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(శ్రీమ లేరానూనుజాయననుః. 
భగబన్ని కే తుక జాయకూన 5 టాకలబ్ద దివ్యక్ఞానముగల 


నమ్యా్యార్లు (ప్రసాదించిన 


తిరునవాయ మొ భీ: 


అపారకరుణాసౌగరుశై న సెకియవాచ్చాన్ని క్రై మొదలగు 


పూర్వాణచార్యులు (పసాదించిన వ్యాఖ్యానాదుల ననుసరించి 
తర్క తీర్గులెన (శ్రీమాక్‌ శిబ"ప్పెరుమాళ కోవిల్‌” 
మాడభాొనసీ. . రామూనుజాచార్యులవారిచే 


రచియిం చంబడిన 
ప్రతిపవ టీ కౌ తాత్సర్య సహితము, 


శ్రీరిరునుల. తిరుపతి జేవస్థానముల కమిటీ ఆధ్యతంలగు 
(శ్రీమాన్‌ ౫. వేంకటస్యామినాయుడు లి.ఏ,, లీ.ఎల్‌., యం,యల్‌ సీ, 
గారీ (పోళ్సహము మెన 


శ్రీవేంక ఖు. వర (పాచ్యవరిశో ధనాలయములో పండితులు గానుండ 
/ 
(శ్రీమా౯ టి. ఏ, కృష్ణమాచార్యులు శిరోమణిగారిచే 
వరికోధింపబడీ 


(శ్రీ తిరునుల తిరువతి దేనస్థానములకమిషనరు 
(క్రీమాకా సి. అన్నారావు బి.ఏ. గారిచే 
వ్రకటింపదడినది 


తిరుపతియందలి 
శ్రీ తిరుమల తిరసతి దేవస్థాన ముద్రాకాలయందు ముద్రించబడినడి 










అ 
౬:2:413౫1౬| సూచన, 
$4 ఈ సజ్కేతము, ౨ - వ్య అవ ల్రిసేవింపందగిన పాశురములను 


చూాసీంచును, 


* ఈ సక్కే_తము, అధ్యాపకులు సీవాశాలమ-దు నిలుపతగీన 


నమును భూపించున్ము 
థి 


() ఈ సక్కేతముయొక్క. మధ్యయందు (వాసినయర్గిము కొన్ని 
చోట్ల ముందు చెప్సీనయర్థమునకు వివరణముగా నుండును కొన్ని చోట్ల పూర్వో 
త్రర పదార్గసన్లర్భపూరణార్థమై యుండును, 


TN Cc 


ఈ (గన్గము కావలసిసవారు, తిరుమల-తిరుపతి 'జేవస్థానం క చ్చేరివద్దను, 
దేవస్థాన ధర్మ సత్రమునందు 'జేనాలయములందు. నిర్మించబడిన బుక్‌ స్టాలు 
యందును (క్రయమునకు పొందవచ్చును, 










SRI VENK ATESW ARK 
CENTRAL LIB Cav 8 
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తంల 29127 
రల 








TIRUPAT!, 





పయనన్హాగిలుమ్‌ పొాజలరాగఎుమ్‌, 
హబ్‌ ౧ 


చెం సవ జ న a వ్‌ఫ్‌ొ వ 
యల్‌ నస్హాగ తీరు చిప్పణి భా, 
కుయిల్‌ నిస్హార్‌ పొటోల్‌ కూర్‌ కురుగూర్‌ నమ్బి, 
చే మున wat 
సురులు వ. సర నయ్‌ ఆజ య: 





శ్రీః 
(శ్రీసద్మావతీసమేత శ్రీనివాస పర।బహ్మ ణీ నరః 
(శ్రీమలే శోఠగోపొయ నమః 


శ్రీమలే రాగూనుబూ న నమః 


66 99 
ఉపోద్దాతము 


a ను. 


(శ్రీ/వేంకట్యాద్రినిలయః కమలాకాముకః పుమా౯ | 
అభంగురవిభూతిర్న 8 తరంగయతు మంగళమ్‌! 
యస్య సారస్వతం (సోతో వకుళామోదవాసితం | 
(శ్రుతీనాం విిశమూయాలం శఠారిం తముపాస్మ హే | 


ఓ తొద్జర్కముతు ౫ ౪ భక్తామృతమ్‌ ” అని ప్రసిద్ధిచెందిన (శ్రీమచ్భక 
గోప దివ్యసూరీశ్వరుల వాబ్మయ మగు నీ “తిరువాయ్‌ మొల) (శ్రీసూ క్రిసుధ) 
భగవన్ని న్హేతుక దివ్యకృపాళటాతు మథితంబగు (శ్రీ జగదాభరణుల దివ్యహృద 
యమను దుగ్గాగ్గ వమునుండీ భగవదనుభవ పరీవాహరూపముగ నావిర్భవించిసది. 
ఈ దివ్య(ప్రబన్థము (ద్రావిడభాషయం'దేగాక సమ స్తవాజ్మయ। ప్రపంచమునందును 
నిస్సమాభ్యధికమగు (గ్రంథరాజము. 


ప్రసన్న జనకూటస్థులగు (శ్రీనమ్మాట్లారులు ప్రసాదించిన నాలుగుదివ్య 
(పబంధములును నిత్యనిర్దష్టములై ) అపొరుషేయములై , స్వత ః| పమాణభూత 
ములగు బుగ్యజస్సామాధర్వణములను సంస్కృత వేదములవలె సర్వోత్క్బష్ట 
ములై విరాజిల్లుచున్నవి, అందు నూరు పాశురములతో నొప్పారు 'తిరువిరు త్రము 
బుగ్వోదసమమనియు, ఏండుపాశురములతో నలంకృతమగు + తిరువాశిరియము ? 
యజుర్వేదసమమనియు, ఎనుబదిరెండు పాళురములతోసమ్సన్న౦బగు * "పెరియ 
రిరునన్లాది * అధర్వణ'వేదసమమనియు, వెయ్యిన్నూ ట రెండుపాకురములతో విని 
సమె సకల ప్రబన్ధననార్ధ న్యంబై_ విరాజిల్లు + రికువాయ్‌మొడ్రీ ’ సామ వేదసద్భశ 0 
బనియును _ 'బాహ్యేభ్య న్తరనిమి త్రముల(బరామర్శించి _సహృదయతేల్ల జులగు 
నాభారస్థవళ్ళులు' ఉపపాదించియున్నా రు, 


క్ష 
“నేదానాం సామవేదో= స్మి” అనునట్లు సంస్కతీవేదములలో భగ వక: 
దాత్మా ప్థిపన్నమైన సామవేద మెటుల భగవన్ముఖోల్లాసకరమై సర్భలశణసము 
వేతమై సర్వశేస్థమై యలరారుచున్నదో ; అశ్లే (ద్రావిడ వేదచతుష్టయమున నీ 
తిరువాయ్‌ మొ భి భగవదత్య _నృముఖోల్లాసకర మె విగతసమానాధిక నిరుపాధిక 
వె భవోపేతమై విలసిలుచున్నది, 


సంస్కృతే'వేదములకు శితూవ్యాకరణాదులవలె నీ (చావిడవేదములకును 
ఆ జజ్జజ్షూజీయతిరుముం” యాభ్ర్యార్లు సాదించిన (౧) "పరియతిరుమొ 
(౨) తిరుక్కు-అిన్హాగ్గాగ ము (3) తీరునెడున్దాణ్గాకయు (5) తిరువెట్తుక్యూ-/ 2రుళై ,. 
(౫) శితీయతిరుముడల్‌ (౬) “ెరియతిరుమడల్‌ 9 అను ఆజంగనులును నమరి 
యున్నవి. మజీయు సంస్కృత వేదములకు మి" హాంసాన్యాయ పురాణాదులవల 
సీ ద్రావిడ'వేదములకును తక్కిన యెనమం(డ్రాభ "రులు గృపజేసిన దివ్య పబక్టములు 
ఉసాంగములుగానున్నవి. _ * ఏతత్పామ గాయన్నా స్టే అని సామవేదమెటుల 
సంగీత ప్రధానమై (శ్రవణసుభగమై పరమభోగ్యముగనున్నదో ; అటులనే * పూర్‌ 
పొడల్‌ * “పణ్బుకై వేదమ్‌ * “ఇశె యొడుంపశిల్‌ పాడవల్గారవర్‌ శేశవ౯ 

౬ a__ ౯ ౧౧ 

3) స జగ ద అ 
తమరే” అని ఈ తిరుమొ[యు దివ్యగాన ప్రధానమై సర్వ ప్రాణివాదయంగమమై 
పరమశాన్యమ పరమభోగ్య నుగ ఛాసిలుచున్నది.  * బుచస్సామరసః *” అను 
నట్టు బుగ్వేదము గానరిసవిశేషముల'చేతను * హావ్‌ హావ్‌ హాన్‌ ” మొదలగు 
సోభములవేతను సామవేదముగనెట్లు వి స్తరింపంబడినదో అటులనే తిరునిరు త్రిము 
“ఇక కూట్టి ” అనురీతిగ దిన్యగానరసవి శేష క్రమములంజేర్చగా 6 అమర్‌ శువై 
యాయిరను * అనునటు వేయి పాశురములుగల తిరువాయ్‌ మొఖి దివ్వ ఫబరిథ్‌ 

౧౧ 

ముగా వి స్థృతమయ్యెను, 


66 వేదరూపమిదం క్ర లేమ్‌ 22 66 డామిడీం (బహ్మసంహీ తామ” 66 | డ్రావి 
డవేదసూనైః ” ఆ వేతమ్‌ తమ్మిల్‌ శెయ్‌త మాజ౯ి అనునట్లు అభ్వారుల (ద్రావిడ 
దివ్య పబంధములు సంస్కృత వేదములతోడను తదుపబ్బంహణములతో డను సమా 
నములై యుండుటచే నావేదములకు ఉదాత్తానుదా త్తే సరిత ప్రచయ స్వరములు, 
పద! క్రమజటాఘనాదులు, (ప్రశ్నాష్టకములును, తదుపబ్బంహణములకు _ అంశ 
పర్వస్క-ంచాది భేదములు పదనాక్యపాదవృ _త్తకాండాధ్యాయాదులును నుండు 
నట్లు ; వీనికిని ఎనిత్తు ( 'హస్వదీక్షాద్యతీరములు ) అశై ( అవ్యయములు ) శీర్‌ 


toe 


tii 

(గణములు ) సన్లమ్‌ (బంధములు ) అడి ( పాడవిశేషనులు ) తొడై (పాద 
సందర్భ విశేషములు) నిజై ( వేర్‌నిజై మొదలగునవి ) ఓశ్లై ( శెప్పలోళై 
మొదలగునవి ) తళ్లై ( వేరొన్హాశరయ త్తళై మొదలగునవి) ఇనమ్‌ ( తాఖ్రిన్ర 
మొదలగుఛన్షస్సులు ) యాప్పు ( (ప్రబంధరూపముగనుండుట ) పా ( వెళ్చా ఆశ్‌రి 
యప్పామొదలగు వృ త్తవిశేషములు ) పణ్‌ ( నాటమొదలగు రాగములు) ఇ 
1 నిపూదాదిస ప్తస్వరములు ) త్యాను (జంపె గజక్‌ ర ము మొదలగు తాళములు ) 
సత్తు ( దశకము ) నూజు ( శతకము) ఆయిరమ్‌ ( సహ్మస్రకము ) మొదలగు 
సర్వాలంకారములును గలవు, 


ఈతిరువాయ్‌ మొత్రీ జీవపరళేదములను, జీవులకు పరస్పరశేదములను, జీవ 
(పకృతిభేదమును, (పకృతిశ్వర భేదమును అత్మ నిత్య త్వాదులను, 'దేహానిత్యిత్వ 
మున్సు సర్వేశ్వరుని సర్వళరీరిత్వ _ సర్వా న్లర్యామిత్వి _ సర్వనియ నృృత్వాదులను 
సౌలభ్య - సౌశీల్య = స్వామిత్వి _ వాత్చిల్య _ కారుణ్య _ కౌదార్యాదులను, 
సర్భసమత్య _ సర్వ నిభూతి యూగాదులను. విశదీకరించుటయేగాక కర్యజ్ఞాన 
భ క్షిప్రపత్య్యాది యోగములను_ గూడ నిరూపీంచుటచే శ్రీనుద్భగవర్గీతతో 
సమానమైయున్నది.  అమృకవకొవణక్కు._ డై డై త్తవనెజివట్రినిన్హు ౫ ఉపజ 
పరమకా పణి త్రి పణ్లివకై యే 9 ఇత్యాద్యనేక (శ్రీసూక్తులయందు ఆఫర్లు 
భ్‌ గవద్దీతేను (పశంసించియున్నా రు. 


మజీయు నీగిరువాయ్‌మొథ్రీ యందు తిరుమన్తా)ర్థము, చరమన్లో కార్థము, 
తత్వ్మతియము, అర్థ పంచకి ము మొదలగు సకలార్థములును విశదీకరింపంబడి 
యున్నవి. ఐనను (| ద్వయ * మను మ న్హ్రరక్నాక్థమును (పథానముగ వివరించుట 
చేత నీ (పబంధమునకు * దీర్భ శరణాగతి * అని వేరు పతిష్టలు గలిగినవి. 


“ వేదవ్రేద్యే హో పుంసి అనునట్లు పరాత్పరుడు. (శ్రీమన్నారా 
యణుండు (శ్రీదశరథచక్రవ ర్తికి కుమారుడై యవతరించినప్పుడు తదై (భన ప్రతి 
పాదకమగు (ప్రొఢగమ్మిర వేదశా(స్త్రుము లలితలులిత రమణీయ మధుమయ వచన 
రచనాత్శకంబగు _ (శ్రీమ్యదామాయణ రూపముగా నవతరించినట్లు ; అసన్వేశ్వ 
రుడు సర్గ'దేశ సర్వకాలసర్వావస్థ సలయందును సకల (పాణులకును నందుపొటులో 
నుండి సంరశ్నీంచుటకై. అర్భాళూప దివ్యమంగళనిగహ విశిష్ణుండైై యవతరింవ 


iv 
గనే ఆ వేదముగూడ భకామృతమగు నీ తిరువాయ్‌మొళ్లి స్వరూవమున నవతరిం 
చెనని స్మమ్సదాయనిస్త్టాతులు అభివ ర్థించుచున్నారు, 


ఈ దివ్య|ప్రబన్గము నిఖల వేదాన్నార్థముల నెటుల కరబదరీసమ 'మొనరించు 
చున్నదో ; అటులనే సకల శృంగార రస విలాసములను గూడ నిరూవీంచుచున్నది. 
వేదా న్నగంథములలో నెటుల నియ్యది తలమానికమై వెలయుచున్నదో ; అటులనే 
సక్‌ల శృంగార కావ్యములయందును నత్యున్న తస్థానమును బొందియున్నది, ఆ(క్రమ 
మును (శ్రీమాన్‌ (ప్రపన్నవిద్వాళా 1. ౨. రామస్వామినాయుండుగారు తమ * అక్ర 
"ప్పురుళుం _ అరుళిచ్చెయలుం * అను (౫ న్థమున బాగుగా నిరూవించియున్నారు. 


ఇట్టి అతివిలమేణ దివ్య|ప్రబన్థమును (ప్రసాదించిన (శ్రీశఠగోపదివ్యసూరీ 
శ్వరుల వై భవము వర్ణ నాతీతము, వీరి వాణాఖుగోచరమగు దివ్యమహిమను 
బరికించి యనేకి విధములుగ (పామాణికులు ఆశ్రేఖించుచున్నారు. సంస్కృతి 
'వేదోద్ధరణమున కై సామోత్తుగ (శ్రీమన్నా నాయండే. (శ్రీవ్యాసమహర్చి స్వరూప 
మున నవతరించినట్టు; ద్రావిడ వేదోద్ధరణమున శై ఆ సన్వేశ్వరుండే ఈ ఆట్లార్ల 
రూపమున నవతరించెనని కొందు నర్లించుచున్నారు. _సేనేశో=_వతరిష్యతి” 
అని |ప్రమాణవచనమున్నందున శ్రీమద్విప్వ క్సేనులే వీరని మజికొందణు అభిప్రాయ 
పడుచున్నారు. ఇళ్లు లోక్‌ జ్జీవనార్థమవతరించిన నిత్యసూరులలో నొకరనియు 
“క రై కణ్ణోర్‌ * అనునుుల భగవన్ని యమనానునారము లోకోజ్జిజీవిషులై యవత 
రించిన ముక్తులలో నొకరనియు, శ్వేతద్వీపవాసులలో నొకరై యుందురనియు, 
జన్మా న్తరసహ్మాససంచిత సకలసుకృతపరిపాశఫలముగ బద్దులలోనే యొకరిట్లవతి 

అవాలి @ య 

రించి రనియును బహుముఖముల వితర్కి-ంచుచున్నా రు. భగవన్ని డే తుకజాయ 
Cosa | REE UA | ము ష్‌ 
మాన దివ్యకటాషి పరీవాహూపరిఫూరితులగుటచే దివ్యజ్ఞాన వైరాగ్య భక్త 
యుక్తు లగు మహానుభావులు వీరనుట నిర్వివాదాంశము. 


వీరి జన శ దేశకాలాది చర్మితాంఛములును సక లేతరవిలతీణ వై భవాదులును, 
పరి దివ్యప్రబంధముల (ప్రకన్లాదులును స్మమ్పదాయానుసారముగ శ్రీమ[చామా 
నుజులసమకౌలికులగు శ్రీ గరుడవాహనపండితులచే విరచితమగు (శ్రీదివ్యసూరి 
చర్మిత్రమునందున్సు (శ్రీ * నమ్బిళ్లై * స్వామివారిశిష్యరత్నమగు శ్రీ జీన్సు గియ 
"పరుమాళీ జీయరు నాదించిన గురుపరంపర్నాప్రభావమునందును * అణ్బిన్షై 
కందాడై యప్పళొ” సాదించిన “పెరియలిరుయుడియడై వ్ర” నందును శీమణవాళ 


౪ 


మహామునులు | పసాదించిన “ఉపచదేశరత్న మాలి” యందును, గ్రీమదనన్తాణార్య 
కృతమగు |ప్రపన్నామృతమునందున్కు ఇంకను అనేక విధములగు గుర సరమ్బరా 
(గన్లముల యందును విశిష్మకమముతో నికూపింపంబడియున్న వి. 

థు లు 


(శ్ర పిశ్రైలోకాచార్యు లవారి యనుజవర్యులగు (శ్రీమద్మ్య్యకియమణవా? 
"ప్పరుమాళ్‌ నాయనార్లు 66 ఆచార్యహృదయ వను (గింథరోత్ని మునందు 
(శ్రీ ఆ జ్ర స్వర్లవె భవమును వారిదిన్య(సబంధవై భవమును నత్యిద్భుతిముగి బహు 
భంగుల నభివర్శించి యున్నారు. అది యొక అపూర్వగింథరత్నము. దానికి దియే 
సాటి. అది యటుండనిండు, 

౧౧ 


ఆ్ర్యారులు అన్ముగహించిన దిన్య బంఫములలో నీ తిరువాయ్‌మొం 
పర మాల్క్య్చ్చష్టమైయున్నది. ఇందు (శ్రీఆక్యార్లి కరుణా”) దివ్యహృదయము 
(ప్రత్యాతేరమునను (బతీఫలించుచున్నది. (శ్రీనై షవలోకము ఈ పబంధిమును 
పరమసావనముగను _ సర్వగుహ్యతమముగను నాదరింపుచున్నది. _ నాలాయిర 
దివ్య ప్రబస్థములలో నితర్శ్వపబంధములు తిరుపీథులయం దుత్సివసమయములతో 
పారాయణము శజేయబడుచున్న వి. ఈ తిరువాయ్‌ మొ మాషగత్రెము అట్లుగాకి 
"దేవాలయముల యందు భగవత్స్పన్నిధానమున (ప్రతినియత'దేశకాలములయందే 
'సేవింపంబడుచున్నది. దీనిచే స్మీగంథప్రాశ స్త్యము |ప్రస్ఫుటమగుచున్న ది. 


అభ్యారులీ (పబంధమున తమ _భగవదనుభవప్రకారముల ననేక భంగుల 
(పకటించియున్నా రు. స నా భగవత్సా పిక్‌ సొధనమైన ఉపాసకుల 
భ్‌ కికంకెను, సర్వేశ్వరుని యాచించి రకా. ము (పపన్నులు పొందెను భో § 
కోరాకును వీరిభ క్రి పరమవిలకుణమై యున్నది. సర్వేశ్వరుడు తిన నిర్హేతుక 
కృపా కటాత్‌ సర్వస్వమును వీరిపై |ప్రసరింపణేస్కి తన సంశ్లేషవిశ్లేషములచే వీరి 
పరభ క్రి పరజ్ఞానాదులను వృద్ధి నొందించుచుండెను ఆ యనుభవానందరసపరీ 
వాహమే ఈ కమనీయ దివ్యమంగళ ప్రబంధము, సంశ్లేషమునయగా.పత్యికు సమానా" 
కారమగు మానసానుభ వము. విశ్తేషమనంగా_బాహ్టునుభి వము లభింప నందున 

కా ఆర 

గలత జెందిన యంతేఃక రణమునకు లే థిల్యా వస. 


ఇట్లు కలతంజెందు నవస్థలలో న్యాళ్యార్లు నాయికావస్థను బొందుచున్నా రు. 
నాయికావస్థయందు వీరికి మూడతస్థలుగలవు, (౧) తశోట్టీమార్‌ (నఖ) అవస్థ 


vi 
తా ౨వస న స స. అని, 
(౨) య్‌మార్‌ (జనని) అవస్థ (3) మకిళ్‌ (నాయి) అవస్థ అని, ఇచ్చట 
(పణవమునందలి అశారవాచ్యు(డ న యీశ్యరునక్రును మకారవాచ్యుండ్రై ప 
చేతనుసకును నుండు అనన్యార్థ సంబం జ్ఞానమే, నానితో వీనిని 'జేర్చుచున్నదిగాన 
( ష్ణ 
సఖిగాంజెస్పబడుచున్నది, ఇశ్లు ఈ స్వతంతించుట స్వరాపనిరుద్ద 2 మప యుపి 
దేశించెడి నమణుది" వతి సాద్య మున ఉయాయాధ్య వనాయజ్జానమే తల్లి గా ౧హానీం 
గ $ ey య 
జ 66 దృవీ. చితా హారిణంో అనునటు హరుషులబనష 
పంబడుచున్న ది. “*ప్తుంనాం ద్భృ పచిక్తె హోరిణాం”” అను రీ పురుసులద్భ ఫ్య్రచిత్తా 
దుల నసహరించు సృరుపో శ్తిముస దివ్యమంగళ మనీయన్మి గహ దివ్యసాందర్యిము 
ఆభ్య్యార్లకు . స్త్రీత్వ భావననుగలుగ జేయుట చేతను, * అనన్యార్హన్వ. అనన్య భోగ్య 
అనన్ను నరణ్నతగము లను పతి! వతకుండు ఆకార తయమును వీరికి సళ్ళావసిన ముగ 
వం ష మ 
నుండుటచేతను, వీరికి నాయికావస్థ సంపతిబన్న సు... ఇతి నిచ్చట సందేశ్‌ 
హారక ములగు సశులెన్వి యఫంగాంని రీ శ్ర నములు 1) పఖుద్యయగు బరి గి లగు 
స్తా c 
నాచార్యవర్యులే. ఇట్ట స్వాప దే శార్థము లగ్నాయును భగ వద్వష మువ్యాఖ్యానా' 
రివ షె ఈ “a అద, గ... | క a 
దులయందు 'దెలిసిఫొననగును.  ఇట్లీ గంఫయు సనరిసభరి మి భి 5 శృంగార 
వై చ్మిత్యముల విధినిధి ములుగ నిళూవించుము పరి నుభోన్య ముగానున్నాద్‌. 


66 విడుమిళ్లా ముణ్‌ గనం 9 అను తిరువాయ్‌ మొశ్రిలో సంసారుల 
యాతనలంజూచి వారల గరుణించి వారికుపదేశయును చేయుచున్నారు. * క్ఫొగాళి 
యిళమె *” * జఒ్యభినిల్‌ కాలం * మొదలగు తిరువాయ్‌ మొధ్రులలో సర్వేశ్వరుని 

యా 
సర్యభూతహితతమత్వమును నిరూపించి, అతని దివ్య పాదారవిన్గములయందు జేయు 
నిఠంతఠరశె ౦కి ర్యమే యుజివని హితువని సరమ ప్రీతితో నుపదేకించుచునా రు. 

య జి 
66సోపాధిక బంధువుల నందణజిన సవాససిముగి రిత్యజించి, సరు గాధి బంధువగు 
(శియఃపతినే భజింపుండు” అని యందటిీని (ార్థించుచున్నారు. 


పీరితోకానుభవము, వీరిదివ్వజానము,  వీరిబోధనాశ క్రి విరివరనా 
నిక . "లి ౯3 

చె పుణ్యము, వీరియూ ర్హ్యృ భగవన్భ కి మొదలగు నినినెల్ల గమనించితిమేని విరు 
నిస్సమాభ్యధి ివితేల్ల గాలనుటలో సందియుమావంతేయును లేదు. నీరిశివ్యతేల్ల 
జులగు ఖీ మధురక వులు క గ్ఞినుణ్‌ శిటుతామ్చు”లమి దివ్య ఏబంధమున విరి వై'భవ 
ముల నభివర్ణి ంచుచు సదాచార్యనిష్టను నిర్వహించిరి. (చావిడ కనిచృక్రివ ర్హియగు 
గ్రీకంబనాట్లాా(ముభాడ వీరి ప్రభావమునకు ముగ్ధులై వీరికీ శిష్యులగుటమా శ్రే 
గాక. గ శ్రీశరగోపనందాది” అను (గ్రంథమును రచించి గురుదశ్నీణగా ఏరికి 


vii 
సమర్సించిరి. వారొక సాశురమున “అటభ్యారులపాళురములలో నొక పాదమునకు 
సరిగాదు నిఖలసాహిత్య వాజృ్మయము * అని యభినుతించియున్నా రు, 


భగవంతుని యవతారవిశేషములగు పర, ) వ్యూహ, విభవ, అ న్హర్యామి 
స్వరూపములు, కాల'దేశవి ప్రకర్గాదులవలన సరమదుర్గ భములై యుండుటనే, 
అ క్రయణసౌక ర్యాపాదక ములగు సౌలభ్యాదికల్యా ఇగుణగణములతో సంపన్నం" 
బగు నర్చావతారమే (పప త్తీకాలంబనమె విలసిల్లుచున్న ది. కనుకనే (పపన్న జన 
మార్గదర్శకులగు _(శ్రీశఠగోపమునిపుంగవులును దివ్య'బేశములయందు విరాజిల్లు 
నర్భావతారములయంే (పప త్తినొనరించిరి.  అందునను_ (శ్రీ/వేంకటాచలము 
నందు వేంచేసియుండు మన “త్తిరువేంగడముడై యాని” యందే వీరికి నిరవధికభ క్రి 
పకి ర్హ మున్నది. ఏలం ననగా. దీర్భ శరణాగతిరూపమగు నీ తిరునాయ్‌ మొగయందు 
తిరువేంగడముడై. యాన్ల స: మున శెండుదశకములను సాదించుటయీగాక 
66 ఉలక ముణ్ణపరువాయా 959 అనుదశకమున * అక లకీల్లై౯ *  అనుపాశురమున 
సాంగోపాంగముగ శరణాగతినొనర్చి, *ఒ ఖీవిల్‌ కాల మెల్లాంయో అనుదశకమున సర్వ 
"దేశ సర్వకాల సర్వావస్థలయందును నిరవధిక క ౦5 ర్యరూపమగు పరమపురుషార్థ 
మునుప్రార్థించిరి. పీరికినత్య న్నా న నరంగభోక్సు లగు ౨ (్రీభగవ ద్రామానజాచార్యులునో 
మన తిరువేంగడముై. యాన్లదివ్యస సన్ని ధియంబే వేదార్థసం గ్రహమును ఉపన్యసించు 
టయేగాన్‌ శ్రి భాహ్య మంగశక్టోోకమునను (6 (బహ్మణి(శ్రీనివాసే * అని వీరి 
పరతత్వమును నిష్కరి ంచి, ఏీరిదివ్యపాదారవిస్టములయందే శరణాగతిని జేసిరి, 
'కాంబట్టి మన తిరువేంగడముడై యాన్హ వై భవప్రతిపాదకమగు నీ * తిరువాయ్‌ 
"మొ ” దివ్యప్రబంధమును (సచురింపవలసిన బాధ్యత ఈ దేవస్థాన నిర్వావా 
కులు నున్నది. 


ఇట్టి పరమభోగ్యమగు నీ దిన్యమహ్మ ప్రబంధము సకలశ్రీవై స్లవులకును 
అవ శ్యానుసం భేయమైయుండుటచే నాసేతుహిమాచలము నిఖలభ శ్‌ బనులును 
తమతమ లిపులలో నీ గ్రంథరత్న మును పదిలపజచుకొని సేవించుచు అమన్దానన్షము 
ననుభవించుచు తరించుచున్నారు.  ెలుంగువారికిని తెనుణలివిలో నీ (గంథము 
లభించుచున్నది. _ జగద్విఖ్యాతులును అగర్భశ్రీమంతులునునగు ౪ శ్రీచెంగల్వ 
నాయకరు * మహాశయులు భగవద్విమయము నంతేటిని తెలు(గులివీయందు 
అతివిలతణముగ మ్యుదింపీంచి భ_క్షలోకమునకు మహోపకారమొనరించిరి. ఇళ్లే 


viii 
4 శ్రీకరాళపాటి అశనందారయ్య మొదలగునారును నీ తిరువాయ్‌మొ? 


మూొల|గంథమున్సు భ గద్విషయమును గూడ తెనుగులిపిలో నవొ స త్రించి "తెలుంగు 
వారికందణీకిని మహోపకారకులై రి, 


కాని అవి యన్నియును (దావిడభాషలోనున్నవి. అంధ టీకాతాత్సర్య 
ములతో నున్న వో స్మీగంథము అందణికీనినందు బాటులో నుండి పరమోతారక 
మగునుగదా ! వీనినెల్ల యోచించి తత్కా-లమున దుర్గభమైయుండు ఒకానొక 
ప్రాచీన శ్రీకోశ ప్రతిని అధారముగ బెట్టుకొని శ్రీ శ్రీ నివాసవిద్యాస్థానపండితుల 
సాహాయ్యమున నీ (గ్రంథమును సర్వాంగసుందరముగ ముద్రింపగలిగితిమి. 


(శ్రీసూ క్షీసుధాసారసంగహము శ్రీవేంక శేశ్ళర సంస్కృతకలా శాలలో 
న్యాయోసాధ్యాయ.లోస శ్రీ. ఉ. చే. బుహోవిద్యాకాదర్శనసార్యభామ. శ్రీ 
సుదర నౌచార్యస్వామివారిచే ఈ క ంముప్పతాజాయిజప్పడి * వ్యాఖ్యానము 
నుండీ సంగ్‌ లితమెనది. 


ఈ (గంథరత్నము ఆంధ్రదేశమున కొక అమూల్యాభరణము. కలియుగ 
ప్రత్యతుడై వతమగు (శ్రీ |శ్రీనినాసభగవానుని దివ్యకృపాకటాక్షతరంగిత మో దివ్య 
(ప్రబంధము, కనుక భాగవతో త్రము లెల్లజును ఈ గ్రంథమును స్వీకరించి, 
సేవించి, అధిగతపరమార్థులై , (శ్రీనమ్మాజా ర్ల యన్ముగహమునకును, వారి 
కుపాస్య దె వతమును, శ్రీమదఖిలాండకోటి (బ్రహ్మాండ నాయకుండును, అ శ్రితజన 
కల్పమహీరుహ తిల్లజమును, * శ్రీ అలర్‌మేల్‌మంగై ” దివ్యమహీవీసమలం 
కృత దిన్యవక్షుకస్థలుడును నగు (శ్రీ, తిరువేంగడముడై యాన్ల నిరవద్యహృద్య 
దివ్య కృపాకటాతమునకును ప్యాత్రులగుదురు గాక, “ 


ఈ (గంథముద్రణమున సహకరించిన వారలెల్లఅకును కమిటీవారి ధన్య 
వాదములు, 


అభ్య్వార్‌ , ఎమ్బెరుమానార్‌, జీయర్‌, తిరువడిగళే శరణమ్‌. 


ళు 
తిరుపతి. కె. వెంకటన్వామినాయు(డు. 
16.10.50. ' గిగుమల తిరునతి దేవస్థానముల కమిటీ (ప్రెసిడెంటు, 


శ్రీ 
శ్రీ శ్రీనిశానపర న్యా సే నమః 
శ్రీమతే వనళభూనణ భాస్కరాయ నమః 
(శ్రీమతే శామానుజాయ నమః 


శ్రీనుశే రమ్యజామాగృనునీ నాశయ ననుః 
“శ్రీ సూక్తిసుధా(తిరువాయ్‌ మొఖీ) సారసంగ్రహము”' 


(“ఈడుమున్నత్తాణాయిజస్పడి” అను వ్యాఖ్యానమునుండి సంకలితము) 


యద్లోసవాన నుపహ న్ని తమూంసి వుంసామ్‌ 
నారాయణో వసతి యత నళంఖచ[కః | 
యన్యండలం (శ్రుతిగతం ప్రణమ న్తి పీపాః 
తస్మై నవెరా వకుశభావణభాస్మ.రాయ | 
వకుళాభరణం వద్దే బగదాభరణం నునిమ్‌ | 


యః (శుకేకు తరం భాగం చీ | జానిడభానయూ | 


పపన్న జన కూటనులగు (శ్రీనమ్నాళాఏరులు నిర నరనిరవధిక దుఃఖ 
se నీ a atin వివిధబన్మముల నెత్తి 
దురత్యయ దుర్భర నిన్సీను సాంసారిక యాతనావివశులై యుండిరి, పరమశ్రారుణి 
క్కుడగు (శ్రీమన్నా రాయణుండు దీనిని జూచి తన సరే తక .నిరవద్యహృద్య 
కృపాకటాత్సమును వీరిపై (ప్రసరింప(జేసెను, అంత తళ్గ ణప్రవృద్ధ నిరనద్య 
విశదతను జ్ఞానభ క్రి సమ్సన్ను లై , ఆశాపాశాదులగెల్ల నవాసనముగ వినర్థించి, 
పరమపదమునకు విచ్చేసి అచ్చట (శ్రీవై కుంళనికేతనుని దిన్యవై భనములను 
దివ్యమంగళగుణ వ్మిగహోదులను గండ్లార సేవించి తదనుభవబనిత క్రీతికారి'శా 
కేన శేషోచిత నిత్యనిరవద్య సర్వవిధ శై 0కర్యధురంధరులై యుజ్జనించిరి, 
ఈ [కమముంజూడ న్వైన్నది యనంగ౫ా:-- గాఢాంధశార బంధుర మె నిబిడకంటక 
రరగుల్మలకా! క్రమెయుండు  గహనారణ్యమునం (దోనదవ్సీ దిగ్భ)ముం 
జెందియుండు నొశానొక పురుషుడు, పరమకారుణికుండగు నొక ధార్మికుని వలన 
ేదీస్యమానంబగు కరదీపిక నొకదానిని. బడసి నత్సథమును గు రెటింగి, 
అగహనారణ్యనీమను చాటి సుఖముగ తన గృహమునకు వచ్చి నిర్భ రానంద 
కలిశుంచై. జీనయా,ఠతను గడువునట్లున్న ది, 


$ 
అవతరణీక్‌ 


(శ్రీయః పతియును శ్రీవె కుంఠని కేతను(డును నిర్యముకానుభావ్వుండును 
నిరతీశయాన నయు రుండును సమ స్తకల్యాణ గుణాత్మకుండునె న న ్వేశ్వరుండు, 
, (A) ఎంవి ఆవి 6... 

“ పునరపి జననం పునరపి మరణం పునరపి జననీజఠలే శయనమ్‌ * అనునట్లు 
చక్రనేమినలె పరివ రమానంబగు సాంసారిక మౌాయాచ్మకమున బంభమ్యమూ 
నులై , దుర్భురాగాధదుఃఖసాగరమున మునింగియున్న |శ్రీనమ్మాట్రా్యారులను తన 
సిర్రేతుక దివ్యకటాత్‌పాత్రులంకేసిరి, అంత నీయ్మాళ్యార్లు భ్‌ గవన్ని రేతుక 
నిరవధికకృపా నేక పఖావమున నముధథిగత నిత్య విర వద్య హృద్య విశదతమ విజ్ఞాన 
సంపన్నులై భగవదనుళ్తవపరీనావారూపము% (చావిక వేద సాగరమగు నీ “తిరు 
) దివ్న|ప ను : 
వాయ్‌ మొథ్రీ ్ట(ప్రీబశ్స మును |ప్రఫాడిం చిరి 

ఈ (పబ నము సహ్మప్రళాఖొత్మకమగు సాము వేదసారముగుట చే సవ్మాస 
గాథాత్మక మై, దళశశతశ్రములను (పజిపత్తులను) శతదళకములను (నూరు తిరు 
వాయ్‌ మొటులను) గభిగియున్నడి, 


ప్రథమశత్తకము (1-పళ్తు) 


(౧) ఇందు మొదటి * ఉయజ్వజ *” అను తీరువాయ్‌మొ్రీలో భగ 
వంతుని కల్యాణగుణ విగహానిత్య విభూతి 'యోగములను వీగహవై లక్షణ్య 
మును బతిపాదించి వీని క్నాశయమగు దివ్యాత్మస్వరూపము నిఖిల చేతనా చేతన 
ఏిలక్షణనుని వ్య కరించ్చి నిత్యవిభా కివలె లీల*విభూతియును తదీయ తో 
కారముచే నతిని క న్ఫర=గ మైన దని యనుభవించి, ఆ లీలావిభూతియొక్క_ నకల 
స్వరూప స్థితిపవృత్తులును అతని యధీనము లనియున్సు శరీరళరీరులక డు 
లక్షణము జగత్తునకు నీశ్వరునకు నుండుటచే నీ శరీరాత్మభానమే జగద్భ్ర హ్మైక్ళ 
మునకు నిజగ్ధన మనియును. సోషప త్తికముగ నికూవించి, కుదృషులను ళూన్య 
వాదులను నిరసించి, వ్యా ప్రసౌకర్యమును న్ఫుటీకరించిరి, ఇట్లు నిరుపాధిక 
సరత్వమును నిమ్మంర్షించి యూన ర్వేశ్వరుని వదసరసీజముల యందు దను మనో 
(భమరమును నెలకొల్పిరి, 


౨) ఇంక * వీడ్తుమి? ముల్‌ లవుమ్‌ * అను రెండథ తిగువాయ్‌ 
మలి ( (గందం దా మనుభవించిన యమన్దానస్షము ననుభ్గవించుటకు సవోయ 


భూతు శేవ్వ'రి నను గలరా? అని యాల్లాషలేలు సంసారి చేతనులను ౫టాశీంచీ, 
తాము భగవద్వివీయ[వవణులై యుండునట్లు వారలు శభ్రాదివిషయ్మవ్రవణులై. 
వడీయుండుటను జూచి, వారల యనర్గములను పరిహరింవనిడీ సహించలేని 
వారోలే వారలకు “ ఇతరవై రాగ్యవూర్వకముగ ణేకా న్లకాత్య.న్దిక భక 
యోగనీష్షలై భగవంతుని భజింపుండు' అని యుప'జేశించిరి, 


(3) * పతుడై యడియవర్‌ * అను మూడవదశకరమున._.ఈ యుప 
జేశమును వినిన సంసారిచేతినులు * భజింఫపుండు * అని బపహుకాలముగ నాన 
తిచ్చుచున్నాశే ! మొండిచేతులవానిని మదపుళేనుగు నెక్కమనిన అది 
యతనికీ సాధ్యమా 1 అట్ల యీాత్సుదనంసారిజేత నునకు నిరంకుశ స్వతంత్రుని 
భజింపశక్యమా ? అని (వశ్నింపగ్కా ఈ సంసారి చేతనుండు భజింవందగినట్లు 
ఆ సర్వేశగ్గరు.డు తనను సులభునిగాం శేసీకొని రామకృష్ల్ణాద్యన తారముల 
స్వీకరించు నని యుపజేశింపుచు, సౌలభ్యసోళీల్యములకు వీజాఈ భూమియగు 
శ్రీకృష్ణుని నవనీతచౌర్య నగరక్షోభాదుల నభివ న్లీప సమకట్టి ఆ సౌలభ్యగుణ 
మునకు ముగ్గులై అభ్యార్లు * ఎ త్రిరం) అని యాజునూసనులు . మోహ 
మూర్భితులై ర, 

(ర) ఈ రిరువాయ్‌మొధ్రోలో సకలలోకములను నొలిచిన (లీని కోన 
స్యామియొక్క- (శ్రీపాదపద్మములను _ నేనింపం (బయత్నించి, అడియొక కాల 
విశీషమునం దగుటచే ఖిన్ను లై తమస్వహోపమునే విడిచ, యొక నాయికావస్థను 
బొరదీనవార లై ఓ ఇరంగుముడంనెయ్‌ళలీ * అని క రుణామృతతరంగితీమగు 
నము[దోతీరమునకు విచ్చేసీరి అచ్చట తమ పరీనరముననుండు పయరి నఖి 

wae 
ఏశ్నీంచి, కామవివకలగుట లే. (బక ఏలిక ఫపణులై య్యాళో్యట్లే 6 ఈశ్వరుండు 
తన పరత్వీనును నానై చ్యమును పరిశీలింపక నాతోడవచ్చి సంశ్లేషించెను, 
నమిోసించినంతనే నాడోవముల సందర్శించి వై ముఖ్యమును జూపెను, తనకు 
6 అపఠాధసహిత్వ * మను నొక దివ్యకి ల్యాణగుణ్మ ప్రక గ్రమున్న థను విషయము 
నతడు నుజిచెను, దాని నతనికీ జ్ఞుపకపజచినచో వెంటనే తప్పక విచ్చేతకును 9 
9 

అను (ప్రశ్యాశచే “ అజ్ఞజైయనుడనారా * అను నాల్లవ తిరువాయ్‌ మొొడీలో 
శాపతులను భూతలనుగా౬ బంవీరి, 

(*) ఈ కూర(వేమణమువలన నాయకుడు తన నాయకీయండు. 


4 


జాలింనొని ౫శే న్రాకత్‌ణ సమయమునందువలె మిక్కిలి సంభమముతో వచ్చీ 
సామోత్కరించిను, అంత వాని వై లత్రణ్యమును తమ స్వరూపమును జూచి 
ఉ ధార్మిక లేర్చజచిన పానీయళాలను చెజచువారివలె నిత్యసూరుల కనుభౌవ్య 
మగు పఠవస్తువును మనము (ప్రవేశించి దూమీంపంకేయుట కూడ దని? అ్యర్య్యార్లు 
వరమపురువ చరణారవిన్ష పరిచరణమునుండి నివృత్తులై దూరముగం జను 
దెంచిరి, అంత నీశ్వరుండు తనను దూవీంచుకొనుచు నతిసంభమమున సంశ్లే 
పోన్ముఖుండై వచ్చిచేరెను, ఈశ్రమమును * వళవేటులకు”ి అను న్‌ తవ 
తిరు వాయ్‌ మొభిలో నఖివ ర్థించిరి, దీనిచే * భగవత్సమా[శయణము దుర్లభ 
ముగా నుండక సులభముగ నుండుటయే గాకభోగరోపముగను నుండును 9 
అని వాని సౌలభ్యమును జెలిసికొన ననకాక మేర్పడీనది. 


(౬) అటుపై ట్‌ పరివదిలీశనై ఏ అఎ నాజన తితువాయ్‌ మొభిలో 
“ మృ దజేతతారాధనము దుళ్ళకము, మిక్కీ.లి దుగ్లభము * అనియు, 


(2) “ విజవిత్తుయరజ అను నేకవ రికువాయ్‌ మొథ్రిలో 3 వల్యా 
నుభవము దుప్పాప మునియును వ్య కీకరించిరి, 


(రొ) “ ఓడుంపుళ్ళేరి * అను నినిమివన తిడువాయ్‌ చెజటీలో వానీ 

మూ రవగుణమునం శర్వ న |పవణు లగుచున్నాతు. 
జె శ్రీ = A 

(౯) “ఇవైయు మవై యమ్‌ ” అను శొమ్మిదవ తిరువాయ్‌ మొథ్రోలో 
వీరి భ కిక బరమ్మప్రీతుఃడై నాయకుండు వీరితో నేకరసుడై యథానునోరథము 
స్వేన్షియముల చేతను సర్వగాత్రముల'చేతను వీరిని సం'శ్లేషించి యనుభవింపగ 
ననుభవించి యా యనుభ వజనిత ప్రీతి పక గము నఖివ ర్రంచిరి. 

యు x 

(౧౦) (కింద ఉచ్చియుళ్లే నిక్కుమ ల (నాయు త్తమాంగమున నిత్య 
సన్నిధి: జేయుచున్నా(డు) అని వానిక ల్యాణగుణము ననుసంధించిరి. అచ్చట 
ఫలము చాలా గొప్పనిగ నున్నది. ఇది లభించినందులకు కారణ మెయ్యడి 1 
అని పరిశీలించిరి, అట్టి నిరవధికఫలావా ప్లీక దగిన పుణ్య మేదియును తనువడ్డ 
లేకుండినది, అ్వేషము మొదలుకొని పరమభ క్రి పర్య నము తానే కలుగంకేని 
పరమకరుణాకరుండగుటచే నిత్యసూరులకు భోగ్య మెన పరవమపదమును అనాది 
కాలమున భంఘారమునంభడియుంథు - భువక్షను,గహింఛెను. .అఆహా.! ఈ పళ్విళ్వ 


&ని విషయీకార[కమ మెట్టిది * అని తమకుం గలిగిన సర్వాంగసం శ్లేషరనమును 
ఉ పొఠమానీభ్‌పడై” అను వదియన తిరువాయ్‌మొథీలో  ననుసంధించి 
ముగ్గులై ర. 

ద్వితీయశతకము (2-వ పత్తు) 


(౧) (క్రింద * మణియె వానవర్‌ కణ్ణనై తన్న తోరణియె అని యతని 
పౌలభ్య, సౌందర్య, సౌభాగ్య, కొన్న త్యాదులం బరమ| ప్రీతితో ననుభవించిరి. 
అటుపై 'చాహ్యసం శేషా పేక గలిగి అయ్యది తగ్గ ణమే సిద్ధింపనందున మిక్కిలి 
యవసాడావిష్టులై , సళ్వేశ్వరునితోం గలసిమెలసి జార్భాగ్యాతిలేకమున నతని 
నెడబొసి విరహవేదన ననుభవింప చేరక దుఃఖించుచున్న నాయికియొక్క. ఆవే 
దనకు గుజియైనవారలై , కొంత ఆప్యాయనము గలుగునేమో యని లిలోద్యాన 
మునకు బయలుజేణీరి. అచ్చటకు. జని యచ్చటవ ర్లించు పదార్థములన్సె 
వరికించి, అవియన్నియును తమవలె భగవడలాభముచే విపొదము నను 
భవించుచున్న వని యెంచి వానికై తామే (శేమపడిరి, ఆ(పకారమును 
శ వాయుంఠిరై యుకళుమ్‌ అను మొదటి తిరునాయ్‌ మొటీలో నభివర్శించు 
చున్నారు, 

(౨) (కంద్‌ మూవాముదల్వా అని (ప్రస్తుతమైన కారణవస్తువును 
అవతారదశావిశీష్ట మొనరించి * తిల్ణళ వీడు * అను శెండవదశకమున పరోప 
'జీశ వ్యాజమున ననుభవించిరి, 


(3) ఇంక “డఊనిల్‌వాగ్‌ * అను మూడవరిరువాయ్‌మొథీలో 
ఓ వాయుం తిరై యుగళుం*” అను దళశకమున నా ర్తితీరునట్టు వచ్చి సండే 
మించిన సక్వేశ్వరుని సంశ్లేషమును గీ ర్తించిరి. 


(ర) ఈ తిరువాయ్‌మొ_లో * పరుకి క భి శ్తేనే * అనినట్లు ఆ గ్లి మిక్కు 
టము కాగ, భాగవతులతో *బోధయ నః పరస్పరమ్‌” అను (ప్రక్రియచేం గలసి 
మెలసి ధరింపవలయునని కుతూవాలవడి అది లభ్యముకానందున మిక్కిలి యవ 
సన్ను లె తమస్వరూపస్వభావములను విడనాడి నాయికావసను బొంది, తమ 

ర థి 
దశను తామే చెప్పుకోనలేక తమ జననిచేం జెప్పింపవలసినట్లు * ఆడియాడి *” 
అను నాల్లవ తిరువాయ్‌ మొలో విమణ్లులై రి. 


టి 


(ఏ) ఈ రతిరువాయ్‌మొ[లో ఆర్యార్లు మొరణెట్రుకొను ఆ రనాజ్‌ము 
తన |శ్రోత్రపథమునకు గోచరముగా(గ నీశ్వతుండు “మనము జగత్సరిపాలన మలి 
సుందరము? నిర్వహీంచుచున్నారమే ' చాలు చాలు” అని నాయికావస్థను 
దలంచుకొని, దుఃఖలజ్ఞాభ యాదులచే సంభాన్తుండై 'వేవేగ తన దివ్యాయుధా 
దులతోడనే విచ్చేసి స న్లేవించెను, తత్సం'శ్లేష జనితహ ర్షప్రకర్షమునే * అనా 
మ త్తన్ఫు కెయ్‌దు * అను నై దవ దశకమున ననుభవిలచిరి, 


(౬) * వై కుగ్దా మణివణ్లకే * అను నాజవ దశకమున_న్వేశ్వరుండు 
తత్సంసేషము తనశే పరమపురుషార్థిమని తోంచునట్టుగ నత్య న్త సంవ్యాష్టాన్త 
రంగుండై , * అనాదికాలముగ విషయా న్లరప్రవణులై సంభ్రమించుచున్న వీరి 
ననుభవింప నేటికి భాగ్యము కలిగినది గదా! మరల వీరు మనలను విడిచిన 
చేయున దేమి ?) అని అతిశంకాక లంకితుండై వ్యసనపడు చుండ, అతని వ్యాకుల 
తను బాపుటశై * జేవరవారు వ్యాకులపడవస్టు *” అని య్యాల్యార్లు సక్వేక్వ 
తుని అతిశంక్రను నివృ త్తమొనరించి వానిసి యథావస్టితునిం జేసిన (క్రమ మధి 
వ స్రసంబడుచున్నది. 


(2) (౮) అభా ల్లు గలిగిన నిరవధిక పేమ[పక రము ఆ య్యాభో్టర్ల 
కొక్క_ణీకే గాక, వారీ సంబంధిసంబంధులకును వ్యానీంచతట్టు (ప్రవహించినది. 
ఈశ్వరుండును తత్సమ్బన్సి సమృన్టిసమ్బన్థుల వజకును నీ (వీతిపవాహమును సమఖి 
వృద్ధ మొనరింప(గ, తత్నంవాహపరీవాహేము కూలంకమమగుటయేగాక (ప్రపం 
చము తనంటిని. ముంచివై చెను. అట్టితజీ అ్యభ్య్వ్యూర్లు “(శ్రీమున్నా రాయ 
ణుంటే మోమ్యపదుండు, అతనినే శరణు వేదుండు ఏ అని  శేకన న్రమర్‌ ౨ 
అను నేండవదళకమునను * అణె వదధనణై మేల్‌ ఖో ఆను నెనిమీదవ దశకము 
నను సంసారులకు నుపజేశించిరి. 


(౯) అటుపై ళ్‌ ఎమ్మాపీడు అను తొమ్మిదవ దశక్రమున___వీరికీ 
మోచయమునంిదభిరుచి యథికముగ నున్నదని యోూచి:చి సర్వేశ్వరుండు ఆలో ర 
కును తత్స నుని సం బంధులకును మోవీమును ప్రసాడొంచునట్లు అభిముఖ్యమును 
జూపంగ దానిని బరికించి * చేవరవారు నాకు మోతమును (పసాదీంపనలయునని 
యుద్దేశించుచున్న చో న్నాప్రయోజినమునశకే మిరుమోతమును (ప్రసాదొంపీ 
వలదు. * మొపయోజనమునకై నీవ మోకముశు న్వీకరిలబిలీరవలయును ' 
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అని మీరు డానుని నియమింపనలసియున్న నియమింపుండు అని సశ్వేశ్వరుని 
వేండుచు మోతస్వహాపమును విశదీకరించిరి, 


(౧౦) కడపట 66 కిళరొళియిళ మె అను పదియవ దశోకమునే_... 
ఆట్రార్లను డాసులనుగ జేసికొనుటకు దశ్నీణతిరుమల | తిరమాలిగుంకోలై )లో 
నీకా నృముగ వేంచేసి తన స్వరూపమును సాయైత్కరింపం జేయగ దాని 
నభివ ల్లీంచిరి, 

తృతీయ శతకము (0-వ పత్తు) 


(౧) ఈరీతి దశ్నీణ (శ్రీశ లమున (“తిరుమాలిరుంకోలై ) క్వేత్రమున) 
'వేంచేసియి ౦డు సుందర బాహు (అటైకర్‌) స్వామియొక్క నిన్సీమసౌంద ర్యాతీ 
శయముల ననుభవించి ఆగుగాధికవిషయమున నొక యజ్ఞాన మనువ ర్రించు 
చున్నదని * ముడిచ్చోదియాయ్‌ అను [పథమదళక మున దత్సికారను నఖి 
వర్ణ ౦చిరి, 


౨) అంత ో* మున్నీ ర్‌ కాలమ్‌ * అను రెండన తిరువాయ్‌మొ లో. 
( న్న F 
ఆ యజ్ఞానము తేమ కరణసంకో చనిబన్టనమని విశదీకరించిరి, 


(3) అటుపై *బ్యగివిల్‌ కాలమ్‌” అను లికువాయ్‌ మొథ్రలో * నిల 
"పిల్‌ Br నాం పెట్‌ నతు నీడుయిఠ్‌ * అని వానిని సమివీంచి న్వహాపానురూప 


ముగ దాస్యమును సర్వ జేశ సర్వకాల సర్వానస్థలయందును నిర్వ: రింపవలయునని 
చబాల( గుతూహసూులపడిరి, 


(5) ఈ తిరువాయ్‌మొంగలో తా మాళపడిన (క్రమము లన్ని ంటికిని 


దగినట్లు ఈశ్వరు(డు తన సర్వాత్మభావమును (బదర్శింపం దాని ననుసంధించి 
ఈ వుగ్య నల్లొరువనెన్తా * అను డానిలో వాచిక క్రై ౦కర్యము ననుస్టంచిరి, 


(౫) దానిచే గలిగిన మైమజపుచ్చే % జన్మవృ త్ర త్రజ్ఞానములలో నేవిధ మైన 
న్యూనతీయు లేకున్నను భోగవద్దుణగణములలో+ బ్రవణులై వికృతులు గాని 
వారలు అపదార్థ ములు” అని అట్టివారల నిందించి * జన్మవ్నతాదులచే నిహీను 
లైనను భ గవద్దుణగణములయండే (ప్రవణుల్లై అత్య న న్గ్షదవీభాతాక ర కికీరణులగు 
మువాత్ము లుందుజేని వారలకు "ణేను చాసుండను ౫ అని భాగవతో త్తములను 
* మొయ్‌మూనన్ఫూమ్మొఖ్రీల్‌ * అను నై దన దశకమున శ్లాఘీంచిరి, 


(క్రో శేయ్య కామరె 9౫ అను నాజవతిరువాయ్‌ మొకీలో-భ గవద్దుణ 
ములయందు( (భీతిలేనివాజలు మొదటనే యజ్ఞానాంధకారముశే దిజ్భాఢులై 
మార్గమును దప్పి యనర్థిపడుచున్నా రు. అధఃపతితులగువారల దడించుట 
తగదని తేమ పరమకృపాతిలేకమున * ఓ మనుజులారా ! ఆశ్రయణీయు(డు, 
(శీయఃపతియగు (శ్రీనన్నా రాయణుంగ్తే, వే రెవ్వరును కారు * అని వారలకు 
హీతమును (పబోధించిరి, 


(2) 66 తళ్ణమాకీయ త నై” అని అర్భావతారసౌలభ్యమును సుని 
శదముగ నుపటేశించినను దానిని పెడ చెవిని బెట్టి విషయప్రవణులగు సంసారుల 
స్వభావము ననుసంధించియు * తేర్‌కడవియ పెరుమాళా కనై కల్‌ కాణ్బ 
తెన్లుకొల్‌ కణళ్‌ * అని సర్వేశ్వరుని 'శ్రీపాదవద్భముల సందర్శింప లేకయు 
నాభళ్య్యార్లు అతిమూతదుఃఖా[క్రాన్వలె *, ఆదుఃఖమును దీర్చుట కై వీరికి దన 
(శ్రీపాద శేఖాస్వమాపులగు (శ్ర్రీవై స్వవ్రల సాయోత్కరింపం జేసిరి, ఉప'జేశనిర పేక 
ముగ, * భగవద్విషమయము 9 అనిన-చో నత్యే న (పావణ్యముగలిగియుండు భౌాగవ 
తో త్రములగు (శ్రీ వె వ్షవులను గండ్లార సేవించి అహా! ఇట్టి మహోానుభొవు 
లును గొందజు గలశే! అని సంభ మాశ్చర్య చకితులై 66 నేన్స స'ర్వీశ్వరునకు 
చాసుండనుగాను, ఈ శ్రీవ ప్తవులశే చాసుండను; అందును తద్భు క్రభ క్రి 
చరమావధిభ క్రభ కుండను అని యధ్యవసించి భాగవత శీవత్వము పరమో 
ధేశ్యేము శాగ వారల నాదరించి * వపయలుంశుడోొగి * అను నేడవనదశకమున 


చారలతో సంశ్లేషీంచిరి, 


(౮) “ ముడియానే * అను నెనిమిదన దశేక ముస-క్రీంద (పవృ త్తిమెన 
ఛాగవతసం-శ్లేషము  బోధయ సః పరస్పరం అను (క్రమనుతో నిలువక 
భగవద్దుణగణములకు స్మారక మె క్రింద గలిగిన విరహతాపమునకును నుద్చోధక 
మయ్యెను, దానిచే నభినివేశ మత్యుత్కటమై, సక లేస్టి }యములలోో(గూడ 
ఛా మును సక లేస్ట్రి యజన్య రసాస్వాదము ననుభవింపవలయునని యాశోపడి, 
శూమకాలమున బహుసంతతికుండగువాండెట్లు తన యా(కలికీని తన (ప్రజల యాలో 
లికిని ఓర్వలేక (పజల నోటిలోని యాహారమును తననోటిలో వె చికొనియు, 
తన నోటిలోని యాహారమును వారినోటిలో వై చియు, వమియునుదోచక 
కనాయా(కలి ౩ యేమి చేయుదును! నాప్రజల యాశలికె యేమి చేయుదును 


న శ్రి 


అని యత్య న్లవివణ్లుడై , యమయాతన ననుభవించునో, అశ్లే తొమును తము 
కరణ[గామముత్‌ * (శనుపడుచు నువ్ర్చైస్స్వరమున నా ర్రనాదము జేసిరి, 

(౯) ఇ్టు అత్య నవ్యస నావిష్టులై సంసారుల కై ళొమా రనాదము 
జేసి ఇందులకుసహాయభూతు లెవ్వేనిం గలరా? అని సంసారులను గటావ్నీంచిరి, 
వారలు పరమపురుపార్గమునకు సహాయభూతులుగానశ్లు ఈవ్యసనానుభవము 
నకును నహాయభూతులుగాక కభాదివిషయ్మప్రవణులై వానినే యభివృద్ధి ; 
నొందించుచు “పారిలోర్‌వగ్‌ నియె సచై. ఎపళుం పొయి కల్‌ చక్రమే) అనునట్లు సకల 
కల్యాణగుణాకరుం డై శ సకలపురుపార్థపదుండై ) ఉల్లోక కమనీయ దివ్యమంగళ 
వ్మిగవావిశిష్టుండై , అభివర్షనీయుండై. విరాజిల్లుచుండు సర్వేశ్వరుని విడిచి గుణ 
కీ,ను(డును కురూపియును, అజ్ఞుడును, అశ కుడునునగు తు ద్రుని గుణపూర్దుని 
గను, దివ్యసుందర వీగవా విశిష్టునిగను, సర్వజ్ఞునిగను, సర్వళ క్రీయు కునిగను 
నభివర్శించుచు, అదియే పరమ(పయోజనమని తిరుగుచుండిరి, అంత వారల 
యనర్థమును జూచి, ఖడ్గాఘాతుని యనస్థ జూడ వృశ్చిక దంశవ్యధ పోవునట్లు, 
రమ "వ్యసనమును మటిచి వారల యనర్థమును నివారించుటకై హితోవచేశము 
జేయగ వారలు నత్యల్సవిద్యాలాభబన్య దురహంకార 'వివకులై దానిని 
సరకుంజీయక యథాపూర్వముగనే యుండగ వారలను సవాసనముగ6 బరి 
త్యజించి 6 వాయ్‌క్కొండు మానిడంపాడవన్ష కవియేనళ్లే౯ *” ఇత్యాదిగం 
దమకు గలిగిన వై లత్షణ్యమును 6 శొన్నాల్‌ విరోధం * అను, తొమ్మిదవ తిరు 
వాయ్‌ మొభ్రీలో ఏకదీకరించిరి, 


(౧౦) కడపట-* సశ్వేశ్వరుండు (పసాదించిన కరణ[గామముచే వానినే 
కీ రించుచున్న నాకు *నానోర్‌ కుత విలనే” అనునట్లు ఒక కొటితయును లేదు” 
అని * శెన్మం పలపల * అను దశేమదశకమున నానతిచ్చిరి, 

చతుర్ధశతకము (4-వ పత్తు) 

(౧) * ఒరునాయకమ్‌ అను మొదటి తిరువాయ్‌ మొబభిలో___ 
అట్ర్యార్లు సంసారులను జూచి * మిరితరుల స్మోత్రముజకేయుట కొన్ని పయో 
జనముల నుేశించియే గదా ! ఐశ్వర్య కై వల్యాదులు అల్పాస్థిరములు; భగవ 
దనుభవము అన న్లస్థిరము, కనుక నల్పవ్రయోజనముల కాసపడక్య పరమపడా 
వా పికి (బయత్నింపుంఢు * అని సరోపబేశమునం (బవృత్తులై రి, 

డీ 
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(౨) ఇంతవణకును [క్రింది మూడు రిరువాయ్‌మొఖ్రులయందును 
ఆ్యగ్యార్లు పరోప'చేశము జేసినది వారల కుపక రింపకపోయినను, వీరికీ భగవద్విషయ 
మున నత్యధిక మగు నభిరుచి. కలుగుటకు హేతువయ్యెను, చానిచే విరహా 
నలము (పబజ్వలింపగ తమ స్వరూ సస్వభావములను పడనాడి వీరాట్టిదక (నాయికా 
వస్థ) ను బొంది విరవా బాధను తౌళ( జాలక మోహమూర్చితులై రి, ఆ మెదళీను 
జూచుచున్న అఆమెతిరుత్తాయార్లు (జనని) * బేశకాలదళావిపకృష్టములగు 
నతని [కమముల నేత దేశ కాలదళావిశిష్టము లొనరించి, ఇప్పుడె యనుభవించి 
తీరవలయు నని ప్టుబ్టీయున్నది, ఆహో! ఇది యెట్లు సాధ్యమగును! ౫ అని 
వ్యసనపడెను, ఇట్టి య్యాళ్యా రదశావిశేషము * పాలనాయేటలకు”. అను 
రెండవ దళక్‌మున నఖిపి శృంపంబడినది, 


(3) “కోవై వాయాళ్డ్‌ *” అను తృతీయదళశకమున సర్వ దేశసర్వ కాల 
సర్వావస్థలయందును నతనికిం గలిగిన సౌందర్యాదివి శేషములన్ని టిని రణ్‌ తణమే 
యనుభవింపవలయునని అత్యనోత్క ణ్రాతరంగితస్వాంతులై ,కాలశీ మానర్భ విరహో 
వసన్ను ఖై అభ్ర్వార్లు వ్యననపడుచునుంస “పావణ్ణోపవాత జన (ప్రచురమగు 
సీ కలికాలమున నిట్టి భకాగ్రోసరులు లభించుటయా !” అని అత్య న్రవాష్టుండై 
న క్వేశ్వరుండు వీరి (తివిధకరణములనే తనకు ననుభ నయోగ్యములగు దివ్యపారి 
చందీనము _. (తిరుచ్చాత్తుపడి), దివ్యవీతామ్బరము (తిరుప్పరివట్టము), దివ్య 
(పసూనమాలి కామత ట్టి! (తిరుమూలై ), దివ్యాభరణజాతము (తిరువాభర 
ణము) మొదలగు భోగో్యోపకరణములుగ, జేసికొన్సి వీరి స త్రనే తన కుబ్దీ వనముగ 
నెంచియుండి, తన (పణయిత్వగుణమును | పదర్శ్భింపగ, సందర్శించి, అత్య న్ల 
సంహృస్టా న్గరంగులై , ఇట్లి ప్రణయిత్యగుణ క్రమము నీవ ర్థింప నాకు శశ్యమా 1 
లేక సశ్వేశ్వరునకు శకకమా? మజి యితరులకు శక్యమ-1 అని అత్యన్తోత్సుకిత 
మనస్కుు లై, (పావణ్యము మితిమిాజంగ, సర్వేశ్వరుని సర్వ్‌ మములను యే 
చ్చముగ ననుభపించి న్యాముగ్గులై ర, 


(క) ఇట్లీ తిరువాయ్‌మొబభ్రిలో. గలిగిన నిరవధిక ప్రీతి పనావాము, 
అభ్యార్షకు స్వాధీనత తప్పనట్లు ఉల్లోలకల్లోలనముద్ద్య ల మె 1పవహింవంగ స్వే 
శ్వరుండు దానినీ పరికించి ది శుభావద్య ముగ పర్య వసించు నేమో?” ఆని అతి 
స్నేహమున బావళంకాకలంకితుం డై , ఆ యు తరంగి తానండపవాహో మును 


tl 


కొంచెము తగ్గించి ఫీరికీ న్వాధీనత చేకూర్చుటశై కొంచెము తిరోహితుండై 
నిలిచెను. అంత సక్వేశ్వరసం'శ్లేషము శేకపోవుటచే మజల విరహావసన్ను లై 
నాయికా వస్థను బొంది కమి స్వతాం పశ్యతి”, “కామాంథానా మనవి వేకీత్వం 
అనునట్లు భో గ వల్సేదృశపడార్థ ములను, తత్సమృ్సి సంబంధి పదార్థ ములను 
బ్రా శ్ర "అతణే యని |భమించీ సంచ స్లైషప్రవృగా లై , “ అధిష్థాన యాథాలే SE 
ముచే (భమము నివృ తముకాంగ, నిరుళ్సాహోపవాతులై , పభ 
సాగరా నర్నిమగ్ను లై, అనిర్వచనీయ శమము ననుభవించుచుండిరి, ఆ దళా 
విశేషమును జూచి, తజ్జనని (తిరుత్తాయార్లు) నిర్విణురాలై “మై యిరున్లు” అను 


నాల్లవ తిరువాయ్‌ీ ములలో నీమె (శఠగోవనాయకి) దశావిశేషముల నఖి 
నగి ంచుచున్నటది. 
(ar) 


(౫) “వీల్‌ శీరున్రేలులకు ” అను సై దన తికువాయ్‌ మొత్తలో - వీరి 
(భమజన్యములగు దుఃఖావసాదములన్ని యును దీరునట్లు స్వోశ్వరుండు తన 
ఉభయనవి భూ తై ్యక్వర్యమును అార్లకు సామోత్కరింపంజేయగ వానికి మంగళా 
శాసనము జేసిరి, 


(౬) అటుపై (క్రీద తా మనుభవించినది శీవలము మానసానుభ వాత్మ 
కమై, బాహ్యకరణానుభవయోగ్యము గాకుండుటచే మజల మోహామున 
కాస్సదమై ముగిసెను అఫ్ర్వార్లు మోహమూర్భితులు క, ఈ 
గోపనాయకీదళను జూచ్చి బంధువర్లము భయపడి “ఈ యవస్థ జీవతా న్లర 
(ముద దేవతా) (పయుక్షమె యుండనోపు” అని యోచించి చేవతా నరోపాస 
కుల రావించి తత్సరిహారము సాధింప _బయత్నించిరి, అంత సీమెస్వభౌవ 
ములను బౌగుగ( గు ర్రెటీంగిన సఖీమతల్లి క యొకతె జోక్యము గలుగంజేసికొని 
ఓఓసూ రూహించినది ఈ మెవ్యాధికి పరిహారసాధకము గాకపోవుట యటులుండ, 
మీోధుమిక్కి_లి వినాశ హేతువు, కనుక నా (పయత్నమునుండి విరమించి భగవ 
నామ నంకీ ర్తనాదులం జేసియు భాగవత శ్రీపాదరీణ్వాదులం జల్లియు పర 
వారింప (బయత్నింపుండు *” అని * తీర్చారై యామిని *” అను నాజవదళక 
మున (బబోధించెను, 


(౭) * శీలమిల్లాచ్చిజీయకా *” అను నేడవదశకమున (శ్రీ శఠగోవ 
నాయకి * వణ్‌ దువరావది మన్ననై. యేత్తుమిళా ” అనుచోట మృతసంజీవిని 


i$ 


యగు (శ్రీ సుందరద్వారకాధిపతి దివ్యనుంగళనామధేయమును వినుట 
(ట్రబుద్ధయె (మూర్భ కేజి) తమ విశ్లేషమునకు నవధి తెలియనందున, కాలవిలమ్బ 
మును సహింప నేరక, బొదాసీన్యస్థితిని విడిచి నర్వేశ్వరుండు తత్‌ తణమే విచ్చేసి 
ముఖము జూపీంపవలసినట్లును, సము దము చేతినె శ్రీ విలచునట్లును, వినినవారంద 
అును (దవీభూతులగునట్లున్కు ఉచెస్స్యరమున దీనాతిదీనముగ విలవించిరి, 

(౮) ఈరీతి విలపించుచున్నను * సక్వేళ్వరుండు మనకు ముఖము 
నైనను జూపక యుండ్రునది మనయందలి యువేశ్షవలననే మెయుండును” అని 
యోచించి * వాని కక్కజలేని నేనును నా సర్వీన్వముకు నెందులకై యుండ 
వలయును ?” అని ఆత్మాత్మీయములలో నిస్పృవా జనింప దమ నిస్ఫృవాను 
అన్యాపదేశముగ నానలతిచ్చిరి, 


(౯) “వానికి మనయందు గొంచెమైనను యవేక్ష లేనప్పుడు మాకీ 

శరీరము వద్దు, గిరీరము వను. (ప్రాణము వద్దు, గీణము వద్దు, * అని వానిపె 
(a) ణి a) శ యి యా 
జుగుప్ప యథిక్రము కాంగ వానిని వదలివేయవలయునని (పయత్నించిరి, కాని 
తాను వద్దు అన్న ంత్రమా|త్రమున నని నశించకుండుటను జూచి, ఒక పురుషార్థ 
మును బొందుట శెట్లు సర్వేశ్వరుని యన్నుగహాము కావలసియున్నదో, అట్లు శరీ 
ళం య 

రాదులు నశించుటకును అతని దివ్యసంకల్పము గావలసియుండును గజా! అని 
నిశ్చయించి, - సర్వేశ్వరునితో 6 నా ఆత్మార్మీయములు నశించునట్లు కప 
జేయుమా అని * నా తార్‌ ముజువలివ్ప *” అను తొమ్మిదవ దశేకమున 
మొటిం బెటిరి, 

లు 

(౧౦) కడపట సంసారుల దుఃఖములంజూచి, తమ దుఃఖమును మజుచి, 
చారలను సన్మార్లగాములం జేసి వారి వృననములం బౌపుదమని, అత్యుదారతతో. 
(బవ ర్రించి వారలు భగవద్విముఖులై యుండ క్క సర్వస్మాత్సరుండై. సమ స్ల 
కల్యాణగుణాత్మకుండగు (శ్రీమన్నారాయణుంగ్తే పరదై వతము, అత(జే మోర్‌ 
(వదుడు, అతండు నర్వసులభుండు, అతని నాశ్రయించి క ) రౌర్థులు గండు క 
అని * ఒన్లుంజేవు * అను దశమదశకమునం | బబోధించిరి, 


పంచమళతకము (-వ పత్తు 
(౧) రెండుకిట్టము లొకటిగం జేరగ దానిలోనొకటి స్వర్ణ మగునట్లు సంసా 
గులలో నొకరె న తోము తమ సంబంధముచే వారలను గూడ ముముమువులం 
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జేయంగల తమ పుణ్యమునకుః గారణ మెయ్యది యో? అని యోచించి, వేతేయ్యది 
యును నగుపడకపోవుటచే (కేవలము భగవన్ని నే తుకదివ్యకృపయే యందులకు 
మూలము” అని “కై యార్‌ శక్కరంగ అను (పథమదశకమున నిరూపించిరి, 


(౨) తరువాత * పొలిగ పొలిగ * అను ద్వితీయదళకమున్నో ఒన్హు 
నేవు” అను తిరువాయ్‌మొబ్రిలో(. దమచే సమిక్షరింపంబడిన (విద్దుపాటుచేయం 
బడిన) (శ్రీవై పృచల (శ్రీ పాదపద్మములకు: (బణమిల్లి, ఉపదేశమును పెడ చెవిని 
జెట్టి కొంచెమైనను మారక సత్పథవిదూరులగువారల నుపేథ్సీంచియు, భగవత్స 
మృద్దిక మంగళాశాసనము జేసీరి. 


(3) * మాళజు శ్లోది అను మూడవ దశోకము*. “ మయలుం 

శుడరొళ్నిమూూ రి మాయప్పీరా౯ కణననె్న 9 అని దివ్యమంగళ మిగహ 
వి (aT un 

సౌందర్యమును, అసంఖ్యాక కల్యాణ గుణగణములను బవాునిధములుగ నను 
సంధించి అతని "బాహ్య సం'శేపా వే గలిగి గాథాలింగనము! చేసికొన గోరి, 
అతండు చేజిక్కకపోంగా నత్య న్హవ్యాకులితా న్హరంగులై నాయికావస్థను బొంది 
౪ మడలెదుకే క,” అను విరహాంగనలు జేయు ప్రతిక్రియ ననుస్ట్రంచుట కుప 
(కమించిరి, 


(ఈ) మడలూరుటకు ముం దభిమతవివయమును చ్మితమున [వాయ 
వలసీయున్నది. దాని కవకాశేము లేకుండునట్లు దై వయోగముచే న ప్పమింపంగ, 
మణీయును మధ్యర్మాతముకాంగ, దోవముల నెంచువారును, హీతముప'జీనించు 
వారును గూడ నిద్రించుచున్నందును ఎవరును సహాయమునకు లేకున్నను | పళ 
యాపదయందు సయితము సర్వరతుకు( డై నిత్య సన్ని ధానము' జేసియుండు స్వే 
శ్వరు ననుసంధించి కొంత ఆప్యాయతను జేకూర్చుకొని “ఊ రెల్లాం తుంజి అను 
నాల్లవదశీక మును గీ ర్తించిరి, 


(౫) ఈ దశలో బంధువులందజును *నీ వి ట్రీ విషయమున నతిమా[తపవ 
ణవై యుండుట నీ కులమున శే యమర్యాదావహము, నీ స్ర్రీత్యమునకును దగి 
నది శాదు, వాని పరత్వమునకును ననురూప మెనది కాదు,” అని హితమును 
జెన్సి సేదదీర్చుటకు. (బయత్నింపంగ, “శ్రీనమ్బియొక్క_ 'జేవహాసౌందర్య సౌకు 
మార్య లావణ్యాదులు, అవయవముల పొందికపొంకములు నగల చక్కదనము 
మొదలగునవియన్ని యు నుల్లోకకమనీయములు వానినెల్ల ననుభవించునపుడు 


14 
మీ హీతవచనములు నామనస్సున శకెక్క_వు, కనుక మీ యుపజేశములన్ని యును 


వ్యర్గములు, నేను మిక్కుటమగు బాధ ననుభవించుచున్నాను అని “ఎజ్ఞ 
నేయో ో అను నె దవ తిరవాయ్‌మొథోలో నానతిచ్చిరి. 


Ey కడల్‌ వొనమ్‌ * అను నాజువ రీరువాయ్‌ మొ౮లో ._ |కీ౦ది 
తిరునాయ్‌ మొ[లో6 (బీత్నవ్రీతులు రెండును నమమఃగా నుండినవి, రెండును 
జేరి ప్రవహించినచోం (భీతియే యుస్మ స్తకమె యుండును, కాని భాగ్యహోనిచే 
న్మవీత్యంశ మే యుత్మ_ట మై (వవహీంచినది, అందుచే వీరికి, (గీంద (పత్యిశు 
సమానాకరముగ నతని చేహసౌాందర్యాతుల ననుభనించి పొందిన యాప్యాయన 
వీిషయముగాడ నివృ త్త మె అలాభ జన్య వ్యసన మే యధిక మైనది. అంత శోథ 
గోపనాయకి, నంద్యవజకుమారికలవలెను, (శ్రీ ప్రహాదాల్రాన్ల వలెను, అతని 
ననుకరించి యుడ్జవింపః (బయత్ని౦చెను. 


(2) ఇత 6 నోళ్‌ ఖనోన్చిలే౯ * అను చేడవదశకమున ___ ఇంతటి 
దుఃఖవ్యాకులత కలిగినను, అతడు ముఖ మైనను జూపకుండుటను బరీకించి “క 
విరహము న్వరాపానుబంధి యని శెలిసికొనలేక, యతః డుపాయమని మెంచి 
యుండనోపు” అని నిశ్చయించి తమ యాకించన్యమును విశేదపటిచి శీకీవర 
మంగళనగరిలో వేంచేసియుండు “వానమామలై * పెఠుమాళ్ళ్ళ రిరువడిగళ్ళలో 
(నర్వేశ్వరుని దివ్య పాదారవిందములయందు) ననన్యగ తీకులై ఛిన్నమూలమగు 
మహానృకుమువలె పడి శరణజొచ్చిరి. 

(5) శరణుబొచి నను ఆభిముఖ్యమును జూవీంపక్క జొదానీన్యము 
వహించియుండుటను బరికీంచి, సమ్ముదమున మువింగినవార లచ్చట నేజేని యొక 
'తెప్పకొయ యవలంబనముగ దొతక(గా దానిని పట్టుకొని యుజ్జీవించునట్లు, 
అ్య్యార్లును సీస్టితిచే 'ఉపాయా _న్షరమునే( (బయోజనముసిద్ధించు” నని యితరుల 
సడిపంచలం గాచియుండు నా (భ్రమమును బోగ కో” నని నిర్ణ యించుకొని 
యాశ్వాసమును బొందిరి అ యాశ్వాసజబనిత _భేర్యసాహసములు వారిని 
ఓ త్రిర్రక్కుడ నె * అను దివ్య టేశమువటికును నడివీంచినపి, కాని అచ్చటకు జని 
నంతనే ధైర్యము సడలి మరల నవసాదము మిక్కుటముకాంగ ఉట ఇంకను 
జీ నెన్ని గడపలం గాచి యుండంగలవాండను, ఎన్ని చోట్లని తిగుగుచుండంగ లను” 
అని తను యారిని “అరావముడు” అను నెనిమిదవదళక మున. (బళటీకరించిరి, 
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(౯) “ మానేయ్‌నోక్కి. * అను తోమ్మిదవ తిరుపాయ్‌మొలో___ 
ఇచ్చటనుగూడ తమ యశభీష్టము నెజివేరనందున * తిరువన్ల వాల్‌ ” అను దివ్య 
"జీళశమునకుం బోవలయునని (పయలత్నించిరి, కాని తమ యభిమతను సిద్ధింపక 
పోవుట యుండ నచ్చటికి వెళ్ళుటకుంగూడ శక్యముగాకుండెను, అట్లు తమకు 
గలిగిన యవసాదమును తమ సఖలలామతో. జెప్పూన్లు, (క్రమమున నన్యావ బేశ 
ముగ నానతిచ్చు చున్నారు. 


(౧౦ ) కడపట * పిజన్ష వాజుమ్‌ 8 అను పదియవదళక మున __ తిరు 
వల్లవా ట్‌” అను దివ్య చేశమునకు వెళ్ళుటకు కాలినడక సాగనందున మధ్యేమ్యా 
మునం బడియుండి బహాుభంగుల మొజలిడిరి. ఇంతలోపల * వాని గుణాను 
భవనము! చేసియెనను ఉజ్జనించేదము ” అని (పయత్నించి, అదియును మోకము 
నలె పరమదుర్గభ మె కనుపట్టగ నత్య న్తశీథిల సర్వేనియులై , దానినే (శ్రమపడి 
ఉన ర్వానస్థలయందును నిన్నెడంబాసియున్నను భవగ్కల్యాణగుణానుభ వమును 
జేయుచు నుడ్జీవించునట్లు నన్నను[గహింపుమూ స్వామి ! అని సక్వేశ్వరుని 
శ్రీ పాదారవిన్ల ములలో శరణాగతులై రి. 

షష్టశతకము (6-వ పత్తు) 

(౧) ఇంతవజకును భగవదత్య నృ వీ త్యాస్సదములగు దివ్య దేశముల 
యందు శరణుజొచ్చియు ఫలింపనందున సమా శ్లేషయోగ్యములగు నని విభవా 
వతారముల కాశపడిరి. అయినను అవి కాలా న్షరనంవృ ్రములగుటచే దుర్గ 
భములు కాగ, మణల * నిత్యనన్ని ధ్యభ్యాసాదులచేం బూర్లమగు నర్భావ 
'తారమే మనకు శరణ్యము 9 అని రిరునణ్‌నణ్ణూ ’ రిలో వేంచేసియుండు 
"పెరమాళ్ళయందు భ కీని నిలిపిరి, అరం జెంత సేపటికిని సాకౌత్మ_రంపనందున 
“ అచ్చట నార్హులు పలువు రుండుటచే వారి సంరత్సణవ్యగుండై నన్ను విస్మ 
రించిన్లున్నది, మన యా ర్థిని 'టెలిపినచో6 దప్పక విచ్చేయును. అని నిశ్చ 
యించి, వై గల్‌ పూబ్లఖివాయ్‌”” అను (పథమదశీకమున నచ్చటనుండు విహంగ 
ముల చరణములకు వందనముల నర్పించి చాత్యము (రాయ బౌరము) ను నెజిపీరి, 

(౨) * మిన్ని డ్రై మడవార్‌ * అను ద్వితీయదళకమున్న__ క్రిందిదళక 
మునం దాము బంవీన దూతలు (సంబేళహోరకవిహంగములు) ఆతని సన్నిధికీం 
జని యతనికి నాయికాపరిస్థిలిని దెలుప, ఆ సర్వేళ్వరుండును దయార్షి 
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హృదయు(డగుటచే బరమా రు6డె , గజేంద్రుని నంరకఖ్షీంచుటకుః జనుజెంచిన 
విధమున నతిసంభమమున విచ్చేయుచుండెను. అంతవటికును తాళంజూలక, 
అనహ్య వేదనాపరవళురాల్రై యలమటించి, ప్రణయరోవ. మున్న స్తకము కాంగ, 
( ఇక నతండు వచ్చినను సంశ్లేషింపము * అని తన నఖీజనులును 'తౌమును 
సంకల్పించుకొని, అతనికింజెలియని యొకానొక స్థలమునకుం బోయి యుండ 
నలయునని యోచించి, ఒక పూందోటలోని నిసుకతిప్ప (దిబ్బ) పె, తన్మధ్య 
మున నతిమనోవారమగు  మంటపమున వీరలందణును సమూహముగంజేరి, 
అతడు వచ్చినను వానితో. ను త్తర్మపత్యు త్తరములు జరుగుట ళవకాశము 
లేనట్లు, నల్ల కాకీ చిలుక, బంతి మొదలై న చేతనా చేతనాత్మకములగు లీలోపకర 
ణముల గావలి బెట్టి, అనాదరమను పాపాణమయ (ప్రాకారమును గట్టికొని 
అతిజాగరూకులై యుండంగాా? ఇతని జీఎనాదృష్ట విశేష పరివాకమున వీరలు 
మజిచి పడనై చిపోయిన కందుకను ( బంతియు, కటక ము(అం బెయు)ఇతనికాలికిం 
దగులంగ్య వానినెత్తి * మన యదృష్టము పండినది* అని యుప్పొంగుచు సబహు 
మానముగం దన యు త్రమాంగమున నుంచుకొని సనాయకీవిషయమగు తన 
వ్యామోహము నంతయును వీనియంజే కనంబణిచి, తన సౌందర్య సౌశీల్య 
సౌభాగ్యములచేతను తన దున్సవా విరవా యాత శా (పకటనాదులచేతను, అను 
నర్తన అనునయ, (వణిపతనాదులచేతను నాయకియొక్క._ (పణయళోపమును 
మాన్సి, ఆమెలో సంశ్లేషీంచెను, ఆ విధమిందు నభివర్ణి ౦పంబక్షినది, 


(3) వణయరోవముచే * అతనితో. జేరగూడదు, మనకు మరణమే 
శరణ్యము * అని నిశ్చయించుకొని మరణింప( (బయత్నింపుచున్న తమను తన 
కక్టి విశీనముచే నుజ్జవింపంజేసిన యతని వాత్సల్య స్వామిత్వ సౌళీల్యాది 
కల్యాణ గుణగణముల *నల్‌ కురవి అను మూడవదశకమున ననుసంధించి సంభ 
మూశ్చర్య (ప్రహర్ష వులకిత గాత్రు లగుచున్నారు. 


(ఈ) ఆ యనుసంధానము |ప్రానంగికమై “* మాళరు శోది * మొదలగు 
దళకనములలో. గలిగిన వ్యసనములన్ని యును దీళునట్లు (శ్రీ బృంచాననవృళత్తా న్ల 
మును (బదర్శింపగ సందర్శించి, దానిని వృ త్రకథవలెగాక సమకాలికోద న్త 
ముగ సామోత్కరించికొని * కరవై యాయ్‌చ్చియర్‌ * అను నాల్లవ తిరు 
వాయ్‌ మొడ్రీలో ననుభవించిరి, 


17 


(౫) ఆ తనుసంధానమే, పానము నేయంబడు పాసీయమీ పొర 
పోయినచో పారవళ్యమును గలుగంజేయునట్ట్ర రసాన్న రమునగర బ వేశింపంజేయంగ, 
తమస్వరూపమును వుజిచి యొక నాయికావస్థను బొంది, తనకు గలిగిన దశాపరి 
పాకమును సఖీజనులశే( దల్లికీ 'బెలుపుచున్న వారలై , అన్యాప దీశముచే *తువ 
ఛిల్‌ మామణి అను నె దవదశేకమున నభివర్శించిరి, 


(౬) ఈమె తననిరహాదశ నానాంటెకీని వృద్దింజెంది వ్యసన మగ్గలము 
LN మోహమూార్భితురా లాయెను దానిని జూచి సహింపనేరక ఈమె 
సఖియును మూర్శిల్లెను. అట్టి దురవస్థను జూచియు సీమె నుక్జి వింప౯జేయు 
నుపాయమును యోచించుటచే శీవించియుండు ఈమెజనని, ఈమెనలయా 
దులు జూడంజూడ శిథిలములగుటం జూచి వానిని. (బ ల్యేకపల్యేకముగంశెవ్పి 
పీలుచునట్టి వాళ్యసరణితో డ నీమెదళను 6మాలుక్క వె యుమ్‌” అను నాఅవ 


రిరువాయ్‌మొదలో నభివర్శించిరి, 


(౭) మూర్శిల్లిన కొమూర్నెయొక్క. యవసాదమును జూచిన జనని 
“అది పోయినది, ఇది పోయినది” అని యతని తిరునామములం శజెప్పుచు నామె 
యును మోహమూర్చితురా లాయెను, అంతందిరునామప్రసంగమువేం గుమా శె 
మేల్కొని లేచి బయలు'జేరి * తిరుక్కోళూరు * నకు. జనుదెంచెను, జననియు 
వొాసనచే( (బబుద్ధురాలై కుమా రై శయనమును వీకీంవగా నయ్యది శూన్య మై 
యుండ్క * నా గర్భవాసమున జనించినందునను తనన్వభావము ననుసరించి 
యును తిరుక్కోళూరునక( జనుటెంచియుండును * అని నిశ్చయించుకొని, 
ఈమె * అయ్యో ! తనయనుగూడ పోంగొట్టుకొంటినే అని యా ర్రనాదము 
చేయుచు స్వదశను * ఉళ్ణుంశోజు *” అను నేడవదశకమున నభివర్శిం చెను, 


(౮) ఈ రిరువాయ్‌మొఖైలో.. జనని * ఎచ్చటం (బవేశించితివి ” 
అని వ్యసనపడుటయే ఫలించి తనచాపల్యముచే బయలుజేరిన యామె చివరి 
వణకును పోజూలక తన నగరోపవనమునం బడియుండి న్యననపడుచుండెను, 
అప్పటికీని అతనిరాకను గుతించిన సమాచార మెయ్యదియును తెలియునందున 
అచ్చట నగుపడిన పక్షులను, వక బేశవాసిత్వముచేం గలిగిన స:బంధమును బుర 
స్క-రించుకొని వాని మైకరస్యమును శ్లాఘీంచుచు, ోవాన్ను లగు” ఆను నెనిమి 


దనదశకమున వానిని సంజీశహరుల (దూతల) నుగ బంపీరి, 
B 
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(౯) వీరు * ఎబ్జుంశెన్లావిలుం కళ్ణులి (సర్వదిక్కులకును వెళ్లియెనను 
చూచి అనియు, ఉవానవర్‌ కోనై కణ (దేవాది బేవనిం జూచి) అనియును 
జౌత్యమును నెజిపుం డని కోరిరి, అవి కదలిపో లేకుండునట్లు తమ యార్ల 
ధ్వని చే. బిలిచిరి. అంతనవి కదలకయున్నందున తమ వరిసరమున కాలినడక 
నడచిపోవువార లెవ్వరును లేరుగడా ! అని యోచించి మన  _నాదముబే 
 నురంగళుం మిరంగు (వృక్షములు సై తము కరుణజూఫును) అని యచే 
తనములుగూడ్‌ క రుణార్హ ముగు చుండఃగ, పరమచేతనునికీ చెప్పవలయునా 1 
అని తమ యా గనాదాదులచే నతనిని * నీరాయ్‌ నిలయాయ్‌ * అను తొమ్మి 
దవదశకమున( బిలనించుకొనం జూచిరి, 


(౧౦) ఈరీతిగ గొప్పయా రేం బరమపదమునకు వినంబడునట్లు విలపిం 
చుచుం బిలచుచున్నను అతడు ముఖ;...నై నను జూవీంపకుండెను,. అంతట 
సకల చేతనోద్ధర ణార్థము సకలాభీష్ణఫలప్రదుండై (శీ వేంకటాచలమున (తిరు 
మలలో) వేంచేసియుండు తిరు వేంగడముడె యాన్ల (శ శ్రీనివాసుని) తిరువడి 

న న్‌్‌ 
గళ్ళలో పెరియపిరాట్టియార్లను (శ్రీ, లకీ జేవిని) పురస్కరించుకొని సాంగో 
పాంగముగ శరణాగలిం జేసిరి, ఈ గమమును * ఉలక ముద్ద పెరువాయా * అను 
పదియవదళకఠ మున న త్యాశ్చర్యకరముగ నభివర్శించిరి, 
సప మళతకము (వ పత్తు) 
అజాత pean 0) 
. 9 

(౧) (క్రింద * ఉన్నడిక్కీక్‌ అమర్‌ న్లు పుకున్దేకా అని తమయొక్క. 

ఆంకిచన్యనును విశదపజుచి విజ్ఞాపనముజేసియు నతడు తన ముఖమునె నను 

ర 

జూప(డామెను. అందుపె “విషయములు నిని ;యములును పరస్పరసంబద్గములై 
నూ © pp a 

విరాజిలుచుండెడి యీ సంసారమున మనలను బడ వె చినవ్వుడే, వీనికి మనలను 

సక ఫూ 

దాసులనుగ( జేసివై చెను. లశ మనకు వేరుగతి లేదు, * అని వినునార 

లందజును (ద్రవించున్లు వాఫోవృచు * ఉత్తైలావియ ఏ అను (పథమదశళోక మున 

నా రనాదము జేసిరి, 

(౨) ఇట్లు వాపోయినను వొ డాభిముఖ్యమునుం జొూపనందుని తవు 
స్వరూపమును విడి యొక నాయి కావస్థను బొంది, మోహసమ్మూగర్భితులై రి, 
అప్పు డీమెతల్లి (తిరుత్తాయార్లు) కల్యాణమంటవమున (శ్రీరంగనాథుని దివ్య 
పొదారవిందములలో. దన కుమా శ్లై నునిచి ఈ శఈ మెనిషయమున 'జేవరవార్లు 
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వమి వేయ(దలంచి యున్నారు *” అని * కజ్సులుం పగలుమ్‌ *) అను ద్వితీయ 
దశకమున విలపించెను, 


(3) అంత శఠగోపనాయిక మూార్భ దేజీ (ఈ వానిపొందు లభించినగాని 
జీవించను) అనునట్టుగ విరహావసాదము మిక్కు_టము కాగ దశీణ దేశ మందుండు 
మిగుల రమ్యమైన ఉత్రిర్రుప్పేగ్‌*” నగరమునకు వెళ్ళవలయునని బయలు చేరగ, 
ఈ మెరల్లి యు సఖీదనులును దీవిని జూచి ఈ మెను బరివేష్టించి నిలచి గనీ కింత యతి 
మార ప్రావణ్యము తగదు * అని మందలించిరి, “మోరు చెప్పీ (పయోజన 
మెశ్యుదియును లేదు. నామన స్సప్పుడే యచ్చటికి వెళ్ళి చేరిపోయినది, కనక 
లాభములేదు. నేనై వెళ్ళుటకుముందు మిోరలే తీసికొనిపోయి అచ్చట కేర్చుటకు 
సిద్ధపదుఃడు.” అని సహాజములగు లజ్జా నంకోచాదులను వీడి ఛై ర్యముతో 
నతిస్పష్టముగ వారలతోం జెప్పివై చెను. ఈప్రకారమే వె న్నై చ్చురి శబ్ద” అను 
తృతీయ దశేకమున నభివర్శి ౦పంబడినది, 

(ర) ఈ తిరువాయ్‌ మొలో * వేర్సెల్‌శూట్‌ కడగ్‌ జై స్ట లక్షై లేట్‌ ని 
పీరా౯ అని (శ్రీరామావతారమందలి విజయము (పస్తుతము కాంగ, ఇదియే 
సమయమని, త్మత్ససంగ మున నెల్ల యవతారములయందలి తనవిజయపరంపరలను 
బవాుముఖముగ సక్వేశ్వరు(డు వీరికి సాతైత్కరింపంజేయగ సందర్శించి ఆత్ర 
జమ్ము చ్చెబ్లుమ్‌ * అను నాల్లవ తిరువాయ్‌ మొఖిలో ననుభవించి సంతుమ్లులెరి, 


(౫) “అవతారములు స్వాశ్రితభ క్ర సంతరణాపయికములు. ఇట్టుండునవి 
కొంచమైనను (ప్రయోజ నపడనట్లుగ సంసారులు 'చాహ్యవిమయములలో నత్యంత 
(వ్రవణు లగుచున్నారు, ఆహా! ఇది యేమి డార్భాగ్యము?? అని * కజ్చార్‌ 
ఇరామవీరానై * అనునై దవదశకమున నాళ్చర్యచకితులై రి, 

(౬) “* సంసారులు భగవద్విషయమునం దేశ లేమింజేసి నశించు 
చున్నారు; అపేశగలిగిన మనము నశింపము, కాశ మన మతని యవతారములను 
దివ్యమంగళవిగవా సౌందర్యమును జేర్చి యనుభవింతము * అని కుతూ 
హలపడిరి, కాని అవి 'జేళకాలన్మిపకృష్టము లగుటచే దగ్గజకుం జని యను 
భవించుటకు దుర్గ భములగుటవలన మిక్కిలి విమణ్ఞూలె, నక్వేశ్వరునకు పరమ 
పదమునందును నివాసము మిక్కిలి (శ్రమానహమగునట్లు దీనాతిదీనముగ మొజ 
ఇెట్టుకొనిరి, అట్టి మొజ నాలకించి యాచానీన్యమును విడచి యతందు తల్‌ క్షణమే 
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వచ్చీ ముఖము జూసవలసినును వినువార లందజును నిలువున నీరగునట్లును, 
పెద్ద యారనారముతో నా గ్రనాదమును *పామరు మూన్రలగుమ్‌'' అను నాటివ 
దశక్రమున జేసిరి, 


(2) వాని చేవా సౌందర్యవిమయ మైన రసానుభవము మనస్సులో నుద్భ 
వించి భావన్నాపకర్ణముచే (బత్యషసమానాకార విషయశతావై శద్యము గలు 
XN, అయ్యది (పత్యక్షమేయవి యధ్య వసించి శాథాలింగనము( జేయంనోరి 
చేతుల జాచి, అప్పుడే యది సిద్దింపరందునం దమకుం గలిగిన యాళా ప్రకర్ష మును 
66 వళ యరావి ఏ అను నేడవదశక్‌ మున సక్వేశ్వరునితోం గలసి మెలసీ సుఖించి 
విస్టేమము నొంది వ్యథపడంచున్న యొకానొక నాయకీయొక్క_ వాక్యసరణిలో 
నానతిచ్చిరి, 


(౮) “ మాయావామననే * అను నెనిమిదనదశోకమున_.. ఆ విచ్దేష 
వ్యసనమువలన బాధపడిన (శ్రీ శశగోపదివ్య సూరులు 66 నక్వేశ్వరు(డు 'తాను 
సంకల్పించిన కార్యనిర్వహణ కై మనల నిచ్చటనే యుంచుకు అను భౌవము 
నివృ త్రము కాంగ నా కీ సంసార మునం దసవ్యాత జనించి, ఇచ్చట కొక క్షణకాల 
మైనను నుండలేనట్లున్న ను న న్నీ సంసారమునణే పడవై చి లాగుకొనిపోవుచున్న 
యాళ్ల ర్య విషయము నా కానతీయు(డు * అని మనవిజేయగా * ఇందులకా 
మో రాక ఇర్భోపడునది + ఇంతమాతమే గాక మా యద్భుత జగదాకార స్వరూ 
పము నభిపవీశ్నీంపుండు. ** అని తమ విరాట్బ్వరూప సందర్శనము నన్నుగహిం 
పగ, తనివిదీర సందర్శించి తదనుస్మరణాదులచే విస్మితులై రి, 


(౯) ఈ యనుసంధానము ముగియంగనే మరల యథాపూర్వుముగ 
మొజు బెట్ట నారంభించిరి, అంతట నత్యడును శ్రీభీష్యాచార్యు ల వారిద్వారా 
లోకమునకు విజ్ఞానవిభారీనిం (బజ్వలింప(జేసినటుల, మాకును మాసంబంధుల 
కును సత్కా.లశ్నేపమునశై కొన్ని దివ్యపబంధముల మిచే విరచింసంజేయంగ 
సంకల్పించియున్నా రము. ఆది సమా_ప్రమగువజకును మి మృ్మిచ్చటనే యుంచె 
దము అని సమాధానము నను[గహింపంగ; వీరును దానిని సహింపనేరక ఇది 
యుక కారుణ్యముండు ఏధమా ? ** అని యనునంధించి * ఉదని కె మాటు 
ఎన్నుయిర్‌ ఎన్నవుణ్‌ కైణ్ణిల్‌, అదువుం మల్‌ ఖొబ్గ్లవ౯ తన్నదు ” అని (పత్యుస 


si 


శార మేదియును కేయలేకుండుటను * ఎన్దెక్కు_ మెనై * 
తిర వాయ్‌ మొథ్రిలో నానతిచ్చిరి. 





(౧౦) మజీయును (పత్యుపకార మేదియుకు జేయలేక (శమపడిన స్‌ు 
వాని కొకచానిని సమర్పించుటకున్ను, అత(డ్రు దానిని నీ?కకించు టకును తగిన వస్తు 
వెయ్యది తమవద్ద కలదా యని యోచించిరి. ఒక యుపాయము సు స్ఫురించెను. 
మనము గానముజేసిన తిరువాయ్‌ మొఖ్రిని వినుటకై సర్వేశ్వరుడు “తిరువాజ౯ 
విశ” అను దివ్య దేశములో తీరువనన్హాలాన్ల పై చేవేరులతోయాడ. పేరోలగ 
మున్న వాందు, కనుక నచ్చటకు వెళ్ళి తిరువాయ్‌ మొట్రిని వినిపించి దాస్యము ను 
చేయుదము అని గోఇన్సం వయక్క_” అను సదియవ తికవాయ్‌మొ/లో తీర్మా 
నించుకొనిరి, 

అష్టమశతకము (8-వ పత్తు) 

(౧) ఈ యనుభవ మంతయును మానసగోచరమై చాహ్యసం సేపా 
యోగ్యమై యుండీనది, అందుచే యథామనోరథము ఫలము ననుభనీంప లేక 
పోయినందున తమ నసహ్యించుకొని * దుర్భ్శగుండనగు నేను జనించినందువ 
సక్వేశ్వరుని క ల్యాణగుణగణము లన్నియును మొయములయిపోయినవా 
యేమి? ” అని అతిశంకితులై ర. సశ్వేశ్వరుండు * మి రట్టి సందేహము పడ 
వలదు * అని తన విసమృుణీయత్వగుణమును బదర్శించి వీరి యతిశంకను నివ 
రింవంజేసి సమాధానపజు చెను. అంత వీరు సమాహితులై దాని వనుసంధించి 
౪ శే౦ిమారావార్‌ " అను (పథమదశేకమున ప్రసన్ను లై రి, 


(౨) ఈ రిరువాయ్‌మొథ్రీలో- (పాసంగికముగ * యానుం నీతానే 
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యావతో మెయ్యే * అని స్వేశ్వరుండే యుపాయమని నిష్మర్లించి అది కార్య 
కారికానందున నాయికావస్థను బొంది, అతని రాకను పతీలీంపక తామే యత. 
డుండుచోటికి వెళ్ళుటకు సంసిద్ధులై ర, దానని జూచిన సఖులు *నీ కిది తగదు 
చూడుమా ! ” అని ప్రతిపేధింపంజూచిరి. * మావద్ద మాకు విశ్వాసము 


లేదు” అని వారికి * నజ్జభ్‌వరివళ్లై * అను రెండవ తిరువాయ్‌మొ,లో క ది 
తముగ( జెప్పీవై చీరి, 


(3) ఈతిరువాయ్‌ మొథీలో * ఓర్‌కోల నీల నన్నెడుంకున్లం వరువ 
తోపస్ఫాళా అని యతని దివ్యమంగళ న్నిగ్లసా ఫొండర్భము ననుభలించిర, 


ప 
దీనిచే దోము పడినశోమము తీరినది. అయినను శరీరముతో(గూడ శృత్రు 
'భాయిప్షమైన నాసంసారమున నుండుటకు జుగుప్పపడి అతని మైకా న్యమునకు 
భంగము వాటిల్లునేమోయని భయపడిరి. అంత సక్వేశ్వరుండు * మిరు 
మాకై భయపడవలదు * అని తన సర్వశ క్రిసమన్వితశ్వమును (బదర్శించి, 
తమ్ము సమాధానపజచిన (క్రమమును ోలజ్లు మిజ్లమ్‌” అను తృతీయదళక మున 
నభివర్షి ంచిరి. 

(ర) ఇచ్చట సమాసితు లై యున్న వారు * సమ్మదగును మథించినది 
చేవయోనిలో జన్మించిగడా ! ఇచ్చట న్నుగాజే * అని మరల వ్యాపలితా న్లః 
కరణులు కాండ, తన కార్య వీర్యాదిగుణగణ ములంజూపి, అటుపై 66 తిరుచ్చె 
బున్లూ » రిలో (తిరుచ్చిగీ భా” అనెడి నదీతిరమున మాకు రశ్నకులుగానుండు 
వారలు మూడువేలమంది (బ్రాహ్మణ: 'శీష్ట: లున్నారు. కనుక భయమునకు 
నాస్కారమే లేదు, అని వారి నందజిని సేవింప(జేయగ, వారినందటీని సేవించి 
సంతుష్టులె న (క్రమము “వార్‌ 5 డావరుషో అను చత్యు దళశకమున నన్నుగహీంచిరి, 

(౫) 6 మాయక్కూ- తా * అను పంచమదశకమున వానికి రత్షీణ 
యున్న దని భయముతీటి, యశేష్రముగ చేహ సౌందర్యము ననుభవించిరి, ఆ 
యనుభవప్రకర్షి ముచే చాహ్యాసం న్లేవా వేత కలిగి అది లభ్యము కానందున 
చావానలదందహ్యుమానులవ లె సంతఫ్నలై , మేమో కేకముతో గూడ నశించి 
పోవలసినజేకదా యని దుఃఖనిర్భరులై రి, 

(౬) అంత నీశ్వరుండు వీరివ్యసనిమును దీర్సలేకున్నా మే” అని పరీత ప్ప 
వాదయు(డై వీరిముందణ వచ్చుటకు సిగ్గుపడి ఇంక మనము ముఖము జూపి 
నచో |(వేమృప్రవాహమగ్గల మై జేహమును త్యజింతురు, కనుగ్‌ (వేమహార్ష మును 
కొంచెము తగ్గించి కొంచెముకోంచెముగ నానందము ననుభవింపజేయుచు మన 
మును అనందింతము” అని “తిరుక్కట్టిత్తానము” న వేంచేసియుండి వీరియం దధిక 
వ్యామోహముగలనాం డై యుండెను, అగాగర్లు దీనినంతయు ననుసంధించి, 
అత్యంతస్నీగ్గులై ; మృదుమధురముగ 6 ఎల్లియుం కాలై యుం % అను నాజవ 
దశకము నానతిచ్చిరి. 

(7) ఇంక్‌ ఉప్పర్రుత్తువియనెనె ఎ” అను నేడవరిరువాయ్‌మొ నీలో. 
4 మాయక్యూ. త్రన్‌  అనుడానిలో తనుకు గలిగిన నిరహాశ్లేశను తీఆున్ను 


16 


సంశేషీంపంగ, దానిని వీరికీ నుపకరించుటమా[త్రమేగాక తనకు పరమ ప్రయోజన 
ముగ నెంచియుండుటను అనుసంధించి విస్మితులై ఆహా? ఇదియేమి ఆశ్రిత 
పారతంత్ర్య్యము ? ఇదిబట్టి సౌలభ్యము |! * అని వాని భ్‌ | కపరాధీనత ననుసంధించి 
అత్యంత సంవ్భాప్టా గరంగు లైరిః 


(౮) ఈరీతిగ వీరి విరహతాపము తీరునట్టు సంశ్లేషించి తన విరహ 
తాప ముపళమింపం గం (బీతుండై యున్న స్వేశ్వరుందు, * వీరు తమ అయోగ్యత 
ననుసంధించి మెల్లగ జూరిపోవుటకు యోచనంజేయిదురు. కాంబ్టి పిర్మిభమను 
నిశ్మేషముగ బోంగొట్టవలయును ” అని తలంచి * ఓభకాగ్రేనరా ! రండు, 
మా దివ్య మంగళవిగ్గవా సౌందర్య ముండువిధమును సేవింధుండు, మమ్ము 
బాగుగ సేవించితిలేని మా తిరుమేనిలో మిమ్ము గూడ చూడగలుగుదురు * అని 
వారినివీలచి తనకు పోర శీయూరనూపురాదులకంకెను నత్య న్త్హభోగ్యమగు 
నాత్మవస్తువుయొక్క_ స్వహాపమును సాయెత్కరింపంజేయగ, దానిని ౪ కలాళ్ల 
శివన్లు క్‌ అను నష్టమదశకమున ననుభవించిరి, 

(౯) ఇట్లు అత్మస్వరూపము ననుభవించిన (వ్రీత్మిపకర్ష ముచేం దము స్వా 
పమును నిడిచి నాయికావస్థను బొంది * తిరుప్పులియూ * కలో సర్వేళ్వరునితో 
యాదృచ్చికసం న్లేషమును బొంది వానిచే నపవాత చిత్తులై యుండు [క్రమమును 
(పాణసఖి యొక తె మాచి ఈమ శరీరవర్శనిపరివ గనము చేతను, సంభావణ [కమ 
వై లక్షణ్యము చేతను 'తిరుప్పులియూర్‌ నాయనార్ల తోగూడ నీమెకు సంశే 
పము (పవృ త్తమైన దని తెలిసికొనెను, ఈవిషయము లేమియును జెలియని 
మౌాతావిశతాదుణ ఈమెకు పతిసంయోగసులభమగు  వయఃపరిపాకము 
సంపా ప్రమగుటను పరికించి వివాహమును జేయ సమకట్టి స్వయంనరతూర్యముల 
నగరమున (మోగింపంజేసిరి, దానిని విని యాం |సాణసఖి మీాగు స్పయంవరమును 
చాటిన దీమె చెవికి సోకినచో నీమి (బతుకిదు, _ తిరుష్పులియూర్‌ నాయనార్ల 
యంజే యీమె అత్య న్నపవనణయైయున్నది, కాన వారితో ౧జేర్పుండు 9 అని 
(ప్రబోధించెను, ఇట్లు అన్యాప దేశముగ తమదశను * కరుమాణిక్కమలై * అను 
తొమ్మిదవదళకమున 'నభివర్లి ంచిరి, 


(౧౦) (కింది ెండుదశకములయందును ఆత్మయొక్క. అనన్యార్థ 
శేవత్వస్వరూపము వ్రతిపొదింపంబడినది గడా ! ఆ యనన్యార్ష_ శేవత్వమునకు 


వీజీ 


పరాకాష్ట తదీయ శేషత్య మగుటచే * త్వదీయ కేవత్వమే కాలతత్వ ముండునటి 

కును నాకును నాసంబంధినంబంధుః కును లభ్య మెయుండునటుల క్ర పకేయుము”? 

అని * గెడుమాటృ_డిమె * అను వదియవదశక మున( (బార్థించిరి, 
నవమళతకము (9-వ పత్తు) 

(౧) (6 కొత పె్లీర్‌ ౫ అను (ప్రథమదశళమున___ భాగవత శేషత్వమే 
పురుషార్థము ౫ అను పరమౌర్థమును "జెలి (బర చిన సశ్వేశ్వరు. జే నిరుపాధిక 
బన్లూవు, అతందే (ప్రాప్యము (ప్రాపకమును, అను విషయమును చేతనుల కుప 
జీకించీసోపాధికబంధువుల నందిని విడిచిపెట్టి నిరుపాధిక బంధువగు సర్వేశ్వరునే 
భజింపు(డు * అని వారల (్రార్థించిరి, 

(౨) ఇట్లి పరమబంధువు పవ్వళి” యుండు 'తిరుప్పుళింగుడిలో సమస్తా 
నుభవములకు నాళపడి యతిత్వరితగతిని సక్వేశ్వరునిసన్ని ధిక జనిరి, అచ్చట 
భగవంతుండు, శల పశ్న జేయుట, సుభగశీతలముగం గటావ్నీంచుట, సంభామీం 
చుట మొదలగు సంభావనా[కమములచే వీరిని గౌరవింపక ఉదానీనుండై 
యుండగా వీరు చాల నిర్విణులె , సర్వేశ్వరుని స్థితిని జూచి తమస్థితిని మజిచి 
“ ఒడలు తెలియక నొశేరీతిగ నిదించుచున్నాండే ? ఇతని కేమి యవద్యము 
వాటిల్లునోగదా! అని భయపడి, * నాయా ర్థని తనయా ర్రినిగూడ తీరక 
యుదానీనముగ నున్నాండు * అని గ్‌ పత్తై నాల్‌ * అను ద్వితీయ దశేకమున 


నిరత్సాహపడుచున్నారు, 

(9) ఇంతలోపల నీశ్వరుంయ * మిరు నావద్ద యాచింపవలయు నా? 
మా శరీరమునందలి న్యథను మిరు గమనింపలేదా ? నేను నారాయణుండను 
గదా! మా సర్వాపేషీతమ.లను పూ రిజేసెదను, మిర్‌ నిరు త్సాహపడవస్టు” 
అని సమాధానపజిచగా సమాహితచితులై , ోఓరాయిరంి అను తృతీయదళే 
కనున నతని సౌళీల్యగుణమున నత్య న్నపవణులై, అతని కీలగుణ్య ప్రాచుర్యము 
నభివర్శించుచున్నారు, 

(ర) ఈశ్వరస్వాతన్న్యముశకు మూలము ఈశ్వరుడే; శీలాదిగుణము 
లకు మూలము శ్రీబేవియే మైయున్నది, కనుకనే మనయాచార్యులందణును 
సర్వేశ్వరనిరూపకధర్మములలో *శ్రియఃపతిత్వి మ-ను (పధానముగ (గ్రహించు 


చున్నారు. అందుచే నాభ్యార్లు సళ్వేశ్వరుని కీలగుణమును శ్రి యఃపతిత్వమును 
గూడ ననుసంధించిరి, అవళ్యలమృనీ యగు ణాధికుండకుటచే నతనిని తత్‌ శణమే 
పొందవలయునని యాశపడిరి. అట్లు లభింపనందున తాము తమ కరణములతో 
గూడ విరహశ్హేశము ననుభవించిరి, దీనిని పరికించి సర్వేశ్వరుడు వెంటనే సామా 
త్కరించెను, ఇట్టి తమ దశావిశేషమును తన్ని దానమగు విరహవ్యథను 
గు సైటింగి వెంటనే వచ్చి తన్ను స ర్వేశ్వరుండు రహీంచిన విధము ననుసంధించి - 
మిగుల సంతోవఫులకితగాత్రులై “నేను కృతకృత్యుండ నై తిని, డాస్యముజేయ 
భాగ్యము గలిగినది, తరించితిని ఇతరులనుగూడ శ్రీవ ప్షవుల నొనరించి తరింప 
జేసిరిని, అహో! ఇట్టి యభ్యుదయమను నెవరై నను పొందగలరా ! అని తమకు 
గలిగిన లాభమును “మెయ్యార్‌ కరుం కర్ణి" అను నాల్లవదశోకమున నభివర్శి ంచు 
చున్నారు, 


(౫) ఈరిరవాయ్‌మొగైలో ఉజీవతలకందటికిని యధిపతియగు 6కగవిరా 
నను గనుగొంటిని గజా ! * అని హర్ష ప్రకర్ష వై ళద్యము కలుగంగనే బావ్యా 
సం'శ్లేషమున నపేత కలిగినది. * వీరి కింకను విరహతాపమును గలుగంజేనీ సేవ 
సాదించెదము * అని ఈశ్వరుం డుదానీనుందై యుండ(గ, ఆ్య్యార్లును అత్య న్ల 
శిథిలులై లౌకీకసదార్థముల ననుసంధించుచు మనస్సును అన్యవరముగ జేనికొని 
యుజ్జేవింతము” అని యితర పదా గ్రములయందు దృష్టిని నిలుప, అని యాళా 
పాళ హేతువు లగుటయేగాక పకృ తార్థస్మారకములై వీడింప' నారంభించెను, 
వానిచే శ్లేశపడుచుండుటచే నాయికావస్థను బొంది యనన్యార్హ, శేవత్వమును 
“బన్ను యిర్‌ చ్చేవల్‌ * అను పంచమదళళమున నానతిచ్చిరి. 


(౬) ఈదళకమున ఉప్క్రనణ్ఞి నాముం నం వాణ నాడనో డెన్ట నోమ్‌” అని 
తన జీవనమున నాశను వదలుకొని మాటలాడిరి, ఈ యవస్థలో వీ రధికరించిన 
శ ౦కర్యమును సమతీమునం బూ ర్థిజేసికొనుటకు. దగిన వీరి జీవనాదృష్షము 
చేతనో, లేక వీరి దీనాలాపములను విని |ద్రవీభూతా న్లకరణు(డగు నీశ్వరుని 
భా గ్యముచేతనో, లేక వీరియుపజేశములను విని భగవద్యిమయమం దభిరుచి గలిగి 
యుండు చేతనులయొక్క_ భాగ్యవి శేషము చేతనో, 6 ఇజున్గుం వియతు ౫ అను 
దశకమునం దనుభవించిన సంశ్లేషము స్మ్మృతివిషమయమై వాని రీలగుణానునంధా 
నముచే * ఉరుకు నాల్‌ *” అను నాజన దశకమున నత్య న్హశిథిలులై రి, 

C 


%6 


(2) “ ఎజ్ఞానలగ జ్కట్లీవా త అను నేడన దశళమున _ అ ప్రీతిగర్ళ 
గుణానుసంధానమునందలి య।వీత్య్వంశము భాగ్యవోనిచే మిక్కటముకాం, 
“ సక్వేశ్ళరుని బొందినచో జీవించుట, లేకున్న లేకుండుట,” అను తమ దశా 
విశేవనును అన్యాపజేశముచే నానతిచ్చుచున్నారు. 


యాదృచ్చిక సంభోగము ననుభవితిచి వియు క్రయెన పికొనాయిక నాయ 
కుని చేహ సౌందర్య సౌకుమార్యాదులయం దత్య న్మపవణయమై, తన విరహో 
నలోపళమనార్థము ఉద్యాన ననమునకుంజని, అచ్చటనుండు పశ్సులను ' తిరుమూ 
టీక్కళ * మను స్నుప్రసిద్ధదివ్య శ్నేత్రమున తన భక్తుల విడువంజాలని పరమ 


కృపామూ రి వచ్చి నిలచియున్నా(డు. మొ రచ్చటకుం జని “మి మెడ బాసిన 
వారలు జీవింపగలరా ? అని పశ్నించి, ఆతనికి నాస్థితిని దెలిసి రావలయును 
అని సనినయముగ( (బారీ ంచుచున్నటు వర్త ంచుచున్నారు, 

థి గా “గణా 


(౮) ఇట్లు తమయా రిని చెలియంబజచినను వెంటనే రానందున అవస 
న్నులై న అభ్యార్లు దూత్మవేషణ గుణానుసంధానాదులచేం గలిగిన మనః 
(పసాదముచే “అత(డు విచ్చేసి మనలను గటాశీంచి, తాము సుఖముగ వేంచేసి 
యుండు "తిరునావాయ్‌ి  వ్మేత్రమునకుం దీసికొనిపోవుట నిశ్చితమే అని అధ్య 
వసించియున్ననుు అంతవజకును విలమ్బ్సమునకు సహింపనేరశ విలపించి “అతడు 
వేంచేసియుండు దివ్య దేశమునకు తామే వెళ్ల వలయునని * అజుక్కుం విస 
యాయినీ అను నెనిమిదవదశకమ.న స్టిరీకరించుకొనిరి, 


(౯) “ మల్లికై కమ్‌ తెన్ష ల్‌ అను శొమ్మిదవ దకకమున తీరు 
నావాయ్‌ * శ్నేతమున( (బవేశించి యనుభవించున్లు మనోరథించిన అ్కగ్యార్లు, 
పాలేకవర్గములకు భయపడి, (శ్రీనుదగోకులమునందలివారలు (శీకృష్ణు నెడబౌసి 
యొక సంధ్యలో ననుభవించిన న్‌! శమును వీరొక్క లే యనుభవించి మొటి బెట్టిరి, 


(౧౦) ఇట్లు దుఃఖసాగర నిమగ్ను లగు నాభ్యార్ల ను జూచి న ్వేశ్వరుండః 
కమిరలో యి మనోరథించుచున్నారు, , మిమ్ము పొందవలయునని కుతూహల 
పడుచు, అది లభ్యముకౌనందున శేకపడుచున్న ది మేముగదా! మాకొక కొజింత 
యును గలజా+ మేము పరమపదమును వదలి “తిరుక్క-గ్ఞపురి మున నిత సన్ని ధి 
జేయుచున్నదియు తమకై గడా! శరీరావసానమున మీ యసేశ్నీతమును బూ ర్రి 


వ్‌ 


జేయంగగలవారము అని సమాధానపజచం, హృష్టుల, సంసారులను జూచి 
“మరలు |ప్రప త్తిని జేయుడు. దానికి దగినీ యధ్యవసాయము లేనివారలు Cl క 
నిష్టను మ్మాత్రమునై నను బేయుండు,” అని “మాలై నణ్ణి” అను దశమదళక మున 
నుప'జేశించిరి. (కింది తిరువాయ్‌ మొఖిలో “నాశేలతీమ్‌ నెనక్కుళ్ళన *” అనిరి, 
66 మరణమానాల్‌ * అను దానియందు నా దివసమును నిర్చేశించిరి, ఈశ్యరుండు 
6చేసెదము? అని తలనాడించినచో, దానిని తాము పొందినళ్లే భావించి పై నీత్రిని 
నడచుచున్నారు. * కాంబట్టి అవిద్యాకర్శవాసనారు చి ప్రముఖ ములగు 'వ్‌కోఢ్రు 
లను బోంగొట్టుచు నన్మార్గమున నడపీంచువాండు కాల మేఘస్వరూపుండగు 
భగవంతుడే” అని అధ్యవసించ్చి కాలమేఘస్వరూపుని సన్నిధిలో నా త్మనిన్నే 
పముజేసి మౌర్షిబంధువుగ నతనినే వరించిరి, 


దశమశతకము (10వ-పత్తు) 


(౧) 6 తాళ తామరై ” అను, [పథమదశకమున “ఇచ్చటనే తిరు 
వన న పురము ' సన్నిహిత ము యుండగ నంతదూరము మనము పోవలసి 
యుండునా? అని అధ్య వసించిరి, 


(>) 66 అస్మత్సంబంధులగు ననుకూలజనులతో(గూడ నొకటిగాం శేరి 
యచ్చటికి వెళ్లుదము రండు” అని కకెడుమిడరాయి” అను డ్వోతీయదశక మున 
నానరిచ్చిరి, 


(3 ) పీరు కుతూహాలపడినట్లు డాన్యము జేయుటకు నవకోశము లభీంబీ 
నందున తమరు గలిగిన యొక దళావిశేవమును ఒక పిరాట్టి పాశురముగ(నాయి కౌ 
వాక్యసరణిత్రో) 6 వేయ్‌మరు తోలిణ్ర 9 అను తృతీయదశకమున నభివర్శించిరి, 


యాడృచ్చిక సంభోగము ననుభవించి బవాుకాలవిరహావసన్న యగు 
ఓకనాయిక ఆవాసనచే (శ్రీకృష్ణుడు తనతోంగూడి యుండునప్పుడుగూడ, ఇది 
వటికు నితని నెడబాసిన (ప్రభాతనమయము నమోవింప, ఆసమయపు సుభగశీతఆ 
మందనూరుతములుగూడ వీచుచున్నందున, “ఇట్టిసమయమున నతండు వెళ్లుట 
తప్పి దని యతని విరహామును నిశ్చయించుకొని  నీన్ర పశువుల మేపుటకు 
పోకుండనుండవలయును, (ప్రమాదభూయిప్టమైన గహనారణ్యనీమలకు నీవు 
పోయినచో, నీకచ్చట అనురరాతసాదులచే నే యవద్యము వాటిల్లునో? అని 


శ్రర 


భయపడుచున్నాను.”” అనుచు [శమపడుచుండ, వాడును దీని ననుసంధీంచీ 
నేకు నిన్ను విడచి పోనేపోను అనీ సున్భఢముగ (ప్రత్మి చేసి తన గిమనాఖావ 
మును ఈమె తెలిసికొనునట్లు జేయంగా మనస్సున నాప్యాయనము జెంది యుస్తే 
వించెను. ఇషు అన్యాపబేశముగం దమదళ నభివర్షించిరి. 


(ర) ఇప అంతరంగమున నాప్యాయనముజెందిన వీరు * శాళ్వీతవ 
నెటిక్కు అను నాల్లవ దశేకమున - మోక్షమునకు హేతుభాతమెన భ కి 
యోగము స్వసాధ్యఫలమున కనుకూపమెయుండుటను వ్య కి కరించి తాము 

రి యు లి 
తమయొక్క_  పురుపార్థమునకు నుపాయముగ మొదటి తిరువాయ్‌ మొటీలో 
నానతిచ్చిన [పప తితో నుపసంహరించుచున్నారు. 


(౫) 45 ల్ల కలితై * అను పంచమదళకమున - ఈశ్వరుడు తమ్ము 
£3 యా ' 

తీసికొని పోవుటకె త్వరపడుచున్న దానిని జూచి మన కిక వెళ్ళుట తప్పదు” 

అని నిశ్చయించి, “పక సంసారులకు భ్‌ కవుంతుల యనుభవ పకారముల 

నుప దేశి చెదము * అని కా మారంభించిన పరోవజేశమును నిర్వహి 'చిరి, 


(౬) ౪ ట్లుపటేశించి విరమించిన తరువాత తనకై పీడ వరహ తాప మఖి 
వృద్ధియగుటను జూచి, వీరి కంళుముంచే తా నభితప్తులై , వీరిని దీసికొని వెళ్ళుట 
యందలి త్వర యతిశయింప(గ, “వీరిని దీసీకొనిపోవునపుడు వీరు నియమించినట్టు 
చేసినవారలము కావలయు నని “తిరు వాట్టాణూ అను దివ్య చేగన్వున పరస్థానము 
జేసియున్న సర్వేశ్వరుని జూచి * ఇతనికి పరత్యము కోపాధికము, ఆ శీతపార 
త్యన్య్యమే స్వరూపము. * అను విషయమును * అరుళ్‌ పెగువార్‌ * అను 
నాజివదశేక్‌మున నానతిచ్చిరి, 


(2) “*శెట్టూల్‌కవిగాళ్‌ * అను సప్పమదళశకమున = తమతో గలసి 
మెలసి తమక బరతన్తుండై. తమ శరీరసంబంధమును వదలంజూలక యుండు 
సర్వేశ్వరుని యభినివేశమును జూచి ఇతని యభినివేశము జూడ నీబేహముతో 
గూడ మనలను తీసికొని వెళ్ళుటకు సంకల్పించియున్న ట్లున్నది. అట్లయినచో 
మన కీ మలిన చేసాము నిత్య మైపోవును. కనుక దీని నిప్పుడే పరిత్యజించవలయును” 
అని నిశ్చయించుకొని “ ఈ శరీర మరీహేయమెనది. ఇది నశించిపోవునటు 

ర ౧m 
కృపజేయవలయును, దీనియందు 'చేవరవారు ప్రీరిజాపకూడదు అని 


క్ర 


కరణుజొచ్చిరి. అంత సర్వేశ్వరుండు “మనకు గీనియం దధికాపేక్ష యుండినను 
గాడ్యవీరు విడువుమనిన విడువనలనీనజేనా+”అని యోచించి ఏరి నడిగెను, దానిని 
జూచి వీరు ముగ్ధులై “ఆహా! ఇది యొక సౌశీల్యముండు విధమా? ఈవిషయమున 
నెవ్వరోను [నీతిని జూపగూడదు, ప్రీతిని జూపి జీను పడిన యగచాట్లు చాలును” 
అని [వీత్మిపకర ముచే నితరులకును నుపజేశించిరి, 


(౮) కశ్వరుడు త మ్మా లోకమునకు. దీసికొనిపోవుటకై ఆ వేగపడు 
టను జూచి, ఇందులకు దమవద్దనుండు విశేమ మెయ్యదియా 1 అని పరికించి 
వూచీరి  తమయం దందులకు( దగిన హేతు వెయ్యదియును లేకుండెను, 
అజ్వేమమును గలుగంశేసి విశేవకటాతపసరణముచే నిచ్చాశ కనిహూడ్ర నను 
(గహించినది పరమకారుణికండగు పరమాత్ముడే మెయుండెను, అంత వీరు 
(“ఇ బ్లుండగా ఇంతకుముందే న న్నెందులకై తీసికొని నెళ్ళకయుంటిరి ? అని 
స్యేశ్వరుని (పక్నించిరి, అందుల కాతండు నిరు త్రరుఃడై నిలువంగ “ఆహా! వది 
యొక నిన్తే తుకవిషయీకరణ ముండు [కమమే!*” అని క తిరుమాలిరుంశోలై 
మలై ౨ అను నష్టమదశకమున ననుసంధించి సంహృష్షులై రి 


(౯౧) తగువాత 6 ధూర్ట్‌ విశుం పణిముకీల్‌ ** అను నవమదళకళనమున 
నర్చిరొదిగతి యభివర్శి ౦వంబడినతి, మొదటి తిరువాయ్‌ మొ. మొదలు"ని క్రింది 
రిరువాయ్‌మొథ్రీవణికును ఆ్యార్ల కు *పరభ కి కలిగినది. ఈ తిరువాయ్‌ 
మొథలో “పరజ్ఞానావస్థి కలిగినది,  చ్రక్క_డనుండి మానసానుభవముచే సాకో 
త్కరించుట చాలదు, సాకౌత్తుగ పరవుపదమునశే వెళ్ళితీరనలయును, * అని 
సుదృఢమగు నధ్యవసాయముతో. గుతూవాలపడుచున్న వీరిని, వీరికంయెను 
త్వరా ర్తుండగు సర్వేశ్వరుడు మార్గస్థులై స ఆతివాహికి పురుషులుజేయు సత్కార 
(క్రమమును, (పవేశింపవలసిన పరవ్వేపదచె వై భవమును నిత్యసూరు లాదరించు 
(పకారములన్సు, (శ్రీ/జేవి (పెరియవిరాట్ట్రి యు, శీవై కుంఠనాథుండు (పెరియ పెరు 
మాళ్లు ను ఎదురుగ నేతెంచి *యాదరించుసరణిని, పరమ్మపాప్యులగు నిత్య 
సూరులనడుమ తౌ మానందనిర్భరులై యుండు పరిస్థితిని సర్వమును సాకాత్య. 
రింపజేయంయగ నత్య న్షరీతులై దాని నన్యాప జేశముగ నభివర్శించుచున్నారు, 


(౧౦) * అన్లమిల్‌ పేరిమ్స త్త త్తడియరోడీర్యు మై * అని నిరతిశయానన్ష 
నిర్భరులై , ఆ సమూపహామున నున్న పరిస్థితి శీలము. జ్ఞానసామో త్కారకహాపమై 


జ 
'బోహళ్యనుభవమునకు యోగ్యముగానందున మిక్కిలి యవసన్ను లై, దావానల 
మున దగులుకొన్న మృగళాబకమునలె పరమా ర్రిజెంద్కి అతిదీనాతిద్రీనముగ 
నా ర్తనాదముజేయుచు. శరణువేడిరి. అంత పరమదయార్డ వుండగు సర్వేశ్వరుడు 
“వీరి నిట్లు న్రేశ ము ననుభవింపజేసితిమిగడా!” అని ఏీరికం మను తాను నిర్విణ్లు(డై 
'జీవేరుల (నాయ్‌చ్చిమార్ల) తోగూడ (శ్రీగరుడవాహ (పెరియతిరువడి) 
నారూఢులై , వీ రవేశ్నీంచినట్లు విచ్చేసి, సేవసాదించి, వీరి ప్రకృతిసంబంధమును 
ఛేదించి * అన్న వానజి చమ్బూ్‌ నాయే (6 అవావఖ్‌ ఖు వీడుపెన్‌ ౨” అని 
నీకు తామే ెప్పందగినబ్లుగ వఏరివిరహాతాప ముపశేమింప జేసీ, వీరి కంచె నధికమగు 
తనతాపముగూడ  తీరునట్లు సంశ్హేషించెను, ఆ (క్రమమును మునియే 
నాన్ముకణే * అను దశమదళశకమున (శ్రీ, (కురుకూర్‌? నగరమున కలంకారభూతు 
లగు * (శ్రీమచ్భకళోపదివ్యనూరు * లు తకు పరమపదప్రా ప్పి క్రమమును సిఖల 
చేతనోజ్జీవనార్థము పరమశారుణికులును పరమోదారులునునై యభీవర్లించి, 
తాను తరించి, సంసారి చేతనుల నందతీని తరింప జేసిరి, 


బువీ.ం జుపామహే కృవ్ణతృష్ణాతత్వ మివోదితమ్‌ | 
సహ్మస్రశాఖాం యోజదాశీలత్‌ (దామిడీం (బవహ్మాసంహితామ్‌ ॥ 
(శ్రీనగర్యాం మవోపుర్యాం తామపర్డ్య త్తరే తే | 

(శ్రీలి న్తిిశీమూలధామ్నే శళకోపాయ మంగళమ్‌ | 


అభ్యార్‌, ఎమెరుమానార్‌ , జీయర్‌, తిరువడిగళే శరణమ్‌, 
(శ్రీసూ కి నుధా సారసంగ్రహాము 
_ నమొాప్తమ్ము, 


శ్రీః 


ఆభ్‌ స్వర్‌ తిడవడిక శే శరణక్‌ 
శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 


తిరువాయ్‌ మొక 


వకుళాభరణం వే జగచాభరణం మునిమ్‌ | 
యశ్శు) తేరు త్తం భాగం చే (దావిడభావయా॥ 


ఈ దివ్యప్రబన్థము భూలోకమం దవతరించిన కారణము;-_ 


మునుపొకకాలమందు వైలాసగిరిలో పార్వతికి వివాహము. తటస్థిం 
చినది, అప్తుడానివాహమును జూచుటకై సమ స్త చేవతలును బుషులు నచ్చట 
వచ్చిరి, ఆసమయమందు దథీణటబేశము పె శెతుకొని ఉ త్రరచేశము [కింద వంగి 
పోయినది, దానిని జూచి ర్ముదుండు దీనికిగారణమేమని విశ్వకర్మను బిలిచి 
యడుగగా విశ్వకర్మ లేచి బద్ధాంజలి పుటుండై  * టస్వామో ! అంగుష్ట 
(పమాణ మెన యాయగ స్య్యమహాముని యిచ్చట వచ్చియున్నారుగాన ఈభా 
గమునంగిపోయినది; ఏీరుదథీ ణ బేశమునకు వెళ్ళినయెడల భూమిసమాన మగును 
అని పరిహాసముగాం జెప్పెను, దానికగస్తులవారు. మిగుల కోపగించి 
(ఓరి! నన్ను నిప్మారణముగా పరిహాసించితివిగాన నీవంశేమందు బుట్టినవారు 
కర్మ భష్లులై యధములై స్వర్ణ మును దొంగిలించి జీవించువారై యగుదురుగాక” 
యనిశవించిరి. ఈమాటను విశ్శకర్మ విని “మీ మాహాత్మ్యమును జెప్పీన నన్ను 
నిష్కూ_రణముగా శవించిరిగాన మిభావ నీచభావయైపోవుగాక *. యని శపిం 
చెను. దానికగస్తులు కోపించి *లోక్రములనిప్పుడే భస్మముగా(జేసెది” నని 
హుజ్కా_రముజేయగా నస్సుడు |బహ్మాదిచేవతలందణు భయపడి వారివద్దవచ్చి 
యెంత వరమిచ్చినప్పటికిన్ని వారువినకపోయిరి, ఆసమయమందచ్చట [శియఃపతి 
యైన సర్వేశ(రుడు వేంచేయగా వానినిజూచి యగ స్తులనారు లేచి సాష్టాంగ 
(ప్రణామముజేసి బద్ధాంజలిపుటులై నిలుచుచుండగా, వారినిజూచి సర్వేశ్వరుండు 
క్‌ గీవై కుణవాసులై న నిత్యసూరు లిహలోకమం దవతరించి వేదాన్హార్థ 
(పతిపాదకములై న దివ్య(పబంధములను (దావిడభావష  యందురచియించి 
యీభాషను శిష్టులుపరి గ్రహించి సర్వభామలలోను (శేష్టమగునట్లుచే సెద * 
ననియను(గహీంచి యంతర్థానమాయెను, దానిని ఏని యగస్సులు (పసన్న 
చిత్తులై దశ్నీణదిక్కుకు వచ్చిచేరిరి, తరువాత విష్వళ్సేనులు సర్వేశ్వరుని 
నియమనముచే నమ్మాభ్ర్వా తై త వతెరించి యో! పబంధమును సాదించిరి, 


ఆల్వార్‌ తిరువడిక శశీ శరణమ్‌ 
శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 


నమ్మాళ్యార్లప్రభావము 


నమ్మాణ్వార్ల యొక J తీరువవతార కౌరణము; 


పాణ్ణ్య దేశమందలి త్మామపర్గీ తీరమందున్న కురుకాపురియందు శారి 
యార్‌ అనెడు తిరునౌముముగల యొక పరమ భాగవతులు వేంచేసి యుండిరి, 
వారొకప్పుడు తిమదేవులైన ఉడై యనక్లె యారుతోంగూడ తమశ్వశురగృవా 
మెన తిరువణ్‌ పరిశారమనెడు దివ్య దేశమునకు వేంచేసి యచ్చట కొంతకాలము 
నివనీంచి తరువాత కురుకాపురికి వేంచేయునప్పుడు తిరుస్కు బుబ్లుడికివచ్చి 
నమ్బిని 'బెణామ్‌సమర్పించి “మాకు సః: .నము కలుగునట్లనుగహింపవలయు ౫” 
నని (ప్రార్ధింప నమ్బినివ్వక్సేనులను బిలపి “మిరు వీరికీ కమారులై యవత 
రించవలయు * ననియాడ్లాపించిరి కారియార్‌ కురుకాపురికి వచ్చిన తరువాత 
ఒకసంసారి జీవద్వారా నివ్వ 'క్సేనులు ఉడై యనళ్సె యార్‌ గర్భమందు ప్రవేశించిరి, 


నమ్మాజణీ "ర్ల యొక్క తిరువవతారము:.__ 


కొంతకాలము గడచిన వెనుక ఉడై యని య్‌ర్‌ గర్భమందు, కలియు 
గాది, రర - వ దినము, (ప్రమాదిసంవత్సరము, నై శాఖమాసము, శుక్ల చతుర! 
శుక్రవారము నిశాఖాసమ్మతము కటకలగ్ని మందు నమ్మాథ ర్ల వతరించిరి, 
అప్పుడు కారియార్‌ గోదానాదులనిచ్చి మహోత్సవము శేసిర, (ప్రాకృత 
శిశువల రోదనాది వికారములును సన్యపానాదులును లేక దినేదినే పర్థిల్లుచు 
బాలసూర్యునివలె వెలుగుచున్న యాభ్ర్యార్హను తల్లి దండ్రులుజూచి, వీరు 
(పాళ్ళతులు కారని నిశ్చయించి పొలిన్లువిన పిరాన్‌ సన్నిధికి దీసికొనిపోయి 
యచ్చటనుంచుకొని తమబిడ్డ్ణయని యాదరముతో గాపాడుచుండిరి, అచ్చట 
తమకుముందుగానే తమరత ణ్మామై భగవదాజ్ఞ చే ననతరించియున్న తిరువ 
నన్గ్యాగ గన్‌ యొక్క అపరావతారమైన ఉటక్లాప్పుళియను తిరునామముగల 
రింతిణీవృక ము క్రంద నమ్మాథ్లార్లు ౧౬-సంవత్సరము లన్న పానాదులు లేక 
భగవద్దుణానుసంధానము జేయుచు నేతములను మూసుకొని బానమ్ముదగల 
సొర 'వేంచేసియుండిరి, 


నమ్మాభ్‌్వ్వార్ల వై భవము, 2 


నమ్మాణ్‌ార్లను మధురకవు లా[శయించినది. 

ఒకప్పుడు మధురకవిమాథ్ల్యార్లు దివ్యదేశయాత్రజేయుచు తిరువయో 
ధ్యయందు వేంచేసియున్నప్పు డొక రాతి దవీణమందొక కేజస్సును జూచి 
ఏదో గామమందునిప్పుతెగిలి మండుచున్న దని దలంచి తిరిగియు ౨.౨ దినము 
ల్వు:నేజూచి ఇదిమంటకాదు, దిన్య కేజస్సునలె | నున్నది, దీనిని బరిశీలించవల 
యునని యచ్చటనుంచి బయలుబేరి (పతి (గామములందు కు బరిశీలించుచు 
నా తేజస్సునే జూచుచు తీరునగరివజకువచ్చి యవతల నాతేజస్పునుజూడగ లది 
యీనగరమం దేయుండవలయునని సిశ్చయించి, అచ్చటనున్న వారిని * ఈనగర 
మందేమెన విశేషము కలదా” యనియడిగిరి, వారు్య్య్యార్ట్మ పభావమును 
జెప్పిరి, మధురకవులు ధ్యాన యోగమందున్న నమ్మాథ్లార్లను సేవించి వీరికి 
చెవ్వులు నేత్రముల న్నవో లేవోయని సంబేహించి పరీమ్మో మై యొక్క పెద్ద 
తాతినె త్తి యాభ్యార్థ ముందజపడవేసిరి ఆనొప్ప ధ్వనినివిని యిదియేమని 
న్మేత్రములనుదెజిచి యాభ్ర్వార్దువూచిరి. తరువాత మధురకవులు వీరికి వాగిం 
[దియమ న్నదో లేదో యని సందేహించి * a త్రికొనయి ' లీల్‌ శిజియదువీ 
అన్హాల్‌ బర్త తి నెలే కిడక్కు_మ్‌ * అనగా - చచ్చినదానిక డుపులో చిన్నది 
పుట్టనయెడల చేనినిభుజించి యెచ్చటనుండును అని యడిీగిరి, నమౌగ్ష్యభ్య్వార్లు 
66 అత్తే తి వ్రఖేకీడక్కుమ్‌ ఏ అనగా - దానిని భుజించి యచ్చటనే యుండును 
అని సాదించిరి. మధురకవులు వీరు మహో పాజ్ఞాలని నిశ్చయించి వారిని 
య్నాశయించి యచ్చటనే కై జృర్యముజేయుచు 'వేంచేసియుండిరి. 


ns 


తీరువాయ్‌మొటిని సాదించుటకు( గారణము, 

అప్పుడు సర్వేశ్వరుడు (శీభూ నీళాసమేశుండై సమ స్తపరిజనపరినా 
రములో(హాడ గరుడనాహనారూఢుం డై వచ్చి యాబ్యార్లకు సేవసాదించగా 
నాశ్రియఃపతిని సేవించి వాని యొక్క దివ్యాత్మస్వరూప దివ్యమబ్లళమిిగవా 
కల్యాణగుణ విభూత్యాది సమ సవై భవములనున్ను చక్కగా ననుభవించి 
యాయనుభవము లోపల నణగక (శ్రీసూ క్రికాపమై బయలుదేరగా నప్పుడు 
మొదట బుగ్యేదసారమైన ౧౦౦ పాశురములుగల  లిరునిరు త్రమునున్ను, 
యజుర్వేదసారమైన _౭.-పాశురములుగల _తిరువాశిరియమునున్ను, అధర్వణ 
సారమైర ౮౭. పాశురములుగల _పెరియతిరువర్దాదినిన్ని (ప్రసాదించి తరు 


త్ర నమ్మాళార్ల నై భవము 


వాత సామవేదసారమెన ౧౧౦౨-పాశురములుగల తిరువాయ్‌ మొం(వియ నెడు 
ఈచరమ (ప్రబంథమును (ప్రసాదించి సకలచేతనోజ్జీవనార్థమె వానిని మధుర 
కవులద్వారా లోకమందు వ్యాపింప జేసిరి. ఈ|పబంధమందు స్వస్వరూప 
పరస్వరూపోపాయ _ స్వరూపవిరోధి 'స్వరూపఫల స్వరూపములనెడి యర్ధపం 
చకములనున్ను _నిఖల 'వేదవేదా న్గసారార్థమెన ద్వయ మన్తొర్ధమునున్ను 
ప్రతిపాదించిరి, ఆసమయమందు వీరిమాహత్మ్యమ నువిని (శ్రీవై కుణవాసులై న 
నిత్వసూరులును 'శ్వేతద్వీపవాసులును _బహ్మాదులునువచ్చి వారి మాహాత్మ్య 
మునుజూచి యాశ్చర్యపడి వారివారి స్థానమునుజేరిరి, ౧౦౮, దివ్య దేశము 
లలో 3_- -దివ్య దేశములందున్న పెరుమాళ్ళు ఆధార (శీసూ క్రి కిక పాత్రు 
లమై ప్రసిద్ధినిబొం దెదమని నిశ్చయించుకొని యాట్రార్లు వేంచేసియున్న తిరు 
ప్వలియా కార్‌ వద్దవచ్చి నేవసాదించి వాగిచే మంగళాశాసనము జేయబడిన 
వారై కృకార్గులై వారివారి దివ్య దేశమునకు వేంచేసిరి, ఆార్లు, ఈవిధం 
బున యతిమానుషవై భవముగలవారై చేతనులనుజ్ఞీవింపగకేయుచు 3౫ 
సంవత్సరములు ఈలీలావిభూతియందు వేంచేసియుండి యాచన్దార్కస్థాయిగా 
తమ యశస్సునున్ను తిరువాయ్‌ మొభ్రినిన్ని యిహాలోకమందుంచి తరువాత 
శీవై.కుణ్ణమునకు వేంచేసిరి, 


తరువాత వీరి క స్పరబ్ఞ శిష్యులై న మధురకవులు వీరివిమయ మై * కర్ణో 
సుశ్రాశిఖుతామ్బు అనెడి దివ్యప్రబంథమును సాదించి య్యారాషర్ల ను అర్బా 
రూపముగా (ప్రతిష్ట జేసి నిత్యోత్సవాదులను జరిపించుకొని 'వేంచేసియుండిరి, 


వీరికి తిరునామములు..._.నమ్మాాభ్ర్వార్లు (మనయ్యాళ్యార్షని పెరుమాళ్ళ 
యభిమానమునకు విషయభూతులు) వకుళాభణర్‌ (పొలిన్లునిన వీరాకొ 
సాదించిన బొగడమాలను అలజ్కారముగా ధరించినవారు) శడకోపర్‌. 
(శళవాయువును నిరసించినవారు) పరాజ్కళర్‌ (కజ్ము_శమునలె (పతివాదుల 
మదమును బోగొట్టువార్సు, మాణిక్‌ ( కుదృష్షులను జయించువారు ) 
అని, వీరుయోగాభ్యాసమందు వేంచేసియున్న ప్పుడు భగవన్నియమనముచే 
వివ్టక్సేనులు వేంచేసి వీరికి పంచసంస్కారములనుజేసి మస్త్రార్థములను సాదించిరి, 
వీపమంగళాశాసనము జేసిన దివ్య దేశములు — (౧) తిరుమాలిరుష్లో లై 
(౨) తిరుమలై, (3) చోళసింవాపురమ్ము (ర) అట్యార్‌ తిరునగరి (తిరుక్కు 


నమ్మాథఖార్ల వై భపము 

రుకూర్‌), (౫) తిరుక్కుజుబ్లుడి, (౬) వానమామలై (౭) తిరుక్కుడనై, 
(కుంభకోణము), (౮) తిరువల్లవా,. , (౯) తిరువణ్‌ వణ్గూర్‌, (౧౦) తిరు 
విళ్లగర్‌ ; (0౧) తొలై విల్లి మజలమ్‌, (మబ్లళపురమ్‌), (౧౨) లిరుకో-ళూర్‌ 
(౧౩) (శ్రీరజ్లమ్‌, (౧౪) తిరుప్పేనై, (౧౫) తిరువాజున్లోళై , (౧౬) తిరు 
క్కు భన (సెరుజ్లుళమ్‌), (౧౭) తిరువణ్‌ పరిశారమ్‌, (౧౮) తిరుచ్చెబున్లూర్‌, 
(౧౯) తిరుక్క-డి త్లొనవ్‌, (౨౦) తిరుప్పులియూర్‌ , (౨౧) తిరుప్పుళిజుడి, 
(౨) వరగుణమ , (౨౩) శీనె కలమ్‌ (౨౮) తిరుక్కాాట్క_?, (౨౫) 
తిరుమూ బ్రిక్క_ళమ్‌, (౨౬) తిరునావాయ్‌, (౨౭) తిరుక్క ఇ్ఞపురమ్‌, (౨౮) తిరు 
మోగూర్‌ , (౨౯) తిరువనన, పురమ్‌, (3 0) తిరువాట్టాజు, (3౧) తిరు 
వ్పేర్‌ నగర్‌, (3౨) అప్పక్కుడ తా౯ ఈ 3_.లో, పాణ దేశమందు (౧౨) 
శేరళ దేశమందు (౧౩) చోళచేశమందు (౫), తుణ్రేరమందు (౧) ఊఉ త్రరబేశ 
మందు (౧). 


ఏరి తిరునక్షత్ర తనియన్‌ 


వృషభే తు విశాఖాయాం కురుకాఫురికారిజమ్‌ | 

పాణ దేశే కలేరాడా శశారిం సైన్యసం భజే॥ 

శ్రీవిజ్ఞానదినో త్తలేఒహని కలౌ వన్దే రహూత్రాహ్వాయి: 

మాసే మాధవనామ్ని భార్లవదినే బువ్నె విశాఖాభిభే | 

లగ్నే శుద్ధచతుర్దశీతిథియు'ే (శీమత్కుళీరేఒవీ చ 

శీ త్యాం (పాదురభాత్స రాజ్కుళకవిర్భాగ్యోద యేఒస్మాదృళామ్‌ | 


తనియన్‌ 


మూలా పీతా యువతయ స్తనయా విభూతిః 
సర్పం యేవ నియమేన మదన్వయానామ్‌ | 
అద్యస్య నః కులప తేర్వకుళాభిరామం 

(శిమ త్రదక్జీ యుగళం (వణమామి మూర్ధ్నా | 


౧౦ 


నమ్మాలా వై భవము 
వాళ త్తిరునామమ్‌ 


అనతిరువిరు గమ్‌ నూజుమరుళినా౯ వా యే 

ఆశికియమేేం పాట్లళి తివీరాకొవాథ్రియీ 

ఈనమిలన్షాదియెణ్బ ేఢ్రినా౯వాట్రీయే 

ఇలగుతిరువాయ్‌ మొశ్రీ మూ బురతొరునూ ్‌ రణురె తా౯ొవాఖ్రియే 
వానణియుమోమామాడక్కురుగై మన్న ౯ వార్రోయే 

వె గాశిఏళాక త్రీల్‌ వ్వ దిలా౯ా షల మే 

శేన యర్‌ కోనవకారమ్‌ శెయ్‌ద వళ్ళల్‌ వా యే 

తిరుక్కురుగై చ్చడకోపక్‌ తిరువడికళ్‌ నాగ యే, 


మేదినియిల్‌ వె గాశివిశాగతో౯ వాట్రీయే 

చేద్తె చ్చెషెమిట్టాల్‌ విరిత్తురళాక౯వాడ్రయే 
ఆదిగురువాయమ్చునియిలవతరి తాకొవా_ యీ 
అనవరతమ్‌ శేనై యర్‌ కోనడితొం. వోళ౯వ్వాాయే 
నాదనుక్కునాలాయిరమురెతాక వాకయే 
నన్మదురకవివణబ్దుమ్‌ నావీజి౯ వా క యే 
మాదవకపొజ్చాదుకై యాయ్‌వళ'* సరుళ్వో౯వాజ్రయే 
మగిణ్‌ మాజకొశడకోపళ్‌ వై యగ త్తిల్‌ వాడ్లయే 


నమ్మాఖ్లార్‌ తిరువడిక భేళరణమ్‌, 


నమ్మాళార్‌ వై భవము 


సంపూ రము. 
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(శ్రీమతే రామానుజాయనమః 


తనియన్‌. 


4 0౧ 
(శ్రీశ లేశదయాప్మాతం ధీభ క్యాదిగుణార్జ వమ్‌ | 
యల్వీగ పవణం వన్దే రమ్యజామాతరం మునిమ్‌ ॥ 
అ॥ ($3 లేకడయాపాత్రమ్‌ _ (శ్రీనివాసుని యపరావతార మెన తిరుమ-లెయా ట్య క్ర 
యొక, _కృపకువిషయ మైనవారును, ధీధజ్వ్యాదిగుణార్జ వమ్‌ న్‌ జానభ డీమొదలగు గుణములకు సము 
(దమైనవారును, యతీన్షపవణమ్‌ _ ఉడైయవర్గయందు. మిక్కిలి (ప్రానణ్యముగలవారగుటచే 


యతీన్ష్యపవణులని తీరునామముగలవారునైన, “మ్యజామాతరం మునిమ్‌ _ మణవాళమామునులను, 
జ్‌ 
ప్న _ సేవించుచున్నాను. 


'తా॥ తమకాచార్యు లై న తీరువాయ్‌ మొ ట్రీ ప్పిళ్ళ గారికి పూర్గకృపాపొాతుళై, Mls 
వై రా గ్యాదిసమ_స్వకల్యాణగుతాకరులైన యతీస్థ ర పవణులని తిరునామముగల మణ వాళమామును 
లను చేన్నాశయించుచున్నా నని. 

లథీనాథసమార మాం నాథయామునమధ్యమామ్‌ 
అస్మదాచార్యపర్యనాం వన్సేగురుపరమ్పరామ్‌ . 
పు a) 

ఆఅ॥ లశ్ష్మీ నాథసనూరమ్యామ్‌ _ శ్రియఃపతిని మొదలు గాగలదై, నాధయామునమన్యమామ్‌_ 
నాథమునులనున్ను ఆళవందార్ల నున్ను మగధ్యమందుగల దై, అన్మ దాచార్య సగ్య న్హామ్‌_.మనయా 
చార్యులనంతెమందుగలదై , గురుపగమ్స రామ్‌ _ గురుపరమ్పగను, వే _ సేవించుదున్నాను. 

తా॥ ద్య్వయమనెడు మహాను న్రమును మొదిట్టపవ ర్రింపంబ్లేసీన (వథమాభార్యు డై మనకు 
పరమోపకారకులడైన (శ్రియః పతి మొదలు! పన _ర్రించిన దై, ఊఉ త్తారకాభార్యు లైననా'థయామునయతి 
వరులనుమధ్యమ౦దుగల దై , మనయాచార్యులవఅకున్న గురుపరమ్సర నునేనాశయు౦ చుచున్నా నని, 

యో నిత్య మచ్యు తపదామ్బుజయు? శ్రరుక శ్ర 

వ్యామోహత సదితరాణి తృణాయ మేనే 

ఆతి 
అన్మద్దురోర్భగవతోఒస్వ దయెకనసిన్లోః 
ల (టీ 0 ట్ల 

రామానుజస్య చరణా శరణం (ప్రపద్యే | 

అ॥ యః _ ఏడ డైయవర్గ్లు, నిత్యమ్‌ _ (ప్రతిదినమును, అచ్యుత పదామ్భుజయుగ్మ రుక్య వ్యా 
జ జ్య కీ స్‌ J మో 
మోహత్‌? ఇ స్వ ర్లమువ లెస్బృవాణీయ మైన (శియః పతియొక & (శీపాదపద్మములయందు వ్యా 


౧౨ తని యన్‌ 


హమువ్లేత్క తదికరాణి _ ఆంఠకం కే వేటువిషయములను, తృగొయ _ గడ్డివలెతుచ్చముశై, 
మేనే _ తలంచిరో అస్మద్దురోః . మనకావార్యు లై, భగవతః _ జ్ఞానఫూ ర్తిగలవారై, దయె 
కసిస్ధోః _ (ఆశ్రితులవిషయమందు" కృపాసమ్ముదమైన (కృపాఫూర్లులెన), అస్యరామానుజస్య_ 
ఇట్టి వ భవముగల ఉ డైయవర్గయొక్క_, చరణా". తిరువడీక ళ్ళన్తు ళరణమ్‌ _ ఉపాయముగా, 
(ప్రపజ్యే _ పొందుచున్నాను. 
తా॥ అసారములైన 'దేవతాన్సర విషయా న్గగములను వదలి నిరతిళయభోగ్య మెన (శ్రియః 
పతియొక్క_ |శ్రీపొదముల ననవరతమఃధ్యానించుచున్న పరమదయాళువై న మహాపథానముగల 
ఉ-డైయవర్సి యొక్క తిరువడికళ్ళ నే శేనుసకల న. ములకు నుపాయము గా నా(ళయించితినని. 
మాకా వీతొ యువతయ సనయా విభూతి; 
సర్వంయ'బేవ నియమేన మదన్వయానామ్‌ | 
అద్యస్య నః కులప తేర్వకుళాభిరామం 
నీవు నదజి యుగళం |పణమామి మూర్షా ॥ 
జ Ee డు a 
అ॥ మాతా _ తలివలె పియమునిచ్చునట్టిదియు పితా _ తం డివ లెహీత మునిచ్చునట్రిదియు, 
౧౧ లు లు 
యువతయః _ (్రీలవలెయానన్దజనకమును, తనూ _ ఫ్ముతులవలెరత్సీకమును,  విభూతిః_ 
నిళ్వర్యమున లెవై భవజనక మును, సర్వమ్‌ అలక ప్రురుహార్థములన్నియు, నియమేన _ సర్వకాల 
ములయందును, మదన్వయా నామ్‌ _ మనకులమందు బుట్టినవారికి, యచదేన _ ఏనమ్మా పైగ యొక్క. 
(శ్రీపాద మెయున్న దో, నః _ మనకు ఆద్యస్య _ మొదటినుంచి పరంపరగావచ్చుచున్న, కుల 
పలేః _ కులగురువై ననమ్మా కార్ల యొక), వకుళాఖిరామమ్‌_బొగడపఫుష ముల చేశో భిల్లుచున్న 
(శ్రీవత్‌ _ అతిసుందర మై, తత్‌ _ అట్టినిం తిళయభోగ్య మైన, అజ్జి రయుగళమ్‌ _ శ్రీపాదద్య న్య 
మును, వార్ధా = శిరస్సు చేర, (పణనూమి _ సేవించుచున్నాను. 
శా వనకును మనసంబంధులకును సకలవిధసుఖములనిచ్చుచున్న నమ్మా గల్‌ స్వెర్ల యొక, 
పరమ ప్రాప్య మైన తీరువడినిచేనా(శ్రయించుచున్నా నని, 
భూతం సరళ ఏమహదాహ్వాయభోట్టనాధ 
(థీభ కిసారరుల శేఖరయోగినాహా౯ | 
భకాళ్జీ 9రేణుపరకాలయతీ నిమి శ్రా 
(శీమత్పరాజ్కు.శమునిం ప్రణతోజ స్మి నిత్యమ్‌! 
అ॥| భూ+రమ్‌ _ ఫూదత్తాక్యార్లనున్ను, సరళ్చ న్‌ పొయ్‌™ా యాళ్యార్థనున్ను మహదాొ 
జ్‌ = 
హ్యయ భట్టనాథశీభక్రిసార కులేఖరయోగివాహాన్‌ పేయా ట్ట్వార్లు పెరియాగరోార్లు తిరు 
మీ శియాక్ట ర్లు కలశేఖరాట్ర్వ్వార్లు తికప్పాణా ట్ర్వ్వార్లు (వీరినిన్ని ), భక్తాజ్జీ 9శేణుపరకా 
లయతీన్త్రుమ్మిశాన్‌ , లొ ణ్జరడిప్పాడియాట్ల్‌ గ్వార్లు తీరును కరా బైర్లు పూజ్యా లైన ఉడైయవర్లు 
(వీరినిన్ని); (శ్రీమత్స రాజ్కు_ళమునిమ్‌ జ కె జ్క,_ర్య(శ్రీగలనమ్మా క గ్యాగ్గనున్ను, నిత్యమ్‌ - (శతిదిన 
మును, (పణతేః_ నవ స్కరించినవాండనె, అస్మి _ అగుచున్నాను. 
శా॥ పొయ్‌ రై యార్‌ వూగశ్తెర్‌ ేయార్‌. తిరుమర్రో శెప్పీరాన్‌ కులకేఖరప్పెరుమాళ్‌ 
పటర్‌సిరాన్‌ లొణ్జరడిప్పాడి తిరుప్పాణన్‌ కలియన్‌ ఉ'డెయవర్తు వీరిని తమక వయవములు 
లు మా య 
కో నని, 
గాగల నమ్మా స్వర్‌ నా(శయించుచున్నా 


ds 
ఆ Ty (ర్‌. తిరువడిగళే శరణమ్‌. 


(శ్రీమతే రామానుజాయ నమః, 


తిరువాళు మొటీ తనియన్‌" 
-న్రికఛిడ్రా 
నాథమునులు సాదించినది, 


భ్‌ కామృతం విశే్యజనానుమోదనం 
సర్వార్థదం (శ్రీశఠకోపవాజ్మయమ్‌ | 
సవా సళాఖోపనిషత్సమాగమం 
నమామ్యహం ,(దావిడ వేదసాగరమ్‌ | 


అ॥ భకామృతమ్‌_+ క్లులెన శ్రీవై ప్షశ్రలకు (దేవతలకు, అమృతమువలె భోగ్య మైనదియు 
(అమృతమునిచ్చునట్రిదియు), విళ్యజనాను మోదనమ్‌_సమ స్పజనులకును (శ్రవణము చేత) (దగ్శనము 
చేతను) అనన్సజనక మైనదియు, సర్వా (ఎమ్‌ కలరు పార మూలను (రత్నాదులను) ఇచ్చునట్టిదియు, 
సహసళాఖోపనిషత్సమాగమన్‌ _ వెయ్యిశాఖలుగలసామ వేదముయొక్క_ సార మైన ఇాసన్టోగ్యోప 
నివదర మును (పతిపాదించునట్టిదియు (అనేక శాఖలుగలచ నవవృశాదులయొక్క_ ఆగమమును తన 
నమో పమందుగలదియు) వై న, | శ్రీశోకకేపవాబ్మయమ్‌ _ నమ్మా క్యా గయొక్క_ (శ్రీనూ క్రిరూప_ 
మె (దావిడవేదసాగరమ్‌_. దావిడవేద మైన తిరువాయ్‌ మొబ్రియనెడి సముద్రమును, అహమ్‌ _ 
“నేను నమామి _ సమస్కరించుచున్నాను. 

తా॥ భక్తులకు సక లాభీష్ట్ర పదమై స్వయంభోగ్య మై, వినునప్పుడానస్షజనక మై సామవేద 
సా రార్భ ప్రతిపాదక మైన తికువాయ్‌ మొ ్రీని "నేను నమస్క_రించుచున్నా నని, 

ఈశ్వరమునులు సాదించినది, 
తిరువ్వం. దినాడెన్లుమ్‌ తె౯కురుగూ రెన్టమ్‌* 
మరువినియవణ్‌ పొరున ల్వెమ్‌*__అరుమతై గ 
భన్హాది శెయ్‌దానడియిగై. యే మెప్పొధ దుమ్‌* 
శినియాయ్‌ నెక్లో 'తెళిన్లు ॥ 
ఏ జ ౧ 

ఆ॥ తిరువట్రదినా డెన్టున్‌! _ తిరువట్టదియ నెడు జేళమనియు, తెన్‌ కురుగూ రెన్టుమ్‌ య 
స్పృహణీయ మైన తిరునగరియనియు, మరువఇనియ _ ఆశ పడునట్లుభోగ్య మై, వణ్‌ _ సుందర మైన, 
పొరున లెన్టుమ్‌ _ తామవరర్థియనియు, (అనుసంధించి)) అరుమ మైైగళ్‌ _ దుర్లభమైన _ వేదార్ధ 
ములను, అన్చాదిశెయ్‌దాన్‌ ఆనాదిగా సాదించిన నమ్మా ప్రగ్యా ర్లయొక్కు, అడియి శ్రైయే_ శీ, పొద 
ద్వన్ష్వముల్సే ఎప్పాట్టుదుమ్‌ _ సర్వ'కాలమును, గెకో _ ఓమనసా |! తెల్టిన్దు.నిర్మల మైయుండి, 
ళన్టియాయ్‌ ఇ ధ్యానించుము, 

2 


౧౮ రిరువాయ్‌మొథ్రీ తనియన్‌ 


శా॥ ఓమనసా! తిరవాయ్‌మొథ్రీని సాదించిన నమ్మా కర ర్రయొక్క_ తిరువడికళ్ళనున్ను 
వారితో సంబంధించిన బేళ-గామనదులనున్న నుసంధించుమాయని, 


శ ప్ర్‌నమ్బులు సాదించిసది. 


మనతాలుమ్‌వాయాలుమ్‌ వణ్‌కురుగూర్‌ సేణుమ్‌* 
ఇనత్తారె యల్లాదిజా కోన్‌ *__తనకత్రాలుమ్‌ 
ఏదుమ్‌కుణై విలేనెన్దె గడగోపన్‌ * 


వూ 


పాదబ్లళ్‌ యాముడై యప్‌ (| 


అ॥ మనత్తాలుమ్‌ _ మనస్సుచేతన్క వాయాలుమ్‌ _ వాక్కుచేతను, వణ్‌ కురుగూర్‌ _ 
సుందర్ర మైనతిరునగరిని పీణుమ్‌ _ ఆశించుచున్న (సో త్రముజేయుచున్న) ,శ్రీవై ప్లవ్రలయొక్క_; 
ఇనత్తానైయల్లాదు _ సమావామందున్న వారినితప్ప, ఇ అఫ్హాన్‌ _ ఆక్రయించను తనత్తాలుమ్‌ _ 
సంపత్తు చేతను, ఏదుమ్‌కు కవు లేన్‌ _ఏవిధ మైన కొఆతియుగలవాండనుకాను,. ఎనె _ నాస్వా 


మియైన, కడగోపన్‌ _ నమ్మా కర్‌ ్న్వర్ల యొక్క, పొదబ్దల్‌ _ తిరువడికళు, యాముడైయ _ 
మాయొక్క, పగి _ ఆశ్రయము, 


తౌ నమ్మా కర్‌ (ర్లు వేంచేసియున్న లిరునగరిని సో[త్రముదేయని వారిని “నేను సోత్రము 


జేయను. నమ్మాక్‌ (ర తిరువడికళ్ళనాశ్రయించిన మన కేవిగకొఅతీయు లేదని, 
అననా (ను సాదించినది, 


వయ్‌న్స పెరుజ్కీ_ రి యిరామానుశేమునిదక 

వాయ్‌ న్హమలర్‌ ప్పాదమ్‌వణబ్లుకిన్లేన్‌ శ__అయ్‌స పెరుమ్‌ 
రిరార్‌ శడగోప౯ శ్వెమ్మిగ్‌ వేదమ్‌తరిక్కు మ్‌* 

వేరా దవుళ్ళమ్‌ పెజు! 


అ॥ ఆయ్‌న్ల _ దోషరహీత మైన, పెరుమ్‌శీర్‌ _ గొప్పకల్యాణగుణములచే, ఆర్‌ _ ఫూర్లు 
లైన, శడగోపన్‌ _ నమ్మా./ ్రర్లుప్రసాదించిన, తమిల్‌ _ _ద్రావిడరూపమై, శెన్‌ _ సుందర 
మైన (సులభమైన), వేదమ్‌ _ తిరవాయ్‌ మొ శ్రీయ నెడువేదమును, తరిక్కుమ్‌_ధరించుటకొ కు, 
్పీరాద _ ఇాంచల్యము లేని, ఉళ్ళమ్‌_మనన్సును, సె _ లభించుటకై, ఏయ్‌స్ట _ అనురూస 
"మైన, పెరుమ్‌కీ ర్తి _ గొప్పకీ రిగల, ఇరామానుళమునిదన్‌ _ ఊడయవర్ణ యొక్క, వాయ్‌న్ట _ 
చేరియున్న, మలర్‌ _ ఫుష్పమువంటి, పాదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళను, వణద్దుగి నేన్‌ - ఆశ్రయించు 
చున్నాను 

తా॥ హేయ పఠ్వనీకసకల కల్యాణగుణాకరులెన నమ్మా ' (రు (పసాదించిన (చావిడ 
చేద మైన te ens మ. ల స 
జగర్పఏఖ్యార వైభవముగల ఉ డైయవర్గ యొక్క (శ్రీపాదములనా శ యించితినని, 


తిరువాయ్‌ మొభ్లీ తనియన్‌ ౧౫ 


భట్టరు సాదించినది, 


వాకొతిగటుమ్‌శోలై మదిళరజ్దర్‌ వణ్‌ఫుగ్యర్‌ మేల్‌ కి 
ఆ నతమిగ్‌ మజె గళాయిరముమ్‌*!___ఈ న 
ఆజ 6... లజ 
ముదల్‌ తాయ్‌శడగోపళ మొయ్‌మ్బూల్‌ వళర్‌ శ్రీ 
ఆలీ) 
ఇ్రదతాయిరామానుశళ ॥ 

అ॥ వాన్‌ _ ఆకాశమందు, తిగట్రుమ్‌ ట్ల (పకాశించుచున్న, శోత _ తోప్రలనున్ను, 
మదిళ్‌ _ (పొకారములనున్ను గల, అరజ్ఞర్‌ _ (శ్రీరబ్బమందుబవ్వళిం దినరబ్బనాథునియొక్క_. వణ్‌ 
ఫుగ,గ మేల్‌ _ సుందర మైసకల్యాణగుణములమోద, ఆన్థ వ్యాపించియున్న, తమ్మిర్‌ మెటిగళ్‌_ 
(డావిడవేదము లై న, ఆయిగముమ్‌ _ వెయ్యిపాశుగములనున్ను, ఈన్గ _ కన్నిన, ముదల్‌ తాయ్‌_ 
మొదటిత ల్లి, కడగోపన్‌ _ నమ్మా కం గ్వెర్లు, మొయ్‌మ్మాల్‌ _ (తమ) సామర్థ్యము చేత, వళర్‌ త్ర 
వృద్ధిజేసిన, ఇదత్తాయ్‌ _ హీత మైనతేల్లి, ఇరామానుళన్‌ _ ఉడయవర్లు. 


తా తిరవాయ్‌మొట్రీని (పసౌదించినవారు నమ్మాక్రా్యర్లు దానిని లోకమందు 
వ్యాఫింపం జేనివృద్ధి జేసినవారు ఉడయవర్గ ని, 
మిక్క-విణై నిలై యుమ్‌ మెయ్యాముయి! నిలై యుమ్‌* 
తక్క నెజియుమ్‌ తడై యాగి__తోక్కీయలుమ్‌* 
ఉఊ్క్‌వినై యుమ్‌వాథ్‌ వినై యుమ్‌ ఓదుమ్‌కురుగై యర్‌ కో౯ాకీ 
ర. 
యా్రని శే వేద త్రియల్‌ ॥ 

అ॥ మిక్సు. _ గొప్పదైన, ఇ అ _ సర్యేళ్యరునియొక్క, నిలెయుమ్‌ _ స్టీతినిన్ని (పర 
త్యమునున్ను), మెయ్యామ్‌ _ నాళములేని (నిత్య మైన), ఉయిర్‌ _జీవులయుక్క, నిల్రైయుమ్‌. 
న్థీతినిన్ని (పారత శ్రశ్రుయునున్ను), తక్కు. ఆనురూపమైన, చిటీయుమ్‌ _ ఉపాయమునున్ను 
(శ్రీమన్నా రాయణచరణమునున్ను ), తడ్రైయాగి _ (బతిబన్దక మై, తొక్కు _ చేరి, ఇయలుమ్‌ _ 
సర్షించుచున్న, ఊగ్‌ _ఆనాదియైన్క వినైయుమ్‌.(అవిద్యాది) కర్మలనున్ను, వ్యాట్‌ విథైయుమ్‌_ 
పరమపుథుజార నై: మైన (బహ్మోనన్టమునున్ను, కురుగ్హై యర్‌ _ కురుకావురియందున్న వారికి, కోన్‌ _ 
స్వామిమైన "నమ్మారు "సృర్లుసాదించిన దై, యాఖ్లిన్‌ _ వీ*యొక్క_, ఇ -గానమువంటి 
"గానముగల, వేదత్తు _ సామవేదముయొక్క_, ఇయల్‌ _ స్వఫావముగల ( సామవే దార్థ్యపదిపాదక 
మైన) తిరవాయ్‌మొ ట్ర, ఓదుమ్‌ _ (పఠిపాదించుచున్న ది, 

తా॥ ఈ తిరువాయ్‌ మొ థ్రీ పబన్దమందు, స్వస్వరూపపరస్వ రాపో వాయస్య హా పవిగోధి 
స్వరూప ఫలస్వ రూ పముల నెడియర్ధ పజక ము (ప్రతిపౌదింపబడుచున్న దని. 


తనియకె సంపూర్ణ రము, 
పత్యుశ్శిియః[ ప్రసాదేన ప్రాప్త ప జ్ఞ్యసంవడక్‌ | 
(ప్రపన్న జనకూటస్థం (పపబ్యే (శ్రీపరాబ్కుశమ్‌ | 


తీరువాతు మొ సారసజ్ఞిహము 


అఖలజగద్ధి తానుళాసన మైన వేదమందును, తదుపబ్బంహణములై న స్మృతీతిహాన పురాణము 
లయందును _్రనిద్ధమె, శ్రీయః పతియొక్క_ సర్వస్వ మై, చేతనులకా పద్ధన మె, ఉపాయోెసేయము 
లను పతిపాదించుటచే “ద్భయమ్‌” అని తిరునామముగలదై న వాక్యద్వేయమందుం (బతిపాదింపం 
బడిన పది ౧౦. జ మును అపౌరుషేయోపనిష్టత్తైన తిరువాయ్‌ మొట్టి పది ౧౦ పత్తులచే6 
(బతిపాదింపంబడుచున్నవని పూర్వాచార్యులు నిర్వహింతురు__అదెట్లన గా__౧ _- వృ పత్తులో, 
* మలర్మగళ్‌ విరుమ్బుమ్‌ నమరుమ్‌ పెజలడిగళ్‌ ” “మలరాళ్‌ మైన్షన్‌ ౫ “తిరుమామగళార్‌ తని 
క్కైళ్వన్‌ ౫ * తిరునిన్‌ మణాల్గన్‌ * * ఫూమక్రళ్ళార్‌ తనిశే,, ళ్వన్‌ * మైననె మలరాళ్‌ నుణ 
వాళ నె” ఇత్యాదివాక్యములచే (శ్రీయఃపతిత్వమును, ౨_వ, పత్తులో, ౪ ఎమెరుమాన్నా 
రణజు్కు_ * * ఎమ్బిరా నెమ్మాన్‌ నారాయణనాలే * “నారణన్‌ ముధ్రు వేటు లగుకు,_మ్‌నాదన్‌ ౫ 
ఇత్యాది వాక్యములచే నారాయణత్వమును, జ పః ఎత్తులో, “నాశ్మలరామకి త్రామరై 09 
66 అబ్బీదిర డియన్‌ ” “అవన్‌ పొదపజ్లయమ్‌?? “తేర్‌ క కవియెపెరుమాన్‌ కనెక్టకిల్‌” * మూవుల 
సమ్‌లొట్రు చేత్తుమ్‌శీరడి” ఇత్యాదీవాక క్యములచే ౫ "(లోకళరణ్య మైన చర ణాగవిన్దమును, ర_వ, 
పత్తులో, “వల్వి _నెతీర్‌ క్కుమ్‌కణ్ణన్‌ * “త్రొలొవి నై తీరూ “వెయ్యనోయ్‌గళ్మముక్రుదున్‌ £ వియన్‌ 
ఇాలత్తువీయ"” “వే మ్కైయొల్లామ్‌విడుత్తు కూట్టరియతిరువడిక గాళ్‌ ్కూట్టి నె” ఇ శ్యాదివాక స్రములచే 
అనిష్టనివృ త్రిఫూగ్యశకేేపొ ప్రి పీ లక్షణ మైన ' ప్రాపకత్వముకు, ౫ అ పత్తులో, “తమియేను 
క్కొ_రుళాయ్‌ “ఆరెనక్కు_ నినాదమే. శరణాగ తనొ టి నాయ్‌” “ఉ న్నాలల్లాల్‌౫ “న మెరు 
మానడి మేల్‌ కేమజళ్‌ “నాడొలు మేగళి న్టెయనాయ్‌” ఇత్యాదివాక్యముల చే ప్రార్థనా గర్భవి 


(మృమును, ౬. వ, పత్తులో, “అడి మెశెయ్‌వార్‌ తిరుమాలుక్కు.?) “ఒళిస్తవొ శ్‌ మలరాల్‌ 
కొట్రునన్‌ ౫ “ఎన్‌ తిరుమార్వఅ్కు “కోల త్తిరమామగళ్లోడు” ఇత్యాదివాక్యములచే నిత్య 
సంబస్థమును, ౭_వ్క పత్తులో, కన్న లేయముదే” శకొడియేన్‌ పరుగన్నము దే” “బవ్వేట్రులగై 
యిన్నమ్పయక క” ఇశ్యాదివాక్యములచే నిరతిశయ ఫోగ్యత్యమును లావ పక్తులో, “పెరియ 
వమ్మాన్‌” “విగ్ణవర్‌ కోసే? “మావ్రులగాళ్లి?” గమూవులగుక్కు_మ్‌ నాదన్‌* ఇత్యాదివాక్యములచే 
స్వామిక్యమును, ౯ _ వ్య పత్తులో, “నిన్‌ తిరువరుళుమ్‌ పబ్బయత్తాళ్‌ తిరువరుళుమ్‌ కొణ్లునిన్‌ 
కోయిల్‌ శీయ్‌త్తు” నిన్‌ తీర్‌ “శ్రవడి మెష్క్‌ నేవల్‌ శెయదు” ఉలువదిదువెస్టున క్కాట్పట్టు” 
“ఆట్కొ.ళ్వానొత్తు” “మిర్థావడి మైప్పణి శయ్య ప్పుగు సేన్‌ ల్‌ ఇత్యాదివాక ములచే నిత్య కై ద్య 
ర్యమును, ౧౦_నవ పత్తులో, “తుయర్‌ కెడుమ్‌కడీదు “శిడుమిడ రాయనెల్లామ్‌” “వధు మె 
యు మేదమ్‌శా రా” జఇప్పిజప్పజక్కు_మ్‌” “అన్లితో డ్రమ్‌ ల్‌ ౫ “ఆవావల్‌ మి వీడుపెల్‌ ఖ్ర” 
ఇ గ్యాది వాక్యముల చే కై జృార్య (పతిబ్ధక నిశ్శేష నిబర్హణమును (వళిపొదింపలబడినవి, 
ఈపదియర్ధములును (శ్రీవైస్లవ్రలవ నిత్యానుస శ్లేయములై యుండును. 
రిరవాయ్‌మొథ్ర సారసబ్దివాము 
సమ్పూర్గ ము, 


ఆరర్రీలిశంం 





(శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 
ఆధ్రా(ర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌, 


తిరువాయె మొ 
ప్రతిపదటికా తాత్సర్య సహితము 


లో 
స్ట వర 
౧-వ పత్తు ౧-వ తిరువాయ్‌ మొథీ, 


శశి ఉయర్వటి వుయర్‌ నలముడై యవ యవనవళ౯ 
మయర్యణి మదినలమరుళిన౯ా యవనవకళ౯ * 
అయర్వజణుమమరర్‌ గళదిపతి యవనవళ౯ 
తుయరణుశుడరడి తొ. చె.న్మననే, 


అగ మ ఉయర్ను శ్రమము అజ _ లేకుండునటు, ఉయ్‌ _ నర్వోత్క్భృష్ట మైన, 
నలమీ _ తు ఈ డేయవల్‌ _ కలవాడు, యనక _ ఎవడో? అవక _ అట్టివాండును, 
ముయర్వు _ అజ్ఞానము, అలి _ పోవునట్లు, మదినలమ్‌ _ భ క్రిరూపజ్ఞానమును, అరుభినకా_ కప 
జేసినవాండ్సు యవకా _ ఎవండో? అవకా _ ఆట్టివాండును, అయర్వు _ మరుఫు, అజుమ్‌ _ లేని, 
అమరర్‌ గళ్‌ _ ని స్యనూరులకు అదితి _ స్వామి, యవక్‌ _ ఎవడో? అవకా _అట్టివాయడు నైన 
న శ్వేశ్వరునియొక్క_) తుయర్‌ _ (అ్మశితుల)దుః ఖమును, అబు_పోగొ ప్రెడి, శుడర్‌ _ఉజ్వల మైన, 
అడి _ శ్రీపొదమును, ఎకొనునశే _ నామనసా ! తొర్రుదు_అశ్రయించ్చి ఎడ్రు_ ఉజ్జీవించుమా, 


తాత్పగ్యము.__తపస్సు మొదలు గాలగలశ్రమలేక యే స్వతస్ఫిద్ధమై తనతో సాటిలేని 
మితినించిన ఆనందముగలవాండును, నాయొక్క ఆజ్ఞా నాస్య థాజ్ఞానవిపరీతజ్ఞానములు నశించునట్లు 
తనయందు బీతితాప మైనభ కి కిని నాకు నిశ్తే నే తుకము గాంగ్భపంటేసివవాండును, మరువు లేక నిత్యనిద్ధ 
మైయుండుసట్టి 'సరమార్మజ్డూవముగల నిత్య నూరులకు స్వామియు.నైన (శ్రియ; పతియొక్క_ భ్‌ కు 
దుఃఖములను బోగొ'క్టైడి లేబోరూపము లైన |శ్రీపొదములను ఓనామనసా ! ఆక్రయించి ఊజ్జీవిం 
చునూ యని... ఈపొట్టు చే ఆ లోటు సర్వేశ్వరుని గుణ విభూ త్యాదులనను భవించిరి. 





(అరా నరయ)* ఇరఠరాతీళయము. 
థి ఆ 


౧౮ రీరువాయీమొు!, ౧- పత్తు [౧-వ 


మననగమలమజ మలర్మిశె యె[టుదరుమ్‌ో 

మననుణర్వళవిలళ పొజియుణర్వవై యిలక* 

ఇననుణర్‌ ము[ునల మెదిర్‌ నిగ గ్‌ కటైవినుమళి 

ఇననిల నెననుయిర్‌ మిగునరై యిలనే, తి 


ఆ॥ మననగమ్‌ _ మనస్సునందలి, మలమ్‌ _ రాగబ్వేషాదిదోషములుు ఆజ _ పోంగా 
పోయా, మలర్‌ _ వికసించి. మిశ్ర _ పెపైన. ఎట్రుతరుమ్‌ _ వృద్దిపాంచెడి, మననుణర్వు _ 
మానవజ్ఞానము చేత, అళవిలక _ పరి చ్చేడించుటక' సాధ్యుండును, పొటీ _ చతురాదిచాహ్యేం 
(దియజన్యం బైన ఉణర్వు _ జ్ఞానముచే, (శతెలినీకొనందగిన్స అనై _ అట్టి _ాకృత పదార్థమువ లె 
ఇలక్‌ _ కానివాండును, ఎదిర్‌ _ భివిష్య త్కాలమందును, నిక్కర్‌ _ వర్తమానకాలమునందును, 
క ట్రైవినుమ్‌ _ భూత కాలమందును, ఇననిలక్‌ _ తనతోసాటిలేనివాండును, మిగునరై యిలకొ _ 
తనకధికుండు లేనివాండును, ముభ్రు _ సంపూర్ణం బై వృ ఉణరగ్‌ _ జ్ఞానస్వరూపుండును, నలమ్‌ _ 
అనందస్వరూపుండు నై న మ. ఇట్టిన ర్వేళ రుడు ఎనన యర్‌ _ నాక్కపాణభూతుండు. 


తా విషయాస క్రిచే గలిగిన మనస్సునందలి రాగ ట్వేషాదులు యోగాభ్యానముచే 
నళించినచోం (గమము గా వికసించి నిర్మలమై వృద్ధిపా దడి జ్ఞానముచే కెలిసికొనందగిన జీవుడు 
వంటివా(డుకానివా(డును, పొపాగాదులవ లె ఇటు రాదీందియములక గోచరుండును, భూత 
భవిన్యద్య రృమానకాలములందును తనకుసమానుండును అఆధికుండును లేని వాడును, పరిపూర్ణ జ్ఞా నా 
నందస్వరూ పుండు నైన అట్టి శ్వేళ్వరుండే నాకంత రాత్మయని క్‌ ఈపాట్టుచే వెనుక అనునంధిం 
చిన గుణాదులకా క్రయ మైన భగవత్స్వరాపముననుభవించిరి. ౨ 


ఇలసదు వుడై యనిదెన నినై వరియవ౯ొ* 
నిలనిడై విశుమ్బిడె యురువిన నరువినకొ* 
i పులనొడు పులనల నొివిలకా పరస 
అన్నలనుడె యొరువనై నణుగినమ్‌ నామే, 3 


అ॥ అదు _ ఆదూర స్థపచార్గము, ఇలక్‌ _ కలవాడుగాడు. ఇదు _ ఈసన్నిపాత 
అనరు ఉడైయవక _ కలవాడు, ఎన _ అని, నినెవరియవక్‌ బీ తలంచుటక ళక్యుండును, 
నిలని డై _ భూమియందును, విశుమ్బి డై _ అకనమందును, (ఉన్న, ఉఊరువినక్‌ -స్థూలవస్తువుగల 
వాండును, అరువినక్‌. _ నూక్కువస్తువుగలవాండున్వు పులక్‌ _ (పత్యతవస్తువులయందు, ఒడు _ 
(ప్రవేశించియున్న వాడును, ఫపులనలక్‌ _ఆవత్యతృవస్తువులందలి దోషము లేనివాండు, ఒ క్రీ విలకొ _ 
ఒక పదార్థమున్ను విడువకుండునట్టు, పరస్ట మ వ్యాపించియున్న వాండును, అన్నలను డి టీ 
కల్యాణగుణములుగలవాండునైన, ఒరువనై అద్వితీయు6 డైన సక్వేళ్యరున్తి నామ్‌ _ మనము, 


నణుగినమ్‌ _ పొందితిమి, 


శా॥ ఒకవస్తువును ద్దేశించి ఈవన్తువు గలవాండు గాందనియన్న న్యు _మరియ్నెక్షనస్తువ్ర గల. 
బాండన్న చోందదిత్రరవస్తువ్రలుగలబాండు గాండని తోచుటచేతనున్ను నశ్వేశ్వరనియొక్క సర్వై 


తీరు.) రికువాయ్‌మొ, ౧౨ పత్తు ౧౯ 


శ్యర్యములలో లోపమే తోచునుగాన ఇట్లు తలంచగ  భూమ్యంతరిక్షమలందలి సర్వ స్థూల 
నూమక్మవస్తువులుగలవాండని చెప్పదగినవాం డ్రై తన చేనృజింపంబడిన ప్రక్యకాడినర్యవ నవల 
యందు బచవేళశించి అంతటవ్యాపీంచియున్న వా౭డైనను, అవస్తువులందలి దోషములు అంటని 
వాడి, సమ స్తకల్వాణగుణాక రుం డె, అద్వితీయుం దైన సర్వేశ్వరుని మనము ఫొందితిమని___ 
ఈపాట్టునందు అట్టి భగవంతుని లీలావిభూతియోగ ముననుభవించిరి, 3 


నామవ నివనువ నవళివ భువళెవళ్‌ * 

శామన రివరున రదునిదు వుదువెదు 

వీమవై. యివైయువెయవై నల స్తీజవె ఖః 

అమవెయా యవెయాయ్‌ ని న వవశే, రీ 


అ॥ నామ్‌ _ మనమున్ను, అవక _ (భమకు దూర స్టుండును ఇవన్‌ _ సమిపీంచిన 
వాడును ఉపక _ నడుమనున్న వాడును, అవల్‌ _ కంల (శ్రీయును. ఇవళ్‌ సమీప 
మందలి 'త్రీయును, ఉవణ్‌ _ మధ్యమందలి స్రీ యును, ఎవళ్‌ _ ఏదియన్ని పళ్న 6జేయందగిన 
('శ్రీయాను; శామ్‌ _ ప్రూజ్యులున్ను, అవర్‌ _ (వారిలో) దూరస్థులును, ఇవర్‌ _ సమీపన్థు 
లును, ఊవర్‌ _ మధ్యన్థులును, అదు _ సల్తంన మనమూ. వస్తువును ఇదు_ కొరిధలీసమొపస్టవన్ను 
వును, ఉదు _ మధ్యస్థవన్తువును, ఎదు _ ఏదియని ప్రళ్న ంచే మందగినవస్తువును, వీమవై _ నళ్వర 
ములె, ఇవై _ అందలీసన్ని వీతవస్తువులును, ఉవె - మధ్య స్థవస్తువును, అవై_ -దూరస్థవ స్తువులను, 
సలమ్‌తీజ్ఞవై _ మంచివెడ్డవస్తువులను, ఆమవై _ పుట్టసోయెడివస్తువులును ఆయవై _ గతించిన 
వఘ్తవులును, ఆయ్‌ని స్ట _ అయియున్న టువంటివారు, అవర్‌ _ అట్టి శ్రియః పతియే. 


తా భూతభ విస్యద్య ర్రమానకాలమందలి మంచి చెడ్డ వై ని త్యానిత్యము లె దూరసమిభ 
నుధ్యవ ర్తులెయున్న ఆయావస్తువులకు వాచకములై న (త్రీ సున్న పుంసకాది సర్వళబ్దమల చేతను 
(బతిపొద్యు(డు ఆ శ్రియః పతియే యని__ఈపొట్టున ఆలీలావిభూతియొక్క_ స్వరూపము భగవద 
ధీనమని సొయించుచున్నారు. రో 


అవరవర్‌ తమదమ దణివటి వగెవై % 

అవరన రిణైయన రెనవడి యడై నర్‌ గళ్‌ * 

అవరవ రిజై యవర్‌ కుజ విల రిజెయవర్‌ % 

అవరవర్‌ విదివ్రీయడై య న న్రవశే. xX 


అఆ॥ అవరవర్‌ _ వారువార్కు తమగననుదు _ తమతమయొక్క_, ఆటీవటి _ జూన ఖేధముజే6 
గలిగిన నావ? _ (పకారభ్లేదములచెత, అనరవర్‌ _ ఆయా బహ్మోదులు, ఇ మైయపర్‌ _ నాథులు, 
ఎన _ అనితలంచి, అడి_ (వారి) పాదములను అడైవర్‌ గళ్‌ _ పొందుదురు. అవరవర్‌ _ 
అయా, ఇమైయవర్‌ _ నాథులుగానెంచంబడ్డ (బహ్మాదులుు కుమవిలర్‌ _భ క్తులకళిష్టము 
లిచ్చుటయందు) తక్కువ లేనివారైయున్నారు (దానికికారణము) ఇ క్తియవర్‌ _ స్వామియెన శ్రియః 


౨0 రిరువాయ్‌మొథ్రీ, ౧ - పత్తు (౧వ 


పతి అవరవర్‌ _ వారివారి, విదివ్రీ _ కర్మానుగుణముగాను, అ-డైయ_ఫలములనుపొందుటకును, 
నిన్దనర్‌ _ (ఆయా బేవతలకు) అంత ర్యామియైయున్నారు. 


శా॥ రాజసళామసాదిగుణ (ప్రాబల్యముచేం దమతమ బుద్ధికితోచినట్లు (బ్రహ్మను గొంద 
రున్కు రదుని కొందరు ఇం,దాదిదేవతులను గొందరును బరబేవతలగా-నెంచచి వారిపాదముల 
న్యాళయించుచున్నారు;. ఆయాబహ్మాదిటేవతులును అట్టి తమతమ భ కులకు సర్వాభీ స్టమలను 
బూ రమగా నిచ్చుచున్నారు. ఆ బహ్మో దులకి ట్రిళ క్లికి కారణము _ సర్వా _నర్యామియైన (శ్రియః 
పతి ఆయాచేతనులకు వారివారికర్మానుగుణముగా శాసో కృంబు _లైెనయఖీష్ట ఫలములనిచ్చుట కై 
(బహ్మోద్య న్లర్యామిగానుండి యిచ్చుటయేయని__ఈపాట్టున జగత్రుయొక్కా స్ట్‌తిన్ని యా పర 
మాత్మాధీనమని సౌయించినారు. షో 


నినన రిరుననర్‌ కిడననర్‌ తిరి ననర్‌ ౫ 
ఉం a) టి (a) 

నినిల రిరునిలర్‌ కిడనిలర్‌ గిరినిలర్‌ * 
డ్రి © ఏ 2 

ఎన్తుమో రియల్యిన శెననినై వరియవర్‌ * 

ఎగుమో రీయలొోడు నిననెన్‌ తిడే, ౬ 
(జ) (జ 


అ! ని చ్దనర్‌ _ (లోకమందు సకలపాణులున్ను నిలుచుటకు. గారణభూగు లును, ఇరున 
నర్‌ _ కూర్చుండుటకు.గారణభూతులును, కిడన్షనర్‌ - పండుకొనుటకాఢార భూతులును, 
తిరి న్సనర్‌ _ సంచరించుటకు నిర్వాహకులును, ని న్టిలర్‌ _ నిలవకుండుటకాధారభూ తులును, ఇరు 
న్టిలర్‌ _కూర్సుకి నక యుండుట కాధారభూతులును, కిడన్టిలర్‌ _ పండుకొనకయు౦డుటకు. గారణ 
భూతులును, తిరినిలర్‌ సంచారము లేకుండుటకుం గారణభూతులును, ఎన్టుమ్‌_ఎల్లప్పుడును, ఓరియ 
ల్వినరెన _ ఒక్కు_మో స్తు స్యభానముగలవాగని, ని-నెవగీయవర్‌ న తలంచుటకళక్యులె యున్న 
వారును, ఎన్హుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, ఓరియల్వొడు _ (ఈలాటివాండని నిర్ణయించుట కళక్య మెన) 
ఒకన్వభా వముతో, నిన్ధ _ కూడుకొనియున్న వారునైన (శ్రీయఃపతియేే ఎలా _ నాయొక్క, 
తిడర్‌ _ జేదపమాణము చే సిద్ధ మైనస్వామి. 


తా॥ లోకములందలి నమ న్త ప్రాణులయొక్క_ నలి గతి శయనాది సకల పవృత్తులకున్ను 
pone క యనాద్య భావరూపము లై న సకలనివృత్తులకున్ను గారణభూతి (డ్రె ఈలాటి స్వభావము 
గలవాడని తలంచుట కళక్యుం డ్రై మితిమించిన స్వభావముగలవాండై యున్న యా| శ్రియః పతియే. 
నిత్యనిర్లుష్టమై అపౌరుషేయ మైన వేద సమాణనిద్ధుం డైన నాయొక్క స్వామియని__ ఈపొట్టు 
యందు జగతుయొక్క_ (ప్రవృత్తి నివృత్తులకు సర్వేకు రండే కారణభూతుండని చెప్పబడినది, ౬ 


తిడవిశుమ్మెరివళినీర్‌ నిలమి వెమిశై * 

పడర్‌ పొరుళ్‌ మ్కుు వదుమాయవై య వెదొజటుమో 
ఉడన్మి శే యుయి రెన క్క-ర నెబ్లు మృరన్హుళ౯ 
శుడ్రర్‌ మిగు శురుదియు భివై యుణ్ణ శురనే, 


రికో] తికవాయ్‌ మొ”, ౧- పత్తు 2౧ 


ఆ పారుళ్‌ ముట్రువమమ్‌_వస్తువ్రుంన్ని (టినిన్ని, ఆయ్‌_సృజిం ది, అవైయవై తొటుమ్‌ ?_ 
ఆయావస్తువులన్ని (టిలో, ఉడన్మి శె _ శరీరమందు, శయిలెన_జీవునివలె, కరన్లు _ మరిగినవా(డ్రై, 
బెబ్లుమ్పరన్లు, వస్తువులన్ని (టిలో న్యాపీం దినవా(డైె, శుడర్‌_పకాళమాన మై, మిగు_సక్య్వోత్కృ 
వ్రమెన, శురువియుణ్‌ _ వేడమందు, ఉళ్ల౯ _ (పతిపాద్యు.డై యున్న (శియఃపతి. ఇవై _ ఈవ 
స్తువులను, ఉణి - పఫళయకాలనుండారగిం చిన, అవక _ దేవత. 


తా॥ సృ వ్యాదిపంచభూతములనున్ను, నీనివలన బుట్టిన సక లచ రాచరములన న్ను సృజించి 
ఈసమ స్టవస్తువు: యందును. వీనికగోచరుండె శరీరములో వ్యాపించిన జీవునివలె వ్యాపించి 
యున్న వాడని నిత్య నిరుస్థ మై (ప్రకాశించుచున్న వేదముచేయ బతి పాదింపంబడ్డ |శ్రియఃపతయే (పళ్ళ 
య కాలమందు సగ్యమును డనగర్భమందుంచుకొని రశ్నీంచిన దేష్చండని.__ ఈపాట్టుయందు జగత్తు 
పరమాత్మకు శ కీరమనియు, పరమాశ్మ కరీరి యనియు జెప్పబడినది. 
శురరటినరునిలై విణ్ముదల్‌ ము, వదుమ్‌* 
కు ఆల్‌ 
వరళ్‌ముదలాయ వె ముం దుణ పరపరకోే 
పుర మొరునూ నైరి త్తృమగర్‌ క్కు. మజేవియన్హు* 
అరనయ నెన వులగ 7? తమెతుళనే, 
వ ఏ౫. ౦ 





అ॥ శురర్‌ _ (ఒహ్మాదిదేవతీలచే, అజీవరుమ్‌ _ తెలినుకొ నుటకళక్య మైన, న్నిలె-స్వభావ 
ముగల్క ౯ ణ్ముదల్‌ _మూల్మపకృతి మొదలై న, యుక్రిువదుమ్‌_సమ_స్పవస్తువులకున్కు వరన్‌ ముడలాయ్‌_ 
గోష్టకారణ మై, అనై _ ఆవస్తువులను, ముర్రుదు _ సంపూర్ణముగా, ఉణ్ణ._(|ప్రళయకాలమందు) 
సంహరించిన, పరపరక్‌ _ సరాత్చరుండైస్క (శియఃపత్సి, అర నెన_రుదుండని . (ప్రసిద్ధియగునట్లు, 
ఒరు _ అద్వితీయ మైన, మూన్లుఫురమ్‌ _ (త్రిప్రరములనుు ఎరిత్తు _ దహించి, ఉలగు _ లోకము 
లను, అ ఖ్రైత్తు_సంహరించియు, అయ జెన _ (బహ్మయని (పసిద్ధియగునట్లు, అమరర్‌ క్కు. _ దేవతల 
కును, అటీవు_జ్ఞానమును ఇయస్టు _ ఇచ్చి, ఉలకు _ లోకమును, అమైత్తు _ సృష్టించి ఉళళ _ 
(ఆ బహ్మ ర్ముదులకు) అంత ర్యామియైయున్నా డు. 


లౌ! నృష్టినంహారక _రృలగు, (బహ్మరు_దాదులుండం గా (శ్రీమన్నా రాయణుండే పరాత్ప్చరు( 
డనుటకుం గారణము__ ఈ్ళబహాదుల క నోచర మైన మూల పకృతిమహదహంకారాది త _త్త్యముల 
నన్ను, ఈ(బహ్మాదులనున్ను స్వయముగా సృజించి (పళ్గయమందు సంహరించుటయే. సృష్టి 
సంహోరములను (బహ్మరుదాదులు చేయుచున్న ట్లు (ప్రసిద్ధియున్నను, అట్టి సృష్టిపంహారములన, 
(బ్రహ్మ _నర్యామియై డేవతలకు జ్ఞానొపదేశము చేకినరీతిగా (బ్రహ్మా ంతే ర్యా మియైయుండియు, 
ర్ముదాంత ర్యామియె _ త్రిఫురసంహారముం చేసినట్టువ లె ర దాంత ర్యామియైయుండియు తానే 
చేయుటచేత, అట్టి శ్రియఃవతియే పరాత్సరుండనుటయని __ ఈపాశురనుందు (బహ్మర్ముదాదులకుం 


సరర్వమును జెప్పెడి కుదృష్టులను నిర నీంచిరి. లౌ 
8 


౨౨2 రిరువాయీమరి, ౧ - పత్తు [౧-త 


ఉళనెనిలుళ నవనురువ మివ్వురువుగళ్‌ * 

ఉళనలనెని లవనరువ మిప్వరువ్రుగళ్‌ * 

ఉళనెన విలనెన వివై కుణముడై మెయిల్‌ శీ 

ఉళనిరు తేక మెయోడా,! విలకాపరనే, ల 


అ॥ శ్రళనెనిల్‌ _ ఉ న్నా 6డన్నను, ఉళక్‌ _ ఉన్నాడు, (అప్పుడు) ఇవ్వురువుగళ్‌ _ 
ఈ చిదచిత్తులు, అవనురువమ్‌ _ వానిస్థూ లశకీర ము లై యుండును, ఉళనలనెనిల్‌ _ లేండన్నను, 
ఉళక్‌ - ఉన్నాండు ; (అప్పుడు ఇవ్వరువుగళ్‌ _ ఈవస్తువులు, అవనరుషమ్‌_ వానిసూత్ముళరీ 
రములై యుండును, ఉళ నెన _ ఉన్నాండనియు, ఇల వెన _ లేండలియు, (అనెడి, ఇనై_ భావా_ 
భావరూపములెన యీాశెండంటిని, కుణము డే మెయిల్‌. సణములుగాంగలనాండుగ నుక, ఇరు 
త ౫ మైెయొడు _ ఈగెండున్య భౌవములతోయూాడ, ఉళ్లకొ_ఉన్న వాండై, పరన్లు ఒ భైవిల్‌ _ 
అంకటవ్యాపించి, పూర్గుడెయున్నా (డు, 


తాః ఈ పాట్టుచే “సర్వం కూన్యమ్‌” అనెడి నానికి ను త్రరము(జెప్పుచున్నారు. ఆది 
యొట్లనిన___ లోకములలో సర్గ నార ములున్ను ౩ "వరూపములనియు అభఖావరూపములనియు 
"శెండువిధము లెయున్న వి. భావమవగా_ముందుమ్మ సరమాణ్యాది సూర ్యవనను పొండి ఇప్పుడు 
చానినివిడిచి సుహారినాలావనను బొందుట, ఆగమన గాంది నూలాన ను బొందినఘటాదులు 
తిఃగిపరమాణ్వాది సూమ్మువస్థను బొందుట. అదిగాక, , ఒకొపదాగ్గిము 'తేదన్నచో ఇతర దేళ5 *ల 
ములయందున్న సభ ప లతలు స మాన్‌ ఎప్పుడు 'లేదనుటయున్ను 
లోక సయ గాదు, ఇప్పుడు ఈళశ్వరుండు లేడన్నచో ఏదేోయిక గే? కాలములయందున్న 
యాశ్వరలీ కాలమందు(గాని యీచేళమందు.గాని లేడనియర్థంబగుట చేతనున్ను సర్వశూన్యత్వ 
మునకుహోని సిద్ధము. మజియొక హేతువు__ అట్టియిరరకాల జేశమందలి యీశ్యగు(డీకాల' దేశము 
లందు లేడలియన్నను ఈయభావపదార్థిము పెంెప్పినకీతినా నీ ప శేళమందున్న నియా 


మ్యవస్తునై నశీజగత్తు నూమ్మొవస్థను బొందినదనియే యగ్గముగాన నీళ్ళరుండు లేడన్న నీవు నూక్ష్మ 
చిదచిద్విళిష్ట మైన యీశ్వరుండున్నా6డని చెప్పనట్టగుచున్నది. ఈశ్విరుండున్నా డని చెప్పెడి 
మేము పె6 జెప్పీసరీతిగా స్థూంచిద చిద్విశిస్టుడెన యీళ్వరుండున్నాడవి చెప్పుచున్నాగము గాన 
మనము "ిప్పెడు ఈళశ్యరుండు న్నాడు లేడ నెడి కెండుమాటలువలన సూలసూక్ష్కు చిదిచిద్విళిష్ట 
థు ల 
మైన పర బహ్మ యైన (శియఃపతి అంతట యీకెండు రూపములలో వ్యాపించియున్నా ండనుట 
అ అగ రీ 2. ఓ 

య(పతీహత ముగా సిద్ధించినదిగాన నీకు సర్వళూన్యత్వము సిద్ధించదిని__ ఈపాట్టుచే అభ్ల్వార్లు 
సర్వశూన్యవాదిని నిరసీంచిరి, లా 

పరన తణ్బర వె యుళ్‌ నీర్‌ దొజు మ్పరన్లుళక * 

ది a ద 

పఠన వణమిజెన నిలవిశు ము) వజశో 

క్‌ ట్‌ యి క్లో 

కరన్ష శిలిడన్షైజు మిడన్దిగ్యల్‌ పారుడొఆుమ్‌* 


టయ 
కరనెబు మ్నరన్లుళ నివెయుణ కరన్‌. ౧౪ 
arg © 0. GD 
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అ॥ ఇనై _ ఈపడార్లములను, ఉగ్గ _ సంహరించిన కరా _ దృఢ ప్రమాణసిద్దు( డైన 
పరాత్పరుడు, పరస్ప_వ్యాపించియున్న, తరణ్‌ _ చల్ల నెన, పరవైయుళ్‌ _ సముదములోనున్న, 
నీర్‌ తొలుమ్‌ _ జలపరమాణువులన్ని 6టిలోనుు పర న్ద-విశాలమైన, జణ్జమి'దెన - అండమందువలె 
పరన్లుళ్ల జ వ్యాపించియున్న వాడును, నిలమ్‌ _ భూమియందును, విశుమ్చు _ ఆకసమందును, 
కరన _ అతినూత్ము మెన, శిలిడనొటుమ్‌ _ అల్వ్సళరీరములన్ని (టిలోను, ఇడమ్‌ _ ఆశరీరములందు 

ది శ సి ప a / 

తిగక్‌ (పకాశించుచున్న, పొలుడొజుమ్‌ _ ఆత్మవస్టువులన్నింటిలోను, ఎబ్బుమ్‌ _ అంతట, 
ఓ ట్రైవజి జ సంపూ ర్ఞ మె, క రన్లు_అద్భృశ్యుం డే, పగన్లుళ్ళ క్‌ వె వ్యాపించియున్న వా(డును॥ 

తా॥ జగతంహారక రయు వేద|పమాణగిదుండెన సకేశ(రుండు, అంతములీని నము 
(దమునందలి జలకణము లన్ని (టియందును, భూమ్యంతరిక్షూదిలోక ములయండును, అందలి 
యరినూక్ష్యుము లైన యచిద్వస్తువులయందును, అట్టి యచిద్వస్తువులలో వ్యాపించి (వకాళి-చు 
చున స జీవాత్మేలయందును విశాలమైన (బ్రహ్మాండమందున్నట్టువ లె (శ్‌ మలేకుండునటల సంకోచము 
శేకుండునట లను వ్యాపించి యితరుల కగోచరుండె వేంచేసీయున్నా డని. ౧౦ 


శశీ కరనిశు మ్చెరివళి నీర్‌నిల మివై మిశై శ 
నరనవిల్‌ లిజల్‌వలి యళిపొకా యాయ్‌ ని నో 
పరనడి మేల్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపళళొల్‌ * 
నిరనిణి యాయిర త్తి వె పత్తుమ్‌ పీజే, ౧౮ 


అ॥ కరమ్‌ _ అతిసూత్మీ మైన విశుమ్బు _ ఆకసమున్కు ఎరి అగ్నియును, వగి_శాయు 
వును, నీర్‌ _ జలమును నిల్‌ _ భూమియును, ఇనైమిశె _ వీనియెనున్న, పరన్‌ __శేప్ప మైన 
నవిల్‌ _ శబ్దము, తిజల్‌ _ దాహకళ_క్రియును, వలి _ బలమును, ఆలి _ శెఠత్యమున్కు పొటు _ 
ఓర్పును ఆయ్‌ _ తసకుం (బకారముగాగలవాం డై, నిన _ వేంచేసియున్న, పరక _పరాత్పరు6 
డైన శ్రియుపతియొక్క , ఆడివేల్‌ _ శ్రీపాదములమోద, నిగల్‌ నివై _ కబ్బపుస్టియును అర్థపుష్టి 
యునుగల్క కురుగూర్‌. _ తీరునగరమే అవ తౌర స్థానము గాంగల్య ళడగోపకొ_దుస్టులను జయించిన 
నమ్మా కర్య్యథ్లు, శొల్‌ _ సాయించిన, ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇవైపత్తు _ ఈపది 
పాళురములును, వీడు _ నమర్చింపంబడీనవి. 


ఈ పృథివ్యాది పంచభూతములనున్ను వానిగుణము_న తాపరసాదులనున్ను కోనీము 
గాంగలవాడైన (శియః పతి యొక్క తిరువడిక ళయందు సమర్పించిన ఆ ప్తతములై న ఆభ్ల్వ్వార్‌. 
సౌయించిన ర శయ్యాసందర్భాదులతో నమరియున్న వెయ్యిపాశురములయందలి యీసది 
పాశురములు ననునంధించువారికి పరమపదము సిద్ధము అని_..ఈపాకురముచే నీతికవాయ్‌ 
మొ ైని యనుసంన్లించువారీకీ ఫలము చెప్పబడినది. ౧౧ 


అల్వార్‌ తిరువడిగ 1 శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శ శరణమ్‌, 


శో తిరువాయ్‌ మొ), ౧ పత్తు [౨-౫ 
౨-వ తిరువాయ్‌ మొ... 
వీడుమి౯ొ ము/ వుమ్‌ | వీడు శెయ్‌ దు ఉమ్ముయిర్‌ 
వీడుడై యానిడై * | విడుశెయ్‌ మినే. ౧ 
అ॥ ముణ్‌ కన్‌ _ విరోధివస్తువులన్ని (టినిన్ని, వీడుమిన్‌ _ విడువుండి, వీడుశెయ్‌దు. 


విడిచి ఉమ్ముయిర్‌ _ మియాత్శ్యలను, వీడుడైయానిడై _ ఇల్లుణాగలవాని స ౦ద్బు వీడుశియ్‌ 
మిన్‌ _ విడువుండి. 
శా॥ భ్రగవదిశిరములై న సమస్తవస్తువులయందును సంగమును విడిచి మికంతళ్యామియైగే 
సశ్వేశ్వరునియందు జీవాత్మను సమర్ప్చించుండు, అనగా శేషియైన సెన్వేళ్యరునికి దనను శేషభూ 
తునిగా నెంచవలయుననుట యని, ౧ 
% (భ్‌ త 
మిన్ని న్నిలై యిలో! మన్నుయి రాక్కై గళ్‌ 
% నీ 
ఎన్నుమిడత్తుశఇజై | యున్నుమిన్నీ రే. 9 
ul ఉయిర్‌ _ ఆత్మ, మక్‌ _తనకఖిమతము'గా నెం ఎన, ఆకె్కె.గళ్‌ _౪రీరములు మిన్ని క్‌. 
ెరుపుకం కొను, నిలైయిల _ నీరములై నవి కావు ; ఎన్నుమిడత్తు _ అనువిషయమును, నీర్‌ _ 
మోర్కు ఇతై.కొంచెమ్కు ఉన్నుమిక్‌ _ అనుసంధించు(డి. 
శా॥ చిరకాలవాసనాసీద్దము లే న 'దేవోదివిషయములను మెరుపుకం లెంయస్థిగములనియెంచి 


హానియందు అభిమానమును విడువుండి యని, జే 
సీర్‌ నుమ 'ె న్రీవె. * | వేర్‌ముదల్‌ మాయ్‌తు* ఇవై 
శేర్శిలశ ఉయిర్‌ క్కద | నేర్‌ నిజై యిల్తే, 3 


ఆ॥ నీర్‌ _ మిరు నుమదు _ మిది ఎన్లు_ అనెడి ఇవై . ఆహంకారమనుకార 
మాలను, వేర్‌ ముదల్‌ _ వేరుతో (డ్క మాయ్‌త్తు _ ఛేదించి, ఇఖై _ సశ్వేళ్వరుని, శేర్మిక౯ా _ 
పొందుడి.  ఉయిర్‌ క్కు _ అక్మక్కు ఆదనేర్‌ _ దొనితోసమానమైన, నిజై _ ఆధిక్యము, 
ఇల్లే _ లేదు, 

తౌ॥ అత్మ నాళకరంబులైన యసహంకార మనుకారములను నమూలముగా విడిచి సర్వేళ ష్‌ 
రుని యాళయించుండి. ఆత్మకు నాస ర్వేరుని యా(శ్రయించుటకం కు నధికమించుకంతయు లేదు. 3 


ఇల్లదు ముళ్ళదుమ్‌ | అల్ల దవనురు* 
ఎల్నైయిలన్న లమ | ఫుల్‌గు పగ లగ గే, లో 
అ॥ ఇల్లదుమ్‌ _ అనిత్యమెన అ చేతనమువ లెను, ఉళ్ళదుమ్‌ _ నిత్యమైన ఆర్మవలెను, 
ఆల్లదు _ కానట్టి, ఎల్ల యిల్‌ _ అంతములేన్సి అన్నలక్‌ _ అట్టి యానందముగలవా డైన, అవక్ష_ 
అసక్వేళ్వరునియొక్క, ఉరు _ స్వరూపమును, ప్‌ ఖు _ పషతగనంగ ములను, అల్‌ లు_నిడిచి, 
ఫుల్‌గు _ ఆ(శ్రయించుమా. 


శా చేతనా చేతనములకంశేు విలక్షణుండై మితి-శేనీ యానందముగలజా(డైన యా 
సశ్వేళ్వరుని యితగసంగములను విడిచి య్మాళ్ర్షయింఛుమాయని, ల 


త్‌] రీతవాయ్‌ మొ, ౧ - పత్తు aX 


అన్‌ ఐదు పగ ఐనిల్‌శో | ఉగ దు వీడుయిర్‌* 
సెగ అదు మన్నుటిల్‌* | అగ శ్రీజ ప నే, x 
త fr 
అ॥ పట్‌ లు _ (జీవునికి) (ప్రకృతిసంబంధము, అట్‌ ఖైదు ఎనిల్‌ _ పోయినదన్న వో, 
ఉయిర్‌ _,అర్మ, వీడు _ ఆక్మ్మప్రా ప్తిరూపమైన మోక్షమును ఉగ్‌ గు _ ఫాంపనదియే 
ఆదు_అయార్మ (ప్రా ప్రియాపమైన మోశతమున్సు శెణ్‌ యు_నిడిచి, మన్ను తీత్ర్‌_(నిరతికయపురు 
షార్టమును పొంద తలచినయెడల, అల్‌ కు _ ఇతరములనువిడిచి ఇటై _ స్వేశ్వరుని, 
శ మి- అ|కయించు, 
శౌ! (పకృతిసంబంథము చే తనజ్ఞా నానందాదులు (పకాళించకుం డెడి యీాడజీవాళ్మకు అటి 
+ లు 
పృక్ళతి సంబంధము నివ_రించినచో భ్రానానందొది తనన్వ రూపము (పకాళించినను, అ౧తేమా[త 
ముతో. తృష్తుండుగాక నింతకంయే నెక్కువైన యానందము ననుభవించవలయునన్న చో న్మాప్ర 
ఇ్చెతిసంబంధముమ విడుచునప్పుండే (శియఃపతియొక్క_ (శ్రీపాదముల నాశయింపవలయునని, ఎగ్‌ 
ప శిలనీశనుమ్‌* | ము, వుమ్‌ నిస్ట్ర నక 
పిల యాయ్‌ాోఅవళ ము,” బిలడచే, ౬. 
యా ౧ 
ఆ॥ ఈళనుమ్‌ .. సశ్వళ్వరుండును, పథ్‌ pe౯ wl తీయు కుడ, ముగ నివుమ్‌-సర్వు 
లకును సమాను(డై, నిన నక _ ఉన్నాడు. పట్‌ థీలైె యాయ. (నీవును) (పీతిగలవాండవై, 


క త. గా ముఖీ బైల్‌ _సర ప్రనిధ కైంకర్య ములయందును, అడజ్ఞు_అంతర్భవించి 
0 


శు సశ్వేళ్వరుం డట్టి గోస్పవాండైనను భ క్రులయందు( (బ్రీతియు కుడయ్యే యుండును గాన 
మోరున్ను అస శ్వేశ్యరునియందు భ_క్తిగలవా రై వానికి సర్వవిధ కై ౦క ర్యమఃలను జేయుండని. ౬ 
/ 7 ఎనో % 
అగజ ల్‌ శమ్నుత్తు | అడబ్లక్క-డ్లు ఈశ 
క శ 
నడ చడై లఃదెన్లు | అడబ్లుగ వుళ్ళే, ౭ 
ఆ॥ అడళ్లె ల్‌ _ అంతటనుశోభన మైన, కమృత్తు _ సంపత్తును అడజ్ఞ_సంవూర్ణ ముగా, 
కణ్లు _ అనుసంధించి, అడక్రెైగైల్‌ _ ఫూర్జ్మ సుందర మైన, ఆఃదు_ఆసంపత్తు, ఈశ ౯_మా స్వామిది, 
వను _ ఆని యనుసంధించి, ఉళ్ళే _ దానిలో, అడజ్జ్దుగ ప అంతీర్భనించుము 
పా॥ ఉభయనిభూతులనియడి మహాసంపత్తులుగల నాన గళ వరుని మన మెట్లు గాంబొం డెద 
మని సంకోచింపక ఆవిభూ*తిలో జేరిన తననుగూండ నాసశ్వేళ్యరుని సంపత్తు ౧* ననుసంధింపమని.౭ 
ఉళ్ళమురె శియల్‌ * | ఉళ్ళవిమ్మూ కై యుమో 
వూ య్‌ 
వ్ల న్‌ స 
ఉళ్ళిక్కెడుత్తుక పై | యుళ్ళిలొడు స, ౮ 
అ॥ ఉళ్ళమ్‌ _ మనస్సు, ఉనై _ వాక్కు, శెయల్‌ _ శరీరము ఊళ్ళ . (జీవునికి గాను 
ఏ్వాడియున్న, ఇమ్మూ ర్థైయుమ్‌ - ఈమూ;డింటిని, ఉళ్ళి_(వీని పయోజనమును) ఆలోచించి, 
ిగుత్ర్తు _ (వీనికివిషయా _్షరప్రావణ్యమున్ఫు భంగపరచ్చి ఇజ్లైయుళ్ళిల్‌, సా్య్వామివిషయమందు, 
ఒడు జ్లే _ చేర్చుమా, 
తా॥ సర్వేశ్వరుని చేసాధనములచేత న్మాళయించెదమనినచ్‌ , ముందు న గ్వేళ్వరునిచే 
నివ్వంబడియ.న్న వనో వాకా యను:లను, సశ్వశ్వరుని ధ్యానముంజేయ టకను గుకొనుస0 


ఈఈ తీరువాయ్‌ మొభీ, ౧ పత్తు [టో 


ధానము(చేయుటకును ౫ ౦క'ర్య్యము( జేయుటకు నిచ్చినవానినిగా నెంచి వానిని నికరవ్యాషొరముల 
నుండి మజలించి వీనినే సౌధనములు గాంజేనీకొని భగవంతుని నాళోయించమని. ఠా 


ఒడుబ వవనణ్‌ * | ఒడుజలు మెలామ్‌ీ 
౧ ౧ ౧ ౧౧ 
ఖః 
పీడుమ్‌ వీన్నుమా కే | విడుమ్బొ,: ెగ్లే, ౯ 
అ॥ అవన్లణ్‌ అసశ్వేళ సరునియందు, ఒడుజ్జ _ ఇంద్రియములను కేర్చంగా, ఒడుజ్ఞలు 
మెల్లామ్‌_జ్ఞానసంకో చక రంబులైన యవిద్యాదు న్ని యు,వడుమ్‌_విడీచిపోవును. పిన్ను మ్‌.తరువార, 
ఆకె - శరీరము, ఓడు మొ థుదు_ఆగ్మ నువిడుచుకౌలమును, ఎల్‌ _(పతీక్షీంచుచునుండుమా, 
తా॥ పెచెప్పిన (ప్రకారము భగవంతునియందు(దను మనోవాక్కాయములను జేర్సి సయెడల 
భగవ కై 0కర్య విరోధులన్నియ. నశించును. తరువాత నీళరీరానసాన కాలమందు భగవత్సాం 
పి సీదముననుక నీళరీరావసానమును నిరీక్షించియుండుమా. ఈ, క 
శి ధి 


$4 ఎగ్బారుక్కన్న లతు | ఒణ్చొరుళీజీల* 

వణ్బుగ ఛీ నారణ౯ * | లిణ్‌ కల్‌ "శశ ౧౦ 
అ॥ ఎణ్‌ _సన శల సిరుక్కు. _ ఆతి కొని చియున్నవియు, అన్న లత్తు_ఆట్టి యా నంద 
ముగలవియు, ఒణ్‌ _ 'తేదోరూపములునెన, ప్రాగిల్ట్‌ _ గణములనున్ను, ఈలీల _ అవధిలేని, 
వణ్‌ _ నుందరంబుశైన, పొరుళ్ల్‌ _ గుణములనున్ను ౧ల్క నారణ౯ _ (శ్రీనున్నా రాయణుని 

యొక్క , తిణ్‌ _ దృథములైన క్ట్టల్‌ _ (శ్రీపాదములను, శేగ్‌ _ ఆశ్రయించుమా, 
ఇషా జ్ఞా నానందస్వరూపు లైన శీవాత్మేలకును, అసంతములైన సక లక ల్యాణగుణగణంబులకు 
నాశ్రయుండే న శ్రీమన్మా రాయణు(డే నవ్య మెన వాంకీ? న్నా శ్రయణజీయు(డు గాన, ఆ|శితు 
లను చెల్ల ప్పుడు విడువకుండ రశ్నీంచెడి స్వభావము” ౬ యా శ్రీమ న్నా రాయణునియుక్కా 


(శ్రీ పాదములు నా|శోయించుమః ని... ఈపాశురిముచే ద్వయము న్త ముయొక్క రలు 
సాయించిరి. ౧౦ 
££ గేర్‌ తడ వెన్కురు | గూగ్‌ చ్చకగోప౯ల *ెల్‌* 
~— 0 అశ 
కీరొోతొడ యాయిరతుశో | ఓక్‌ అ విష చే, ౧౧ 
అధి మెటా అవి -ఏ “9 


అ॥ కేక్‌ _ చేరియున్న, థడమ్‌ _ వె5వుుల, తెల _ అంద మైన, కురుగూర్‌ _ కురు 
కాపరిని వాసపానముగా౫ల్క, శోడగోపకె_నమ్మా టారు శొల్‌ _ పాయించిన, శీర్‌ _(సర్వే 
ళ్వ్యరుని క ల్యాణగుణములను, త్‌ డ-_గుచ్చియ.న్న, ఆయిరత్తు_ వెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్తు. 
ఈపది పాశురములు, ఓర్‌ శ - ఆలోచించి పాయింపఒకినవి, 

తా! తటాక ములచేనిండి సుండర మైయున్న, కురుకాప్వరియ౦దు వేంచేసియున్న నమ్మా 
టైరు, భగవర్కల్యాణగుణ ,పతిపాదకములైన యీపదిపాళురములను చేతనుల హీ తార్థమై 
సౌయించిరి యని. ౧౧ 

అక్యార్‌ తిగువడిగ ళే శరణమ్‌, 
జీయర్‌" తిరువడిగ శే శరణమ్‌, 


శిర.) రితవాయ్‌మొశీ, 0 - షు 22 
3 . వ తిర వాయ్‌ మొొ?, 


ఖం పత్తుడై యడియవర్‌ క్కెళియవళ వీ పీఆర్‌ గళుక్కరియ 
వి తగల మలర్‌ మగళ్విరుమ్చుమ్‌ నమరుమెజులడిగళ్‌ * 
మతజు కడై. వెగ్ణెయ్‌ కళవిని లురవిడై యాప్పుణ్లు*ో 
ఎ శ్రైఆ మురలినో డిగై న్ని రున్చేకియ నెళివే, ౧ 


అ॥ పత్తుడై _ భక్తిగల, ఆడియవర్‌క్కు_ _ చాసులక్కు ఎల్టియవకొ _ సులభుండును, 
పిటర్‌ ౧భుస్క్లు _ ఛ క్రిలేనివారికి, అరయ _ (పొందుటకు దుర్గ భుండును, వి గ౫౯ా _ ఆశ్చర్య 
భూతుండును మలర్‌ మగల్‌ _ క మలవాసీనియెన శ్రీ జేవి, విరుమ్సుస్‌ _ ఆ (ఒడందిగినవాండును; 
స. పాందుటకు, ఆరుమ్‌ _ దుర , భుండునునై న నమ్‌ఆఅడిగభ్‌ _ నున స్వామి, మత్తు _ కవ్వ 

చే ఉటు _ కష్షపడి, కడై _ చిలికిన, వెయ్‌ - పెన్నయొక్క_, కళ్గవినిల్ర్‌ _ దొంగతనము 
సందు ఉరవిడై _ వతస్టలమునందు, ఆప్పుణ్లు _ కెట్టంబడినవాం డై, ఉ౭లినోడు _ రోలుతో, 
తై నిరున్లు _ చేరయుండి, ఏజ్జియ _ ఎక్కెక్కీదుఃఖించిన, ఎళివ్రు _ సౌలభ్యిము, ఎత్రిఆఅమ్‌ _ ఏ 
మాళ్చర్య మో ? 

శౌ సన్వేశ్వరుని సేవించవలయునని యపీషగలవారికి సేవించుటకు సులభుండును, అట్టి 
యేక లేనివారికి సేవించుటకళక్యుండు నై, ఇట్టి యాళ్చర్యభూ' తుం డై శ్రీనహాలక్షీకిలూడ 
యా? (ఎడందగినన్వ భౌవముగల మన స్వామియైన సర్వేశ్వరుండు, యశోదాడేవి కష్టపడి చిలి! 
పెట్టిన వెన్నను దొంగతనము చేనె శి యారగింపయంగా, ఆప్పుడాయశో దాచేవి కోపగించి చిన్న 
శాడుతో రొమ్మును రోలుకుచేర్చికట్టంగా నప్పుడెక్కె_క్కి_దు:ఖించిన సౌలభ్య వే మాళ్చర్య మో! ఇ] 
యని ఆసౌలభ్య గుణమును నమ్మా ట్‌ గ్యార్లు అనుభవించి పగవళులైరి ౧ 


మూ:--ఎళవరు మియల్లినన్‌ నిలై వరమ్బిల పలపిజప్పాయ్‌* 
ఒళివరు ముధ్రునలమ్‌ ముదలిల శేడిల వీడామ్‌* 
'తెళిదరు నిలై మెయ దొగ్రవిలన్‌ ము3.పదు మితై యో౯ో 
అళివరు మరుళినో డగ త్రనన్‌ పుజు తన న మెస్టే 


అ॥ ఇజైయో౯- స్వామిమైన సర్వళ్విమండు, అభివరుమ్‌ _ చల్ననెన, అరకుభినోడు_కృప 
చేత, అగ త్తనక- _ (భ కులకు) లోపలనుండువా. డై, పు త్రెనకొం(అన్నాశ్రీతులకు దూరముగా 
నుండువా6డై, అమైన్లు _ అమరియుండీ, ముడలిల_అది కేనట.వంటిన్ని, శేడిల _ నాళములే 
నటువంటిన్ని ,ఒల్లివరుమ్‌_| పకాశ్‌ ంచుచున్న టువంటిన్ని ,ముక్రు సలమ్‌_5క ల్యాణగుణములన్ని (టో "న్ని 
వీడామ్‌ _ మోశ్న్షమచెడి, “తెళి _ జ్ఞానమును, తరు _ ఇచ్చుచున్న, అదు _ ఆ, నిలె మె_స్గుథా 
వృమునున్ను, ము్టువదుమ్‌ _ ఇవియన్ని (టిని, ఓ ట్రివిలన్‌ _సంఫూ ర్థము(గా(గలవాండు నై, నిలె_ 
స్టీతియందు, వర్రమ్బిల _ హద్దులేని, పలపిఅప్పాయ్‌_ఆ నేక యవ తారములుగలవాండును నె, ఎళ్ళివ _ 
రుమ్‌ _ సౌలభ్యమును, ఇయిల్సీనకా _ న్వభావము గాంగలవాండునునై యున్నాడు. 

తా అవతారాదులయందు ఉల్కన్టాపక ర్థములను(జాడకు ండ 'చేవమనుస్యు పశ్వాదిజాతుల 
యందనతరించి యా శ్రితులక'త్య ంతనులగ్గు( డైన సర్వేశ రండు, అయాయవ తౌరములయందుయగాడ 


౨లొ తీతువాయ్‌ మొద ౧ - పత్ర [3-౫ 


న్వతస్ఫిద్ధ మెన కల్యాణగుణములను ఫ్థూర్తి గాగలవా౭దై భక్తులకు తన సేవారూప మైన మోతీము 
నిచ్చుచు వారికత్యంఠసులభుండును అన్నా శితులకు దు రభుండునెయున్నా డని, తి 


అమెవుడె యజినెజీ నుు.వదు ముయర్వజి వుయర్‌ ను* 
4 “౦ టి 
అమెవుడై ముదల్‌ కెడ లొడినిడై యజనిల మదువామ్‌* 
అమెవుడై యమరరుమ్‌ యావై యుమ్‌ యానరుమ్‌ తానామో 
అమైవుడై నారణ౯ మాయైమై యటీిబవర్‌ యారే, 3 


అ॥ అమెవుడె బ్‌ సన ల అజ నెటీ _ ధర్మమాగ్గ కులు, ముక్రునదుమ్‌ _ అన్నింటిలో: 
ఉయర్వజ _ తనక ంశునతికయము లేక, ఉయర్‌ న్లు 3 ఉత్క్భష్టమె, అమైవు డై _ అమరియున్నటు 
వంటి, ముదల్‌ _ సృష్టి, కికల్‌ _ సంహారము, + డ్రెయొడీవు _ అఎ*ంతరనంహారము, (వీనికి) 
అజ _ మిక్కి_లి నిలమదువామ్‌ _ కారణభూతు6 డెయున్న, అమె దం వ్యవన్దీతురిన, అమర 
రుమ్‌ _ (బహ్మాడి దేవతలనున్ను, యావెయుమ్‌ _ అచేశనములన్ని6టినన్ని, యావరుమ్‌ _ చేతను 
లందరినిన్ని, 'తొనామ్‌ _ తనకుళరీరయు గాగలవాం డె అశె ఎ డెం ఐళ్వర్యపూ ర్రిగలవా డైయున్న, 
నారణక _ (శీమన్నా రాయణునియొక్క_, మాయయై ఆశ్చర్య మెన యవ తౌరరహన్య ములను, 
అతీబవర్‌ _ తెలిసీకొ నెడివారు, యార్‌ _ ఎవరు. 

తా ఉర్కే స మైన తపస్సు చేత సంపాదింప(బడినవియు, ఇతరఫలము లన్ని (టిలో 
మేశ్రినవియు-నెన సృష్ట్రిసంహారాది క్రియలక్షుక రల స్ను ప్రసిద్ధులైన (బ్రహ్మరు ద్రాదులకును, చేశనా 
ఒ. చేతనములకును నాధారభూశుం డై సరఫ రక నముగలవాల డతున్న (శ్రీమన్నా రాయణుని 
యొక్క యవ త'రరహ్యములను చెలిసీకొనందగిన వారెవరున్ను లేరని, 3 


యారుమోర్‌ నిలై మెయనెన వటీవరియ వెమ్ఫెరుమా౯* 
యారుమోర్‌ నిలై మయనెన వజివెళియ వె మ్చెరుమా౯౫* 

పేఠుమో రాయిరమ్‌ వీజపల వుడై య వెమ్చెరుమా౯* 

చేరుమో రురువము ముళదిళ్లై యిలదిళ్లె పిణక్కే., ౪ 


ఆ॥ యారుమ్‌ _ (|ప్రతిటాలులు) ఎంత జ్ఞానవంతొ'లై నను, ఓర్‌ నిలమైయక్‌ _ (ఇట్టి) ఒక 
విధ మైనస్యభావముగ లవా(డ్కు ఎన_అని, అబీవరియ _ తెలిసికొనుటకసాధ్యు (డైన, ఎమెరుమాకా 
నాస్వామియ్యు యారుమ్‌ _ (భక్తులు ఎంతజ్ఞానములేనివారై నన్కు ఓర్‌ నిలైమెయక్‌ _ ఇట్టి 
ఒకవిధస్యభావముగలవాండు, ఎన_లఅని, అటీవెళియ.. లెలిసీకొ నుటకునులభు డైన, ఎమ్మెరుమా౯_ 
నాస్వామి ను ఓరాయిరమ్‌_ఒక వెయ్యి, పేరుమ్‌_తిరునామములనున్ను, పీజి_తేక్కీ.న, పల _ 
అ నేకదివ్యమంగళవి గహములనున్నుు  ఉడైయ _ కలవా(డెన, ఎమెరుమాకా_ నా స్వామియు 
చెనవాని క్కి ఓర్‌ పేరుమ్‌ ఒకతిరునానుమున్ను, ఓరురువముమ్‌ _ఒకవ్మిగహమున్ను, కడలి : 


ఉన్న దికాదు, న లేనిది కాదు, (అని యభ క్షు కులకును భక్తు లకును), పీణక్కు_ _ వివాదము లి 
యుండును. 


* ధర్మముకు గ -ఈ ధర్మము ఇదే ఫ ఫలమునిచ్చుననుట, బోోతిష్టోమ యాగము 
నకు స్వర్ణమే ఫలమగును. అది మతియొక ఫలమునివ్వదు. 


తిరు, రికువాయ్‌మొ-, ౧ - పత్తు న్‌ 


శ ఇట్టిసల్వేళ్వరుని, ఎట్టి జ్ఞానవంతు లై లైనను (పతుకూలు'లె న చో ెలిసికొనంజూలరు 3 
అనుకూలు లెంత కానహీనులై నను లా శరకణార్థమై స్వీకరించిన "లెక్కలేని దివ్యమంగళవిగ్రవా 
ఖా 
ములును తిరు నామములునుగలవాండని సతమ కాం 'జలిసికొనంగలగు, ఇట్టి దివ్యమంగళవి గహ 
తీరునామాదులలో నొక టియైనను దమకుంబెలియకంబోవుట చే నొకరూపమున్ను ఒకనామమున్ను 
లేదని యభ కులున్ను, తమకుం బెలియుట చే యవియున్న వియని భ క్రులున్ను వివాదపడుదురని__ 
చినుక పొట్టులో (శ్రీమన్నా రాయణుని యవ తారరహస్యము 'లెట్టి వారికిని చెలియదన్న చో నిక 
చెట్టుగాయెలునుననంగా, భ్‌ కులకు నులభముగా చెలునుననియును ఆభ కులకెంత (పయత్నము( 
జేసినను చెలియ(దనియును నీపొట్టుకు ముఖ్యాంళము, ౪ 
పిణక్క-ణ వలువ చృమయముమ్‌ నెణియుళ్ళీయురె తీ 
చా Se.) 
ఖః 
కణక్క.జునల _త్తననస్ష మిలాదియమ్బ్పగవళ 
కు భుజనెజీ %* 
వణక్కు.డె తవనెజీ వఖిని గు ఫుజనెజిక లై కట్టు 
ఉణక్కు_మిన్న నె యజి వవనుడె యుణర్వుకొణుణర్‌ నే, x 
త్ను (own CD 2 
అ॥ అటువగ్గై _ ఆరువిధము'లెన, శమయముమ్‌ _ మతములకున్నుు పిణక్కు_ _ వివాదము, 
వ పోవునట్లు, చెటి _ ధర్మమార్ష ములను, ఉళ్ళి _ ఆలోచించి, ఉనైత్త _ సాయించిన, 
కణక్శాతు _ సంఖ్య లేని, నల త్తనక్‌ _ క ల్యాణగుణములుగలవా డై, అన్షమిల్‌. _ నాళములేని 
వాండ్రై, ఆది _ నగ్వకారణుం డ్రై అమ్‌ _ దోషళూన్యు డైన, పగవక _ (శియఃపతినిగురించి, 
వణక్కు_డె _ నృమతగల్క తవెటివ టిం భ _క్రిమాగ్గమందు, నిన్లు _ నిలిచ్చి ఫుఅనెలి _ 
విషయముల నెడి, కళ్లె _ దుష్టశాఖలను, కట్టు _ ఛేదించ్చి అవను డై _ ఆస శ్వేళశ్వరుండుప దేశించిన, 
ఉంర్వుకొణ్ణు క జ్ఞానమునుందీసీకొన్వి ఉణర్‌ న్దు- (సశ్వేళ (రుని సాతాత్క_రించి, పశైె_వాసనలు 
అజ _ పోవునట్లు, ఉణకు, మిక్‌ _ ఆదుష్టశాఖల నెండ పెట్టుండి. 
శౌ॥ ఇట్టి వివాదములో యథారమును ని ర్ణయించునిధ మెట్టదనలగా,. ఆసశ్వేళ (రుం డే 
కృష్ణావతారం బె త్తి దుర్మతములను ఖండించి వేదమే పమాణమనియు తద్విరుద్ధములై నవి య్యపమా 
ణంబులనియు, ఆవేదమందు క్లానానందా ది నను _స్టకల్యాణయుతుం డైన తానే (పతిపాద్యు ండనియు 
భగవద్దీతఠయందు జెప్పి నాడుంగనుకం గ్రందిపొట్టులో భక్తులు జెప్పినదియే సత్యము. ఇట్లు తన 
నిస్తే కుక కృపచేత వేదార్థముల జచీంగించిన నన్వేళ్వరునియందు భక్రిగలిగి వానిస్వరూపగుణ 
విభూశ్యాదులను సాశూత[ఓరించి యితర మైన రు నవాసనముగా సంగ 
మును విడువుండి యని, X 
ఉణర్‌ నుణర్‌ ని.. నగనుయర్‌ నురు వియన్లనిన్ని లె మో 
(0 ఏ దటి యట ౧ చార 
ఉణర్‌ నర్‌ న్గుణరిలుమిణై నిలై యుణర్వరి దుయిర్‌ గాళ్‌ * 


తగ్‌. నుణర్‌ న న్గురై త్తురై త్తరి యయ నర నెన్ను మివరై * 


00 ఆలీ 
ఉణర్‌న నుణర్‌న నురె ఆతుర తి 'చెఖుమిన్‌ మనప్పటదొనే, ౬ 
టి ది మితాని... ౨0... గ్రా ల టి 
అ॥ శణర్‌ న్గుణర్‌ ద్దు అ నిత్య జ్ఞా నముకల దై, ఇ థీను = (కీందవ్యాపీంచి, ఆగన్లు _ పక్క_లను 
వ్యాపించి, ఈయర్‌ ను. వెనవ్యాపించి, ఉరు _ అచెతనములకం కై, వియన్స _ విలక్షణ మైయున్న, 
ఇన్నిలైమై _ ఈజీ వాళ్మన్వ భావమును, ఉణర్‌ న్లు _ (కాప్ర్రములయొక్క..వనికి చేత) తెలినీకొని, 


క్రిర్ర రీరవాయ్‌మొథ్రీ, ౧ - పత్తు (9-న 


ఉొర్‌న్లు _ (వానియొక్క_ నుననముచేత) తెలిసికొని, ఉగొరిలుమ్‌_(యో గా భ్యాసము చేత) సాక 
త్క.రించినను, ఇటైనిలై _సక్వేళ్యరునిస్వ భావమును, ఉర్వరిదు_ తెలినీకొనుటకళక్యము, ఉయిర్‌ 
“గాళ్‌ . చేతనులారా! అరి _ విష్ణువు ఆయన్‌ _ బహ్మ, అరన్‌ _ ర్నుదుండు, ఎన్నుమ్‌ . 
అనెడి ఇవరై _ వీరిని డణర్‌ నర్‌ న్లు_ పలువిధమునాలోచించి ఉవైత్తురై త్తు. (పమాణ 
ములనుబలుమారు6 జెప్పి, _మనప్పట్టదొను _ మనన్సులో ఈళ్వరుండనిదోంచిన ఒకవస్తువును, 
ఉణర్‌ న్దుణర్‌ న్దు - పలుమారుధ్యానించి, ఉనైతురైత్తు _ వాని మంతేములను బలుమారుబెప్పి, 
ఇఅ్రష్టుమికా - అళయించుండి, 


శా॥ ఎల్లప్పుడు జ్ఞానముగలవాం డై తన జ్ఞానము చేతనంతట వ్యాపీంచువా.డై, అచేశనముల 
కంచు విలత్‌ణుండైన జీవాక్మయొక్చ. స్వరూపమును శ్రవణమనననిదిధ్యాసనములచే. బెలిసి 
కొనినను అశితార్థమై బేవమనుష్యాది రూపములనె ల్లిన నశ్వేళ్వరుని టెలిసికొనుటకు ళక్ష్యంబు 
గాదు, వానిని దెలినీకొనేయుపాయం బేమన(గ్కా హరిహర బహ్మలయొక్క. స్వరూప స్య భావం 
బులనున్ను వారని (బతిపాదిం చెడి శాప్ర్రములనున్ను బలుమా రాలోచించినయెడల | శ్రియఃపతియే 
సళ్వేళ (రుండనిదోచంబడును, అట్టి (శియః పతిని మనో *క్కాయములచే నాళయించుండని, ౬ 


ఒన్పైన ప్పలవెన వటీవరుమ్‌ వడివినుళ్‌ ని నో 
ననె ఖిల్‌ నారణకా నాకొ్మనుగనం నెన్ను మివగ * 
0848 యా 
ఒన నుమ్మునత్తు వె తుళ్ళి నుమ్మిరుప యటణునుక 
యి అలి? 0 యా -—0 
ననైన నలమ్‌ శెయ్‌వ దవనిడె నమ్ముడై నాశ, ౭ 
(బబ) a లూ 


అ॥ ఒన్జెన _ ఒకడనియు పలవెన _ అ ేకలనియు్యు అటఖీవరుమ్‌ _ తెలిసికొనుట 
కళక్యమయిన, వడివినుళ్‌ _ శరీరములయందు, నిన 2 నివసీంచియున్న, నను న్డ్‌ (శేష్టమయిన, 
ఎఖ్రిల్‌ _ కాన్సిగలు నారణకొ _ శ్రీమన్నా రాయణుండు, నాన్ముగకా_బహ్మ, అరక్‌ _ 
రుదుండు, ఎన్నుమ్‌_అనెడి, ఇవర్రై_వీరలను, ఒస్ట్ర _ పక్షపాతము లేక, నుమ్మనత్తుఇమోమనన్సుల 
యందు, ఉళ్ళి_-ఆలోచించి, నుమ్మిరుపశె _ మోకు (బహ్మర్ముదుఅయిన యిరువరులయందు(గ లిగిన 
ఈళ్వరత్వ బుద్ధిని, అలుత్తు _ ఛేధించి, అవని డె _ ఆ శ్రీమన్నా రాయణునియందు, నమ్ము డై _ 
మనయొక్క, నాల్‌ _ ఆయుస్సుయందు, నైన _ చక్కగా, నలమ్‌ _ స్నేహము, శెయ్‌వదు _ 
చేయందగినది. 

తా॥ (బహ్మ విష్ణు రుద్రులు ముస్టరుకిని యంత రాత్మయొక్క_౦డా ? లేక ముస్టరాయని 
యాలోచించి నిర్ణయించుట సాధారణము గానళక్యం౦బు గాన సేవించిన మ్మాత్రములో శీ పరత్వ 
మును డెలుపు(డు జేసెడి గొప్ప లేజస్సుగల శ్రీమన్నారాయణుని యొక్కయు, (బహ్మరుదుల 
యొక్కయు స్వరూపస్వభావములను (శ వణమనననిధిధ్యాసనముల చే నిప్పకుపొళియె చక్కలా 
నాలోచించించో (శియఃపతిశే పరత్వముందోచును, పిదప (బహ్మారుదులయందు పరత్వబుద్ధిని 
విడిచి మన యావజ్జీవమున్ను ఇతర _పయోజనముల న పేశ్షీంచక యా,్రీమన్నా రాయుణుని కే 
కైంకర్యము కేయవలయునని. ౭ 


నాళునిన్లడు నమపభై మై యజ్లొడువినై యుడనే 
మాళుమోటర్‌ కుజె విల్లె మననగ మలమణక్క.ధ్రుసో 


తికవాయీమొశ్రీ, ౧ - పత్తు కిం 


నాళునమ్‌ తిరువుడై యడిగళ్‌ దమ్‌ నలబ్ల్య ల్వణజ్లీోో 
మాళుమోరిడ త్తిలుమ్‌ వణక్కొడు మాళ్వదు వలమే, ౮ 


ఆ॥ మననగమ్‌ _ మనస్సునందలి మలమ్‌ _ దోషములు, అణి _ పోవునటుల, కుని _ 
కడిగి, నాళుమ్‌.పతిదినమందున్ను, తిరువుడై _ శ్రీమంతుండై న్య నమ్మడిగల్‌ _ మనస్వామి 
యొక్క), నలమ్‌ _ భోగ్య మెవ, కట్టిల్‌ _తిరువడిక ళ్లను, వణబ్దీ _ ఆక్రయించినయెడల, నాళుమ్‌_ 
(పతిదినమందున్ను , నిన్గు_విడువకుండనిలిచి, అడుమ్‌ _ భాధించుచున్న, నమ._మనయొక్కు, * 
పద మై _ ఆనాదియెన, అక్‌కొడువినై _ అత్యంత కూరపాపములు, ఉడ నే_ఆళ్రయించినప్పుడే, 


మాళుమ్‌ _ నశించును ఓర్‌ కుఆవిల్లె.ఒక్క_తక్కువయున్ను గలుగదు. మాళుమోరిడ త్తిలుమ్‌ _ 


ళరిరావసాన కాలమందును, వణకొ్క_డు_న్యమతతో, మాళ్వదు _ శరీరమునువిడుచుట్క నలమ్‌ _ 
(ోషస్టము. 


తా॥ ఇతర అేవతలయందు6 బరతత్వళంక నువదలి లక్షీ భ ర్రయొక్క-_ శ్రీపాదముల నాళ 
యించినయెడల, వారా (శ యించఛచినకాలమం చే చిరకాలమునుండి జేసియున్న భగవ తె_౦కర్య 
విరోధులైన మనపాపములన్ని నశించును. ఆటు పెన చేకొరతయులేక్‌ మన యిష్టాను సారముగా 
భగవంతుని యనుభవింపవచ్చును. జీవితకాలమందా |శ్రియఃపతిని యాళయించకంబోయినను, 
మరణకాలమం టై నను సశ్వేళ్యరుని యాశ్రయించినయెడల యిదియేసకలము : నిచ్చునని. రా 


వల త్రనకొ తిరిపుర మెరి లేవ నిడమ్బెటి త్తు 

త్తలత్తుకోన్క దిశె ముగన్నడై త్త నల్లులగమున్తానుమ్‌ 

ఫులప్పడశిప్పిన్ను నన్ను లగ త్తి లగ త్తనన్‌ తానే 

శొలప్పుగిల్‌ జీఇ వై పిన్నుమ్‌ వయిగ్‌ మళ వివైయవళ తుయశ్కే, ౯ 


అ॥ ఎటు _ వృద్ధింబొందుచున్న, తిశెముగక్‌ _ (బవ్మా, పడై త్త క సృష్టించిన. నల్‌ _ 
విలక్షణమైన, ఉలగముమ్‌ _ లోకమున్ను, తౌనుమ్‌ _ ఆబహ్మ్యయున్ను, తున్దిత్తలత్తు _ శ్రీనాఖి 
యందు, ఇడమ్‌ పెజ_(విశాలముగాా ఉన్నాడు. తిరిఫ్రురమ్‌. (తిప్రరములన్సు ఎరి _త్తీవక్‌ _ దహీం 
చిన ర్నుదుండు వల లత్తనక్‌ _ (ఈశియః పతియొక్క_) దత్నీణఫాగమందున్నా6డు. పీన్నుమ్‌ _ 
నుజీయును _ పులప్పడ, భ కులకు నేవసాయించుటకుు తానే _ స్వయముగా తన్నులగత్తిల్‌ _ 
తనదైన యీలోకమందు, అగత్తనళ _ అవతరించియున్నాండు. శొలప్పుగిల్‌ _ వీనిని చెప్పుట 
కారంభించినయెడల, ఇవై _ ఈగుణములు, పీన్నుమ్‌ _ మతీన్ని, వయిఖ్‌ మిళ_.లోలొఫున నే 
యుండును, ఇవై _ ఇప్కి అవక _ ఆసశ్వేళ్వరు నియొక్క_, తుయకు(_, మోహనవ్యాపారము, 


తా॥బహ్మయొక్కయు, వీని చే సృజింపయిడిన లోకములయొక్క_యు, రుద్రునియొక్కూయు 
స్వరూచస్థి త్యాదుల కాధారభూతుం-డ్రై మటీయును భక్షులయందలి కృపచే వీరికి నేవసాయిం వెడి 
నిమిత్తమై యీలోకములయందవ తారముల నెత్తినవాలటెన నర్వేళ్వరుని కల్యాణగుణములు 
'లెక్కీ.౧చనలవిగానివి గాన ఎంత చెప్పినను తరగవు, ఇట్టి కల్యాణగుణముల వభ క్రు లెరుంగ( 
గుండుటకుంగారణము, ఈ స శ్వేళ్వరుని మాయయీయని, ౯ 


ఇల ఇలా నో 


కం తిరవాయ్‌మొగో, ౧ = పత్తు [39-వ 


తుయక్క_.తుమదియిల్‌ నన్‌ జ్ఞానత్తు ళమరరై తుయక్కు_మ్‌* 
మయక్కు-డె మామైగళ్‌ వానిలుమెరియనవ ల్లో 
పుయజ్క_రు నిజ త్తనళ పెరునిలజ్కడ్వ నల్ల డిప్పోదు 
అయర్‌ స్పీలనల, " గువకొ తధ్రువువకొ వణజ్జువనమర్‌ నే. ౧౦ 
అ॥ తుయక్కు_. _ సంళయము, అటి _ లేని. మదిముల్‌. _మనన్సునందు(బుట్టిన, నల్‌. ప్ప 
మెన, అ నత్తుళ్‌ _జ్ఞానముగల్క ఆమరశై _ దేవతలను, తుయక్కు_మ్‌_క లరఠంజెందినవారినిగా జేసెడి, 
మయక్కు_ డే _భ్రమింపంజేయుళ క్తీగల, మాయైగళ్‌ _మాయలను, వానిలుమ్‌_అకసముకం క్కు పెరియ 
నవల్లక్‌ _ "పెద్దవి గా(జేయువా(డును, ఫుయల్‌ _న ల్లని మేఘుమువంటి, క రునిజు త్తనక్‌ _ నల్లనితిరు 
మేనుగలవా(డునైన్స, (శియఃపతియొక్క, “పెరు_విశాలమై, నలమ్‌ _భూమిని, కడన్ద..కొలిచిన, 
నల్‌ _పిలక్షణ మైన, అడిప్పోదు _ పొదపద్మ ములను, అమర్‌ స్టు-అమరియుండి, అయర్‌ ప్పీలక్‌ _ 
మరుఫులేనివాండనై, అల్‌ మివళా _ పలికెదను, తర్టువువకా _ కొగలించుకొ నెదను, వణ 
ణువక్‌ _ నమస్కరిం ఇెదను. 
శా మనస్సనం దెట్టి సంశయాదులును లేక గ చృజ్షాననంతు లైన బ్రహ్మాది ేవతలనుగూడ 
మోహీంప౭వేసెడి మాయగలవా(డును, సీలవేఘుకాంతిగలవాండునైన (శ్రియః పతియొక్క_ 
సమస్తలోకములనున్ను కొలిచినట్టి పద్మమునుబోళన (శ్రీపాదముల ననన్య్మపయోజనుండనై మనో 
వాక్కా_యములచే నాళయిం వెదనని, ౧౦ 
అమరర్‌ గళ్‌ తొధ్రుదెలు నలై కడల్‌ కడై సవన్షనై షో 
దు రిషి! 
అమర్‌ ప్పా/ల్‌ వళజ్కురుగూర్‌ చ్చృడగోపళా కు, ; వల్‌గళ్‌ * 
అమర్‌ శువై యాయిర త్తవ థీనుళివై పత్తుమ్‌ వల్లార్‌ % 
అమరరో డుయర్విత్నెనజువర్‌ తమ్బిఆవి యజ్ఞిణా యె, ౧౧ 
శా! అమరర్‌ గల్‌ _ బేవతులు, తొలు - ఆశ్రయించి శ్నేమపడునట్లు, అలైకడల్‌ _ 
అలలుగొట్టుచున్న సమ్యుద్రమును, కడెన్గవక్త న్నై_చిలికిన సక్వ్యిళ్యరుని యుబ్దేశించి(జేప్పిన, 
ఆమర్‌_ఒప్పుచున్న, పొ ట్రీల్యళ్లమ్‌ _ . తోటలసమృద్ధిగల, కురుగూర్‌ _తిరునగరియందు వేంచేసి 
యున్న, ళడగోపకొ _ నమ్మాట్ల గ్వార్గయొక్క_, కుల్‌ [వ్‌ గళ్‌ _ వాచిక కైంకర్య మైన, 
శువై _ ళబ్దార్ధ రసములు అమర్‌ _ అమరియున్న, అయిగ శ్రవట్‌ జఖ్రైనుల్‌, వెయ్యిపాశు రములు 
గల సీ పబస్థవేందు, ఇవై పత్తుమ్‌ ఈబదిపాశురములనున్ను, వల్లార్‌ _ అభ్యసించినవారు, అమర 
రోడు _ నిక్యనూయలతోటి, ఉయర్విల్‌ _ఊన్నత మైన మోక్న్‌నుందు, "ెస్టు _ వెళ్ళి, తమ్‌పిఆవి. 
తమసంసారరూప మెన _ అమ్‌€ శ _ (కూరబంధమును, అజుపర్‌ _ కెంప్రుకొనుదురు. 
తా॥ (బహ్మోది దేవతలయొక్క_ క్షేమార్థ మై పొలసముదమును చిలికినట్టి (శయఃపతినిగార్సి 
సమ స్తవిభవములుగల కురుకాఫురవానులైన నమ్మా క్ర్య్యార్లుసాయించిన మధురమైన తిరువాయ్‌ 
మొథ్రీయందలి నీపదిపాశురయుల సీనుసంధించువారు. నిత్యనూరులతోంహూడ మోత్నయునోంది 
(క్రూరమైన సంసారబంధమును వదలుదురని. ౧౧ 
ఆ్మర్యార్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడీగ శే శరణమ్‌, 


తిరు, | తిరవాయ్‌మొ.?, ౧+ వతు _ 33 


ఈ = వ గశిరువాయ్‌మొ.. 
అ=ధిర్రప్రీభనీవిల-- 


అవతారిక. మొదటి తిరువాయ్‌ మొ ట్రే లో, (శియఃపతియే పరార్పరుండని సాయించిరి 
శిండవ తిరువాయ్‌ మొ టీలో, ఆశ్రియఃపతియందే భ క్తింటేయవలయునని సాయించిర్కి మాడవ 
తిరవాయ్‌ మొ గ్రీ లో, అట్టిపరాత్పరుండు భ క్రులకు మిక్కిలి సులభుండని సాయించిరి.  ఈతిరు 
చాయ్‌ మొ ఖీలో, అశియుపతి నెడయాసీియుండ లే" బిగ ఫోవననో.9దై తననోక రా ట్రైనలె 2 
దలంచి తనకంటికగుపడినపతులన్తు ఇవి నామాటల నెజు6(గవని యాలోచించక, నాకోరిక ను 
(శ్రియఃపతిపద్ద విన్న పింవ్రుమని పంపీంచుచున్నా రు. 


$4 అజ్గణైౌయ మడనారా యళియ తాయాోనీయుమ్‌ని౯ 
అజ్జతై య శేవలువూ యావా చెన్చెనక్క-రుళి 
వెజిణ ప్పుళ్ళుయర్‌ ఛార్‌ క్కె ని య్‌ చె సక్కా_ల్‌* 
తె పుళ్ళు తర్‌ కె. న్విడుతూదా స్ట కాక్‌ 
వళల౯శిచైయి లవ౯్వెక్కిల్‌ వెప్పుగా లె౯ శెయ్యుమో, ౧ 


అ॥ అగియతాయ్‌ a కనికరించుస్వఫావముగల, అమ్‌ళి కైంయ _ అందమైన అక్కాలుగల, 
మడనారాయ్‌ _ విగధేయమైన ఓసాగసపశ్నీ ! నీయుమ్‌ _ నీవును నిక్‌ _ నీయొక్క, అమ్‌ 
శి"టయ _ అందమయిన ెజక్క_లుగలం శేవలుమాయ్‌ _ మొగ పత్షీయును, ఆవావెన్టు.అయ్య 
రమ్యూయన్వి ఎనక్కు_ _ మావిషయ మై, అరుల్లి _ కృపంజేస్కి వెమ్‌+ కల _ (హర మైన ెఅక్కలుగల, 
ఫుళ్‌ _ గరుడపక్నీని ఉయర్‌ తార్‌ క్కు _ ధ్వజము గా నెత్తిన (శియి పతివద్ద, ఎక్‌ _నాయొక్క , 
విడుతూ దాయ్‌_విడి చెడిదూత యె, శఇెన్షక్కాల్‌. - పోయినయెడల, వళ శి కైలయిల్‌ _మాటలాడక 
పోవుటయ నెడి (కూర మైనచెజయందు, అవక _ ఆ సర్వేళ్వరుండు, వెక్కిల్‌ _ఉంచినయెడల, 
వైప్పుణ్రాల్‌ _ ఉఊంచబడియున్న చో, ఎక్‌ శెయ్యుమ్‌ _ ఏమిభాదనుజేసును, ' 


తౌ తలంచినప్పుయ డెల్ల తలం చినచోటు నకుంబోవుటకు సాధన మైన అక్క_లుగల విభే 
యమయిన ఓసారనపఠ్నీ ! నాదుఃఖమునుజూచచి నహింపని నీవు నావిషయమె దియంటేసి, ఆ శిత 
దుఃఖములను బోంగెప్రెడి గరుడపక్షి ని ధ్వజము గాల సళ్వేళ్ళరునివద్ద వెళ్ళి నాబాధను 
జెప్పుము. అప్పుడాసన్వేళ్వరుండు నీమాటనువినక అవమానము. జేనినయెడల నంతీయవమానమును 


నాకొక సహీంపరాదాయని, & 


ఎక శెయ్యలామ రై క్కణ్‌ "పెరుమానార్‌ క్కె.్‌ తూదాయ్‌' 

ఎక శియ్యుము రై త్తక్కా. లినక్కుయిల్‌ గాళ్‌ నీరలికే* 

ముక శెయ్‌ద ముఖ వినై యాల్‌ తిరువడిక్కి గ్‌ క్కు. గోవల్‌ శ 

ముక శెయ్య ముయలాొజే నగల్వదువో విదియినమె, 9 
ఆ॥ ఇనక్కు_యిల్‌ గాళ్‌ _ గుంపుగానున్న ఓకోకిలములారా ! నీరలిశే _ మోరుగదా ? 


ఎక _ నాయొక్క, శెయ్య._ఎజ్ఞగై న, తామరై క్కుణ్‌ _ తామర ఫపుష్పమువంటీ న్నీ త్రములుగల, 
చెరునూశార్‌ క్కు, _ స్వామికి, ఎక్‌ తూ దాయ్‌.జాదూతయొ (వెళ్ళి ఉరై _ర్తకగాల్‌- చెప్పిన 


ప్రా తిరువాయ్‌ మొ, ౧ పత్తు [రచ 


యెడల, ఎక్‌ శియ్యుమ్‌ _ ఏమిచెరుపగును, ముక శెయ్‌ద _ మునుపుచేనీన, ముభ్రమివివైయాల్‌ _ 
వూర్లషాసములచేక, తిరువడిక్కీ గ్‌ _ (శ్రీపొదయులయందు, కుణ్‌ క్రేవల్‌ _ కైంకర్యము, 
శెయ్య _ చేయుటక్కు మున్‌ _ మునుపు, ముయలాబే_యత్న ము(జేయక, ఇని _ ఇప్పుడును, 
అగల్‌వదునో విది.దూరముగానుండుటయే యేగ్పడినదా ? 


తా॥ ఓకోకిలపతులారా ! మిరు మాయందు మిక్కిలి కనికర్రముంగలవారుగదా ? తన 
యొక్క. శేత్ర సౌందర్యమును గనుపరచి నన్ను వళపంచుకొనిన సళ్వేళ్ళరునివద్ద నాదూతయెె ల్లి 
నామాటనిదియని జెప్పీనయెడల మికేమయినా తప్పుచ్చునా? రాదు; గనుక మోరువెళ్లి, 
పూర్వ జన్మపాపము చేత మో (శ్రీ పాద ములయందు. గై ౦కి ర్యము( జేయుట కేమియు సాధనము లేని 
“ఛీనికనుగూండ నిట్లు. బోవలసీన దేనా యని వెప్పుండని, ౨ 


విదియినాల్‌ సెడ్‌ మణక్కుమ్‌ మెన్న డై య వన్న క్లాళ్‌ % 
మదియినాల్‌ కుజిళ్‌ మాణా యులగిరన్ల కళ్వర్‌ కుశ 

మదియిలే౯ వల్వినై యే మాళాదోశెెశీఒరు త్తి 

మదియెల్లాముళ్‌ కల్లి మయబ్లుమా లెన్నీ శే, 3 


ఆ॥ విదియినాల్‌ _ భాగ్యముచేత, పెడై _ ఆడపక్షితో, మణక్కు_మ్‌ _ కూడియున్న , 
మిన్న డ్రెయ _ మందగమనముగల, _అన్నక్షాళ్‌ _ హంసప$ లారా! మదియి నాల్‌ _ బుద్ధి చేత, 
కుత మాళాయ్‌ _ పొట్లియయిన| బహ్మ చారియె ఉలగు _ లోకములను, ఇరన్గ_యాచించిన, 
కిళ్ల్ళ్యర్‌ క్కు_-క పటియైన సశ్వేళ్వరుని( గురించి, మదియి లేక _బుద్ధి లేని నాయొక్క, వల్వినై యేయో_ 
(ఊూరమైనపాపమా, మాళభాబెన్టు.నళింపదని, ఒరుల్తి _ ఓక తె, మదియెల్లామ్‌_బుద్ధియంఠయు, 
ఉళ్కలజ్ణీ _ లో పలంగలతనొంది, మయద్దుమ్‌ _ మోహించియు:డును ; ఎన్నీర్‌ _అని చెప్పుండు, 


శా॥ పు్యూవిశేషములంజేత దమ యాడపక్షీతోం జేరియున్న వాంసపత్షులారా ! మిరు 
సక్యేళ్యరునివద్దికి చెలి మిరు వామనావతాగమె శ్తీ లోకములను స్వాధీనపరచుకొనిన మిదివ్య 
చేసితములకు వళబడినయొక తె ఎంతకాలమనుభవించినను వళింసని నాపాపముబోయి నేను 
భగవ తై ంకర్యముల నెప్వుడుంజే సెదనని "మోవాము( జెందియున్న దని చెప్పుండని. 3 


ఎన్నీ -్మె కణిరజీ యికుతగా 'జన్నా దశ 
వన Co (0 
ఖః 
ఎన్నీ లముగిల్వగ్ణార్‌ క్కె౯ శ్‌ ల్లి యా౯ాశొల్లుగేనో 
నన్నీ ర్మెయినియవర్‌ గణ్‌ తజ్జాదె నొరువాయ్‌చ్చొల్‌ో 
౧ టి 


నన్నీల మగని ల్‌గాళ్‌ నల్‌గుదిరో నల్‌గీరో, ్రో 
ఆ 


\ 
అ॥ ఎన్నీ 3- చాస్యభావమును కణ్ణు _ శలినీకొని, ఇరబ్టి _ కృపంకేని ఇదుతశా 


చెన్నాద _ (ఈమెకు) ఈయవస్థ తగదనితలవనిి ఎక్‌ _ నాయొక్క, నీలముగిల్‌ పగ్గిర్‌. క్కు. _ 
కాల మేఘవ రముగల సర్వేశ్వరుని క యాక్‌ "నేను, ఎక్‌ ళొల్లి _ ఏపాకుర్రమును జెప్పి, శొలు 

గో 
౫న _ మాటలాడుదును, నల్‌ _ మంచి, నీర్మె _(పొణము, ఇని _ ఇంశమింద, అవర్‌ గణ్‌ . 


తిరు.] తికవాయమొగీ, ౧. వత్తు 3౫ 


వారివద్ద, తజ్జాా చెను _ నిలవదని, ఒరువాయ్‌చ్చొల్‌ _ ఒక్కమాటను, నల్‌ నీల_మంచినీలన రము 
గల, మగ నిల్‌ గాళ్‌. శ్రాళ్బపతులాళా ! నల్‌గుదిరో _ చెప్పెదరా, నల్‌గీరో _ చెప్పరా, 


శా॥। రననిడంబానీనయెడల జివించనని నాస్వథావము నెఆంి దయంబేపీ, ఈ మెకిట్టి 
విరహావస్థ తగదనియెంచని నీలమేఘవర్గుడైన మాస్వామికి నేనేమిజెప్పెదను ; అయినను, ఓ 
(శ్రాంచ పత్తులారా ! ఇంగ నీపెయొక్క ప్రాణము నిలవదనియెడి యొకపలుకు నా సశేశ్వరునికిం 
కజెప్పురాయని, ౪ 


నల్‌ గితా౯ కా త్తళిక్కు ముభీలేరై మ్‌ వినై యేజ్కే*ో 
నల్‌గతానాగాదో నారణనై క్కణక్కాల్‌ * 

మల్‌ గునీర్‌ ప్పునల్‌ పడ ప్పె యిరై లేర్‌ వణ్‌ శిజుకురుగేశో 

మల్‌ గునీర్‌ క్కన్దేళ్కోర్‌ వాళగజ్కొణరుళాయే, x 


అ॥ పొాథిలేట్రుమ్‌ _ ఏడులోకములనున్ను, తాళ _ తానే నర్‌గి _ (పీతిందేనీ, 
కాత్తు _ అనిష్పములనుబోంగొట్లి అళభ్గిక్కుమ్‌ _ ఇష్టములిచ్చెడ్కి నారణనై _ శ్రియః పతిని, కణ 
కాల్‌ _ చూచినయెడల, వినైయేట్కు_యో _ పాపియైన నన్నునైనా, తాక _ తాను, 
నల్‌గలా గాదు. పీతిం జెందయహాడదు (అని అతనికింజెప్పి, మలొగు_పవహించుచున్న, నీర్‌ ఫునల్‌_ 
జల్మపజేళములయందున్న, పడె _ తోటలయందు, ఇరై _ ఆహారమును, తేర్‌_వెతుకుదున్న, 
వణ్‌ _ సుందరమెన్య శిజుకురుశే _ ఓచిన్న శరుకోడీ ! మల్ర్‌గు _ (ప్రవహించుచున్న నీర్‌ _ 
చాప్పముగల, క గ్లోల్కు..శన్నులుగలనాకు, ఓర్‌ వాళ గమ్‌_.ఒక మాటను, కొలు _ తీసికొనివచ్చి, 
అరుళాయ్‌ _ కృపంజేయుమా, 


తా॥ ఉదకముచే నిండియున్న (పచేళమందలి తోటలయందు నాహోరమును వెళశెడి ఓ 
నీరుకోడీ ! సర్వజీవులయొక్క_ సమస్తాపరాధములను సహీంచి వారి యనిష్టములనుబోగొట్టి రక్షిం 
చెడి పరమదయావంతుం'డై న శ్రీమన్నా రాయణుని నీవ్ర చూచినయెడల, అతనితో, పాపియైన, 
నాయపరాధమును క మించరాదాయని చెప్పి యామాటకు నతడి చ్చుబదులుమాటను నీవు నాతో 
* జెప్పవలయునని, x 


td 


అరుళాద నీరరుళి యవరావి తువరాముక* 

అరుళా,! ప్పుట్కడవీ రవర్‌ వీది యొరునా శెన్హుశః 

అరుళాఖియమ్మానై కణ్ణక్కా-లిదు కొల్లి 

అరుళాభైవరివగ్లే యాము మెకవిదైత్తోమే, : క 


ul ఆ ణి న్‌ గుండ మైన, పరివగ్గో _ గీంతలుగల ఓతు మ్మెదా | ఆరుళ్లా జ్రీ.దయంగల 
చకముంగల్క అమ్మానై _ స్వామిని కణ్ణక్కాల్‌ _చూచినయెడల, అరుళాద_(వారియందు) దయ 
లేని, నీర్‌ _మిర్కు అరుల్లి.దయంజేసీీ అవర్‌ _ ఆయా టీ స్వర్వయొక్క , అవిప్రాణమ్కు తువరా 
ముక. పోవుటకుముంద్కే అరుళా(ై _ దయాసమ్ముదుండైన ఫుళ్‌_.(మికు వాహన మైన) గరు 
క్మంతుని, అవర్‌ వీది _ అయారల్ల్య్వారున్న వీథీయందుు, ఒరునాళ్‌ _ఒకరో జై నను, కడవీ రెస్టు న 


yf జ! 


నడపీింతురన్సి ఇదుకొల్లి _ ఈనూబను జెప్ప, అరుళ్‌ _ కనికరింపుము. యాము" _ మేమున్ను, 
ఎక పిర్రైతోమ్‌ _ ఏమికప్పుంజేనీతిమి. 


తా॥ ఓసుందరమైన తుమ్మెదా! నీవువెళ్ళి ఆయాభ్య్వాార్త నెడి నాయకినిజాచుటకు 
మాకిష్టము లేకపోయినను మిదయకు(దక్కు_వ రాకుండ నీనాయకియందుంగ్భృకంజేసీ యామె జీవిత 
కాలమందే దయావంతు6డైన గరుత్మంతునిమిద నెక్కి య్మాశితసంరత,ణార్ధ్థము'గా చనెచ్చటి 
కనా వేంచేయునప్పుడు ఆగరుత్మింతుని నొక్షదినమెన నీయా క్‌్యారున్న వీథికి నడపీంతురు-గాక 
యని [శ్రియఃపతికి విన్నవించుము. ఆమాటను విననియొడల, పరమదయంగలచక్రమును ధరించి 
సకలజీవులను' రశ్నీం చెడి మివిషయ మైయట్టి యపరాధము మేమేమి చేసీతిమని చేను బెప్పినటుల 
కెప్పునూయని. ౬ 
ఎన్బిథై కోప్పదుపోల ప్పనివాడై యీర్‌ గిన్హ ఈ 
బీ? యే నిన నరుళి యరుళాద తిరుమాలార్‌ క్కు.శో 
a a= 
ఎ౯్వి త్లాళ్‌ తిరువడియి౯ తగవిన క్క న్లారువాయ్‌చ్చొల్‌* 
ఎన్నిక క్కు_మిళజ్జీలియే యా౯వళర్‌ త నీయలై యే, ౭ 
ఆ॥ ఎన్నిగ్రైక్కుమ్‌ _ ఎముకనువొరి"సెడి, ఇళజ్షీలియే _ ఓబాలచిలుకా ! యాన్వళర్‌. శత్రేనీ 
యలైయే _ శేనుపెంచిన నీవేగదా? ఎన్ను.ఎముకళలలోో ఇరగ్రై_దారమును, కోప్పదుపోల _ 
(గ్రచ్చునటుల, పనివాడై _ చల్లనిగాల్సి ఈర్‌ గిన్ట్ర -బద్దలు చేయుచున్న ది, (ఇంతలో) ఎన్సిర్జై యే_ 
నాతప్పు నే నినెన్షరుళి_తలంచి, అరుళాద_( నాయందు) కనికరించని, తిరుమాలా!్‌ క్క కియః 
పతికి, తిరువడియిక _స్వా మియైనమియొక్క, తగవినుక్కు_కృపకు, ఎక పిడ్లై తా భిన్సు _ ఏమి 
తప్పు(జిసీనదనిి ఒరువాయ్‌ _ ఒకమాట, శొల్‌ _ చెప్పుమా, 
నా॥ నా చేతంబోషింపంబడినదానవై నను ఇట్టి నావిరహదళయందు నాయెముకలు మార్గ 
మగునట్లు చాధించుచున్న ఓ చాలచిలుకా! చలనిగాలియును నాయెకుకలో దారమును 
గుచ్చినట్లు బాధించుచున్నదిగాన నిప్పుడు నాతప్పులనే యెంచుదు కనికరించని ,శయఃపతిని 
భూర్చి పరమదయాశాలివియైెన నీయొక్కొ_దయకు విషయముకానియపరాధిము ఈయా్యల్ల్వా రెడి * 
నాయకీ యేమిచేసీనదని ఈయొకమాట నడిగి తెలిసీకొనువూ యని, ౮ 
నీయలై యే శిజువూవాయ్‌ నెడుమాలార్‌ క్కెన్‌ తూదాయ్‌ో 
నోయెనదు నువలెన్న నువలాబే యిరున్షా_ నాయ్‌ో 
శాయలొడు మణిమామై తళర్‌ న్లేన్నాన్‌శోఇనియునదు 
వాయలగిలిన్న డిశి లై (ప్పారై నాడాయే, ౮ 


ఆ॥ శిజుప్రూవాయ్‌_ఓచిన్న చిలుకా ! నెడుమాలార్‌ క్కు._ఆ శిత వ్యా మోహముగల స్వే 
శ్వరునివద్ద, ఎన్‌ తూదాయ్‌_నాదూతయెపెళ్ళి, ఎనదు_నాయొక్క, నోయ్‌_విరహ బౌధను, నువ లెన్న _ 
చెప్పమంటే, నువలాదే_ చెప్పకుండ, ఇరున్లొ ఖై వాయ్‌ _ ఉండివుంటివి, నీయ లై యే_నీ వేగణా? 
ఛాక్‌_ నేను శాయలొడు _ కా న్లితోంగూండ, మణీ_శ్లాఘ్య మైన, మామై _ సౌందర్యమును, 


తిరు.] తీరునాయ్‌మొత్ర, ౧ - పత్తు 3౭ 


త్రళర్‌ "చేలా 3 పోంగొట్టుకుంటిని ఇని _ ఇంకను, ఉనదు _ నీయొక్క, వాయలగిల్‌ _ నోటిలో, 
ఇక్‌ _ మధుర మైన, అడిళిల్‌.[.పసౌదమును, వై ప్పారై _ పెట్టువారిని, నాడాయ్‌ _ వెతుకు 
క్రొనుమా, 

తా॥ ఓచిలుకా ! నీచిన్నతనముచేత సరక్వేళ్యరుని వద్దకుంబోయి నాబాధను జెప్పుమంె 
చెప్పక ఊరక యుంటివిగదా. ఇ6కనాళరీరము శిథిలమెైనది  ఇంకనా.పాణముంబోయినచో 
నీ కన్నముంబెట్టువారిని వెతుకుకొనుమాయని. స 


నాడొద మలర్‌నాడి నాడోజుమ్‌ నారణన్ర శాల 
వాడాద మలరడిక్కీగ్‌ వై క్కవే వగుక్కిన్లుశో 
పీడాడి వీ భీరు గల్‌ నిన యన్‌ ౨ దెళాశెయ్‌నదోకో 
pn.) Qa 
ఊడాడు పనివాడా యురై ల్రీరాయెనదుడలే. ణా 


అ॥ ఊడు((క్రీయః పతికినినాకును నడుమ, ఆడు_తిరుగుచున్న, పనివాడాయ్‌_ఓచ లనిగాలీ! 
నాడాద _ వెతుకటకళక్యములైస్క మలర్‌ _ పుష్పములను నాడి_వెతకి, నాడోజుమ్‌ _ (పతి 
దినమును నారణన్ధక్‌ _ (శ్రియఃపతియొక్క_, వాడాదమలర్‌ _వాడనిపుప్పమువంటి, ఆడిక్కీ_ క్‌ _ 
శ్రీపొదములయందు, వై క్కు_వే _ సమర్పించుటకై యే, వగుక్కి_న్లు _ ఈయాత్మయేర్పరచంబడినది. 
వీడాడీ_(ఇట్లుండ(గా) వానితోవిరహమునొంది, (అనుభవించెడి) వీల్‌ థ్రీరు ర్రల్‌_గొప్పడై న, 
వినెయణ్‌ నిదు - భాగ్యహీనత్వము, ఎక్‌ శయ్‌వదో_ఏమి చేయంబోవునో ? (అని ఊరైత్తు_ 
(ఆసశ్వేళ రునికి) చెప్పి, (వాడువిననియెడల) ఎనదుడల్‌" _ నాళరీరమును, ఈశాయ్‌.బద్ధలం 
జేయుము. 

తా॥ నాకున్ను (శ్రియఃపతికిన్ని దూతవై తిరుగుచున్న ఓవాయువా ! దుర్లభ "మైన ప్రస్ప 
ములను వెతకీ సర్వేళ్వరుని తిరువడికళ్ళమింద సమర్చించుటకై యే నేనేర్సరచంబడితిని, 
ఇట్లుండగా, మిమ్ముల నెడంబాసీ మాదొర్భాగ్యము చేతే నిట్లుబాధపడుటయొండుక ని (శీయః పతికి 
చేను జెప్పినట్లు చెప్పి దానికీబదులు చెప్పనియెడలం దరువాత నన్ను జంఫుదువుగాకయని, డొ 


ఉడల్యా ప్పిఅిప్పువీడుయిర్‌ ముదలా ముళ్‌ బుమాయ్‌*శో 

కడలాథ్ర నీర్‌తోన శి యదనుళ్ళీ కణ్వళరుమ్‌ో 

అడలాథై యమ్మానై క్కణ్ణ్లాక్కా-లిదుశీ" ల 

ఏడలా శ్రి మడనెక్టో వినై యోమొస్తామళవే, ౧౦ 


ఆ॥ ఆఖి_గంభిర మైన నుడ నెష్టో_విధేయ మైన ఓమనసా ! ఉడల్ర్‌_.ళరీరములందు ఆట్రీ _ 
చశాకారయమెన, పీఅప్పు_.జన్మము, వీడు _ మోతీము, ఉయిర్‌ _అత్మ్క, ముదలాయ్‌ _ ఇవి 
మొదలుగాంగల ముఖ్‌ మ్రిమ్‌_తక్కిన నమ స్తవస్తువులు (ఇవియన్ని6టిని) ఆయ్‌_సృజించు6 
గొరకై, ఆ ఖ్రినీర్‌_గంభిర మెననీరుగల్క కోడల్‌ _ సముద్రమును, తో్‌ బ్రీ_సృజించి ఆదనుళ్ళే _ 
అఆసమ్ముదమందు, కణ్యళరుమ్‌_ని దించుచున్న, అడల్ర్‌ _ యుద్ధోన్ముఖ మైన, అఆ గ్రీ-చక్రముగల, 
అమ్మానై _ స్వామిని, కణ్ణక్కాలల్‌ _ చూచినయెడల, ఇదు _ ఈబాధను, ళొల్తి _ చెప్పీ, 
వినైయోమ్‌_పాపులైన "మేము, ఒశ్చామళవు _ వానితోంజేరువరక్కు. విడల్‌ _ విడువకుండుము" 

5 


9౮ా రీరువాయ్‌ వెలి ౧ - వత్తు [౫న 


తా॥ నాకుస్వాధీనమైన ఓమనసొ ! సక లజగత్తులను సృజించుటకై ముందుగా నుహాసము 
(దమునుస్ఫజించ్చి అందు6 జ కాది పజ్బాయుధయుతుం డై పబ్వేభించియున్న మాస్వామిని సేవించి 
ఇట్టి నాబాొధనుజెప్పీ, చేను వానితిరువడీకళ్ళకు( జేరువరకు నీవు వానిని వదలకుమాయని. ౧౦ 
శశ అళవియన వేర్రులగ తవర్‌ పెరుమా౯ా కణనె * 
౬9 ఆటీ గన 
వళవయల్‌ శూ వణ్‌కురుగూర్‌ చ్చడగోపకా వాయ్‌న్లురె త* 
“టి 
అభళవియ న వన్గాదియాయిరతుళిప్ప నా 
ఓ ద వాని లి 
వళవురె యాల్‌ పెజలాగుమ్‌ వానోబ్లు పెరువళమే, ౧౧ 
ఆ॥ అళవియన్హ _ అవ లేని మహిమగలవాం డై, ఏట్రులగ త్తవర్‌ పెరుమాక్‌ _సర్వలో కేళ్వ 
రుండ్రై, కల్ణనై - అశ్రితనులభుం డైనకృష్ణున్మి వళమ్‌_సమృద్ధ మైన, వయల్‌-పాలములచే, శ్‌ _ 
చుట్టంబడీన, వణ్‌ _ సుందరి మైన, కురుగూర్‌ _ కిరుకాప్రురియందు వేంచేసియుం జెడి, శడగో 
పక _ నమ్మా కల్‌ (రు, వాయ్‌న్లు - నమిపీంచి, ఉనై త్త _ సాయించిస, అళవియన్హ _ ఏంచుటక' 
శోకము లై ఒక్షణములుయగలు, అన్హాది_ వెనుక పొళు* ఎయొక్క_ యంతపద మే ముందుపొశురమున 
శాదిగా(గల, ఆయిగత్తుళ్‌ జ వెయ్యిపాకురము ౧లో, ఇప్ప త్రిక _ ఈపదిపాశుర ములయొక ®, 
వళవునై యాల్‌ _ మభుగో క్తిచే వా౯_పర మపదమందు, ఓజ్జు_వృద్ధింబొం దెడి, పెరువళమ్‌ _ 
మహాసంపత్తును, "పెజలాగుమ్‌ _ పొందవచ్చును. 
శా॥ అపరిచ్చేద్య మహీమగలవాండై సర్వలో తేళ్వరుం డై యా శ్రీతసులభుం డై యున్న 
సన్వేళ రుని నత్యాదరము చే (బతిపాదిం చెడి సర్యలక్షణములతోో 6 గూడుకొనియున్న మధుర మైన 
యీ పది పాశురములననునంధించువారు మోతృమునొంఏ మహానందము ననుభవింతురని, ౧౧ 
అట్ల సార్‌ తిరువడిగ శే కరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


౫ = వ తిరువాయ్‌ మొ౮, 


రోత 
అవతారిక... వెనుక తిరువాయ్‌మొటైలో తాననుభవించిన విరహబాధనుంజూచి సహీం 
పక (శ్రియః పతి తనవద్దకి వేంచేయ( గా, ఆప్పుడు వానిమహీమయును తనగుణహీనతయున్ను జూచి, 
“సేనా ళయించినయెడల వానిమహీమచెడిపోవుచే ; వానిమహీమను జెడగొట్టుటకం మె చేను జెడి 
పోవు.యే మేలుగదడా ; ఈమా[తమాలోచించగ వాని క్రై దృర్యము నాళంబడితినని ఈతిరువాయ్‌ 
ము్యరీలో ఆ్మగ్రా్యర్లు తనను నిందించుకొనుచున్నారు, 


$4 వళవ్వే. లగిన్ముదలాయ వానోరిణై మైశిఅరువినై యే౯ 
కళవేే్‌ వెస్తాయ్‌ తొడువుణ్లు కళ్యా వెన్సళ౯ వీనైయుమ్‌ో 
తళ వేర్‌ ముజువల్‌ పినైష్నక్కాయ్‌ వల్లానాయర్‌ తలై వనాయ్‌ో 
ఇళవేజేప మ్‌ తథ.వియ వెన్దాయెన్నన్నినై న్లు నై నే, ౧ 


తిరు. తికువాయ్‌మొ ', ౧ - పత్తు ప్రణా 


ఆ॥ వళమ్‌ _ సమృద్ధ మైన; ఏడ్రులగిక_స ప్తలోకములకును, ముదలాయ _ కాగణభూ 
తుండ, వానోర్‌ _నిత్యనూరులకు, ఇజై యై _ స్వామిమైన సశ్వేళ్వరుని, అరువివైయేక్‌ కూర 
పాపముగల నేను, నినైన్లు _ అనుసంధించి, నైన్లు _ మనస్సుకరిగి, కళవు _ దొంగతనము, ఏ్య్డ్‌ _ 
(వసిద్ధమగుసట్లు, ఇజ్లైయ్‌. చెన్నను, తొడుశ్రణ్ల దొంగలించిన, కళ్యా-ఓదొం గా ! ఎన్నక్‌ _ 
అని "చెప్పెదను, బ్‌ న్య్షైయుమ్‌_.మలియు, తళ్గన్ర_ మొ ల్లప్రప్పము, స్ట్‌ _ తోచునట్లు, (అనగా 
ఫుష్పమువంటీి) ముటువల్‌ _ మందహానముగల, పీన్నెక్కాయ్‌, నప్పిన్నవ్పీ రాట్టికొర కై, వల్‌_ 
బలిష్టులైన అనాయర్‌...గొల్లలక్కు తలై వనాయ్‌_నిర్వాహకుండ్రైయుండి, ఇళమ్‌_ లేతయన, ఏటీ 
క్రుమ్‌_వృషభ ముల నేడింటిని, తట్టువీయ _ కాగలించుకొనిన, ఎళాతాయ్‌ _ మాస్వామిా | 
ఎన్బక్‌- _ ఆనియెదను. 


తా॥ నకల జగత్కాగణుండ్రై నిత్యనూరులకు నాథు(డైన సర్వేళ్వరుని సతిహీనుండ నైన 
చేను అందరికి తెలిసినటుల నీవుదేసిన వవనీతి పౌర్యముయును, సుందగమందవాసముగల నప్పి నై 
ప్పి రాట్టికాళయిడి గొల్లలకు నాయకుండ వై యవతిరించి బలిసీయున్న వృషభ్ధముల ేడింటిని గాగ 
లించుకొని చంపీన దివ్య చేష్టితయును ననువంధించి పరవకుండచనె చెప్పెదనని ౧ 


నినై నునె నల్‌ కరై సురుగి యిమెయోర్‌ పలరుమ్‌మునివరుమ్‌* 
పునె నకణినీర్‌ శానమ్‌ పుగ యోడేని వణజీనాల్‌ * 
చాయలు ౯3 ల యా D౨ ౧ 
నినై న్షవెల్లాప్పారుళ్‌ కట్కుమ్‌ విత్తాయ్‌ ముదలిల్‌ శిదై యామే* 
మనమ్‌ శెయ్‌ఖానతు న్స్‌రుమై నూళూణాదో మాయోనే, 


అ॥ మాయో నే _ ఆళ్చర్యభూతుండ వైన ఓస్వామో ! పలరుమ్‌_అ నేకలయన, ఇ మైయోర్‌ _ 
(బ్రహ్మాది టేవతులును, మునివరుమ్‌_బుషులును, ని-నై న్లు_(మిగుణములను) అనునంధించి, నైన్దు _ 
(దానివల్ల) ళరిరముకరిం, ఉఊళ్‌ కరైన్లు _ మనన్సుశిథిలమె, ఉరుగి_కరిగి, పునైన్స _ కట్టంబడిన, 
కణ్తి _ తీరుమాలను నీర్‌ _ జలమును, _శాన్షమ్‌_చన్షనమును, ఫు యోడు_.ధూపముతోంగూడ, 
ఏని - ధరించి, వణజ్షేనాల్‌. నమస్క_రించినను, నినైన్ష _ తలంప6బడిన, ఎల్లాప్పారుల్‌ కి ట్కు-మ్‌ _ 
ఆన్ని పస్తువులకును, ముదలిల్‌ _స్వస్వరూపమందు, శిదై యా మే_వికారములేనటుల్క విత్తాయ్‌ _ 
కారణభూతుండవై, మనమ్‌ శయ్‌ _ మనన్సునందుంబు క్వైడీ, షొనత్తు _ సంక్‌ రూక జాన ముగ ల్లి 
ఉకా_నీయొక్క_, పెరమై _ వహర్త్యమా మాశూణాదో _ మాళిపోదా ? 

శా॥ జూతిగుణాదులచేశ నుత్కృష్ట్రలైన (బహ్మాదిజేవతలును సనకాదిబుషులు నత్యంత 
భ_క్రియు కలై మంచిపుస్పాదులతో నిన్నా రాధించినన్కు తనస్వరూపమందు వికాగములేక శే 
తనసంకల్పము చేత నీజగత్తుకు సన క నంలోర ములను చేయుచున్న పరిశుద్ధుండ వై న నీమహ త్రము 
మాళిపోదా ? ఆట్టుండంగా నతినీచుడనై న చేను దాన్యముంబేసినయెడల మోళిపోవననిం జెప్పవలె 
నాయని. లి 


మాయోనిగళాయ్‌ నడై క గ వానోర్‌ పలరమ్‌ మునివరుమ్‌* 
( క్య వక్ష ఈ 
నీయోనిగళ్ళె ప్పడై యెన్లు నిజై నాన్ముగనై ప్పడై త్తవక్‌ 


ళం తిరువాయ్‌ మొగ, ౧ పత్తు [౫-వ 


శేయానెల్లావజీవుక్కు_మ్‌ లికె గళెల్లామ్‌ తిరువడియాల్‌ 
తాయో౯*ఎల్లావెన్వుయిర్‌ క్కుమ్‌ తాయోన్‌ తానోరురువనే, 3 


అ॥ మాయోనిగళాయ్‌ _ గొప్పజన్మముగలవారై, నడెకఖ్‌ ఖై _ సృష్ట్యాదివ్యాపారముల 
నభ్యనీ౦చిన, పలరుమ్‌ _ అచేక విధములు గానున్న, వాసోర్‌ _బేనతలును, మునివరుమ్‌_బుషులును, 
(ఆయిన యోనిగశా _ జంతువులను, నీపడై యెన్టు _ నీవుసృజించుమాయని, నిమై _ జ్ఞానఫ్రూ ర్తి 
గల్క నాన్ముగనై _ (బహ్మన్కు పడై త్రవక్‌ _ సృష్టించిన వాండును, ఎల్లావటీవుష్కు_మ్‌_అన్ని జ్ఞాన 
ములకునుు శేయోకా _దూర మెయుండువా(డును, తి శగ ఇిల్లామ్‌_దిక్కులని ్న టిని, తిరువడియాల్‌ _ 
(శ్రీపొదముల చేత, తాయో౯ _ కొలిచినవాండును ఎల్లావెవ్వుయిర్‌. క్కు_మ్‌ _ అనేకవిఫములయిన 
సమస్తాత్మలకును తాయోకా _ త ల్లింటివాండునునై న, తౌక్‌ _ తాను, ఓరురువక్‌ _ అద్వితీయ 
మైన స్వథావముంగలవాండు. 

తా॥ బేవాది సమ స్తభూతములకును గారణభూతుం డై న (బహ్మకును గాగణభూతుం డై 
వాబ్మ ససులకును గోచర ముగాని మహీమగలవాల డై ఎచ్చుత గ్గుంజూడకుండనందరిని న్నేహముతో 
రశ్నీంచువా( డైన యానశ్వేళ్వరుని సౌశీల్యగుణము లపా“ముల్రై యున్నవని. 3 


తానోరురువే తనివిత్తాయ్‌ శన్నిల్‌ మూనర్‌ ముదలాయశ* 
వానోర్‌పలరుమ్‌ మునివరుమ్‌ మనీ బుమ్‌ మ,” మ్‌ ము,” ౧.మాయ్‌* 
తానోర్‌, పెరునీర్‌ తన్ను ళ్ళే తో, బీ యదనుళ్‌ కణ్వళరుమ్‌* 
వానోర్‌ పెరుమా౯ మామాయక్‌ వె గున నెమ్చెరుమూనే. ర 


అ॥ తాక _ (జగత్తుకు ఉపాదానకారణము తా-సేయయినవాండును, ఓర్‌ -సహకార్యం 
తరములేశ ఒక్క_6డ్రైనవాండును తని_నిమిత్తా న్తగములేక వంటరియైనవాండును, (ఇట్టి ఊరు _ 
అందమయిన, వితాయ్‌_కారణ మైనవాం డై, తన్నిల్‌_తనతోంగూండ, మూవర్‌ __బహ్మ విష్ణు రుదు 
లను, ముదలాయ _ మొదలుగాంగల, పలరుమ్‌ _ అచేకులయిన, వానోర్‌ _ దేవతలను ముని 
వరుమ్‌ _ బుషులను, మట్‌ ట్రైన్‌ _ తక్కినమనుష్యులను, మ్‌ బ్రైమ్‌ _ తక్కినపశ్యాదులను, 
ముఖ్‌ మ్రైమ్‌ _ ఇవియన్నిటి(ని, ఆయ్‌ _ సృజించుటకై, తాన్‌ _ తౌను, తన్నుళ్ళే _ తన 
స్వరూపమందు, LE: అద్వితీయమైన, పెరునీర్‌ . మహాజలమును, తో ల్‌ జీ _సృజంచి, అద 
నుళ్‌ _ తఅమహాజలమునందు, కణ్వళరుమ్‌ _ నిదించువాండును, వై గున్దక _ పరమపదవానీయు, 
వానోర్‌ పెరుమాక్‌ . నిత్యనూరులకు ని ర్వావాకుండును, మామాయన్‌ “సొప్పయాళ ర్యభూతుండు 
వనన సర్వేళ్వరుండు, ఎమెరుమాక్ల _ నాకుస్వామి, 

శా॥ జగత్తుకు శనిమిత్తోపాదాన సహకారికారణభూతుండ్రై |బ్రహ్మోదిస్థావ రాంఠమయిన 
యీలీలావిభూతియును భోగోపకరణమయిన నిత్యవిభూతియునుంగల మాస్వామియొక్క_ సౌశీల్య 
గుణమాలకుం దగినట్లు నేనన్ని విధములయిన ్రైంళర్యములను జే"సెదనని ల 


జ. అ మానాన తాన యాగా... 


% ఒళవస్తువుకు కారణములు మూడు. ఆకాగణములక్‌ జపాదొనము, నిమి త్రము, సహ 

కారి అని]పేళ్లు. ఘటమునకు, ఉపాదానము మృత్తు నిమిత్తము కుంభకారుండు; సహకారి దజ్లా 
ల్‌ 

దులు. అబేవిధముగా యీజగత్తుకు, మూల్యపకృతిని ళరీరముగాగ6ంల పరమాత్మ ఉఊపాదానము, 

జాన్‌ జ్ర విశిష్ట డైన పరమాత్మ నిమీ త్తము, కాలళరీరిరైన పరమాత్మ సహాశారియని. 


తిరు. తీరువాయ్‌మొబ్రీ, ౧ - పత్తు, కాం 


మానేయ్‌శోక్కి మడవాళె మార్‌ బిల్‌ కొణ్లాయ్‌ మాదశాో 
కూనేశిదె య వుక్లైవిల్‌ నిజ ల్తిల్‌ తెజీత్తాయ్‌ గోవిన్హా*ి 

వానార్‌శోది మణివర్ణా మదుళూడా నీయరుళాయ్‌శోఉ౯ా 

కేసేమలరుమ్‌ తిరుప్పాదమ్‌ శేరుమూబు వినై యేనే, ౫ 


అ॥ మానేయ్‌ _ లేడితోంబోలిన, నోక్కి _ చూపుగల, మడవాశా _ యువతిణెనపిరాః 
టిని, మార్‌ బిల్‌ _ వక్షస్లలమునందు క్రొ ణాయ్‌ _ ఉంచుకొనిన మాదవా _ ఓశ్రియఃపతీ! తానే_ 
లు 
గూను శిదైయ _ పోవునట్లు, ఉఖైవిల్‌ _ ఉండయైన ధనస్సుయొక్క_, నిజ త్రిల్‌ _నిధముగా, తెతీ 
తాయ్‌ _ పొడుంగుగాంటబేసీన, కోవిన్హా _ ఓ నోపాలుడా ! వాన్‌, ఆకనమునందు, ఆర్‌ _ నిండి 
యున్న శోది _ లేజస్సుగల, మణి _ రత్నమువంటి, వర్ణా _ కావన్తిగలవాండా ! మదుకూదా_ 
మధువ నెడి రాషృసునిజంపీన ఓకృష్ణుండా! నినై యేక _ పొపియ బుననేన్కు ఉన్‌ _ నీయొక్క, 
లేసు తేనెవలెభోగ్య మె, మలరుమ్‌ _ విక నీంచియున్న, తిరుప్పాదమ్‌ _ శ్రీ పాదములను, శు 
మాటు _ పొందునటుల, నీ . నీవు, ఆరుళ్తాయ్‌ _ కృళంజే ముము. 


శా॥ పీరాట్టి నిత్య నాసము6 జేయుచున్న వత్షస్థ లముగల (శియఃపతివై , ఆశ్రిత సంరత ణా 
ర్ధమై మను ప్యావతార మె త్తి ఆ శ్రితనోషయులశు జూడక వారిని కటాశ్షీంచి పిళ్ళుట వారిదోష 
ములను వారవిరోధులయందు. బోల్‌ క్రైడి స్వ భావముగలవా(డవై , అంతట వ్యాపిం చెడి నిర్మలమె 
రమణీయ మెన దివ్యరూపముగలవాండవై న ఓనోపొలా ! నీయొక్క (శ్రీపాదములను వేరునటుల 
నన్నను[గ్రహింపుమని, | 


వినై యేన్వినై తీన్‌ మరుస్దానాయ్‌ విణ్ణోర్‌తలై వా శేశవాశో 

మనై శేరాయర్‌ కులముదలే మామాయనే మాదవాో 

శినై యేయ్‌తక్ర య మరామరజ శేలు మెయ్‌దాయ్‌ *రీదరాశ 

నై యాయినై య పెయరినా మెన్లు నై వనడియేనే, a 


అ॥ వినై యేన్‌ _అపాపియైెన నాయొక్క, వినై _ పాపములను, తీర్‌,_ పోయగాపైడి, 
మరున్దానాయ్‌ _ చ "షధమువంటివాండా ! మనై _ ఇండ్లయందు శేర్‌ _ చేరి ఆయర్‌ _ గొల్ల 
లక్కు కులముదలే _ కాటసుండా ! మామాయనే _ గొప్పు ఆళ్చర్య మైన వ్యాపారముగలవాంజడా! 
మాదవా _ ఓశ్రియపతీ ! శనై _ కొమ్మలతో, ఏయ్‌ _ వేరియున్న, త్రయ. _ ఆకులుగల, 
నురామరబ్ద శేర్రుమ్‌ _ సాలవృతము లేడింటిని, ఎయ్‌దాయ్‌ _ కొట్టినవాంణా | శిరీదరా _ వీర 
(శ్రీగలవాండా ! ఇనై యాయ్‌ _ ఇట్టిస్వభావరుగలవాండా ! ఇనెయెపెయరినాయ్‌ _ ఇటువంటి 
తీకునామములుగలవాయడా ! ఎను _ అని యనుసంధించి, ఆడియేన్‌ _ దాసుండనెన నేను, నెవన్‌ _ 
శథిలా న్తకరణుండవైయగుచున్నాను. 


శ్రా॥ నీసం శేష మునకు విగోధులయిన మాపాొపములను బోంగొట్టిన సౌశీల్యవంతుండా! ఉభయ 
విభూతినాయకుండా! ఆ, శికులున్న చోటికి వచ్చి యవళరించి వారియందళి చార్సల్యముతో చారు 


రోం తికువాయ్‌మొ?. ౧- వత్తు, [౫-ప 


జెప్పెడికార్య ములను నెరవేర్చిడి ఓ(శ్రియఃబతీ ! ఇట్టి నీస్వభావములనును తిరునామములను 
ననుసంధించి నామనన్సు గరుగుచున్న దని. ౬ 


అడియే౯ శిటియఖాన త్త నణీదలారొక్కు_ మరియానై * 

రడి శీర్‌ తణ్లన్లుళ్రాయ్‌ క్కడ్లిపునై న్షాన్త్రనైఎ కకణ్ణనై * 
శెడియారాకి శై [4 యడియారై చ్చే దల్‌ రీకొక్కుమ్‌ తిరుమాలై * 
అడియే౯ కాణ్చానలల్‌ బవ నిదనిల్‌ మిక్కోరయర్వుణ్లే, ౭ 


అ॥ శిలీయణ్లాన త్రీన్‌ _ అల్పజ్ఞానముగల, అడియేన్‌ _ దానుండనై ననేను, ఆటీదలార్‌ 
క్కుమ్‌ - మిక్కి. లిజ్ఞానవంతులకును, అరియానై _ తెళినీకొనుటకశళక్యు (డును కడి _ పరిమళము, 
శర్‌ _ చేరియున్న, తణ్‌ _ చల్లని అమ్‌ _ సుందరమైన, తు ట్రాయ్‌క్కశణ్ణి _ తిరుత్తు[లాయి 
మాల చే, పునై నాన్‌ తేనె _ అలంకరింప(బడినవాడును, క్ణనై _ ఆతిసులభుండును, శెడీ _ 
కర్మముల నెడి చెట్లచే, ఆర్‌ _ పూర్జ్మ మైన) అక్కై - “జనంబంధమును, అడియారై _ దాసులను, 
"కేర్‌ దల్‌ _ చేరుటను, తీర్‌ క్కుమ్‌ _ వోంగొ క్రైడి తిరుమాల్రై _ శ్రియః పతియునైన సశ్వేళ్వరుని, 
ఆడియేన్‌ _ దాసుండనైన నేను, కాణ్బాన్‌ _ చాడవలయునని, అల్‌ భువన్‌ _ పలికెదను, ఇద 
నిల్‌ _ ఇంతకం కు మిక్కు_ _ మే-లైన, ఓరయర్వు ఖీ ఒక యానము ఉశే _ కలదా? 


శా॥ జ్ఞానహీనుండనై యతిత్రుద్రుండ నై నేను, (బ్రహ్మాదుల వాబ్మ నన్ఫులక గోచరుం డ్రై పర 
త్వమును చెలి పెడి పరిమళించు చున్న చల్ల ని తిరుత్తు ట్ర్‌" య్‌ళూలగలవా డ్రై, భ క్తులసం సార బంధమును 
విడీపిం చెడిస్వ భావముగలవా( డై, ఇట్టి సర్వోత్కృష్టుం డైన (శ్రియః పతిని చేను నేవింపవలయునని 
యాళ ంబడుటకం మె బుద్ధిలోపం బెయ్యెదిగలదు. క 


ఉణ్తాయులన్మ్యేగ్‌ మన్న మే యుమిభ్ల్‌ న్లు మాయైయాజ్పుక్కుళే 
ఉణ్రాయ్‌ వెణ్గెయ్‌ శీటుమనిశేరువలై యూకె నిలై యెయ్‌దిోో 
గా శోర్‌ న్న దుక్లేలుమ్‌ నునిశకాక్కాగుమ్‌ వీరోశిణీదుమ్‌ 

అణ్గావణ్లమ్‌ మణ్కా_రైయ నెయ్యూణ్నరున్దో మాయోనే, లో 

అ॥ మాయోే _ ఆక్బర్యభూతుండా! మున్న మే _ మునుపు) ఉలగ్యేర్‌ _ లోకముల 
శీడింటిని, ఉకాయ్‌ _ ఆరగించితివి, ఉమిట్‌ న్లు _ (ఆలోకములను); బయలుపజుచి, శిటుననిళర్‌_ 
తు దమనుమ్యులయొక్క. ఉవలై _ హేయమైన, అకైై_ _ ళరీరములయుక్క_, నిలై _ స్థితిని, 
ఎయ్‌ది _ పొంది, మాయైయాల్‌ _ కపటముచేత, ప్రక్కు_ _ (పవేశించి, వెళ్లెయ్‌ _ చెన్నేను, 
ఉక్లాయ్‌ _ ఆరగించితివి. మనిళర్‌ క్కు = ననుష్యులకు, ఆగుమ్‌ _ అయెడ్‌, వెళ్లెయ్‌ _ వెన్నను, 
పీర్‌ శటిదుక్‌ _ శొంచెముగూండ, అళ్లావర్ణామ్‌ _ చేగనట్లు, ఊణ్‌ _ ఆరగించినది, మణ్‌ తాన్‌ _ 
మన్ను, శోర్‌ స్టదుణేలుమ్‌ _ వి లియున్నను, మణ్‌ _ అమన్ను, కర్తైయ _ కళుగుటకు, మరున్లో _ 
మందా? 


శా॥ ఆరితుదమైస మనుహ్యావతార మె త్రి గోకలమందు జేంచేసీ అచటనున్న చెన్నను 
భాంచెమెనను మిగలకుండ నారగించితివిగ దా; అది ముందు లోకము నారగించి బయిలుపఆచు 
తజ 


8ిరు.] రతికువాయ్‌మొబభ్రి ౧ పత్తు, ౪3 


నప్వుండు కడుపులో కొంచెము నున్నున్నను, దానిని పొంగొట్టుటకై జ పధంబని యారగించితివా 
యేమని, 


Ma 
మాయోమ్‌ లీయనలవలై స్పెరుమా వక్ఞాప్పేయ్‌ వీయో 
తూయక్క్యువియాయ్‌ విడప్పాలముదావముదు శేయ్‌దిట్ల 
మాయక్‌ ీవానోగ్‌ తనిత్తలై వల మలరాళ్‌ మైన్స్‌ నెన్వుయిర్‌ క్కుమ్‌ 
తాయోన్‌ శీతమ్మానెన్న మ్మా నమ్మాముూ ర్తియె చ్చార్‌న్తే, లా 


ఆ) తీయ_ చెడ్డయల్లి పౌయము గలదియు, అలవలై. కూంతవేయుచున్నదియు, ెరు_మితి 
లేని మా_గొప్పదై న, వళ్టిమ్‌-కపటముగలదియు నై న, “పీయ్‌_పూతన, వీయ_చచ్చునట్లు, తూయ_ 
దోషములేనిి క్కు వియాయ్‌_బిడ్డయె, విడప్పాల్‌ _ విషముగలిసినపాలను, అముడాయ్‌ _ అమ 
తమువ లె, అముదుశెయ్‌దిట్ట _ ఆరగించిన, మాయన్‌ _ ఆళ్చర్యస్వభానముగలవాం డై, చానోర్‌_ 
నిత్యనూరులక్కు తని త్రలైవన్‌ _ అద్వితీయ నిర్వాహకులడైై మలరాళ్‌ _ కమలవాసీనిరైన 
పిరాట్టికి, మెన్లన్‌ _ నాయకుడై, ఎవ్వు మిర్‌ క్కు_న్‌ _ సమ స్తజీవులకును, తాయోళ _తల్లివంటి 
వాడే, తమ్మా౯_తనకుతా చేస్వానియె, ఎన్న మ్మా క _మాకుస్వామియె, అమ్మామూ ర్రీయె_ దానికి. 
దగిన దిన్యళరీర ముగలవాం డైన సశ్వేళ్వరుని, శార్‌ న్గు_చేరి, మాయోమ్‌_ చేడము, 

తా॥ తన కపటముచే యశోదావేష మెత్తి వచ్చి తనన్తన్యమునిచ్చి నితని చంపందలంచిన 
ఫూతనయొక్క_ _న్తన్యమున్నుడాగి దానిని జంపినవా. డై, సకలలో శేళ్వరుండైన మాస్వామి నాళ 
యించినయెడల ఇక మన మెట్టిలోపమును బొందమని. 


శార్‌న్స విరువల్వినై గళుమ్‌ శదిర్‌ త్తు మాయప్ప శ్‌ ఐటుత్తుతి 
లీర్‌ న్లు తన్నాల్‌ మనమ్‌వై క్క త్తిరుత్తి ఏడ్రుతిరుత్తువా౯ * 
ఆర్‌ న శానచ్చుడరాగి యగలుక్కీ.గ్‌ మే లభవిజన్లు* 

నేర్‌న్స వురువాయరువాగు మివగ్‌ శ్రీనుయిరామ్‌ నెడువూ లే, 


అ॥ అర్‌ న - పూర్ణ మెను ఇొనచ్చుడరాగి _ స్వయం పకాళ మైన క్షానస్వరూపుండై, 
ఆగలుమ్‌ _ చుట్టుపక ్క.లు న, కీ, - (కందన్కు మేల్‌ _ ఎపినను (ఊన్న )అళ్గవిజిన్లు a సంఖ్య 
లేని ేర్‌ స్ప _ ఆతినూత్ము మైన, ఉరువాయరువాగుమ్‌ _ చిదచిత్తులై న, ఇవ్‌ నిక్‌ _ వీనికి, 
ఉయిరామ్‌ _ అ స్పరాత్ము( డైన, నెడుమాల్‌ _ సశ్వళ్వరుండు, శార్‌ న్ష జ నాతో జేరిన, ఇరు_ 
ఫుణ్యపాపముల నెడి రెండువిధము లైన, వల్‌ _ (కూరములైన, వినైగళ్‌_కర్మ ములను, శదిర్‌ త్తు_ 
పోగొంట్టి, మాయమ్‌ _ ఆజ్ఞానము చేయగలిగిన, ప్‌ ము _ సంసొరసంబంధమును, అబుత్తు_ ఛేదించి, 
తీర్‌ న్లు - కృతకృత్యు(డై, తన్బాల్‌ _ తనయందు, మనమ్‌ _ మనస్సును, వైక్క _ ఉంచునటుల, 
తీరు త్తి _ బాగుజేసి, వీడు _ మోతమును, తిరుత్తువాకా _ బాగుజేయనారంభించినాండు, 

శా సమ స్తచేతనా చేతనముల కంఠరాత్ము (డై స్వయం పకాళు(డైస సర్వేక్యరుండు నా 
హీయమును జూడకుండ తననం శ్రేషవిరోధు లై న నాపొపములన్నింటిని బోంగొట్టి యాపాపముల చే 


వచ్చిన నంసారమును విడీపించి తా చే ప్రాప్య ప్రాపకుండశోబుద్ధిని నాకుంగలుగంజేనీ నాకొటికై 
మోటీమును చా కేయుచున్నా (డని, ౧౭ 


లోలో తీఠువాయ్‌ మొథ్ర, ౧ = పత్తు, [౬న 


$$ మాలే మూయ ప్పరుమానే మామాయనే యెన్టెన్లో 
మాలేయేజి మూలరుళాల్‌ మన్ను కురుగూర్‌ చ్చడగోపకః 
పాలేయ్‌ తమ్మి రిశె కారర్‌ పత్తర్‌ పరవు మాయిర శ్తిన్‌ో 
పాలేపట్ల వివై పత్తుమ్‌ వల్లార్‌ క్కిల్లై పరివబే, 


అ॥ మాలే _ సర్వాధికుండా ! మాయప్పెరుమానే _ అళ్చర్యగుణములుగల స్వామీ ! 
మామాయే _ అపరిచ్చిన్న మైన యాళ 'గ్యస్వ భావముగలవాయడా! ఎచ్సెన్టు _ ఆనియనుసంధించి, 
మాలేయేలి _ (భమనునొంది, మాల్‌ _ సశ్వేళ్వరునియొక్క, అరుళాల్‌ _ కృపచే మన్ను _ 
స్వస్థ చిత్తు. డైంజేర్కి కురుగూర్‌ _కురుకానగరియందు వసీం వెడ్కి ళడగోపక్రా_నమా క్రీ స్వర్లుసాయిం 
చిన, పాలేయ్‌_పాలువ లె భోగ్య మైన, తమిల్లర్‌. _ యావిడభాప, నెలీయినవారును, ఇశెకాగర్‌ _ 
గానమును బెలిసినవారును, పత్తర్‌ _ భక్తులును పరవుమ్‌ _ కొనియాడెడి, ఆయిర త్తిన్నా లే_ 
వెయ్యిపాశురములలో లోంబడియాన్న, ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, వల్తార్‌ క్కు _ అభ్య 
నించినవారికి, పరివదు _ క్లేశము, ఇల్లె _ లేదు 

తా॥ సన్వేశ్వరునియొక్క వాత్సల్య సౌశీల్యాదిగుణములను, అత్యద్భుతము లైన దివ్య చేక్ట్రి 
తములను ననుభవించి పరవశు.లెన నమ్మా క్రర్లుసాయించిన సకలజనానందకరమెన నీపదిపాశుర 
ముల ననుసంధించువారు భగవద్వి శేషము చెప్పుడును బొందరని, ౧౧ 

ఆభ్రార్‌ తిరువడిగళే ళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగళే ళరణర్‌ , 





౬.వ తిరువాయ్‌ మొ , 


చ౦గబ్రిధరంంా-- 
అవతారిక ఈ తిర వాయ్‌ మొదటిలో, పరత్వ సౌశీల్య సౌలభ్యాది సమ స్టగుణయుతుం డైన 
సర్వేళ్వరుండవా _పసమస్తకాముడు గనుక వానిన్నాకయించుట మిక్కిలి నులభ మైయఃండునని 
యానతిచ్చుచున్నారు 
+4 పరివదిలీశనె ప్పాడోవిరినదు మేవలుటువీర్‌ * 
లి రొ క 
పిరివగై యిన్టి నన్నీర్‌ తూయ్‌శోపురివదును మృుగై పూనే, ౧ 
అ॥ పరివదిల్‌ _ క్రేళము లేని, ఈళనై _ సన్వేళ్వరునిి పాడి _ మంగళాళాససముబేనీ, 
విరివదు _ స్వరూపవికానసును మేవల్‌ _పొందుటయందు, ఉలువీర్‌ _అపేశగల ఓభ కులారా! 
పీరః గ్లో యిన్ది -(సశ్వేళ్వరుని ఎడిబాయువిధములేక, నల్‌ నీర్‌ -శుద్ధజలమును, తూయ్‌_సమర్చించి, 
ప్రురివదువ్రుమ్‌_(తరు వాత )సమర్చిం పవలనీనదియు, ఫు _ధూపమును, ఫూవే_ఫుష్సమును, 
శా॥ ఓభ క్తులారా! దుఃఖము మెదలగు "నేవిధదోషములేని సర్వేళ్వరునికి, మంగళాశాసన 
2 ఆగ ౩ 
ముజేయుచు మోకు సమృద్ధినోందుట క పేకుగలవారైై, అట్టిస శ్వేళ్యరునికయోగ్యులై న మన మెట్టి కై ౦ 


బీరు, ] తికవాయ్‌మొ గ, ౧ - పత్తు కా 


కర్యము జేసెదనునే బుద్ధిని వదలి మౌ చేతికీడో రికిన ఎదోయొక పుష్పము ధూపము, కేనలజలము, 
వీనిని పేమతోసనర్చించుడి. దానినిగూడ యాసశ్వేశ్వరుండు తనఫౌశీల్యము చే నంగీకరించునని, ౧ 


మదువార్‌ తణన్యభాయాకొ* ముదు 'వేదముదల్వనుక్కుతో 
లాయి 
ఎదు వే దెన్స్ఫణియెన్నా దు అదు వేయాట్బుయ్యు మీడే, ఎని 


అ॥ మదువార్‌ _ లేనెతోవూర్ల మైన, తణ్‌ _ చల్లని అమ్‌ _ సుందరమైన, తుట్లొ 
యాక్‌ _ తిరుత్తు క్రై యిమాలగలవాండునుు ముదు _ అనాదియెన, వేదమ్‌ _ వేదములయందు, 
ముదల్యనుక్కు_ _ ముఖ్య(పతిపాద్యుండునై న సర్వేళ్యరునికి, ఎదు _ తగినకైంకర్య మేది; ఎన్‌ పణి_ 
"నేను జేయుటకుయోగ్య మైన కై ౦కర్భము, ఏదు_ఏది, ఎన్నాదదువే _ అనిసంళయింప॥క నాకై బ్క. 
ర్యము నాళబడుటయే, ఆబ్బయ్యుమ్‌_కై ౦క ర్యము జేయుటకు, ఈడు _ తగినది. 


తా॥ అపౌరెషేయమైన సకలవేదములచేం (బతిపాద్యు(డును, పరత్వమునుబెలిపెడు 
తిరుత్తు కా యిమాలగలవాండు నై న యట్టిసర్వేళ్యరునికిందగిన కై ంకర్య ము ేయుటకుగుణ హీనుడ నైన 
నాకుయోగ్యత లే దేయని తలంపవలదు; కై ౦క ర్యమందట్టి యాస _క్టియే యోగ్యతను గలుగజేయునని, 


ఈడు మెడుప్పుమిలీశ౯్య మాడువిడాదెన్నననేశో 
పాడుమెన్నా వవన్నాడల్‌ * అడు మెనబ్ద మణశ్లే, 3 


అ॥ ఈడుమ్‌ _ (పకృపాతములచే దుష్టులను) విడువుటయు, ఎడుప్పుమ్‌ _ (సత్పురుషులను) 
(గహీించుటయు, ఇల్‌ _ లేని _ ఈళన్‌ _ (శియఃపతియొక్క_, మాడు _ పక్కొ_ను, ఎన్‌ మనన్‌ _ 
నామినన్సు, విడాదు _ విడువదు. ఎన్నా _ నానాలుక్క అవక పాడల్‌ _ ఆసశ్వేళ్వరుని స్తోత 
ములను పొడుమ్‌ _ పౌడున్కు ఎక్‌ _ నాయొక్క, అబ్బమ్‌ _ ళరీరమ్యు అణబ్దు _ పీశాచము 
బట్టినట్టుపరవళ మై, ఆడుమ్‌ _ నృత్యముంబేయును, 


తా॥ తనకై ౦0కర్యము నపేక్షీంచువారియొక్క_ గుణాగుణములనుజూడక యందరికీ తనకై ౦ 
కర్యముని చ్చెడీ సర్వేళ్యరునికి నామనో వాక్కాాయము లితరవిషయముల ెజుంగక కై జృన్యము 
జేయునని, 3 


అణజ్లైన వాడు మెనబ్బమ్‌శో వణజ్లీ వభ్రిపడుుమోశ౯ * 
పిణబ్లీయమరర్‌ వీదశ్‌ నుమ కుణజ్లైం కొళ్‌ గై యినానే, రో 


ఆ॥ ఆమరర్‌ _ నిత్యనూరులు, పిణజ్ణి _ వివాదపడి, పీదణ్‌ ట్రైన్‌ _ చెప్పుచున్న, కణమ్‌ 
కలు . గుణములయొక్క_సమృద్ధికి, కొళ్ళగైయినాక్‌ _ పాత్రమైన, ఈళళ _ నర్వేళ్వరుని, 
అకుజ్లైెన _ పీశాచమువలె, ఆడుమ్‌ _ నృత్యము నేయుచున్న, ఎనబ్లమ్‌ _ నాళరీరము, నణబ్ల్‌ _ నమ 
స్కరించ్చి వ ట్రీపడుమ్‌ _ ఆనువ ర్తించును, 


శా॥ నిత్యనూరులలో నోకరికొకరు తాము తొమనుభవించెడి గుణము లే (శేస్టములని వివా 
దపడుచు స్తో తముచేయుచున్న గుణసమృద్ధిగల సశ్వేళ్వరుని నాళరీరము పరవళమై యా 
యించునని, ¥ 


క్షి తిడవాయ్‌ మొ), ౧ - పత్తు [ఇన 


కొళ్‌7౫ కొళామె యిలాదాకో ఎళ్‌ గలిరాగ మిలాదాక 
విళ్‌ గై విళ్ళామై విరుమ్బిశి ఉళ్‌ కలన్హార్‌ క్కో రముచే, x 


అ॥| కొథ౫ _ స్వీకరించుటయు, కొళామె _ విడచుటయు, ఇలాదాక _ లేనివాడును, 
ఎళ్‌్గల్‌ _ ఉెపేీకొయు, ఇరాగమ్‌ _ (పీతియు ఇలాదాళా _ లేనివాండునైన, (శ్రియఃపతి (చేత 
నులయొక్క..) విళ్‌ ₹ _ ఎడబాయుటయును, విళ్ళా మై. చేరియుండంటయును, విరుమ్మి _ చూచి, 
ఊళ కలన్టార్‌ క్కు.తనలో జేరినవారికి, ఓరముదు_ శేష్టమైన యమృతమువలె భోగ్య మైయుండును, 

శ సశర్వేళ్యరుండు చేతనులయొక్క_ గుణా గుణములను జాచి గుణవంతులను (వీతితో 
స్వీకరించి గుణహీనులను యు ేశ్షీంచి విడుచుటయెడి పక్షషాతేములేక నందరికిని తన సకలవిథ 
ములైన కై ౦కర్యములిచ్చుసు. ఇట్లున్నను వారివారి కోరక పకారము తనసద్ది కివచ్చి ధనాడి(ప 
యోజనముల నెపేశ్షీంచు వారికీ ధనాదుల శేయిచ్చును; తనకై ంకర్య ముల న సేశ్షీంచవారికే మోత 


మునిచ్చునని. XU 
అముద మమరర్‌ గట్కీన క నిమిర్‌ శ-డర్వాగ నెడుమాల్‌ శ 
అముదిలుమాఖ్‌ ఎ వినియ నిమిరొతిరె నీళ్‌ కడలానే, ౬. 


ఆ॥ అమరర్‌ గట్కు_ _ చేవతలక్కు అముదమ్‌_ఆమృతమును, ఈసన్ష_ఇచ్చినవా6 డై, నిమిర్‌ _ 
"పెరుగుచున్న, శుడర్‌ _ తేజన్సుగల, ఆటీ _ చక్రముగలవాండై, నిమిర్‌ _ ఎగురుచున్న, తిరై_ 
ఆలలుగల, నీల్‌ _ విశాలమైన, కడలాకా_సముదమునందు బవ్వభించినవాండు నైన, చెడుమాల్‌ _ 
సర్వేళ్వరుండు, జఅనుదిలుమ్‌ _ అమృతముకం కే, ఆగ్‌ ఖి వినియక్‌ క మిక్కీ_ల్మిపియ మైయుండును, 

శా॥ లేబో రూప మైన నుదర్శనమును ధరించి సముదమునందు( బవ్వళ్ళించియున్న మిక్కలి 
భోగ్యుండై యానన్దజనకుండైన సన్వేళ్వరుని వదలి యతియ్మద్రమైన యమృతమును యాచించిన 


ఇంద్రాదులయొక్క_. భాగ్యహీనత "నేమనియెదనని, ఓ. 
నీళ్‌ కడల్‌ళూ శైలజ కోకో తోళ్‌ గళ్‌ తలై తుణిశెయ్‌దా౯ల 
తాళ్‌ గళ్‌ తలై ంల్వణజ్లీ* నాళ్‌ కడలై క్కంై్రమినే, 2 


అ॥ నీళ్‌ _ పొడవైన, కడల్‌ _ సముదముచ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, ఇల్లై _ లంకాఫు 
రికి, కోక్‌ _ రాజై నరావణునియొక్కొ, తోళళ్‌ _ భుజములనున్ను, తలై _ శిరస్సులనున్ను 
తుణి శ₹య్‌దాక్‌ _(తుంచిన చకవ ర్రితిరుమగనార్‌ యొక్క , తాళ్గళ్‌_తీరువడికళును తలై యిల్‌ 
వణజ్లీ _ శిరన్సుచే నమస్క_రించ్వి నాల్‌ కడలై _ శాలమ నెడిసముడ్రమును, క ట్రీ మిక్‌ _ గడుపుడు. 

శూ శ్రీ రామావతార మె త్తి నర్వేళ్యరుండొ నర్చిన వీరచర్మి త్రములననుసంధించి వానితికువడీ 


కళును సేవించి కాలమును గడుపుడని, ౭ 
కట్రిమిక తొడ్డీ్‌ గళ్‌ కట్రిత్తో తొటభుమినవనై తొటుదాల్‌ో 
ణః - క 
వర్రనిన్న వల్వినై మాళ్ళిత్తు అధథ్రీవిన్ది యాక్క_మ్‌ తరుమె, ౮ 


అ| తొడ్జీర్‌ గల్‌ టే ఓభాగవతులాలళా |! కట్రీమిక = సంసా శేచ్చనువిడువుడి, కట్రితు. 
విడిచి అననై _ ఈ శ్రియః పతిని, తొటుమిక్‌ _ అళయించుండి. లొడ్టుదాల్‌ _ ఆశ్రయించినయె 


తిరు.] రికువాయీమొథీ, ౧ - పత్తు ౪౭ 


డల, వ్లినిన్ష_మోతమార్గమున కడ్డము గానిలిచిన, వల్‌ కూర మైన, వినై -ఊౌపములను, మాళ్విత్తు_ 
పోంగొట్టి, అట్రీవిన్ని _ నాళములేన్సి అక్కమ్‌ _ మోతృసంపత్తును, తరుమ్‌ _ ఇచ్చును. 

శా॥ ఓభాగవతులారా ! మిరు ముందు సంసౌరసంబంధమును విడిచి శ్రియఃపతిని యాశ్ర 
యించినయెడల, ఆభగవంతు జే మోతవిరోధులై న మిపాపములను నళింపజేసి నిత్య కై ౦కర్యముల 
నిచ్చునని, రో 


తరుము వరుమ్చుయనాయ*ీ తిరుమగళార్‌ తనిక్కేళ్వ్ళ౯* 
పెరుమెయుడె య పిరానార్‌*ో ఇరుమైవినై కడివా లే, ర 


అ॥ తరుమమ్‌ _ ఫర్మములక్కు అరుమ్‌పయ'నాయ _ 'ేష్టమెన ఫలభూత మెన, తిరుమగళ్లార్‌ 
_ పీరాట్టి, తనిక్కేళ్వక _ అద్వితీయుం డై ననాయకుం డై ) పెరు మైయు.డైయ _ అతిశయముగల, 
పీరానార్‌ _ సర్వేళ్వరుండు, ఇరుమై _ పుణ్య పాపములెడి శెండువిధంబు'లె న, వినె _ కర్మము 
లను, కడీవార్‌ _ పోంగొట్టునురు, 
తా॥ (శియుపతియ్యై సర్వోత్కృష్టులడై న నశ్వీశ్వరుండు మనపాపములనుబో గొట్టి మనకు 
మోతమునిచ్చునప్పుడు శ్రీమహాలక్ష్మీ తో 6 జేరియుండియే యిచ్చునని, జా 
కడివార్‌ తీయనినె గళ్‌ * నొడియారు మళవె కృణ్‌ీ 
యా 
కొడియా. వడుపుళ్ళుయర్‌ త్రో వడివార్‌ మాదవనారే, 


అ॥ అడు _ విరోధులనునళింపంబే సెడిి పుళ్‌ _ గరుత్మంతుని, కొడియా _ ధ్యజముగా, 
ఉయర్‌ త్ర _ ఎత్తిన వడివార్‌ _నుందర మైన వ్మిగహముగల, మాదవనార్‌ శ్రియః పతి, తీయవ్నినె 
గళ్‌ _ మన చెడ్డపాపములన్సు నోడి _ ఒక్క_క్షణము ఆరుమళవైక్క ణ్‌ _ ఫూర్ణమయ్యేమాత్రము 
లోన్కే కడివార్‌ _ పోంగొట్టుదురు, 

తా॥ తనకాళిర రక్షణము (పవిద్దదుగునటుల గరుడధ్యజం బె త్తిన (శ్రియఃవతి భ క్రలపాపము 
లన్ని (టిని యొకత్షణములో నే బోంగొట్టునని ౧౦ 


శ}మాదవన్మాణ్బిడగోప౯ః తీదవమిస్తి యుశై త్ర 
ఏదమి లొయిర త్తిప్పత్తుత | ఓథవల్లార్‌ ఫటవాలే 


అ॥ శిడగోపకొ _ నమ్మా కగ్రగ్యార్లు మాదవన్నాల్‌ _ (శ్రియ! పతియందు, తీదు_ ఆశితదోప 
ముల నెంచుటయ నెడిదోషమును, అవమ్‌ _ ఆశ్రితుల నుేక్షీ చుట య నెడి దోషమును, ఇన్లి _ లేని 
చానిన్తి ఉనై త్త _ సాయించిన, ఏదమిల్‌ _ దోషములేని, ఆయిరత్తు _ చెయ్యిపాశురములలో, 
ఇప్పత్తు _ ఈపదిపాకురములను, ఓదవల్లార్‌ _ అధ్యయనముకేయు వారు, పీజవార్‌ ఆ సంసారము 
నందు జన్మించరు. 


శ్రా॥ (శియ! పతియైన నర్వేళ్యరుండు తన యతిశయమునును, ఆ శీతులయొక్క. దోషముం 
నాలోచించి, వీడు రకషణకుందగినవాండు.ంగాండని యుెపీక్నీంచడని ఈమహాగుణమును (పతిపా 


దించెడి యీపదిపాశురముల నధ్యయనముజేయువారు సంపారము నోందరని, ౧౧ 
ఆ ర్‌ తిరువడిగ'శీ శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడీగ శీ శరణమ్‌. 


లో రీరవాయ్‌మొథీ, ౧ పత్తు [₹-వ 


౭ - వ తిరువాయ్‌ మొ. 
-అరఫిథిటి0తి= 


ఆవశారిక:_ ఈ తిరువాయ్‌ మొ ట్రేలో, సశ్వేళ్యరుని యాశ్రయించుట అత్య న్షసుఖరూబీ 
మైయుండునని (పతిపాదించుచున్నా రు. 
$4 వీజవిత్తుయరజ భానత్రుళ్‌ నిన్లుతో 
తుజవిచ్చుడర్విళక్కమ్‌ తలై ప్పెయ్‌వార్‌ * 
- అజవనై యా ప్పడె యన్షణనై * 
మబవియె యిస్టి మనత్తు వై ప్పాశే. ౧ 
అ! వీఅవిత్తుయర్‌ _ జన్మము మొదిలగుదుఃఖముక్ళా అజ_పోవుటకై, ఇ నత్తుళ్‌ _ ఆక్మ 
సాక్షా త్కారమందు, నిన్లు _ నిలిచి, తుజువి _ _పకృతిసంబంధమునువిడిచి, శుడర్‌ _ 'నేవోరూప 
మైన యాత్మయొక్క_, విళక్కమ్‌ _ అవిర్భావమున , తలై ప్పెయ్వార్‌. _- పొందువారు, అవ నై . 
ఛార్మికుండై, ఆధథ్రిప్పడై_చకాయుధుండై, అన + నై _పరమపావనుం డైన సర్వేశ్వరుని మఆవియై 
యిని _ మరుపు లేక, మనత్తువై ప్పార్‌ _ ధ్యా -౦చుదురు 
తా॥ జన్మజరామో గాది సాంసారిక దుఃఖమునుండి(దొలంగి (పకృతివినిర్ము కలె "ేవోరూ 
పమైన యాత్కానుభవమ ఇడి కై వల్యమునాళించి, చకధరుం డైన సశ్వేశ్వరుని ధ్యానించి, ఆ సౌ న 
ర్యానుభవమున పేశ్షీం చక *పరమపావనుండనియే యాసశర్వేళ్య రునియుపాసన జేసెడి _పయోజ 
నా_న్ధరపరులై న కై వల్యార్గులకున్ను వారుగోరిన ఫలమునిచ్చెడి సశ్వేళ్వరుండే పరమధార్మికుడని. 
వె స్పామ్‌ మరుస్తామడీయ రై *వల్వినై 
త్తుప్పామ్చులనై న్గుమ్‌ తుజ్ణకొ గాడౌనవళ * 
ఎప్పాల్‌ యవర్‌క్కుమ్‌ నలత్తా లుయర్‌ న్లుయర్‌ న్లశో 
అష్పాలవనెబ్ద భాయర్‌ కొధ్లునై, 3 
అ॥ ఎప్పాల్‌్‌ _ సమ స్త్హలోకములలోగున్న, యవర్‌ క్కుమ్‌ _ (బహ్మోదినమ స్త చేతనులకం కు 
నలీల్రాల్‌ | ఆనన్షముచే, ఉయర్‌ న్దుయర్‌ న్లు- మిక్కిలియతికయించి, అప్పాలవక్‌_వాబ్మ నస్సుల 
కగోచరుండును, ఎజ్జళ్‌ _ మాకును ఆయర్‌ _ గోఫులకును, కొటున్లు _ నిర్వావాకుండును, వల్‌_ 
కూరములై న, వినై _ పాపకర్మలకుంగారణంబులై న, తుప్పామ్‌ _ బలిష్టము లై న, ఫులనైస్టుమ్‌ ఇ 
పక్ళోన్సి రియముల చ్చే అడియరకై _ దాసులను, తుష్దుక్కొ డాక్‌ _ దుఃఖించునటుల6 జేయని వాండు 
నైన, అవక్‌ _ ఆస శ్వేశ్వరుండు, వై ప్పామ్‌-నిధివలె పురుషార్గమగును. మరున్హామ్‌ _ జ "షధము 
వలె దుఃఖమునుబోంగొట్టును. 


కై పల్యమనగా _ (పళృతిమణ్ణలమున కవధియైన విరజానదికి ెభాగమందున్న 'మోత్ననుం 
డొకభాగము. ఆక్క_డనున్న వారికి భగవదనుభవము లేదు. వారు స్వయం పక"ళ మైన తనయార్మ 
స్వరూపము ననుభనింతురు. ఆ మోక్నమునకుంగారణము _ |శియఃపతీయొక్క.. వార్స్‌ల్యాదిగుణము 
లను వదలి పరమపొవనుండని యే యుపానీంచుటయని. 


తరు.) తిరువాయ్‌ మొ?) ౧ - పత్తు ds 


శౌ ఆనన్షము మొదలగు సమ స్తకల్యాణగుణ ముల చే (బహ్మోదులనతిశయించి, వాజ్మన 
స్ఫులకగోఛరుండై యున్న సళ్వేళ్ళగుండు తనభ కులకు పక్షోన్టి)యముల చేంగలిగడి పాపకర్మ 
ములను దొలగింపంబేసీ సకలపఫురుషార్థభూతుం డై యుండునని. i 


ఆయర్‌ కొట్టునా యవరాల్‌ పుడై యుఖ్లుమ్‌* 

మాయస్స్పిరానై యెన్మాణిక్క. చ్చోదియైో 

తూయవముదై ప్పరుగిప్పరుగిశఎ౯ 

మాయవ్పిజవి మయర్వజున్తే నే, 3, 


అ! ఆయర్‌ _ గొల లకు, కొట్ర నాయ్‌ _ (శుధానుండై, అవరాల్‌ _ ఆగొల లచే, పుడె 
య అ రా ge రు 
నే (2 న ఇ ఛో 
యుణ్ణుమ్‌_ దబ్బలుబ జెడి, మాయసప్పిరానై _అళ్చర్య భు తుండై నస్వామియైైఎన్మాణిక గాన ్టదిమయై 
నా క్రీనంనీలమాణిక బ్రమువలె (కుకాళించుచున్న కా న్లిగలవాడై, తూయవముదై _ దోషము లేని 
ది అంటి యె ఈ... 
యమృతతుల్యుం డై న (శియఃపతిని, పరుగిప్పరుగి _ నిరంతరముగాననుభవించి, ఎక _ నాయొక్క 
వు. (వ్రకృతిసం బంధము చేయగలిగిన, పీస్‌ _ జన్మము చేసంపాదెం పంబడిన, మయర్వు _ అజొన 
బ్లు 
మును, అలు ల్లే౯ వ ఛేదించితిని. 3 


తా॥ భ క్షవత్సలు(డై గోపకలమందవతరించి వెన్నదొంగలించి, అప్పుడాగొల్ల లచే. చెబ్బ 
లుతినునట్టి సౌశీల్యసణముగల వాడును, అత్యద్భుత సౌన్ష గ్యము గలవాండునై న శ్రియఃపతియొక్కా 
నిర సరానుభవముచే నాయజ్ఞానములన్నియు వదలిపోయినవని. 


మయర్వజి వెన్మన శే మన్ని నాన్హ్ర నె, ష్ష్‌ 

ఉయర్వినై యేతరు మొగ్‌ శుడర్‌ క్కగ్‌ యో 

అయర్విలమరర్‌ గ శాదికొకభ్రు నశోఎ౯.. 

ఇశై వినై మెక్ళీొల్రియా౯ విడువేనో. రో, 


అ॥ మయర్వు - ఆజ్ఞాసము, ఆజ - సమాలముగాబోవునట్టు, ఎక మనే _ నామనన్సు 
నందు మన్ని నాళ తన్నై _ “ ఆమరియుండు వాడును, ఉయర్వినై _ నాజ్ఞానభక్ష్యాదులను, తరుమ్‌_ 
ఇద్బువాండును, ఒణ్‌_విలక్షణ మైన, శుడర్‌ క్క శైమె- తోదోశాళిరూఫుండును, అయర్వు_ 


మరుపు ఇత్ర్‌ లేని అమగగ్‌ గల్‌ _ నిత్యనూరులకు, ఆదిక్కొట్రు నై _ కారణభూతుండును 


(పధానుండును, ఎన్ని శె వినై _ నన్ను వక్యుని గా౬జేనుకొ నినవా(డునై స సక్వేళ్వరుని, యాక్‌ _ 
"నేను ఎకొశోొల్లీ _ ఏమిచెప్పి, విడుచేళా _ విడిచెదను, 


త్రా॥ నాయజ్ఞానముబోవునట్లు నానునస్సునందు నిత్యవానము జేయుచు తన (ప్రకాళమాన 
ము'లై న కల్యాణగణస్వయాపాదులు నాకువిశదమగునట్లు భి కినొనంగి, సర్వక్ఞోలె న నిత్యనూరు 
లతో జేరయున్న (ప్రకారముగా నాతో గూడుకొనియున్న సర్వేళ గ్థారునియందు ఖ్‌ చేమిదోషముల 
శారోపించీ విడీచెదనని, శ ళ్‌ 


xo తికవాయ్‌మొథీ, ౧ - పత్తు (2.శ 


నిడువేనో వెన్విళవై ,- యెన్నావియో 
నడ్తువే వన్దుయ్యక్కోల్‌ గిన నాదనె * 
యి p గవి ర 
తొడువే కెయ్‌ దిళవాయ్‌చ్చియర్‌ కల్ణోనుళ్‌ ఖః 
విడవే శెయ్‌దు విభిక్కుమ్బిరానై యే. x 


అ॥ ఎకొనిళ్లకై,_ _ నాకుదీపమువంటి వాడును, ఎన్నా వియై _ నాపాణభూతుండును, 
నడువేవన్లు _ మధ్యయందువచ్చి, ఉఊయ్యకొ._ ళ్‌ గిన్ష అ ఊబ్జీవిం పజేసుకొనుచున్న, నాదనై _ 
క తొడువే _ య. యదు. చేసీ, ఇళ వాయ్‌చ్చి యర్‌" -వయసన్సు 
వాండలెన గొల్ల ల్ల ప్రీ లయొక్క., కణ్ణినుళ్‌ _ చే తియులలో, విడవేశెయ్‌దు _ విడిచి (అగుబడి), 
విభ్రిక్కుమ్‌ a ఎలిపకపకింుకు; పీరానె. ఉ పకాగకుండు నైన సర్వేశ్య కుని, విడువేనో_ 
(నేను) విడి చెదనా. 


తా॥ గోసులమందిల్‌ పురుషులకి గుబడిక శో ఏన్హేతుక కృప త తరుణులై న గోప స్ర్రీలకుమా 
(త్రమగుబడి అచ్చట వెన్నదొంగళించడము మెదలగు కొన్నిదొంగతనములను కే సీ యాగొల్ల నతులను 
గటాశ్షీంచి పరమోపకార మొనర్చిన స్వే ప్రరుండు, "సేసన్య పరుండ నైనను నానమయముజాచి 
నామనస్సునందుC (బవేశించి నాయజ్ఞానమును దొల(గ జేసీ, అహజ్యా్కా_ రాదులచే నళింపకుండు 
నట్టుజేని నన్ను (బతికించి నాకు నాథుండ్రైయున్నప్పుడు వానిని ేనెట్లు విడిచివొలగొదనని ౫ 


ఇ 


వీరా౯ సెరునిలజ్కీ.ఇవన్‌ *పీన్నుమ్‌ 
Gs 
సీరాయ్‌ మలర్‌ తుభ్రాయ్‌ వేయ్‌న ముడియ౯ా* 
వ. (a) 
మరామరమెయ్‌ద మాయవన్‌ శఎన్ను ళ్‌ 
ఇరాశెనిల్‌ విన్నై యోనొట్టువేనో, ఓ. 


అ॥ వీరాక్‌ _ ఉపకారకుండై, పెరునిలమ్‌_.((పళయమందండభి త్తితోసంటుకొనియున్న ) 
గొప్పభూమిని, కీణవక్‌ _ విడదీనీనవా(డును, పీన్నుమ్‌ _ గుచ్చంబడీన, విరాయ్‌ _ పరిమళము 
గల మలర్‌ _ వికనించియున్న, తుభ్లౌాయ్‌ _ తిరుత్తులొయిచేతను, వేయ్‌స్ట _ చుట్టంబడిన 
ముడియక్‌- _ శ్రీకిీరటముగలవాడును, మరామరమ్‌ _ సౌలవృతుములను, ఎయ్‌ద _ పడగొట్టిన 
మాయవక్‌ _ ఆళ్ళర్యభూతుండు నై న సర్వేళ్యరుండు, ఎక్‌. నాయొక్క, ఉళ్‌ _ మనస్సునందు, 
ఇరానెనిల్‌ _ ఉండనన్నచో, పిన్న _ తరునాత, యాక్‌ _ నేను, ఒట్టువేనో _ ఒప్పు 
కుంటునా ? 


తఈా॥ ఆందముగాగుళ్చబడిన తిరుత్తుర ' యి మాలికొచే సలంకరింపంబడియున్న తన దివ్య 
వి గనాసౌొన్స ర్యమునున్కు వరాహావతారం బె త్రి భూమినుద్ధరించిన చ ర్యనును, (శ్రీ రామావతార మె త్రి త్రి 
యాశితపరళ నుండె సాలవృతుముల'నేడింటిని బడ ద్రోసిన దివ్య చేష్టితమునును నాకగుపజచి నన్ను 


వళపజచుకొన్సి ఇప్పుడు నన్ను విడిచిపోతానన్న చో ేనొెప్పెదనా? యని, ఓ 


తిర.) తిరవాయ్‌మొగీ, ౧ - వగు 





Des a ~ A౧ 
fs న కే లో వ | 
లీకుతుప ల్ల క. 
యానొట్టి యెన్ను రుత్తు మెస్టి లక fr ram. క 
తానొట్టి వన్ద్‌న్‌ తని నెళ్లా నర్దోత్తుో (చ; | fr జ ఫ్‌; స్ట్‌ 
\ nh 
ఊనొటి నినన్నుయిరిల్‌ కలన్లుశోఇయల్‌ + ey 
ల ణి యట య న. 


_ అ శి ye 
వానొట్టుమో వినియెనై నెగిగ్‌ క్కవే. నస x PF 2, 
అ॥ యాక్‌ _ నేను ఒట్టి _ అసేక్షీంచి, ఎన్నుళ్‌ _ నాహృదయనుంద్కు ఇరుత్తువన్‌ _ 


(సక్వేళ్వరుని) స్ఫె సాపింవెదను; ఎను _ అని, ఇలక్‌ _ ేనుదలంచియుండ లేదు. తాకా _ ఆసశ్వేశ్వ 
రుంజ్తే ఒట్టివన్లు _ ఆకపడివచ్చి, ఎలా _ నాయొక్క, తని _ స్వతర్మత్ర మైన, వా. మనస్సును, 


నజ్జోత్తు _ నాకుందెలియక వళపజచుకొని ఊక _ కరీరమునందు, జట్టినిస్ట . . అమరియుండి, 
ఎన్నుయిరిల్‌ - నాయాత్మయందు, కొలన్లు _ కలిసీ, ఇయల్వాక _ ఇట్టిన్వ భావముగలవా(డు, 
ఇని _ ఇయమో6ద, ఎన్నై _ నన్ను నెస్‌ క్క - ఉ"పేశ్షీరచుటకు ఒట్టుమో _ సమ్మతించునా? 


తా॥ నాసమ్మతి లేకుండునప్పుడే య్యాశ్రియః పతి నామనస్సునెపేక్షీ ంచివచ్చిపవేశించి నన్ను 
వళపఅచుకొని, ఈ హేయళరీరమందలి నాయాత్మతో (గలసియుండువాండు నన్ని శవిడిచి పోవు 


నాయని, థి 


ఎనై్ననెగిఛ్‌ క్కీలు మెన్నుడై నన్నెలు 
% సిని 
న్లనెష*అలగల్విక్క. త్తానుమ్‌ కిల్లానిని 
పినె నెడుమృగా తోళ్‌ మగిగ్‌ వీడుడై * 
మునైష్న యమరర్‌ముట్రుముదలానే. రౌ 


అ॥ పీన్నె జ నప్పిన్నెప్పిరాట్రియొక్కు, నెడుమ్‌.పొడవై న, పశై _మొదలువంటి, తోళ్‌_ 
భుజమును, మగ్మిల్ట్‌ _ సంతోషించియనుభవించడమగాడి, పిడుడై _ ఉత్క_ష౯ాముగలవా(డును, 
మున్న _ పూర్వీకులైన, అమరర్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క_, ముట్టు _ సమ స్ట Wee” ఘులకును, 
ముదలానే _ కారణమైయుండువాడునై నళియఃపత్కి ఎన్నై _ నన్ను, నెగి భ్రీక్కి లుమ్‌_విడిపించి 
నను, ఎన్ను డై _ నాయొక్క, నల్ల్‌ _ విలక్షణ మైన, నెళ్టామ్‌త నై శ - నునన్సున్కు ఆగల్లిక్కొ. _ 
విడిపించుటక్కు ఇని _ ఇక్క తౌనుమ్‌ _ తానును, కీల్లాక్‌ _ సమర్థండుకాడు. 

శా॥నప్పి నై ప్పీ రాట్టితో సం'శ్లేషించి అత ళు Ss నిత్య నూరులకు నిర్వా 
హకుంైన [శియఃపతి నన్ను సణహీనుని గానెంచి తనవద్ద నుండి నన్ను విడిపించినన్తు తనకు శేషబడి 
యున్న నామనన్నును విడిపించుట యాసశ్వేళ దనికియాడ సళక్య మైయుండునని, లౌ 
అమరర్‌ ముభుముదలాగియ వాదియో 
వూ 
అమరర్‌ క్క_ముదీన వాయర్‌ కొట్టు నైక 
అమరవటుమృ తుభావి యెన్నావిశో 


అమర త్త్వభువిణ్‌ బీని యగలుమో. గా 


x3 రిరువాయ్‌మొథ్రీ, ౧ - సత్తు (౭.న 


అ॥ అమరర్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క_, ముట్టు _ స్వరూప ఫ్టీతి ముదలగ న్ని (టికిని, ముదఖా 
కీయ _ కౌారణమైెయున్న వాండును అదియై _ సర్వకారణుండును, అమరర్‌ క్కు. _ ఇం(దాదిబేవ 
తలకు అముదు _ అమృతమును, ఈన్ద _ ఇచ్చినవా(డున్కు అయర్‌ _ గోచలకు, కటు నె-కారణ 
భూతుండునైన (శ్రియఃపతిని ఎన్నావి _ నాయాత్మ అమ్య _ అమర్శి ఆభ్రుమ్బ _ చేరునట్లు, 
తుని _ వతక్స్కి అమర _ చక్కగా, తఖ్రువిల్‌ $0 _ కొలినీయుం డెను; ఇనియగలు మో-ఇంక 
విడుచునా ? 

శా॥ నిత్యవిభూతికిని లీలావిభూతికిని కాగణమైన పరాత్పరుండును, బేవతలసీక్షీంచిన 
యమృతమునిచ్చి యర్ణి కల్పకుండై న సులభుండును, గోపకులమందవతేరించిన నుశీలుండునైన సశ్వే 
ళ్వరునితో చక్కంగాగలిసి గుణానుభవముజేయుచున్న నాయాక్మృను, ఇ6క య్యాశ్రియఃపతివద్ద 
నుండి విడీపించుట యళక్యమని. నో 

అగలిలగలు మణుగిలణుగుమ్‌ో 
పుగలుమరియ ౯ పొరువల్ల నెమ్మాన్‌ % 
వ లమ్‌* 
నిగరిలవన్నుక్‌ పాడియిఖై వ్పిలమ్‌ 
పగలుమిర ను కుడె నె, 3 
గలుమిరవు మ్పడిన్ష డెనే ౧౦ 

ఆ॥ అగలిల్‌ _ (ధనాదులనుగోరి తనతో) విశేషించినయెడల, ఆగలుమ్‌ _ తౌనువిడుచు 
వాడును, అణుగిల్‌ _ (అనన్య( పయో జను లై) సమిపించినయ్‌డల, అణుగుమ్‌ _ వారితోంచేం 
యాండువా(డును, ఫుగలుమ్‌ _ (అభ కులు) పొందుటక్కు అరియక్‌ _ దుర్గ భుండును,పొరువల క 
(ఆశ్రితులను) తనసమిపమందు6 జేర్చుకొనువాండును, ఎమ్మా౯ _ నాక్తస్వామియు, నిగరిల్‌ _ఒప్పు 
లేనివాండునై న్న అవకా _ ఆసశ్వేళ్యరునియొక్క, పుగ్మర్‌ _ గుణములను, పగలుమిరవుమ్‌_ 
రాత్రింబగళ్ళు; పడిన్లు _ అమరియుండి, కుడైన్సు _ విమర్శించి, పొడీ _ గానముజేసి ఇశ్లై ప్పీలమ్‌_ 
(శమలేనివార మై యుందుము. 

తా॥ ధనాది యితర్మపయోజనముల న పేక్షీంచివచ్చి తనవద్దనుండి వారికోరికలను నెర 
చేర్చుకొనిపాయ్యెడి యభ క్షులను వదల్కి అనన్య్యపయోజను లై వచ్చిన భ క్తులతోంగలిక్కి అభ క్తులకు 

"4 v4 "డె న 5 
దుర్గ భుండై భక్తులకు సులభుం డై యున్న మాూస్వామియొక్క_ కల్యాణగు *ములను మిక్కీ.లి విమ 
రించి రాత్రింబగళ్ళు పాడియు తృ ప్రీనొందనివా6డ నై తినని, ౧౦ 


శశీ కుడను వణుణుమ్‌ తుగాయ్‌ ముడియానె * 
a. GO a 
అడై న్స తెప్పరుగూర్‌ చ్చడగోపకః 
మిడై న్స శొల్‌తొడై యాయిర త్రిప్పత్తుశో 
ఉడైన్లు నోయ్‌గఛై 'యోడువిక్కు మే. ౧౧, 


అ॥ వణ్లు _ తుమ్మెదలు, కుడైన్టు _ (పవేశించి, ఉణ్ణుమ్‌ _ మధుపొనము చేయుచున్న 
త్యుళాయ్‌ _ తిరుత్తుగ " యిమాలను, ముడియానై _ శిరస్సునందుగల సర్వేశ్వరుని, అడైెన్ష- 


లీకు. రికవాయ్‌మొ, ౧. పత్తు x3 


ఆశ్రయించిన, తెక్లా_సుందర మైన, కురుగూర్‌ _తిరునగరియందు శేంచేనియున్న, ళడగోపళ్‌_నమ్మా 
కై ్వ్వార్సయొక్క మ్మిడెన్స _ నిండియున్న, శొల్తొడై _ (శీనూ డీమాలికయెన, ఆయిర త్తిప్పర్తు_ 
వెయ్యిపాశురములలో నీపదిపాశురములు, నోయ్‌గచ్చా _ మహావ్యాధులను, ఈ డైన్టు _ తువశలగు 
నటులకేనీ, ఓడునిక్క_మ్‌ _ పారిపోవునట్లును బేనును 


శా॥ ఆధిరాజ్యనూచక మైన తిరుత్తు క్ర యిమాలగల సర్వేళ్ళరుని యాక్రోయించిన నమ్మా 

క్రైాథుసాయించిన మధురములై న పదములచే నమరియున్న నీపదిపాశురములే సమ స్త వ్యాధులను 

బోంగొట్టునని, ౧౧ 
“ఆభ్వ్వార్‌ తీరువడిగ శేళరణమ్‌ 


జీయర్‌ తిరునడిగీ కరణమ్‌. 


౮ _ వ తిరువాయ్‌మొ, 


~ అరర్రిళరింి-- 
అవతారిక _ ఈతిరువాయ్‌ మొ టీలో, సశ్వేశ్వరుండకృతిమండ్రై య్యాశితులతో సంశ్రేసిం 
చునని వానియార్టవగుణమును సాయించుచున్నారు. 


x4 ఓడుము లేజీ శూడుమ్‌ తణుాయ్‌క 
సీడు నిన వె* ఆడుమమానే, ౧ 
దమ జాజ్టీ 


ఆ॥ అమ్మాళ్‌ _ స్వామిమ్రైన్నశియఃపతి, ఫుల్‌ _ పశ్నీయైన గరుత్మంతుని, ఏతి _ ఎక్కి, 
ఓడుమ్‌ _ వేంచేయును. తణ్‌ _ చల్లని, తు[్లాయ్‌ _ తిరుత్తుులై యమాలను, కూడుమ్‌ _ ధరిం 
చును. నీడునిన్లు _ చిరకాలము వసీంచి, అవై _ వారితో, ఆడుమ్‌ _ సం'శ్లేషించును. 


తా గరుత్మంతుడు భగవంతునికి చైంకగ్య ము జేయవలయునని తలంచినప్పు జాకోరికను 
"నెర వేర్నుటకును, అచ్చటచ్చటనున్న _ నిత్యనూరులకు సేవసాయిం చుటకును తనవాహనమెన 
గరుక్కంతునిమో6ద వేంచేసి యచ్చటచ్చట సన్వేశ్వరుడునంచరించియు, తనవి శేషము సహింపక 
తిరుత్తుక్ర యి వాడునప్పుడు డాని పీతికొఆశకై తా నాతిరుత్తుట్లి "యిని ధరించియు, ఇట్లుభ క్ర 
లతో నిత్యసం శ్లేషయుగలవాయడై యుండునని. ౧. 


అమానాయ్‌ వ్పీన్నమ్‌ో ఎవాణ్బు మానా 

ఆశీ ఆశీ 
వెమా వాయ్‌కిణక శెమా కణనే, 3 

జరీ య 43 nm 
అ॥ అమ్మా నాయ్‌ _ స్వామిమయైనవాండును. వెమ్‌ _ (క్రూరమైన మా _ గుజ్జ మైవచ్చిన చేశ 
యనెడి రాతీనునియొక్క వాయ్‌ _ నోటిని, కీర _ -చీల్చినవాండున్సు. శెమ్‌ _ ఎజ్జని, మా_ 
విశాలమేన, కణళ్‌ _ ేతములుగలవాండునైన సక్వేళ్వరుండు, పీన్నుమ్‌ _ మణీయు, ఎమ్మా 

యె లా Ln 


ణ్బుమ్‌ _ నుందరమునెన సమా వతారములుగలవా. డై, ఆగాక _ ఆయెను, 
టా ఇ ర త 
7 


x౪ రీరవాయ్‌మొకీ, ౧ పత్తు [రాన 


శా ఆస్వామి యా! శీత రకణార్ల మై యతిసుందరము లై న య శేకావతారము లె శ్రెను; 
అప్పుడు తనను (మింగవచ్చిన శేశియడి రాక్షసుని జంపి యా! శితవిరోధులను బోంగొట్టి, ఆ పీతి 


చేనెజ్ఞని శ శ్రమలుగలవాండై యుండెనని, | తి 
కణావా నెనుమ్‌# మణోర్‌ విభోగ్‌ రు 
fa ఢి గ ణ 
తణార్‌ వేబడకో విర్లోర్‌ నెబ్బనే, 3 
ణా ౧ (at) 


అ మడ్ణోర్‌. - భూమియందు నివసీంచెడి మనుష్యులకును, విజ్హోర్‌ క్కు _ ఊర్ల (లో 
ఖు 

కములలో వసీంచెడి దేవతలకును, ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్ల ప్వుడును, కకావాకా _ నేత్రముగానుండెడిస 
్వేళ రుండు, తణ్‌ _ శ త్యముచ్చే ఆర్‌ _ పూర్ణ మెన, వేబ్దడమ్‌ _ వేజ్బి_టాచలమెడి, విణ్ణోర్‌ శ 
నిత్యనూరుల (నిత్యవాసముబే సెడి,) వెజ్బక్‌ _ పర్యతమునందు వేంచేసి యున్నా (డు. 

తా॥ సర్వజ్ఞులై చేవతలకును అజ్ఞాలెన మనుష్యులకును, జ్ఞాన పదానముజేయుదు పరమ 
పదమందువేం చేసీ యుండువా(డు, సంసారులకొజ కై నిత్యనూరి నేవ్యం బైన చలిని వేబ్క_టా।ది 
యందు వేం చేసియున్నా (డని, ౨, 


వెళ్చెయొనెడుతుకి ఒజ్క_మి” యే* 
a ఓవ అనీ ఎ 
నిజ్కు_మమ్మాకశీర్‌ కజ్బ౯చై గలే, రో 
న్‌. 

ఆ॥ ఒన్టు _ ఒక, వెమై _ : ర్వతమును, ఎడుత్తు _ ఎత్తి ఒజ్కిమ్‌_ఆయానము, ఇన్లి యే ర్‌ 
లేకనే, నిట్కుమ్‌ _ నిలీచెడి అమ్మాన్‌ _ స్వామియొక్క, శీక్‌ _ కల్యాణగుణములను, వై గల్‌ _ 
(పతిదినమును, కల్పన్‌ _ అభ్యసీంచెదను, 

తా॥ చేవేంద్రుండు గోపలమోందం గోపగించి సప్త ర్నాతమును రాళ్లవర్ష మునువర్షి పా 
నప్పు జాగో పలయందు.గారుణ్య ము చే యనాయాసము గా గోవర్థవపర్వతము నె త్తీరశ్షీంచిన పరమ 
దయాళువై న స్వామియొక్క_ కల్యాణగుణములను (పతిదినమభ్య సీం చెదనని, ల, 

నె గలుమ్‌వెణోయ్‌శీ 3 కలన్లుణ్రాన్‌* 
శు ౯ a... O00 
ఫాయ్‌కలవాదుశోఎ౯ మెయ్‌క లన్లానే, ౫ 

అ॥ వైగలుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, వెళ్లైయ్‌ _ వెన్నను కైకలన్లు _ చేతులతోలాలిపి, ఉడాన్‌ _ 
ఆరగించిన కణ్ణను, పొయ్‌కలవాదు _ అబద్ధము లేక, ఎన్‌ _ నాయొక్క, మెయ్‌ _ శరీళమునందు 
కలన్హాన్‌ _ కలివీయుం డేను. 

శా॥ గోష్యక్ర్రీలు దాచి యుంచిన వెన్నను గని'బెట్లి తనరెండు చేతులతోంగలిపి యారగిం 


చిన సళ్వేళ్ళరు(డు, వెన్న చేబూయబడిన క్‌ గహముతోనువచ్చి నాళంగమునందు(గలినీ వేంచేసి 
యుంజేనని, WU 
కలనెన్నా విశ్‌ నలక్లొళ్‌ నాద 

© 0 


ఫులకొకొలళ్‌ మాగణాయ్‌శో నిలమ్‌ కొణ్లానే, ౬ 


తీరు, తిఠువాయ్‌మొబ్ర, ౧ - పతు, x 


౪॥ కలన్లు _ కలిసియుండి, ఎన్నాని _ నాయాత్మ యొక్క. , నలమ్‌ _ శేసత్వమనెడి మంచి 
తనమును కొల్‌్‌ _ అంగీకరించిన, నాదన్‌ _ స్వామి, ఫులన్‌ _ ఇంద్రియములను కొళ్‌ - ఆకర్షిం 
డి, మాణాయ్‌ _ వామనబహ్మచారియైై నిలమ్‌ _ భూమిని కొడ్తాక్‌ _ స్వాధీనపజచుకొ నెను, 

ా॥ సకలజనమనోహరం బైన వామనావతారం బె త్తి మహాబలివద్దనున్న భూమిని తనరువళ 
పఅచుకొనిన నాథుడు, ఈదివ్య చేస్ట్రి తములను నాకుంగ నుపజిచి నాళ రీగమందుండి నన్ను దాసుని 
“గాంజేనుకొ నెనని. ౬ 


కొగ్రానే,, సిజ * ఉణా నే వ యమ్‌*#ో 
a (cme Go | 6. 
తణ్లామమ్‌ చెయ్‌దుశోఎక౯ా ఎణానాన చే, ౭ 
అ॥ ఏభ్ర్వి డె - సె పవృపభములయొక్క_ ((పొణములన్సు, క్‌ కాన్‌ _ తీసీనవాండును, 
ఏడ్రో (యమ్‌ _ స ప్రలోకములన్కు ఉణాన్‌ _ ఆరగి౭చినవాడునెన శియుపత్కి తేణ్‌ _ చలని, 
నా ఇచి RB a Cc 
తామమ్‌ _ పరమపదమందున్ను (కిని కెయ్‌దు _ (నాయందు చేసి తాన్‌ _ తాను, ఎన్‌ _ 
నాయొక్క, ఎణ్‌ _ మసోరథ్మపకాగమ్ము ఆనాన్‌ _ ఆయెను. 
తౌ! (పళ్ళయకాలమునందు న పలోక ముల నారగించుట్క నప్పిన్నప్నీ రాటిలివాహో ముకి 
ఆలి లు 


అ కై యేడుష్పషభములను జంపుట, ఇప మొదల గుదిళ్య చేస్టిత ములను జాచి చేనాభగవంతునికి దాస్య 
ముజేయవలయునని యపేక్షీంచగా, నామనోగథమును నెగ వేర్చి నాయ(దతి పేమబేసెనన్సి ౭ 


అనా నానాయక* మూనో డేనముమ్‌* 
తా నానానెన్నిల్‌ * తానాయ శక, ౮ 
= అ॥ ఎన్నిల్‌ _ నాయందు, తానాయ._ తౌనుబేసీన, కల్లం _ సంగముచ్చే తాకా_తానుుఆనా 
యక్‌ _ గొల్లవాండై, ఆనాళా _ అవతరించెను మానొడు _ మత్స్యావ తారముతో ౮హడ, ఏన 
ముమ్‌ _ వరాహమై, అనాక- _ ఆవతేరించెను. 
తా॥ నాయందున్న (పితీ చే భోగ్య మెన లోన చేష్టితములను నాకనుభవము దేయించుటకై 
నశ్వేళ్యరుండు కృష్టమత్స్యవరాహోవ తాగ ములు మొదల గ నేక "న తారంబుల నె త్తెనని. లా 
కజు శక్క_రమ్‌#్‌ ఆకెయిల్‌ కొణ్తా౯్‌ * | 
౧ (an (- 
ఎబ్లుమ్‌ తెనాయ* నబ్లళ్‌ నాదనే. డ్‌ 
అ ఎజ్జుమ్‌ షై చేవమను ష్యూది సమ స్తజాతులలోను, తౌనాయ _ తొనవతరించినవా( డై, 


నబ్దిళ్‌ _ మనయొక్క నాదక్‌ _ స్వామియైన (శ్రియఃపతి, అమ్‌ _ నుందరింబులైన, క్రైయిల్‌ _ 
(శ్రీవాస్తములయందు, ళజ్షుళక్క_రమ్‌ _ సర కములు కొణాక' _ ధరించెను, 


తా॥ నన్నువళపజచుకొనుటె (శ్రియఃపతి యవత్‌రించిన దివ్యావతారము లన్ని (టిలోను 
కబ్బచకాది సమ స్తదివ్యా యుధములతోో నవతం చేనని. ౬ 
ఖు % 
నాద ఇాలబ్లాల్‌ * పాద నెన్న మ్మాళ 
ఓదవ్ళాల్‌ కీళర్‌ శో వేద నీరనే, 


ఇర 


Xe తిరువాయ్‌ మొ, ౧ = పత్తు, [గవ 


అ॥ నాదళ్‌ _ సమ స్పములకు స్వామియు, ఇఖొలమ్‌ _ భూమిని కొభ్‌ _ ఆక్రమించిన, 
పాదక్‌- _ తిరువడికళ్ళుగలవాండును, ఎన్నమ్మాక్‌ _ నాకుస్వాయైనవాండునై న (శియఃపత్కి ఓద 
"మోల్‌ _ సమ్ముదమువ లె, కీళ్లర్‌ _ పొ ంగుచున్న, వేదమ్‌ _ వేదముల చేబతిపాదింపంబడిన, నీరకా_ 
ఆర్జవగుణముగలవా(డు, 


తా॥త్రిికనావతౌర బెత్తీ సమ స్తలోకములను గొలిచిన (శ్రియఃపతియొక్క నిరవధిక మైన 
కల్యాణగుణములను, నము దముప్పాంగునట్లు ఫె పెవరి లుచున్న వేదములే జెప్పవలెనుగాని మళీ 
౧౧ చ మోనా qn 


యొకరిక సాధ్యంబని, ౧౦ 
$4 నీర్‌పుశె వళ్షక శి కేర్‌ శడ్డ నోపక * 
నేర్‌ దలాయిరను ఓక్‌ దలివె యే, ౧౧ 


అ॥ నీర్‌ ప్రురై _ జలమువంటి, వణ్గాక్‌ _ స్యభావముగల | శియఃపతియొక్క, శీర్‌ _ కల్యా 
ణగుణములను (బతి పాదిం చెడి, శడగోపకా _ నమ్మా థ్‌ స్వర్గ, నేర్‌ దల్‌ _ సాయించిన, ఆయిరత్తు 
వెయ్యిపాశురములలో, ఇవై _ ఈపదివాఘుగములు, ఓర్‌దల్‌ _ విచారించి సాయింపంబడినవి. 

తా॥ ఆతిశీతలమె భోగ్య మైన తికుమేన ,ల సశ్వెళ్యరునియొక ,_ వాత్సళ్యాది మహోగుణ 
ముల ననుసంధిం చి సంసారు లుజ్జీవిందుట కై రమకారుణికులై న నమ్మార్రీ్‌ (రు, ఆ గుణముల నీ 
తిరువాయ్‌ మొ క్రీ లో "సాయిం'చిరని, ౧౧ 

ఆధార్‌ తిరువడిగ శీళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగళే ళరణమ్‌. 


౯-వ తిరువాయ్‌ మొ. , 


అవతారిక. ఈతీరువాయ్‌ మొ లలో, సశ్వేశ్వరుండాల్ల్యార్తను సం శ్లేషించుటకై వారి 
సమీపమందు వేం చేసినప్పుడా సశ్వేశ్వరుని య్యాత్డ్యర్లు నేవించి కృష లె, అయనుభవరసమును 
సాయించుచున్నార్యు 


4% ఇవెయు మవై యు మువై యు మివరు మవరు మునరుమ్‌* 
.యవై యుమ్‌ యవరుమ్‌ తన్ను ళ్ళే యాగియు మాక్కియుమ్‌ కాక్కుమ్‌* 
౬... 
అవై యుళ్‌ తనిముదలెవమూ౯ కణవీరా నెన్న ముదమ్‌ో 
చా ఉాజ్టీ ta 
శువైయ౯ తిరుం౯ మణాళ నెన్నుడై చ్య్యూలుళానే. ౧ 
Qe చ 
ఆ॥ ఇవైయా” _ సమిపమందున్నవియు, ఆవైయుక్‌ _ దూరమందున్న వియు, ఉనై 
యుమ్‌ _ మిన్యమునస్దున్న వియుగైన ఆ చేతసవస్తువులనును, ఇవరుమ్‌ _ సమిపమందుండు వారును, 
ఆవరుమ్‌ _ దూరమునందుండువారును, ఉవరుమ్‌ _ మధ్యమందుండు వారునుమైన చేతనవస్తువుల 
నును యవై యుమ్‌యవరుమ్‌ _ సమస్త చేతనా చేతనవస్తువ్రలనును, తన్ను శ్ళే _ తనలో ఆగియుక్‌_ 
చేళ్చుకొనియు (అనగా సంహార ముజేనీయు), ఆక్కియుమ్‌ _ తిరెగిస్ఫస్టించియ, శొక్కుక్‌ _ 


తీరు, ] రీరువాయీమొథ్ర్‌, ౧ -పత్తు, ౫౭ 


రక్షీంచువా(డున్కు అవై యుళ్‌ _ ఆవస్తువ్రలలో వ్యాపించియుండువాండును _ గనికుదల్‌ _అద్వతీ 
యుండునై నకాగణభూతుండును, ఎమ్మా _ నాస్యామియు, కణ్ణపీరాజ్‌ _ సులభుండునైన ఉప 
కారకుండును ఎన్న ముదమ్‌ _ నాకు భోగభూతుండును, శువైయక్‌ _ రనీక్నాగగణ్యుండునైన, 
తిరువిక మణాళ్గళా _ శియఃపతి, ఎన్ను డై - నాయొక్క, కూధలుగ్గాక్‌ _ ఇరుపార్ళ (ముల 
యందున్నా (డు. 


తా॥ చేతనాచేత నాత్మేకంబులైన సమ ్పలోకి యులను (పళయకాలమునందు సంహ 
రించి తనలోనుంచుకొనియు, తిరిగి సృష్టి కాలమునందు సృజించియు, అంత ర్యా మిమయైయుండియు 
రశ్నీం చెడి పరమకారణభూతుండున్తు ఆతిసులభుండును, నాకుభోగ్యభూతుండును, పరమరసీ 
కుండును నెన శ్రియఃపతి నన్ను వళ పజచుకొనుటకై నాయిరుపార్ళ్యముల యందు వాసము 
జేయుచున్నా (డని, ౧ 


కూల్‌ పలపల వల్లాక్తొల్లియజ్కా_ల తుల * 
౧౧ నూ వీ ౧. 
శ్వ్రేలొనాగి యిడక్ష శేశవనెన్ను కె యవా౯లే 
P.9 టి ప పాళీ 
వ్యేమరుప్పె యొశినాకా విణవర్‌ క్కెణ్లలరియా౯ * 
కు! అబాట్‌ fa £3 
అ నెడుబడల్‌ జేర్‌ నా నవనె న్నరుగ లిలానే, 9 
౧ టు 


అ॥ పలపల _ అనేకవిధములై న, శ్కూంల్‌. _ అవతౌరములను నల్లాన్‌ _ ఎత్తుటకునమ 
థుఇండును, తొ లె _ (పాచినమెన, ఆమ్‌ _ అందమెన, కాలత్తు కాలమందు, (ఆన గానీవరా 
0 యగ ర వా అటి క ( 


హకల్బాదియందు) కేక్టతిలొ న్హాగి _ అసదృళ మైన వరాహమై ఈలగ్లై _ లోకములను, ఇడన్ద _ 
అణ్జభి త్తిలోనుంచి వేరుపజచినవాడును, శేళపలా _ (పక స్పములైన కేళములుగలవాడును, 
ఎన్ను డ్రైయమ్మాక- _ నాస్వామియు, మ్మోల్టిమ్‌ _ కువలయాపీడమ చెడి యేనుంగుయొక్క_, 
సురుపై _ కొమ్ములను, ఒశిత్తాక _ విజీచినవాడును, విణ్ణపర్‌ క్కు. _ దేవతలకుయహడ, ఎణ్ణలరి 
యాక్‌ _ తలంచుటక ళక్యు (ఢును, sp ౫_ లోతుగ., నెడుమ్‌ _ విశాల మెన, కడల్‌ _ శీర 
బ్టియందు, ఖేర్‌ నాక్‌ _ పవ్వళించినవా(డునైన, అవకా _ ఆశ్రియఃపతి, ఎన్నరుగలిలాకా_ నాన 
మిపమునందున్నాడు, 


తా ఆసశ్వేళ స్రరుండు, దేవతలకు నేవసొయించుట్యకి శీ రాబ్టికి వేంచేసీయు, అచ్చటపోయి 
సేవించుట కళక్తు లైన భక్సులకొణ కై రామకృష్త్ణాద్య నేకావతారంబులె త్తియు, ఆయా యవతాగ 
ములయందుంబేసీన కువలయాపీడమునుసంహరించుట్కనము దములోమునిగియున్న భూమిని యెత్తుకో 
నివచ్చుట మొదలగు దివ్య చేస్టితముల నాచరించియు, సర్వజ్ఞాలై న జేవతలకిగహాడ ఇట్టి వాడనితలం 
చుట కళికుక్ళండై వేంచేసియున్న మాస్వామి యాదివ్య చేస్టితములను నాకుంగనుపఆచుచు నాసమో 
చమునందు వేంచేసియున్నా (డనీ, తి 


అరుగలీలోయ "సెరుమ్‌శీ రమరర్‌గ భాదిముదల్వక౯ 
కరుగియనీల నన్మేనివల్లకా శెన్హామరై క్క-ణకో 
ల్‌ 6 = 0 


x రీకవాయ్‌మొ.!. ౧- పత్తు, [(౯-వ 


పొరుశిత ప్పుళ్ళువన్లేజుమ్‌ పూమగళార్‌ తనిక్కేళ్య౯* 
ఒరుకదియి శువె తని ట్యాగివిల నెన్నో డుడనే, 3 
6 దిలు 


అ॥ అరుగల్‌ _ వినాళము, ఇల్‌ _ లేనిదియు, ఆయ _ నిత్య మైనదియు, ెర్రుమ్‌ _ మితి 
లేనివియునై న, శీర్‌ _ కల్యాణగుణములుగలవాం డై, అమార్‌ గళ్‌ _ చేవకలకు, ఆది _ కారణ 
భూతుండె, ముదల్వక- _ (పధానుండి, కరుగియ _ నల్ల నైన, నీలమ్‌ _ నీల" త్నమువలె, నల్‌ _ 
విలక్షణమైన, మేనివగ్ణకా _ తిరు మేనుకా న్థిగలవాయడై, శెమ్‌ _ ఎజ్జని తామర్తై _ తామగఫువ్వు 
వంటి, కగ్ణల్‌ _ చ్నేత్రముగలవాయడ్రై, పారు _ అమరియున్న, శతం _ "అక్క-లుగల, ఫుల్‌ _ 
గరుత్మంతుని పైన, ఆవన్లు _ ఆశపడి, ఏబుమ్‌ _ ఎక్కు_వాయడై పూమగశళ్తార్‌' _ పుష్ప త్రిక మైన 
పిరాట్టికి, తనిక్కేళ్యక౯ _ అద్వితీయనాయసం డైన సనల్వేళ్వరుండు, ఎన్నో డుడసే _ నాతో 
గూడనేయుండి, ఒరుకదియిక్‌ _ ఒకమాగ్గముచ్చే కువై _ భోగ్య నను, కన్లిబ్లు - నచ్చి, ఒట్రివి 
లక్‌ _ విడువకయున్నాడు. 


తా॥ దోషగపీతంబులై యసం ఖ్యేయము₹ న కల్యాణగుణములుగలనాండును, నిత్యనూ) 
ని ర్వాహకుండును, అతిసుంద"* విగహముగలవాంశును, గరుడవాహనుండు నైన (శియః పతి నిక్వనూ 
రులందరియంగును జేయవలసిన భీతిని నాయొక)_నియం జే జేసి యనవరితము గసానుభఖవమును 
జేయించుచున్నా (డని, 3, 


ఉడనమర్‌ కాదల్‌ మగళిర్‌ తికుమగలళ్‌ మగ భాయ! 
మడమగల్‌ ఈసి వర్‌ మూవరాళు ములగముమ్‌ మూన్దేో 
ఉడనవై యొక్క వి[౧.జీ యాలిలె చ్చేర్‌ నవ నివా౯ొ* 
ches ౧ మాల య; జీ 
కడ లి మాయస్పెరుమా౯ కణ్ణనెన్నొక్క-లై. యానే. లో 


అ॥ తిరుమగల్‌ _ పెరియవీరాట్టియు, మణ్‌ మగల్‌ _ భూమిప్పీ రాట్టియు, ఆయర్‌ వడ 

నుగళ్‌ _ నప్పీన ఉప్పీరౌట్టియు, ఎను ( అని పనీద్ధులై న, ఇవగ్‌ మూవగ్‌ _ ఈముగురును, 
ర ర ౧ 

ఉడన్‌ _ ఎల్లప్పుడును, అమర్‌ _ ఆమరియున్న, కాదల్‌ _ ఆళగల, మగలిర్‌ - (సశ్వేళ్వరునిక్రి 
పత్ను లైయుందురు. ఉలగముమ్మూ ను _ మూడులోకములును, ఆళుమ్‌ _ (ఈశియపతికి) పరి 
పాలింప(దగినవై యుండును, అనై _ ఆలోకములును, ఉడన్‌ _ ఒకటిన్ని విడువక, ఒక్క, ఒక 
కాలమునం జే, విక్టుజ్లి _ఆోగంగించి ఆలీలై _ వటపష్మతమునందు, 4 నవన్‌ - పవ్వ లభించిన ఎమ్మాన్‌ 
నాస్వామియు, కడల్‌ _ సమ్ముదముకం చ, మలి _ అధికమైన; మాయన్‌ _ అళ్చర్యగుణము 
లుగల్క పెరుమాన్‌ _ గొప్ప వాడ్నునై ను కణ్ణక్‌ _ శీకృష్ణుండు, ఎన్నొక్కలైయాన్‌ _ నామధ్య 
భాగమునందు వేంచేసియున్నాడు, 

శ్రా అసర్వేశ్వరునికి (శీభూనీళా బేవ్రలు దివ్యమహీషులు; పృథివ్యాది నకలలోకములు 
లీలోచకరణములు సృష్ట్రిస్థితిసంవో రాదులు లీలలు; ఇట్టియనంతములై యాళ్ళర్యకరంబులై న 
శల్యాణగుణంబులుగల శ్రీకృమ్లుండు యళోచాటేవి నడుమునందున్న ట్టు నానడుమునందు. జేంచేనీ 
యున్నాడని. శ్ర, 


తిరు,] తిరువాయ్‌మొ?, ౧ - పత్తు ww 


ఓఒక్కలెవెశు నుల ప్పా లుజైెను తెనిడవాజిశో 

ఓ రాలా-లాలి 0 ణటి ౧ ౧ 

సెక్కు శెగ వన్ట్ర వళ్‌పా లుయిర్‌ రేగ వుణ్ణపెరుమా౯ 
నక్కవీరానో డయను మిస్టిరను మ్ముదలాగ* 

ఒక్కన్రమ్‌ తో. నీయ వీణా మాయనె న్నెళ్లినుళానే, 


ఆ సక్కపీరాసోడు _ రృుదునితోంహ డియుస్న, అయనుక్‌ _ (బహ్మయు, ఇన్చిరనుమ్‌ _ 
ఇందు(డును, ముదలాగవుమ్‌ _ బీరు మొదలై న పదార్థములను, ఒక్క _ ఒకకాలమునం దే, తోణ్‌ 
నీయ మ సృజించిన, ఈశన్‌ _ సశ్వేళ్యరుండును, ఒక్క-లైనెతు _ తననడుమునంచుంచుకొని, ముశై 
ప్పాల్‌ _ న్తన్యమును, ఉగ్లెన్టు _ (తాగుమని, తన్దిడ _ ఇవ్వగా వాజ్లీ _ దానినిస్వీకరించి, 
శేక్కు_మ్‌ శెగ _ మిక్కిలి నె నెన, (తిరువధరముగలవా(డ్రె) అను _ ఆదళయందు అవళ్‌ పాల్‌ _ 
దానివద్దనున్న, ఉయిర్‌ _(పాణమ్కు శేగ_ పోవ్సనట్లు, ఊగ్గ - ఆరగించిన, సెరుమాన్‌' _ 
సర్వాధికుండును, మాయన్‌ _ ఆక ర్యభూతుండు నై న శియఃపతి, ఎన్నెల్లోనుళ్ళాన్‌ = నాహృ 
దయమందున్నా (డు. 

తా॥ తనను చంపుటకై వచ్చిన పూతనయను రాక్షసీ యశోదా డేవివ లే తననునడుమునంచెక్తు 
కొని _స్తన్యమును (ద్రాగమనియివ్య గా ఆమాటనంగీకరించి సుందరవదనుం డై చానితొ డయందుండి, 
దాని పాణము బోవునట్లు డానిపొలును బీల్చియారగించిన యద్బుత చేష్టితుండును, (బహ్మాదిస్టాప 
రాన్హమెన సకల లోకములను సృజించి వానిని పరిపాలించువా(డునైన శియఃపతి నాహృయము 
నందు వాసముజేయుచున్నా (డని, X 


మాయనె న్నెళ్టునుళ్ళాళ మగ నమ్‌ యవర్‌క్కుమదు వే* 
కాయముమ్‌ శీవనునానే కాలు మెరియు మవనే* 
శీయునణియకా యవర్‌ క్కుమ్‌ శినెక్కు.బోశరమల క 
యూ ౧ ౧౧ 
తూయ౯ తుయక్కన్మయక్క_ నెన్నుడై తోళిై యానే. 


అ॥ కాయుముమ్‌ _ చేవాదిళరీరములనును, శీవనుమ్‌ _ అందులోనున్న యాత్మలనును, 
తానే _ తనకోరీరముగాంగలవాండున్సు 'కొలుమ్‌ _ వాయువునున్ను, ఎరియుమ్‌ _ ఆగ్నినిన్ని, 
అనచే _ అట్లుత నళరీరము గాంగలవాండును, శేయక _ (అభ కులకు దూరము గానుండువాండును, 
అణియక్‌- _ (భక్తులకు నమిపించియుండువాండును యపర్‌ క్కు_మ్‌ _ ఎట్టిజ్ఞానవంతులకును, క 


క్కు_మ్‌ _ మనస్సునకునుు కోళరమల్ల క- _ గోచరము గానివాండును తూయకా _ పరశుద్ధుండును 
తుయక్కొ_క్‌ _ (ఆన్నాశితులక్రు విపరీతజ్ఞానజనకుండును మసుక్క_ళా _ సంళయజనకుండును 
ఖా $ 
ఎన్నెబ్టోనుళ్ళాన్‌ _ నాహృదయమునందు వాసముజేయువాండును, మాయన్‌ _ ఆళ ర్య భూతుం 
డునైన శ్రియఃపతి, ఎన్ను డై _ నాయొక్క, తోళిణియాకా _ రెండుభుజముములమింద వేంచేనీ 
యున్నాడు. మణ్‌ ట్రైన్‌ యవర్‌క్కు_మ్‌ _ తక్కినయందరికిని అదుకే _ అట్లుచేయునా ? 


తా॥ 'జేవాదిసకలళరీరములకు ను సక లజీ వార్మీలకును పృథివ్యాది పంచభూత ములకు నన్లరా 
త్మయె నిర్దమ్టుండె య్మాశీతులక త్యంత సులభుం డై యనా శితులకు బొందుటకును తలంచుటకునుగూడ 


ఇం తిరునాయ్‌ మొ!) ౧ - ఎత్తు [గవ 


సళక్యుం డ్రైయుండి వారికీ యథార్థము రెలియనట్లు సంళయాదులను బుట్టించువా€ డై, ఇట్టియాశ్చర్య 
భూతు.డై నాహృదయమునందు వనీం చెడి సర్వేళ్యరుండు గరుత్మేంతునిమి(ద వేంచేసియున్న ట్లు 
ఇప్పుడు నారిండుభుజములమిద వేం చేసియున్నాడు, ఇట్టియలభ్యలాభము నాకం లుని(క నెవరి 
రైనా గలుగునా? యని, 


తోళ్ల మేలుమ్‌ నన్మార్శి న్మేలుమ్‌ శుడర్ముడి మేలువ్‌ * 
తాళీళై మేలు మ్బునై న తగ్గన్గుళాయుడై యమ్మాళా* 
LA యొన్హుమిలాదా౯ కీళరుమ్‌ శుడరొళిమూర్‌ ల్రి* 
నాళణై న్లొ న్డు మగలా నెన్నుడై. నావినుళానే, ౭ 
అ॥ తో భ్రిణై మేలుమ్‌ _ శిండుభుజములయందును, నల్‌ _ శ్లాఘ్య మైన, మార్‌ బిన్‌ మేలుమ్‌, 
వక సలమునందున్కు కుడర్‌ _ ఉజ్యల మైన, ముడీమేలుమ్‌ _ కిరీటమునందును, తాళిణి మేలుమ్‌ _ 
కిండు శీపొదములయందును, ఫునైన్స _ సమర్చింప(బడిన, తణ్‌ _ చల్లని, ఆమ్‌ _ సుందర మెన, 
తుభ్ర్‌ాయు డై _ తిరుత్తుగ ' యిగల, అమ్మాళ్‌ సాామియు, క్రేల్ళితై _ తగినఉ పమానము, ఒన్హు 
మిలాచాళ౯ _ ఒకటియులేనివాడును, కిళరున్‌ _ వృద్ధింబొందుచున్న, శుడరొళి _ మిక్కిలి 
శేజన్సుగల, మూర్‌ త్తి వి గహంబుగలవా(డును, నాల్‌ _ (పతిదినమును, అగిన్లు _ చేరియుండి, 
ఒనుమ్‌ _ ఒకకాలమునందున్తు అగలా౯ _ విడువనివా(డు నైన సన్వెళ్వరుండు, ఎన్ను డైనావి 
an ప నానాలిక యందున్నా (డు, 
తా॥ నిరవధిక మై యత్యుజ్ఞ లమె నిరుపమానం బైన దివ్య సౌందర్యముగల సర్వేశ్వరుడు 
తనదివ్యనుంగ భవి గసామంతేట తిరుత్వ క్టల్‌యిమాలను సమర్పించుకొని యొక క్షణకాలముగూడ 
న న్నెడబాయనివా€ డై నా నాలికయ౦దు వేం చేసియున్నాడని, 2 


నావినుళ్‌ నిన్లమలరుమ్‌ ఇానక్క 2 గళ్లు క్కెల్లామ్‌* 

ఆవియు మాకె ,-యుమ్‌ తానే అప్పో డళిప్పన నానే* 

పూవియల్‌ నా,” నిడన్లోళళ పారుపడై యాం శ శేన్వుమ్‌* 

కావినన్మేని క్కమలక్క-ణ నెన్సల్లనుళానే, ౮ 


అ॥ నావినుళ్‌ నిన్లు _ నాకళీలోనుండీ, మలరుమ్‌ _ వికసించుచున్న, ఇొానమ్‌ _ oR 
ధనములైన, కలై గళుక్కెల్లామ్‌ _ విద్యలన్ని (టికిని, ఆవియుమ్‌ _ ప్రాణ మైనయర్థముకును, అక్కె- 
యుమ్‌ _ ళరీర మెనళ బ్బముకును, తానే _ తా-సేనిర్వాహకుం డై, అటఖ్రిప్పోడు _ సంహారముతోం 
గూడ, అగిప్పవక్‌ _ సృజించువాండై, తానే _ తానై, పూవియల్‌ _ పుష్పముల చేనలబ్క 
రింపంబడిన్న నాల్‌ _ నాలుళ్లైను తడమ్‌ _ పిశాలమెన, తోళ్గళా _ భుజములుగలవా. డై 
పొరు _ యుద్ధమునకు, పడై _ అయుధమైన, up = చక్రమును కద్దు _ క బమును, ఏన్లుమ్‌ జ 
ధరించువాంఆై, కావి _ నల్లకిలువవల్కె నల్‌ _ విలక్షణమైన, మేని _ తిరుమేనును, కమలమ్‌ _ 
శామరఫుష్పముపంటి, కబ్ణక్‌ _ న్మేత్రములనును గెలవాడైన [శియఃపతి, ఎక త్లీనుళ్ళాళ_ నానే 
(ర ములయందున్నా (డు 


తిరు, ] థిరువాయ్‌ మొథ్రీ, ౧ - పత ౬౧ 


త్రా॥ సొబ్ద సకల వేద్య పతి పొద్యుండును, ఆ వేదములయొక్క_స్వరూ పస్థి త్యాదులకును సమస్త 
జగత్తులయొక్క.. ఉత్ప _త్తివినాశాదులకును గారణభూతుండున్యు ఫుష్పమువ లె యతిసుకుమారమనులై న 
చతుర్భుజములుగలవాండును, క పచ కాదా యు. భరుంకున్యు నల్ల కలువవంటి తిరుమేనుగల 
వాండును, కమలాక్తుండునైన (శియుపతి ఇట్టి తనస్వరూపమును నాకుంగనుపజిచి నా సేత్రము 
లలో వేంచేసియున్నా డని. రో 
కమలక్కణ్ల నెక్కణ్లనెనళ్ళా౯ కాణ్బనవళ కణళా లేశ 
అమలబ్లళాగ విఖ్రైక్కుమ్‌ ఏమ్బులను మవళ€మూర్‌ ర్రి* 
కమల త్తయన్న మ్చిద్న న్నె క్కణుదలానొడుమ్‌ తో గ్‌ p* 
అమల కెయ్‌పతోడులగమాక్కీ_ యెన్నె శ్‌ శ్రీయుళానే, ౯ 
ఆ|| కమలక్కు_ ఇక్‌ -కమలాక్ఫుండు, ఎన భ్లీనుళ్ళాక _ నాచే త్రములకగు పడెను; కాణ్బకా 
(నేనును) సేవించితిని; అవక్‌ _ ఆ శ్రియః పతి, కణ్లళాలే _ న్మేతములచే, ఆమలజ్ఞళాగ _ నాదో 
షములుబోవునట్లు, విట్రీక్కు_మ్‌ _ కటాక్షీంచును; ఐమ్బులనుక్‌ _ పంచేందియములును అవకా 
మూర్‌ త్తి _ వానికిళరీరములవలె పీధేయము లై యుండును; కమలత్తు _ పద్మమందుంబుట్టిన అయకా 
అజుండ నెడి పేరుగల, నమ్బిత-న్నె _ జ్ఞానప్ర్జూగల బహ్మను, క ఇణుదలానోడువ్‌ - లలాటే తుం 
డైన రుద్రునితోయాడ, తోణ్‌ జి - సృజించి, అమలమ్‌ _ స త్త్యగుణముగల, తెయ్‌పతోడు_దేవ 
తలతోంగూడ, ఉలగమ్‌ _ లోక ములను అక్కి. _ నృజించెడి శ్రియఃపతి, ఎక్న ల్‌ రీయుభాళా శ 
నాముఖిమునందు వేంచేసియున్నాండు. 
తా॥ బహ్మర్నుబేన్చాది సకలదేవతలతోయాడ లోకములను సృజంచిన కమలాత్తుండు 
నా "న్మేతములకగుపడి నాయజ్టానము మొదలగుదోపములుబో వుసట్టు నన్ను కి టాక్షీంచినప్పుడు నేను 


వానిని సేవించి సక లేని ియముల చే వానిననుభవించితిని. అట్టి సన్వేళ్యరుండిప్పుడు నాముఖము 
నందు వేం చేనీయున్నా (డని, 


నెక్‌ లేయుళ్‌ నిన్దైనై యాః భమ్‌ నిరె మలర్‌ ప్పాదజల్‌ శూడ్డిశ 
కల్‌ గైత్య్రరయ్‌ముడికోో-ల క్కణ్లపీరానై తొధ.వార్‌* 


BIN ( గ్‌ 
ఒన్‌ నెప్పిజి యణిన్దానుమ్‌ నాన్ముగను మిస్టిరనుమ్‌ 


మనీ నై యమరరుమెల్లామ్‌ వన్టినదుచ్చియుళానే. ౧౦, 


తా 
అ॥ నిల్‌ బ్రీయుభ్‌నిన్హు _ నాముఖమునందుండ్కి ఎన్నై సన్ను, ఆళుమ్‌ _ పరిపాలించు 
వాండున్సు నిరై _ అందమెన, మలర్‌ _ ఫువ్పమువంటి, పొదద్దళ్‌ - (శీపాదములను, కూడి _ 
తమశళిర స్సులయందుంచుకొని, క ఖీ (క్‌ _ గుచ్చబడిన, తళా య్‌ _ తిరుత్తులొయిని, ముడి _ కిరీ 
టమునన్దుగలవాండును, కోలమ్‌ _ నుందర మైనవిగహముగల, కణాపిరానై _ ఉపకారకుండును 
నైన (శ్రీకృష్ణుని, if క్మ్‌ ప్పీ అ - ఒక చన్హకలను, అణిన్టానుమ్‌ _4రన్సు నందుధరించినరు దుడును, 


నాన్ముగనుమ్‌ _ బహ్మయు, ఇన్టిరనుమ్‌ _ ఇద్దుడును, మళీ జై - ఇం॥ నున్న, అమరరు మెల్లామ్‌_ 


ఈత తీవవాయ్‌మొథ్రి, ౧ - పత్తు [౧౦న 


'బీవతలందురును, తొట్రువార్‌ _ఆశ్రయించుదురు; (ఆట్టిస శ్వేళ్యరుండు) వన్లు _ వచ్చి, ఎనదుచ్చి 
యుశ్గాల _ నాశిరన్ఫునందున్నాడు. 
తా॥ (బహ్మర్నుదాది సమ _స్పదివతులును, నాముఖమునందు వేంచేసియుండీ నన్ను దాస్య పజ 
చుకొనిన ఈ శ్రీపొదపద్మములను దమతమ శిరస్ప్సులయందుంచుకొనినవానై తిరుత్తు["యిమా 
అనుధరించిన యతి సుందరవ్మిగహు డైన కృష్ణుని య్మాళయించుదురు, అట్టి స ల్వేళ్వరుండిప్పుడు 
నాళిరస్సునందు వేం చేసియున్నా డని, ౧౦ 
x3 ఉచ్చియుళ్ళే నిజబ్కుమ్‌ కేవ లేవట్కు. క్ర బ్ఞవీరాజ్కు.శో 
ఖః 
ఇచ్ర్చైయు కొల్ల వుణర్‌ త్తి వణ్కు_రుగూర్‌ చ డో పలా 
i ణ్‌ 
ఇచ్చొన్న వాయిరత్సు భవె యుమోక్‌ ప తేమ్బిరాజ్కు 
నిచ్చలుమ్‌ విణ్గస్సమ్‌ శెయ్య నీళ్‌ కల్‌ శెన్నిపొరుమే, ౧౧. 
ఆ|| ఉచ్చియు ళ్ళినిటబ్కుమ్‌ జ నాళిరస్సున-దు వేం చేసియున్న , "లేవ లేవజ్కు_ _ దేవా 
ధిబేవుండైన, కటిపిరాజ్కు. _ (శ్రీః ల్రముని కి ఇచ్చ - తమ్మ పీతిని ఉల్‌ _ (సిక్వేళ్వరునియొక్కు) 
హృదయమందు, "కెల్ల _ తోచునట్లు, ఉణర్‌ 4 _ తెలియడేపీ, పణ్కు_రుగూర్‌ చృ్చడగోపకా _ 
సుందర మైన కురుకాపురియందు వేంచేసీయు' డెడి నమ్మా , ర్లు కొన్న _సౌయించిన, ఇవ్వాయి 
రత్తుళ్‌ _ ఈవెయ్యిపాశురములలో, ఓక్‌ విలక్షుణంబు'లెన, ఇవై పత్తుమ్‌ _ ఈపది పాకురములను, 
ఎమ్బిరాజ్కు_ _ మాస్వామికి, విగ ప్పమ్‌ శెయ్య _ విన్న వించినచో, నీల్‌ _దిర్ధ మొన, కట్టిళ_శీపా 
దముల్కు శేన్ని _ వారిశిగస్పులయందు, నిచ్చడమ్‌ _ ఎల్ల ప్పుడును, పొరుమ్‌ అవరియుండును, 
తా॥ తనశిరస్సులయందు వేంచేసియున్న చేవాధిజేవు(దైన శియఃపతియందున్న తమభ క్రి 
ని వానికగుపజచి నమ్మా కల్‌ (ర్లుసాయించిన యద్వితీయంబు లైన నీపదిపాశురములను (శియఃపతి 
వద్దవిన్న వించువారి శిరస్సులయందాన న్వేళ్వరుని |శ్రీపొదము లెల్ల ప్పుడు నమరియుండునని, 


అ( §ర్‌ తిరువడిగ శే ళరణ మ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌, 


౧౦ - వ తిరువాయ్‌మొంగ. 
అత్యం 
అవతారిక :__ఈతిరువాయ్‌ మొ క్రీలో సక్వేళ్యరు(డిట్లు నాతో సం శ్రేషించుటకుంగారణ 


మేమనియాలోచించ్చి ఏకారణమునుజాడక, ఇది సర్వేళ్వ్యరునియొక్క నిర్హేతుక కటాక్నముచె 
వచ్చినదని సాయించుచున్నారు. 


44 పొరుమానీళ్‌ పడె యా , శబ్దతొడుకి 
రిరుమానీళ్‌ క్క ల్వే..లగున్కాకే 
ఒరుమాణిక్కు_అళాగి నిమిర్‌ న తం 
క్కరుమాణిక్క... మెన్క-గ్రాళదాగుమే. రిం 


తీరు.] తిరువాయ్‌యమొ!, ౧ - పత్తు ౬3 


ఆ॥ పొరు _ యుద్దోన్ము ఖములును, మా _ గొప్పవియు, నీట్‌ _ వృద్ధింబొందుచున్న వియు, 
పడె _ ఆయుధము లై నవియునైన, ఆ ట్రీశజ్ఞతొడు _ కష్ధదక్రమలతోగూడ, తిరు _ సుందర మై 
నదియు, మా _ ఫూజ్యం బై నదియు, నీల్‌ _ పొడనై నదియానైన, కట్టిల్‌ _ తిరువడిని, ఏడ్రులగుష్‌ 
స ప్తలోకములలోను స్న వారందరును, తొ - త్మళయించునటులు ఒరు _ అద్వితీయుం డైన, 
నూణిక్కుఅళా' _ వామన బహ్మ చారియె, నిర్‌. స్ట - (తివిక ముండై ) వృద్ధింబొందిన, అక %_రుమా 
ణిక్క_మ్‌ _ ఆశ్లాఘ్య మైననీలమాణిక స్టమువంటి కౌ న్రిగల (శియఃపతి, ఎన్క_ణ్ఞుళదాగు మే _ నాశ్మేత్ర 
ములయందగుబడును. 


తా నముచిమొదలగు శతువులమిద కోపగించి తనవ్మిగహములను గొప్పవిగాంజేసికొని 
యుద్ధ సన్నద్ధులై యున్న శబ్బచ కాది దివ్యా యుధములుగల తికుమేని సౌందర్యమునును, 
అతినుందరం బైన (శీపొదమునును సర్వ జీవాత్మలు నాళయించునటుల వామనాసతౌర 
మునందు (త్రివ్మికముం డ్రై పెరిగిన ఇన్ట్రినీలళ్యాము డైన (శియఃపతి, "ఆసౌందర్యముతో. నాకు నేవ 
సాయిం చెనని, ౧ 
కులే నిజ్కుమ్‌ కాదనై యాల్‌ తొ, ల్‌* 
ఎతశ్రిలుమ్‌ వరు మెన్నిసి వేణునమ్‌ో 
లం ౯ 
మళ్లుమ్‌నీరు మెరియుమే నల్వాయువుమ్‌* 
విఖైమాయ్‌ సిరియు మెమ్బిరానై. య్‌. 9 
ఆ॥ కాదన్కైయాల్‌ _ భక్తితో, తొట్రిల్‌ _ ఆశ్రయించినమయెడల, మల్ణుమ్‌ _ భూమిళి్థి, 
నీరుమ్‌*. జలమునకును, ఎరియుక్‌ _ అగ్ని కిని నల్‌ _ (శేష్టం చైవ నాయువుమ్‌ _ వాయువుకును, 
విణ్ణుమ్‌ _ ఆకాళముకును, ఆయ్‌ _ అంత రాత్మయై, విరియుమ్‌ _ వ్యాపీంచుచున్న , ఎమ్బిరాక్‌- _ 
నాస్వామి, కల్లు ళ్ళే - న్మేతములలోో, నిటు),_మ్‌ _ నసీంచును, ఎణ్జీలుమ్‌ _ (ఈళ్వరుండొక (డు 
న్నాండని) తలంచినను, నరుమ్‌ _ వచ్చును ఇని _ ఇంమూద, ఎక్‌ _ చేనిని, వేణ్డువమ్‌ ఆ 
ఆపీక్షీ౦ంచెదము. (మన శేమివలయుననుట.) 


శ్రా సకలజగదీశు. డైన (శియఃపత్రీ తనయందుభ కిచేయువారీకిని, ఈళ స్రగుడోోక (డున్నా6 
డని తననొ స్పృకొనువారికి నత్యంతసులభుం డియుండును; ఇట్లుండగా, ఇంక మనమ పేశ్షీంచనలసి 
నజేమున్న దని, తి 


ఎమ్బిరానై యొనైై తనైతనైక్కుమ్‌ 

తమన న కనక టు 

కొమ్బరావు నుగ్తేరిడై మార్వనై* 

ఎమ్బిరానై తాయ్‌ మడనెళ్ట మె, 3 
అ॥ నుడమ్‌ _ నిభీయమెన, చెష్టా మే_ఓమనసా! ఎమ్బి రానై _మా స్వామియు, నదర ది 


క్యూమ్‌ _ నాతండ్రి కాతముత్తాత మొదలగు నావంక న్థులక ందరీకీని, తమ్మిరానై _ స్వామియ్యు 


౬కరో తీఠవాయ్‌మొథీ, ౧ - పత్తు [౧6-వ 


తణ్‌ _ చల్లని, తామరై క్క నె - వద్మములనంటి "నేతములుగలచాండును, కొమ్ము _ | పబ్బలిచె 
ట్టువలెనున్ను, ఆరావు _ సగ్బముపలెనున్ను, నుణ్‌ _ నూత్మ మెను “శీర్‌ _ అనురూపం బైన , 
ఇడై _ నడుముగల (శ్రీమహాలక్ష్మి ని, నూర్వ నై - వక్షస్థలమందు(గలవాండు నైన, ఎమ్బి ర్నానె-స్వా 
మిని తొా్యలాయ్‌ _ అక్రయించుమా, 

తా ॥ మనసా ! నాకువళ్య మెన నీవ్రు | శ్రీమహోలక్ష్మీ తోయగాడి తన్నేతములతోనన్ను 
చల్ల (గాగటావ్షీంచుచున్న నాకుల దేవత యెన నాసా మిని యాళయించి యుజ్జీవింప్రమాయని, 3 


నలె నళ్లి pf 
నెల్లమే న్లీనల్లి యునై పెగ్‌ గాల్‌ 
ఎ౯ శెయ్యోమ్‌శోఇని యెన్న కుజై వినమో 
QQ. 
మెన నె మలరాళ్‌ మణవాళన * 
క ఈ టూ కూ 
తుఖుమ్చోదుమ్‌ విడాదు తొడర్‌ క కాయ్‌, ళో 
జ్ర తభ 
అ॥ నెజ్షుమే _ ఓమనసా! గర / (నీవు జేసినపని) మంచిదిమంచిక ఉన్న _ నిన్ను, 
గ్‌ బొల్‌ - పొందినయెడల, ఎక శెయ్యోమ్‌ _ ఏపనిదేయమ్యు. ఇని _ ఇంకను, ఎస్నకుతై 
పీనమ్‌ _ ఎటికొఆతగలవాగ మైతిమి, మెన్లనై జ భొగ్యుం డై) మలరాల్‌ _ $మవోః కక్‌, మణ 
వాళనె _ నాయకుం డైన సక్వేశ్యరుని, తుష్జు మ్చోదుమ్‌ _ సనేనెడబాసినను, విడాగు _ నిడువ 
కుండ, తొడర్‌ కక్ణాయ్‌ _ అనువ ర్తింపుమా, 
శా॥ ఓమనసా! నీవుమిక్కీ.లి మంచిపనింజేసితివి. నీవున్న ప్పుడు నాకేకార్యము నసా్య 
మేగాదు, నాకొకకొజతయులేదు. ఇంకమిదను నొక్క_ప్పుడు (శ్రియః పతి నెడటాసీయున్నను, 
నీచెప్పుడును విడువవద్దని. ల 
కణాయేనెళ్లో కరునుజిళ్‌ వాయ్‌క్కినుశోపీగ్‌ 
Go జ్ర ౧ జి 
ఎగానుమిని యే వనియలు మాజు 
లో యి ద 
ఉణానె యులగేధు. మోర్‌ మూవడీ 
యు da, 
కొణాన శోకణుకొణనె నీయుమే, X 
69 ౦ Cs Cpa 
ఆ॥ "నెష్లో _ ఓమనసా ! క రుమబ్లళ్‌ 3 కార్యములు, వాయ్‌క్కిన్హు _ ఫలిందునప్వుడు, 
ఓర్‌ _ ఒక్క ఎణ్‌ త్మానుమ్‌ _ తలంపుగూడ, ఇని యే _ లేకే వన్లు _ వచ్చి, ఇయలుమాటు _ ఫలిం 
చువిధింబును క కాయే _ చూచితివిగదా? ఉలగే[్రుమ్‌ _ స ప్తలోకములను, ఉఊళ్ణానె _ ఆరగిం 
చినవా(డును, ఓర్‌ _ ఒక్క మూవడి _ మూడడుగులచే, కణానై - (ఆలోక ములను) సీ రించిన 
0 ల 
వాండునైన సశ్వేశ్వరుని, నీయుమ్‌ _ నీవును, కణ్డుకొణి నె _ చూచితివిగదా? 
తా ఓమనసా ' ఒకరపేక్ష లేకయే. స ప్రలోకములను (బళయశలమందారగించి తివి 
(క్రమావతౌరమునందా లోకములను తనమూడడుగులచే నాాక్రమించి రక్షీంచిన (శ్రియః పతియొక్క_ 


దివ్య చేస్టీతములను మనమనుభవీం చితిమిగచా? అట్లు నే, మనకర్మములు ఫలించమశాలము వచ్చినప్పుడు 
మన తలంపులేకయే ఫలించునని, x 


తీరు.) తీవవాయ్‌మొథ్రీ, ౧ - పను ex 


నీయుమ్‌నాను మీన్నేర్‌ నిత్కల్‌ శీమేల్‌ మ. భోర్‌ 

నోయుమ్‌ శార్‌ కొడాన్‌ నె్బమే నన్న ₹% 

తాయు న్లనై యుమా యిఫ్వులగినిల్‌ శో 

నాయుమోశ౯ా మణివణ్ణ నెనై యే, ౬, 


అ॥ చెళ్ట- మే ఓమనసా ! నీయుమ్‌ _ నీవును నానుమ్‌ _ నేనును, ఇన్నేర్‌ _ ఈ 
విధముగా, నిట్కి_ల్‌ _ ఉన్నయెడల తాయుమ్‌ _ తల్లినలె పియు(డుస్సు తనెయుమాయ్‌ - 
తం డివలెహీతు(డునె, ఇవ్వులగినిల్‌. _ ఈలోక మునంద్యు వాయుమ్‌ _ అంతరించిన, ఈళన్‌ _ 
స్వామియు, మణీవణ్ణక్‌ న నీలమణివంటికా న్పిగలవాండు నై న, బై 3 నాస్యామి, చేల్‌ _ ఇడి 


మాంద్య, మట్‌ ట్రై.ఎవ్విధంబునెన, ఓక్‌ నోయుయ్‌_ఒక యుష్మదవమున్ను, శార్‌ కొడాక్‌_పొంద 
నివ్యడు; శొన్నేకా _ (నీకు చెప్పితిని, 


తా॥ ఓమనసా ! మనమిరువగము ఎక్యేళ్ళరుని యు క్రైలప్పుడును విడువకుండ న్యాళయించి 
యుస్న యెడల, సగ పొణులనున్ను తల్లితెండీవ?ె పోషించును సగ్య స్యామియై యా శితసుల 
భుండైన స్వామి మన కెవ్విధంబు లైన ఫాసలను గలుగం చేయడు; ఈమాటను సమ్మియుండుమని on 


ఎనై యే య్య మెమ్చెరుమూ నెన్లుమ్‌ో 

ినైయుళ్‌ వై స్పక్‌ శొల్లువక్‌ పావియే౯ో 

ఎన్టై యమ్చెరుమూా నెన్లుోవాంవర్‌ 

కి వైయుళ్‌ వెరు చ్చొల్లుమ్‌ శెల్వన యే, 2, 


అ॥ వానవర్‌ _ నిత్యనూరులు, షన _ న క్‌ కలడు. ఎమెరుమాక్‌ _ నాకుపగమ 
శేషి; ఎన్టు _ అని, శివైయుళ్‌ వైళత్తు- క శొల్లుమ్‌ _ సో తేముజేయదగిన, శెల్యనై _ 
ఐళ్వర్య మగల శ్రియః పతిని, పావిరేస్‌ _ పాపీనైనేను వైఫై ఎ _ నాకు స్థిత హేఠుండ 
నియు, ఎమ్బెరుమ నెన్టుమ్‌_ నాకుపగమశేషీ యనియు, శినైయుల్ల్‌ _ మనస్సునందు, వై ప్పన్‌_ఉంచె 
దను; ొల్లువన్‌ _ చెప్పెదను, =; 

శా॥ మాకుసర్య విధం బై న బంధువని పరికు బ్లా" న్షకరణులై న నీత్యనకారులు ధ్యానించి సో 


ముజేసెడి, పరికుద్ధుం డైన (శ్రియఃపతిని నేను "సాకుసర్వవిధ మైవబంధువని నాపాపమనన్సుతో 
స్మరించి, అంతర గాక ఆందశెటు(గునట్లు గుష్టవాక్కులతో ( జెప్పిదూషించితి నని గె 


' శెల్తనార ణనెసై వొ జ్కేట్లలుమ్‌* 
మల్‌ గుజ్క.ణ్‌ సనినాడువక్‌ నూయమే 
అల్ల నకొపగలు మిడె వీడిస్లి * 
నలొగి యెనై్నవిడాకా సమ్మినమ్మి యే, ల్‌ 


ఓ ౬. తీఠువాయ్‌మొభి, ౧ పత్తు (౧౦వ 


Pp” 


ఆ॥ శెల్వనారణక్‌ _ (శీమన్నా రాయణుండు, ఎన్ల _ అనెడి, కొల్‌ _ తీరునామమును, 
శేట్టలుమ్‌ _విన్నప్పుడే, కణ్‌ _ శ్నేతములలోనుంచి, పని_ఆనన్గబాస్పములు, మల్‌గుమ్‌ _ (స్రవిం 
చును. నాడువన్‌ _ శీనువానిదాపునకుజేరుదును మాయే _ ఏమాళ్చర్య మో? నమ్బి.ఫూర్లు€ 

ల 
ట్రైన్మశియః పతి, నల్‌ _ మించివియైన, అల్లున్‌ - ర్మాతియందునుు పగలుమ్‌ _ దినమందును, ఇడె 
వీడిని _ఎడ తెగకుండ, నల్‌ గి _ పీతివేనీ, ఎన్నై _ నన్ను, నమ్బి. (దాసునిగా) నమ్మి, విడాన్‌ _ 
విడువడు. 

తా॥ శీమన్నా రాయణుండ చెడి తిగునామమును విన్నప్వుడే నానే తములనుండి యానస్ష 
చావృముపెరుగును; నేను న్మాళియ। పతి ఎచ్చటనున్నా (డని వెతుకుచు వానివద్దకు నె ఇిదను. 
సమన్మైళ్వర్యపూర్హుం డైన యా శ్రియ పతియు నన్ను తన దాసునిగా నమ్మి నాయందతి (పేమ6ేసీ 
శయింపగళ్ళు క్షణమాత్రంబును విడువకయున్నా (డు. ఇదేమాళ స్ట మోయని. లో, 

ఏ _యిజు ఖః 
$ నమ్బియె లెమ్ము జుడి నిన అ 
చ్చెమ్చొనే తిగగ నిరుమూర్‌ తియెకో 
ఉమృర్‌ వానవరాది యజఖోదియో 
జ గుం 
న హన; 
ఎమ్బిరానై. యెక౯ళొ ల్లీ మణిప్పనే ల 

అ॥ తక్‌ _ దశ్నీణమునందున్న, కుణిమ్‌కిడినిన్ల వ తిరుక్కు టు జ్రుడియందా వేంచేసి 
యున్న, సమ్బియై..సమ సై క్వర్యపూర్లుండును, అచ్చె మొ నేతిగట్రుమ్‌_. కేష్టమైనపచ్చనిబం గాగము 
వలె (పకాళించుదున్న, తిరుమూర్‌ త్తియె _ సుందర మైనదివ్య వి గహముగలవాండును, ఉమర్‌ _ 
చేలెన, వానవర్‌ _ నీత్యనూరులకు, ఆది _ కారణభూతుండును, అమ్‌ _ అందమైన, శోదియె 3 
తేశోరూపుండు-నైన, ఎమి రా నై ఖై న "స్వామిని, ఎక ల్లి అ ఏమాటను జేప్పి, మఆప్పనో క 
మటీవెదను. 1 

శా నిత్యనూరులతోంగూడ సమవ్వైళ్వర్యప్రూర్జుండై తిరుక్కులుబ్లుడి యందు వచ్చి 
వేంచేసియుండి తనదిప్య సౌందర్యమును గనుపజిచి సన్ను వళపజచుకొనిన నాస్వామిని మజుచుట 
*ేమికారణమున్న దని, క 


మజప్పుమ్‌ భానముమ్‌ నా నో స్పుణర్‌ నిల్‌ శ 

మజిక్కు మెను శేన్తామరై క్కట్గొడు 

మటప్పజ వెన్ను శ్ళే మన్ని నాన నై షీ 

మజప్పనోవిని యా నెన్మణియైయే, ౧౦ 

అ॥ మజప్పుమ్‌ _ మజచిపోవుటయనియు, ఇొనముమ్‌.జ్ఞానమనియు, ఒన్టు _ ఒకటిన్ని, 

చాక. నీను ఉణర్‌ న్లిలక్‌ _ఎఆం6గను. (ఇట్టి నాయందు జ్ఞానమునుగలుగ 6 జేసీ దానిన్సిమజస్కు మెన్లు.. 
మజ వెదనని, శెన్దామరై క్క_ల్లొడు_ ఎట్ట తామరవంటి జశీత్రములతోంగూడ్యు మటప్పట._మటిచిపో 
కుండునట్లు, ఎన్ను ళ్ళీ-నామనస్సునందు, మన్ని నాన నె _అమరియుండువా. డైన, ఎన్మణీయై.నీల 
రక్నయువంటీ బాస్వామిని, ఇని _ ఇంశ మద్య యాక్‌ _ శీను మజప్పనో _ మటిచెదనా? 


తిరు.] రికవాయ్‌మొథీ, ౧ - వత్తు ఓల 


శా! అచేతనమువలె జ్ఞానమిట్టిదనియు దానికీమజుపిట్టిదనియు "నెజు౮గని జ్ఞానళూన్యు6 
డచైన నాకు జ్ఞాన్యవదానముబేనీ, ఆ వచ్చినజ్ఞానము మఆచిపోకుండ తసదివ్య నుందరవి[గహముతో“6 
గూడ నామనన్సునందు నిత్య నానముడే సెడి (శ్రియః పతి నీ నీశేవిధమున మటీ వెదనని, ౧౦. 


$4 మణీయై వానవర్‌కణ్ణనై త్తన్నదో 
రణియెో తెక కుర గార్‌ చ్చడగోప౯ోణొల్‌ 
పణిశి యాయిరతు ళ్ళివై పత్తుడకో 
తణివిలర్‌ కజ్సుకేల్‌ కలి వాయుమే, ౧౧, 


అ॥ మణియై _ రత్నమువంటి కా న్లిగలవా(డును, వానవిర్‌ _ నిత్యనూరులకు, క ణన జ 
నిర్వాహకుండును, తన్నదోరణియై. తనకుతా చే యలంకాగభూతుండు మై న (శ్రీయః పతిను ద్రేశించి, 
"కెళ్‌.సుందరమైన్క కురుగూర్‌ చృడగోపక_తిరుఎగరియందు. వేంచేసియుం డెడి నమ్మా కల్‌ ్యరు, 
శొల్‌ _ (శ్రీనూక్తులతో, పణిశెయ్‌_కై ంకర్యముడేనీన, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాకురములలో, 
ఇవై పత్తు _ ఈపదిపాకురములను, ఉడక _ ప్రీలితోయూడినవారై, తణివిలర్‌ _ ఆశ్రద్ధలేని 
వారై, కజ్బ కేల్‌ _ అభ్యసించినేని, కల్వి _ ఆ విద్య, వాయుమ్‌ _ ఫల్మశదమగును. 

శౌ॥ నిత్య నూరినిర్వావారు డై యద్వితీయు డై నాక త్యంతసులభుం డైన శ్రియఃపతికీ 
నమ్మా (ల్‌ శ్వెర్లువాచా కై ౦కర్యముగా సాయించిన ఈపదిపొశుర ములన నుసంధించువారిక్కీ ఈపాశుర 
ములే సమ _వ్రఫలములనిచ్చుతివని. 

అభ్ల సర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌ 


౧-వపది సంపూర్ణ ము, 


ఇదివఆకు తిరువాయ్‌ మెొంట్రులు పదింటికి పాశురములు _ ౧౧౦, 


ఈల్‌ తిరువాయ్‌మొ?, ౨- పత్తు (౧న 


అవతారిక... ఈరిరువాయ్‌ మొ క్రీ లో, “మణీయైవానవర్‌ కణ నియ నెడి పాశురములలో 
మానవీకముగా ననుభవించిన సర్వేళ్వరునియొక్క పరత్వ సౌలభ్య ఫౌన్ద ర్యాదులను (పర్యతుముగా 
ననుభవింప నిచ్ళయించి, దానిని లభించక, 'భగవద్యి శేషముచే విరహావస్థనిందిన యొక పీరాట్టి 
యవస్తను నీనమ్మా £/ " (ర్లుబొంది, తనకంటిక గుబడినవస్తువులనుజూచి, వానియన్ని (టినిగూడ తనవ 
శస భగవద్వి శేషముచే ఛాధపడునట్లుకలం చి, మిరుగూడ మావలెనే చాధబడుచున్నాశకే యని 
యావస్తువులనుగురించి చెప్పుచున్నారు, 


4; నాయుమ్‌లిరె యుగళుమ్‌ కానల్‌ ముడనారాయ్‌ో 
అయుమమరులగుమ్‌ తుజ్ఞలుమ్‌ నీతుళాయాల్‌ ఖః 
నోయు మయ లై మెయుమ్‌ మిదూర వెమ్మేపోల్‌ శ 
నీయుమ్‌ తిరుమాలాల్‌ నమ్‌ కో ట్పట్టాయే, ౧. 


అ॥ వాయుమ్‌ _ సమిపించియున్న, తీగై _ అలలు, ఉగళుమ్‌_పొరులుచున్న, కానీల్‌ _ 
సముదతీరమందున్న , నుడమ్‌ _ బింకముగల్క ౫'రాయ్‌ _ ఓసారసపశ్రీ ! ఆయన్‌. న్రీతేల్రియు, 
అమరులగుమ్‌ _ నిత్యనూరివర్షమున్ను, తుష్టో ఎమీ _ న్మిదించినను, నీ_నీవు, తుక్హాయాల్‌” - నిదిం 
చవు. నోయుమ్‌ _ మనోవ్యాధియు, పయల్రైమైయుమ్‌ _ పారిపోవుటయున్ను, మిదూర _ 
బె లుపడున, ఎమ్మేపోల్‌ _ మావలె్కె నీయుమ్‌ _ నీవును, తిరుమాలాల్‌ _(శియఃపతి డే నెష్పామ్‌_ 
మనస్సును, కోట్పట్టాయే_అపహరింపబడినావా? ॥ 

శా॥ అలలుకొట్టుచున్న సము ఒతీరమందు సంచరించుచున్న ఓసారసపశ్నీ! నీత ల్లియు 
న్నిదిలేని నిత్యనూరుః ను నిదురబోయినను నీవు నిదుగబోకయున్నావు. నీళరీరమున్ను పాలి 
పోయిన. నీవును మావలెనే సర్వెశ్వరునియందాళపడీ ఈయవస్థనొందితి వాయేమని, ౧, 


కోట్సట్ట శీనైయ్రైయాయ్‌ క్కూర్వాయ నన్ది లేక 
శేట్పట్ట యామబళ్‌ శేరా దిరజుదియాల్‌ శీ 
ఆట్సట్ట వెమ్మేపోల్‌ నీయు మరవణై యా౯ో 
తాట్పట్ట తణ్గ్యాయ్‌కామమ్‌ కామః? జాయే, ౨, 
అ॥ తార్వ్యాయ. హారము గాళ ల్లించుచున్న, అని లే_ఓ పెన్న డపక్షీ! కోల్‌ పట్ట _ (శ్రియః 
పతిచే) అపహరింపంబడిన, శినైయైయాయ్‌_నునస్సుగలడానవై , శేట్పట్ట_పొడనై న, యామజ్లళ్‌ _ 
రభూమములయందు, శేరాదు (పడకయందు) చేరక, ఇరబ్దాదియాల్‌ _దుఃఖించుచున్నా వు అట్బట్ట- 
దాస్య మునొొందిన, ఎమ్మే పోల్‌ _ మావల్కె నీయుమ్‌ _ నీవును, అరవ క్రైయాన్‌. _ ఆది శేషునిసడక 


గాగల నల్వేళ $రునియొక్క; తాల్‌ పట్ట ట్టి శీపొదములతో సంబంధించిన, తణ్‌ తుగు"య్‌_చలననితి 
రుత్తు క్ర" యియొక్క-, తౌమన్‌ _కీ తిరునాలను, కామున్‌ బ్రొయే _ ఆశపడిరివా? 


తీరు.] తిరువాయ్‌ మొ, 9 = పత్తు జా 


శా॥ ఓగోరవంకబపశ్షీ! రాత్రియంతయునిద్రించక (క్రూరముగా ళబ్చించుచు దుఃఖపడుచు 
న్ననీవును శేషశాయికి జాసులైన మావలెనే వానియొక్క (శ్రీపాదమందలి తులనీమాలనాళపడి, 
దానిని లభించక యీయవస్థనొందితివా యేమని? జ 


కాముf్‌ కై యజవో డెల్లే ఇరాప్పగల్‌ * 
సీముగ్‌ 2 క్కణుయిలాయ్‌ నెష్లురుగి యేజుదియాల్‌ * 
ళం జ్ర ౧ 
తీముగ్‌» తెన్నిలకె యూట్టినాళ౯ తాళ్‌ నయన 
యాముట్‌ బ్ర దుణ్‌ భాయో వాటి కనై కడలే, 3 


అ॥ కామ్‌ ఖై _ ఆశపడిన, కై యజివోడు _ వస్తువుపోవుటచ్చే ఇరాప్పగల్‌ _ శ్మాత్రిం 
బగళ్లు ము గో ఖై - అంతయు, నీ _ నీవు, కణ్‌ తుయిలాయ్‌ _ నిది చవ, నెక్టు-మనస్సు, ఊరుగి_ 
కరిగి ఏజ్జుదియాల్‌ _ కేకలువేయుచున్నావు, 'తెన్నిలజ్లె _ దక్షీణమందలి లంకాపట్టణము ము 


గ్‌ వి - అంతయు, తీ_ అగ్నికి, ఉోట్టినాన్‌ _ ఆహారముగానిచ్చిన చ్మక్రవ_ర్రితిరుమగనార్ల 
యుక్క, తౌళ్‌ _ శ్రీపాదమును, నయస్థ _ ఆళపడిన్న యామ్‌ _ మేము ఉల్‌ శ్ర _ పొన్గినడా 
నిని ఉగ్‌ బయో _ పొందితివా? ఎల్ల _ హ్‌ కనైకడలే _ ధ్యనించుచున్న సీసము 
ద్రుండా! వాజి - సుఖము గానుండుమా. 

తా॥ ఓసమ్ముదుండా! రాత్రింబగళ్లు నిద్రలేక వ్యసనము చేనిట్లు శేకలువేయుచున్న నీవు, 
లంకాపట్టణమును దహించిన |శ్రీరామచందునియొక్క. | శ్రీపొదములను బొందవలయుననియాళ పడి, 
ఆయాళ చెర వేరవందున మావలసే విరహావస్ళ నొందెతివాయేమి. నీయభీస్టము శీఘ్రముగా. నెర వేర 
గలదని, 3, 


కడలు మ్మలై యుమ్‌ విశుమ్చుమ్‌ తుభ్రాయెమ్బోల్‌* 

శుడర్‌ గొ భిరాప్పగల్‌ తుఖాయాల్‌ తణ్‌ రాడాయ్‌* 

అడల్‌ గొళ్‌ పడై యా? యమ్మాసై. క్కాగ్చాళెనీ* 

ఉడలమ్‌ నోయుశ్‌ గాయో ఊైదో టూ; యే, రోం 


అ॥ తణ్‌ _ చల్లని వాడాయ్‌ _ ఓీవాయువా! ఏ'మ్బోల్‌ _ నావలె, కుడర్‌ కొళ్ల-చంది 
నూర్యులశెడి తేజన్సుగల, ఇరాప్పగల్‌ _ రాత్రింబగళ్లును, తుజ్ఞాయాల్‌ _ నిదించకయున్నావు. 
అడల్‌ కొళ్‌ _-బలముగల్క పడైయా థ్రీ _ ఆయుధ మైనచక్రముగల, అవా నై - స్వామిని, కాణ్బాక 

నేవించుటకై, కడలుమ్‌ _ సముదమందును, మలై యుమ్‌_పర్యత ములయందునుు, విశుమ్నుమ్‌_ఆకాళ 
మందును, తుక్రొయ్‌ _ (ఆనశ్వేశ్వరుని)వెతక్కి ఊట్రీదోటూ ట్రై _ కాలమంతయు, ఉడలమ్‌_ళరీర 
మున్న గతవఅకును, నీ _ నీవు నోయ్‌ _ వ్యాధిని, ఊీ శ్రొయే _ పొందితివో. 


తా ఓచల్ల నివాయువా! నావలె ఎల్లప్పుడును నిదుర లేక యీయవస్థనుబొందిస నీవు చక 
ధరుని నేవించుట కాళపడి సమ్ముదము మొదలగన్ని స్థలములలోను చెతకీ నీమనోరథమును బొందక 
ఈవిరహబాధనొందితివా రమని, “రి 
ల 


౭0 రీకవాయ్‌మొీ, ౨ పత్తు [౧.శ 


& దోజటూ ట్ర యులగుక్కు నీర్‌ కొణ్లుో 
తో] యరుమ్‌ యాముమ్చోల్‌ నీరాయ్‌ నెగిల్‌ కీన్షో 
వాక్రియ వానమే నీయు మ్మదుళూద౯* 
పా మెయిల్‌ పట్టవన్లశ్‌ పాళత్తాల్‌ నై వాయ్‌, x. 
అ॥ ఊ ఖ్రిదోజూట్రి _ |వతికల్పమందున్సు ఉలగుక్కు _ లోకములన్ని టిని నింపుటకై, 
నీర్‌ కొల్లు _ నీళ్లనుతీసికొని, తో క్రీయరుమ్‌ యాముమ్మోల్‌ _ మాసఖులు మేమువ'లె నీరాయ్‌ _ 
నీరయి, ఇెగ్మిల్‌ న్స _ కరుగుచున్న, వానమే _ ఓ మేఘమా! నీయుమ్‌ _ నీవును, మదుకూదకా _ 
మధువగాడిరః నుని జంపీస సర్వేళ్యరునీయొక్క, పా థై మెయిల్‌ _ వీర గ్రగణమంద్యు పట్టు.దొరు 
కుకొని, అవన్షణ్‌ _ వానియందు పాళత్తాల్‌ _ ఆళచ్వే వెచాయే _ దుఃఖమునోందితినాయేమి, 
వార్రీయ _ నీకు మజ్జళ్లమవ్రు గాక. 
శా॥ ఓ మేఘమా! లోక మంతయు నిండునట్లు ఒక్కొ తీరున నీరయి కరుగుచున్న నీ వాసశ్వే 
ళ్యరుని దివ్య చేషితములలో లోబడి వానియం దతీ. ఏమబేసీ వానిని లభించకపోవుటచే మావలె 
నిట్టియవస్థను బొందితివాయేమని. ౫ 
నె వాయ నెమ్మేపోల్‌ నాణ్ముదెయే సీయిన్నా ళ్‌ * 
a. 


వ వాని గ్‌ శా a ఖీ 
మవానిరు భగ క్‌ సాయ్‌ మాధాను తేమ్స్పుదియోల్‌ 
ఐవాయరవగై మే లాం ప్పెరుమానార్‌ * 
మెయ్‌వాశగ డేకు మెయ్‌నీర్‌ మె తోగ్‌గారే, ౬ 
అ॥ నాణ్మగియే న ఓచాలళందుడా! స్‌ నీవు, ఇన్నాళ్‌ _ ఈదినమందు, మె ఎ కౌటు 
కవల్కి వాక్‌ _ ఆకసమందున్న, ఇరుళ్‌ _ చీకటిని ఆగణ్‌ ట్రాయ్‌ _ పోగొట్టనివాడవై తివి, 
నూక్రలొన్లు _ (పక "ళములేక, లేమ్చుదియాల్‌ _త్నీ ణించిపోవుచున్నా వు, నై వాయ_నొచ్చియున్న, 
ఎమ్మేపోల్‌ _ మానలెనేే వఐవాయ్‌ _ ఐదునోర్తుగల, అగన కో మేల్‌ _ శేషళ య్యమిదబవ్వ లిం చిన, 
అధీ -,చకాయుధముగల, పెరునూ నార్‌ _ గొప్పవాడైన (| శ్రియఃపతియొక్క) మెయ్‌ _ యథా 
ఢల౯ామెన్స వాళగవ్‌ _ (శీనూ క్తులను, శేట్లు _ విని ఉ౯ _ నీయొక్క, మెయ్‌ _ శ రీరనుందలి, 
నీన్మై _ సౌస్టగ్యమును, తోగ్‌ ఖొయే _ పోనొట్టుపంటివా, 
ఆ|| ఓబాలచందుడా! ఇప్పుడాక సమునందున్న నల్ల ని-చీక టిని పోంగొట్టక కా నిహీనుండ 
వై శీణదళను బొంగితివి. నీవును మావలెనే, *4ఏతద్వతమ్మమా” అనెడి సర్వేళ్యరునిమాటనువిని 
శేసశాయిరైైన చ కధరుండబద్ధము జెప్పడని నమ్మి నీసౌన్షగ్యమును బోగొట్టుకొంటివాయేమని ౬ 
తో భో మ్మడనెల్టు మెమ్చెరుమా౯ నారణజ్కు_*ఎమ్‌ 
ళీ 
శ % 
అగ గాము శ్‌ ల్లి యగ వోమె నీనడు 3 
వేళ్‌ భోర్వగా యిల్‌ కొడిదా యెన్‌ యూకీ 
B నిశ 
మాత్‌ ఖా కై ని బీయో వా కన యిరుళే, రి, 
*సకృృ దేవ (పపన్నాయ రవాన్మీతిచ యాచలే । ఆభయం సర్యభూ తేభ్యో దదామ్యేత ద్య 
తమ్మమ॥ నన్నుళగణముబొచ్చిన వానిని సమస్తాపత్తులను దొలగించి రశ్నీ ంచెదనని ఈల్లోళార్ధము. 


మి 


తీరు,] తిదనాయ్‌ మొబ్రి, 9 - పత్తు, ౧ 


అ॥ ఎమ్మెరునాక . మౌస్యామియైన, నారణటు)_ _ నారాయణునిక్తి మడ నెష్టుమ్‌ 
(మా) స్వాధీనమందున్న మనస్సును, తోణ్‌ ఖో 5 _ పోగొట్టుకొనినవారమై, ఎక్‌ _ మాయొక్క 
ఆగ్‌ క్రొ మై - విరహదుఃఖమును, కొల్లి _ చెప్పుకొని, అ్యువోమై _ ఏడుచుచున్న మమ్ములనుద్దే 
శించి, నీ _ నీవు, నడుచే_నడుమనవచ్చి, వేణ్‌ క్రోర్‌వగై యిల్‌_ళతువులునే ెడివిధములక ౦కే, 
కొడిదాయ్‌ _ [కూరవ్యాపారముగలదానవై, ఎనై యూట్రీ - ఎల్లప్పుడును, మాన్‌ శ్రాగ్మె _ 
ప్రాంసచేయుటయందు, నిణ్‌ థ్రీ _ నిలిచియుంటివి, ఇరుశే _ ఓఅంధకారమా! వా జ్ర _ సుఖముగా 
నుందువు గాక, 

తా॥ ఓ-చీకటీ! మేము మామనస్సును సశ్వేశ్వరునికి దారపోనుకొని ఒకరికొకరు తమతమ 
దుఃఖమును బెస్పుచు దుఃఖించుచుండగ్కా నీవిప్పుడు నూలోబొచ్చి ఒక రిముఖ మొక గకి(చెలియకుం 
డునట్లుబేసి బాధించుచున్నావు, నీ వేసుఖము గానుండుమాయని, ౭ 


ఇరుళీ౯ తిణివల్ల మ్యానీర్‌ క్క_థైయ్‌ పోయ్‌* 

మరుళుః భీరాప్పగల్‌ తుజ్ఞులుమ్‌ నీతుప్తాయాల్‌ * 

ఉరుళుమ్‌శగడ ముదే శ్రే సెరుమానార్‌ * 

అరుళి౯ పెరునశే యా లాల్లాన్లు నొన్దాయే, ర్క 


అ॥ తిణి _ దట్లమెయున్న, ఇరుళికా _ చీకటియొక్కొ_, వణమ్‌ _ వగ్గముగల్క మా _ గొప్ప, 
లర 3) రొ 

నీర్‌ _ జలముగల, క్రియ _ ఓఉఊప్పుకాలవా! పోయ్‌ _ మిక్కిలి, మరుళుఖ్‌ థి - ఆజ్ఞానముగల 
చానవై, షరాప్పగల్‌ _ రేయింబగళ్లు, తుష్థైలుమ్‌ _ న్మిద్రించినను, నీ _ నీవు, తుష్టూయాల్‌ ని గ్రిం 
చవు. ఉరుళ్లున్‌ _ దొర్దుచున్న, శగడమ్‌ _ శకటాసనురుని ఉఊరలై త్త _ తన్నిన “పెరుమాగార్‌ _ 
స్వామియొక్క , అరులిక _ కృపయందు, పెరునశెయాల్‌ _ మిక్కిలియా+ చె ఆధా న్లు_మగ్న 
మె, నొన్దాయే _ బాధపడుచున్నా వాయేమి. క 

తా॥ గాఢాన్టకారమువలె నల్ల నివర్ణ మగల ఓీఈప్పుకాలవా! నీవు శకటానురుని సంహరిం 
చిన (శ్రీకృష్ణునియొక్కదయనుగోరి అదిలభిం చక పోవుటచే మతిపోయినదానవై యేల్ల ప్పుడున్ను 
న్నిదించక 'బాధనొందుచున్నా వా యేమిని. రొ 


నొన్హారా క్కాదల్‌ నోయ్‌ మెల్లావి యుళ్ళులర్‌ [త్త 
నస్హావిళక్క_మే నీయు మళియ తాయ్‌* 
i 
శెన్షామరై _త్తడబ్లణ్‌ శె్లనివా మెమెరుమాక్‌ 
అనామ తణ్లురా యాశే యాల్‌ వేవాయే, గ్‌ 
(a) విగ a 
అ॥ నన్లా _ ఎడతెగని, విళక్క_మే _ ఓదీపమా! అలియత్వాయ్‌ _ (ఎల్లర చేకరుణించదగిన 
చానవైన్య నీయుమ్‌ _ నీవును, నొన్లు _ బాధపడి, ఆరా _ ఆరని కాదల్‌ _ ఆళయనెడి, నోయ్‌ _ 
వ్యాధి మెల్‌ _ మృదువై స అవి _ (ప్రాణమును ఉళ్ళులర్‌ త్ర _ లో పలయెండింపంజేయునట్లు, 


"ఇన్‌  ఎజ్జని, శానుర్తై _ శానురప్రప్పమువలె, తిడమ్‌ _ విశాలమైన, కణ్‌ _ సేత్రములుగలవా( 
డును, కమ్‌ _ ఎజ్జన్తి కని _ పండువలెభోగ్య మైయున్న, వాయ్‌ _ (తిర్సు అధరముగలవాండును , 


ల రిరువాయ్‌మొీ. ౨ - పత్తు, (౧-న 


ఎమ్చెరుమాక _ గాస్వామియునై నవానియొక్క, అమ్‌ _ అంద మైన, తణ్‌ _ చల్లని, తుగాయ్‌ 
శామమ్‌ _ తీరుత్తుగ్రాయిమాల కుందు, ఆశ యాల్‌ _ ఆకచేత, వేవాయే.మండుచున్నా వాయేమి, 


శా॥ ఎల్లప్పుడు నొక్కతీరునవెలుంగుచున్న ఓదీపమా! ఎంత కాలమనుభవించినను తీరనిదై 
న్మీప్రొణమును మిక్కీ_లిబాధించెడి యాళయ నెడివ్యాధిగలడాన వైతివి. నీవును, సశ్వేళ్వరునియొక్క_ 
తామరఫూబోలినక ళ్ళ చక్క.తనమున్ను, దొండ పండున కెనయగధర సౌందర్య మునున్ను, తులసీమాల 
యొక్క_ సౌందగ్యమునున్ను నేవిందుటకాళపడి దానినొందకనిట్లు వెలుంగుచున్నా వాయేమని ౯ 


"వేవారా వేళై.నోయ్‌ మెల్లావి యుళ్ళులర్‌. త్తే 

ఓవాదిరాప్పగ లున్నాలే వీల్‌ తొ దాయ్‌ 

మావాయ్‌ పిళన్లు మరుదిడై పోయ్‌ మణ్ణళన్ష ఖః 

మూవా ముదల్వా వినియెమ్తై చ్చోశేలే. ౧౦. 


అ॥ వేవారా _ మండిచలా రని, వేక్కెన్‌ మి_ అళయ నెడివ్యాధి, మెల్లావి _ మృదు 
వై సన్నాపా *మున్కు ఉళ్ళులర్‌ త్త _ లోసలయెం ఎపజేయునట్లు, ఇరాప్పగల్‌ _ రెయింబగళ్లు ఓ 
వాదు _ ఎడకాయక్క ఉన్నాలే _వియంద, వీ తొఖిన్రాయ్‌ _ దొరుకుకొనునట్లుదేసితివి. 
మా _ గుజ్జమెనచ్చిన కేశియ నిడి రక్కసుుయొక్క_, వాయ్‌ _ నోటిని పిళన్లు _ చీల్చినవాడ 
వును మరదు _ మద్దిచెబయొక్క_, ఇడి _ మధ్యయందు, పోయ్‌ _ వేం చేసిసయట్టివాండవును, 
మ్‌ _ భూమిని, అళన్ష _ కొలిచినవాడవును, మూవా.నవయొవనముగలవా(డవును, ముదల్యా _ 
కారణభూతుండవునైన ఓ శియఃపతీ, ఇని_ ఇ65కమిచ, ఎమ్మె _ మమ్ములను, శోశేల్‌ _ విడువ 
కుండుము, 


తా॥ జగత్కారణుండవైన ఓృశియఃపతీ! నీవు కృహైవతారమునందుడేసిన శేశినిసంహరిం 

తలా ౦ 
చుట, మద్దివృక్షుములను గూల్చుట మొదలగు దివ్య చేష్టితములనున్ను, (త్రీవికమావతారమునందు 
నీ శ్రీపొదముచే లోకములను కొలుచుట మొదలగు దివ్య చేష్టితములనున్ను, నీదివ్యవ్మి గహ సౌందర్య 
మునున్ను నాకుగనుపఆచి రేయింబగ ల్లాళను నీయందు గలుగంజేసి నీవు లభించక నన్ను బాధ పెట్టి 
నావు. ఇకనైనను నన్నువిడువక స్వీక రించుమాయిని ౧౦: 


$$ శోరాద వెప్పారుట్కు మాదియామ్‌ కోదిక్కే* 
ఆగాద కాదల్‌ కురుకూర్‌ చ్చడగోప౯* 
ఓరాయిరమ్‌ శొన్న నవు ళివె పతుమో 
౧... dD 
శోరార్‌ విడార్‌ కణీర్‌ వె గునమ్‌ తిణనవే. ౧౧. 
69 C= (ది £9 
అ॥ శోళాద _ కొదవలేకుండునటుల, ఎప్పారుట్కు_మ్‌ _ అన్ని వస్తువులకును ఆదియామ్‌ _ 
కారణభూతుండె, శోదిక్కే_ _ పరంజ్యోతిస్వరూపుం డైన సన్వేళ్వరుని నే, ఆరాద _ (ఎంతనను 
భవించినను) తృ ప్రీతరనటువంటి, కాదల్‌ _ ఆళగల్క కురుగూర్‌ చృడగోపకా _ కురుకాఫురికధిపతి 


యైననమ్మా కగ్య్యార్లు, ఓరాయిరమ్‌_ఒక వెయ్యిపాకురములు గా శొన్న_సౌయించిన, అవల్‌ మళ. 
అ తిరువాయ్‌ మొద్రు౧యందలి, బ్రవెపత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములన్కు ళోరార్‌ _ విడువకుండ 


తిరు] తికువాయ్‌ మొగ ౨ = పత్తు 23 
ననుసంధించువార్కు వై గున్షమ్‌ _ పరమపదమును, విజార్‌ క ఖీర్‌ _ విడుపరు సుమండీ, తిణ్గక్‌ _ 
ఇది యఖ రము! 


శా॥ సకలజగత్కారణుం డై పరంజ్యోతి స్వరూపుండైన శ్రియఃపతియందు మిక్కిలి భక్తి 
గలవారైన నమ్మా[0, వరు సాయించిన ని పథిపాశురముల నెల పృండు ననుసంధించువారు పరమ 
య య య 
పదమును తబ్బ్చక బొందుదురని. ౧౧. 


"ఆ ట్వ్వైర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌. తిరువడిగ శీ శరణమ్‌. 


౨-వ తిరువాయ్‌ మొ. , 


| ఆంయకిభిళాా 
అవ తౌరిక __ఈతిరువాయ్‌ మొ జ్రీల్లో “శోరాద వెప్పారుబ్కుమాదియామ్‌” అని తౌన 
నుసంధించిన సశ్వేశ్వరత్వము నంద రెజు6గునట్లుప దేశించుచున్నారు. 
4% తిల వీడుముదల్‌ ములుదుమూయ్‌* 
ఎల మోదియ నెమెరుమా౯* 
మణుమ్‌విణు మెలా ముడనుణోన 
(౧౫౧౫౧౧ ఢ 
జ్యుణకొ కణల దిల్లియో్‌ కళే, ౧ 
x) భం ఆఅ a) 

అ॥ వీడుముదల్‌ _ మోతృము మొదలగు, మే్య్తుదుమ్‌ _ సక లఫురుహౌర్థ మాలను, ఆయ్‌ _ 
ఇచ్చువాండై, ఎణ్లికామిదియక్‌ ప అసం ఖ్యీయక ల్యాణగణంబులుగలవా( డై _ ఏమెరుమాక్‌ _ 
మాస్వామియ్లై, మణ్ణుమ్‌ _ భూమినిన్ని, పిల్ణుమ్‌ _ అకాళమునున్ను, ఎల్లామ్‌ _ ఇవన్ని (టిని, 
ఉడకా _ ఒకకాలనుందే, ఉగ్గ _ ఆరగించిన, సబ్బ_గ్ఞక్‌ _ మన శ్రీకృష్ణుడు, కణ్‌ _ రక్షకుడు, 
అల్లదు _ ఆ శీకృష్ణుడు గాక, ఓర్‌కణ్‌ _ వేరొకరతకు-డు, ఇల్లె _ లేడు, తిలక్‌ _ 

దియథార ము. 
ఇదియథార్థ 

తా మోతుము మొదలగు సకల ఫురుహెర్థములనిచ్చు వాండును, వాబ్మనస్సుల కనో చరంబు 
లైన కల్యాణగుణంబులు గలవాండును, సర్వరత్నకుండును, నాస్వామియు నైన శ్రీకృష్ణుండే జగదీళ [ 
రుండ్యు మటీయొక ండు గాడు. ఈమాటయందు సందియంబు లేదని, ౧. 

వపావ మృరమే యేఖులగుమో 
ఈపావమ్‌ శెయ్‌ దరుళా లళిప్పారార్‌ * 
మాపావమ్‌ విడ వరణ్కు_ ప్పీచె ఎపెయ్‌* 
(“=n 
కోపాలకోళరి యేజస్లి యీ. 3౨ 

అ॥ మా.గొప్పు పొవమ్‌_పొపము, (బవ్మాహత్య) విడ._విడిచిపోవునట్లు, అరజ్కు__రుద్రు 

నికి పీచై్చై _ చిచ్చమునుు పెయ్‌_ఇచ్చిన, కోపాలకోళరియేలు . నోపోలాలప బలముగలనీంవా 


౭౪ తీరవాయీమొథి, ౨ - బత్తు [ఆవే 


గ్రోష్టమైన శ్రీకృష్ణుడు, అన్టియే _ గాక, వ్యరులగుక్‌_స ప్రలోకములను, ఈపావమ్‌ శియ్‌దు _ 
నళించినపాపముగలవి గా జేసీ ఆరుళాల్‌ _ కృపచే, అల్లిష్పార్‌ _ రక్షీంచువారు, ఆర్‌ _ ఎవరు? 
ఏపొవమ్‌ _ ఏమిపాపమో? పరమే _ ఇట్టుచెప్పుట నాకు భారముగానున్న దే, 
తా॥ రుదుండు తనతం డియైన (బహ్మయొక్క_ క పాలమును ఛేదించి యందువలన మవాపాత 
కీయె తన చేతులోనంటుకొనిన యాకపాలమునందు బిచ్చ మెత్తుచు తిరుగచుండశానప్పుడు తన 
చెమటనీళ్ల బిందువును ఆ కపాలమునందుచిమ్మి యతనికాపాపమును బోనొట్టిన గోషశేష్టుం డైన 
(శ్రీకృష్ణుండుతప్ప సప్తలోకములను పొపరహీతంబులు గాజేసీ తనకృపచే రశ్షీంచువాలెవరు; ఈయర్గ 
మును నేనునిరూపీంచవలెనా యని, ౨ 
గ ( * 
ఏజినై ఫ్వూవనై ప్వ్పూమగళ్‌ దనై్న్న 
వేతిసి విణ్‌ తొక తన్నుళ్‌ వెత్రుః 
మేల్‌ ద దనెష్న మోదిడ నిమిర్‌ ను ముం కొల 
మాల్‌ దనిల్‌ మిక్కు_మోర్‌ "క్యముళడే. 3, 
అ॥ ఏఆనె _ వృషభవాహను డ్రై నరుదునిని, ఫూవై_క మలమునందుబుట్టిన (బహ్మనును, 
ఫూమగళల్‌తవై్నై - క మఖవాన్‌ని లైన శ్రీనహాల క్ర నిన్ని, వేటిన్టి _ భేదములేక, తన్నుభ్‌ _ 
తనయందు 'వైత్తు _ ఉంచి, విణ్‌ _ పరమపదవాసులు, తొ _ ఆళయించునట్లు, మేల్‌ 
తనె _- ఊర్ల ర (లోకమును, మిీదిడ _ అతి కమించునటుల, నిమిర్‌ న్లు_ పెరిగి, మణ్‌ _భూమిని, 
కొణ _ కొలిచీన, మాల్‌ తన్నిల్‌ _ (శియఃపతికం కొ, మిక్కు_మ్‌ _ మేలైన, ఓర్‌ తేవ్టమ్‌ _ ఒక 
a 
చేవరకయు, ఉళటే _ కలదా? 
శా! నిత్యనూరులుతన సౌశీల్యమునుజూ-చి స్తోతముజేయునటుల తనక త్యంత! పీయురాశై 
లో 'కేళ్వరియైన పీరాట్టితో సమముగా నత్యంతగుణహీనులైన (బవ్మా ర్నుచాదులనున్ను తనళరీ 
d= ల a 
రమందుంచుకొ నుటం బట్టియు, సర్యలోక ములు తన శ్రీపొదమునన్గణు(గునటుల కొల్బుటం బట్టియు 
నాశయ పతియే నర్వేళ్యరుండు, మజటీయొకండు గాండని, 3, 


శేన్ర మెప్పొరుళు మృడె క్క* 
పూవిల్‌ నాన్ముగనై ప్పడై తో 
కేవ నెమ్బెరుమాను క్కల్లాల్‌* 
పూవు మ్పూశనై యుమ్‌ తగుమే,. రో, 
ఆ॥ లేవుమ్‌ _ 'చేవతలనున్ను, ఎప్పారుళుమ్‌ _ తక్కినవస్తువులనున్ను, పరైక్క _ సృష్టిం 
చుటకై, వూవిల్‌ _ నాభికమలనుందు, నాన్కుగ నై _ చతుర్ముఖుని, పడైత్త _సృజించిన, 'లేవన్‌ _ 
పరజేవతయొన, ఎమ్బెరునూనుక్క_ల్లాల్‌ _ నాస్యామికీతప్ప, ఫూవుమ్‌ _ ప్రష్పమున్ను, వూళ వై 
యుమ్‌ _ వ్రాజయున్ను, తగుమే _ (మటీయొకరికి తగునా? 
తా॥ సకలలోక సృష్టిక రృర్రైొనబహ్మను తననాభికమలమందు సృజించి బేవాధి జేవుం జైన 
శాప్వామికం మె పుజ్పాదులకున్ను తిరువారాధనముకున్ను దగినవాడు నుటీయొక (ఊళేడని, 'ఈ, 


తీరు. రిరువాయ్‌మొథీ, ౨ పత్తు, 2x 


తగుమ్‌శీర్‌ త్రన్‌తనిముదలి నుళ్ళీశ 

మిగు న్తేవు మెస్పారుళు మృడె క్క 

తగుమ్‌కోల త్రామరై క్కగ్ణ నెమ్మాళో 

మిగుమ్‌శోది మేలజీవార్‌ యవశే, x 


అ॥ తగుమ్‌ _ ఉచితములైన శీర్‌ _ కల్యాణగుణంబులుగలవాండును తన్‌ _ తనయొక్క, 
తని _ అద్వితీయం చై న, ముదలిను ళ్ళే _ సంకల్పమునందు, మిగుమ్‌ _ ఉత్కృష్టులె న, కేవ్రమ్‌ _ 
'చేవతలనున్కు ఎప్పారుళుమ్‌ _ తక్కినసమ న్తవస్తువులనును, పడ్రెక్క_ _ సృష్టించుటక్కు తగుమ్‌ _ 
తగిన కోలన్‌ _ సుందరమైన, తౌమరై కజక్‌ _ తామర పుప్పములవంటి నేతములుగలవాండునై న, 
ఎమ్మాన్‌ _ మాస్వామియే, మిగుమ్‌శోది_పరంచ్యోతిన్వరూపుండు, మేల్‌ _వానికం మేలైన వాం 
డొకండున్నాడని, అజేవార్‌ _ 'తెలిసికొ నదగిన వేదార్థ వే లలు, యవల్‌ _ ఎవరున్నారు. 

తా॥ తనస్వరూపమునకుం దగిసక ల్యాణగుణంబులుగలవాం డ్రై, తనసంకల్పము చేతనే దేవాది 
సమ_స్తలోళములను సృజించువాండై, ఈళ్వరత్వమునుదెలుఫుడు జేసెడి సుందరంబులైన కమల 
ములవంటి చే తంబులుగల మాసా మిరైమైన (శ్రియః పతియే సకల వేదములయందు (బతిపోదించ 
బడీన పరంజ్యోతి స్వరూ పుండు, వీనికంశుమే'లె న యీళ్వరుండొకండున్నాండనే విషయనుందు 
(పమాణమేమియు శేదని. X. 


యవరుమ్‌ యానై యు మెల్లా ప్పారుళుమ్‌* 
కవర్విని తన్ను ళొడుజనిన శీ 
డవ --౨ ౧ టి 
పవర్‌ కొల్‌ కాన వెళ్ళచు ఎడర్‌ మూర్‌ తినీ 
అవ రెమ్మూ[ యమృళ్ళియానే. క 
అ॥ యవకుమ్‌ _ సమ స్త చేతనులున్ను, యావైయుమ్‌ _ సమ స్తములైన న చేతనములున్ను, 
ఎల్లాప్పారుళుమ్‌ _ ఈసమ స్తపదార్థములున్ను, కవర్విన్లి _ ఇతుకులేక, తేన్నుళ్ల్‌ _ తనయందు, 
ఒడుజ్జ్ఞ_అణుగునట్లు, ని న్డ్‌ _ నిలిచియున్న, పవర్‌ గొళ్ల్‌ _ విశాలమెన, బ్రానవెళ్ల భమ్‌ _ దాన 
ఇళ యా రు 

సమృద్ధినిన్ని, శుడర్‌ _ ఉజ్వలమైన మూర్‌ త్తి _ దివ్యతిరుమేనునుగల్క అవర్‌ _ అశ్రియఃపతి, 


ఎమ్‌_మనకురక్షణీతునై న, ep _ మహోనమ్ముదమున్కు ఆమ్‌ _ నుందర మైన, పల్ళియార్‌ _ 
పడక గాగలవా రై వేం చేసియున్నారు. 


తా॥ చేతనా చేత నాత్మకంబులై న నకలజగత్తులనున్ను ఉనదివ్యతిరు మేనియందుంచుకొని (పళ 
యకాలమందలి సుహాసము[ద్రమునందు బవ్వల్సించిన సర్వజ్ఞుం డైసమా స్వామియే సన్వేళ్య్వరుండని ౬. 
రై కా 


పళ్ళియాలిలై యే(.లగుమ్‌ కొళ్ళుమ్‌* 
వళ్ళల్‌ వల్‌ వయిగ్‌ బు ప్పెరుమాళేీ 
ఉళ్ళుళా రజివా రవన న్‌* 
ఉం 
కళ్ళమాయ మనక్కరు త్తే, ౭, 


2a రికవాయ్‌ మొ, ౨ - పత్తు, [$-వన 


అఆ॥ ఆలిలై _ వటషత్రమున్కు పళ్ళి _ పడకగాగలవాంతై, వీట్రులగుమ్‌ _ న ప్పలోకము 
లును కొళ్ళుమ్‌ _ ఆణుగునట్లు వళ్ళల్‌ _ విశాలమై, పల్‌ _ బలిష్టమైన వయిజం _ ఉదరము 
గలవా డ్రై, పెరునూన్‌. _ సళ్వాధికుం డైన, అవక్‌ తక్‌ _ అియఃపతియొక్క, క ళ్ళమ్‌ _ కను 
పడనిడియు, మాయన్‌ _ ఆళ్చర్యకరముచనైన, ఉళ్ళుళ్‌ _ లోలోపలనుండెడి, మనక్కరుత్తు _ 
సంకల్పమును, అటివార్‌ _ తెలినికిొనదగినవారు, ఆర్‌ _ ఎవరు. 


తా॥ విశాలమైన తనయుదరమునందు నమ _సలోకములనుంచుకొని వటపత్రమునందు బవ్యళిం 
చిన సళ్వేళ్ష్ళ్యరునియొక్క.. యాళ స్పర్యకర మె యగాధ మైన సంకల్పమిట్టిదని యొవ్వనికీంబెలియదని ర 


కరు త్రిల్‌ లేవు మెల్లాప్పారుగుమ్‌* 

వరు త్తిత మాయప్పిరానై యస్టికీఆరే 

తిరుర్సి తి శిల మూవులగుమోతమ్ముళ్‌ 

ఇరు త్తి క్కాక్కు మియల్వినరే ర్యా 


ఆ॥ కరుత్తిల్‌ _ సంకల్పముచే, లేవుమ్‌ 'జేవతలనున్ను, ఎల్లాప్పారుళుమ్‌ _ తక్కినసమ 
_న్తవస్తువులనున్ను, వరుత్తిత్తే వ సృజించిన, మాయమ్‌ _ ఆళ్చర్యళ_క్రిగల, పీరానైయన్ది షై స్వే 
శ్వరునితప్ప మూవులగుమ్‌ _ మూడులోకములనున్ను, తిణ్‌ _ దృఢ మెన, నిలై _ సితిగలరై 
యగునట్లు, తిరుత్తి _ దిద్ది, తమ్ముళ్‌ _ తమయంద్యు ఇరు త్తి _ ఉంచుకొని, కాక్కుమ్‌ _ రత్మీం 


చెడి ఇయల్వినర్‌ _ స్వభావముగలవారు ఆర్‌ _ ఎవరు. 
తా॥ తనసంకల్పముచే జేవాదిసక ల పదార్థ ములను స్సజించి యావన్తువులనొక టీతో నోకటి 


కలిపిపోకుండ వ్యవస్థ జేసీ దనలోనుంచుకొని రక్షీంచిన విచ్మిత్రళ క్రిగల ,శీమన్నా రాయణుండే 
జగ్మదతకుండుగాని మటీయొకరు గారని, లా 


కాకు. మియల్వినన్‌ క ణి పెరుమాకో 
ఖః 
రక, శెయ్‌దు తన్నున్షియుళ్ళే 
వాయ్‌ త్త తిక ముగ నినిర్‌ వానవర్‌ * 
ఆక్కి.నా౯ తెయ్‌వపులగుగలే, 


ఆ॥ కాక్కుమ్‌ _ గతశ్నీంచుటయే, ఇయల్వినక్‌ _ స్వభావము శాగల, కగ్ణక _ శ్రీకృష్ణుం 
డైన పెరుమాన్‌ _ సర్వేళ్యరుండు, "శీర్‌ కై );- శెయ్‌దు.(జగత్తును) సంహరించి, తన్ను నియు ళ్ళీ ణ్‌ 
తననాభియంద్యు వాయ్‌ గ్ర _ నవం డ్‌ న్య తిశెైముగన్‌ _ (బహ్మనున్ను, ఇన్టిరన్‌ _ఇంద్రుణినిన్ని, 
వానవర్‌. _ చేవతలనున్ను, తెయ్వవులగుగళ్‌ _ దేవతులలోకములనున్ను, ఆక్కి నాన్‌ _సృజించి 
నాడు, 

శ్రా జగ(రతణార్థమై (శీకృమ్ణుండై యవతరించి శ్రీమన్నా రాయణుండు జగదతృపండే 
గాక నీజగత్తును (బళభయకాలమునందు సంహరించి, మటీయు 'దేనమను ష్యూదిసమ న (ప్రాణులనున్ను, 
వాండ్లకు వాసస్టాసంబులై న లోకంబులనున్ను సృజించువాండు గనుక వాందేసశ్వేళ్వరుండని, ౯, 

౧౧ థి ఈ 3 


తీరు) రిరువాయ్‌మ్మొగ ౨ - పన్తు లః 


కళా వెమ్మెయు మేం లగుమోని౯ 

ఉళ్ళే తోగ్‌ నీయ విజైన వెన్టుకీ 

వెళ్ళేఅ౯ నాన్ముగ నినిరక్‌ వానవర్‌ *ీ 

పూళ్ళూర్‌ ది కల్‌ పణిన్దేత్తు వశే, ౧౦. 


అ॥ కళ్యా _ తనమహీమనుదాచుకిొన్న కృ! తిముంణా! ఎమ్మెయుమ్‌_మమ్ములనున్ను, ఏటు 
లగుక్‌ _ స ప్తలోక ములనున్ను, నిన్ను ళ్ళే _ నీసంకల్పము * తోణ్‌ శ్రీయ _ సృజించిన, ఇైఆవ_ 
ఓస్వామి! ఎన్టు _ అని జెప్పి వెళ _ తెల్లని, ఏీఅక్‌ _ వృషభముగలరుదుండును, నాన్ముగన్‌ _ 
(టహ్మయు, ఇన్టిరక్‌ _ ఇందుండును, వానపర్‌ _ చేవతలున్ను, పుల్‌ _ గరుత్మంతుని ఊర్‌ది _ 
వాహనము గాగల శ్రియః పతియొక ్క-, కట్టిల్‌ _ (శ్రీపొదనాలన్కు పణీన్లు _ ఏత్తువర్‌ _ సోత్రము 
కేఇదరు. 

CN (శ్రీమన్నారాయణుడే (బహ్మరు. దేన్హాది సకల బేవాధి దేవుడు, సక లజగ తౌ్క_రణుల6 
డు, సర్వేళ్యరుండు అనియిట్లు జెప్పుటకు (పమాణ మేమనిస్క ఆ గరుడవాహనుని శ్రీపాదముల నా 
యించి స్మోతమ.లు జేయుచున్న అయా బహ్మా రు! దాది దేవతలయొక్క_ వాక్యము లేయని. ౧౦, 

$వఏగె వేలు బ్కొణకోల 
కూ. తిన ఉకురుగూర్‌ చృడగోపళ౯ళ్‌ల్‌ * 
వాయ్‌ త వాయిరతు ళ్ళివై పతుడ[ శ 
ae = Vo 3 
ఏ తవల వర్‌ క్కి.ల యోరూనమే, ౧౧, 
వి ౧౧ య 

అ॥| ఏ త్ర _ (గవతులు) స్టో త్రముజేయ(గా, ఏషులగుమ్‌ _ న _ప్పలోకములనున్ను, గ్ల 
శొలుచుగొనిన, కోలమ్‌ _ సుందరమైన కూత్తనై _ వ్యాపార ముగలస ర్వేశ్వరునియు ద్దేశించి, కురు 
గూర్‌ చృడగోపన్‌ _ తిరునగరియందువేం చేసియున్న నమ్మా ఫక్‌ ర్లు.శొల్‌ _సాయించిస్తి వాయ్‌ త్ర_ 


తగిన, ఆయిరత్తుళ్‌ _ చెయ్యిపాకుర ములలో చేరిన, ఇవై పత్తు _ ఈపడి పాశురములను, ఉడక. 
పీతితోయాడ, ఏ త్తవలవర్‌ క్కు. _ ఆనుసంధించువారిక, ఓరూనమ్‌_ఒక కి రతయు, ఇర రాదు, 


సు 
తా॥ సమ స్తలోక ములను తన్మశీపాదముఛే = నాక మించిన సర్వేశ నరుని (పతిపాదిం చెడి ఈ 
తిరవాయ్‌ మొడ ని శ్రద్ధతో ననుసంధించువారికి దేవ తౌ_న్తరములయందు పరత్వబుద్ధి నొక ప్పుడున్ను 
గలుగదని. ౧౧. 
.y వర్‌ తిరువడిగ శీ శరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళగణమ్‌. 





3 _- వ తిరువాయ్‌మొం, 


అపతారిక___.ఈ తిరువాయ్‌మొబ్రీలోో “వాయుమ్‌తి నై యుగథుమ్‌” అనెడి తిరువాయ్‌ 
మెట్రీలో తానును పించిన విరహబాధళమన మగునటుఅ సర్వేళ్వ్యరుండు తమతోవచ్చి సం శ్లేసిం 
చిన విధమును సౌయించుచున్నారు, 

10 


శిల . తీకువాయ్‌ మొబీ, ౨ - పత్తు [9-న 


$4 ఊనిల్‌ వా టుయిరే నలైపో వునైఎ స్పెల్‌ బో 
వానుళార్‌ సెరుమా౯ మదుళూద నెన్న మ్మాళః 
శానుమ్‌ యానుమెల్లామ్‌ తన్ను ళ్ళే కలన్షొన్షోమ్‌* 
'వేనువ్చూలుమ్‌ నెయ్యుమ్‌ కన్నలు మముదుమొ శే ౧ 


ఆ॥ ఊనిల్‌ _ శరీరమందు వ్యార్‌ _ ఉన్న, ఉయిళే _ ఓమనసా! నలెపో _ మంచిదా 


a. 


నవు మంచిదానవు, (ఎందువలననశా) ఉచనె్న _ నిన్ను, సెల్‌ మీ _ పొంది, వొనుళార్‌ _ నిత్య 
నూరులక్కు పెరుమాన్‌ _ స్వామియె, మదుళూదన్‌ _ మధువ నెడిరక్క_సుని సంహరించినవా౭డిన, 
ఎన్నమ్మాన్‌ తానుమ్‌ _ మాస్వామియు, యానుమ్‌ _ నేనును, లేనుమ్‌ _ తేనెయు, పాలుమ్‌ _ 
పాలును, నెయ్యామ్‌ అ నెయ్యియు, కన్నలుమ్‌ _ ళక్కారయు అముదుమ్‌ _ అమృతమును, ఒత్తు _ 
సమముగా జేరిన, ఎల్లామ్‌ _ఈయన్ని రసములున్ను, తన్ను ళ్ళే_తనలోగలుగునట్లు, 5 లన్లొ ట్రీస్షోమ్‌ _ 
కలిసియుంటిమి. 
తా॥ ఓమనసా! నేను సీనసహాయము చే నిత్యనూరి నేవ్యుం డై నాస్వామిమైన మధునూదిను 

నితోం జేరినమ_స్తరసములననుభవించితిని. అట్టి రసానుభవమునకు సహాయ మైన నీవు మిక్కి. లిమంచి 
దానవని. ౧. 

ఒకార్‌ మిక్కారై యిలై యాయ మామాయాశో 

ఒకా యెహ్బరుట్కు-. ముయిరాయ్‌శోఎ న నెఎప్పెల్‌ ణి 

అతాయాయ్‌ త్ర నయా యజీయాదన వటివి గ 

అతా సీశెయ్‌దన హా. నజియీనే. ౨ 


అ॥ ఒత్తార్‌ _ తనతోసమానులనున్ను, మిక్కారై _ తననుమించినవార్లనున్ను, ఇలై 
యాయ._గలవాండుకానివాండవున్ను, మామాయా _ మిక్సి లియాళ ఎర్రి భూ తుండవును, ఎప్పొరు 
ట్కు-మ్‌ _ మనుహ్యోది సమ స్తవస్తువులకున్ను , ఒత్ర్తాయ్‌ _ సజాతీయు. డై యవతరంచినవాండవును, 
ఉయిరాయ్‌ _ (పాణభూతుండవ్రను, ఎన్నై . నన్ను, సిల్‌» - సృజించిన, '౨తాయాయ్‌ _ 
జట్టి విలక్షణ మైన తల్లివంటివాండవును, తనైయాయ్‌ _ తం డివంటివాడవ్రునుు ఆటీయాదన _ 


Uy 


శేలియనివిషయములను, అటేని io (ఆచార్యునివ ల) తెలియ బేసీన అ త్తౌ_ఉ ప కారగుండవు నై న 
మాస్వామా! నీ _ నీవు, శెయ్‌దన _ చేసీనఉ పకారములను, అఆడియేకా _ దానుండ నె న నేను 
అటీరీళ _ తెలియజాలను 

ఆా॥ తనతో సమానుండును తననతి క మించినివాండును లేని గొప్ప వాడవు, రామకృష్ణాద్య 
వతారముల నెత్తి నందరిని రశ్షీంచిన సులభుండవు, నాకు తల్లి తండులవలె (పీయహీరఠ పరుండవు, 
అభార్యువివలె జ్ఞాన పదుండవ్ర నైన క్రీ నాస్వ్యామో! నీవు నాకు జేసినయుపకారములిన్ని యని 
లెక్కి_ందుటకలవిగాక యున్నవని, 3 


అజీయా క్కాలత్తుళ్ళే యడి మైక్క- ణన్ను శెయ్‌లిక్తుక 
అజీయా మానూయ త్తడియేనై వె తాయాల్‌* 


తీరు, ] తిరువ-య్‌మొబి, ౨ - పత్తు గలా 
అజీయ+మె క్కుజళాయ్‌ నిలమ్మావలి మూవడియెన్లుక 
౬ _ అలీ 
అతీయా మె పై లా యెనదాని యుళ్‌ కలనే, 3, 


అ ఆతీయామై క ఎన్యరికిని తెలిసికొనుట కళక్యుం డైన కుఅళాయ్‌ _ వామనుండవై, నిల 
మ్మావలి మూవడి. చేలమహాబలీమాడడుగు ' , ఎను -అనియెడిశయసందగ్భమాటను కౌ ప్పిఅణీయా మె. 
(కు కాచాద్యలనూటలనుమువో బలి వినన, వజ్జేశ్తాయ్‌ _ వంచనజేసినవాండవై న ఓస్వామో! ఎన 
చావియుల్‌ _ నామనస్సునందు, కలన్లు _ కలిసీ అటియా _ అజ్ఞాసహేతువైన, మా. గొప్పు 
మాయత్తు _ సంసారమందున్న, అడియే నై _ దాసుండనై నన్ను అలియా _ (నాయందునీ శేషత్వ 
మును) తెలినీకొ నుటకయోగ్య మైన, కాలక్రు శీ _ కాలలందు, అడి మైక్కణ్‌ _శై ంకర్భమందు, 
అన్ను _ (పెతిని, ఇయ్‌విక్తు వై త్తాయాల్‌ _ చేయించియుంచితివి. 


శా॥ ఎప్వరికిని చెలియనట్లు తనన్వరూపమును గప్పుకొని మహాబలిచ[క్రవ ర్రివద్ద కేగి రన 
సౌందర్యముతో వానిని మోహీంపంజేనీ వళపఅచుకిెని, అచ్చటశు కాచార్యులు జెప్పిన మాట 
లను సాగనివ్వక ండజేనీ వానిని మూడడుగుల నేలను యాచించిన ఓస్వామి! మాయామయమయిన 
సంసారమందున్న అజ్ఞుండ నైన నామస్సునంద' (టవేశించి నీ శైంకర్యమందు నాకాళను గలుగ 
దీసీతివని. 3, 


ఎనదావియుళ్‌ కలన్ష పెరునల్లుదవి కె _-మ్మాణుశ 
(౧ ౧౧ గై 
ఎనదావి తిన్లొథ్రనే నినిమాళ్వ 'దెన్బదుగ్లేశీ 
ఎనదావి యావియుమ్‌ నీ పొ లేథుముణ్ల వెన్షాయ్‌* 
ఎనచావియార్‌ యానార్‌ తన్షనీ కొణాక్కినె తే, లో 
© Go య 


అ॥ పొజ్రిల్మేటైన్‌ _ స ప్రలోకములనున్ను, ఉణ్గ_ఆరగించిన, ఏన్టాయ్‌_ఓనాస్వామి, ఎన 
దావియుళ్‌ .నాయాత్మయందు, క లన్ష _క లిసి యుండడమ నెడీ, పెరు_గొప్పదై న,నల్‌ _విలక్షణ మైన, 
ఉదివి_ఉపకారమునకు, కైమ్మాటు_ ప్రత్యు పకారము గా, ఎనడావి.నాయాత్మను, తన్దొ లీ నేక _ 
సమర్పించితిని. ఇని , ఇక మింద, మోళ్వ్యచెన్సదు _ తిరుగుట యనుట, ఉణే _ కలదా? నీ _ నీవు, 
వినచావియుమ్‌ _ నొయాత్మేకును, ఆవి _ ఆర్క యైనవాం కవు. ఎనచావి _ నాయార్మ, యార్‌ _ 
ఎవరిది! యాక్‌" _ నేను ఆర్‌ _ ఎవరివాండను తన్స _ (నన్ను) సృజించిన, నీయే_నీవే కొణా 

౧ RB 
క్కి_నై _ స్వీకరించితివి, 


శా॥ సర్వలోక సంహారకుండవై న ఓస్వామి! నీవు నాతోగలిసీియుండడమ చెడి మహోప 
శారమునకు (పత్యుపకారము గా నాయాత్మను మటియురాకుండునటుల నీకుసమర్చించితిని, ఇప్పుడు 
విచారించగా, నాకు నీవే యంతరాత్ము(డవుగనుక నేనును నాదియని తలంచినవస్తువులున్ను 
సీదిగా నే యున్నవి. గనుక నేనిచ్చుటకెవండను. . నీవిచ్చినవస్తువులను సీవే స్వీకరించితివని, 6 





ఒకరిని యాచించునప్పుడు మిక్కిలిస్తోత్రమువేసి మనన్సుకరుగుసట్లు చాతుర్యముగమాట 
లాడవలసీయుండగ, అడేమి యు లేళ మహాబలియని - వాని జేరు తెప్పి పీలిచియిట్టీమాటనడీ! సాండని, 


ఫం తీరువాయ్‌జెజక, ౨ - చర్తు (కిషన 
ఇనియాక్‌ కానజిశా తెడుక్కశెలాద వెన్దాయ్‌శ 
కనివార్‌ వీట్టిన్భ మే యెొన్కడట్సడా వముదే 


తనియేక వ్యాగ్‌ ముదలే పొం లేటు మేనమొన్హాయ్‌ో 
నునియార్‌ కోట్టిల్‌ వై తా యునపాదమ్‌ శీర్‌ నేనే, x. 


ఆ॥ యార్‌ - ఎట్టిజ్ఞానవంతులయొక్కయు, ఇొన్వళాల్‌ -జ్ఞానములచే, ఎడుక్క లెక్టాద _ 
: తెఓనీకా నుటకళక్యుండవై న, ఎన్షాయ్‌_ఓస్యామో ! కనివార్‌ _ భ క్రి గలవారికి, వీట్టిన్స మే_ మోక్ష 
సుఖస్వరూఫుండా! ఎక్‌ _ నాకు _ కడల్‌ _ సముదమునంగు, పడా _ జన్మించని, అముచే _ 
అమృతమువ లెభోగ్యభూతు6జా! కనియేక _ సహాయములేని నాయొక్క, వ్యార్ట్‌ _ సుఖానుభవ 
మునకు, ముదలే _ కారణగూతు(జా! పొటీ లేఖ్రుక్‌ వ స ప్తలోకయులనున్ను, ఒన్లు _ అద్వితీయ 
మైన, ఏనమాయ్‌ _ వరాహ్నమియుండి, నునియార్‌ _ కూరుగల, కోట్టిల -దంతమునందు, వైత్తా 
య్‌.ఉంచినవాండా! ఇని _ ఇంకమాద, ఉనపాదక్‌ _ నీశీపాదములను, శేర నేక _ చేరితిని. 

శా॥ ఆభ క్షు లెట్టి జ్ఞానవంతు లై నను వు కగోచరుండవై, భ క్తులకుపగమ సులభుండవై 
భక్తి హీనుండవైన నాకు స్వత స్పిద్ధ మైన భోగ్యభూతుండ నై, నాకుసుఖ్యపదుండవై, వరాహావతార 
మందున తనకొమ్ముమిద నమ స్పలోకముల నెశ్తుకొనివచ్చిన ఓస్వామా! సన్ను నీవుద్ధిరించినావు 
గనుక నేను నీశీపాదములను పొందితినియని, xX. 


శీర్‌ నార్‌ తీవినై గ ట్కరునక్తౌ త్తిణ్మదియో 

తర్‌ నార్‌ డమ్మనత్తు వ్పీరియా దవరుంగై * 

శోర్‌ నే పోగల్‌కొజా చ్చుడలై యరక్కియై మూ 

కీర్‌ నాయైోోఅడియే నడై నే న్ముదల్‌ మున్న మే, ఓ... 


ఆ|| శేగ్‌ స్పార్‌ _ ఆశ్రితులయొక్క, తీ _ (క్రూర మైన, వినైగట్కు _ పాపములకు, ఆరు _ 
అపూర్వమయిన, సజ్జా _ విషమునంటివాడవున్కు తిణ్‌ _ దృడ మెను మదియై _ క్షానమునిచ్చు 
వాండవును, తీర్‌న్హార్‌దమ్‌ - నిన్ను బొందిన వారియొక్క, మనత్తు_మనన్సును, పీరియాదు_విడువళ , 
ఆపర్‌ వారిక, ఉయిరై _ఆత్మ యైయుండువాండవును, ఫోర్‌ శ్రేపోగల్‌ కొడా_కరిగిపోవునట్లు విడు 
పనివాడవును.శుడరై _ ఉజ్జ్వలుం డై నవాడవును, అరక్కి.మొ.రాశసియైన కూర్చనఖియొక్కు, 
మూక్టు ముక్కును, ఈర్‌ న్హాయై.. ఛేదించినవాండవునై క నిన్ను, అడియే£.దాసుండ నె న నీను, 
మాడల్‌ మున్న మే _ మొట్టమొదట నే, అరై స్టేక్‌ _ పొందితిని, 


శా॥ఆ శకులపాపములను బోగొట్టి వార్గకుకా చే* “ఉపాయము ఉెపీయయు” అ నెడినిళ్చల 
నుయిన శఈర్వజ్ఞానమననిచ్చి, అట్లు తలంచిన వారియొక్క మనస్సును విడువకుండయుండి, కూర్చనఖి 
యనురాక్ననిని నశింపజేసినట్లు వార్లసర్వదుఃఖములను బోగొట్టి వకాళించుచున్న ఓస్వామి! 
నిన్ను"జేను మొదట*నీ యా(కయించితినిగ దాయని. = 








an Rn LL నియమ ట్రాపంక్త కుపకనాడుతనరాళూరామిలర్ధతతకనతకుడింతూకాకాననానతిదాతనాయనాానాయాయన్తటేలురటపు 
* శపాచపనునం?గా _ ఫలకునిచ్చువాండు, ఊకేయమన(ంణా _ ఫలు, 


శికు,] తీడువాయ్‌ మొట్రీ, ౨ - నర్లు ౮ారి 


మున్నల్‌యా్యగ్ల్‌ పయిల్‌శూల్‌ నరమ్మిక ముదిర్‌ శువై యీ* 
పన్నలాగ్‌ పయిలు మృగనే పని త్తిరసో 

కన్న లే యముటే కార్ముగిలే యె౯కల్తో 

నిన్నలా లిలేన్గా ణెనై నీ కుజిక్కొ ళ్ళే, 2, 


అ॥ మున్‌ _ అనాదియ్మై నల్‌ _ విలక్షణ మ, యాక్‌ _వీణసంబంధ మైన, నరమ్బిన్‌ _తంతి 
యందుబుట్టిన, పయిల్‌ _ ఆధ్యసింపగిన; నూల్‌ _ గానళా్ర్రమందు జెప్పినలకు ణఅముగల, 
ముదిర్‌ _ పక్యమయిన, శువైయే _ రసమువలెభే గ్యభూతుండా! పల్‌ _ అేకవిధములైన, 
నలార్‌ _ జ్ఞానములుగలవారుు, పయిలుమ్‌ _ (ఎల్ల ప్పుడు అనుభవించినను, పరే _ (ఆయనుభవ 
మందణగని) మహీమగలవా(డా |! పవి త్తిర చే _ పావనుండా ! కన్న లే _ చెరుకురసముపంటి 
వాంణా ! అముదే _ అమృతమువంటివాండా ! కార్ముగిలే _ వ ర్లాకాలమందలి మేఘుయువంటి 
వాంజడా ! ఎన్‌ కర్ణా = నాకుస్వామియైన కీకృష్ణుడా ! నిన్నలాల్‌ _ నిన్నుతిప్ప, ఇలేన్దాణ్‌ | 
ఉండనునుమా ; ఎన్న _ ఇట్రినన్ను, నీ _ నీవు, కుటీకొ,_ళ్‌ _ కిటాశ్నీంనుము. 

శా! స ర్వేన్లి్యయములపల గలిగడి యాయా యపాగసుఖిములను తన భ కులీ చ్చెడి పరిమ 
భోగ్యుండవై ) వార్ల పాపములను బోన్‌ శ్రైడిస్వభావముగల వాండనై, నింతిశయ సౌందర్యముగల 
వాండవెన టృశీకృష్తుండా ! చేను నిన్నెడబాసి యొకశణముండలేను గనుక నన్నంగీక 

న్‌ా, OY 
రీంప్రమని. శ, 


కుజిక్కొళ్‌ ఇొనబ్లళా లెనై యూ శెయ్‌తవముమ్‌శో 

కిజీక్కొ_ గ్లిప్పిజప్పే *లనాళి లెయ్‌దిన్యా౯ో 

ఉతీకొ_ణ వెణ్ణియ్‌ సా లొళిత్తుఖు మమ్మాక్‌ వీళ 

నెజి క్కొణ్ల నెట్టనాయ్‌ స్పీజనిత్తుయర్‌ కడిన్లే, ౮, 

అ॥ ఉలీ _ ఊట్టియందు, కొణ్ణ _ ఉంచబడిన వెళ్లెయ్‌_వన్న నున్న, పాల్‌ _పాలనున్ను, 
ఒళిత్సు _ దాగియుండి, ఉల్ణుమ్‌ _ ఆరగిం చెడి అమ్మాన్‌ _ నా స్వామియైన శ్రీకృష్ణుడు, వీన్‌ _ 
వెనుక సాయించినశచర మళ్లి “కారి మైన, చెత పప త్రీయ'వెడియుపాయమును, కొబ్ది_ స్వీకరించిన, 
"నెష్టునాయ్‌_-మనస్ఫుగలవాండ నై, వీజవిత్తుయర్‌ _ సంసారదుఃఖముము కడిన్లు పోగొట్టి, కుల్‌ _ 
4 యమనియమాదులచ్చే కొళ్‌ _ సంపాదింపదగిన, ఇానబ్లభాల్‌ _ జ్ఞానములచ్చే ఎవైయూట్లి_ 
చిరకాలము శేయ్‌._ చేయదగిన, తవముమ్‌ _ తేపన్సుయొక్క_ఫలములను, కిటి _ భగవదనుగ 
హమున్కు కొల్లు _ లభించి ఇప్పీజెప్పీ _ ఈజన్మమంగే శిలనాళ్ళిల్‌ _ స్వల్ప కాలములో నే, 
యాక్‌ _ నేను ఎయ్‌దినక్‌ . పొందితిని, 

* సర్వధశ్మాన్పరిత్యఖ్య మామేకం శరణలవజ | ఆహం త్వా సర్వపాపేభ్యో మోత్సీయి 
మ్యోమినూశుచః ॥ కర్మజ్ఞానాదుల నుపాయము గా నెంచక నీయశీస్ట సిద్ధికి చనెన్నేయుపాయముగా 
వత్ముతు వేే నీసను స్తహాపములను తొలిగింపందేసెదను. ఛిన్న పడకుమూయని యర్థము, 

4 చతుశాకి కాహేస్టిియమ్నఖుకు నిషయచులయందు. సక్బారించకుండ -న్మిగహించుట, 
మనన్సును నిళ లము గా జేయుట, (ప్రాణాయామము వేయుట ఇజదలై నవి. 


9 రీకనాయీమొథీ, ౨ - పత్తు [3- 


శా॥ గోకలమందు గోషృన్ర్రీలు చాచియుంచిన చెన్ననుక్ను పాలనున్ను దొంగలించి 
యారగించిన (శ్రీకృష్ణుడు, భారతయుద్ధమం దద్దనుని కుపజేశించిన చరమ శోకార్థ మైన (పవ 
శ్రీయే మన కుపాయమని తలంచి సంసారదుఃఖములను వదలి చిరకాలము తపస్సు జేసీ బొందదగిన 
పురు పార్థమును చీ నీజన్మ మందే యల్పకాలములో జీ భగవత్క_టాశ్నముచే లభించితినని. ౮. 


కడివార్‌ తగ్గస్య్రాయ్‌ క్క న్విణ్ణివర్‌ సెరునూ?౯ 

పడివాన మిజ్వా పరమళా పవి తిరళాలీర్‌ 

శెడియార్‌ నోయ్‌గళ్‌ శెడ ప్పడిన్లు కుడై నాడో 

అడియే౯ వాయ్‌మడుత్తు ప్పరుగి క్కళిల్తే నే, నొ 


అ॥ కడి _ లేన, వార్‌ _ కారుచున్న, తణ్‌ _చల్ల నెన, అమ్‌_సుందగ మెన, త్యుత్రొయ్‌ . 
తీరుత్తు(్ర "యిగల వాడును, విణ్ణవర్‌ . నిత్యనూ' క్కు "సెరుమాన్‌ _ స్వామియు, వానమ్‌ _ 
పరమపదమందలియు, సడి _ సామ్యము, ఇజస్ట _ లేని పగమన్‌ _ సగో్టత్కు_ ఎ్రిషుడును, 
వవిత్తిరన్‌ - సగమపావనుండు నైన, కక్‌ _ (శీకృిషునియొక్క, శీగ్‌ _ కల్యాణములయందు 

అంటీ ర గో ణ శ 
శిడియార్‌ _ ఆజ్ఞా నాదుల చేనిండిన, నోయ్‌గళ్‌ _ వ్యాధులు, ఆడ _ నళించునట్లు పడిన్లు 
సమివీంచి, కుడ్రెన్లు _ (వచేశించి, ఆడి _ మునిగి, వాయ్‌మడుత్తు_మిక్కీలిదాహముతో, పరుగి _ 
పొనముబేసి, ఆడియేన్‌ _ దాసుండనైననేను, కల్గిల్తే౯ _ సంతోషిం చితిని, 


శ్రా॥ పరమభోగ్యు(డును, బేవాధిటేవ్రండును పగమపదమందు గూడ తనకు సాటిలేని 
పశరాత్సరు(డును, పరమపావను6డునై న (శ్రీకృష్ణుని దివ్యక్‌ ల్యాణగణములను బీతితో జక్క గానను 
భవించి సంతోషీంచితినని. ౯, 


కళిస్పుజ్క_వర్వు మ్‌ లు ప్పీజిప్పుప్పీణిమరాప్సీజు ప్ప ౧ 
ఒళికొ_ణ శోదియమా యుడన్కూ-డువ దె్యుగొలోక 
ఖః 
తుళిక్కీన్హ వానిన్నిలమ్‌ శుడరాట్రీ శని 
అళిక్కిన్న మాయవ్పిరా నడియార్‌ గళ్‌ క్యురాజశై యే, ౧౦ 


ఆః కల్ళిప్పుమ్‌..(విషయములయందు)సంతోషమునున్ను ,కవర్వుమ్‌_దుఃఖమునున్ను , ఆభ్‌ ట్ర 
విడిచి, పిజప్పు, _ జన్మమునున్ను, పీణి _ వ్యాధినిన్ని, మాప్పు _ ముదిమినిన్ని, ఇఆప్పు _ మరణ 
మునున్ను, అట్‌ ఖై _ వదలి ఒళిక్కొ-ణ - (ప్రకాశించుచున్న, శోదియమాయ్‌ _ శేజోరూప 
మయిన దవ్యకళరీరముగలవాండ నై, తుళ్లిక్కి_న్ల _వర్ణ్డి ంచుచున్న, చాన్‌ _ ఆకసమునున్ను, ఇన్ని 
లమ్‌ _ ఈభూమినిన్ని, అశిక్కి_న్ట ఇ రశ్నీంచుచున్న , శుడగ్‌ _ ఉజ్వలమైన, ఆ ఖి.నుదర్శనము 
నున్ను, ళబ్దా.(శీపాఖ్బజన్యమునున్ను, ఏన్ది _ ధరించిన మాయన్వీరాక్‌ _ ఆళ్చర్యభూతుంై న 
ప్వామియొక్క, అడియార్‌ గల్‌ _ చానులయొక్క. కుల్‌ "బై _ సరూసహాములను, ఉడక్షా _ 
ఒద్దికలో, హాడువదు _ చేరుట, ఎన్టుగొలో _ ఎప్పుడో ) 


తిరు] తిథవాయ్‌ మొ, ఏ అ సత్తు తొతి 


శా సంసారమందలి నుఖదుఃఖములనున్ను జన్మజరానురణా దులనున్ను వదలి దివ్యళరీరము 
గలవాండ నై, ళంఖచ కాది దివ్యాయాధములను ధరించిన సకలలోక రతకుం డైన స్వేళ రుని 
భ కులయొక్క_ భాగవతగోష్టిలో జేరి చరమానందమును నేనెప్పుడు బొంచెదనని. ౧౦, 
చీ “నన నీ 
$4 కురాజ్ల'ళ్‌ పేరరక్కక కులమ్‌వీయ మునిన్షవనై 
ఇ (రుగూర్‌ గోపా తెరినురె తీ 
క్యురాజ్లొల్‌ తెన్కురుగూర్‌ చ్చడ న్లురై త్త 
° అ * 
క్యుాజ్లా భాయిరత్లు ళ్ళివై పత్తు ముడన్నాడి 
క్కురాజళా యడియీరుడ న్కూడీని న్రైాడుమినే, ౧౧. 
ఆ॥ కుర్ర జ్లొల్‌ _ పరివార ౪మూహముగల్క పీర్‌ _ గొప్పపాం డైన అరక్క_క్‌ _ రావ 
అాసురునియొక్క_, కులమ్‌ _ వంళము, వీయ _ నళిందునట.ల, మునిన్లఐనై _ కోపగించిన సక్వేశ్వ 
రుని, కర" జ్రొణ్‌ _ శీవై స్పవసమూహముగల, "తెన్‌ కురుగూర్‌ _ నుందర మైన తిరునగరికి నిర్వావా 
కులైన్క, ళడగోపక _ నమ్మా క "ర్లు, తెరిన్లు _ పరిశీలించి, ఊరై త్త _ సాయించిన, కల్‌ స్టాల్‌ 
తిరువాయ్‌ మొట్టుులయొక్క_సమూాహముగల్క ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో జేరిన, ఇవై 
పతుమ్‌ _ ఈపదిపాశుగములను, ఉడకా _ భక్తితోగూడ, పొడి _ గానముదేసిి, అడియార్‌_ 
ఓభాగవతులారా ! కుల్ల బ్రళాయ్‌ ఆ ఏకీభవించినవానై ) ఉడళ _ నమరసులై, కూడినిన్లా_ 
కలిసియుండి, ఆడుమిక్‌ _ సృత్యముజేయుండు 
తా॥ ఓ భాగవతులారా ! రావణాసురుని సమూలముగా నాళముజేసిన సర్వేళ్వరుని 
యొక్క కల్యాణగుణ ములను బరిశీలించి సమ్మా కార్లు సాయించిన యీపదిపాశుర ములను గానము 
జేసి నిత్యనూరులయొక్క_ సమూహములో జేరి యాన6ందించుండని. 
ఆఫ్యార్‌ తిరువడిగే శరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌, 


౧౧, 


రో-వ తిరువాయ్‌ మొ? , 
-ంరహైభ్రిశ్రీం— 


అవతారిక, ఈతిరునాయ్‌ మొ ట్రీలో, ఆ్యర్ర్యార్లు, నిత్యనూరులతోంగూడ గలిసియుండి, 
(శియఃపతిని యనుభవింప యాళపడినవారై యదిత న్‌ ణమందే లభించక పోవుటచే మిక్కిలి విషా 
దమునొంది శీణమాతముండ లేక తనయవస్థను చెప్పుకినుటకుగూడ సామర్థ్యము లేని వారై యుం 
డగానప్పుడు సమిపమందున్న శ్రీవై ఫ్లవ్రలు వీరియవస్థను సన్వేళ్వరునివద్ద విన్న వించువిధమును 
+ అన్యాపదేళ ముగ సాయించుచున్నారు, 


$$ ఆడియాడీ యగజ్క-రై నశ 
పాడిప్పాడి క్కగ్రేర్‌మల్‌ గి కీఎబ్లుమ్‌ 
నాడినాడి నరళిజ్షా వెను 
వాడి వాడు మివ్యాణుద లే. ౧ 


f తన నొకవీరాట్టిగాను, తనయవస్థను జెప్పు వారిని యావీరాట్టికీ సఖులు గాను తలంచి చెప్పుటృ 


ఛాకో తిరువాయ్‌ ము, ౨ వత్తు [ఈ 


ఆ॥ వాణుదల్‌ _ నుందరముఖముగల ఈ పె, ఆడియాడి.నృత్యము చేసీ నృత్యము జేస్కి అగమ్‌_ 
నునన్సు కరైస్టు_ కరిగి, ఇశె_ స్వరముతో, పాడిప్పాడి.గానముబేసీ గానముకేస్తి ణ్‌ _ చేత 
ములయందు, నీర్‌ మల్‌ ౫ _ నీళ్లునిండి, ఎబ్జుమ్‌ _ అన్నిదిక్కులలో, నాడినాడి _ చెతకీచెరకి, 
సరశళిజ్ఞాబెన్లు _ నరనింహాయని ( చెప్పి), వాడివాడుమ్‌ _ వాడివాడిపోవును. 

ళా; ఓస్వామో! ఈసుందరముఖి ని న్నెడబాపి యుండజాలక నీగుణ చేస్టితముల చనుసంధిం 
చి నృత్యము చేసియు, తరువాత ఇందుకుళ క్టిలేకి దుఃఖించుచు నీగుణములను పాటలు గాపాడియు, 
అశితపరతంతుండవై న నీవెక్కడున్నావోయని బాప్పపూర్థంబు లైన శే తంబులచే నన్ని దిక్కు 
లనుజాచియు, నీ వెక్కు_డను గనుబడనందున మిక్కిలి వాడిబోవ్రుచున్న దని, ౧ 

వాణుద లిమ్మడవరల్‌ షా మె 
యా 
క్కాణు మాశే యుళ్‌ నె గినాళ్‌ శోవిజల్‌ 
రు a. 60 
వాణ నాయిరనోళ్‌ తుణి ఫ్రీర్‌ *ట వి 
జాలి అజ, _ 
క్కాణ నీరిరక మిలీశే. Ty 

అ వాళ్‌ _ సుందగమైన, నుదిల్‌ _ ముఖము”ల్క ఇమ్మడనరల్‌ అ ఈమృదున్య భావము 
గలబాలిక, ఉమ్మె _ మిమ్ములను క*ణుమాశెయుళ్‌ _ నేవింపవలయుననియాళ చే, నెగిన్దాళ్‌ - 
వాడిపోవుచున్న ది విజిల్‌ _ బలిష్తుండైన, వాణన్‌ _ బాణానురునియొక్క, ఆయి" మ్‌తోళ్‌' _ 
చెయ్యి భుజములను, తుణి ్రీర్‌ _ ఛేదెంచినఓ స్యామో! ఉమ్మె, _ మిమ్ములను కాణ _ సేవించుటకు ? 
నీర్‌ _ మిర్కు ఇగక్కొ_మిలీర్‌ _ దయలేనివారై యున్నారు 

తా॥ ఓశియఃపతీ! మొవిరహదుఃఖమును సహీంచని మృదుస్వభావముగలదై, నామాటను 


వినని బాలిక రమైన ఈసుందరముఖ్రి మీ నేవనుగోర్కి అది లభించక దుఃఖించుచున్న ది, ఇట్టిభక్తు 
రాలయిన యీ మెకు నేవసాయించుటకుగూడ బాణారివైన నీకు దయలేక పోయినదని, ౨ 


ఇరక్క_మనతోో డెరియణై * 

అరక్కు_మెధు.గు మొక్కు_మివళ్‌ * 

ఇరక్క_ మెభి రిదత్కె౯ శెయ్‌ోన్‌* 

అరక (నిల్ల సెగ లిరుక్కే. 3, 


ఆ॥ ఇరక్క_మ్‌ _ 'ఖేదించుచున్న, మనతోడు _ మనస్సుతో, ఇవళ్‌ _ ఈపె, ఎరియ ఖై _ 
అగ్ని సమీపమందున్న, అరక్కు మ్‌_లక్క_ తోను మెక్టుగుమ్‌ _ మయినముతోను ఒక్కు_మ్‌_సద్భ 
శురాలై యున్నది. ఇరక్క_ మె గార్‌ _ మిరుదయను పకొాళించజేయనివారై యున్నారు ఇదఆ్కు_ 
ఇందునిమి త్తమ అరక్క_న్‌ _ రావణానురునియొక్క_) ఇల - లంకాపురిని, ఇల్‌ (భీరుక్కు-నళిం 
పజేసినమిక్కు ఎళ *య్‌ేోోక్‌ _ ఏమిజేసెదను. 


శా! లంకను సమాలము గా నళింపజేసీన ఓస్వామోా! మిమ్ముల నెడబానీన మి 'బాలిక, మోవి 
రవాదుఃఖమును,సహీంచక, ఆగ్నిసమి పమంగున్న అక్క_వలెనున్ను మెనమువలెనున్ను క6గిపోవు 
చున్నను, మిశెంతమ్మాత్ర మీ మెయందు దయశా లేదు, దీనికి శేశేయపాయంయబు శల్చించెదరిన 3 


తిక? తిరకువాయ్‌ మొగి ౨ - పత్తు EX 
ఇలజ్లె శె బ్రవనే యెన్నుమ్‌శోపిన్నుమ్‌ 


a. 
వలజ్ఞొళ్‌ పుళ్ళుయర్‌ తా యెన్ను మ*ఉళ్ళమ్‌ 
మలబ్ల వెన్వుయిర్‌ క్కు నుకీకగ్లోర్‌ మిగ 
క్కలక్లీ కై,-తొట్రుమ్‌ నిని వశే, ర, 
ఆ॥ ఇవల్ల్‌ _ ఈవాలిక, పిన్ను మ్‌.మజీయు, ఇలశ్లై _ లంకాఫురిని, శరీ బవే _ నాళ 
ముదేసీనవాండా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిజెప్పును, వలబ్దీొళ్‌ - బలిష్టుం డైన, ఫుళ్‌ గరుత్మంతుని, ఉయ 
ర్‌ త్రాయ్‌.ధ్యజము గ నె త్తీనవాడా! ఎన్నుమ్‌ _ అని జెప్పును, ఊళ్ళమ్‌_మనన్సు, మలజ్ల _ వ్యాకు 
లమగునట్లు 'వెమ్‌_ఉపస్ల మైన, ఉయిర్‌క్కుమ్‌ _ నిట్టూర్పునుకిడుచును, కజ్లీర్‌ _ "సే శజలము, 
మిగ-_మిక్కీ- లియగునట్లు, కలజ్ఞినిన్లు _ వ్యాకులపడియుండి, శేతొట్రువ్‌ _ సీపీంచును 
శ్రా॥ ఓస్వామా! ల, లంకాఫురిని నళింపజేసీనవాండా! యనియు, గరుడధ్యణుండా! 
యనియు నిన్ను పీలిచి, ఆప్పుడు నీవురాకపోవుటచే వేడివేడిగా నిట్టూర్చులువిడుచుచు. నీతిరు 
నామములు జెప్తుటకుంహాడ ళ క్తీలేక దుఃఖించుచు నీకు వందనంబులిడుచున్న దిని, ల. 
ఇవ ళిరాప్పగల్‌ వాయ్‌ వెరీల్ణ శోతన 
కువళె యొణ్క.ణనీర్‌ కొణాళ్‌ శవణు 
|. £9 2 Uae 
ఫ్ర నణనుణాయ్‌ కొడీర్‌ *ఎన 
తివళు _్షణన్హ్యా డీ 
తవళవర్ణుర్‌ తగపుగ లే, x. 
అ॥ ఇవళ్‌ _ ఈజాలిక, ఇరాళ్చగల్‌ _ రాత్రింబగళ్లు, వాయ్‌ వెరీఇ_వాగుచ్చు తన _ 
తనయొక్క, కువ] _ నల్లకలువవలెె ఒణ్‌ _ సుందరంబుల్తెన,, క్ల _ చే తములయందు, నీర్‌ కొ 
కా చాష్ప్రముగలటై మనది, వణ్ణు _ తుమ్మెదలు తిపళుమ్‌ _ నష్పారించుచున్న, త త్‌ _ చల్ల 
నన, ఆమ్‌ _ సుందరమైన, తు[్రాయ్‌. తిరుత్త్యల్లొ యిమాలను, కొజీర్‌ _ (మిరు) ఇవ్వరు తవ 
భవణ్ణర్‌ ౯ కు స భా వముగలమియుక స్‌ో తగవుగళ్‌ -1కృప మొదలగుస్వ భావములు, ఎన_ఎట్టివ? 
తా॥ ఓస్వామో! ఈచాలిక ర్యాతింబగళ్లు మితిరునామములను జెప్పుచ్చు మితిరుమేనియం 
దున్న తిరుత్తుభ్ర "యి మాలయందాళపడి యది లభించక మిక్కిలి దుఃఖించుచున్నను, ఆ తిరుత్తు 
శ్రీ "యిమాలను మోరివ్వరు. మిదయాగణంబును నేనేనని వర్థించెదనని. x, 
క్ట 
తగవుడై యవనే యెన్ను మోపిన్నుమ్‌ 
మిగవిరుమ్భ్చు మ్బీ రానెన్ను మోఎన 
దగవుయిర్‌ క్క_ముచే యెన్ను మ్‌ోఉళ్ళమ్‌ 
ఉగవురుగిని న్హుళ్ళు శే, ఓ, 
అ| ఉళ్ళమ్‌ _ మనస్సు, ఊగ-_నశించునటుల, ఊరుగినిన్లు_కరెిగియుండి, రగవు డైయన నే_ 
దయాగుణముగలవాంణా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిజెప్పును పీన్నుమ్‌ _ మణీయు, మిగ_మిక్కీలి, విరు 
మృ్చుమ్‌ _ అఆశపడుచున్న, పిఠాక్‌ _ ఉపశారకుండా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిజెప్పున్కు ఎనదు_ నాయొ 
11 


౮౬ రీరవాయీమొ్య[, ౨ = పత్తు [రంన 


క్కు, ఆగవుయిర్‌ క్కు _ లోపలనుండెడిళీవునికీ అముజే _ అక్భుతమువంటివాంణా! ఎన్నుమ్‌ _ 
అని జెప్వును, ఉళ్ళు శే వ ఇట్టియవస్థ యీమె కపారమైయుండును. 


శా॥ ఓస్వామి! ఈబాలిక మివిరహముచే మిక్కిలిదుఃఖించుచు ఓదయాశీలుండా! అశ 
తవ్యా మోహముగలనాం డా! నాకుభోగ్యభూతుండా! అని యెల్ల ప్పుడును జెప్టును, ఇదియునుం గాక 
ఈ మెయొక్చ_యవస్థ వావామగోచర మై యుండునని, ౭. 


ఉళ్ళుళావి యులర్‌ న్దులర్‌ న్దోఎన 
వళ్ళలే క ణనే యెన్నుమ్‌గకిన్ను మ్‌ 
వెళ్ళనీర్‌ క్కీడన్దా యెన్ను మ్‌శీఎన 
కళ్వి తాస్పట్టవజ్ఞనై యే, 2, 
ఉళ్ళుళ్‌ _ హృదయములోపలనున్న, ఆవి _(పా ము, రూలర్‌న్లులర్‌న్లు _ మిక్కిలి 
వాడిపోయినదై, ఎన _ నాకు వళ్ళలే _ మహోపకారక. డా! కల్ణ మే. శ్రీకృష్ణుడా! ఎన్ను మ్‌_ 
అని జెప్పును, పీన్నుమ్‌ _ మటీయు, వెళ్ళనీర్‌ - సము! ఎఒజలమందు, కిడన్షాయ్‌ - పవ్వలించినవా€ 
డా! ఎన్నుమ్‌ - అనిచెప్పును, ఎనక ల్లి - నాకుత సస్య భౌనమునుదాచిన ఈబాలిక, శాన్సట్ట-తౌన 
నుభపించిన, వష్ణానె _ కపటము, (ఇట్లిడి). 
తా॥ నాకు తనదుఃఖమును 'దెలియజేయకదా-చచిన యీకుమాన్సె, నీయొక్క_గుణ చేష్టితము 
లచే మోహీంపబడి నిన్నులభించక తనలోపలనుండు ప్రాణ మెండిపోవునట్లు దుఃఖించుచు నా 
స్వామి! ఉపకారికుండా! కృష్ణా! శీ రార్టినాథా! యని పలుమాటు నీతిరుగామములను జెప్పు 
చున్న డని, లె, 
వర్ణన యెన్నుమ్‌ కై దొట్రుమ్‌ోతన 
నెక్టమ్‌ వేవ నెడిదుయిగ్‌ క్కుమ్‌*సజుల్‌ 
కక్ణానె వ్ణానై శెయ్‌దీర్‌ “ఉమ్మె 
తఇమె నివళ్‌ పటనవే, ల, 
౨93 డి తి 
అ॥ వష్షానే _ వంచకుండా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిజెప్పును, కైదొగ్రుమ్‌ _ అష్ట లిచేయును, తన 
చెల్షమ్‌_ఠనమనసన్సు, వేవ _ దహీంచునట్లు, నెడిదుయిర్‌ క్కుమ్‌ _ నిష్టార్చువిడుచును. విజిల్‌ _ 
బ్రిష్టుం డైన కష్టానై _ కంనున్వి వళ్షానై "శెయ్‌దీర్‌ _క పటము చేసంహరించిన స్వామి! ఉమ్మె. మిమ్ము 
లను త్షు మెన్లు_రక్షకులని (నమ్మిన్సుఇవళ్‌ _ ఈకుమాళె, పట్టన_అనుభవించినదుః ఖము, ఏ_ఎట్టిది. 
తా॥ కంసుని సంహరించిన ఓస్వామో! ఈకుమారై, నీగుణంబులచే నన్నువంచనబేసీన 
వాండా! యని పిలిచి నీ కష్టులిబేసి నిన్ను కళ్ళాగ చూడకుండ మహాదుఃఖమునొంది నిట్టూర్చువి 


డుచుచున్నది. ఓస్వామా! నీవే గక్షకుండవని నమ్మిన ఈమె ఇట్టిదుఃఖము ననుభవిం చవలసీన దే 
నాయుని, లా 


పట్టపోదెయుపో దజేయాళీ శోనిరై 
మట్టలర్‌ తణ్జుభాయెన్ను మ్‌శోశుడర్‌ 


తిరు.] తిరువాయ్‌ మొబఖీ, ౨ - సతు, ౮౭ 


నట్టవాయ్‌ నుదినేమియీర్‌ నుమ 
దిట్టమెన్లొ లివ్వేథైక్కే... జ 


అ॥ పట్టపోదు_అ _స్తమనకాలమునున్ను, ఎ్యట్రుపోదు_ఉదయకాలమునున్ను, ఆలియాణ్‌ _ 
ఎలీనదిగాదు. విరై _ పరిమళ్ళమున్ను, మట్టు _ శేశియు అలర్‌ _ వ్యాపించియున్న, తరణ్‌ _ 
చలన్వి తుర్రాయ్‌_తిరుత్తు[౮ యి, ఎన్ను మ్‌_అని జెప్పును, 'సడర్‌_ఉజ్ఞ $్రలమెన, వట్టమ్‌_గుండ 
"మైన, వాయ్‌_ముఖమునున్ను, నుది _ వాడినిన్నిగల్క నేమియీలర్‌ _ సుదగ్శనముగలస్వామి ! 
ఇవ్వే ర్రైక్కు.ఈచ పలరాలువిషయ మై, నుమదు _ మీయొక్క, ఇట్టమ్‌ _ తలంపు, ఎన్లొల్‌ _ ఏమి 

తా చకధరుండవై న ఓస్వామి ! మోసం శ్రేషమునుగోరి యితర విషయములను మటిచి 
ఉదయా స్తమయములనుగూడ _ నెటుంగక మోతిరుమేనియందున్న భోగ్య యమెన తిరుత్తుక్రాయి 
మాల నేయనుసంధించుచున్న ఈకుమా శె విషయమె మోరుతలంచిన తలం పేమియో? దానిని మాకు 
'తెలుపుండని 


గ్‌ 


ఎగ్లై వే దె యిరాప్ప్నగల్‌ శతన 


శ్ర లొణ్క_ల్లనీర్‌ కొణ్లాళ్‌ *కిళర్‌ 
ఆ nn i వ్ల 
వాల్‌ వై చేవ విలజ్షి శే బీర్‌ జిల్పవళ్‌ 
ఎ 
మార నో క్కొన్తుమ్‌ వాశేన్మినే, ౧౦, 
గె ఎ ట్‌ ను 
ఆ॥ ఏర్లై _ చపలురాలైన, పేడై _ ఈబాలిక్క, ఇరాప్పగల్‌ _ శేయింబగళ్లు, తన_తేన 
యొక్క, కేథ్రిల్‌ _ ఒప్పులేని ఒణ్‌ _ అందమెన, కణ . శేత్రములనుంచి నీర్‌ కొణ్డాల్‌ _ 
చాప్పంబును|సవింపజేయుచున్న ది. కిళర్‌ _ వృద్ధిబొందుచున్న, వాగ్రి (౮ - ఐశ్వర్యమును, వేవ _ 
నళించునట్లు, ఇలజ్లై _ లంకను, తెల్‌ (ర్‌ _నళింపజేసినస్వామా ! ఇవళ్‌ _ఈ మెయొక్క_, మార్డై _ 
జింక న్మేత్రమువంటి, నోకెన్లుమ్‌_దృషియొక టియున్ను, వా ఘ్రేన్మిక_వాడిపోకండునటుల జేయుము. 
ve ల ఠఉ 
తౌ మిక ల్యాణగుణములయందు చాపల్యముబడీ నామాటను విననియీబాలిక, తన్మేత 


ములనుంచి దుఃఖము చే నీళ్ల ను బవహీ౦ప జేయుచున్నది. లం కై ళ్యర్యమును నళింపబేసీన ఓస్వామా! 
ఈ పె నేత్ర ఫొందర్యమును మా(ర్రము జెరుపకుండుండుమని, ౧౦, 


$$ వాట్టమిల్‌ పుగభ్‌ వామననై *ఇశై 
కూట్టి వణ శడగోప౯ శొల్‌ *అమె 
పొటోరాయిర లిప తాల్‌ *లడి 
లు ౨ ఈ లీ 
శూట్టలాగు నున్దామమే. ౧౧. 


ఆ॥ వాట్టమిల్‌ _ మాలిన్యములేని, పుగ్యర్‌ _ కల్యాణగుణములుగల, వామన్ననై _ వాను 
నుర్ణీయుచ్లేశించి, పవణ్‌ _ ఉదారులై న_ కళడనోపకా _ నామ్మాళ్యార్లు ఇ3ె _ గానముల్‌ , కూటి. 
చ్చే, భెల్‌ _ సాయించిన, అమె _ లక్షణములతోనమరియున్న, కీర్‌ _ అద్వితీయంబులైన న, 
పొట్టు _ పాశురములయొక్క_, అయిరళత్తు _ కెయ్యింటిలో, ఇప్పళ్తాల్‌ _ ఈ పదిపాశురములచే, 


లలో రీరువాయ్‌ీమొ గీ, ౨ పత్తు [౫వ 


ఆడి _ ఆవామనునియొక్క_ |శ్రీపొదములయందు ఆమ్‌ _ నుందరమెన, తామమ్‌ _ మాలికను, 
కుట్టలాగుమ్‌ - సమర్చించుటకు ళక్యమవ్రను. 


తా॥ నిర్దష్టంబులై న కల్యాణగుణంబులుగల (శీవామనుని విషయమై నమ్మాథ్య్యార్లు 
దిటు యా ఠా య 
సాయించిన నమ స్టలక్షణయు క్రంబులై న యీపదిపాశురముల ననుసంధించువారికి భగవత్కైబ్క 
ర్యమ నెడిమహాఫురుహెగ్ట మతిసులభ ముగాలభించునని. ౧౧. 
ఆధార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 


౫ - వు తిరువాయ్‌ మొ. 


శారుటవదంంలా 

అవతారిక__ ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రేలో, సశ్వేశ్వరునయొక్క విరవాముచే దుఃఖా(కాన్సు 

లైన యాక్ట్యార్లా ర్తృనాదముజేయగా అప్పుడాళబ్దమునువిని, నేను జగ దక్షకుండై యుండియు 

వీరిని యీసమయిమందు రశ్షీ ౦చకపోతి-ేయని పళ్చా తాపమునొంది యతిత్వర గావచ్చి సర్వేళ్వ 

రుండు నేవసాయించంగ్కా అప్పుడాన శ్వేళ్యరునియొక్క స్యరూపరూపగుణములనున్ను, దివ్యాయు 
ధదివ్యభూషణములనున్న నుభవించి తముబొందిన ఫురుహెర్టమును సాయించుచున్నారు. 


$$ అన్హామ త్తన్ను శెయ్‌ జన్నావిశే రమ్మానుక్కుజి 
అనామవాగ ముడిశ డౌర్రినూ లారముళో 
శెనామరై త్రడబ్దణ్‌ శెబ్దవివాయ్‌ శెజమలమ్‌* 
శేన్గామరై. యడిక్కళ్‌. శెమ్మున్‌ తిరువుడ మే. ౧ 


అ॥ అమ్‌ _ సుందరమైన, తామత్తు _ పరమపదవాసులయందు(జేయ(దగిన, అన్ను _ 
(ప్రీతిని, శెయ్‌దు _ (నాయందు) చేస్తి ఎక _ నాయొక్క ఆవి _ మనస్సునందు శేగ్‌ _ 
చేరిన, అమ్మానుక్కు_స్వామిక్కి అమ్‌_సుందర మైన, తామమ్‌_తిరుత్తు[్రొయిమాల్క వ్యార్‌ ప్రకా 
శించుచున్న, ముడి _ కీరీటమున్ను, బ్లు _ శీపాష్బుజన్య మున్ను, అఆఖ్లి = సుదర్శనమున్ను, 
నూల్‌ _ యజ్ఞో పఏీతమున్ను; ఆరమ్‌ _ హోరమున్ను, ఉళ _ (పకాళించుచున్నవి. తడమ్‌ _ 
విశాలమైన, కణ్‌ _ నేత్రములు, శన్హామరై _ ఎజ్జితామర పుప్పుమువ లెనున్న వి. శెమ్‌ _ ఎజ్జని, 
కని _ ఫలమున లెనున్న, వాయ్‌._అధర మున్ను, శెజ్జమలమ్‌ జ ఎజ్జ తౌమరవ శెనున్న ది, అడిగల్‌ _ 
(శ్రీపాదములున్నుు శెనామరై _ ఎజ్జితామరవ లెనున్నవి. తీరువ్రడమ్ము _ దివ్య వి గవాము, 
ఇమ్రొక్‌ _ పచ్చనిబంగారమువ లెనున్న ది. 

తా॥ పరికుద్ధులైన నిత్యనూరులయంద్యుం జేసెడి (బీతినిశుణహీనుండ కైన నాయందుంతేని? 
ఆసశ్వేశ్వరుండు నాహృదయమందు. (బవేళించగా, వానియొక్క_ళంఖచకాది ది వ్యాయుధము 
లున్న, కిరీటహారములు మొదలగు దివ్య భూసణములున్ను , న్మేతములు మొదలగు దివ్యావయనను 
లున్ను యిప్పుడు మిక్కలి. (బ్రశాళించుచున్న వని, ౧ 


తిరు] తిరువాయ్‌'మొథీ. ౨ - పత్తు, లాగా 


తిరువుడమ్చు వాళ్ళుడర్‌ శెన్గామరై కణ్‌ 3 కమలమ్‌ో 
తిరుపడమే మార మయనిడమే కొప్పూ.గ్‌ శో 
ఒరువిడము మెనైషెరుమా జ్క్మరనేయో* 
బరునిడ మొనని ని యెన్నుళ్‌ కలన్లానుక్కే.. 2 
జులు ద 
అ॥ ఒరువిడమొనిన్లి _ ఒకయవయవముగూడదప్పక్క  ఎన్నుళ్ల్‌ _ నాహృదయమందు, 
కలన్దానుక్కు. _ కలినీయున్న, ఎన్చెపెరుమాజ్కు_. _ నాస్వామికి, తిరువుడమ్బు _ దివ్యవ్మిగహము, 
వాకోకుడర్‌ _ మిక్కిలిలేబోరూపముగానున్ను, కణ్‌ _ నేతములు, శెన్గామరై _ ఎజ్టతామరవ 
లెనున్ను, 3 _ శ్రీహ _స్తముల్కు కమలమ్‌ _ పద్మమువ లెనున్ను, మార్వమ్‌ = వత్‌ సలమ్ము తిరువిడమ్‌_ 
లక్ష్మీకి వాసస్థానము గానున్ను, కొప్పూల్‌ _ తిరునాభి, అయనిడమ్‌ _ (ట్రహ్మకస్థానము గానున్ను , 
ఒరువిడమ్‌ _ తక్కి_ నయొకయపయ వము, అరక _ రుదునికి స్థానముగానున్ను ఉన్నవి. 
తా అనస్య_పయోజను లై న (శ్రీమహాలక్ష్మీ మొదలయినవారికిన్ని (పయోజనాంతరపరు లై 
తుదులైన (బహ్మరు దాదులకున్ను వాన గానముగానుగుడడీ సన్వేళ్యరుండిప్పుడు నాహృదయము 
నువాసస్థానమ గాస్వీకరిం చెనని, 2. 
ఎన్ను ళ్‌ కలనవళకె శేజనివాయ్‌ శెబములమ్‌* 
a ళు ౧ 
మిన్నుమ్‌ శుడర్‌ మల క్క_ క్క-ణ్‌ పాదమ్‌ క కమలమో 
| చైం [గ 
మన్ను ము వేథులగుమ్‌ వయి,్‌ బీనుళ్ల* 
తన్నుళ్‌ కలవాద దెప్పారుళుమ్‌ తా నిఖ్లెయే., క 
ఆ॥ ఎన్నుళ్‌ _ నాహృదయమందు, కలన్నవళ€ స్ట కలిసీనవాం డై, మిన్నుమ్‌ _ ఉఊజ్జ్వలు( డైన, 
శుడల్‌ _ లేజబోరూపమెను మళ్రైక్కు, _ పర్వతమువంటిస్వామికి, శెమ్‌ _ ఎజ్జిని, కని_నునువుగల, 
వాయ్‌ _ అధరము, ఇద్దమలమ్‌ - ఎజ్జితామరవ లెనున్నది, కణ్‌ _ నేత్రతయులున్ను, పాదమ్‌ _ 
శ్రీపొదములున్ను, కై - (శీహస్తములున్ను, కమలమ్‌ _ పద్మములవ లెనున్నవి. మన్నుమ్‌ _ 
(ప్రవాహతోన్థిరములై, ముదము _సంపూర్ణ్జము లైన ఏడ్రులగుమ్‌_స ప్తలోకయులున్ను, వయిఖ్‌ బ్రిన్‌ _ 
ఉదరములో, ఉళ _ ఉన్నవి. తన్నుళ్‌ _ తనలో, కలవాదదు _ సంబంధించనిది, ఎప్పొరుళుమ్‌ 
శాక్‌ _ ఏవస్తువును, ఇల్లై _ లేదు. 
తా॥ సమస్తలోకములకు నాధారభూతు€2ైన సర్వేశ్య్వరుండు నావ్భృాదయమందు6 (బవే 
శించి మిక్కిలి దివ్యావయవ సొందర్యముగలవాం డై యున్నా (డని, 3, 
ఎప్పొరుళుమ్‌ 'తానాయ్‌ మరదగక్కున్త మొక్కు_మ్‌* 
3 ణ్‌ %* 
అప్పొపుదై శామరై ప్ప్ఫూ కో పాగమ్‌ కె కమలమ్‌ 
ఎప్పాయిదుమ్‌ నాళ్‌ రీబ్ల భాద్దూటై యూభిదొజుమ్‌ో 
అప్పొభుదై క్ర కప్పారు చెన్నారా వముదమే, త్రో, 
అ॥ ఎప్పొట్రుదుమ్‌ _ సమస్తకత్షుణములయందును, ఎన్నాల్‌ _ సకలదినములయందును, ఎత్తి 
బ్‌ ఒసమ స్తమానములయందును, ఎవ్వాక్టు.అన్ని సంవత్సరములయందును, ఎవ్యూ థియాట్రీఫ 


గం రికువాయ్‌మొథీ, ౨ - వత్తు, [౫.త 


టుమ్‌ _ సమస్తకల్పములయందును, అప్పొట్టుదెక్కప్పాట్టుదు _ ఆప్పటికప్వుడు, ఎన్‌ _ 
అరానముదమ్‌ _ తృ ప్రీలేని యమృతమువంటివా(గున్కు ఎప్పారుళుమ్‌ _ సమ స్తవస్తువులనున్ను , 
తానాయ్‌ _ తనకుళరీరముగాంగల వాడును, మరదగక్కున్త మొక్కు_హ్‌ _ మరతకపర్వశిమును 
బోలినవాండునై నస్వామియొక్క_, కణ్‌ _ శ్మేత్రములు, అప్పొడ్రుదై _ అప్పుడువికసించిన తామ 
రెఫ్పూ - తామగఫుష్పమువలెనున్నని. _పాదమ్‌ _ తిరువడికళున్ను, కై _ (శీవాన్తముంన్ను, 
అఫ్పాధ్రు దె క్క మలమ్‌ _ అప్పుడువిక సించిన పద్మమువ లెనున్నవి. 
తా॥ సద్యోవిక సీత మైన తామ? ఫుష్పమువ లె నతిసుందరంబు లై న హస్తపాదాదిదివ్యావయవ 

ములుగల సర్వా న్తరాత్మయైన యాససర్వే వరుడు నాక్ముపతిత్షణమున్ను అపూర్వ మెనయమృతము 
వలె భోగ్యభూతు.డైయున్నాండని, ళల 


ఆరావముదనూ యల్లావియుళ్‌' కలన్ష* 

కారార్‌ కరుముగిల్‌ పో లెన్నమ్లాల్‌ కగక్కు.* 

నేరావాయ్‌ శెమ్చువళమ్‌ కణ పాదమ్‌ క కమలమ్‌* 

వేశార నీణ్యుడినాగ్‌ పీన్ను మై పలవే, x. 


అ॥ ఆరావముదనాయ్‌ _ కృ ప్టిలేని యమృతమువ లె భోగ్యభూతుం డై, ఆల్‌ _ గుణహీ 
నుండ నైన, (నాయొక్క) కవియుళ్‌ _ మనస్సులో, కలన్ష _ కలినియున్న వాడె కార్‌ _వన్షాకాల 
మందు ఆర్‌ _ పూర్ణ మైన కరుముగిల్‌ పోల్‌ _ కాళ-మేఘమువ లెనున్న, ఎన్నన్మూన్‌ _నాహ్వేమి 
మైన, కళ్ణినుక్కు - కృష్ణునియొక్క, వాయ్‌ _ అధరముతో, ెమ్‌సవళమ్‌ _ ఎజ్జినిపగడము, 
చీరా _ సమాగముగాదు. WT చ్నేత్రములతోను, పొదమ్‌ _ తీరువడికళ తోను క _శ్రీహస్త 
ములతోోను, కమలమ్‌ _ పద్మము, చీరా _ సమానము గాదు, పేర్‌ _ పొడవైన, ఆరమ్‌ _ హార 
మున్ను, నీల్‌ _ దీర్ధ్స మెన; ముడి _ కీరీటమున్ను నాణ్‌ _ మొల్మతౌడున్ను, పీన్నుమ్‌ _ (ఇవి 
మొదలైన) ఇంకనున్న, ఇగ _ ఆభరణములు, పల _ అసం ఖ్యేయము లై యున్న వి, 

శౌ సొటిలేనిసౌందగ్యమునున్ను, అ ేకదివ్యాభరణములనున్ను గల నీల మేఘళ్యాము. డైన 
(శ్రీకృష్ణుడు గుణహీనుండ నైన నాహృదయమంద.6 (బవేళించి "నేనెంత కాలమనుభవించినను పెపెన 
తనయనుభివమం దాళ్‌ నుగలుగ6 జేసెడి పరమానందస్వరూపు.డైయున్నాండని, 4 


పలపలవే యాబరణమ్‌ పేరుమ్‌ పలపల వే" 
ఖ్‌ 
పలప్రలవే శోదివడీవు పగ్కాణ్ణిల్‌ 
వ ; గ 
పలపల కుడు శు బు మోన్చిన్నమ్‌ 
పలపలవే జానముమ్‌ పామ్చగై మే లాజ్క్మీయో, ౬, 
అ॥ పాన్చుతై మేలాజ్కు_ _ శేషకాయియొక్కొ_, పణ్బు _ స్వభావములను, ఎల్లి ఎణీల్‌ _ తల 
చీనమయెొడల్క ఆబరణమ్‌ _ దివ్యాభరణములు, భలపల _ ఆనేకములై యుండును, చరన్‌. తిరు 


చామములున్ను, పలపల _ అసేకములుగా నేయుండును. ళోది _ తేజోరూపమైన, వడివు _ 
డివ్వువిగబూములు,  సలపల _ ఆసేః ముల్రైయుండును, కల్ణు చూచియు, ఉల్లు _ పాబవడియు, 


తీరు, తిరువాయ్‌ మొ, ఎవ = పత్తు, కణ 


శేట్టు - వినియ న్‌ ను - స్పృశించియు మోన్లు _ అఘ్రాణించియుగలిన), ఇన్నమ్‌ _ 
నుఖముు పలపల _ అసేశములుగాసేయుండును, ఖొనముమ్‌ _ జ్షానములున్ను, పలపల _ ఆనేక 
ములైెయుండును. 


శా॥ అనంతములైన తిరునామంబులనున్ను, దివ్యభూషణములనున్ను, దివ్యగుణంబులనున్ను 


దివ్యవ్మిగ హములనున్ను, నను న్తేందియముల చేంగలిగిన క్షాననుఖాదులనున్ను గల ఇట్టిపరిపూర్లుం డైన 
"శేషశాయి నానుననునందు6 (బవేశించి మిక్కిలి యాదరముతో చేంచేనియుచ్నా (డని. జః 


పామృణై మేల్‌ పాజ్క.డలుళ్‌ పళ్ళి యమర్‌ నృదున్రమ్‌శ 
2 %* 
కామ్బగై తోళ్‌ సీనెషకా్య- యేజుడనేగ్‌ సక్‌ ౧దువుమ్‌ 
శేమృణై య శోలై మరామరమే ్రైయ్‌దదున్రమ్‌శో 
పూమ్బిణె య తణ్జుభాయ్‌ వ్పూన్ముడియ మ్చోోరేతే, 2, 
అఆ॥ వూ _ అందమైన, పీణియ _ చేరికగల, తణ్‌ _ చల్లని, త్ములొయ్‌_తిరుత్తు కాయి 
మాలగల్క పొకొ _ ఉజ్జ్వలమైన, ముడి _ కిరీటముగల, ఆమ్‌ _ నుందర మైన, పోశేజు _ గర్వించి 
యున్న వృషభమువంటి సర్వేళ పరుడు, పొజ్కు_డలుల్‌ _ పొలసముదమందు, పామ ఖై మేల్‌ _ 
“శేషుండ వెడిపదకమింద్య పళ్ళియమర్‌ స్టదువుమ్‌ _ పవ్వళిచినదియు కామ్బభణై _ చెదురుతోంబో 
లన తోట్‌ _ భుజములుగల, పీన్నెక్కాయ్‌ _నప్పినై ఎమీ రౌట్టికొఅ కై, ఏెటధ్రు_ ఏడువృషభ 
ములను ఉడన్‌ _ ఒకప్పుండే, ఆజ్‌ ఇ్రదువుమ్‌ _ సంహరించినదియు లేన్‌ _ లే నెనున్ను, పణైయ._ 
శాఖలనున్ను గల, థో లె - తో పులుగానున్న, మరామర మే్యర్‌ _ సాలవృత్న్షము లేడి(టిని ఏయ్‌ 
దదువుమ్‌ _ కొట్టినదియా, (నానిమి_ర్హ్వమైయని), 
శ్రా పరత్వనూ చక మైన తిరుతు త క్ర యినూలతో నలంకరింప బడినదివ్యకీరీటముగల సర్వే 


శ్వరుండు, శీ రాబ్టియందు "శీేషళయ్యమింద బవ్వలించినదియు, రామకృ ప్లాద్యవ తారముల యందొ 
నర్చిన దివ్య చేస్టి ములున్ను నన్నా నందం బెట్టుట క్రై య్యే నేసినాండని. 2. 


పొన్ముడియ మ్పోలేగ్‌ కై యెమ్మానై నాల్‌ ఐడస్లోల్‌ * 

తశ్నుడివొ నిల్లాద తజ్జుభాయ్‌ మాలై యనై శ 

ఎన్ముడివు శాణాబే యెన్నుళ్‌ కలన్దానైై % 

శొన్ముడివు కాణేన్నాల్‌ శొల్లువ చె౯శొల్లీ శే, ల 


అ॥ పొన్ముడీ _ శేజోయాపమైెనకరీటమాగల, అక _ అందమైన, పోశణ్‌ జ్‌- యుద్ధసను 


రుడక ఎమ్మా నె _ నాస్వామియు, తడమ్‌ _ గొప్పువైన, నాల్‌్తతో ళ్‌ చ ఆ ల 
డును, తన్‌ _ తనమహీమకు ముడివొస్టి భాద _ ఏవిధమెననాళములేనివాండును, తణ్‌ తాయ్‌ 
మాలైయనె _ చల్ల నిలిరుత్తు క్ర యిమాలి లవా(డును, ఎన్‌ _ నాదోపముయొక్క_, ముడివు_అంత 
మున్ను కాణా'దే. చూడక, ఎన్నుళ్‌ - నాయందు కలన్టానై _ కలిసినవాండునై న్యశియఃపతిని 
నాన్‌ _ నీను కొల్ముడివు _ బెస్పిముగించెడివిధమును, కాణేక్‌ _ ఎఆు(గలేన్కు శొల్లువదు _ 
శెప్పెడీవిధను, ఎక్‌ _ ఫీద్కి శొల్లీర్‌ _ చెప్పుడు. 


గ రీరవాయ్‌మొథీ, ౨ సత్తు (౫.ద 


శఇా॥ సంపూర్ణముగా చెప్పుటకును తీలంచుటకు నళక్యంబులై న దివ్యగుణవిగహస్వరూప 
ములుగలవాం డై, అపరిమితదోషయు క్ర్తుండనైన నాహృదయమందు( |బ్రవేశించియున్న సర్వేళ్వ 
రునియొక్క_ 'సౌశీల్యగుణమును, ఇంత్రయని సంపూర్ణ మగా బేప్పెడివిధము నాక గోచరంబైయు 
న్నది, ఓ చేతనులారా! ఆవిధంబు మోకుందెలిసియున్న యెడల బెప్పుండని, లా. 


శొల్లీ శెన్నమ్మానై యెన్నావి యావిదనై * 
ఎల్లెయిల్‌ శీ రెన్నరుమాణిక్క చ్చుడరై * 


యాం 

నల్లవముదమ్‌ పెటిజ్కరియ వీడుమాయ్‌* 

అల్లిమల ర్విరె యొ కాణల్ల న్పెణల నే, నా 
య [౧ _-౨ (౧ arog) 

అ॥ ఎన్నమ్మానై _ నాస్వామియు, ఎన్నావి _ నాయాల్మకు, ఆవిదనై _ అంత రాత్మేయు, 
ఎ్లెయిల్‌” _ అవధిలేన్సి శీర్‌ _ కల్యాణగుణములుగలవాండును, *జళకరుమాణీిక గాచ్చుడనై _ నారు 
నీలమాణిక్యమువలె (పకాళించుచున్న జో గ్రీతస్వదూపుండు నైన (శియఃపతిని థొ లీర్‌ _ చెప్పుడు. (ఆస 
శ్వళ్వరుండు) నల్ల _ విలక్షణ మైన, అముదమ్‌_అమృతమువంటివాండును, పెఅట్కు. _ పొందుటకు, 
అరియ _ దుర్గభ మైన, వీడుమాయ్‌ _ మోక్షమునిచ్చువా(డును, అల్లిమలర్‌ _ తామర ప్రప్పమం 
దలి, విరై _ పరిమళముతో, ఒత్తు _ ఒప్పియున్న వా(డున్కు ఆణల్లన్‌ _ ఇతరఫురుషులవలెగాని 

ఆజ $ 
వాడును, పెగ్ణల్లక ల్‌ (త్రైలవ లెగానినాండు నైయున్నాండు. 

తా॥ సెన్వేళ్నారుండు మోకు పదు(డై మిక్కిలి భోగ్య భూతు. డ్రైయున్న వాండు(గనుక 
వాని కేవస్తువును ఉ'పమానముగాదు. ఓకీవై ప్లవ్రలారా! మాకుస్వామియై నాకంత రాత్మ మైనఅట్టి 
(శ్రియః పతియొక్క_ మితి లేని కల్యాణగుణంబులను మీరందరు చీకీభవించి స్తోత్రము జేయుండని, ౯, 


ఆణల న్సెణల్ల నలావలియుమల ౯ 
౧ ఆం ౧౧ ౧ 
కాణలుమాగా నుళనల నిఇయల కలీ 

9౪ (౧ 0౧౧ 


వేణుక్లాల్‌ పేణు మురువాగు మల్ల నుమామ్‌* 
కోణపెరిదుడై త్రెమ్బెమ్మూనై క్కూజుదలే, త్‌ 
అ॥ ఆణల్లక్‌ _ ఇతర పురుషులవ లెంగానివా(డును, సెగ్గల్ల క _్రీకానివాయడును, అల్లా. 
షపయోజనమునకుందగని, ఆలియుమల్లన్‌ _ నఫుంసకుండును గానివాండును, కాణలుమ్‌ _ చూచు 


టకున్నుు ఆగాన్‌ _ కనుపడనివాండును, ఊళనల్ల క _ (ళ్యతువులకు ఉన్నవాండు గానివాండును, 
ఇల్లెయల్లకళ _ (భక్తులకు) శేనివాండు గానివాండును, పేణుజ్లాల్‌ _ ఇ శితులాశ్‌ బడీనయెడల, 
య అకాలీ 


పేీణుమ్‌ _ (వారు ఆదరించిన, ఉరువాగుమ్‌ _ మిగహముగలవా(డును, అల్లనుమాన్‌ _ అభక్తు 
లకట్టివా(డు గానివాండును నైన, ఎమ్మెమ్మా నె _ నాస్వామిని, కాటుదల్‌ _ చెప్పదలంచినయెడల, 
సిరిదు _ మిక్కిలి కోణైయుడైత్తు _ (పయాసముగానుండును. 

శ్రా॥ 'ఫీశన్న వుంసకములు మొదలగు సమస్తవన్తువిలక్షణుండును, 'బొహ్యీంద్రియముల 
కగోచరుండును, భ క్రులకతినులభుండును, అభ కులకు మిక్కిలి దుర్గభుండున్కు భ క్తులుగోరినయవ 
శాధములను బరి గహించువాండునై న (శియఃపతియొక్క_. నుపీనును కెప్పుట మిక్కి లి పయాసంపని. 


తిళు.] తిరువాయ్‌ మొల ౨ - పత్తు ౯3 


$4 కూజుదలొన్హాగా క్కుడక్కూ ౮ "వమ్మానై * 
కూజుదలే మేని క్కురుగూర్ల్‌ చృడనోపకా* 
కూజీనవన్హాతి యోరాయిరతు ళిప్పశ్తుమ్‌ో 
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కూటుదల్‌ వల్లా రుళకేల్‌ కూడునర్‌ వెగ్యుమే, ౧౧. 

అ॥ ఒన్టు _ ఒకగుణమును, కూటుదల్‌ _ చెప్పినను అరా _ సమా _వముగాన్సి కుడ 

కూ. త్ర _ కుంభ నృత్యము మొదలగు సౌశీల్యాదిగుణ ములుగ లవా౭డైన, అమ్మా నై స్వామిని కాజు 

దల్‌ _ చెప్పుట, మేవి _ ఉద్యోగించి కురుగూర్‌ చ్చడగోపకా _ కురుకాఫురికధిపతిరైన నమ్మా 

క్రైార్లు, కూటీన _ సాయించిన, అనాది _ పూర్వపాశురమందంతమందున్న పదమునాదిగాలోల, 

ఓర్‌ విలక్షణమైన, అయిగగ్తుల్‌ _వెయ్యిపాళురములలో, ఇప్పత్తువ్‌ _ ఈపదిపాశురములనున్ను ; 

కూజుదల్‌ వల్లార్‌ _ అనుసంధించుటకు సమర్థులైనవారు, ఊళగేల్‌ _ ఉన్న యొడల, వై గున్షమ్‌ 
పరమపదమును, కూడుపర్‌ _ పొందుదురు. 


లే 


తా; ఎంతకాలమనుసంధించినను సమా _వముగాని సౌశీల్యాదిగుణములుగల సర్వేశ్వరుని 
(శుతిపాదిం చెడి యిీితిరువాయ్‌ మొ జ్రీ ననుసంధించువారు మోశ్నమునొంది నిత్యనూరులతో కు. 
భావించిఊయుందుగని ౧౧ 
అభా గ్‌ తిరువడిగ శేకగ ణ మ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ ళీ కళగణమ్‌. 


౬.వ తిరువాయ్‌మొ,,, 


ఆవతారిగ;___.ఈతిరువాయ్‌ మొ లో, సర్వేళ్యరుండు తనతో సం-శ్రేషించి యానందిందు 
విధమును సాయించుచున్నారు, 
$4 వె గునామణివణనే యెన్సొల్లా విరుక్కుఆళా వేన్నుళ్‌ మన్ని * 
రా దు రం కట 
వె గుమ్‌ వె గల్‌దోజబు మముదాయవానే జే 
(౧... యా 
శియ్‌గునావరు నీ మె యున్న డియార్‌ క్కి. సీర్‌ త్రతుంర్‌ కు ఫీవు్నల్‌ 
ద క్‌ తి ౨ _90౦___ 
కెయ్‌కునాశీఉన్ననా౯ పిడి లేన్గాల్‌ శిక్కెనవే. ౧. 
© Qa వ్‌ 
అ॥ వైసన్గా _ ఓశీవై కుంఠవానీ ! మణివన్ణ-నే _ మాణిళ్యమువంటి చల్ల నివ్వ భావముగల 
వాడా! ఎక్‌ _ (నాకుసేవసాయించిన) పొలా _ *ఆందముళేని, తిరుక్కుఅళా_.[శీవామనుం జా! 
వై గుమ్‌ _ నడుచుగున్న, వై గల్తోటుక్‌ _ కాలమంతయు, ఎన్నుళ్‌ _ నాయందు మన్ని . 
ఆమరియుండిన, అముదాయ _ అన్ఫుతీమువంటివా(జా! వానే _ నిఠ్యనూరిని ర్వాహకుం డా! 
శెయ్‌గుస్‌ _ చేయబడినవియు, తావరుమ్‌ _ విడువుటకళ క్యంబులు నైన, ఉన్నడియార్‌ క్కు. _ శీ 
శ*వామనునియొక్కూరూపము ఆందమెనది అన్నరొడల దృష్టిదోషమువద్చునని ఆందము 


శీనిదని పౌయించిరి. 
12 


Fr రిరువాయీమొగ్రీ, ౨ - వత్తు (-౬న 


చానులయొక్క, తీమె _ పాపములను, తీర్‌ త్తు _ తీర్చి, తీమెగళ్‌ _ అపొవములను, ఆశురర్‌ క్కు... 
అనురులయందు, శెయ్‌ _ పోశ్రనట్లుచేనీన, కుస్దా _ పరికుద్ధుండా! నాక. నేను ఉన్నై నిన్ను, 
శిక్కెన _ దృఢముగా, పీడ లేక్‌ _ ఈకయించితిని, కొళ్‌ _ ఆంగీశరించుము. 
తా॥ పరమనుందరుండవై, మిక్కిలి భోగ్యుండవైన ఓశ్రియఃపతీ! ఆ శ్రితులపాపములను 
బోంగొ శ్రైడిస్యభావముగల పరమపావనుడా! నిన్నుదృథము-గా న్యాకయించినానని నమ్మి నన్ను 
కీ రింఫ్రుమని, ౧. 
శిక్కె.న చ్చిణీదోరిడము మ్న్పుజప్పడా తన్ను శ్ళేశోఉలగుగళ్‌ 
ఒక్క... వేవ్కిలుజ్లీ ప్పుగున్దాక పుగున్ద దణ్సీళ* 
మిక్క.శాన వెళ్ళచ్చుడర్విళక్కాయ్‌ త్రుళళ్క న్‌ వినుదమాయ్‌*ఎబ్లుమ్‌ 
పక్కనో క్క_.తేయా నె పెన్దామరై క (గనే యిం 
అ॥ ఓరిడముమ్‌ _ ఒళ బేళమునున్ను, శిటిదు _ ఆల్పమెన, పుజప్పడా _ విడువకుండ, 
ఉలగుగల్‌ _ లోకములను, రన్ను ళ్ళీ.తనలో, ఒక్క వే.ఒక్క ప్పు(కే, విరు జ్లి.ఆరగించి,(ఊంచి) 
శిక్కె_న_ దృఢముగా, ఫుగున్టాక్‌ _ (నాలోపల) (ప్రవేశించి నాయడు. పుగున్గదట్బీళా , (పజేళశిం 
చినరరువాత్క, మిక్కొ. _ మిక లి, శాన వెళ్ళక్‌ _ జ్ఞానవూ ర్తి రియ నెడి, శుడర్‌ _ తేజన్సుగల, విళ్ల 
కాయ్‌ _ జో గరిస్స్యయా ఫుడ, రుళక్క* (భయ జన్యం టై నృకంపము, గ్‌ ని - లేనివాండై, 
అముదమాయ్‌ _ అమృతీమువంటివాం డై, ఎక _ నాయందు, ((సరించుచున్న) వెస్‌ _ హం 
మెన, తామరై _ తామర ఫప్రుష్పములవంటి, కర్ణన్‌ _ సే రముల గలస ర్వేళ్వరుండు, ఎజ్జుమ్‌ _ ఎక్కు. 
డనున్ను, పక్కొ_మ్‌ _ పొర్ళ్యుమందు, నోక్కు_ _ చూచుటక్క  అఆటీయాక్‌ _ ఎజు6గనివా6 డై 
యున్నా (డు, 


శా॥ జగద్రత్షణము మొదలగు నికరబ్యాషారములను నొకప్పు(జే సవరించి పరాకులేక 
యతి "పీనమచే గాహృదయగతుండైన సక్వేళ్వరుడు తనపార్ళ (నమందుపచారంబులు సల్పుచున్న 
(శ్రీభూనీళాది దివ్యమహిషులనుగూండ కన్నా త్తింజూడడని, 3 

జ 
శామరై కణనై విణ్ణోర్‌ పరవుమ్‌తలై మగనై ోతుభాయ్‌విరై 
ఖ 
ప్పూమరువుకణ్ణి యెమ్బిరానై ప్పాన్మలైయై 
నామరువి ననే తియుళ్ళివణజి నామగిగ్‌ నాడోనావలగ్‌ 
౧.8 ౧ ఏ 
పామరునినిజ్క. తన పానై యే వళ్ళలే, 3, 
pra) Q_ 

అ॥ శామరైక్కగ్గనై _ కమలన్మేతుండున్సు చరవు్‌ _ స్తోరముకేసెడి, విణ్ణోర్‌ _ నిత్య 
నూరులకు, తలైమగనై ప్త ని శ్వాహకుండును, వికె _ పరిమళమున్ను, పూ _ పుస్పమున్ను, మరువ. 
అమరియున్న, శుట్ల్‌ "య్‌క్కల్లీ _ తిరుట్త్‌ "త్తుయిమాలగల్క ఎమ్బిరానె.మూస్వామియును, పొన్మ 
లైయై _ బం గారుకొండవలి పెరిగియు జ్జ వ్రలుండుగా (శయఃబతిని, నామ్‌ _ మసము, 


శఆ్యభ్ర్యరు రననువిడిచిపోదురోయీ కూయనీ సళ్యేళ్వరుండు భయపడియుండును, అభయ 
మిప్పుడు లేదనుటు 


తీరు, ] తికవాయ్‌ ము, ౨, వత్తు Fa 


మరువి _ మే, నన్లు _ చక్కు_6గ్కా వత్తి. సోరకుకేస్కి ఉళ్ళి _ ధ్యానించి, వణజ్లీ _ సేవించి, 
నామ్‌ _ నునము, మర్‌ న్ల న్లు _ ఆనందించి, ఆడ _ నృర్యముకేయునట్లు, నా _ చాలుకయంద్దు, 
ఆలర్‌ _ పరవియున్న, పొ. పాటలు, మరువని. (మాయందు చే నిజ్కు_ _ నిలుచునటుల్క, 
తన్ద - కృపకేెడి, పొన్క్కై _ స్వభావయుగల (శియఃపతియే, వళ్ళ్ళల్‌ _జాదార్యగుణముగలవా(డు, 


శౌ! మనోవాక్కా_యములచే తననా(ళయింప( జేసుకొని మననుసంతోషింపం జేసిన స్వే 
శ్వరుంటే తనమంగళాళశాసనమునకుం దగిన కవిత్వమును మనకొసంగిన పరమోడారుండని. 3, 


వళ్ళలే మదుళూదనా వెన్మరదగమలై యేశోఉనై నినై 

నైళ్‌ గల్‌ త్వ వెన్హా యునై, ఎయెజనమ్‌ విడుో౯ * 

వెళ్ళమేపురై నిన్సుగట్‌ కుడై న్హాడిప్పాడి క్కలళిత్తుగనుగన్లో 

ఉళ్ళనోయ్‌గ శెల్లామ్‌తుర నుయ్‌న్దుపోసి రున్లే, రో 

౪॥ వళ్ళలే _ ఉదారుండా ! మదుళూదనా _ మధువనెడివిరోధిని సంవారించినవా6డా ! 

ఎన్మరదగమలై యే _ మరకత పసర్వతమువ లె వాకుసేపసాయించినవాండా ! ఉనై _ నిన్ను, నిగైన్లు_ 
అనునంధించి ఎళల్గల్‌ _ ఇతరవికయకులనుఠ్య జిం చెడిస్వభావమును, తన - ఇచ్చిన, ఎన్టాయ్‌ : 
స్వామీ ! 'వెళ్ళమేపురై _ సముద్రమువంటి. నిక్‌ _ కీయొక్క, పుగ్యర్‌ _ గుణములను, కుడెన్లు_ 
(పచేశించి, ఆడి _ నృత్యము కేనీ, ఫొడి _ గానముకేసీ, కళ్లిత్తు _ సంతోషించి, ఊగన్లుగన్లు _ 
మిక్కీ_లి| పీతిగలవాండవైయుండి, ఉళ్ళమ్‌ _ మనన్సునందలి, నోయ్‌గశిల్లాన్‌ ఆ వ్యాధులన్ని (టిని 
తురన్లు _ విడిచి, ఉయ్‌గ్లు అ ఊశ్జీవించి, పోన్లు _ సంసారులనువదలి, ఇరున్లు _ భయము శేని 
వాడనైయుండి, ఉన్నై _ నిన్ను, ఏబ్బనహ్‌ _ ఎటుల, విడువేక _ విడిచెదను. 


శా నాకితరవిషయములయందో వై రాగ్యముగలుగు6కేసినసయత్యు దారుండవై న ఓస్వామా! 
నీయొక్కయసం ఖ్యే యక ల్యాణగుణంబుల ననుభవించి యహంశారమమకారము మొదలగు దోష 
ములను బరిత్య జించి నిర్భయుండ వై యున్న నేనిప్పుండు ని న్నెటులవిడి చెదనని. ¥. 


ఉయ్‌నుపోన్టెన్ను లప్పిలాద వెన్తీనిగై గఖి నాశమ్‌ కెయ్‌దుశోఉన 
దన్నమిలడి మె యడె నే న్విదువేనో* 
ది 6... ._ది 
ఐన్లుపె నల యాడరవణా మేని ప్పాజ్కుడల్‌ యోగనితి 3 * 
ఎ. ర ఎలియా 
శినై శెయ్‌దవెన్షా యునై్న చ్చినై శియ్‌దు శెయ్‌ బే, 4 
అ పొజ్కు.డల్‌. _ పాలసము[దమందలి, విస్తు _ విదువశారంబు కై, పె _ విశాలముళై 


యున్న తలై _ శిరన్సులుగల్క అడు _ అడుచున్న, ఆరవ శై _శేషళ య్యమో(ద, మీవి_ఆమరికతో(బ 
వ్వళించియుండి, యోగని త్తిర్రై _ ని దయ నెడిజగ దతణోపాయమును, శనైశెయ్‌ద _ ధ్యానించు 


చున్న, ఎన్టాయ్‌ = నాస్వామౌ | ఉన్నై = నిన్ను, శ శెయ్‌దుశెయ్‌దు = ఏల్లప్పుడునుధ్యా 
నించి ఊయ్‌న్ల. , ఈక్జీవించి, ఫోన్టు , సంఫారులనుషధలి, ఉలప్పిలాధ _ ఆంఠమ లేని, నెమ కూర 
మె లీ. ఆగ్నివ లెబ్టలింధుచున్న, ఎక _ నాగెజక్మ, వన్చైగత్రైపానములను, ఇాళమ్‌ శెయ్‌దు. 


౬ తీరువాయీ మొథ్రి, ౨ - పర్తు [౬న 


సళింపంజేస్తి ఉనదు _ నీయొక్క, అన్షమిల్‌ _ఆంతములేని, అడిమై _ కైంకర్యములను, అ డై చ్లేక 
పొందిన సేను, విడువేనో _ విడుచుదునా ? 

శా॥ శ్నీరాబ్లియందు. శేషశాయియై. జగదతణవిధంబుల నాలోచించుచున్న ఓశ్రియః 
పతీ! నిస్న నవరతముధ్యానించి నాపాపములను బోంగొట్టుకొని నీయొక్క సర్వవిధ కై ౦కర్య ములను 
జేయుటకు సిద్ధమైయున్న నేను నిన్ని(క నెటుల విడిచెదనని. x. 


ఉన్న చ్చివై శెయ్‌దుశెయ్‌దు న్నెడుమామొథి యిశే పాడియాడికోబకా 
a ఇకా 
మునెష తిసిన గళ్‌ ములు వేరరిననక్‌ యాక్‌ 
ర... ౧ a 
Fe కొ Pe రే 
ఉనఎచ్చినై యినాలిగ్య్‌ న్స విరణియ సగల్‌ మార్విజీల్గ ఎల్‌ 
అ॥ ఉన్నె _ నిన్ను, శిన్చె శయ్‌దు శియ్‌దు న వల్లప్ప శ ధ్యానించి, నెడు.గొప్పటై, 
ఊళ _ సీవినయమయిన, మొ - తిరువాయ్‌ మొ కీని, వా _శ్లాఘ్య మైన, ఇ _రాగముతో, పొడి 
పాటలగాపాడి, ఆడి _ నృత్య ము జేనీ, ఎక్‌ _ నాయొక,, , మున్నె_అనాదియెన, తీవినెగళ్‌_పాస 
ములను, ముట్టము _ సంపూర్ణము గా యాక్‌ _ వేను, వేరరిన్గసజ _ సిమాలముగాపోం౭గొటితిని. 
ఉన్నై _ నిన్ను, శాయినాల్‌ _ మనస్సుతో ; షగట్ట్‌ న్ల న ప ఇరణియన్‌ _ హీర 
ణ్యానురునియొకి ్క_, , అగల్‌ _ విశాల మైన, మాగ్యమ్‌ _ పత్నస్థలమును, కీణ్ణ.-చీల్చినవాండవై, ఎక్‌ 
నాకు (నమాను6 డ్రైన్మపహ్లామనియొక్క_,) మున్నె _ ఎదురు అ (నేవసాయించిన) కోల్‌ _ తేజస్సు 
గల్క అరియే _ ఓసరనీంహో! ఎనక్కు_ _ నాక్కు ముడియాదదు _ అసాధ్య మైనది, ఎక్‌ _ ఎది, 
తా॥ నిన్ను మనస్సారనిందించిన హీరణ్యాసురుని సంహరించిన ఓనరసింహస్యామో! ఆశి 


తపకృపాతుండవైన నిన్ను ధ్యానించి మంగళాళశాననముబేసి నాపొపములను సమూలముగా లోగొ 
ట్టుకన్న నాక సాధ్యమైన బేమున్నదని, ౬. 


వే ఉను 
ముడియాద దెన్నె నక్కే_లిని ముధ్రు 'వేథై లగు ముణ్జాన్‌ *ీఉగస్పువ 

న్స డియేనుళ్‌ పుగున్తానగల్వాను మల్లనినికి 

శెడియార్‌ నోయ్‌గ భెల్లామ్‌ తురన్షైమర్‌ కక మే లెలి వీఅప్పుమ్‌ో 
విడియా వెన్న రగ ల్లెన్తుమ్‌ "ఖీర్‌ దల్‌ మాతినశే, ౭, 


అ॥ ఏట్రులగుమ్‌ _ సప్పలోక ములను, ముట్టు . సంపూర్ణ ముగా ఉక్లాక్‌ _ ఆరగించిన 
సర్వేశ్వరుండు ఉగన్లు _ పీతిగలవా(డి, అడియేకా _ నాయొక్క, ఉళ్‌ - మనంన్సునందు 
వన్గు _ వచ్చి, ప్రుగున్దాక్‌ _ (ప్రవేశించెను ఇని _ ఇకమీ(ద, ఆగల్వానుమల్ల క్‌ _ విడీచిపోవువా6 
డును గాండు, 8 -[కిందనున్ను, మెల్‌ -పెననున్ను, షు పిఅ ప్పుమ్‌_ ఏడుజన్మ ములయందుండెడి, 
ఎమర్‌' _ నాసంబంధులు, శెడియార్‌ _ చెట్లువలెనున్న పాపముల చేంగలిగిస నోయ్‌గ శెల్లామ్‌ _ 
దుఃఖములన్ని (టినిన్ని, తురన్లు _ పోగొట్టి, విడియా _ ఆ న్దములేన్సి వెమ్‌ (క్రూరమైన సరగత్తు _ 
నరళమందు, ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, శీర్‌ దల్‌ _ పొందుటనుు మాటినర్‌' _ తిప్పుకొనిరి, ఇని.ఇక 
మింద, ఎనక్కేల్‌ _ నాకు ముడియాదదు _ ఆసౌధ్య మైనది, ఎక్‌ _ ఏమియున్నది. 


తీరు, తిరువాయ్‌ మొ, 9- పు నాల 


తా॥ సక్వేళ్యరు(డు నన్ను విడువకుండ నాయందు. (ప వేశించియుండి, నాతోంజీరిన వాగం 
దరియొక్క యు దుఃఖములను బోగొట్టి వారినుద్ధరిదుదుండ గా ఇక నా? సాధ్య మైన చేమాన్నదని 


వమా అటిమవూఅజీ ప్పలపిజప్పుమ్సిజు గడీయ యస న్ని శ నేటి*ః 

ఈజటీలిన్భ త్తిరు వెళ్ళమ్‌ యాన్ఫ్మూూధ గిన౯ * 

పా జీప్పాణీ యశురర్‌ దమ్‌ సల్‌ ట్రాజళ్‌ నీత్మెశీిపాయ్‌పఆి వె యొ 
నేజి వీల్‌ బీరున్లా యుసై షయెయ్నుల్‌ సిక్కే_లన్హాయ్‌, | ౮ 


అ॥ పలపీఅపష్ప్వువ్‌: _ ( చేవమను ష్యాది) అసేః జన్మములయంగుు, నూజీమాటీప్పిజన్లు _ మారి 
నూరిపుట్టుచు, అడియె _ స్మశీపాదములను, అ డ్రైన్సు.పొంద్కె ఉళ్ళమ్‌ మ్‌ తేటీ_ నిర్మలచిత్తుండ నె, ఈటిల్‌ 
అంతము లేని ఇన్న్‌ _ ఆనందమగెడి, ఇరువెళ్ళమ్‌ _ "పెద్దసిము 3 మున ందు, యాక్‌ _ నేను, 
మూర్‌ గన్‌ _ మునిగితిన్సి అశు" గ్‌ గల్‌ _ అసురులయొక్క., పల్‌ _ అహవిసములెన, క్ల 
షన _ నము హములక, పాతిప్వాఉ .తుండునుండుగా. దేసి, నీ చెంభి.భూభలియగునటు, పొయు- 
శతు పై న్యమందు/దొ”గ ..డ. మన్న, జను _ 1 ఎక్కణుం డైన పఅవై _ గర్ముంతునమోంద, వీలు _ 
తేనమహీమ పకాళించు? ట్‌ చయయ వేంచేసియున్న, ఎన్రాయ్‌ _ నాస్వామా! ఆన్న, 
నిన్ను, ఎన్నుళ్‌ _ నాహృాదయములోనుండి, ! నీ క్కేల్‌ _ తొలగిం ఎంజే యశలదు, 

తా॥ శ తువులనుసంహిరిం చెడి స్వభాపముగల గరుత్మంతునిమోంద తసపరత్వ ముదోచునటుల 
వేంచేసియున్న ఓశియఃపతి! చేను లెక). చేని జన్మముల నెత్తిన నరు. సీమనుష్యుజన్మ ము నె శ్తి 
నీయొక్క నికే తుక కటాతుముచే నీతిరువడిక యందు దేరి సక లదుఃఖుములను విడిచి పరమానంద 
భరితుండ నై 9నని 


ఎన్దాయ్‌ తణ్‌ తిరు శేబకతుళ్‌ నినా యిల స్‌ Bis 
పెన్హాలే రువ నొరువాళికో త్త 'విల్లాశః 
కొన్దార్‌ తల్గకాయినా యముడే యున్న యెన్నుళ్ళే కత్రా తవెమ్‌ 


QQ 


మెనాశోవానే జే యినియెబ్లు ప్పోగిస్త్ర చే, ణా 


(1. అం 


ఆ|| ఎన్హాయ్‌ _ ఓస్వామి! రణ్‌ _ చలని, తిరు వేబ్దడత్తుళ్‌ _ జేంక ట్యాదియందు, నిన్హాయ్‌ 
వేంచేసియున్న వాడా! ఇల్లై _ లంకా పురిని, 35 బాయ్‌ _ నళింప(శేసీనవాయడా! "పె _ విశాల 


మైన, తౌళ్‌ _ 'మొదలుగల, మరామరమ్‌ _ సాలవృత్నములయొక్క_, ఏర్‌ _ ఏడింటిని, ఉరువ _ 
రంధ్రముబడునల్లు, ఒరువాల్లి _ ఒక బాణమును, కోత్త _ ఎక్కువె పెట్టబడిన, విల్లా _ ధనుస్సుగల 
ఓడాళరథీ! కొన్లు _ కొత్తులచ్చే ఆగ్‌ _ నిండియున్న, తణ్‌ _ చల్లని, అమ్‌_.సుందర మెన, తుభ్లా 
యినాయ్‌ _ తిరుత్తు క్ట ' యిగల శ్రియః పతీ! ఆముదే _ భోగ్యభూతుండా! ఉన్నె-నిన్ను, ఎన్ను శ్లే 
నాలోపల, రాల త _ ఏకీభవింపంజేసిన, ఎమ్మెన్లా _ పగమసుందరుండా! వాసేెట _ నిత్యనూరి 
నిర్వాహకుండా! ఇని _ ఇంకను, ఏజ్జు _ ఎక్కడికి పోగిన్హదు _ పోబోవుచున్నావు, 

శా! తిరుమలయందువచ్చి వేంచేసియుండియు, అ నేకదివ్యావ తారంబులె _త్తియొనర్చిన దివ్య 
చేస్టితములను నాకనుభవంబుంజేయించియు, నన్ను చానుని గాంజేసీకొని నాహృదయమందింతే 
నఅకుచలించక వేంచేనీయున్న ఓ|శియఃపతీ! ఇళ నన్ను విడిచిపోవుట నీకు ళళ్యంబుకాదని, ౬ 


కాగా తికువాయ్‌ మొల ౨ - పత్తు [ఇవ 


పోగిన్ష శాలబళ్‌ పోయకాలబళ్‌ పోగుకాలజల్‌ *శాయ్‌తనె యుయి 
(క. 
రాగిన్హా యునై్నై నానడై నే న్విడుచేనోశ 
పాగిన్హ క త్రొల్‌ పగ ఖ్‌ మూవులగుక్కుక్‌ నాదనే పరమాశీత క్యోబ్లడ 
మేగినాయ్‌ తణ్గుళాయ్‌విగి నాజు కశ్రియనే, ౧౦ 
ఓ (69 మా a0 
ఆ|| పోగిన్ల కాలబ్లళ్‌ వ _ర్తమాన కాలమందును, పోయక "లబ్రల్‌ _ భూత కాలమందును? 
పోగుకాలబ్దల్‌ జ్‌ భవిష్య త్కౌ_లమందును, శారు క కాయ్‌ 3 (నాకు తల్లి తండ్రు 
లనలెనున్ను అత్మవలెనున్నున్న ఓస్వామి! పాగిన్ష _ వ్యాపించియున్న, తొల్‌ _ అనాదియైన, 
పుగల్‌ జ కీ ర్రగలవా( డై, మూవులగుక్కు మ్‌ _ మూడులోక ములకున్తు నాదే _ నాథుంణా ! 
పరమా _ మిక్కిలిమహీమగలవా(డా, తణ్‌ _ చల్లని తుర్రు" య్‌ _ తులనియొక్క., నిరై _ పరి 
మళ్గము, . చాటు _ పరిమళ్గించుచున్న, క జ్రియెసే _ తిరుమాలగల| శియఃపతీ ! ఉన్నె _ నిన్ను, 
అ డైన జ పొందినవా(డ నైన, నాన్‌ _ "నేను విడువేనో _ ఒడివెదనా? 
శ్రా॥ సర్వ కాలములయందును నాకుసర్వవిధరి షమక6 ఇది చేంకటాచలమునందిప్పు(డు చేంచే 
నీయున్న సక లలో కేళ్యగుండ నైన ఓ! శ్రియః పతీ! నిన్నా శయించి నీభోగ్యత యందు మన్ను (డని 
యున్న శీను నిన్ను నదలి యుండ6ంజాలనని. ౧౦9, 


న్‌ క్తి శ్రణ్ణనుల్రాయ్‌ముడి క్క_నుల సడ మ్చెరుమ్‌ 
కణ్ణనై నై శీపుగ ౪ నణ్ణి తేగాకురుగూర్‌ చ్చడగోఎ౯ మాజక్ళొన్నీ 
ఎల్‌ శోర్విలనాది యాయికత్తు ళ్ళివై యుమోర్‌ ప త్తిశై యొడుమ్‌ో 
ప్గెల్‌ షాడవల్లారవర్‌ శీశన౯ా 'తమేే. ౧౧ 


ఆ|| కి = మాలశా6గట్ట (బడిన, రణ్‌ _ చల్ల నైన, ఆమ్‌తు[ "య్‌ _ సుందర మెనతిరుత్తు 
ట్‌" యిమాలచే నలంకి రింపంబడిన, ముడి _ కిరీటము నన్ను, కమ: మ్‌ _ పద్మమువలె, రడమ్‌ _ విళా 
అమె, ెరుమ్‌_.పొడవై న, కణ్ణనె తము నున్ను గల సర్వేళ గరునియొక్క, సుగర్‌ గుణములను 
నణ్లి _ అనుభవించి లెక _ సుందర మైన, కురుగూర్‌ _ తిగునగరికధిపతియెన, మాజన్‌ _ శతు 
శులనునిరనిం చెడి, శడగోపళ్‌ _ నమ్మారు, ఎణ్తీల్‌ _ భగనదభి ప్రాయనుందు. ళోర్విల్‌ _ 
(ఒకటీయు) తగ్గక, శొన్న _ సాయించిన, అనాది _  అశ్షాదిరూప మైయున్న, ఆయిరత్తుళ్‌ త్‌ 
ఇెయ్యిపాశురనులలో, ఓర్‌ _ఆద్వితీయం బై న్య ఇవై పత్తుమ్‌_ ఈపదిపాకురయులను, ఇక యొడుమ్‌ _ 
స్యరముతోంగూడ, పణ్ణిల్‌. _ శానమందు, పొడవల్లారవర్‌ _ పౌడెడివారు, 'శేళపన్‌ తనుర్‌_సశ్వే 
ళ్వతునికి భ కృలగుదురు. 

ళా; సలే్యశంరునియొక ,. న్యరూపగుణవి భూ శాాదులనుయథావరు గా నమా, రనుళ 
వించి, Wo eg న ప do 
కేయునారు శ్రియఃపతిళే భ కులగుదురని. ౧౧. 

అ(ట సార్‌ తీరువడిగ శీ ళరణ కు, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 


తిరు.) తిరునాయ్‌ మొీ, ౨ - వత్తు గ 


౭ _ వ తిరునాయ్‌ మొగి. 
ఇప్యణిశీర౭-- 
అవతారిక :___ ఈఠిరుయ్‌ మొ ట్రేలో, సక్వేశ్యరు(డు తననుద్ధరించినదియే7=5 తనతో 
జ్లేరినవారందరిన్ని యుద్ధరించగా, వానికి తసయందున్న యట్టి పీతినిజాచి సన్తుష్టులై వానియొక,.. 
'శీళవాడి చ్వాదళనానుముల ననుసన్థిం దుచున్నారు, 


44 శేశనన్‌తమర్‌ కీర్‌ మేలెమ శేథైల్రుపిజిప్పుమ్‌శో 
మాకోదిరిదు పెళ్‌ బు నమ్ముడె వాpగ్ట వాయ్‌క్కీ ననా 
ఈళనె౯ కరుమాణిక్క. మె౯ శెస్తోలక్క ల్ల. విజ్హోగ్‌ 
నాయగన్‌ *మ్బి రా నెమ్మా న్నా రాయణనాలే, ౧. 


ఆ॥ ఈళళ _ సశ్వేశ్వరుం డ్రై, ఎన్‌ _ నాకునేవసాయించిన, కరుమాణీక్కు_మ్‌ _ నీలమా 
ణీక్యమువంటిక- న్రిగలవా డ్రై, ఎక _ నన్ను, వళపజచుకొనిస,) శేమ్‌ _ ఎత్హని, కోలమ్‌ _ నుంద 
రమైన, కణ్ణన్‌ _ సే, తములుగల వాల్‌, పిజ్హోర్‌ _ నిళ్యనూరులక్కు నాయగక్‌ _ నాథుం డై, 
ఎమ్బిరాక నాకుపషకారకు.డ్ర, ఎమ్మాజ్‌. _ నాస్వామిర్రైన, నారాయణ నాలే _ (శీమన్నారా 

ణునిశే కీర్‌ _[కందయు, మేల్‌ _ సెనయు, (ఉన్న) ఏడ్లై ట్రుప్పిఅప్పుమ్‌..ఏ జేడుఫురుషు లై న, 
ఎమర్‌ _ నా'తోంజేరినవార్కు కేశవకొతమర్‌ _ శ్రియః పతికి భ క్తులయిరి. ఇదు . ఈ, మా _ గొప్ప, 
శది్‌ _ ఆతిశయమును, పెన్‌ (మి _ ఫాంద్కి నమ్ము డై _ మనయొక్క, వాట్ర్యు._(శీవై వ్వవసంపత్తు 
వాయ్‌క్కి_న్ష : సృద్ధియయ్యెడి! పకారము, ఆ _ ఆళ్చర్యము. 

శా॥ ఏదోయొక విధముగా నాతోసంబంధంచినవారందరును నిర్హేతుక భగివత్కటాతు, 
ముసో6ది భగవద్బక్రులై రి, నాసంబంధులకుం/ూండ నిట్టిమహదైళ (1 ్రమునకుంగారణ౯ బైన నాయొ 
క్క (శవె వ్లనసంపత్తు ఇంతయని జెప్పుటకు శక్యంబగునాయని | ౧. 

నారణక్‌ ముఖ్రు వేఖులగుక్కు_మ్‌ నాదళ వేదమయన్‌* 
శారణమ్‌ కర? కరుమ మీనె ముదల్వ నెవో 
౧... మా రు 
కిరణజిమరర్‌ పిజర్‌ పలరుమ్‌ తొట్లు టే త్తనిన్లుకో 
వారణ మరుప్పొశిత్త వీరా నె౯ మాదవనే, శి 

అ॥ చారణక్‌ _ నారాయణళ బ్రవాగ్యు(డై, ముట్టు _ సంపూర్ణము లైన, వీర్టులగుక్కుమ్‌ 
సప్రలోకములకున్ను, నాదక్‌ _ స్వామియై, వేదమయక్‌ _ వేదమందు((బధాన, పతిపాద్యు (ద్ర, 
కారణమ్‌ _ శ్రీయిలకు సాధనంబులును, (ఆనంగా నెయ్యి మొద లై నవి) కీరిశె _ (కియలును, (అన 
గాయాగ ముమెొది లై నషి కరు; మ్‌ _ (క్రియలయొక్క_ ఖలములును, (అనంగాస్వర్షము మొద లై నవి) 
ఇవై _ వీనికి ముడదల్వక _ కాగణభూ'తు6ండును, శీర్‌ _ దిష్యగుణములుగల, ఆణబ్లు _ (పక్ళతిసం 
బంధము లేని ఆమర్‌ _ నిత్యనూరులును, పీఆర్‌ _ తక్క నబుషులు మొదలగు, పలరుమ్‌ _ అంద 
రును తొట్టుదు _ ఆశ్రయించి, ఏర - స్తుతించునటుల్క నిన్లు _ ఉండి, వాగణన్రై _ కువలయా 
పీడమ'నెడియేనుంగుయొక్క_, మరుష్పు _ దన్గమున్కు ఒళిల్తే _ విటిచిన, సీరాక్‌ _ ఉపకారకు( 
డునునైన, ఎక్‌ _ నాయొక్క, మాదవక్‌ _ (శ్రియః పతి, ఎనై _ నాస్వామి. 


౧౦౦ తిరువాయ్‌ మొ, ౨ పత్తు [25 


శ్రా సకలలో కేళ్వరుం డై యాగము మొదలగు కాగ్యములనుంకేయించువా. రై, స్వర్దము 
మొదలగు సమ స్పఫలములనిచ్చు వాడై, ఇద్దిసకలపజార ములకును ని ర్వాహకు. డై, స నానంగనూ 
మొదలగు సవమ సగుణములుగల నిత్యనూరులచే నాళయింపంబడీనవా౬డె, కృష్ణావతార మె శ్రి కువ 
లయాపీడయును సంవారించిన వా6 డ్రై, ఇట్లుసక ల వేద పళిపాద్యు ండ్రై (శీియఃపతిరైన (శ్రీమన్నా రా 
యణుయడే నన్నే లీనవా(డని 3. 
నూదవనె; జేకొ గానె జి టదుశో 
వ బ్రోవ యిని యిప్పా ఏట్రదు 
యాదవజళుమ్‌ కేర్‌ కొడేనె న్లైన్నుళ్‌ పుగునిర్నుశో 
తీదవమ్‌ శకెశుక్కు_మముదమ్‌ కెనామరె క్క కున్‌ 
ఎ (డక్‌ 
థోదవమి లెన్కన్న జ్య ట్రయెమ్మా నె౯ాకోసిన్లనే, 3 
అ॥ ఎన్‌ _ నానిమిర్తమె, కోవిన్లన్‌ - కృిష్లుడెయవతగ ఎనవా డ్రై ఎమ్మాళ _నాకుస్యామి 
యనవా(డ్కు మాప నెన్ట జే _ మాగివండుఅన్న నామాట నే గొల్లు _ స్వీకరించి ఎన్నై - నన్ను, 
ఇని _ ఇకను ఇప్పాల్సట్టదు _ 5 బో యొడికాలమంతి సు ఆపబ్లళ్‌ _ దోషములు, యాగుమ్‌_ 
జేనితోనున్ను, శేగ్‌ కొడేన్‌ _ చే నివ్వను, ఎను _ అనిసంకల్పించి, ఎన్నుభ్‌ నాయందు, వుగున్లు. 
(వవెశించి, ఇరున్లు -_ ఉండి తీద.బుద్ధివూర్వకి ముగా6ంబేనీన పాసములనున్ను, అవమ్‌ _ తన న్లట 
తా శేవచ్చినపాపములనున్ను శెడక్కుమ్‌ _ పోంగా పిడి, ఆఅముదమ్‌ _ భోగ్యభూతు(డును, 
శక్‌  ఎజ్జిని తౌమనై _ పద్మమువంటీ కణ్‌ _ శ్నోత్రములనున్ను, కున్లమ్‌ _ సర్వతమువంటి 
లి గ జి 
విగహమునున్ను గలవా( డైన (శియుషత్కి కోదు _ బుద్ధఫూ-గ్వక దోవమున్ను, అనమ్‌ _ అబుర్ధి 
ఫూర్వశదోపష నున్ను, ఇల్‌ _ లేనివాండై, ఎన్‌ _ నాకు, కన్నల్‌ కట్టి పటిగ బెల్ల ముప లెభోగ్య 
భూతుడైయున్నా (డు, 
తా॥ కృష్ణావతారం బె త్తిన (శ్రియః పతియే నాస్వామియ౦ జెప్పీనమాత్రము చేతనే యా శ్రి 
(ఫ్ర అవి 
యఃపతి నన్న ౦గీకరించి నాసమ _స్తపాపములను బోంగొట్టి, ఇకమో(ద చెల్ల ప్వుండును నాశేవిధ మైన 
దుఃఖమురాకుండం గాపాడుచున్నా (డని, 3, 


కోవిస ౯ కొడక్క్యూ తళా కోవల నెననే కతు 
ఎవి se దాని 
లేవ్రమ్‌ తన్నాయ.మ్‌ పాడియాడ త్తిరు ఫ్రోశోఎనై  క్కొగ్లైల 
నని x తే + సీటిప్ర ఖః 
పాన్వనై షయమ్‌ పాజికై ,- లెమే డై, వీజిప్పుమ్‌ 
క్‌ క్‌ నె ఏ0) & 
మేవుమ్‌ త నయ నూక్కినా౯ వల్ల నెమ్బిరా న్నివ, రో 
అ॥ పల్లక్‌ _ సన సంతన, విట్టు సై (అంతట) వ్యాపీం చియుండువాండును, ఎమ్బీ రాక్‌ _ 
నాస్వామియు నై న్మశియఃపతి, కోవిస్సన్‌ _ ఆవులను రక్షించువాడు, కుడక్కూ. త్తక్‌ _ కుంభ 
నృఖ్యముజేయు వాండు, కోవలక్‌ _గొల వాండు, ఎన్టైస్సే.అని ఈతిరు నామములను వేరువేరుగా) చెప్పి 
కునిత్తు _ (పీతి చేనృత్యిముచేని, శేన్రమ్‌ ప్‌ పరత్వమునున్ను, తనెష్నయుమ్‌ న సౌలభ్యమునున్ను, 
పొడి _ గానముజేస్కి అడ _ నృత్యముజేయునట్లు, తిరు త్తి _ దెద్ది ఎన్నై _ నన్ను, కొల్లు _ 
అంగీకరించి, ఎన్‌ _ నాయొక్క, పొవన్షన్నైయుమ్‌ _ పొపములనున్ను, పొజ .. తునకలగునటుల, 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొంవీ. ౨ - పత్తు, uv me 





కార్తు _ పోగొట్టి, ఎవర్‌ _ నాసంబన్థులు, ఏజై్య్టువి అప్పుమ్‌ _ సప 
తననుబొంబెడి, తన్మైెయమ్‌ = న్యభావముగలవాగగునటుల్క ఆక్క నాక్‌ _ చేస 

తా|| ఆస శ్వేళ్వరుండు, తనయొక్క పరత్వ సౌలభ్యాగి సమ స్త గుణముల ననుసంధించునటుల 
నన్ను గటాఠశ్షీంచి నాపాపములను బోేంగొక్లైను, అంతయేగాక నాసంబంధులను గూండతననా 
(శయించునటుల కటాశ్నీ ౦చెనని. 


విట్లెలబ్లు కెట్టోది లె'మరగే పాదమ్‌ శె గల్‌ కణల్‌ ఈ 


WY CU 
క లజుకి రుఖుడర్‌ మప యీ తిరువుడమ్చుోో 
SY. Ca గో పం 
నట్స్‌ లజ్ఞుమదియమ్‌శిర శబ్దుశక్కి రమ్‌పరిదిశో 
నిటిలబ్రుముడీయమ్యాా౯ మదుశూగదనతంక్కే.. xX 


అ॥ ఇటు _ వ్యాపించి ఇలజు _ |పకాళించుచున్న, ముడి _ కిరీటముగల, అన్నూక్‌ _ 
లట ఫీ 6) © A క 6 
స్యామిధైైన, మదుకుందనకొతనగి,_ _ మధునూదునికి, పాదమ్‌ _ తిరునడికళున్ను, కనగల్‌ 
(శీహూ స్తములున్న్ను కణళ్ల్‌ _ శృశములున్ను, నిట్లు _ వికసించి, ఇలడ్డు _ (పకాళించుచున్న, 
తామ రె _ సదమువనలెనున్నవ్శి తిరువుడమ్బు . తిరుమేన్కు విట్టు _వ్యాపించి, ఇలజు _ (పకా 
ఘు వు! ౧ 

శించుదున్న, కెరుమ్‌ _ నల్ల నెన, శుడర్‌ _ కాన్సిగంలు మలై యే _ పర్వతమున లెనున్నది, శీర్‌ _ 
అందమైన, ళజ్దు _ (శీపాఇ్బుజన్య ము, విట్టు _ వ్యాపీంచ్చి ఇలజ్ఞు _ (పకౌశళించుచున్న, మది 
యమ్‌ _ చన్లుినివలెనున్నది. శక్కురమ్‌ _ శ్రీసుడర్శనము పరిది _ ( యకాళించుచున్న ) 
నూర్యునివ లెనున్నది. 

తా నా స్వామియైనమధునూదను.డు విక సించినపద్మ ములవంటి దివ్యావయవములనున్ను, 
నీలపగ్యతమువ లెనున్న గంభీర మెనతిరు మేనినిన్ని, చస్ష్రనూర్యులవ లె (బకాళి౧ చుచున్న క్‌ 
ములనున్ను, "లేచబోమయ మెన దివ్యాభరణములనున్ను గలవా(డై నాహృదయమందు6 బ్రచేకించి 
వేం చేసియున్నా (డని. 


మదుళూద నె యస మగ్‌ బీలేనె న్లెభాలుమ్‌కరుమమిన్చిశో 
తుదికూ్‌ న పాడిల్‌ గళ్‌ పొడియాడని నూల్రీయూ భీత రుమ్‌*ో 
(6 0వ 
ఎదిర్‌ శ్యూల్‌ ఫు క్కెనై తోర్‌ విప్పు మెనక్కే_ యరుళ్‌ గళ్‌ శెయ్యశో 
సిదిథూ నదా లెన క్కేలమ్మూ౯" తిరివిక్కి రమనె యే, ౬ 
“(6 wen 
ఆ॥ మదుకూద నై యన్లి _ మధునూదునిదక్క , మల్‌ (మ _ వేరొక స్వామిని ఇలేకా_ఆ్ర 
యించినవా(డనుగాన్సు ఎను_అనితలంచి, ఎత్తాలుమ్‌_ తక్క నఏపురుపాగ్లము చేతనున్ను, క రుమమ్‌_ 
(ప్రయోజనము, ఇన్లి _ "లేక, pay సోతముచే, క్యూర్‌ స వ్యాపీంచియున్న, పాడల్‌ గల్‌ _పాశుర 
ములను, నిన్లు _ స్థిరము గానుండి, పాడి _ గానముజేస్తీ ఆడ _ ఆడునటుల, ఊఖ్రీయూట్రితొ 


తుమ్‌ _ ప్రతిక ప కున అనైత్తు _ అసేకములై, $5 అద్వితీయిము లై న్య వీజుప్పుమ్‌_ 
జన్మములయందును, ఎదిరీ _ ఎదురుగా, బాలల పుక్కు. _ తిరిగివచ్చి, ఎనక్కే_ _నానిమి_త్రమయ్యే, 


13 


౧౦౨ తిరువాయ్‌మొ/, ౨ పత్తు [2వ 


అరుల్‌ గళ్‌ 4 ఉపకారములన్యు శయ్య . చేయునటుల, ఎనక్కు _ నాక్కు అమ్మాళ్‌ _ స్వామి 
మైన, తిరివిక్కిరమనై _ (త్రివ్మికముని, విది _ భగవత్క్భప్క శ్యూఖ్ట్డ్‌ న్టదేల్‌ _ చుట్టుకొనినదియే, 

శౌ॥ మధునూదనుంజే పరమ్మపాప్యుండని నమ్మి యితిరసంగ ములను వదలి యాసర్వేళ్వ 
రునియొక్క_ గుణానుభవములు( జేయునటుల నన్నుదిగ్గుటకై యాసశ్వేళ్యరుండు నేనుజన్మించినప్పు 
డెల్లను తానున్ను యవతారముల నెత్తి య ేక పయత్న ములు జేయగా, నిస్తే తుక మైన భగవ 
ర్కృపచే (తీషిక ముండే నాకు (పొప్యు ండని యిప్పుడు జ్ఞానముగ లీగనని, గా 


రిరివిక్కి.రమక శెనామరై క్క ణెమ్మానె౯ శెబ్లనివాయ్‌*ో 
ఉరువిల్‌పొలిన్ల వెళి ప్పళిజు నిజ త్రన నెనెనోఉళ్ళి 
(A) QQ ౧ 9 wre 
ప్పరవిష్ప ణిన్లు పల్లూట్రీయూూ నిన్‌ పాదపబ్బయ మేళ 
మరువితొక మృ్మనమే తన్షాయ్‌ వల్లెకాగాన్‌ వామననే. ౭ 


ఆ|| తిరివిక్కి_రమక్‌ _ (తీమికము(డ్కు శెమ్‌ _ ఎట్టి , తౌమరై _ కమలమువంటి, కణ్‌ _ 
చ్మీతములచ్చే ఎమ్మాకా _ నన్నువళపఅచుకొనిన స్వామి, శెమ్‌ _ ఎజ్జని, కని _ పండువలెనున్న, 
వాయ్‌ _ అధగముయొక్కొ, ఊరువిల్‌ _ సౌందగ్యమంద్యు పొలిన్ష _ సమృద్ధ మె, ( చేరియున్న) 
వెళ్ళె _ పరిశుద్ధ మైన, పల్లిబ్దు జ సృటికమువ లెనున్న (దన్హములయొక్క_), నిజ త్రనక్‌ _ సౌంద 
ర్యముగలవా(డు. ఎన్టైన్టు _ అనిచెప్పీ ఉళ్ళి _ ధ్యానించి, పగవి.స్తుతించి, పణీన్లు _ నమస్క 
రించి పల్‌ _ అగోకలిగములైన, ఊగ్రోయూట్టీ _యుగములయందును, నిక _ నీయుక్క, పొద 
పజ్జయమే - (శ్రీపొదపద్మ ములౌే, మరువి _ అమరియుండి, త ్ట్రుమ్‌ _ ఆశ్రయించెడి,మనమే _ 
మనస్సు నే తన్గాయ్‌ _ ఇచ్చితివి, ఎన్నామన నే_ఓ నావామన. (డా ! వల్లి కాణ్‌ _ సమర్థండవు, 

తా॥ ఓవామనుండా ! నీ తిరునామములను చేనెల్ల ప్పుడు ననుసంగించుచు మనోవాక్కా. 
యములచే నీ (శ్రీ పొదములయందు( గైయబ్యర్యము దేయుటకుందగినయాస క్రినిగూండ నాకు నీవే 
గెలుగంబేసీతివని, 2+ 


నామననెన్‌ మరదగ వగ్ణాన్‌ తామరై క్కణ్ణినన్‌ 
కామని పయన్గాయ్‌* ఎనెనున్‌ టల్‌ పాడియే పణిన్లో 
రా టి అటిట ౧ 
తూమన తననాయ్‌ ప్పిజవిత్తల్టది నీబ్లోఎనె్నె 
శీమనక్కెడుతా యునక్కెన్‌ శెయ్‌గేన్‌ ఎన్‌ శిరీదర నే, లా 


అ॥ వామఃక్‌ _ వామనుండా ! ఎక్‌ _ నాకుసుభు(డైన్క మగదగవల్ణక్‌ _ మరకతము 
పంటీకా నిగలవాండా! తామనై క్క-ణ్లీనక్‌ _పద్మమువంటి నేత ములుగం వాడా! కామనై _ మన్మ 
థుగ్కి పయన్గాయ్‌ _ పుట్టించినవా౯డా! పన్లు _ అం క" విడిగశాలెప్సీ ఉక్‌ _ నీయొక్క, 
కల్‌ _ తిరునడికళన్సు పొడి _ గానముబేస్తి పణిన్లు _ సమస్కురించ్చి తూ పరిశుద్ధమైన 
నున గ్రననాయ్‌ _ మనసన్సుగలవా(డనై, పీజవి _ సంసారసంబంములె స్క తే'గ్గిది _ దుఃఖములు 
నీజ్ఞ _ పోవునటు, ఎన్నై _ నన్ను, తీమనమ్‌ _ శోడువానన్సున్క కెడుత్తాయ్‌ _ చెడగొట్టిన, 
ఎక్‌ _ నాయొక్క, శిరీదర-నే _ న్ర్రీధరుండా! ఉఊనక్కు _ నీక్కు ఎక్‌ _ ఏమి (ఉపకారము) 
"శియ్‌గేక _ చేసెదను. 


తిరు.) తిరకువాయ్‌ మొగ, ౨ - పత్తు ౧౦౩ 


శా॥ వామనుడనియు, మన్మథునికం కు సౌందర్యవంతు డనియు, పద్మ శీ తుండనియు, 
ఇవి మొదలగు నతిరునామముల ననుసంధించుటకు విరోధులె న నానుసోదోషములను బోగొట్టిన 
ఓశీఫరుండా! అందుకు నీకు నేనేమి (పత్యుపకారము జేసెదనని. తా 


శిరీఇ్ణదరన్‌ శెయ్య తామ ర కొణనెనె ని రొప్పగల్‌ వాయ్‌ 
ల గ౩ టి టి 
వెరీఇశీఅలమన్లు కల్లళ్‌ నీర్‌ మల్‌గి వెప్వుయిర్‌ త్తుయిర్‌ త్లు* 
మరీఇయతినినె మాళ నీన్నమ్‌వళర వై గల్‌ వై గల్‌ 
ఇరీఇకోఉన ష యెన్న భు తిని యొన్నిరుడికేశనే, ౯ 


అ॥ ఎన్ని రుజీశేళే ల నాహృవీ కేశుండా ! శిరీదరకా _ శీధరుండు, శయ్య తౌమరై క్క 
ణ్‌ ల ఎజ్జ తామగవంటి సే రములుగలవా(డు, ఎ నెను _ అనియని ఇరాప్పగల్‌ _ లేయింబగళ్లు, 
వాయ్‌వెరీఇ _ బల్బించి, ఆలమన్లు_ నాలుగుదిక్కులలాోతిరిగి, కల్‌ క్‌ "సేత్రములనుండి, నీర్‌ _ 
జలమును మల్ర్‌గి _ | పవహీంపం బీసీ, వెవ్వుయిర్‌' త్తుయిర్‌ త్తు _ మిక్కి-లినిట్టూర్చువిడిచి, మరీషయ_ 
(ఇట్లు) అమరియున్న, తీవినై _ దుఃఖములు, మాళ _ పోవునట్లును, ఇన్నమ్‌ - సుఖము, వళ్లర_ 
వ్వృదింబొందునటున్కు వెగల్‌ చెగల్‌ _ సర్యకాలమందును, ఎన్నుళ్‌ _ నాయందు, ఉన్నె _లిన్ను, 
మ ర. న హ్‌ 

తా॥ ఓ హృషి కేకుండా! ఇంతకాలమున్ను * ఆడియాడి * అనెడి తిరువాయ్‌ మొబ్రీ 
యందు నీ విరహము చేసనుభవించిన నానక లదుఃఖమును బోగొట్టి 66 అన్హామత్తు ౨ అనెడి తిరు 
వాయ్‌ మొ గ్రోయం దనుధనిం దిన మవాసుఖముననుభవించునట్టు నామనస్సున వేంచేనీయున్న నీకి 
నేమి (పత్యు పకారము జేసెదనని. గ్‌ా 


ఇరుడీ కేశ నెమ్బిరా నిలశె యరక్కర్‌ కులమ్‌ 
మురుడుఖిర్‌ తపిరానెమ్మా నమరర్‌ పెమ్మూ నెనై నః 
తు £9 6 
తెరుడియా గిల్‌ నెప్టోవణబ్లు తిల్ణమటీ యత్న 
మరుడి నే'లుమ్‌ విడేల్‌ కణ్తాయ్‌ నమ్మి పజ్బనాబనై యే, = 0౧0 
Cy నెడ్టో _ ఓమనసా! తెరుడియాగిల్‌ (నీ) జ్ఞానమగలదానవై తే ఇరుడీకేళలా _ ఇని 
యములకునాథుండు; ఎమ్బి రాక్‌ _ నాకుపకారకుండు, ఇల్‌ _ లంకయందున్న , అరక్కొ_ర్‌ | 


శాతమలయొక్క_, కులమ్‌ _ కులమందలి, మురుడు _ ప్రవ నరావణుని, తీర్‌ _త్ర _ చంపిన, 
సీరాకా _ లోకోపకారకుండు, ఎమ్మాక్‌ _ నాస్వామి, అమరర్‌ “పెమ్మాక్‌ _ నిత్య నూరులకు 
నాథుడు, బ్గ్గెన్లు _ అనిపలునూఅనునంధించి, వణజ్ఞు _ అశయింపుము, తిల్ణమ్‌ - ధృథముగా, 
అతథీ_ తెలిసికొనుము. అటీన్లు _ తెలిసికొని మరుడియేలుమ్‌ _ (భమనుబొందిన చాన'వై నను_నమ్బి_ 
ఉపకారకుండైన, పల్బనాబనై యే _ పద్మ నాభునియే, విజేల్‌ _ విడువకుము. 

తా|| ఓమనసా; హృదీ కేశుండు, రావణానురసంబోరకుండుు అని ఇవిమొదలగు తిరునా 


మములను జక్క_6గానెటీ(, ఈతీరునామముల ననుసంధించుటకు చే నయోగ్యుండనని _భమనొం 
దశ ్యనుసంధించుచ్చు ఆపద్మ నాభుని వదలకుండుమాయని, ౧౧ 


౧౦౪ రిరవాయీమొకీ, ౨ - పత్తు [2వ 


పజ్బ్సనాబ నుయర్వజవుయరుమ్‌ "పెరు న్లిజలోన్‌ 
ఎజ్బర నన్‌ యాక్కి క తనక్కేతనై. ష్‌ తన 


కిజ్బ్సగమ్‌ోఎన్న ముదము కార్‌ ముగిల్‌ పోలుమ్‌ వేబ్దడనల్‌ . 
వెజ్బన్‌ *నశు మోర్‌ పిఠా నెనె తామోదర నే, ౧౧ 


పజ్బనాబళా _ నాఫీయందు పద్మముగలవాండును, టయర్యణ = తనకం₹ నితరవస్తువు 
లకి తిళయ ము బేరండునట్లు, ఉయరుమ్‌ _ స్య కళొందుమెన్న్య "పెరుమ్‌ _ అధిక మెన, తిజలో౯_ 
బలముగలవాండున్సు ఎజ్బగక - నాయందాస క్రి గలవాండునుు ఎన్నై - నన్ను, ఆక్కీకొ-ణు. 
దాసునిగా జేసుకొని ఎనక్కే_ - నాక్కే తన్న - తనను తన్ష _ ఇచ్చిన, కజ్బుగన్‌ - కల్పవృ 
క్షషమువంటివా(డునుు ఇ౯ొ _ సుధ్ఫర మెన, అముదమ్‌ - అమృతముపంటివాండును, కాగ్‌ _ వర్గా 
కెలమం౦దున్న , ముగిల్‌ పోలుమ్‌ _ మేఘమువంటివాండువు, వేబ్దడక్‌. వేబ్బి_ టా ద్రియడి, నల్‌ _ 
విలక్షణమైన, నెబ్బుక్‌ _ తిరువులయందు వేంచేసియున్న వాడు?" = పిశుమ్మోర్‌ _ పరమపదవా 
సులక్క పిరాకొ _ స్యామియునైన, తామోదగక- _ దామోగుడ్సు ఎనై _ నాస్వామి 
తెౌ॥ పరమభోగ్యు6 డై, ఆ శితపరతంతు6 డైన (శియఃపతి వేజ్యట్యాదియందు నిత్యనూరు 
లతోయాడ వేం చేసియుండి నన్నువళ పణచుకొని నాకు సక లఫిధ కై జు. ర్యములనిచ్చి నాయందు 
మిక్కిలి వ్యా మోహము. గలవా( డై యున్నా (డని. 
తామోదరనై త్రనిముదల్వనై జొలముణ్ణపనై * 
ఆమో తిరమజీయ వొరువర్‌ క్కెనే తొఢ.మవర్‌ గళ్‌ * 
తామె *దరనురువాగియ శిపజ్కుమ్‌ తిశే ముగజ్కు.మ్‌* 
అమో తరమజీయ వమ్మానై యున్నా గ్రివణనె యే, ౧౨ 
ఎ కా 
అ॥ తనిముదల్వనై - అద్వితీయకా5ణ మె, కాలముణ్ణవనై _ భూమిని (మింగివవా డైన, 
తామోదరనై _ దామోదరునియొక్క_, తరమ్‌ _ (పభావమునుు అటీయ _ తెలిసికొనుటకు ఒరు 
వర్‌ క్కు. _ ఒకరికె న్యా ఆమో _ సాధ్యంబగునా? ఎన్హు - అన్ని (నిక్చయించిి తొడ్రుమవర్‌ గల్‌ 
-ఆశ్రయించువారై, తామోదరక _ చామోదరునికీ ఉరువాగియ _ ళరీరము.గానున్న వారైన, శివ 
అ్కు_మ్‌ _ రుదునికిన్ని, తిశె ముగజ్కు_మ్‌ - (బహ్మకన్ను, ఎక్‌ _ నాకుసేవసాయించిన, ఆట్రో 
వ్ణల్‌ , సముదమువంటికా న్టిగల్క _ఎన్నమ్మానె _ నాస్వామియొక్క_, తరమ్‌ _ మపాొమను, 
ఆటియవామో . తెలిసీకొనుటసా ధ్యంబగునా? 
తా॥ జగత్సృప్టిసంహారకారకుం డైన | శియఃపతయొక ్క_ మహిమను మనకం కేం బెలిసికొను 
వా రెవరున్న్హారని య.భిమానముగల (బహ్మర్ముదులుగూడ యాగ్గగవంతుని మహిమనెజులోరని. 
+4 వణ్ణమామణిచ్చోదియె యమరర్‌ తలై మగనై * 
కణనై నెశుమాలై తెన్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపన్‌* 
పణ్ణియ తమిల్‌ మాలై యాయిరత్తు ళ్ళివె పన్నిరణ్ణుమో 
ప్ణిల్‌ పన్ని రునామస్సా ట్ల్టణ్ణల్‌ తా భణ విక్కుమే, ౧౩ 


తిరు, తిరవాయ్‌'మొడ, ౨ - వతు, ౧౦౫ 


అ॥ వణ్ణమ్‌ _ కా న్దిగల్స మా _ గొప్పదైన, మణి _ నీలమాణిక్యమువంటి, శోదియై _ లేజ 
న్ఫుగలవాడే, అమరర్‌ _ నిత్యనూకలకు, తలైమగనై _ నిర్వాహకం డై, కర్ణనై _ అశితసుల 
భుండై, నెడుమూలై _ (ఆశ్రితులయందు) మిక్కిలి వ్యా మోహముగలవా6 డై యున్న (శియఃపతి 
విషయమై, తెన్‌ _ సుందరమైన, కురుగూర్‌' _ కురుకా పురికి స్వామియై, ళడగో పన్‌ _నమ్మా క్టలగ్యెర్లు, 
పణ్ణియ _ చేసిన తమ్మిర్‌ మాలై _ (చావిడళ బ్దపంపర్భములై న, ఆయిగత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాకురము 
లలో, పణ్ణిల్‌ _ గానమందుపాడ(దగిన, పన్నిరునామప్పాట్టు -_ శకేళ వాదిద్వాదళ నామములననుస 
రించిసాయించిన పాశుగములై న్య ఇవై పన్ని గణ్ఞుమ్‌_ఈపనిరెండున్కు అణ్జల్‌ _సర్వేళ్ళరునియొక్క_, 
తాల్‌ _ (శ్రీపాదంబులను, అశ విక్కి.“ _ పొందిందును 

₹"1న శ్వేళ్యరునియొక్క_ క ల్యాణగుణ ములను _్రీబాలులుగూ(డననుసంధించి యుద్దీనిందు 
నటుల పరమదయాళువై న నమ్మా [ర్లు (బాకి డభౌష మంగు సాయించిశ తీరువాయ్‌ మొ ట్రోలో 
'కేళవాదిడ్వాదక నామములవిషయ మే సాయించిన ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రోని యనుసంధిం మవారు 
(శియపతియొకి్క. |(శ్రీపొదములను దప్పకంబొందుదుగని, ౧౩. 
ఆధార్‌ తిరువడిగ శేళరగణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ ళీ శరణమ్‌. 


౮- వు తిరువాయ్‌ మొ, 
అ-విర్రప్రీవనీరిం-- 
అవ తారిక;___ ఈతిరువా య్‌ మొ ట్రేలో, న శ్వేక్వరునియొక్క_ మోత పదత(ముననుభ వించి 
(పితీయు కలె, ఓచేతనులారా! మిరుభాడ సంసారదుఃఖమును వదలి మోక్షమును బొందవచ్చును, 
ఈస శ్వేళ్వరుని యా |కీయించు(డని సెంసారులకుప దేశించుచున్నారు. 
41 అనై వదరవగా మేల్‌ పూమ్‌పావె యాగమ్‌ 
పుణర్‌ వదుోఇరువరవర్‌ ముగలుమ్‌ తానే* 
ఇత్ర వనా మెప్పారుట్కుమ్‌ వీడుముదలామ్‌* 
(ume 
Pa a = 
పుణై వ౯ పీటినికి,_డల్‌ నీస్టువ cp ౧ 


అ॥ అణైవదు _ (నశ్వేళ్వరుండు చేరుట, అవు _ ఆదికేషుండనెడి, ఆశై మేల్‌ _ ళయ్య 
మిద, పుణర్యదు _ కాగలించుకొనుట్క పూ _ సుందరియైన, పావై! శీమహాలశ్షీ శయొక్క., ఆగమ్‌_ 
తిరుమేనును అవర్‌ _ ఆట్రి పనిద్ధు లైన, ఇరువర్‌ _ (బహ్మృరుదులిరువరికి ని, తాశే_ స్వయమే, 
ముదలుమ్‌ _ కారణ మెయు(డును ఎప్పొరుట్కుమ్‌ _ సమ స్తవస్తువులకున్ను, ఇణ్రైవనామ్‌ _ సజా 
రీయు(డైయాండును. వీడు _ మోత్నయునక్కు ముదలామ్‌ _ హేతువై యుండును, పీఅవి _ నంసా 
రమనెడే, కడల్‌ _ సముద్రమును. నీన్లువార్‌ క్కు... ఈది దాటు వారికీ, పుణై వక. తెప్పయైయుండును, 

శా॥ సకల జగదక్షకుండై శేవశాయియెన |శ్రియపతియే సంసారదుఃఖములను బోంగొట్టి 
మోకు మనిచ్చు వా(డుగనుక, ఓళ క్రులారా! వానినే యాళయింపుండని ౧. 


౧౦౬ తిరువాయ్‌ మొ, ౨ - వత్తు. [౮-వ 


నీన్దుమ్‌తుయర్‌ ప్పిజని యుట్‌ పడ మ్‌ శ్రెవ్వెవై యుమ్‌ో 

నీన్దుమ్‌ తుయరిల్లా వీడుముదలామ్‌* 

ఫూన్షణ్‌ ఫునల్‌ పాయ్‌ రుగానై యిడర్‌ క డిన 

పూనా యెళకొతనినాయగకా పుణర్‌ స్ప్రే 9 

అ॥ ఫూ _ ఫుస్పములనున్ను, తరణ్‌ _ చల్లని, పునల్‌ _ జలములనున్ను గల, పొయ్‌₹ _ 

ఫుష్కురిణియందలి, ఆనై _ గ జే నార గ్యరులయొక్క , ఇడర్‌ _ దుఃఖమును, కడీన్ష _ పోంగొట్టి 
నవా6 డై, ఫూ _ సుందరమైన, తణ్‌ తు[ాయ్‌ _ చల్ల నితిరుత్తు స్ట్‌” యిమాలగలవాం డె, ఎన్‌ _ 
నాక్కు తనినాయగన్‌ _ అద్వితీయనాయకుం డైన్మశియః పతి యొక్క, పుణర్‌ ప్పు_సంబంధము, నీన్లున్‌ 
ఈదందగిను తుయర్‌ _ దుఃఖక” మెన్స పిఅవియుట్బ్పడ _ జన్మము మొదలుగాగల, మన్‌ ఖ్రు గ 
తక్కిన, నీన్ల - ఈదందగిన, ఎవ్వెవై _అ నేకవిధములై న గుయరముమ్‌_దుఃఖములును, ఇల్లా. లేని, 
వీడు _ మోక్షమునకు ముదలామ్‌ _ కారణమగును. 


తౌ॥ (శియఃపతిని యాళయించినయెడల ౫ జేన్హాంర్ల్‌ (రులయొక్క_ దుఃఖమునుంబోగనొ 
టినటు మనదుఃఖములనున్ను బోంగొట్రి ఆశియః పతియే మోక్షమునొనంగునని. ౨ 
అ య లు 
పుణర్‌ క్కుమయనా మథ్రిక్కుమర నామ్‌ 
% 
ఫుణర్‌ త్తతన్నున్ది యో డాగత్తుమన్ని 
ఫుణర్‌ త్రతిరువాగి త్తకొనూర్విల్‌ తా౯ కే * 
పుణర్‌ ప్పళ్‌ పెరుమ్చుణర్‌ ప్పెబ్బుమ్‌పులనే, 3 
అ॥ తన్‌ _ తనను ఫుణర్‌ త్త _ సృజించిన, ఉన్షియోడు క్ల నాభితో (గూండ, ఆగత్తు_తీరు 
మేనియందుు మన్ని _ అమరియుండి, ఫుణర్‌ క్కు_మ్‌_(లోక ములను) సృజిం వెడి అయనామ్‌..బన్మా 
క్ర ౦త ర్యామియె, ఆ ఖ్రిష్కమ్‌ _ సంహారముజేసెడి, అరనామ్‌ _ రుద్రునిక ౦తళ్యామియై, రన్మా 
ర్విల్‌ జ కనమకలమంద్య పుర్‌ త్త. చేరియున్న, తిరువాగి _ వీ రాట్టిగలవా డ్రై శాన్‌ కేర్‌ _ 
తనకుచిత మెన, ఫుణల్‌ ప్పన్‌ _వ్యాపార ములుగలస ల్వేళ్యరునియొక్క_) సెరుమ్‌పుణర్‌ ప్పు_నముహావ్యా 
పాొరములు, ఎష్టుమ్‌ = అంతట ఫులక్‌ _ (ప్రత్యక సిద్ధమైయుండును. 
శౌ॥ సృష్ట్రిసంహోరక రృలైన (బహ్మరుదులకంత ర్యా మియె (శ్రీమహాలక్ష్మీ! వల్ల భుండైనసశ్వే 
కళ్వరుండొనర్చిన యతిమానువ, చేస్టితంబులంతట |పనిద్ధను'లై యుండునని. 3 
లు థ = 
పులనె ను మేయుమ్‌ పొతీమెను నీజ్లి 
a౨ అది ౧ 
నలమన్దమిల్లదోర్‌ నాడు పుగువీర్‌ * 
%* 
అలమన్లు వీయ వశురరె చ్చె! ఖాన్‌ 
పలమున్షుకీరిల్‌ పడిమినోవా జీ, కో 
అ॥ఫులన్‌ _ (వత్యశవిషయంబు లై నళ బ్రస్పర్శరూపరనగంధముల్సు ఏళ్లు _ వదింటిని, మేయా 
క్‌ _ గహీంచుచున్న, పొటీ _ ఇన్టియములై న క్వక్చతుళ్ళో త్రజివ్వా ఘ్రైూణంబులు, బిడ్లు ని _ 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొబ్రీ, ౨ - పత్తు ౧౦౭ 


దింటికి, (స్యాధీనముగాక ) నీజ్జీ = తొలంగి, నలమ్‌ _ ఆనందమునకు, ఆన్లమ్‌ క్‌ ఆంతము, ఇల్లదు _ 
లేని ఓర్‌ _ అద్వితీయమెన, నాడు _ సరమపదమును, పుగువీర్‌ _ (పబేశింపందగినవారా! అల 
మద్దు _ వ్యాకులపడి, వీయ _ నశించునటుల, అకుగరై _ రాక్షనులను, "ఇట్‌ బ్ర? _ సంవారిం 
చినవానియొక్కొ_, మున్లు _ ఆరంభములో నే పలక్‌ _ ఫలమువ లెభోగ్య మెయున్న, శీరిల్‌ _ కల్యా 
ఇగుణంబులయ। దు ఓవాదు _ ఎడతెగక , పడిమిలా _ (పవేశింపుండు, 

తా॥ సంపారమునువదలి మోత్షమునిచ్చయిం చెడి ఓశీవై స్లవ్రలారా! అనురనం హారకుం డైన 
(శియఃపతియొక్క_ మధురము లై న క ల్యాణగుణంబుల నెల్ల ప్వుండు ననునంధింపుండని, ళు 


వి * 
ఓవాత్తుయర్‌ ప్పీజవి యుట్బడ మణ్‌ బైవ్వెవె యుమ్‌ 
మూవా తనిముదలాయ్‌ మూనవులగుమ్‌ కావలోళొో 
నూవాగియో మైయాయ్‌ మోనాగి మానిడమామ్‌* 
తేవాది తేపపెరుమా నెకొతీక్‌ తనే, x 
అ॥ ఓవా _ ఎడతెగని తుయర్‌ _ దుఃఖములుగల, పీఅవియుట్పడ _ జన్మము మొదలైన, 
మట్‌ ఖైన్వెవైయి మ్‌ _ తక్క నయన్ని (టికిని మావా _ ఆలస్యము లేని, తనిమదలాయ్‌_ఆద్వి తీయ 
'కారణుండున్కు మూవ్రలగుమ్‌ _ మూడులోక ములకును కావలోళా _ రక్షకుండును తేవాది తేవర్‌ _ 
(బహ్మర్నుదులకును డేవత లై ననిక్యేనూరులక్కు "పెరుమాన్‌ _ స్వామియు, ఎక్‌ - నాకు (సంసా 
రమునుబోంగొట్రిన) తీర్‌ త్రిక _ పగికుద్ధుం డైన సశ్వేళ్వరుండు, మా వాగి _ హయ (గీవు(డై, ఆమె 
రాయ్‌ _ కూగ్మి మె, మానాగి _ మత్స్య మె మానిడమామ్‌_ మనుష్యు( డై (అవతరించును) 
తా॥ ఈసంసారముయొక్క వృష్టిసిరి నరహరి ములకు గారలు. డిన శయ పత జగ దత ణా 
రృమై మ్య కూర్మ వామన రామ కృష్ణ హయ గీ వాద్య నేకావతారములను బర్మగహీంచునని. 
థా ౯ > 


శీర్‌ తనులగళన శేవడిమేల్‌ పూనామమో 
అజాత ర టు 
శేర్‌ తి యవై యే శివ౯ొముడిమేల్‌ తాళ కల్లో 
పార్‌ త్త౯ తెళిన్ష్వగ్నై పె న్ధథాయాక్‌ సెరుమైశో 
పేర్‌ తు మొరువగాల్‌ పేశక్కిడన బే, ౬ 


అ॥ తీర్‌ తృకా _ పావనుం డ్రైస్మశీకృష్ణునియొక్క, ఉలగు _ లోకములను, అళన్ష _ కొలిచిన 
“శీ _ సుందరమైన, అడిమేల్‌ _ (శ్రీపొదములను దు ఫపూమ్‌, సుందరంబులైన,  తామమ్‌ _ మాలి 
కలను, శేగ్‌ త్తి _ సమర్పించి అనైయే _ అమాలికలనే, శివక్‌ _ ర్యుదునియొక్క, ముడి మేల్‌ _శిర 
స్ఫునందు, తాకకణ్ణు _ తానుజూచ్చి పార్‌ త్తక్‌ _ అగాకానుండు, శెళిక్లొ ఖ్రిన్స - నిళ్చయించిన 
వె్టుట యాక్‌ _ నుందగ మైన, తిరుత్తు క్ర" యికూలగల శ్రియః పతియొక్క_, పెరుమై _ మహీమ, 
ీర్‌త్రుమ్‌ _ మటీయుు ఒరువరాల్‌ _ ఒకరిచ్చే పేళ _ నిష్కు రి ంచునటుల్య కిడస్టదే _ ఉన్నదా? 

త్రా॥ గార తేయుద్ద మంద ఎముక అ కి రుద్రునికి ంబూజజేయవలయునని దలచిన యజు౯ 
నునికి, అఫూజను నాశ్రీపాదములయందు6 జేయమని (శ్రీకృష్ణుండుప బేశింపంగా, ఆజేవిధముగా 
(శీకృష్ణున్నిశీ పాదములను బూజించి యార్యాతియందుని[దించుచున్న యజుకాను(డ్కు కృష్ణుని 


౧౦౮ తిరువాయ్‌ మొ ట్రీ, ౨ - పత్తు, (౮న 


(్రీపొదము"మోద సమర్పించిన పుష్పములను స్వన్నమందు ర్యుదునిశిరస్సునందుంజూచి (శీకృష్ణుండే 
పరతత్వమని నిళ ఏయించెనని. we 
కిడన్చిరున్లు నిన్చశన్లు క్మేలాయ్‌ క్కీ్‌ పు 
క్కీ.డనిడుమ్‌శీతన్ను ళ్‌ కరక్కు. ముమి౧ మ్‌ 
తడమ్‌'పెరున్లోళార త్త.వుమ్‌ పారెన్నుమ్‌ 
మడనైదై. యోమాల్‌ శెయ్‌గిన్హ మాలార్‌ కాణ్బారే. ౭ 
అ॥ కిడక్లు _ -(శ్రీశాక్టియందు) పవ్వభించియు, ఇరున్లు _ (పరమపదమందు) చేంచేవీయుం 
డీయు, నిక్షు - (శేష్కటా[్రమందునిలిచియ, అళ్గన్లు _ (తిని కమావశారమున ంద్ఫు కొలచియు, 
కే లాయ్‌ _ (శీవరాహమె, క్షీక్‌ _ (కింద, పుక్కు _ (పవేశించ్చి ఇడన్లిడుమ్‌ _ (భూమిని) విడ 
నుబీచితీసియు, తన్నుళ్‌ _ తనలోపల, కరక్కుమ్‌ _ జాచియుంచియు, ఉఊమిభ్రుమ్‌ _ బయలు 
పజచియు, తడమ్‌ _ విశాలములై, పెరుమ్‌ _ దీర్ధములై యున్న, తోట్‌. భుజములు అర - నిండు 
నట్టు తట్రవుమ్‌ _ కొగలించుకొనియు, పారెన్నుమ్‌ _ భూమీయి జెడి మడనైయె _ పీ రాట్టి 
ams నాల్‌ - సర్వేళ్వరుండు, శయ్‌గిన్ట - చేసిన వాల్‌ -న్యామోహమును, ఆర్‌ .ఎవరు, 
ణ్నార్‌ . తెలినీకొ నెదరు. 
ఛా॥ (శ్రీవై కు్టవాసీయెన సక్వెళ్ళరు(డు, (పళ్గయకాలమందు నుహాసముదములో మునిగి 
యణ్ణఖ త్రీలో నంటుకొనియున్న నీజగత్తును వరాహావతారం బె త్తి యుద్దరించి యశేక్రిధము 
లుగా సంరశ్షీంచెనుగాన నీజగెత్తుకు | శ్రియఃపతియే యధిపతియని 
కాణ్చారా రమ్మాగ౯ కణ్ణనై యెలా కెణుమాటూః 
ఊణ్‌ వేశి లెల్లా వులగు మోర్‌ తుల్‌ బాలీ ఖాకీ 
శేణ్బాలవీడో వుయిరో మధ్‌ నప్పారుట్కుమ్‌* 
ఎణ్బాలుమ్‌ థోరా౯ పరనుళనా మెబ్దుమే, ౮ 
అ॥ ఎమ్మోళన్‌ _ నాస్వామియైన, కలనై ప (శ్రీకృష్ణుని; కాణ్ళార్‌. _ తలిసీకొనదగివవా 
ఆర్‌ _ ఎవరు? కాణుమాటు _ ెలిసీకొ నేవిధము, ఎన్‌ - ఎట్టిది? ఊణ్‌ _ ఆహారమును, పేళి 
ల్‌ - చెప్పినయెడల, ఎల్లావ్రులగున్‌ - సమస్తలోకములున్ను, ఓర్‌తు్‌ బై _ ఒకక బళమునక్కు 
ఆగ్‌ ట్రా _ చాలదు, శేణ్నాల. (శోష్ట మైన స్వభావముగల వీడు _ పరిమపదమందును, ఉయిర్‌ 
చమోశమునొందిన జీవాత్మలయందును, మణ్‌ యు _తీక్కి_న, ఎప్పొరుట్ము_మ్‌. సమ స్పవస్తువ్రలయందు 
న్కు శోరాన్‌ - విడవనివా( డై, ఎద్దుమ్‌ - అంతట, పగిన్లు _వ్యాపీంచి ఉఊళనామ్‌ _ ఉన్న 


ఆనా. 


వా(౬డైయగును, 
తా॥ (పళయకాలమందీజగత్తు నొక కబళముగా నెత్తి భిశ్షీంచినవాండె చేతనా చేత నాత్మ 


కంబులెన నకల పతా న యుల కలు వ్యాపించియున్న (శియఃపతియొక్క. మహీమ "నెన్వరు 
సితుంగరని, లొ 
i జా ( కః 
$44 ఎబ్బుముళ౯ క్ల నెస్టమగనై క్కాయ్‌న్లు 


ఇజీల్లెయాలె౯ నిరణియళొ తూణ్పుడె పో 
Me జ యా 


రర) తిరు వాయ్‌ మొబలీ, ౨ - పత్తు ౧౦౯ 


అజప్పాలుజే యవక్‌వీయ తోని యీన్‌ 
౧ ఒరి 
/ _ శిబప్పిరాకాపెరుమె యారాయమ్‌ శీర్‌ మెతె, గా 
౧ Qa... Ce 
అ॥ కిగ్గలా _ నర్వేళ్యరుండు, ఎజ్జుమ్‌ _ అంఠట్క ఉళకా _ ఉన్నాండు, ఎన్ష _ అని వెప్పిన, 
మగని _ కుమారుండెన |[పహాదుని, కాయ్‌స్టు _ కోపగించి, ఇద్ద _ ఇక్కడ, ఇలెయెన్సు _ 
య్‌ ర ఆ ౧౧ ౧ ౬9 


లేండనిశెప్పి, తూణ్‌ _ _స్తంభముగ్యు ఇరణియక _ హీరణ్యాసురుండు పుడైప్ప _ కొట్టంగ్కా 
అజ్లు _ ఆ_స్తంభిమంద్యు అప్పాట్టు దే _ ఆక ఇమునందే అవకా _ అహి? ణ్యానురుండు, గ 
వం తోన్లియ _ అవతరించిన, ఎకొశిబ్దప్పీరాకొ_ నానరసీ_హ స్యామియొక్క, పెరుమై. 


మహీము, ఆశాయుమ్‌ _ విచారింపందగిను శ్రీకర్‌ మెడ - స్వభావముగలదా? ఆల్‌ _ ఆళ్చర్యము, 

శా॥ సర్వేశ్యరు( డట వ్యాపీం చియున్నా (డని ర హామండు6 జెప్పంలగా నామాటకు 
కోపగించిన హీ? శ్యాసుక (డు తాసే నించి పరిశోధించి పెట్టిన నఈ స్తంభ్ధమం దీళ్యరుండుండ 
లేడని దలంచి నా స్తంభమును గొట్టం గ" నప్పుండే యా __ంధమంవపతరించి అపి” ణ్యానురుని సం 


హరించిన నరసింహ స్వామియొక్కు-. వపహీమను నొప కొ నని వారు అహీగణ్యా నరుని యవస్థ నే 
జొందునుర ని, 


pn 
నీర్‌ మెకొళ్‌ వీడు శువర్‌ క్కనరగీ జాన 
a. 
ఈర్‌ మెకొళ్‌ తేవర్‌ నడువా మగ్‌ శైప్పారుట్మున్‌ * 
వేర్‌ ముదలాయ్‌ విశాయ్‌ స్పర న్లుతనినిన ఖః 
కార్‌ ముగిల్‌ పోల్‌ వా నె౯కణనె నాకొక గనే, ౧౦ 
ar.) గచ Cs 
ul శ్రీ'ర్మె కోల్‌ _ మహిమ”ల, వీడు _ మాక్న్షమునున్ను, కవర్‌ క్కమ్‌ _ స్వర్దమున న్ను, 


నరగమ్‌ _ నరకమునున్ను, ఈణా _ వీనిశియంతిము గాంగలపీయు., ఈర్మైకొల్‌ _ ఖగ్ట్రతగల 
జేవర్‌. _ దేవతలను, నడువా _ మ్యమందు(౫లవియు నై స, మ్‌ థ్‌? పైరుట్కు_మ్‌ _ (ఆదియ( 
దున్న) తక్కి_నయన్ని వస్తువులకునుు వేర్‌ _ సవాకారి కారణ (డున్కు ముడలాయ్‌ _ నిమి త్హీకారి 
ణుండును, వితాయ్‌ _ ఉపాదానకారణుండును నై పన్లు _ వ్యాపించి, తని _ విలక్షణుండై, 
నిన _ ఉన్న వా(డున్కు కార్‌ _ వన్షాకాంమంచలి, ముల్‌ పోల్‌ _ మేఘమువంటి, వర్ణక్‌ _కౌన్లి 
గలవాండునునై న, ఎక కగ్ణనై జే నాస్వామి$, నాక్‌ _ నేను, కక్‌ _ నేవించితినీ, 

శా॥ స్వశ్తాదిసమ _స్టపురుషార్టములిచ్చు వాడును జేవాదె సమ వస్తువులకు చాధారభూ* 
తు।డును సకలజ౫ త్కారణుండును సర్వళిల క్ష, ణుండును నీల మేఫళ్యాముండును నైన యట శ్రియః 
పతియొక్కొ_ సేవను చేననుభ్గవిం చితినని. ౧౦. 


+4 కణలబళ్‌ శెయ్య కరుమేనియమ్మానె % 
Gs ౧ న 
వణ్ణలమ్నుమ్‌శి లై పథ దినళనాడలో 
పణలై యిజొ న్న తమి ఖీ యిర త్తి త్‌ఫ ప్పస్తుమ్‌వల్లార్‌. * 
విద్దలై యిల్‌ వీ బేరున్దాళ్వ రెమ్మావీడే. 
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౧6౭. రీరవాయ్‌ మొగి, ౨ - పత్తు (గాత 


ఆ॥ శెయ్య _ నుందరంబులైను కణ్‌, రలబ్లళ్‌ = వికాలముశైన "నేతములనున్ను, కరు. 
నీల మైన, మేని_డివ్య మి గహములనున్నుగల, అమ్మా స్వామిని, న గుంతు మ్మెదా ;అలమ్బుమ్‌.స౦ంచ 
రించుచున్న, శోలై _ తోఫులుగల్క వ్యమ్రుదిళనాడక _ వజ్రుదివళవాడనెడి చేళప ందువేంచేనీ 
యున్న నమ్మా క్రథ్యర్లు _ పణ్‌ ఠలై యిల్‌ _ _కేష్టమైనగానమందు, (ఉంచి) శొన్న _ సాయించిన, 
శమ్మిర్‌ _ (దావిడరూపమైన, ఆయిరత్తు _ జియ్యిషాకురములలో, ఇప్పత్తు _ ఈపదిపాకురయ 
లను వల్లార్‌ _ అభ్యనీంచుచారు విణ్‌ తల్రైయిల్‌ ౬ మేలైనమోత్షముందు, వీణ్‌ థ్రీరున్లు _ విలక్ష్న 
ణులైయుండి, ఎ _ సర్వ ప్రకారముచేతను, నూ _ గొప్పదైన, వీడు _ పరమపదమునుు, అళ్వర్‌ _ 
అనుభవించుదురు, 

కా నుందరవ్మిగ హుంైన సక్వేళ్యరుని విషయమై సమస్తవిభవములుగల డేళమఃదలి వేంచేసి 
యున్న నమ్మా కల్‌ స్వెర్గపాయించిన (దావిడభాసారూపంబులైన సీపదిపాశురముల ననుసంధించు 
చారు నీసంసారమును వదలి మోశ్షమునొంది (బ్రహ్మానందము ననుభనింతురని. ౧౧ 


ys తిరువడిగ శే ౪? మ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ శరణమ్‌. 


గ న తిరువాయ్‌మొి, 


ఆవ తారిక:_... ఈతిరువాయ్‌ మొక్రలో, సర్వేళ్వండు తనకు మోక్షమివ్య్వవలయునని శిలం 
చిన తలుంపునుజాచి, ఓస్వామా! “నాకు? అని నీవు మోతీము నిచ్చినయెడల యదనాకు మను 
శారమును గలుగ చేయును. ఆది నాకుపాదేయము-గాదు. "నేనెచ్చటనున్నను నీకు పరత నుండ నై 
ర యుండవలెను, అట్లు నన్ననుగహీంపుమని తన్నష్రాప్యమును నిష్కు షేక౯ాంచుచున్నారు, 


$4 ఎమ్మావీట్టు శ్రీజముమ్‌ శెప్పమ్‌శోనికా 
శేమ్ఫూపాదపణ్సు త్తలై శేర్‌తొ లః 
టీ ao! 
శ్ర మ్మాతున్నమ్‌ కడి పీరానే*్‌ 
మా యట 
అమ్మావడియేళ వేణ్డువదీ జే ౧ 
అ॥ ఏ. సర పకారముచే, నూ _ ఉర్క్భృష్ట మైన, వీడు _ మోకుముయొక్కు., తిఆనుమ్‌. 
(పేశాళమునున్ను, శెన్పమ్‌ _ చెప్పము, నిక _ నీయొక్క, మ్‌ _ ఎజ్టినెన, మూ _ (కేష్టమైన, 
పాదపజ్బు _ శౌనురప్రువ్నమునంటి శ్రీపొాదములన్కు తలై (నా) శిరస్సుమిద్క ఒల్లె _ శీటుము 
శా, 'శేర్‌త్తు _ చేర్చును, శైమ్మా_గకేన్దాల్యరులయొక్క, తున్నమ్‌ _ దుఃఖమును కడిన్ట.పో 
గొట్టిన, పీరాకా _ ఉపకారకుందైన ఆమ్మా . ఓస్వామా! అడియేక్‌ _ చాను6డ వైన నేను వేళ్ణు 
వదు . కోరినది ఈబే _ ఇదియే. 


జా గకే శ్రార్యిభ్యార్లను రక్షించిన ఓశ్రియఃభతీ! ఆతినందరంబుశై న నీశ్రీపొదములను 
శాశిరన్సునందుంచ వలడమున బీ గోరిథచ్చ అట్టియుక్కష్టమైన సరనుపదమందు(గూడ 


కల్ళశల, 


ణం 


శీత.) రీఠువాయోమొగ్రీ, ౨ = కు రతం 


ఈబే యానునై్న క్కొళ్వ చెక్షాన్స మ్‌శిఎకా 
మైతోయ్‌శోది మణివళ్ణ 'వెన్షాయ్‌శి 
ఎయ్‌చానిన్మ బల్‌ యానెయ్‌దోఇొన 
కై థా తా కాలక్కల్రవు శెయ్యేలే, వ 
అ॥ ఎక్‌ _ చాకుంబేమనుగళిగించిన్స మె _ కాటుక, తోయ్‌ _ చేరియున్న ట్లున్న, శోది. 
కా న్టిగల్య మణీ _ మాణిక్యమువంటి వొక్‌ _ ఫౌన్షగ్యముగల, ఎన్టాయ్‌ _ ఓనాప్వామా! ఉన్నై. 
నిన్ను, యాక్‌ _ నేను, ఎజ్జాన్టుమ్‌ _ 'సర్వశాలమందును, కొళ్వదు _ ప్రార్థించుచున్న ది, ఈదే. 
ఇదియే (ఎదియనగా) క పొందుటక ళళ్యం బైన, నిక. యొక్క, కల్‌ తిరువడిక ళ్ళను, 
యాళా_ నేన్స ఎయ్‌ద_పొందునట్లుంజేయుము. ఇానకై వై౮--క్షానమ నెడివా స్తమును, తౌ_ఇవ్ర్యము, 
కాలక్క_ re కాలనిలంబము, గాయ్యీల్‌ _ చేయకుము. 
శా ఓ శియఃపతీ! "నేనునీ క్రీపొదంబులను శీ ఘముశాంజేకనట్లు నాకు భ _క్టీని గలుగ 
కేయనలయును. ఇదితప్ప నా'కేళోరిక యున్ను లేదు, ఇందుకు విలంబము జేయవలదని, శి 


శెయ్యేల్‌ తీవినె యెనరుళ్‌ శియ్యుమ్‌శోఎకా 
న్‌ ఠి 
కె యార్‌ శక్కర క్యణ్ణపీరానే* 
ఏయార్‌కణ్ణమడక్కిలుమ్‌ నిన్మ్యృల్‌ 
గ్‌ 
ఎయ్యాబే త్తి అరుళ్‌ శెయ్యెనక్కే, శ్ర, 

ఆ॥ తీవినై _ పాపములను శెయ్యేల్‌ = చేయకుము, ఎను _ అనినంకల్చ్పించి, ఎక్‌ _ నా 
యందు, ఆరుళ్‌ _ కృపను, శెయ్యుమ్‌ . చేయువాండును, నె. (శీనా స్తమునంకు, ఆర్‌ అను 
రియున్న, ళక్కరమ్‌ _ సుదర్శనముగలవా(గున్కు కర్ణిక _ కృష్ణు.డ్రైయదతరించినవాండునై న, 
పీఠా-ే _ ఓఉపకారకుండా! ఆర్‌ _ పూర్ణ మెను ఐ_శేష్మము, 2 ౧మ్‌_కంశమును అరైశ్కిలుమ్‌.. 
అణచినను, నిక _ నీయొక్క), కట్లిల్‌ _తిరువడికళ్లను, ఎయ్యాదు_శ్రమలేక, ఏ త్త_స్తుతించునట.ల, 
ఎనక్కే _ నాకొకనిశే, అరుళ్‌ శయ్‌ _ కృపంజేయుము. 

శ చధరుండవైన ఓ శియఃపతీ! నాయందుగ్భపకేనీ నీదివ్య సౌందర్యమును చాకు 
గనుపఆచి యందులోనన్ను మబ్ననిగాంకేనీకొని నాసంపాళేచ్చను బోంగొట్టిననీవు నాప్రాణావ 
సానకాలమందు(గూడ నిన్ను స్తుతించునట్లు నన్న ను గపీంపుమాయని. 9, 

త 
ఎనెక్కీయాకెొ న్‌ య్యెక్కాలత్తు మెన్లు ఎక 
జ 
మన క్కే.వనిడై వీడిని మన్ని న 
తనక్కేయాగ వెన్‌ క్కొళ్ళుమోటే 
ఎనక్కేకణ్ణనై యాకొకొళ్‌ శిజస్పే, లో 
అ॥ ఎక్కాలత్తుమ్‌..సర్వ కాలము ' "యందును, ఎన'క్కే.. నాకే, ౪౯3 కై జ్కర్యమును, య్‌ 


జేయుము, ఎన్టు _ అనిసబ్కల్పించి, ఎక్‌ = నాయొక్క, మనకే. _ నునన్సులో నే వర్గు _ వచ్చి, 
ఇడైవీడిన్తి _ నడును ఇడంబాయక, మన్ని _ అమరియాండి తనక్కే. _ తనక్కే ఆగ _ చటాతం 


నగు తీరువాయ్‌యమొభ్రీ, ౨ - పత్తు (క 


డగునట్లు, ఎనై _ నన్ను, కొళ్ళుక్‌ _ అంగీకరించిన, ఈదే _ ఇదియే, ఎన క్కే.నాకుస్వామియైన, 
కగనై | (శ్రీకృష్ణుని, యాక్‌ _ నేను, కొళ్‌ _ అపేక్షీంచెడి, శిజప్పు _ (వయోజనము. 
ళా॥ తననిగా తుకకృపచే నావృదయమందు( (బవేశించి యొకక్షణము గూడ పెడా 
యళ నివనీంచి సన్ను చా సునిగాంజేసికొనిన (శ్రియఃపతీని నేను యాచించడ వేమనంగ్యా నీతిరు 
నఢికళ్ళుయందు "సే నెల్లప్పుడును కై జ్కర్యముజేయునటుల నన్నన్ముగహీంఫు మనియని. ల 
శిజప్పిలీడు శువర్‌క్క_నరగమ్‌* 
' ఇబస్పీలెయ్‌దుక వెయ్‌ దజ్క.శయానుమ్‌ 
వీటన్సీల్‌ పల్‌ వీజవిప్పెరుమానై * 
1. 
మజప్పొన్తైన్లి యెన్ని మ్‌మగిఖై వేనే, బ్బ 
జి లు 
అ॥ శిఅప్పిల్‌ _చహీమయందున్న , (మిక్కి లిమహిమగలువీడు.మోత్షము, శువర్‌ కె మ్‌.స్వర్షి 
మ్కు నరగమ్‌ _ సరికము (వీనిని) ఇజిప్పిల్‌ _ మరణదిళ యందు ఎయ్‌దుగ _ పొ ందిననునక్కే ఎయ్‌ 
దజ్క_ _ పొందిక పోయిననుసక్కే పిజప్పు _ జన్మించుటకు = *తువ్రు ఇల్‌ _ శేకంబోయినసు 
పల్‌ _ ఆ ేకవిధములైన్య పీఅవి _ అపతారములుగల్క ెరుమానై _ సక్వేళ్య రుని, యానుమ్‌ _ 
చేనును, ఒన్హు _ ఒక విధమైన, వజుస్సు _ మటుపున్కు ఇన్లి - లేక, ఎన్లుమ్‌ - ఎల్లప్పుడును 
మగ్మిర్ట్‌ వేళా _ అనుభవి౦ చెదను, 
తా॥ ఓశ్రియఃపతీ! నేను టేహమైనను దేహముకం కే వ్యతిరిక్షమైన యాత్మరై. నను ఎటు 
వంటివాం్రైనను, ఎల్ల స్పండును నిన్ను నేననుధవించునటుల కటాక్షీంచుమని. య 


మగి౪£ కొళ్‌ తెయ్‌వ ములోగమలోగమ్‌* 

మగ్చిగ్‌ కొళ్‌ శోది మలర్‌ న్ల వమ్మానే 

మగిగీ కాల్‌ స్ట న్‌ ఇ శొత్చాయ్‌గై కొణ్లుశోఎన్లుమ్‌ 

మగిక పల్‌ pa వణబ్ల వ ౬, 


అ: మగ్‌ కొళ్‌ _ సుఖముగల్క 'తెయ్‌వమ్‌ _ జేవతులు, ఉలోగమ్‌ _ ఆచేతనములు, 
ఆలోగమ్‌ , చేతనులు, మస్మిల్‌ కొల్‌ _ సంతోషముగల, శోది _ జ్యోతిన్స్వరూపులైన చన్ష్రనూ 
ర్యులు, (ఈపదార్భములను) మలర్‌ న _ సృజంచిన, అమ్మా+ే _ ఓస్వామా! మగ్కిర్ట్‌ కొల్‌ _ సంతో 
వముగల, శినై- తలంచుటకుసాథనమెన మనస్సునున్ను, శొల్‌ _ చెప్పుటకుసాధన మైన వాక్కు 
నున్ను, శెయ్‌7 _ న శరీరమునున్ను, కొల్లు. సాధనముగా(జేసీకిెని, ఎన్టుమ్‌ _ 
ఎల్లప్పుడును, మగిర్హ్వు “బు _ ఆనస్షయుతుండ నై, ఉనై _ నిన్ను, వణజ్ద _ ఆశ్రయించున 
టుల వారాయ్‌ _ "వేం చేయుమా, 

తా॥ పరమదయాళువై _జగత్తునున్భజంచినఓ స్వామి! ఎల్లప్పుడున్ను మనోవాక్కాయ 
"ములచే నీకుకై జృర్యము జేయునటుల నాముందర వేంచేసీ నేవసాయింఫుమని ఓ) 


వారా యున్‌ విరుప్పాదమలర్‌ కీ p* 
_ వేరాజే యాన్వ న్గడై యుమృడి 


శీత తిరువాయ్‌ మొల ౨ - ఫతు ans 


తారాదాయ్‌శోఉనె  యెన్ను శై పప్పీ లెస్టుమ్‌ 

ఆరాచాయ్‌*ఎనక్కెన్టు మెక్కాలే, లే. 

అ॥ ఉన్నై _ నిన్ను, ఎన్నుళ్‌ _ నామనన్సునందు, ఎన్టుమ్‌ a ఎల్ల ప్వు(డును, దైక్కిల్‌ అ 
ఉంచినయెడల, ఎనక్కు _ నాక్కు ఆరాదాయ్‌ _ చాలుననిద్భ ప్రీని గలుగంజేయని వాడై, ఎన్టుమ్‌ _ 
సర్వకాలములయందున్సు ఎక్కాాల్‌ _ ఎల్లప్పుడును ఉన్‌ _ నీయొక్క, తిరు _ సుందర మైన 
మలర్‌ _ పుప్పమువంటి, పాదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళ యొక్క, కీర్‌ _ అడుగును, "పీరాజీ _ విడువ 
కుండ, యాన్‌ _ సీను వన్గు_ వచ్చి, అడై యుమ్బడి _ ఆళయించునటుల,ు తారాదాయ్‌ _ 
ఆవకాళమివ్వనివాండా ! వారాయ్‌ _ చేంచేయుము. 

శాః ఓశియఃపతీ | నీభోగ్యతను నాకుంగనుపజచి ఇదివఆకు నన్ననుభవింపం జేయకుం 
జెడినీవు సర్వకాలములయందును నీశ్రీపాదములను వదలక చేశ్యాశ్రయించియుండునటుల శా 
ముందర వేంచేసి సేవసాయింపుమాయని. న, 


ఎక్కాలక్తె న్‌ నమా యెన్ను ళ్‌ మన్ని లమ," 
నెక్కాల తి లున్‌ యాదొన్నమ్‌ వేగ్తే౯* 
మిక్కా_క్వేద విమల రిక 'సమ్‌కివీక్‌ 
అక్కారక్కనియే యున్న యానే, లౌ. 
ఆ మిక్కార్‌ _ ఉత్కృష్టులై వేదమ్‌ _ 'వేదమందు( (బతిపొదింపంబడిన, విమలర్‌ _ 
పరికుద్ధు లై న నిత్యనూరులచ్చే, విక్ర జున్‌ _అనుభవింపంబడినవాండవై , ఎన్‌_నాక్కు అక్కారమ్‌. 


శర్కిర్‌వంటివాండవై , కనియే_ ఫలమువంటివాండవై న ఓ శియఃపతీ ! ఎక్కా_లత్తు -సర్య'కాలముల 
యందును, ప్యనైయాయ్‌ _ నాకుస్వామియైై, ఎన్నుళ్‌ _ నాహృదయమందును, మన్నిల్‌ -నిత్యవాస 


ముజేనీనయెడల, ్వక్మా_ల త్తిలుమ్‌ _ ఏకాలమందును, మ్‌ మి _ ఇదిందప్ప, యాదొస్ట్రక్‌ - ఏవ 
స్తువ్రనుగూండ, ఉనై _ నిన్ను, నాన్‌ _ నేను, వేణ్లేకా _ కోఆను, 

తా॥ సర్వ కొ"లములయందును నాక్షస్వామియెన కీ శియఃపతీ ! నిత్యనూరిభోగ్యుండవై న 
సీవెల్ల ప్పుడును నామనస్సునందమరిక తో వేం చేనీయున్న యెడల నింతకంకే నేను గోజందగిన 
(పయోజనము లేమి లేవని. శా 


యానే యెన్నై యజణీయగిలాబేశ 
యానేయెన నజే యెని రునే౯*ః 
జు క ౨ 
యానేనీ యెన్ను డై మైయుమ్‌ నీయ 
వానేయేత్తు మెమ్‌వానవశేజే, గ్‌ 


అ॥ వానే _ పరమవదవాసులందరిచ్చే ఏత్తుహ్‌ _ స్మోతముజేయబడిన్న ఎమ్‌వానవర్‌' _ 
మననిత్యనూరులక్కు వాట _ స్వామియైన ఓ|శ్రియఃపతీ ! యానే _ నేను, ఎన్నై _ నన్ను, ఆటీ 
యకిలాజే _ తెలిసికొనక యాెనీ _ "నేనుస్వతం్యతుండను, ఎన్న నటే _ ఇవినానస్తువులు, ఎను , 
అనిదలంచి, ఇరు నే = _ (అవాంకారమముకారములుంగలవాండ నై) ఉంటిని, యానే _ నేను, 
నీ.[కంబరతం(క్రుండను, రొన్ను డై మైయమ్‌ _ చావస్తువులును, నీయే _ నీవే. 


గళ 'కీతనాయ్‌మొక్రీ, ౨ - పత్తు (గక 
శా॥ నిత్యనూరి సేవ్యుండవై నక శ్రియఃఖపరీ | నీళేషభూతుండనై న జీను నాస్వరూవము 


నింతశాలను 'బెలికికొనః అహాంకారమముకారములతో నశించి.బోతినని. శా 
వటేలే[మ్‌ వె న్తే్‌ కొళిలజె యె 


సీజేశెయ్‌ద నెడుఖుడగ్‌ చ్చోది* 
తేతేల్స్న యుకపొన్నడి చ్చేర్‌తొల్లై 
నేతేపోగ వెళ్టూన్హుమ్‌ విడలే, ౧౦. 
అ॥ ఏటు _ షృషభకూం ఏటిమ్‌ _ ఏడింటిని, వెను _ జయించి ఏర్‌ కొళ్‌ _ సౌన్షర్య 
ముగల, ఇలక్షిమై _ లంకాఫురిని, నెక శెయ్‌త, ఛన్మముగాజేసీన చెడున్‌కుడర్‌ _ మిక్కిలి చీజ 
నగల, శోది _ ఉజలమెన దివ్వ విగహముగల ఓసాయమీ ! ఎన్నె _. నన్ను, రేెటల్‌ _ 
టం. ణేను — ని se ఉన్‌ _ ee oo = సుంద 
రము లైన తిరువడికళ్ళయందు, ఒళల్లె _ శీఘ్రంబుగా, శీర్‌ త్తు _ చేర్చుకొని వెాటీపోగ _ జేరు 
విషయములను దలంచిబోవునట్లు, ఎక్జాస్టమ్‌ - ఎల్లప్పుడును, విడల్‌ _విడువకుము. 
శా॥ రానుకృష్ణాద్యవతారంబు లెత్తి దుష్టులను సంహరిచింన ఓ కియఃపతీ ! చేనిచ్చిన, 
జ్ఞానముచే వీడుజ్లీవిందునని దలంచి నన్ను విడువక నాకు సంసా లేచ్భను బోయగొట్టి నీ శ్రీపాద 
యులయందు? చేర్చుకొని సీకు నిత్యకై జ్య_ర్యము జేయునట.ల నన్నన్నుగహీంప్రుమాయని. ౧౦. 
$4 విడలిల్‌ శక్కర త్తణ్ణలై మేవల్‌* 
విడలిల్‌ వణ్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపకొశీొల్‌* 
శెడలిలొయిర త్తు ళ్ళివై పత్తుమో* 
శెడలిల్‌ వీడు శెయ్యుమ్‌ కీళర్‌ వార్‌ శ్కే. ౧౧ 
ఆ॥ విడలిల్‌ _ (అశితులను) విడువని, ళక్షొ_రత్తు _ సుదర్శ్భనముగల అగ్జలై _ స్వామిని, 
నల్‌ _ ఆశ్రయించి నిడలిల్‌ _ విడవకుండుండేడి, వణ్‌ _ సుందర మెన, కురుగూర్‌ _ కురుకా 
పురికి స్వామియైన, కఛడనోపళా _ నమ్మా కార్లు, నాల్‌ _ సాయించిన, శెడలిల్‌ _ (తననను 
సంధిం దువారికీ) కీడు రాకుండరక్షిం చెడి, అయిోత్తుళ్‌ _ నెయ్యిపాకురములలో, ఇప్పత్తుక్‌_ఈబది 
పాశురములు, కీళర్వార్కు. _ ఆదరముతోన నుసంధించుబారికి, కెడలిల్‌ _ దోషములేన్కి వీడు _ 
మోతుమును, శయ్యు్‌ _ ఇచ్చును, 
ళా చకధరు.డైన (శియఃపతిని దృథముగానాశ్రయించిన నమ్మా థ్‌ సార్లు సాయించిన, 
సకలపాసహర మైన యీతిరు వాయ్‌ మొ క్రీ ననుసంధించువారు నిర్దుష్త మైన మోక్షమును జెందుదురని, 


అర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తీరువడిగ శే శరణమ్‌. 





౧౦.వ తిరువాయ్‌మొ,!, 


=ిణిరీదం-= 
అవళారిక!....ఈతిరువా య్‌ ము ట్రీలోో ఆ్యరోర్లు, ఈళరిరావసానము వఆకుం గూడ 
కహీంభకనిష్వుజే కై జ్కర్యము కేయవలయుననెడి తనగోతీకను నెరజేర్చుటశై సాళ్వేశ్వయండు 


వచ్చి తిరుచూలిరుబ్షో లెయనెడి దివ్య చేళమందు. వేంచేసియుండగా నచ్చట న్యాయ: పతిన్ని 
యాపర్వతమునున్న నుభవించుచున్నారు. 
శ కీళరొళియిళమె శెడువద[౯ మున్న మ్‌*ీ 
వళరొళినూయోన్‌ వ.రునియకోయిల్‌ క 
నళరిళ మ్చొంబిల్‌ శూ, మాలిరుజ్ణోలై ఖః 
తభర్వలరాగిల్‌ శార్వదుకదిశే, ౧, 
అఆ శిళర్‌ . వృద్ధింబొందుచున్న, ఒరి _ తేజన్సుకంగారణ మైన, ఇళ మై _ పడుచుతనము? 
శడువనన్మున్నమ్‌ _ చెడిపోవుటకుమునుప్రు, వళ్ళర్‌ _ వృద్ధిబొందుచున్న, జల్లి _ కాన్సిగల్య మా 
రయోకా _ ఆక్చర్యభూగుండై న సర్వేళశ్వరుండు, మరువియ _ అమరివేం చేసియున్న , కోయిల్‌ -దివ్య 
స్థానంభై, వళర్‌ _ పెరుసచున్న ఇళమ్‌ _ లేతయైన పాథీల్‌ _తోటలచ్చే క్యూర్‌ చుట్టబడిన, 
హేలిదఖ్లోలై _ తిరుమాలిరుళ్లోలయ నెడి దివ్య చేళమును, తళర్యు _ జయాసము, ఇలరాగి _ లేని 
వారై, శార్వదు _ ఆశ్రయించుట, కదిర్‌ _ ఫుకు పార ము, 
తా! ఓభ క్తలారా ! మిళరీగము దృథము గాసున్నప్పుడే, సమ _స్థకల్యాణగుణాకరు డైన 
(శ్రియఃపతికి వాసస్థాన మైన తిరుమాలిరుళ్లూూలెయ'నెడి పర్వతము నాక్రయించుండియని ౧, 
కదిరళమడవార్‌ తాగ చ్చియె మదియాదు 
అదిర్‌ కురల్‌ శబ్ద రతళ్టగ్‌ తమ్‌ కోయిల్‌ శీ 
మదితవ,[ కుడుమి మాలిరుక్లోలై 
పదియదువే శ్రి యెథ-వదు పయనే, 9. 
ఆ॥ ళదిర్‌ _ సుందరులై న ఇళమడవార్‌ _ యావనముగల స్రీలు, తాల్‌ చ్చియై _ (మా 
యందు(జేసెడి) ప్రావణ్యమును మదియాదు_తల(చక, అదర్‌ _ కన్టించుచున్న్క కురల్‌ _ కంఠము 
గల, శబ్జత్తు = శ్రీపాఖ్బజన్యముగల, అల్టిగగ్‌ _ అక్తిగరగెడి తకునామముగల శ్రియఃపతికి, 
రజ్లోయిల్‌ _ ఆసాధారణమెన నానధాన దై నమె మది _ చక్ష్రండు తవల్‌... దోంగాండుచు పోవు 
మన్న, కుడుమి _ శిఖరముగల్క మాలిరుల్టో లై ర్త తిరుమాలిరుష్ణో లె యనెడి ఆదు_ఆ, పది _ దివ్య 
చేళమును, ఏ త్తి _ స్తుతించి ఎర్రువదే _ ఊక్లీవించుటరే, పయన్‌ _ (పయోజనము. 
శా॥ (స్ర్రీలయుక్క_ సౌన్స ర్యములనున్ను చేస్టితేమలనున్ను జాచి మోహీంపక, అత్యున్న 
తమై అల్లి గరుకు వాసస్థానం చై యున్న తిరుమాలిరుభ్లోలయ నెడి దిళ్య దేశమును మనోవాక్కాయ 
ములచే శాక్రయించి యూజ్లీవించుము. ఇదియేమనకు సరమ (ప్రయోణనమని. ౨ 
పయనల్ల కెయ్‌దు పయని శై నెర్దోశ 
పుయల్‌ మై వ్ణర్‌ పురిన్సుజె కోయిల్‌ * 
మయల్‌మిగు పొ. ల్‌ ళూ్ల్‌ మాలిరుఖ్లోలై * 
అయన్యలై యడై వ దదుకరుముమే, కె, 


అః నెక్లో _ ఓమనసా! చయనల్ల + మోజనము లేని వ్యాపారములను, శెయ్‌దు _ చేసీ, 
కా (పమోజనము లేదు, ఫుణుల్‌ _ వ రిందునుక్న, నల్లా. మేకుమువంటి, వర్ణగ్‌ _ 


గగ. శికనాయ్‌మొకీ, ౨ పత్తు [౧6s 


శో స్లిగల (శ్రియఃసతి, ఫరిన్లు _ ఆళపడి ఆయె _ నిత్యవాసముజేయు నున్న, కోయిల్‌ _ కోవీ 
లరైమె _ మిగు_మిక్కి-లి, మయల్‌ (చీకటి చ్చే మోహమును గలుగంజేయుచున్న, పొఖిల్‌.తోట 
లచే, క్యూర్‌ _ వ్యా ప్రమైన, మాలిరుజ్జోోలై _ తిరుమాలిరుళ్లోలయొక్క, అయల్‌ _పక్కనున్న, 
మలై _ పర్యఠముయొక్క-, అడ్రైవదదువే _ ఆళ్రయణమే, క రుమమ్‌ _ చేయదగినది, 

తా; ఓమనపా! సారములేని యరకామాదులనువిడిచి, నీలమేఘ ఘళ్యాము డైన అర్జిగర నిడి 
“పెరుమాళ్ళకువానస్థాన మై సమృద్ధములైన తోటలుగల తిరుమాలిరుళ్టోలయొక్క సమిపమందున్న 
పర్వతము స మనకు స్వరూపానురూపమైన వ్యాపాగమని తలంపుమాయని. 3, 


కరుమవకపాశమ్‌ కై తు న్తయ్య వే 
పెరుమలై యెడుతా౯ వీశుడా కోయిల్‌ శీ 
వరుమలితన్యు: మ్మాలిరుఖోల * 
మూ జు జో a= 
తిరుమలై యదువే యడై వను తిజమే, రో 


అ॥ వన్‌ _ (కూరములైన, కరుమమ్‌ _ కర్కములనెడీ, పాళమ్‌ _ బంధమును క ఖీశ్తు _ 
పోగొట్టి, ఉట్లిన్తు _ (నైబ్బ్క-ర్యార్గ మె) సంచరించి, ఉ య్య వే ల ఉ జ్లీవించుటక య్యే, చిరు _ 
గొప్పు మలై _ గోవర్గనవర్వతే మును, ఎడుత్తాక్‌ _ ఎత్తిన (శ్రీకృష్ణుడు పీడు _ తనమహీను, 
ఉక _ (పకాళించునటుల వాసముజేయుచున్న, కోయిల్‌ _ స్తానమె పరు _ వచ్చుచున్న, 

మ్‌ @ a 
మై ల “సుఘములు, తవథ్రుమ్‌ షు దోంగాండుచున్న, మాల్‌ _ సిటిగినదియు, ఇరుమ్‌ _ 
పీంచియున్నదియునైన, _ ళోలై _ తోపుంగల్క తిరుమలై యదువే _ ఆతిగుమాలిరుక్జేలయ డి 
పర్వతము నే, అడైవదువే _ ఈక్రయిం ముటయే, తిజుమ్‌ _ చేయదగిన (బకారము. 

శా! మసము సంసారబంి మును సనదిలి తన న్నా యించి వ్‌.బర్యము జేయుటకొట 
కయ్యేపరమదయాళునైన (శ్రియఃపతి వచ్చి వేంచేసియున్న _అత్యున్నతమెన తిమమాలిరుష్జోల 
యచెడి పర్వతము నాక్‌ యించుబయ్‌ీ చేశనులు. జేయ(దగినకృత్య మని, 'ర్ర 


తిజముడై వలతాల్‌ లీవినై పెరుక్కాదు 

అజముయలాథ్లి ప్పడె యవ౯ కోయిల్‌ శీ 

మజుపిల్‌ వణ్‌ శునై ళ్కూగ్‌ మాలిరుఖ్టోలై * 

వుజమలై శార ప్పోవదు కిజియే, x. 


అ॥ తిటముడై _ సమాహముగల్క (మిక్కిలి) వలత్తాల్‌ _ బలముచ్చే తీ _ (కూర మెన, 
వివై _ పాపములను పెుక్కాదు, వర్థింపక్క ఆటమ్‌ _ (ఆశకరకణమననెడి) ధర్మమందు, ముయ 
ల్‌ _ ఫయత్న ము జేయుచున్న, ఆర్ట్‌ - చక్రమును పదైయవన్‌ _ ఆయుధము గాంగల సర్వే 
ళ్వరునికి, కోయిల్‌ _ వాసస్టానమై, మజు _ (బుజద మొదలగు) దోషములు, ఇల్‌ _ లేని, 
వణ్‌_నుందర మైన, శునై ల, జాగ్‌ వ్యాపించియున్న, మాలిరుష్ణో లై _ తిరుమాలిరుష్టోల 
యొక్క, పుజనులై _ ' చైటపర్యతేయును, శార _ పొందుటకు, పోవదు _ పోవ్రట్క కిజీ . మంచి 
యపోయమీ, 


తియ] తీకువాయ్‌యొబ్రి ౨ _ పత్తు, ౧౧౭ 


శా॥ సంసాగమందాళగలవారై  మిసామధథక్యాముచే పాపములనుజేయక, ఆ శ్రితరక్షకు 
వైన, నుదర్శనాక్ట్య్యారుల నాయుధముగాంగల (శ్రియాపతీకి వాసస్థాన మై రమణీయము లై సకొండ 
చరియలతో నిండియున్న తిరుమాలిరుజ్లోలపర్వతముతో లప పర్వతము నాళయిం 
చుటయే మనకు స్వరూపానురూపమెన యుపాయమని, x. 


కీతీయెననిసై మి౯ క్కీగ్‌మె శెయ్యా దే 

ఉజీయమర్‌ వె్ణి యుణ్ణవళ౯ కోయిల్‌ శ 

మజీయొడు పిణై కేర్‌ మాలిరుఖ్లోలై * 

నెణీపడివదువే నినై వదు నలమే, ౬, 


అ॥ కీర్‌ వె మె. (తుచ్చములై న్స విషయములయం దాస కీని గెయ్యాబే _ చేయక, ఉణి_ 
ఉట్టియందు, అమర్‌ _ ఉంచిీయున్న, వెళ్టైయ్‌ _ వెన్నను ఉణ్గవక్‌ _ ఆరగించిన కృష్ణునికి, 
కోయిల్‌ _ స్థానమై, వితై _ జింకలు, మతియొడు _ తనపిల లతో గూడ, 45 _ చేయున్న, 
మాలిరుజ్ణుోశై _ తిరుమాలిరుక్టోలయొక్క, చెటి _ మార్గము, పడ _ (మనస్సులో) నిలుచున 
టల, అదువే_ ఆమార్షము నే, నినైవదు _ తలంచుట, నలమ్‌ _ పురుషార్థము; (దీనిని కత 
మంచియుపాయము, ఎన _ అని, నిగౌమిన్‌ _ కలంచుడి, 


తా! ఓభక్తులారా! మిరు తుచ్చ మైన సంసారమంచాళ నువదలి, నవనీతచోరుండైన |శీక్ళ 
ష్లుడు వాసముజేయు దున్న తిరుమాలిరుజ్డోలకు పొయ్యెడిమార్గము "నెల్ల ప్పూడును తలంచుటర 
మనస్వరూపముసకు6 దగిన యుపాయమని దలంచియుండుడి యని, ౬. 


నలమెన నినై మికె నరగభ్రున్దాదేో 

నిలమునమిడన్దా న్నీడుజై కోయిల్‌ * 

మలమజుమది "కేర్‌ మాలిరుక్షోల * 

వలము'తె యెయ్‌ది మరుఫుదల్‌ పలమే ౭, 


అ॥ నరగు - సంసారమనెడి నరక మందు, అభ్రున్దాదే _ మన్నులెయుండక్క, నిలమ్‌ _ 
భూమిని మునమ్‌ _ మునుళ్రు, ఇడన్దాళా - (వరాహావతారమందు అండభీ త్తినుండి) వేరుపజచి 
యొ త్తిన నక్వేశ్యరు(డు, నీడువట _ నిత్యవాసము చేయుచున్న , కోయిల్‌ _ స్థానమై; మలమజు _ 
క ళంకములేని మది _ చందుండు, "కేర్‌. చేరియున్న, మాలిరుళ్డుోలై -తీరుమాలిరుణ్ణుో.ను, వలన్‌ _ 
యోగ్య మైన, (తనస్వరూపానురూప మెన), |ము ౫. పకారము చ్చే ఎయ్‌ది_పొంది, మరువుదల్‌ _ 
నిత్యవానముజేయుటయీ, వలమ్‌ _ (కేస్టమ్యు (ఈనిషయమును) నల మెక_పరమ్మ పయో జనమని, 

® ఫి 
నినై మిక్‌ _ గోల చుండు. 


తా॥ ఓభ క్తులారా ! మిరు నరకప్రాయమెన సంసారమునువదలి, వరాహోవతారం'ె త్తి 

భూమినుద్ధరించిన సర్వేళ్యరుండు నిత్యవాసముజే సెడి చస్ట్రమణ్ఞలమువజకుం బెజీగియున్న తిరుకూ 

లిరుజ్జోలయందు మిక్కలి యాదరనుతో చాసముకేయుటయే యుత్కృష్టమైన పురుషార్థమని 

రలంచియుండుడియని, ౭. 
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౧౧౮ రిరవాయీమొ్య, ౨ = వత్తు [౧6వ 


వలమ్‌ శియ్‌దువె గల్‌ నలమ్‌క శ్రియా టే 
వలమ్‌ కశేయ్యు మాయమాయనవకొకోయిల్‌* 
నలమ్‌ శేయ్యుమ్‌ వానోర్‌ మాలిరుణ్లుేోల్ర * 
వలమ్‌ శెయ్‌దునాళుమ్‌ మరువుదల్‌ వంకే. ౮, 
అ॥ వలమ్‌ _ సామర ర్ధ మును, ఇయ్‌దు _ సంపాదించి, వెగల్‌ _ ఎల ల స్పు(డును, వలమ్‌ _ 
ఆ బలమును, కథ్రియాజే". సంసారమందు. బోగొట్టక, వలక్‌ శెయ్యుమ్‌ _ (ఆపర్వతమందు) 
(వదశ్నీణముగా సజ్బురించుచున్న, మాయక్‌ _ ఆళ్చర్యభూతుం డైన ఆయవళ్‌ . గోపాలు( 
డైన (శ్రియఃపతికి, కోయిల్‌ _ స్థానమును వానోర్‌ _ నిత్యనూరుల్కు వలమ్‌ శెయ్యుమ్‌ _ (పదక్షీ 


గముజేయుచున్న దియు"నె న, మూలీరుళ్ణోలై _ తిరునూలిరుళ్లోలను, నాళుమ్‌ _ పతిదినమును, వలమ్‌ 
శయ్‌దు _ (చదక్షీణముజేసి, మరువుదల్‌ _ పొందియాండుటయే, వల్లి క్కు. _ న్యాయము. 


శా॥ ఓచేతనులారా ! భగవ.త్కె_జ్యు గ్యము జేయుటకు[గిన శరీరము నెత్తి యాళరీరమును 
సంసారమందు(బాడు జేయక, నిత్యనూరులతో (గూడ సర్వే పరుడు సబ్బురించుచున్న తీరుమా 
లిరుజ్జోలను (బదక్షీణము జేయుచుండుటయే మనకు యోగ్యమని దలంచియుండుడియని, ర్క 
i * 
వల్ల క్కె-ననినై మి౯ వల్వినె మూ గాదు 
ఇ జ 
అధ్రకొ-_కియట్లా నమర్‌ పిరుజ్లో యిల్‌ 
మల్లక్క-ళి," బీనమ్‌ శేర్‌ మాలిరుఖోల * 
a3 హల 
తొక్క. రుదువ దే తుణివదుళూ బే, గా 
అ॥ పల్‌ _ [కూరములైన, వినై _ పొసములయందు, మూర్‌ గాదు _ మునుగియుండక, 
అక్టుమ్‌ _ పిళాచియెన, కొడి _ వూతనయాాడ్ను స్త్రీని, అట్టాన్‌ _ సంహరించిన శ్రీకృమ్లు(డు, 
అమర్‌ _ నిత్య వాసము చేయుచున్న, చెరుమ్‌కోయిల్‌. _ గొప్పస్థానమై, మ్యత్తిమ్‌ _ బాల్యాదని 
యందున్న, కల్టిలు _ ఏనుంగులయొక్క_, ఇనమ్‌ _ గుంప్రల్కు కేర్‌ . చేరియున్న, మాలివళ్డోలై . 
తిరుమాలిరుజ్డుోలను, లొధు _ ఆక్రయింపవలయుననిి కరుదువదు _ తలంచుటకు, తుణివదే _ 
నిళ్ళయించుటయే, ళూదు _ (సంసారమును) _జయించుటకుహేతువ్రు (ఇదియే) వ్యతిక్కు_ _ 
న్యాయము; ఎన _ అని, నినై మిన్‌ _ తలంచుడి, 


శా॥ ఓచేతకులారా! మిదుఃఖములను బోగొట్టుకోవలయునని మోరుదల(చినయెడల, ఇక 
మీద బాపమేనుజేయక్క ఏను6గులు గుంపులుగుంపులుగా సఇ్బురించుచున్న (శ్రియఃపతియొక్క_ 
వానస్థానమైనతిరుమాలిరు లనాళయించుటకాళబడుటయేమంచియుపొయమని తెలిసికొనుండని, 


శూచదెర్హుకళఫుమ్‌ శూదుమ్‌ శెయ్యా దేశ 
వేవముస్విరి తాన్‌ విరుమ్బియకోయిల్‌ * 
మూాదుణుమయిల్‌ కేర్‌ మాలిరుళ్లని అ శ 
పోదవిిగ్‌ మలై యే వుగువదుపొరుశే, ౧౪, 


రీడ్‌.) లీకువాయ్‌మొీ, ౨ - వత్తు రట? 


ఆ|| కూదెన్టు _ ధనసంపొదనశిదియేళయుపాయమనిదలంచి, కళ్ళశ్రన్‌ _ దొంగతనమునున్ను, 
కుదుమ్‌ _ జూదమునున్ను, ఇెయ్యా చే _ చేయక, వేదమ్‌ _ వేదమును, మున్‌ _ మునుప్కు విరి 
కాక _ (వకాళింపంబేసినశియఃపతి, విరుమ్బియ _ ఆళబడీన కోయిల్‌ _ సానమె, మాదు _ 
తనవాడపక్షీ తో, ఉటు _ చేరియున్న, మయిల్‌ _. నుయూగములు, ేర్‌ _ నష్బారించు 
చున్న, మాల్‌ _ పితీగియు, ఇరుమ్‌ _ నాలుగు పక్కలయందును వ్యాపీంచియునున్న , శోలైె _ 
తోటలనున్ను, ఆన్మిగ్‌ _ వికసించియున్న, పోదు _ పుష్పములనున్నుగల్క నులై యే _ తిరుమాలి 
రుజ్జోలయ నెడిపర్వతము నే, ఫుగువదు _ (పవేశించుట్క పొరుల్‌ - పురుషార్థము. 

తా॥ ఓచేతనులారా! మిరు తుచ్చ మైన (ద్రవ్యముకొలి కై పాపమునుజేయక దానియందు 
నిరాళ జేసీ, అనేశవిధంబులైన పత్యూనులతో నిండి (పకొళించుదున్న తిరుమాలిరుష్ణోలయ డి 
దివ్య దేశమునందు నివసీంచుటయీ పురు హార్భమనినిళ స్ప యించుడీయని ౧౦. 


$4 పారుళెస్టి వ్వులగమ్‌ పడై త్తవళపుగ ఛీ మేల్‌ శీ 
మరుళిల్‌ వణ్‌ కురుగూర్‌ వణ ్ళడనోపళ * 
'తెరుళ్‌ కోళ్ళ వన్న పోరాయిరత్తుళిప్పత్రు* 
అరుళుడై యవ తా శణై విక్కుమ్ముడి త్తే, ౧౧ 
అ పొరుళ్‌ _ (సంసౌరులనునళ పజుచుకోవడమనెడి) (ప్రయోజనము, (కలుగును). ఎను _ 
అనిదలంచి, ఇవ్వులగమ్‌ _ ఈలోకమును, పడైత్తవక్‌ _ సృజించిన సల్వేళ్యరునియొక్క పుగభ్‌ 
మేల్‌ _ కీర్తివిషయ మై] మరుభ్‌ _ అజ్ఞానము ఇల్‌ _ లేనివారై, వణ్‌ _ సున్షగ మైన, కురు 
గూర్‌ _ తిరునగరికిస్వామియై, వణ్‌ _ ఊదారులైను ళడగోపక్‌. _ నమ్మా్యాథ్యార్లు తెరుల్‌ _ 
తత్త వ్రజ్ఞానముు కొళ్ళ _ (చేతనులకు) కలుగునటుల, శొన్న _ సాయించిను ఓర్‌ _ అద్వితీ 
యంబుల్రైన, ఆయిరిత్తుళ్‌ a వెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్తు _ ఈపదిపాకురములును, యుడిత్తు : 
సంసౌరమునుబో గొట్టి ఆరుళు డైయవక _ దయావంతు6డై న శ్రియః పతియొక్క, తాళ _ (శ్రీపాద 
ములను, ఆణి విక్కు_మ్‌ a చేర్చును, 
శా॥ సంసారులకు వహ స్తపాదాద్యవయవములనిచ్చి వానిచే వారుబే సెడికెబ్కర్యమును 
చానజ్లీకరించి వారికి మోత్ష మివ్వవలయునని దలంప్రుతో నీజగత్తును సృజించినశ్రియః పతివిషయ మె 
నమ్మా కర్‌ (రు సాయించిన యీకుదిపాశుర ముల ననుసస్థింపువారు సంసారమును గడచి శియఃపతి 
యొక్క-[శీపాదములం జేరుదురని. ౧౧ 
ఆల్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


౨. వ, పది సంపూర్ణము, 
-వంవర్తా- 


జ్లదీనఆకు తిరువాయ్‌ మొట్ట లిరువదింటికి పొకురములు ౨౨.౨ 


అతా ప అభం వక బెక 


గం తీఠువాయ్‌ మొ థీ, కి = వత్తు, [౧-వ 


3 వ్ర పత్తు ౧. వృ తిరువాయ్‌ మొ. 
అాధ్రాగ్రీస్రీపక్టీరిథాంా 


అవతారక:._.. ఈతిరువాయ్‌ మిలో, తిరుమాలిరుళ్లోల య నెడి తిరుమలయంమ 
వేం చేసియున్న సుందర బాహువ్రయొక్క_ సర్వావయవ సొన్షర్యముల ననుభవించుచున్నా రు, 


శేఫీ ముడిచ్చోదియా యునదుముగచ్చోది మలర్‌ నదువో* 
అడిచ్చోది నీనిన్ల తామరై యీ యలర్‌ న్రదువోశే 
పడిచ్చోది యాడై యొడుమ్‌ పల్‌ కలనాయ్‌*ీని౯ పై మన్‌ 
కడిచ్చోది కలన్షదువో తిరుమాలే కట్టురై యే, ౧. 


అ! ఉనదు _ నీయొక్క, ముగమ్‌ , ముఖముయొక్క_, శోది.కా ని ముడిచ్చోదియాయ్‌. 
కిరీటకా నిరూపముగ్యా మలర్‌ న్లదువో _ వ్యాపీంచినదా; అడి _ (శీపాదములయొక్క_, ఫోది _ 
శాన్ని నీనిన్ధ _ నీవు వేంచేసియున్న, తామనైయాయ్‌ _ పిఠపద్మ మై, అలర్‌ స్టదునో_వ్యాపించి 
నదా; మై _ సన్దరమై పొకా _స్ప ఎ్రహాణీయమైయున్న, నిని _నీయె.క్క., కడి_నడుముయికి , 
ఫోది _ కాన్సి పడి - స్వభావసిద్ధ మైన, శోది _ తెజన్సుగల్క అఆడ్రైయె.డుక్‌.పీతామ్చురముతో 6 
గూడ పల్‌ _ అనేక విధములైన, కలనాయ్‌ _ ఆభరణములై, కలన్ధదువో _ వ్యాపించినదా; తీరు 
మాలే _ ఓశియఃపతీ! కట్టురై _ చేష్పుము. 

OO 

శా॥ ఓళియఃపతీ |! నీముఖ లేజన్సు ముఖమందణ(౫క పెకీలేచి జాలుకొ ట్టుచున్న 
కీరీటరూవమయినటును, _ న్నీశీపాదముయొక్క_కా న్ని నీవువేంచేసియున్న పీఠపద్మరూపమయిన 
ట్టును నీతిరుమేనియొక్క_కా చ్లి నీవ్రధిరించిస భూషణపీ తామ్మరరా పములయినట్లును (శకాళించు 
చున్నవిగాన నీ సొన్దర్యమత్యాళ ర్యక రమని. ౧. 

కటురె క్కీల్‌ తామర ,నికొకణ్‌ పాదమ్‌ క యొవ్యాశో 

లు రు క్ర యా 
శుటురి త నకొపొ న్నున్‌ తిరుయనియుళ యొవ్వాదుో 

ఎ 

ఘః 
ఒట్టురె _ల్రివ్వులగునై ఇ ప్పుగ డ్వోల్లామ్చెరుమ్బాలుమ్‌ 
య్‌ ప్పుజె దీ, 

ప్టురై యా స కనే కాట్టుమాల్‌ పరక" ౨ 


అ॥ కట్టురై క్కీల్‌ _ చెప్పినయెడల, తౌమరై _ పద్మము, నికా_నీయొక్క_, కణ్‌ _ న్‌ 
ములతోన్సు పాదమ్‌ _ (శీ పాదములతో న్కు శై _ (శ్రీవ _స్తములతో న్కు ఒవ్వా _ సమానముగాదు. 
శుట్లు - పుటము వేయబడీ, రై త్త _ ఒరిశిన, నకపొళ _ మంచిబంగారము, ఉక్‌ తిరుమేని _ 
నిదివ్యమీగ్రహముయొక ౮ ఒళి- కా నితో 4 ఒవ్వాదు = సమానముగాదు. ఇవ్వులగు _ ఈలో 
కమ్ము ఒట్టు _ ఊపమానముగా, ఊర్టెత్తు - చెప్పి, ఉక్నై-నిన్ను, పుగట్ర్వూ-సో తము జేయుట, 
ఎల్లాక్‌ _ అన్నియు, ెరుమ్చాలుమ్‌ _ మిక్కిలి, పట్టురై యాయ్‌ _ తోచినట్లు కెప్పునట్టిదై , 
ప్రౌ్కుీ _ దోవము నే, కాట్టుమ్‌ _ చూఫును, 

శ్రా! ఓస్వామోా! లోకము నందక్యుత్క్భృష్ట ము తై న పద్మము, బంశారము మొదలగన్ని వస్తువు 
లునునీయతినుందర బు లై న దిచ్యావయన ములకు సమా నములు. గావు, అభన్తువులను నీశువకూనముగా' 


జ ఇ పూయు క ఇ u wer ఖా” 


తీరు.) తీరునాయ్‌మొబీ. 3 - పత్తు, ౧౨౦ 


జెప్పి లోకులు జేసెడిస్తో తనమంతయు వారివారికి 6దోచినట్టు కెప్పుటరేేంగాక యథార్థము గాదు 
అదియును౦ గాక, ఆయావస్తువులను నీయతిసుందరమెన మిగవామున కుపమానము( గాం జెప్పుట, 
నీతిరు మేనును నిందజేయునట్లగుచున్న దని. ౨. 


పరజ్యూదినీ పరమాయ్‌ నిన్ని గ్యల్‌ న్గుసి౯ కోమల్‌ ఫోర్‌ 
ప 3 ఖః 
రజోోది యిన్మయల్‌ పడియోస నిగ 5 గిన 
పరఖోదిగిన్ను శ్ళే పడరులగమ్‌ పడె త *ఎమ్‌ 
జ a. ౨ 
పర జోదిగోనిన్హా పణ్బుగె క్క మాళ్డ్టేనే. 3, 


అ పరమాయ్‌ _ పరాత్పరుండనైన, నీ _ నీవే, పరజ్ఞోది _ నిరతిశయ లేజబోరూపుండథు, 
నిన్నిగ్యల్‌ న్లుపిక _ నిన్నుదప్ప, మణ్‌ మి, వేరైన, కీర్‌ పరజ్ఞోదె_ ఒక కేష్ట _మైన తేజస్సు, ఇన్మె 
యిల్‌ _ లేకపోవుటచే, పడియోవీ _ ఉపమానము లేకే, నిగ్మర్ట్‌ గిన్హ_ఉన్న్క పరజ్ఞోది_పరజ్ఞ్యో 
తిశ్ళబ్దవామ్య౭డా! నిమ్మ ళ్ళే - నీనంకల్పమంద్యు పడర్‌ _ వ్యాపించియున్న, ఉలగమ్‌ _ లోకము 
లను, పడి త్త.సృజించిన, ఎమ్బరళ్లో ది నాకు సేవసాయించిన గొప్ప తేజస్పుగలవాణా! కోవిన్హా a 
ఎ శితసులభు(డా! పణ్బు-నీయొక్క విధమును, ఉరై క్క__ చెప్పుటకు, మాశ్రేక _ క కృండను గాను. 

తా ఓ శియపతీ ! నీకుపమాన మెన వేరొళవన్తువు లేక పోవ్రటచేతను, నీవు జగత్కాారణుం 
డవై మిక్కిలినొ ప్పవాండవగుట చేతను, ( ఇట్లున్నను ) ఆశితులకు మిక్కిలి నములభుండవటుట 
చేతను, రిన్నిట్టివాండవని వర్గించుట కసమర్థుండ నై యున్నానని 3 


మాట్లాబే మూాగిలు మిమ్మలర్‌ తలై మాకాలమ్‌శోని౯ 

మాట్లాయ మలర్‌ ఫురై యుమ్‌ తిరువురువ మ్మనమ్‌వై క 

మాట్లాద పలశమయ మదికొడు త్తాయ్‌*నులర్‌ తాయ్‌ 

మాష్ట నీ మనమ్‌వై తాయ్‌ మాఖాలమ్‌ పరున్దాదే రో 


ఆ॥ మలర్‌ _ నాభికమలమును, తలై _ (తనకు ఉత్ప త్తిస్టానము గాలల్య ఇ. ఈ, 
మా . గొప్పు బూలక్‌ _ లోకము, నిక్‌ _ నీయొక్క, మొట్టాయ _నిధీవలె (శ్లాఘ్యమె), 
మలర్‌ ఫువైయుమ్‌ _ ఫపుస్సమువలె (సుకుమార మై) ఉన్న, తిరువ్టరువమ్‌ _ తీరుమేనును, మనమ్‌ _ 
మనస్సునందు, వైక్క... ఉంచుటకు, మాట్టారేయాగిలుమ్‌.ళ శ్రీ లేకుండనున్న ఫ్పుండును, మౌట్టాద _ 
(నిన్న నుసంధిఇముటకు రయోగ్యత లేని, పల _ పలువిధములై న, శమయమ్‌ _ నుతేములయందు, 
మది _ బుద్దిని కొడుత్తాయ్‌ _ ఇచ్చిరివిి నీ_ నీవు, మలర్‌ _ విశసించియున్న, ఠరుాయ్‌ 
మాశ్తే క తిరుత్తు క్ట" యినండే, మనమ్‌ _ మనస్సు, వై తాయ్‌ _ ఉంచియుంటివి. మా - గొప్ప, 
ఇాలమ్‌ _ లోకము, వరున్దాదే న్న శష్టపడదా”? 

శౌ! ఓ శియణపరీ ! ఈ చేతనులు, అతిభోగ్యం బై న నీతిరుమేను ననసంధించుటక సమర్థు లై 
యుండగా అటుపిమ్మట, నీవ ేశమర ములనుగల్పించి వారికున్న జ్ఞానమునుగూండ6 కెడం గొట్టి 
నిబ్బ 'మేలై ననుఖయేననుభవించుచుంటిని, ఇళ్ళుడీ చేతనులుని న్నా శ్రయించుటక్షమాన్ల ౦బేమి యని 


౧౫9 తీరువాయ్‌ మొ, 3 పత్తు [౧టీ 


వరున్దాద పరుమ్‌ తవత్రమలర్‌. కదిరిళ శుడరుడమ్చూయ్‌* 
గ % 
వరున్హాద కఖొనమాయ్‌ వరమ్మిన్టి ముధుదియస్తాయ్‌ 
వరుడాలమ్‌ నిగ కాలమ్‌ కథ్రికాలమాయ్‌ాోఉలగై 
ఒరుజాగ వళిప్పాయ్‌ శీరెజులక్క_ నోదువనే, x, 
౧ ౧ = 


ఆ॥ వరున్దాద _ (శ్రమలేక, వరుమ్‌ _ వచ్చెడి, తవ శ్ర _ మిక్కిలి మల్‌ _ వికనీంచు 
చున్న, కదిరిక _ కీరణములుగల్క కుడర్‌ _ తేజోమయయమైన, ఊడన్ఫూయ్‌ _ తిరుమేనుగల 
వాండవై, వరున్దాద _ (శ్రమలళేనియే ప్రా ప్త'మెన, ఇజానమాయ్‌ _ జ్ఞానముగలవా(డ నై, వరమ్బు _ 
అవధి ఇన్లి _ 'శేక్క ముట్టుదు _ సర్వపదార్థ ములయందు నా, ఇయన్హాయ్‌ జ వ్యాపీంచియుండు 
చాండబై, నరుజ్ణాలమ్‌ - భవిష్యత్కా లముకున్ను, నిగ కాలమ్‌_వర్తమానకాలముకున్న, క ట్రీ 
శాలమాయ్‌ . భూతకాలముకున్ను నిర్యాహకుండవై, ఉలగై _ లోక మును ఒరుజ్షాగ = ఓక 
విధరబుగా, అలభ్లిప్పాయ్‌ _ రశ్మీ ంచువా(డవై ననీయొక్క_, శీర్‌ గుణములను, ఎజ్జు = ఎక్కూడ, 
ఉలక్కు_ _ పూర్ణముగా, ఓదుపక" _ చెప్పెదను 

తా॥ ఓ శియఃపతీ ! స్వ భావనీద్ధ మై నిరవధిక లేబోరూపమెన దివ్యవిగహముగలవాండ వై 
సర్వక్ఞాండ వై ప సర్వ కాలములందును సకలలోక ములకున్ను రతకుండవై న నీయొక్క క ల్యాణగుణ 
ములను సంపూర్ణముగా స్తుతించుటకు నాకుక క్రి లేదని ౫, 

ఓదువారో కెల్లా మెవ్వులగ తె వ్వైవె యుమ్‌* 

శాదువాయ్‌నికపుగథ్రీ౯ తగై యల్లాల్‌ పిటీదిల్లైక 

పోదుచాధై పునన్ల్యుగాయ్‌ ముడియినాయ్‌శోపూవిన్మేల్‌ 

మాదువా మార్‌బినా మెళ్ళో ల్లి మాన్వాథ్‌ తువనే, ౬, 

అ॥ ఎవ్వులగత్తు _ నమ_స్తలోకములయందలి, ఎవ్వెవైయుమ్‌ _ అ నేకవిధములై యున్న, 
ఓదువార్‌ - అధ్యయనము చేయు వారియొక్క, న్నీ లెల్లామ్‌ _ శేదములన్నియు, శాదువాయ్‌ _ 
మంగళకరంబు లై, నిక్‌ _ నీయొక్క, పుగక్రీకా _ గణములను, తగ్గౌయల్లాల్‌_స్ఫృశించుటరయే 
గాక్క పీణిదు - వేరు ఇళ్ల. లేదు పోదు _ పుస్పములుగల, ఫునమ్‌ _ తనభూమియందు 
న్నట్ల్టువళె, వార్‌ సుందరము లై న, త్యుళ(భాయ్‌ . తిరుత్త్యుళ్‌ " యిమాలగల, ముడియినాయ్‌. 
కిరీటముగలవా(డనై , ఫూవి్మేల్‌ - ఫుష్పమందువాసము జేయుచున్న, మాదు _ (శ్రీమహాలక్ష్మీ 


వా - నిక్య వాసము చేయుచున్న, మార్‌ బినాయ్‌_వతృస్లలముగలవాడ వై వై నహీ స్వామి! యాల _ 
"జీను, ఎన్‌ ళొల్లి _ ఏమిచెప్పి, వాట్‌ త్తువక- - స్తోతముజేసెదను. 


శా॥ సమస్తవేదంబులుగూడ నిన్ను స్తోత్రము జేయుట కారంభించి నీగుణములయం 
దొకభాగయుణే స్తోత్రముకేయును గాని సంప్రార్థము-ాస్తోత్రముజేయుట కసమర్థము లై ముండును, 
ఇట్టుండ గా, (శ్రియః పతియైన నీయొక్క గుణంబుల జీనెట్లు న్తుతిం చెదనని, ఓ 
వాట్‌ త్తువార్‌ పలరాగ నిన్ను శే నాన్ముగనై * 
వజాక్ల్‌ ఈ సీ తలగౌల్లామ్‌ వడ్రై యెన్లు ముదల్‌ పడె కాం్‌% 


తీరు.) రికవాయ్‌ మొ, కే. పత్తు ౧9౩౨ 


చర్‌ త్రశీరరనుదలా క్కిళర్‌ తెయ్‌నమాయ్‌ క్కిళర్‌ నుక 
శ్యూథ్‌ తమరర్‌ తుదిత్తాలు౯తొల్‌ పుగ్య్‌ మాళూగణాజే, ౭, 


అఆ॥ వార్‌ త్తువార్‌ _ మంగళాశాసనము చేయువారు, పలరాగ _ అశేకులుందురుగాక. 
నిన్ను శే - నీసంకల్పమందు, నాకొముగ నై _ (బహ్మన్కు నీర్‌ _ జలము చే, మార్‌ ర్ర_చుట్టయ 
డిన, ఉలగెల్లామ్‌ _ లోకములన్నింటిని, ప డైయొన్సు_.సృజించమని, ముదల్‌ .ముందు, పడైకాయ్‌ _ 
సృభించితివి క్‌ త్త _ వధికాల్లుచున్న, శీర్‌ - జ్ఞానముగల్క ఆరళా _ రుద్రుడ్కు ముదలా - 
మొదలుగాగల, కిళర్‌ _ వధికాల్లుచున్న, (శక్తిగల, అమగల్ర్‌ _ చావ లేని తెయ్‌వమాయ్‌ _ 
చేవఠలందరును కిళ్గర్‌న్లు _ ఉద్యుక్కులై, క్యూట్‌ త్తు _ వ్యాపించి, తుడిత్రాల్‌ _ స్మోతముబేసిన 
యెడల, ఉక్‌ - నీయొక్క, తోల్‌ _ అనాదుశె న, పుగ్యర్డ్‌ _ గుణములు, మాకూణాజే _ మాసీ 
పోచా ! 


శా॥ మిక్కి-లి జ్ఞానవంతులును సమర్థులునైన రు(జేందాది సమస్త 'జేవతే లేకీభవించినను 
సకలలోక స్రస్ట వెన నీ గుణములలో నొకభాగమునుగూడ స్తుతింబేయంజాలరు వారివారిబుది కీ(దగు 
నటుల గొంతమట్టుకు స్తుతించినను వినువార్ల కంతమాత మే యాగణములని దోచంబడుటచే మితి 
లేని నీగుణంబులకు లోపంబుగూడ వచ్చునని. ౭ 


మాళూణా చ్చుడరుడమ్చాయ్‌ మలరాదుకువియాదు 
మాళూణాఖానమాయ్‌ మభ్రుదుమాయ్‌ ముట్రుదియన్హాయ్‌ో 
మాళూణావా౯కోల తమరర్‌ కో వట్రీష్పట్టాల్‌ శీ 
మాళూణావునపాదమలర్‌ చ్చోది మభ్రుక్షొదే. ల, 


అ॥ మాకళూణా _ దోషములేని కుడర్‌ _ తేజోమయ మైన, ఉడమ్బాయ్‌ _ దివ్యవిగహము 
గలవాడవును, మలరాదు _ వృద్ధి లేనిదియ, కునియాదు _ శ్నయములేనిదియు, మాళూణా_ 
సంళయాది దోషములు లేనిదియు.నైన, ఇాానమాయ్‌ _ జ్ఞానముగలవాడవ్రను, ముక్రుదుమాయ్‌ _ 
సమ స్థవస్తువ్రులను దనకు శరీరము శాగలవాడవును, ముభ్రదు_ఆసమ స్థవ స్తువులకును, ఇయన్హాయ్‌ _ 
నిర్వాహకుండవు నై న ఓస్వామో ! మాళూణా _ మాలిన్యములేని, వాక్‌ _విలత్సీణ మైన, కోలత్తు_ 
జూనవునెడీ భూపణముగల, అమరర్‌ కో ౯ _ దేవతలకు స్వామియైన (బహ్మ, వ ఖిప్పట్టాల్‌ గత 
ముజేయుటకు సమ్మ తించినయెడల, మాశూణా _ దోషరపాతంబ్బులైన, ఉన _ నీయొక్క, పాద 
మలర్‌ _ శ్రీపాదపద్మములయొక్క_, శోది _ తేజస్సు, మథ్రుజ్ఞాదే _ మానీపోదా ? 


శౌ! అత్యుజ్ఞ వల మైన దివ్యనిగహమున్సు దివ్య జ్ఞానమును గలవాడై, సర్వలోక నిర్వాహ 
కుండవైన ఓ |శ్రీయఃపతీ ! మిక్కిలి జ్ఞానాధికుం డైన (బవ్యాగూడ నీగణంబులను సో(త్రముజేయు 
టకుజాలడని ! 


ముజ్ష్లాద వెన్నుదియ శోక క-రనల్వల త్రేయాయ్‌* 
ఖః 
తొటుడ్లాదల్‌ కళిజళిప్పాళ పుళ్ళూర్‌న్దు తో న్డినై యే 


“౧౨౪ రీకవాయ్‌మొబ్ర, 3 - పత్తు, (౧వ 


మట క్లొదఖొనమే పడై యాగ మలరులగిల్‌ శ 
లొధుమ్బాయార్‌ క్కళిత్తా లుకొశుడర్‌ చ్చోది మజై యాచే, గః 


అ॥ మృ్రుక్షొద . మొజనుబోవనటువంటి, చె - వాడియైన, నుదియ _ చేమిగల్క కక్క 
రమ్‌ _ సుదర్శనమున్సు నల్‌ _ సుందర మైన వల్మత్రెయాయ్‌ _ కుడి చేతీయందుగలవాడ వై, 
తొభ్రుమ్‌ - శై బ్కర్యమునందు, కాదల్‌ _ ఆళగల, కళిజు _ గ జేనా్యభ్వొరను, అల్లిప్పాక్‌ _ 
రక్షీంచుటకై, ఫుల్‌ _ గరుక్కంతుని, ఊర్‌న్లు _ నడిపించుకొని, తోస్తి నెయే _ కించి 
తివిగదా? మలర్‌ _ నాభికమలమందున్న , శలగిల్‌ _లోకములో, తొ భ్టిమ్చాయార్‌. క్కు. - నిన్నా 
(శ్రోయించినవారికి, మట్టుుజ్షొద _ మజుపు లేనటువంటి, (అమోఘమైన, ఇొనమ్‌ _ సంకల్పరూ'ప 
క్లైూనమును, పడ్రైయాగ _ సాధనముగాబేసికొని, అలభితాల్‌ _ కృపజేసినయెడల, ఉక్‌ _ 
నీయొన్క, కుడర్‌ _ ఉజ జ్ఞ ్టలమైన, శోది _ తేజన్సు మశైయాదే - మాయదా ? 

శా॥ తను. ! నీవున్న చోటనుండియే నీసంకల్పమాత్రముచేత నే నిన్నా ఖుంచిన 
వారిని రథ్నీంచితివం క్కు మునుపొకకాలమందు తనతొండమందు తొమరఫువ్వుతీసికొని నీకు సమ 
రృంచవలయుననియాళ బడిన గజేన్హాక్ర్యార్ల యొక్క. దుఃఖమును బోగొట్టుటకై చకధరుండవై గరు 
త్మంతునిమోద నెక్కి. (గతివేగముగాపచ్చి నెవసాయించిన నీకీ ర్తి మాయదా? యని. 

మజె యాయ నాల్వేదతుళ్‌ నిన మలర్‌ చ్చుడ 
a ం ఇని (జ) 
ముజా (మా-లివ్వులగెల్లామ్‌ పడె లిడనుణుమిభ్‌ సళనాయ్‌* 
ce ౧౧ ఉష. టిడి ara) 
సీణై యేజు శడై యానుమ్‌ నాన్ముగను మిస్టిరనుమ్‌శో 
చెం టల 
ఇతె యూదలటినే త వీణ్‌ బీరు తలిదు నియప్పే, ౧౦. 
రూ Q--0 mr. 
అ॥ మైటఅయాయ _ (అభక్టులకు తనయిరగ్గమును) మణుగుపజ చెడి నాల్‌ _ నాలుగుని 
(a ఓ... థి 

ధము'లైన్క వేదత్తు _ వేదములకు, ఉల్‌ నిస్త _ తాత్స ర్యార్థ మెయున్న, మలర్‌ _ ఫుష్పమువలెభో 
గ్యమెయున్న, శుడకే _ జీ్యోతిస్యరూ పుయా! ముమెయాల్‌ _ వంకగుటచెత, ఇవ్వులగెల్లాన్‌ _ 
ఈల క ఘంకరాలను పడైత్తు _ సృజించి ఇడన్లు _ (అడ్జభి త్తీలోనుండి) విడీీసీ, ఉగ _ ఆర 
గించి, ఉమ్మిల్ల్‌ న్లు = బయలుపబఅచ్చి అళన్షాయ్‌ - కొలిచినవాడా! పీశెయేటు స చద్దిిక లనుధ 
రించినవాడును, ళ డె యానుమ్‌_ఒటాధరు(గు చైనర్ముదు(డును, నాన్మగనుమ్‌ _చతుర్ము ఖు బహ్మ ఈ, 
ఇన్టిరనుమ్‌ _ ఇస్టండును, ఇ మెయాదల్‌ _ నీస్వామిత్వము, అటీన్లు _ తెలిసికొని ఏత. 
నురించుటై వల్‌ బీరు తల్‌ _ స్వామిత్వము (పి టనమగునట్లు చేంచేసియుండుటయి చెడి, ఇదు_ 
ఇది, వియశ్చే బై ఆళ్చర్యమా ఖి 

శౌ ఓస్వామా! నీచే సృజింప(బడీన (బహ్మరు. దాదిసమ _స్తదేవతులును, అహౌరుషేయసక ల 
వేద (పతిపాద్యు(డవును, సకలలోక ములకు సృష్టిస్థితి సంహారకారకుండవు నైన నిన్ను స్వామిగా 
చెటియి స్తుతించుట రొకయాళ్చర్యము గాదని, = ౧౦, 


$$ వియప్పాయ నియవ్పీల్లా మెయ్‌ష్టాస వేదియనై * 
శయప్పుగ్యభార్‌ పలర్వాట. మ్‌ తడబ్కురుగూర్‌ చ్చడనోపళ * 


తళ, తిరువాయ్‌మొబ్రీ 3 - పస్తు ౧.9౫ 


తుయక్కి-స్టి తి క్ర దురై త్త వాయిరత్తుళిప ప్పతుమ్‌* 
ఉయకొొ-ణు వీఅప్పజుక్కు మొలిమున్నీ ర్‌ భాల శై ౧౧, 


అ॥ వియప్బాయ _ (మటీయొక నియందు) అళ్చర్యకరంబులును, వియప్పీల్లా _ (నశ్వేళ్వ 

రునియందు) ఆళ్చర్యక రంబులు గాని వియు నైన దివ్య + షితంబులుగ వా జె, మెయ్‌ _ యథార్ల మెన, 
4 లు యు Pe 

ఇానమ్‌ _ జ్ఞానమును ((పతిపాదించెడ్చి వేదియనై _ 'వేదములం బే బతిపాదెంపంబడినవా డైన శ 
యఃపతిని, కయవ్‌? _ సంసారమునుజేయిం దుటచే సంపాదింపంబడిన్న ఫుగ్యల్లార్‌ _కీ ర్తిగల్క పలర్‌ _ 
అనేకీవె ప్పవ్రులు, వాథ్రుమ్‌ _ సుఖము గావేంచెసీయున్న, తడమ్‌ _ విశాలమెన, కురుగూగ్‌ _ 

ర ర 
కురుకా పురికి నాథు లై న, శడగోపకొ_నమ్మా ప్రొ (ర్లు, తుయక్కి_న్లి -సంళయాదులు లేక, తొట్రుదు _ 
ఆకయించి, ఉరై ర్త _ సాయించిన, ఆయిరత్తుళ్‌ ర వెయ్యి పాకురములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈప 
దిపొశురములును, ఒలి.ళబ్దించుచున్న, మున్నీర్‌ _ * మూడువిధము లై ననీళ్లుగల, ఇాలతు _ భూమి 
యందున్న వారిని ఉయకొ్క ణు -_ ఉబ్దీవింపజేసీకొని, పీటప్పు _ జన్మమున్సు అజుక్కుమ్‌ _ 
ఫేదించును, 

తా అత్యాళ్చర్యకరంబులై న దివ్య చేస్పితములుగల వాడును, వేది వేద్యుండు నెన (శ్రియః 
పతివిషయ మె, వీతరాగు-లెన (శ్రీవైస్టవ్రలునివసిం చెడి కురుకా పురికి ధిపతులై న నమ్మా థ్‌ స్వెర్లుసాయిం 
చిన యీపనిపాకురములు తేన ననుసంధించువారికి సంసారమును దొలగించునని,. 

ఆధర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగళే ళరణమ్‌. 


౨- వ తీరువాయ్‌ మగ. 


అవతారిక: ఈరఠిరువాయ్‌మొగ్రేలో, నున్షరబాహువుయొక్క_ యపరిచ్చిన్నములైన 
స్వరూప ఎణాదులను పరిపూర్ణము గాననుభవింప యాళపడి దానిని లభించక ఆటు రు మిక్కిలి 
దుఃఖించుచుండ గా నప్పుడు సశ్వేళ్వరుండువచ్చి మిమనోరథ్యపకారిము నన్ను చేబ్బి_టాది 
యందు వచ్చి యనుభవించమని యాక్టు "(ర్ల కానతి చ్చెను, 
4 మున్నీర్‌ ఖూలమ్బడై. త్త వెమ్ముగిల్వణ్ణనేశో 
నవచవా"* న? శః 
అన్నాళ్‌ నీతరవాకై ,-యిన్వఢ య్యుల ల్వే౯ 
వెన్నాళ్‌ నోయ్‌వీయ వినె గెల "వేరట ప్పాయన్లుశో 
ఎన్నాళ్‌ యానునె్న ంఎనివను కూడువనే. ౧. 
అ॥ మున్నీర్‌ _ మూడువిధంబులైనజం ములుగల్క ఇాలమ్‌ _ భూమిని పడైత్త _ సృజిం 
చిన, ఎమ్‌_.మాకుస్వామియైన, ముగిల్వల్ణ నే. మేఘుమువంటిన్వ భావముగల ఓ కియఃపతీ! ఆ అన్నాళ్‌- 
అన్ఫష్టికాలమందు, నీ _ నీవు, తన్ద-ఇచ్చిన, ఆకై్క-యిన్వ క్రీ-కరీరయుయుక్క దోవలో (పోయి), 
* నదీజలము, ఊటజలము, వర్గ జలము. 
160. 


౧.36. తిరునాయ్‌మొబీ, 3౩ = పత్తు “(౨వ 


ఊం లేశ _ తిరుగుచున్నాను, వెమ్‌ _ క్రూరమైన, నాల్‌ _ (ఈ) దినములయందు, నోయ్‌ _ 
(నీయొక్క) విరహదుఃఖమ్ము వీయ _ నళించునటుల, వినైగౌ _ పాపములను, వేరజప్పాయ్‌న్లు జ్‌ 
సమూలముగాబోవునట్లుజేనీ యాక్‌ _ నేను, ఊన్నై - నిన్ను వన్లు _ సమీపించి ఇని _ ఇం 
చీన్నాళ్‌ _ ఏదినమందు, కూడువక్‌ _ చేరిదను. 

శా॥ సకలచేతనులకును కరచరణాద్యపయవములనిచ్చిన పర మోదారు(డవై న ఓ శియఃపతీ! 
నీకె జ ర్యార్గ మై నీవిచ్చిన యీళరీరమును బర్మిగహీంచి చేనాకైజు, ర్యముజేయక ఇన్టిఆయస 
రాధీనుండనై సంసారమందుమునిగి మహాదుఃఖము ననుభవించుచున్నాను. ఇట్టిదుఃఖమునకు6 గార 
ఇంబైన పాపమును సమాలము గా పోగొట్టుకొని ఇ6క నెన్నడు నిన్ను బొందెదనో? తెలియలేదని, 


వన్మానె యమళన్ట వెమ్‌వామనాగీనికా 
పన్మామాయ ప్పల్‌ పవీజవియిల్‌ . పడిగిన్హ యూాళ౯ా 
తొన్మావల్వినె తొడర్‌ గళై ముదలరినీీ 
hid యుటి a (A) 
నిన్యాతాళ్‌ “ఛీర్‌ ను నిజ్బ జెళానుకొలో, 2 
ద వా యి 


అ॥ వల్‌ ._ కఠినమె, మా _ విశాలమెన వైయమ్‌ _ భూమిని, అఆళ్గన _ కొలిచిన ఎమ్‌ 
వామనా_.మావామను6ణా! నిన్‌ _నీయొక్క_, పల్‌ _ దేవమను ప్యాద్య నేక భేదములుగల, పీఆవియిల్‌ _ 
జన్మములయందు, పడిగిన్ష _ ఆమరియున్న, యాక్‌ _ నేను, తొల్‌ _ అనాదియు, మా _ అ న్స 
ములేనివియు, వల్‌ _ విడిపింగుటు కళక్యంబులు నైన, వినై _ పాపముల నడి తొడర్‌ గె - సంశే 
ళ్ళను, ముదలరిన్లు _ సమూలము గా శేదెంచి, నికా _ నీయొక్క, మా_ళ్లాఘ్య మెన్స తాల్‌ _ శీపా 
దములను, శేర్‌న్లు _ చేరి, నిబ్బదు _ ఉండుట, ఎద్హాన్డుకొలో _ ఏదినమందో! 

తౌ॥ ఓృశియుపతీ ! సకలచేతనులకు నాక్రయించుట కత్య న్లనులభు(డవై నీవు వామనా 
వళ రంబె త్తి లోకములను గొళిచినప్పుడు నేను లేకపోతిని. ఇప్పుడాయవతారములేదు. ఇక నేనీ 
సంసారబస్థమునువదలి నీ శీపొదమునంచెన్న డు చేశదనో? యని, 2, 


కొల్లామాకో-ల్‌ కొలై శెయ్‌దు పాఠరదప్పోర్‌ * 
ఎల్లాచ్చేనై యు మిరునిల త్రవి త వెనాయ్‌శో 
లే. శ ఏ a 
పొల్లావాకే యిక పుణర్వినె యజుక్కలతా 
శొల్లాయ్‌ యానునై వ్చార్వదో: ళూూగ్‌ చ్చియే 3, 
అ॥ కొల్లా _ (శత్రువులను) చంపుటకు పౌధనముగానిదియు మా - గుజ్తి మలనునడిపీం 
చుటకుసాధన మైనదియు నై న, కోల్‌ _ జూటిక జ్ఞిను, కొలె శయ్‌దు _ చంపుటకుసాధనముగా 
జేనికొని పారదప్పోర్‌ _ భారత యుద్ధమందు, ఎల్లా చ్చే నైయుమ్‌ _ సమ స్త నేనలన్సు ఇరు _ విశాల 
మెన, నిలత్తు _ కురు క్షేత్రమందు, ఆవి త్త _ సంహరించిన, ఎన్దాయ్‌ _ ఓస్వామా! పొల్లా _ (కా 
రమెన్క ఆశై్మె_యిక్‌ _ శరీరముయొక్కొ, పుణర్వినై _ సంబగ్ధమును, అజుక్క_ల్‌ _ ఛేదించుటకు 
ద్యోగించినన్తు అజా _ తెగదు యాన్‌ . "నేను ఉన్నై _ నిన్ను, శార్యదు_పొందుటకు , ఓర్‌ , 
శ్యూర్‌ చ్చి _ ఒళయుపాయామును, ఖొల్లాయ్‌ _ చెప్వమా, 


తీర్పు, ] రతీకవాయ్‌మొథై, 9. పత్తు ౧౨౯ 


శా॥ ఆయుధ మెత్తకుండ నే యర్దునినికి సౌరథ్యము జేయుచు మహాభారత యుద్ధనుందు 
సమ స్తనేనలను నశింపజేనీన ఓస్వామా! “జీనుజేసిన పాపములు నాకువిడిపించుట కళక్యము లై యు 
న్నవి. ఆపాపములనుండితొల(గ నిన్ను జేరుట కుపాయము నీవేశెప్పుమాయని, క 


శూ చ్చిళాన చ్చుడరొళియాగికిఎ నుమ్‌ 
ఏట చ్చి కేడి) యెబ్లణుమ్‌ నిజ న వెనాయో 
ఏ్‌చ్చి డిస్‌ యెజ్లణుమ్‌ నిఖై స్ట శా 
తా. చ్చిమశీ్‌ కైజ్లు న గ విర్‌ స్తు ని౯ తాళీణా లై క్కి 
వాథ్‌ చ్చిశోీయా, ౯ శేరుమ్‌వగై యరుళాయ్‌ వనే, ల, 


అ॥ శూర చ్చి_అంతటవ్యాపీంచి, ఒలి _ (పకాశళించుచున్న, ఇబ్రాానమ్‌_ జానముగలవా డై, 
శుడరాగి _ తేజోరూపుం డై, ఎన్టుమ్‌ _ ఎప్పుడును, ఏక్ట్‌ చ్చి _ వృద్ధియు, చేదు _ శృయమును_ 
ఇని _ లేక, ఎబ్బణుమ్‌ _ అంటు, నిఅన్ష . నిండియున్న, ఎన్హాయ్‌ - ఓస్వామా! మణ్‌ మ జ 
నుణీయొకక ఫు ఎజ్జుమ్‌ _ ఎక్కు డను, వాల్‌ చ్చి _ దై స్యమను, తవిర్‌న్గు _ వదలి, నిక 
నీయొక్క , తాళిణై కీర్‌ శ్రీపాధద్వన్న్వ్య ము! (కింద, వ్యాక్‌ చ్చి.నుఖము గానుండుటను, యాక్‌ _ 
"సీను శకేరుమ్‌వళై _ పొందెడివిధమును, పన్లు _ వచ్చి, అరుళాయ్‌ _ కృపజేయునూ. 

శౌ సర్వజ్ఞుండవై, సర్వగతుండవై, వృద్ధికయరహీశు(డవై , కేవోరూఫుండవైన కలి 
యః పతీ! నాకు విషయా సరమలయంచాళనువిడిపించి నీ శ్రీపొదములను జేరునట్లు నీవ నాకు 
గృపజేయుమాయని ణ్‌ ల 

వన్దాయ్‌పోలే నను మెన్మన త్తినై నీ 

శీన్గామల్‌ శెయ్యాయిదు వే యినువాగిల్‌ *# 

కొన్షార్‌ కాయావి౯ కొట్ట మలర్‌ తిరునిజ 3 

టు Q__ ౧ ఎ 
అ॥ వనాయ్‌పోల్‌ _ ((శ్రీపవ్లోదునిక్రి వచ్చి నేవసాయించినట్లు, వన్లుమ్‌ _ వచ్చియైనను, 

ది య య ౧ ము 
ఎక్‌ మన త్తినైె _ నామనస్సును, శినామల్‌ _ వెదరిపోకుండ, శెయ్యాయ్‌ _ చేయవు. ఇదువే _ 
ఇట్లుెపీక్నీంచుటయే, ఇదువాగిల్‌ _ స్వభావ మైనయెడల, కొన్లు _ పూలగొ త్తులచే, ఆర్‌ _ పూర్ణ 
మైన కాయావిక్‌ _ కాళచెట్టుయొక్క_, కొక్ర్రు _ వికసంచియున్న, మలర్‌ _ ఫుష్పముయొక్క_; 
తిరు _ నుసర మైన, నిల త్ర _ వర్గ ముగల్క ఎన్హాయ్‌ _ మాస్వామా! యాన్‌ _ నేను ఉనె _ 
నిన్ను, ఎద్దువన్షు - ఎక్క_డీకివచ్చి, అణుగిజ్పన్‌ _ పొనైదను, 

శా! శ్యామసుస్షర విగహు(డవై న ఓ శియఃపతీ ! ఇదిళజకు నీవు రామకృష్టాద్య వతాగం 
బులె త్తినవ్వుడు నేను లేకబోతిని ఇప్పుడు నానిమి త్రమె యొకయవతాగ మెత్తి నన్ను స్వీక రించవ 
లెను. మిక్కిలి సౌనకాళములేక పోయినను నృకింహానతార మె త్రిన ట్లొక శణమా([తమందై సను 
నేవసాయించవ లెను. నీవుపీశ్నీంచినరొడల నా కేమియు గతి లేదని, X 

కిల్బళ్‌ కిల్లే నెని లక్‌ ముననాశళాల్‌* 
౧ అ 

అజ్బశారజ్జ్ద ళవై శువె తగన్ల్గొభ్రనేో 
౧ ౦ చ బదిలి ౧ 


౧౨౮ తిరువాయ్‌మొబ్ర, 9 - పత్తు (ఈ-వ 


పణజ్బిలాయిర ముయిర్‌ శెయ్‌ద పరమాశోని౯ా 

నలొణ్బోదిఆాళ్‌ నణుగువ చెలానే, ౬. 
జాలు 
అ॥ కిజ్బక్‌ _ (సత్క_ర్మ ములను) చేచిదను; కిలేళ _ (ఆనక్కర్మము ను) చేయను; 
ఎను . అని ఇలన్‌ _ చెప్పకపోతిని, ముననాళాల్‌ _ చిరకాలమునుంచి, ఆజ్బికార బ్లళ్ల్‌ - అల్ప 
సుఖముగల్క అవై _ ఆక చ్ఞాదివిషయము"ను, శువైత్తు _ అనుభవించి, అగన్ట్రొ థ్రీ నేక _ తొలల 
పోతీన్సి పజ్బల్‌ _ అచేకవిధములె, ఆయిగమ్‌ _ ఆస బ్వీయము లై న ఈయిర్‌ _ (పాణులను, 
శేయ్‌ద _ సృజించిన పరమా _ సర్వాధికండా! నికా _ నీయొక్క, నల్‌ _ విలక్షణమె, పాళా 
న్సృృహణీయమె, ళోది _ తేజోమయ మెన, తాల్‌ _ (క్రీపొదమును నణుగువదు _ పొందుట్క 
ఎ్హూన్లు శ ఎప్పుడో? | 

తా॥ ఓశియఃపతీ! సత్క_ర్మ్యమలనుడేనీ యసత్కర్మములనువదలి శౌయ్రనిధి ననుసరించక 
సారమందు మునిగి మున్న నాకు కంచర ణాద్యవ మవములనిచ్చిననీవు నాకిప్పుడు నీ, శ్రీపొదము 
లయందు. భ_కిగలుగునటుల యింతమ్మాతము [పయత్నముజేయ.౨లయునని ౬ 


బఎక్షొను నామిరుని రురజి నెతో 
జా యి టు ఆ (టె Ca 
మెయ్‌హ్లానమిని సిన్‌ యియల్‌ పిజప్ప..సశో 
ఇ అ చ. ద 
' ఎఖ్షానుమెజు మొధ్రవణ నిజ నునిన శ 
కాణి ౧ ద టి 
మెయ్‌జ్ఞానచ్చొది క్కణ్ణనై మేవుదుమే. ర 
ఆ॥ నెష్టో _ ఓమనసా ! ఎక్టూన్హుమ్‌ - ఎల్లప్పుడును, ఇరున్దిరున్లు _ ఉల్ణియుండి, ఇరజ్ఞీ స్త 
ఫేదంచి, మెయ్‌జ్ఞానమ్‌ 5 తత్వజ్ఞా నము, ఇని _ లేక వినె _ పొపములచె, ఇయల్‌ - (పవ ర్తిం 
పబడిన, పీజఫ్ప్ప _ జన్మ ములలో, ఆట్రుని - ఇజుకుపడియున్న, నామ్‌ _ మనము, ఎల్జాన్టుమ్‌ జ 
సా కాలములయందును, ఎజుమ్‌ _ సర(బేళ ములయందును, ఒజ్రివణ _ ఒకవస్తువునున్ను విడువక, 
వీ ? సద్ది వీ వలనా 
నిఆన్దునిన్హు _ సంపూర్ణముగావ్యాపించియుండి, మెయ్‌ _ నబో_చము లేని ఇొనమ్‌ _ జాన 
మనెడి ళోది _ లేజస్సుగల, కణ్ణనై, !కీకృష్ణుని మేవుదుమే _ పొందవచ్చునా? 
తా॥ ఓమనసా ! తేత్వజ్ఞానములేక యనాదిపాపములచేసంసారమందు మగ్ను లై యున్న 
జ్యో అగ ఉర లా న. అకక ఆ శీ CY ద 
మనకు, సర్వ దేళనర్వకాలసర వరన యందును సర్వ వ్వా పకుం డ్రై సర్ట్‌ జారడ్రాన (శియః పతినిబొం 
డము మిక్కిలి యసాధ్యముగనుక నీవావిషయనుందు తో ౦దరపడవలదని, ౭' 
మేవు తున్నవిని గళ నిడుతుమి లేళ 
౬. రా aD 
జే 
| జు 
ఓవుదలిన్లి యన్‌ క్కృల్వణజీ౯ నీ లేళ 
వావుతొల్‌ శీక్‌ క్కెణ్లా వెళ పరిల్దుడ రేక 
ణి ౮, 
కూవుగి నేక కాణ్నా నెళ్లెయ్‌దక్కూ_వువచే 
అ॥ మేవు _ అమరియున్న, తున్నమ్‌ _ దుఃఖములకుహేతువులైన, వీనైగౌ _ పాపము 


లను విడుత్తుమి లేక్‌ - పోయొట్టుకొసకపోతిని ఓవుదలిన్ట్రి _ ఎడతెగక, ఊక కల్‌ _ నీ శ్రీపొ 
దములను, వంజ్లిగ్‌ నీకేలా _ అశ్రయించక పోతిని పా _ “'ప్రసిద్ధమై, తొల్‌_అనాదిరై _ నశీర్‌ 


st re 


తీరు.) తిరువాయ్‌యొబటి, 3 - పత్తు ౧౨౯ 


కల్యాణగుణంబులుగల్క కణ్ణా _ “శ్రీకృష్ణుడా ! ఎకొపరజ్బుడకే _ నాపరజ్జ్యోతిస్స్వరా 
ఫుంణా ! కాణ్బాళా _ నిన్ను నేవించుటతై , కూవుగి నేక _ పీలుచుచున్నాను. ఎజ్లు _ ఎచ్చట, 
ఎయ్‌ద _ పొందుటకు, కూవువక్‌ _ పీలుచుచున్నాను ? 
తా॥ సర్వలోక విదితంబులై న కల్యాణగుణంబులుగల ఓ స్వామి ! నేశుజేసిన పాపములకు6 
దగిన పాయళ్చి త్రమున్ను చేసికొనలేదు. నీ. శ్రీపాదములనున్నా(ళయించ లేదు. ఇట్లుండంగా 
సాధ నాను హైనముజేసీనవారు పీలిచినట్లునిన్ను పీలుచుచున్నాను ఇక నెచ్చటనిన్ను బొం దెదసని 
సె * 
కూసిక్యూ-_ని కొ-దువినై తూ యల్‌ నిన్లు 
పావియే౯ పలకాలమ్‌ వజ్రితిగె శ్థాలమరుగిన్తే౯ * 
eer ఆ ( 
మెవియనైాని రె కా తవ నులగ మెల్లామ్‌ 
కానియవమ్మానె శోఎజీసి త్తల ప్పెయ్‌వనే. గ్‌ 
ees ౧) ఎలి 
అ॥ కొడు _ (కూరములెన, వినై _ పొపములయొక »_, తూ,ల్‌ గళ్‌ . నమూహమ నెడి 
యడపీయందు, నిన్లు _ ఉండి, కావిక్కూ_వి _ పిలిచిపిలిచి,  సంకాలమ్‌ _ అశేక కాలము గా, 
వట్రీతిగ్గైత్తు _ దోవతస్ప్రి ఆలమరుగి నేక _ (భ్రమించితిరుగునున్న, పౌవియేకా _ పాపియైనశీను, 
అన్లు _ అకాలమందు, మేవి _ అమరియుండ్కి అనినై _ గోసమూపహమును, కొ త్తవన్‌ _ రశ్నీం 
చినవాండును, ఉలగ మెల్లామ్‌ క్‌ సమ _స్టలోకములను, తావియ _ కొలిచినవాండునై సృ అమ్మానై 
స్వామిని ఇని _ ఇంకను, ఎద్దు _ ఎచ్చట (పోయి), తై చ్పెయ్యక్‌ _ పొంచెదను. 
శా॥ నాపాపముచే నంసారమందు చిరకాలము మునిగియుండి దోవ తెలియక తిరుగుచు, 
(తివిక్రమావతౌరము మొదలగ నేకాన తారములె త్రి నీవు సకలచేతనుల నను గహీంచిన సమయమును 
తప్పిన నేనిప్పుడు నిన్ను బొందుట కుసాయ మేమున్నదని, ౯ 
తలై "ప్పెయ్‌కాలమ్‌ నమన్‌ తమర్‌ పాశమ్‌విట్టాల్‌ * 
జ 
అలై ప్పూణుణ్లు మవ్వల్ల లెల్లా ముగల 
శ 
కలై ప్పల్‌ కొన లైక్‌ కణ్ణనై క్కణ్లుక్‌" ణు 
వ యి శే. ౧౦ 
నిలై ప్పెణ్‌ ని న్నెల్లమ్సెన్‌ అధు నీడుయి 
అ॥ నమకమర్‌ _ యమదూగుల్కు తళై ప్పెయ్‌కాలమ్‌ _ సమిపీంచిననమయమంద్యు 
పాళమ్‌ _ పాశాయుధమున్సు విట్టాల్‌ _ విశిటీవేసినయెడల, అలై ఫ్పూణుణ్ణుమ్‌_ (అప్పుడువచ్చెడి) 
మవోదుఃఖమువ లెనున్న, అవ్వల్ల 'లెల్లామ్‌. అభగవద్వి_శ్రేషజన్యం బై నదుఃఖమంతయు, ఆగల_పోవునట్లు, 
పల్‌ _ అేకవిధములైను కలై -_ వేదములచేే ఖానమ్‌ _ తెలినీకొనదగిన ఎన్‌ _ నాయొక్క, 
కణ్బగై _ శ్రీకృష్ణుని, కణ్ణుకొణు _ నేవించి, ఎన్నెష్టుమ్‌ _ నామనన్సు, నిలై పెర్‌ య _ సె 
మును జొందినది, ఉయిల్‌ _ ఆత్మయు, నీడు _ నిత్యత్వమును, పెట్‌ తిదు _ పాందినగె. 
శా॥ ఇట్లుభగవద్వి శేపషమునుసహీంపక్‌ కర స్వర్లు ఖేదించుచుండ గా, అప్పుడుస క్వేళ్వరుండు 
వచ్చి వారికి నేవసాయించెను, అ్యత్ర్యార్గ ప్ప డాసశ్వేళ్యరుని సేవించి, ఓస్వామి ! నిన్ను నేని 
స్పాండు నేవించినతరువాత, మరణ కాలమందు యనుభటుల చేంబడెడీ బాధవ లెనత్మికూరమన నీవి? 
వాదుఃఖమునువిడిచి నేనును నామనస్సు నొక తీరున పతికితినుని. ౧౦ 


౧8౦ తిరువాయ్‌ మొబ్లీ 9 - పత్తు (కీ-న 


44 ఉయిర్‌ గ లెల్లా వులగుముడై యవనై * 
కుయిల్‌కోళ్‌ శోల తెనురుగూర్‌ చృడగోప౯* 
Q__. టీ0౧) 
ెయిరిల్‌ శొల్లిగమాలై యాయిరశుళిప్పనుమ్‌ో 
యి అన 
ఉం రిన్మేలాశై్క. యూనిడై యొక్రవిక్కుమే. ౧౧ 
అ॥ ఎల్లామ్‌ _ నమ స్పములెన, ఈలగు _ లోకములనున్ను, ఊయిర్‌ గల్‌ .(పాణులనున్ను, 
ఊడై యవనై _ కలవాంటై న శ్రియఃపతిను ద్లేళించి, కుయిల్‌కొళ్‌ _ కోకీలలుగల, ళోలై _ తోష 
లుగలు తెన్‌ _ సున్షర మైన, కురుగూర్‌ చృడగో పకా - తీరునగరికిస్వామియైన  నమ్మా్యల్నార్లు 
(సాయించిన), శెయిరిల్‌ _ దోపములేన్తి ఇ-శె _ రాగముతోయహాడిన, శొల్‌మాలై _ ళబ్దసన్ల 
గ్భమెన, ఆయిగత్తుళ్‌ _ చెయ్యిపాశుగ ములలో జేరిన, ఇప్పత్తుక్‌ ఈపదిపాశురము” న్ను, ఈయి 
రిన్మేల్‌ _ ఆత్మమిదనున్న, ఊనిడై _ మూంసమయమైవ, ఆకై[_ _ శరీరమును ఒక్రీవిక్కు_మ్‌ _ 
నళింపంబేయును, 
శా॥ సమ నస్తచేతనా చేత నాధీకు.డై న (శియఃపతివిషయ మి నమ్మాక "(ర్లు సాయిం చిన 
యీపగిపాశురముల ననుసన్ధి రిచువారు సంసౌగమునునదిలి సఖముగానుందు? ని ౧౧ 
ఆకార్‌ తిరువడిగ ఖే *రణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడీగ శీ శరణమ్‌. 





9.వ తిరువాయ్‌ మొ, 


ఆవతారిక :__.తిరువాయ్‌ మొ ట్రీలో, వేజ్కట్యాదియందు కేం చేనియున్న తీరు వేద్దడము రై 
యానుయొక్క_ తిరువడికళ్ళయందు. క్ల ౦కర్యము జేయనలయునని (ప్రార్థి ంచుచున్నారు. 


$4 ఒడ్లోవిల్‌ కాల మెల్లా ముడనాయ్‌మన్ని శ 
వ థ్ర-నిలావడి మై శెయ్య వుమ్‌ నామ్‌ 
'తెీకురలరువి త్తిరువేబ్దడతుత 
* ఎల్‌ ళొల్‌ కోది ౩ యెన్చైతనై తనె న కే. ౧. 


9 కు 


అ॥ శెటీకరల్‌ _ గంధీరయుశాశ్ధింయురున్న, అరువి _ కొండచరియలుగల, తిరువేబ్దడత్తు 
_వేజ్ళ.టా[దియందు (వేంచేసియున్న ), ఎల్టిలకాళ్‌. ఫొస్టర్యముగల, శోది _ శేజోనయ మైన 
మిగహముగల, ఎన్దె'స్టైర స్టైక్కు. - చారం డితాగ మొదశై నవారికిన్ని కారణభూతు6డైన శ్రీని 


వానునిక, నామ్‌ _ మనము, ఒ భీవిల్‌ _ ఎడతెగని, కాలమెల్లామ్‌ _.కాలమంతయు, ఉడచాయ్‌_ 
సర్వ చేశ ములయందును, మన్ని _ అమరియుండ్కి వట్రవిలా _ ఒక క్రై ద్య-గ్యమునున్ను విడువక, 
ఆడి మై శేయ్య వేణ్ణుమ్‌ _ కై జ్కృర్యముజేయవ లెను. 

కా॥ ఓశ్రీవై వవులారా! మనము చుట్టునుకొండచరియలు పౌరుచున్న వేజ్కటా[దియందు 
జేంచేకియున్న నున్ద రవ్మిగహుండై న శ్రీనివాసునికి సర్వ'జేళసర్యక్రాల సర్వావస్థ లయందును సకల 
విధశై జ్య _ర్భములను కేయివలయునని, ౧ 


గర్వాపయవసౌందర్యిసంపడా సవ్వచేత సామ్‌, 


అటి 


సదా సచ్మ్మూహనాయాస్తు ఒంక పేళాయ మంగళము. 





తిక), రిరువాయ్‌మొట్సి 3 - పత్తు ౧౩6 


ఎనె తనె తనె తనె తనె క్కుమ్‌ 
ఏ 6. ద ద 6 
షి గాం de లా 
మున్దె శీవానవర్‌ వానవర్కోనోడుమ్‌* 
శినుపూమగిం.మ్‌ తిరు వేఖడత్లూో 
అన్లమిల్‌ ఫుగ్ట్ట్‌ కారెథైలణలే, 2. 
అ॥ ఎనె _ నాకునునాతండికిని తనె _ నాతౌారకును తనై _ నాముతౌరకున్కు తనె _ 
య్‌ © = by 
వానితండికిని, తనెక్కు_మ్‌ _ వానితం।డికిని, ముస్పె _ కాగణ్మభూతు. డై న క్రియపతి, వానవర్‌ _ 
నిత్యనూరులు, వానవర్‌ కోనొడుమ్‌ _ నిత్య నూరులక ధిపతి యైన విష క్సే నులతో6గూడ, శిస్తు _ 
సమర్పించిన, పూ _ పుష్పములు మగిజ్హుమ్‌ _ పరిమళ్ళించుచున్న, తిరు వేద్దడ త్తు వేద్మటాది 
యందు (వేంచేసియున్న ), అస్పమిల్‌ _ అవధిలేని, ఫుగ్య్‌ _గుణముల గలవాండును, కార్‌ _ 
మేఘుమువంటి, ఎట్రిల్‌ _ వర్షముగలవాండు నై న అణ్జల్‌ _ స్వామి. 
తా॥ నిత్యనూరులందరున్నుగూండ పరమపదమునుంచివచ్చి బేజ్కటా(దియందు వేంచేసి 
యున్న (శీనివానునశే శై జ్క_గ్యము జేయుచున్నా రుగనుక, సక్రలజగ త్కారుణు6 డైన యావేజ్క 
టాచలపతియే మనకుపరమ్మ పాఫ్యుండని. ౨ 
అణ్జల్మాయ నణిక'ళ్‌ శెనామరె 
గ ది qa 
క్క_ఇక్మ శెజని వాయ్‌ క్కరుమాణిక్క_మో 
గ "న 
తెశ్రభ చ్చునై నీర్‌ విరువేజబడతుత 
faa a. 0 ౧ —9 
ఎగ్జోల్‌ తొల్‌ పుగ ర వానవరీశనే, 3 
ఆ॥ అణ్జల్‌ - స్వామియ్యు మాయక్‌ _ ఆళ్చర్యగుణములుగలవాండును, అణికొళ్‌ _సౌన్ల 
ర్యముగల్క శేన్గామరై క్కగ్ణక్‌ _ ఎజ్జతామరవంటి సే తములుగలవా(డున్కు శేమ్‌కని _ ఎజ్జిని 
పండువలెనున్న, వాయ్‌ _ ఆధరముగలవాండును, కరుమాణిక్క- మ్‌ _ నీలమాణీక్యమువంటికా గి 
గలవాండును నై న్యశియఃపత్కి లెట్‌ _ నిగ్మలమై, నిజై _ పూర్ణమైయున్న, కునై నీర్‌ _ చరియల 
నీళ్ళుగల, తిరు వేద్దడ త్తు వేజ్క_టా(దియందు ( వేంచేనీయుండుటచే), ఎల్లీల్‌ _లెక్క. లేనిదియు, 
తొల్‌ _ అనాదియునైన, ఫుగ్య్‌ | క ల్యాణగుణంబుగలవ*6 డై, వానవర్‌ _ నిత్యినూరులకు, 
ఈళక స్వామియైయున్నాండు 
శా సర్వేశ్యరుండు, తనస్వామిశ్వమును బెలుపెడి ది గ్యావయన సౌస్టగ్యముగలవా. డై, 
వేబ్బు_టాదియందు వేంచేసి ముండి పూర్జులై ననిత్యనూగలకుం గూడందనకై జృగ్యము. నిచ్చు 
నప్పుడు దర్శిదులమైన మనకిచ్చుట యొక యాళ్ళ ఏగథయుగాదని 3 
ఈశః వానవర్‌ క్కెన్ఫనెనాల్‌ శీఅదు 
యి 
'లేళమో తిరువేజడ తానుక్కుతో 
౧ టి 
నీక జీ౯ నె వొన్తుమిలిన్‌ జబ్‌ 
వ రో 
పాళమ్‌వై త్తి పరష్షుడర్‌. చ్చోదిక్కే... 


౧౩౩ రీరవాయ్‌మొథ, 3 పత్తు [3.న 


ఆ వానవర్‌ క్కు. _ నిత్యనూరులక్కు ఈళక- .. స్వామి, ఎన్ఫక్‌ _ అనిచెప్పెదన్సు, 
ఎ్జాల్‌ _ ఆట్లు చెప్పినయెడల, నీళ నేక _ ఈర్ష్యునూయ మొదలగు దుర్గుణములు గలవాడును, 
నిజ్ఞె ఒన్హుమి లేళ. _ భూతదయ మొదలగు సద్దుణములు లేని వాండను నై న ఎన్టణ్‌ _ నాయందు, 
పాళమ్‌ _ సద్దమును |(ప్రీతీన్సి, వై ర్త. ఈంచిన, పరబ్జండర్‌ _మిక్కి ల్మిపకాళించుచున్న, శోదిక్కు _ 
'లేజోమయమెన వ్మిగహముగల్క తిరువేజడత్తానుక్కు_ _ వేజ్బు టాచలపతికి అదు _ నిత్యనూరి లకు 

ర్‌ూ ౧ =్చచి 
స్వామియనుట, లేళమో _ మహీమచనా ? 
శా॥ సణహీనుండనెన నన్న జ్లీకరించిన వేజ్యుటాచలపతికి మహాత్ముల న నిత్యనూరులన జీ 
ఈ ౧ la ౧ 
కరించినాడనుట యొక మహీమశాదనీ, ౪ 


శోదియాగి యొల్లావులగున్నాం. మశ 

అదిమూర్‌ | తియెన్హా లళవాగు మో 

వేదియర్‌ ము వేద త్రముద ప్‌ * 

తీదిల్‌ కీర్‌ డిరువేజడత్రానె యే, x 


అ॥ వేదియర్‌ _ వై దికలధ్యయనము జేయుచున్న, ముకట్రు _ సమ స్టములైన, వేదిత్తు _ 
చేదములయందు ( (బతిపాదింపంబడిన, అముద్రై | భోగ్య భూ తుండును, తీదిల్‌ _ దోపములేని 
వా(డునైన్స $రువేబ్దడత్తానె _ చేద్బి_టాచలపతిని, శోదియాగి _ లేజోమయవ్మిగహుం డై , 
ఎల్లావులగుమ్‌ _ సమ _స్తలోకములచ్చే తొభ్రుమ్‌ _ అ్రయింపదగినవాండై, ఆదిమార్‌ త్తి _ 
కారణభూతు. డైన సక్వేళ్యరు(డు, ఎన్జాల్‌ _ అని చెప్పినయెడల, అళ వాగు మో_అతికశయమగు నా? 

శా॥ సకలవేద్యపతిపాద్యు డై, సకలళల్యాణగుణాకరుండై న శ్రీనివాసుని సకలజగ శ్రార 
ణుడు, సర్వనిర్వాహకుండు అనిచెప్పుట యతనికొక గొప్పతనము గాదని, x 

చేజ్లడజ్ణళ్‌ మెయ్‌మ్మేల్వినై. ముగ్‌ ఇపుమ్‌ 

'కొబ్లళ్‌ తజిట్కు. నల్లనవే శెయ్‌వార్‌ * 

వజడతుడ వార్‌ క్కు. నమవెన్న 

లాజడ మెకీలదుశుమన్హార్‌ నక్కా, ౬ 

అ॥ వేబ్దడత్తుజై వార్‌ క్కు. _ వేప్యట్యాదయందు వేంచేసియున్న [శియఃపతికి, (అనన్య శే 
షుడును), నమః _ (మిరియొకరి కిన్ని నాకును ప భూ-తుండను7-ను అనెడియగ్గమునకు వాచక 
మైన) నమః ఆ ెడీళబ్దమును, ఎన్నలామ్‌ _ చెప్పుటయగాడి, అదు _ ఆ, క డ మై.వ్యాపారమును, 
శుమస్దార్‌. కట్కు. _ మోసీనవాటికి, కడబ్లళ్‌ _ (ముందున్న పాపములు, వేమ్‌ _ నశించును; 
'సుల్‌వివై _ రాబొయ్యెడిపాపములు, ముణ్‌ ఖ్రివుమ్‌ _ సమ_స్టమున్ను, వేన్‌ _ అంటవు; మెయ్‌_ 
ఇదియధాభకాము. తౌజ్లళ్‌ _ ఇట్లుశెప్పినవార్కు తద్దట్కు. _ తమకు, నల్లనవే శియ్యార్‌ _మంచి 
చ చేసికొనుదురు. 

తా॥ | వేబ్బటాళలవాసీయైన (శ్రీయఃపతికి "నేను దానుండనుగాని స్వత న్హండను గాను; 
అనుమూటను నోటాణ బెప్పినవారికీి సమ స్టపాపములును నళించును వారు తాముకోరిన భగవ 
తె,_జ్క ర్యమునున్ను లభీం దుదురని. & 


తిఠు.] తిరువాయ్‌మొట్రి 3 - వత్తు ౧౩౩ 


శుమన్గుమామలర్‌ నీర్‌ కుడర్‌ తూబజ్కల్లుతి 

అమర్‌ నువానవర్‌ వానవర్‌ కోనొడుమ్‌* 

సమన్తైక మ్‌ తిరువేబడమ్‌ నబట్కు* 

కమ కొళ్‌ వీడుతరుమ్‌ తడబ్కు-న మే, ౭, 


ఆ॥ మా _ శ్లాఘ్య మైన, మలర్‌ _ ఫుష్పములనున్ను, నీర్‌ _ జలమునున్ను. కుడర్‌ _ దీప 
మునున్ను, తూబమ్‌ _ ధూపమునున్ను, శుమన్హుకొణు ._ ధరించుకొ నివచ్చి, అమర్‌ న్లు _ ఆమరి 
కతోనుండ్కి వానవర్‌ . నిత్యనూరులు, వానవర్‌  కోనోొడున్‌ _ వి్వక్సేనుంతోంయాడ, నమన్దు _ 
నమస్కరించి, ఎట్టైమ్‌ _ ఉజ్లీవించుచున్న, తిరువేబ్చడమ్‌ _ వేబ్బు_టాదియాడి, తడమ్‌. కాఫీ 
మైన, కున్షక్‌ _ పర్వతమృు నబ్దిట్కు_ _ మనకు, మన్‌ కళ్‌ _ (భగవంతునితో) సౌమ్యముగల, 
వీడు _ Sales తరుమ్‌ _ ఇచ్చును. 

తా॥ నిత్యనూరులుగూడ పుస్సధూపదీపాద్బు పక రణములను సంపాదించుకోనివచ్చి భీ 
తోనర్చింపందగిన వేజ్కటా[దియే మనకన్ని విధములైన కై బ్బు_ర్యమయుల నిచ్చునని. ౭, 

ఏ * 
$4 కొన్హ మేర్పి క్కుళిర్ణ టై కా తవళ౯ 
అన్లుకాల మళ్వ ఫీరాళపరళా 
శెన్లుశేర్‌ తిరువేజడమామలై * 
ఒన్లు మేతలో నమ్‌వినె యోయుమే, ల 

అ॥ కన్ఫమ్‌ _ గోవర్గనపర్వతమును, ఏన్ది ఎత్తిధరించ్కి కుళిర్‌ _ చల్లని మన్లై _ వర్షము 
లోనుండి, కా "వళ _ (నోవలన్సు రక్షీంచినచాడును, అన్లు _ మహబలి చేనపనారింపపడినవ్వడు, 
బాలమ్‌ _ భూమిని, అళ్గన్ల _ కొలిచిన, పీరాన్‌ _ ఉఊబకారకుండునునెన, పరన్‌ _ సర్వేళ్యరుండు, 
"శెన్టు _ పోయి, కేర్‌ _ చేరియున్న, తిరువేబ్దడమ్‌ _ తిరువేజడమనెడి, మామలైయొన్దుమే - 
గొప్పపర్వత మొకటి నే తొట్టి - ఆక్రయించినయెడల, నమ్‌వినై _ మనపాసము, ఓయుమ్‌ _ 
నశించును. 

తా॥ ఇన్లు)డు గోపలమింద గోపకించి రాళ్ళవర్ష మును గురువింపణా నప్పుడు గోవర్థనప 
ర్యతము "నె త్తి గోపలనురత్షీించినవాండును, మహాబ లీవద్దినున్న భూమిని తనవళపజచుకొనిసవాం 
డునైన (శ్రియఃపతి నిత్యవానముజేయుచున్న చేబ్కట్యాదిని యాకయించినయెడల మనపాప 
ములుతో “లంగునని, ణ్‌ 

ఓయుమూప్పువ్సీ అప్పిఆప్పునిణి 

వీయుమాజు శేయ్వా౯ తిరు వేబ్దడ 

తాయళ*నాణ్మలరా మడితామరె * 

లీ wD చా 

వాయుళ్ళుమ్‌ మనత్తుళ్ళుమ్‌ వై స్పార్ల కే... గ్‌ 

అ) పీణీ _ (ఆశతుల)వ్యాధులు, వీయునాణు . నళించునటుల, శెయ్‌వాక్‌ _ చేయు 
ట్రై, తిరువేబ్దడత్తు - వేజ్బు_టా(దియందు వేం చేనియున్న, ఆయక్‌ _ గ్రీశృమ్లునియుక్క., నాణ్మ 
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౧౩౪ రీకవాయ్‌మొగ్రీ, 3 - పత్తు, [9 -న 


లరాక్‌ _ నూతనవుష్పమువ లెనున్న , అడిత్వామరై _ | శీపొదపద్మ ములను, వాయుళ్ళుమ్‌ _ వాక్కు. 
లోను మనర్తుళ్ళుమ్‌ _ మనస్సులోను, వై ప్పార్‌ గట్కు. _ ఉఊంచుకొనువారికీ, మూప్పు.వార్జక ము 
పిజఫ్పు _ జన్మము ఇజివ్పు . మరణము, (ఇవియన్ని యా), ఓయుమ్‌ _ నశించును, 

శా॥ ఆశితుల దుఃఖములను బోంగొట్టుటకై వేజ్బి టా దియందు వేంచేసియున్న (శియః 
పతియొక్క_ (శీపొదముల నాళయించినయెడల మన సాంసారికదుఖఃములన్నియు నళించునని, ౯. 


వె తనాళ్ళర మెల్ల కుజుగిచ్చెను 
A గ ఢా ల. cz) 
ఎయ్‌ త్రిళై వృదన్మున్న మడై మినోశి 
అల్‌ యెలా 6... 
సె త్రపామృణ యాళ్‌ తిరువేబడమ్‌* 
ర. fF గ ౧ 
- మొయ్‌;త్తశో లై మొయ్‌పూ నడనాఫరే, ౧౦. 
ఆ! వై త్త _ సర్వేళ్యరుంజేర్చజచియుంచిన నాళ్‌ - ఒ.ముస్సుయొక్కం, వరై-*_న్హమెన, 
ఎళల్లె _ అవధి, కుజుగి _ సమిీపీంచి, ఎయ్‌త్తు _ ళరీరముళిథి మై, ఇశ్రెస్పదన్మున్నమ్‌ _ మనస్సునొ 
చ్చిపోవ్రటకుమను పే, చె త్తే అ వికసీంచియున్న, ( ఫణములుగల) పొమ్ము - ఆదిశేషుని, అగ 
యాన్‌ _పడక గాగల! శియఃపతి నిత్య వాసము జేసెడి, తిగు వేబ్బడమ్‌_ వేజ్బు_ టా! దియొక్క_, మొయ్‌ త్ర. 
నిండియున్న, శోశై _తోఫులనున్ను, మొయ్‌_నున్షర మైన, పూ-పుస్పములనున్ను గల, శాక - 
(క్రింద్యపదేళమునే, శెన్టు _ పోయి, అడెమిసో _ అళయించుండి. 
తా॥ ఓచేతనులారా ! మిరు దృఢశాతులై యున్న ప్వుడే వెల్ళి, శేషశాయి వేంచేసియున్న 
నునర మైన వేజ్బ-టా దిని యాశ్రయించు(డని. ౧౦ 
$4 తాళ పరప్బి మణ్లావియ వీశనై * 
నీళ్‌ పాగల్‌ కురుగూర్‌ చ్చడనోప౯్ళళొల్‌ * 
శీశైలాయిర తి ప్పత్తుమ్‌వల్ల వర్‌ శీ 
అలతి అలాట్‌ cn 
వార్‌ వా[చ్ర్రయ్‌ది కొలమ్పుగట్ల వే, ౧౧. 
అ తాల్‌ _ శీపాదములను, పరప్పీ _ వి స్తరింపబేసి నుణ్‌ _ భూమిని, తావియ _ 
కొలిచిన ఈళవై _ సర్వేశ్వరునియున్తేశించి, నీళ్‌ _ పొడవైన ఫాజిల్‌ _ తోటలుగల, కరు 
గూర్‌ _ తిరునగరికి స్వామియైన, కళడగోపన్‌ _నమ్మా కర్ర" వరు, థొల్‌ _పాయించీన, 1 _ఓప్టు 
లేని, ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇస్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, వల్లవర్‌ _ అభ్యనీం 
చువారు, వాటు _ శై బ్కృర్యసంపత్తును, ఎయ్‌ది - పొంది, భాలమ్‌ _ లోకముంతయు, ఫుగట్టి- 
స్తోత్రమజేయునట్లు, వాల్టర్‌ _ సుఖబడుదురు 
తా॥త్రివిక్రమావతారం బెత్తిన (శ్రియఃపతివిషయ మె నమ్మా ్యట్ర్య్యర్లుసాయించిన నిరుపమానం 
బైన యీపదిపాకురముల నభ్యసీంచువారు లోకో త్తరయమెన భగవ త్కైబ్కర్య మునుబొందుదురని, 


ఆభ్‌ స్యార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
ళా జీయర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌. 


తరు) ' తిరువాయ్‌మొ.న్సీ 3 - పత్తు, గక ౫ 


ఈ -వ తిరువాయ్‌ ముగ. 
ఆావరద్టీవ్రక్యరి ధి 


అవతారిక :_. ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రైలో, వేజ్కట్యాదియందు వేంచేసియున్న సర్వేశ్వరుని! 
సకలవిధ కై బ్మర్యములును జేయవలయుననిదలంచి, వజవై డూర్యాద్యుతృష్టవన్తువులంజూచి 
వా(డు తనచాపల్యముచే నన్నింటినియొకప్పుడే యాళబడునటు యత్యద్భుతంబులై నవానియొక్క_ 
స్వరాపరూపగుణవిభూ త్యాదులను సామాత్కరించి యాళ్ళ ర్య బడి యేమియుదోచక ముల్‌ 
దివ్యవ్మిగహ కల్యాణగుణ విభూత్యాదుల నొకప్పుడే యనుభవించుచున్నారు. 
44 పుగం. నల్గారువనెన్లో పొరునిల్‌ శీర్‌ ప్పూమియెన్లోశో 
తిగర మ్‌ తణ్‌ పరవై మెన్లో తియెన్లో వాయువెన్లో* 
నిగ మాకాళ్‌ మెన్లో నీళ్‌ శుడరిరణ్లు మెన్లో* 
ఇగగ్రైలివ్వనై త్తుమెన్లో కణ్గనై క్యూ_వ్రుమాతే, ౧. 
అ॥ కణ్గనై - శ్రీకృష్ణుని, కూవుమాటు _ చెప్పెడివిధము, (చెప్పునప్పుడు) పుగట్రుక్‌ , 
సో త్రముజేయదగిన, నల్‌ _ ఆనన్దగుణములుగల్క ఒరువన్‌ _ అద్వితీయుండ్కు ఎన్లో _ అని జెప్పె 
దనా? పొరువిల్‌ _ ఒప్పులేని, శీర్‌ _ తృమాగుణముగల్క ఫూమియొన్లో _ భూమియనియెదనా? 
తిగట్టుమ్‌ _ నిర్మలమై, తణ్‌ _ చల్లనైన, పరవై మెన్లో. జలమనియెద'నా? తీయెన్లో _ అగ్నియ 
నియెదనా? వాయువెన్లో_వాయువనియెదనా? ిగ్య్తుమ్‌ _ (పృథివ్యాదులునశించినప్పుడుగూడ 
తాను) వ_ర్టించుచున్న, అకాళ మెన్లో _ ఆకసమనియెదనా? శళ్ళుడర్‌ _ మిక్కిలి లేజస్సుగల, 
షరణ్ణు మెన్లో _ చన్లంనూర్యులనియెవ శా? ఖగ PS - ఒకటియుతగ్గక, ఇవ్వ నైత్తు మెన్లో _ 
ఇవియన్ని యుననియెదనా? _ పృథివీజలాదులను సర్వేళ్ళగుడుతాే నిమితోపాడాన సహకారి 
కారణములు గానుండి నృజీంచియు, వానిక _న్థర్యామియైయుండి పోషీంచియు, తరువాత సంహ 
రించి తనలోనుంచుకొనియు, తేనయిష్టాను సారముగ వానిని తినకు వినియోగ పఆఅచుకొనియు, 
ఇట్లు వాని యొక్క సృష్టిస్థితి సహారాదుంకు తాేకారణభూతుండగుటచేతిను, ఆవస్తువులన్నియు 
వీనినిఓడిచి యొకక్షణమెనను వేరుగానుండుట కయోగ్యంబులగుట చేతనున్ను, అవస్తువులన్నియు 
సర్వేళ్వనిక్‌ శరీరంబులుగానుండును, గనుక, లోక మందుళరీరవాచక రబులైన మనుష్య పకుపక్షీ 
చెత్రమెత్ర గోవ్యామాది శబ్దములు ఆళరీరమలను నిర్భ్యహీంచుచు వానిలోపలనున్న యాత్మను 
బోధించుట యనుభవనిద్ధ మైయుండునట్లు పృథి వ్యాదిసమ స్థళోబ్బములును ఆయావస్తువును శరీరము 


గాNల సశ్వశ్వరుని శే బాచకంబులగుచున్న వని షృథీవ్యాదళబ్దములచే సశ్వేళ్వరుని యనునన్థించు 
చున్నారు. 


శా॥ సశ్వేళ్వరుండు, చృధీవీజల రేడో వాయ్వాకాళ చన్ద్రనూర్యస్య రూపు డైయః న్నా (డు, 
పరమానన్షయుతు. డ్రై నవానిని యీళబ్దములలో "నే చేళబ్లముతో పిలిచెదనని. ౧ 


అ 


కూవుమాజజియమా శ్లే౯ కు బళనై త్తుమెనోళి 
మేవుశీర్‌ మారియెన్లో విళబుతారణ గశెన్లోశ్‌ 
: ౧ ౧ ఆ ౧ 


౧౨౬ తిరువాయ్‌ మొ, కి = పత్తు. [రవ 


నావియల్‌ కలె గళెన్లో జాననలావియనోశ్‌ 
“క. ౧ ౧ ౧ 
పాపఫుళిర్‌ క్కణ్ణ నెమ్మాక్‌ పజయక్కణ్ణనై యే, 2 
అ॥ కున బ్ఞళ్గ నెత్ఫుమ్‌ _ సమ_స్తకులాచలస్వ మ పుడు, ఎన్లో _ అనిచెప్పిదనా? మేవు _ 
ఎల్ల రునాళబడదగిన, శీర్‌ _ శైత్యగుణముగల, మారియొన్లో _ మేఘమనియెదనా? విళజ్జు _ (పకా 
శించుచున్న్క తార గఖేన్లో _ నక్మత్రములనియెదనా? నా _ నాలిక చే ఇయల్‌ _ చెప్పందగిన 
కలైగ ఖిన్లో _ విద్యలనియెదనా? ఇానమ్‌ _ జ్ఞానమునకు, నల్‌ _ విలక్షణమెన, ఆవియెన్లో _ శరీర 
మైనళబ్బమనియెదనా? పా _ (పనీద్ధ మైన, శీర్‌ _ కల్యాణగుణంబులుగలవా6 డ్రై కర్ణక్‌. _ పగమ 
నులభు. డై, ఎమ్మాకా _ మూస్వామియైన, పద్దయక్కణ్ణా నై _ కమలాత్తుని, హావ్రమాటు _ పీలిచె 
డీవిధము, అతీయమా ట్రేక _ తెలిసికొన లేను. 
శా (పసిద్ధంబులై న జ్ఞా నానన్హాది కి ల్యాణగుణంబులుగల మూస్వామియైన క మలాత్సు (డు 
వెనుక చెప్పిన పృథి వ్యాదుల పరిణామరూపంబులై న పర్వత మేఖనిత్మత వీణా స్టో బ్రములకు నిర్వా 
హకుండైయున్నా (డని. శః 
పజ్జయక్కణ్ణనెన్లో పవళ చ్చెవ్వాయ నెన్లోశ 
అజదిరడియ న్‌న్లో అర్ఞనవణ్ణ నెన్లో* 
శెజ్దదిర్ముడియనెన్లో తిరుముటుమూర్చ నెన్లోశ 
కబుకక్కర తనెనో శాదిమాణిక్క తె యే. 3, 
౯ వ ఇ చక అ 
అ॥ శాది _ మంచిజాతియైన, మాణేక్కతై - మాణిక్యమువంటి కా న్లిగల దివ్యవ్మిగహముగల 
(శియ! పతిని, పబ్ద్బ్దయక్కగ్ణి నెన్లో _ కమలాత్సు(డనియెదనా? సవళమ్‌ _ పగడమువలె, శెమ్‌ _ 
ఎజ్జనైన, వాయ నెన్లో _ అధరముగలవాండనియెద నా? అమ్‌ _ సున్దర మెన, కదిర్‌ _ కె న్లిగలు 
అడియ నెన్లో _ శీపాదముగలవాండనియెదనా ? అష్హూనవర్ణి నెన్లో _ కాటుకవలె నీలపర్థముగల 
వాండనియదనా?  శమ్‌ _ ఎజ్జనైన, కదిర్‌ _ కిగణములుగల, ముడియ నెన్లో - కిరీటముగల 


వాండనియెదనా? తిరు _ (శ్రీమహోలక్ష్మీనిన్ని, మటు _ (శ్రీవక్సమనెడి చిన్నామునున్ను గల, 
నూర్వ నెన్లో జవత స్థలము గలివోండని రుద నా! ళబ్లంకోక్క-ర ర్త్‌నెన్లో 3 శవ కములు గలఖ్లా! 


డనిరొ దనా? 


త్రా॥ అత్యుజ్ఞ్యల మైన తిరు మేనుగల (శియఃపతి, దివ్యావయవములతో నున్ను, దివ్యాభరణ 
ములతోోనున్ను, దివ్యాయుధములతోనున్ను, దివ్య విగహముతోనున్ను, పరమపదమందు 
వేం చేసియున్నాడు. వానిని శీ చేతిరునామముతోసీలి చెదనని. 5, 


శాదిమాణిక్క.మెన్లో శవికొళ్‌ పొళొము త్త మెన్లోళ 

ఇాదినల్పుయిర మెన్లో తనివిల్‌ కీర్విళక మెన్లో*ి 

ఆదియజ్టోదియెన్లో అదియమ్‌పురుడ నెన్లో* 

ఆదుమిల్‌ కొలత్తే థె యచ్చుదనమలనై మే, రో, 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొంన. 3 - పత్తు, ౧౩౭ 


4 
అ॥ ఆదుమిల్‌ _ ఏసహాయములేన్తి కాలత్తు _ (పళయకాలమందు, ఎనైై.నాకసహాయ మై 


స్వామియైయున్న వాండును, అచ్చుదక్‌. _ ఆ కితులనువిడువనివాడును, ఆనుల-నె-బదులు,ప యో 
జనమున పేక్షీంచని) పరికుద్ధుండు నై న్యశియః పతిని, శాదిమాణిక్క మెన్లొ క (శ్రేష్ట _మెనమా థ్రిక్ష్యమని 
యెదనా? కవికొళల్‌ _ కౌ న్లిగల, వాకా _ బంగారమనియెదనా? ళవికొళ్‌ _ లావణ్య ముగల, 
ము ర్త మెన్గొ_ముత్యమనియెదనా? శాది _ ఆకరమందుబుట్టి శేష్ట మైన, నల్‌ _ విలక్షణమైన, వయిర 
మెస్షా _ వజకనియెద నా? తవివిశ్ర్‌ _ వినాళములేన్సి శీర్‌_ పకాళముగల_విళ్లక గ మెన్లొ.దీపమని 
యెదనా? అది _ పూర్యమునుంచియున్న, ఆక్‌ _ నున్షర మైన, శోది _ లేజబోమయవి గహముగల 
వాండనియెపనా? ఆది _ కారణభూతుం డై, అమ్‌ -ఆసన్స ములుగల, వురుడ నెన్లా _ మగమనవురుషు( 
డనియెదనా? 


తా॥ అశితరతృకుండై న శ్రియఃపతియే లేజోరూపంబులై న దీపవ్నజమా_క్టిక మాణిక్యస్వ 
రూపముగానున్నాడు. అపాక్ళత కుద్ధసత్వమరయః మ్మిగహముగల పరమపురుషునియొక,_ యీ 
స్వరూ పములలో చే చేస్థరూ పము ననునంధించెదనని, Vv 
అచ్చుదనమలనెనో అడియవర్వినె కెడుక్కు_మ్‌శో 
౧ as 
నచ్చుమామురున్ల మెనో నలజడల ముద మెన్లోశో 
దట ౧ ౧ ౧ 
అచ్చువె క్క_టియెనో అజుశు వె యడిశిలెనో* 
ములు (A) ౧ (ce ౧ 
నయ్‌చ్చువె తేజలెనో కనియెనో పాలెనేనో. x. 
Wa ఎలి ౧ ౧ ౧ 
అ॥ అచ్చుదక్‌ a తీచ్యుతుండనియెదనా? అమల నెన్లొ = శుద్ధన్యభావ్రండనియెద నా? అడ్తి 
యనర్‌ _ భ క్రులయొక్క-, పినై _ దుఃఖములను, కెడుక్కుమ్‌ _ పోగొట్టదగి నదియు, నచ్చు_ఆశి 
పడగినదియు"నై స్క మా _ క్లాఘ్య మైన, మరుస్స మెన్గా _ మందనియెదనా? నలమ్‌_ భోగ్య మైస, 
కడల్‌ _ సమ్నుదమందు(బుట్టిన, అముదమెన్లొ _ అమృతమనియెదనా? అచ్చువై _ ఆట్టిభోగ్యత 
గల, కిట్లియెనొ _ పడిక బెల్లమనియెదనా? అటుకువై _ *ప్మడసములుగల, అడిశిలెన్షొ_ ప్రసాద 
అ ౧ య అ 


మనియెదనా? శువై _ రుచిగల నెయ్‌ _ నెయ్యియనియెదనా? కువై _ రుచిగల, లేఆలెన్ల - 
"నే నెయనియెద నా? కనియొన్లా _ పక్వ మైనఫలమనియెదనా? పా లె్టేనో _ పొలనియెదనా?. 


శా॥ అతదుఃఖహరు. డై, అమృతము, లా, చెయ్యి, పాలు శర్క-ర్క షడ్రసోపేతమైన 

(పసాతము మొదలగు రుచిగలపడార్థస్వరూపుంై న శ్రియఃపతిని శీ చేతిరునానుములతో మొదట 
వీలిచెదనని, ౫ 

పాలెన్లో నాన్లువేదప్పయ నెన్లోశోక మయనీది 

వ్‌ 
నూలెన్లీ నుడబ్లుకేళ్వియి శె యెన్లోశఇవ గ్‌ బుల్‌ నల్ల 
మేలెన్లో వినె యిల్‌ మిక్కపయ నెన్గోకక ఇనెన్లో 
a ౯ 
నూలెనగో మాయనెన్లో వానవరాదియై యే. క, 





తీర్పు పులుప్కు ఉప్పు, వగర్కు కారము, చేదు, ఇవి షఢసములు, 


౧9౮ తిరువాయీమొన), 3 . పత్తు [రవ 


అ! జానవర్‌ _ (బ్రహ్మాదులకు, ఆదియై _ కారణభూతుండై న శ్రియఃపతిని, పౌలెక్షోఎపాల 
నియెదనా? నాన్లువేదమ్‌ _ నాలుగు వేదముల నెడీి, పయ నెన్లో_ శ్రయోజన (సార మనియెదనా? 
ళమయమ్‌ _ సిద్ధాన్షస్థాపక మైన, నీది _ న్యాయమును! వతిపొదించెడి, నూలెన్లో _ శా స్త్రమనియె 
దనా? నుడద్లు _ మాపింపంటే ఇడి, కేళి _ (శ్రవణముగల్క ఇ శెయెన్లో _ గీఠమనియెదనా ? 
ఇవ్‌ నిల్‌. _ ఇవి నన్ని 6టికం చె నల్ల _ విలక్షణ మై, మేలెన్లో వ "కలన భోగ్యవ న్రువని 
యెదవా? వివైయిల్‌ _ సాఖవముకం క, మిక్క. _ అధిక మైన, పయ నెస్లో-ఫలమనియెన నా? 
కర్ణ నెన్లో _ సులభుండైన శ్రి కృష్ణుండనియెదనా? మాలెన్లో _ (ఆశితులయందు) వ్యా మోహము 
గలవాండనియెవనా? న. ఆళ్చర్యభూ తుండని మెదనా? 

తా॥ (బహ్మాది సకల చేవతులకున్ను నిర్వాహకుండ్రై న (శియఃపతిని, సకల వేదశాస్త్ర పతి 
పొద్యుండని యెద నా? (శ్రవణానందకరంబై న గానమనియదనా ? ఇంతక ౦టిమేలైన రసివ త్రమప 
స్తువనియెదనా? సకల పుణ్య ఫలమనియెదనా? ఆ శితవత్సలు(డనియెదనా? చే -సేతిరునామమును 
జెప్పియనుసన్ధి ౦ చెదనని. ౬ 


వానవరాదియెన్లో వానవర్‌ తెయ్‌వమెనో* 

వానవర్‌ పోగమెనో వానవర్‌ ము, ౫. మెన్లోశో 

ఊనమిల్‌ శెల్వ మెన్లో ఊనమిల్‌ శువర్‌ క్క మెన్లోశో 

ఊనమిల్‌ మోక్క_ మెన్లో ఒళిమణివణ్లనై యే ౭, 

అ॥ ఒళి _ ఉజ్జ ప్రల మెన, మణీ _ గత్నమువంటి, వణ్ణనై శ వర్షముగలసశక్వేళ్యరుని, వాన 

వరాదియెన్లో _ నిత్యనూరిని ర్వాహకుండనియెదనా ? వానవర్‌ 'తెయ్‌వమెన్లో _ నిత్యనూరులారా 
ధించెడి చేవకయని యెదనా? వానపర్‌ పోగ మెస్టో _నిత్యనూరులనుభవిం వెడి భోగ్యవ స్తువనియెదనా? 
వానవర్‌ మున్‌ భు మె న్లో. నిత్య నూగులకుతక్కిన సక లవిధబగ్గువనియెదిణా? ఊనమిల్‌ _ నాళము 


లీని గెల్వమెన్లో _ వళ్యర్యమనిరరంది నా? ఊనమిల్‌ _ నాళములేని కువర్‌ క్కు మెన్లో - స్యర్థ 
మనియెదచా? ఊనమిల్‌ _ సజో_చములేన్సి మోక్క మెన్లో _ మోక్నమనియెద'నా? 


తా॥ నిత్యనూరులకు నిర్వాహకుం డై, వారికీ దేవతయైె, భోగ్యపడార్థ మై, సకలవిధబన్ధువె 
ఐశ్వర్య స్వర్ణ మో. వది సకలఫురుహర్థ్యప్రదుం డై, ఇన్ట్రనీలశ్యాము డైన (శ్రియఃపతిని "నే శోగుణమును 
కెళ్చీ మొడటవర్ణించెదనని, ౭ 
ఒళిమణివణ నెనో ఒరువనెనే తనిన * 
ణ౧ , ట-ఎ౨ అ 
నళిర్భదిచ్చడై యనెన్లో నాన్ముగక్కడవు ళినోతి 
అళిమగి,గ నులగ మెల్లామ్‌ పడె తవె యే తనిన * 
ద గా [వరా -. ఠి 
కళిమలర్‌ త్తుళవనెమ్మాన్‌ కణనై మాయనై యే. 5 
యూ బలె ౧... రు 
ఆ అల్లి _ బగదత్షణమందు, మక్మిల్ట్‌ ద్దు _ సన్తామముగలవాండును, ఊలగ మెల్లామ్‌.లోక 


ములన్ని (టిని, పరైత్తు _ సృజించి, ఆవై _ ఆలోకములు, ఏ ర్తనిన _ స్తో త్రము కేయునట్టు జేం చేసీ 
యున్న వాడును, కళ్ళి. శేశానున్న, మలర్‌ - ఫస్పమునున్ను గల, కుళవక్షొ _ కులకీకూల 


తరు] రికవాయీమొథీ, ౩ - వత్తు ౧౩౯ 


గలవాడును ఎమ్మాకొ _ నాస్వామియా, మాయననై _ ఆద్భుత చేస్టితములుగలవాండు.న నృ కణ్ణగై_ 
(శ్రీకృష్ణుని, మణి _ రత్నమువల్తె ఒళ్లి - (పకాళించుచున్న, వణ్ణ నెన్లో _ తిరు మేనుగలవాండనియె 
డనా? ఒరువనెను _ జగత్కారణుండని, ఏ తీనిశ _ (ఆవి వేకులు) సోత్రము జేయునటున్న వాం 
జి -౨ 6బీ అని య 

డును, నల్సిర్‌ = చల్లనైన, మది - చన్లుినిని శడైెయన్‌ _ జటనుగలవాండు నై నరుద్రుండు ఎన్లో_ 
అనియెదనా ? నాన్ముగక్కు డవు ₹ిన్లో (బహ్మ దేవుండనియెదనా? 

శా! జగత్సృష్టీర క్షుణాదులయం దాస క్తుండై ను విభూతిగా గలవా 
డైన (శియాభతిని నే నేమనిపర్ష్మి ౦చెదనని. లో 


కణనె మాయన నె క్క_డల్‌ గడె నముదడొణశో 
౯3a... డివి __ పాలు ౧౧౬ 
అణ3 యచ్చుదనె యనన్ల నె యనన్షన్‌ తన్మేల్‌ * 
tu ఎ DA. : ట్‌ 
నణ్తినన్లుణి గినానె కొలముణుమి. న మాలె * 
౯౧౦౦ ఏలి | GG “DD EAE 
ఎ[ఖమాటిజీయమా శల యావై. యుమ్‌ యవరున్దానే. ణా 


అ॥ కణ్ణనై | కృష్ణావతారం బె త్రీనవా(డును, మాయక్‌ తె స్త అద్భుత గుణంబులుగల 
వాండును, కడల్‌ _ సముద్రమును, కడైను _ చిలికి _ అముదమ్‌ - అమృతమును, కొణ _ తెచ్చి 
యిచ్చిన, అల్గలె - స్వామియు-_ అచ్చుద నై _ ఆ|శితులను విడువనివాండును, అనన నై . అపరి 
చిన్న వై భవముగలవాండును, అనన్షక్‌ తళ మేల్‌ _ ఆదిశేషునిమి(ద, నణ్లి _ త్రం. క తోనుండి, 
నన్లు _ చక్కగా, ఈ మైకిన్హానె అ 'సవ్వశించినవాండును, బ్రాలమ్‌ _ క్‌ ఉణ్ణు _ ఆరగించి 
ఉమ్మిల్‌ స్ట - బయలుపజిచినవాండును, మాలై _ (శ్రియఃపతిన్సి ఎణ్జుమాతు _ ఆనుసన్థి ంచువిధ 
మును అజీి గానూ క్రేక్‌ _ ఎజు6౫ను. యావై యుమ్‌_సమ స్టవ చేతనములనున్ను, యవరుమ్‌-సమ స్ట 
చేతనులనున్ను, తాకా _ తనకుళరీరముగాగలవాండు (అనిమ్మాత మెటుంగుదును). 

తా॥ జగత్సృష్టి సంహార కారకుండును, భ కులయభీష్టమునిచ్చు వాడును, సకలచేతనా చేత 
నములక న్గరాత్మయు'నై న శేషశాయిని యొట్లనుసన్థింపవ లెనో , ఆవిధమునుగూడ "నేనేజుంగనని, 


యా యుమ్‌యవరున్హానా యవరవర్‌ శమయన్షి ోటుమ్‌శీ 

తోయ్‌విలన్లులనై న్వక్కున్‌ శొలప్పడాను ఇర్విన్‌ మూర్‌ త్రీ ర్రిక 

అవిశేరుయిరినుళ్ళా లాదుమోర్‌ పగ్‌ గీలాదో 

పాననై యదనై కూడి లవన్‌ యుజ్కూడలామే, ౧౦. 

అ॥ యావైయుమ్‌ _ సకల్లవ చేకనములకును యపరుమ్‌ _ సకల చేతను కును, శానాయ్‌ _ 

తౌన నృర్యామియైయుండువాండును, అవరవర్‌ _ ఆ చేవమను ష్యాదులయొక్క_, శమయన్లోజుమ్‌ _ 
శవ్యవస్థలయందు, తో య్యిలక్‌ _ స్పర్శము లేనివాడును, ఫుల నైసుక్కుమ్‌ _ పకోన్టియముల 
కును, (విషయమని), శొలప్పడాక” _ వెప్పదగినగానివాండును, ఉణం క్షన్యూర్‌ త్తి క్‌ క్ఞానస్వరూ 
వుండువైయుండును, అవిశేర్‌ _ ళరీరమందున్న, ఉయిరినుళ్‌ - జీవాత్మయందు, ఆదుమ్‌ _ 
(శరీరసంబన్ష మొన బాల్యయొవవాది) ఏవిధ మైనయవస్థయు, ఓర్‌ _ ఒకటియు, చణ బ్రీలాద-సంబన్థిం 


శఆయాజాతులకుదగిన తోం చలము, శరీ రానుగుణ పరిణామములు, eg 
“ములు, ఇవిమొదలై నవి, 





౧౪౦ రివాయ్‌మొడ్రీ, 3 - పత్తు (రన 


చని పొవనై యదనై .. అభావనను, తాడిల్‌ _ చేరినయెడల, ఆవనైయుమ్‌ _ ఆ శ్రియపతినిన్ని, 
కూడలామ్‌ _ చేరవచ్చును. ఏ . నిళ్చయిము. 
శా॥ సకల చేత నాచేతనవ స్తువులలో వ్యాపీంచియున్న ప్పటికిన్ని, ఆయావ న్గువ్రలయందున్న 
సుఖదుః ఖాదులున్ను ఉర్ప త్తివినాశాదులున్ను సర్వే సరునికంటవు, వాడుచతు రాదికా హ్యీన్సి 9 
యములగగుపడడు క్ఞానస్యరూఫవు డ్రై యుండును. ఆసశ్వేళ్వరుని యిట్టి వాండని యెట్లునమ్మ 
వచ్చుననగ్యా ఈళరీరమందు జీ వాత్మయున్న ప్పటికిన్ని చానియొక్కఉఊత్స త్తి వినాళాదులున్ను 
బాల్యయావనాదులున్ను జీవునికి ఎటులసంభవించనో? అవిధమును చక్క_గా నెఆుంంగినయెడల, 
వీట్టయందు వ్యాపించియున్న సశ్వేళ్ళరునికిగూడ యాదోషము లేమియు లేవనినులభముగా తెలి 
సా నవచ్చునని, ౧౧ 
* 
+4 కూడివణ్ణ తై యుమ్‌ తణ్లార్‌ కొణ్ణల్‌ పోల్వణన్ల నె్న 
మాడలర్‌పొల్‌ కురుగూర్వణ్‌ శడగోపలా శొన్నః* 
పాడలోరాయిరతుళివె యుమొరుపతుమీ వల్లార్‌ * 
వీడిలపోగ మెయ్‌ది విరుమ్చువరమరర్‌ మొయ్‌ శే, ౧౧, 


నం 


అ॥ వణ్జు _ తుమ్మెదలు కూడి _ గుంపుగా చేరి, ఆ2జయుమ్‌ _ ళద్ద్షి ంచుచున్న, తణ్‌ _ 
చల్ల ని, తార్‌' _ తులసీమాలగలవాండును, కొణల్‌ పోల్‌ _ మేఘమునంటి, వర్గ న్‌తఈన్నె. కా న్ని 
గలవాండునై న (శియఃపతినిగురించి మాడు _ చుట్టును, అలర్‌ _ వికసీందుచున్న (పుష్పములు 
గల్సు పొట్రిల్‌ _ తోటలుగల, కురుగూర్‌ _ కురుకానగరికి (స్వామియైన), వణ్‌ _ ఉదారులైన, 
శడగోపక్‌ _ సమ్మాక్వార్గు శొన్న - సాయించిన పాడల్‌ _ గానముతో(గూడిన, ఓరాయి 
ర త్తుల్‌ - ఒక వెయ్యి పాశురములలో, ఇ వైయు మొరుప త్రుమ్‌ _ ఈయొక పదిపాశుగములను, 
వల్లార్‌ _ ఆభ్యనీంచువారు, వీడీల - అపరిచ్చిన్న మైన పోగమ్‌ _ భగవదనుభవమును, ఎయ్‌ది. 
పొంది అమరర్‌ _ నిత్యనూరులచ్చే మొయ్‌త్తు - చుట్టుకొని, _విరుమ్చువర్‌ _ఆళపడందగినవా'రై 
యు(దురు. 


తా॥ భోగ్యమెన తిరుత్త్యులయిమాలగల. నీలమేధుశ్యాము(డై న |శ్రియఃపతి విషయమై 
నమ్మా కర గ్యార్లు సాదించిన యీపదిపాకురముల ననుసన్ధించువారు. నిర _న్టర భగవదనుభవముగల 
వారై నిత్యనూరిగోప్టిలో జేరుదురని, ౧౧ 
అర్‌ తిరువడిగ శీ శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌. 





౫.వ తిరువాయ్‌ మొ, 


అవశారిక': _ ఈతిరువాయ్‌ మొ క్ర్రీలో, (శయిఃపతియొక్క వాత్సల్యాడిగుణముల ననుభవించి 
వ్యాష్టులెన నమ్మా కార్లు, ఆగుణయుల ననుసన్థించని వారొళవ స్తువుకాదనియ్యు ఆనుసర్థించువారు 
పర మోత్కలృష్టులనియు వక్కాణించుచున్నారు. 


తిరు, తిరువాయ్‌ మొబ్రి 3 - పత్తు ౧౪౧ 


| % 
శశ మొయ్‌భ్యూమ్సూ మొథల్‌ పొాయోగై. ముదలై చ్చితై వ్పట్టునిన్ల 
కై మ్మావుక్కరుళ్‌ శెయ్‌ద శార్ముగిల్‌ పోల్వల్ల౯ కల్లో 
ఎమ్మానె చ్చొన్లీ ప్పాడి యెఖున్షుమ్నణన్లుమ్‌ తుళ్ళాదార్‌ 
తమ్మాల్‌ కరుమవె: ౯ళొల్లీర్‌ తణ్‌ కడల్‌ వట్లత్తుల్ళీశే, ౧ 
అ॥ మొయ్‌ _ నున్దరమై, నూ _ విస్తార మైయున్న, ఫూ _ పువ్పములుగల, పొట్రిల్‌ _ 
'తోఫులుగల, పొయ్‌్లా _ మడుగునందు, ముదశై _యుసలిచ్చే శిజై ప్పట్టునిన్ద _ గృహీంచంబడి 
యున్న, కైమ్మావుక్కు. _ ఏను(గుక్కు అరుల్‌ శెయ్‌ద _ కృపజేసీన, కార్‌ నల్లని ముగిల్పోల్‌_ 
మేసఘుమువంటి, వాక _ కాన్లిగల కళ్లిన్‌ _ (శీకృష్ణుండైన, ఎమ్మానై - నాస్వామిని, ఖ్‌ొల్లి ఖే 
సో త్రముడేనీ, పాడీ _ గానముబేసీ, ఎట్టున్లుమ్‌ _ లేచియు, పజిన్లుమ్‌ _ నాలుగుపక,_లతిరిగియు, 
తుళ్ళాదార్‌ తమ్మాల్‌ _ నృర్యముజేయని వారిచే, కరుమ మెన్‌ _ పనియేమి? తణ్‌ _ చల్ల నైన, 


కడల్‌ _ నముదముచే (చుట్టబడిన), వట్టత్తు _ భూమియందు, ఉఊళ్ళీర్‌ _ ఉన్నఓభ క్త క 
ఖా ల్లీర్‌ _ చెప్పుడు, 


తా॥ మునుపొకకాలమందు మొసలిచే బాధబడుచున్న గ జేనాం” వర్షని రక్నీంచిన (శ్రియః 
పతిని స్తుతించి యున్న చోటనుండక నృత్యము జేయని వారు ఈభూమియందు వ్యర్థ మైపుట్టిరని. ౧, 
తణ్‌ కడిల్‌ వ్లతుళ్ళారె తమక్కీ ర యా త్రడిన్గుణుమ్‌శో 
లు రాల a అతి (లై 
* 
రిణ్‌క్యంల్‌ కాలథురర్‌ క్కు త్తీజ్లీరైక్కుమ్‌ తిరుమాలై 
పల్లళ్‌ తలై కొ గాళ్ళ ప్పాడిప్పజన్షుబ్కునిత్తుు లాదార్‌ % 
మణ్గాళులగిల్‌ వీఅప్పార్‌ వల్వినై మోదమలై న్టే. 2 
అ॥ రణ్‌ _ చల్లని, కడల్‌ _ సముద్రముచే చుట్టబడిన, వట్టత్తు _ భూమియందు, ఉళ్ళారై 
ఉన్నవారిని తమక్కు_ _ తనుకు, ఇరైయా _ ఆహారముగా, తడిన్లు _ చఛాధించీ, ఉణ్ణుమ్‌ జ 
భుజించతాతను, తిణ్‌ _ దృడమెన, క ట్‌ _నూప్రరములుగల, కాల్‌-కాళ్లుగలవారు నైన, అశుర 
న్‌ క్కు. జ అసురులకు, తీజ్లం _ చెరుఫునుు ఇర్రక్కుమ్‌ _ విచారించుచున్న, తీరుమాలై _ (శ్రియః 
పతిని ఉల్‌ _ గానములు, ఠలైక్కాళ్ళ _ అధికమగునట్లు, పాడి _ గానముబేసీయు, పటన్లుమ్‌_ 
తిరిగియు, కునిత్తు కర లాదార్‌_నృత్యము జేయనివారు, మణ్లొళులగిల్‌ _ భూలోకమందు, వల్‌ వినై. 
పాపములు, మలై న్లు - అధిక మె మోద _ అభివృద్ధియగునట్లు, పీఅప్పార్‌ _ జన్మించుదురు, 
శా॥ రాతసులచే బాధపడుచున్న మనుష్యుల శేవిధదుఃఖములున్ను రాకుండ విచారించి 
రక్షీంచుచున్న (శ్రియఃపతిని స్తుతించి నృత్యము బేయని వారు నిత్యసం సారులగుదురని. ౨ 
స్ట * 
మలై మైయెడుత్తుక్క_ల్‌ మారికాత్తు ప్పశునిరై తనై 
% 
తొలై వుతవిర్‌ త్రపిరానై చ్చొల్లిచ్చొల్లి ని న్రైప్పోదుమ్‌ 
తలె యినోడాదనమ్‌తట్ల తడుకుటమాయ్‌ ప్పజవాదాగ్‌ * 
a A) ల - శీ 3 
అలై కొళ్‌నరగ త్తభున్ది క్కిడన్లుణై క్కీన్రవమృర, 
18 


౧౪౫ రిరవాయ్‌మొ్యీ, ౩ - పత్తు (౫-న 


అ॥ మశెయై _ గోవర్గ నపర్వతమును, ఎడుత్తు _ ఎత్తి, శల్‌్మారి . రాళ్లవనకామున్సు 
కాత్తు _ అడ్డగించి, పళునిరైతన్నె _ గోనమావాములయొక్కొ_, తొలైవు _ వినాళమును, తవి 
ర్‌ త్త _ పోగొట్టిన పీరానె _ ఉవకారకుండైన (శ్రియఃపతిని ఎప్పోదుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, ఖొల్లి 
చ్చొల్లినిన్హు _ నిర న్రరముగననుసన్థించుచుండి, ఆదనలోడు _ భూమితో, తలైరట్ట _ తలఠగులు 
నటుల, తడుకుట్టమాయ్‌ _ వంకరగా, పఆవాదార్‌ _ తొరపడితిగగనివారు, ఆలైకొళ్‌ _ అలలు 
కొట్టుచున్న (వర్థిల్లుచున్న ), సరగెత్తు _ నరకమందు, , అభి నిక్కి డన్దు _ చిక్క బడీయుండి, ఉర 
క్కి-న్ల - దుఃఖించుచున్న, వనర్‌ _ వ్యరి మనవారు, ఎ 

తా॥ శ్రీకృష్ణావతార మందు గోవర్గవ పర్వతము నె తీ గొగోపలనురత్షీంచిన |శ్రియఃపతిని 
స్తుతించి పరవశు లై తల్మకిందలు గా పడిక్టన్ఫత్యము చేయని వారు నరకమునొంది దుఃఖము ననుభపించు 
దురని, 3. 


నమృనిగ్‌ కోదై పొరుట్లా మాల్విడై యేటుమడర్‌ త్త 
శెమ్బవళ తిరళ్వాయళా శిరీదరళ౯తొల్‌ పు” (5 పొడి* 
ఆడ్రార్‌ త 
కుమ్చిడునట్టమిట్టాడి కోో-గుగట్లుణ్ణులల దార్‌ 
తమ్బిజణప్పాల్‌ పయనెన్నే శాదుళనజళిడె యే, ళో 
౧ మి 


అ॥ వమ్బు _ పరిమళముగల్క అమ్మిల్‌ _ విశిసించియున్న, కో దైపొరుట్టు _ మాలికతోనల 
బ్బురింపబడీన కేళపాళముగల నప్పిన్నప్పీరాట్టికొణ కై, మాల్‌ _ గొప్ప నైన, విడ్రైయే[్టుమ్‌ _ వృష 
భములేడింటిని అడర్‌ త్త _ సంహరించినవాండును, శెమ్‌ _ ఎజ్జినిి పవళమ్‌ _ పగడము, తిరల్‌_ 
చేరియున్నట్టున్న,; వాయన్‌ - అధరముగలవాండునైన, శిరీదరన్‌ _ (శీధరునియొక్క, తొణ్‌ _ 
అనాదియైన, పుగ్మర్ట్‌ _ కీర్తిని పాడి _ గానముడేనీీ కుమ్బిడు _ (ప్రణామముజేనీ, నట్టమిట్టాడి _ 
నృత్యము జేనీ, కోసు_ మెయ్‌మలేచిన వ్యాపారములు, ఉగట్రుఖు.మించివోమి, ఉల్యిలాదార్‌ దమ్‌_ 

లుగ 
తిరగని వారియొక్క, పీఅప్పాల్‌ _ జన్మముచ్చే శాదుళనబ్దల్‌ _ సాత్విక పురుషులయొక్క , ఇ డ్రెయే_ 
నడుమ్క ఎన్‌ _ ఏమి పయన్‌ _ (పయోజనముకలదు. ఎ 


ఆ 


తా॥ నప్పీన్నప్పీరాట్టికొఆ కై యేడుషృషభములనుజంపి మందహోనముబేయుచును (శ్రియః 
పతియొక్క_ గుణములననుసన్థించి పరవళులై నృత్యము జేయని వారు సత్చురుషగో స్టిలోనిరర్థకులై 
యుందురని, గ, 
క్త 
శాదుళన ర్రైనలియుమ్‌ క్‌ క్హైనె చ్చాదిప్పదజ్కు 
అదియళ్లోదియురు వె యబ్లువె రిబుస్సీణున్లో 
జ్ర న ౧౦6౦-౨౧ టు 
వేదముదల్వనై ప్పాడి వీదిగళ్‌ తోజున్సళ్ళాదార్‌ * 
ఓదియుణగ్‌ నృవర్‌ మున్నా వెళాళవిప్పార్‌ మనిళరే. x 
అ॥ శాదుళన్నర్తై _ సక్చురుషులను, నలియుమ్‌ _ పీడించుచున్న క్ష నై _ కంనున్సి కాది 


ప్పదజ్కు. _ శిశ్షీంచుటకై, అబ్బు _ ఆపరమపదమునందున్న, ఆది - (ప్రధానమై, ఆమ్‌ _ అపా 
కృత మై, శోది _ రేజోమయ మైన, ఉరుబై _ దివ్యవ్మిగహమును, వైత్తు _ ఉంచుకొని, ఇజ్లు _ 


రీతు, తిరువాయ్‌ముథ్రీ, ౩ - పన్తు ౧౮౩ 


ఈభువనమందు, పిజిస్ట _ అవతరించిన, వేదముదల్వ నై : వేద్యపతిపాద్యు. డైన (శ్రియః పతిని, పొడీ_ 
గానముజేసీ, వీదిగల్‌ దోజుమ్‌ _ వీధివీధిగా, తుళ్ళాచార్‌ _ నృత్యము జేయనీబారు, ఓది_ శాస్తా 
ధ్యయనముజేసీ, ఉణర్‌ న్సవర్‌ a జాను లై నవారియొక్క్స, మున్నా_ఎదుట్క ఎన్‌ ళవిప్బార్‌ _ఏజపము 
జేనుదురు, మనిళరే _ వారుమనుష్యులా? (కారు), 
తా భాగవతాపణచారబడిన కంసుని సంహరించుట్నకై  యృపాకృ్ళతదివ్యమబ్దళవ్మిగహ 

ముతో నవతరించిన (శీకృష్ణునయుక్క_ గుణముల ననుసన్ధించి పరవళులు"-నివారొక (ప్రయోజనము 
నకు నొదగరని, x 

మనిశరుమ్‌ మ: బుమ్‌ముశ్‌ గుమాయ్‌ మాయస్పిఆనివిఆన్షీ 

తనియకావిజప్పీలితనై ౫ త్రడజడల్‌ శీర్‌ న్లపిరానై * 


కనియెక్క-రుమ్మినికా శాల్‌ 3 జె కటిలై తేన యముదె * 
మునివిన్లి యే ల్తిష్కనిప్పార్‌ ముఖ దుణర్నీ? యినాశే, ౬, 


ఆ॥ మనిళరుమ్‌ _ మనుష్యులును, మ్‌ మమ్‌ _ తక్కి_నడేవతలునుు ముఖీ ఖ్రైమాయ్‌ _ 
తక్కిన పశ్యాదులును, (ఏజన్మ్యముగలవారై నను), మాయమ్‌ _ అద్భుతంబులై న, పీఅవిపీజన్ష అ 
అవతౌారములనె త్తీనవాడును తనియక్‌ _ అగ్నితీయుండైసవాయడున్కు  పీజిప్పీలిత నై _ 
కర్మాథీన మెనజిన్మము లేనివాడును, తడమ్‌_ విశాల మైన, క డల్‌ _సము[దమందు, 'ేర్‌ న్ల న్ల-సవ్యశించిన? 
పీరానై _ ఈపకారకో(డును, కొనియై _ ఫలమువంటివాండును, క దమ్బినికొకాట్‌ న _చెరుకురనము 
వంటివాండును, కట్టియె _ పడిక 'బెల్లముపంటివా6డును, లేన న్‌ తెనెసంటివాండును, అముద్రై _ 
అమృత మువంటివాండు.నై న్మశియఃపతిని, మునివు_అనూయ, ఇన్లి _ లేనివారై, ఏత్తి_ న్తుతించి, 
కునిప్పార్‌. - నృత్యము జేయువారు, ముభ్రుదు _ సప లార్థిములన్సు ఉగణర్‌ _ఎతుణిన, సీకై్మైయినార్‌ ఆ 
స్వభావముగ లవార గుదురు, 

శా॥ 'చేనమనున్య పకుపత్యాడ యేజన్మ మె శ్రినవారై నను, మధుర మై తిప్పి లేనిగడ్డకట్టిన 
రనన్వరూపం బైన ఫలమువ లె సతిభోగ్యుం డైన ఖ్‌ రాబ్ధిశాయియొ' గ్రా నృసీంవా రాను కృష్ణాద్యవ 
తాగములను అనూయలేనివానై స్తుకించినయెడల వారే సక్‌లార్ట్‌ వే _త్తీలగుదుర ని, ౬ 


నీరై యిల్‌నూ గువర్‌ వీయ వై వర్‌క్కరుళ్‌ శెయ్‌దునిన్హు* 
వల్‌ గుశేనై యవి త్ర పరస్షుడ ర నినై నాడి 
% 
నీర్మల్‌ నుకళ్ణినరాగి నష్టుయ్యు-భెన్ట నయ్యాజే 
ఊన్మల్‌గిమోడుపరుప్పా రు త్తనుర్‌గమ్కె67 కయ్‌ వారే, ౭, 


అ॥ నీర్మెయిల్‌ _ దయలేని, నూ నువర్‌ _ నూబుగునైన దుర్యోధనాదులు, వీయ . 
నళించునటుల, ఐవర్‌ క్కు. _ పాణ్ణవశై దుగురికి, అరుళ్‌ శెయ్‌దునిన్లు _ కృపజేన్కీ షార్‌ _ భూమి 
యంతయు, మల్‌గు _ నిండియున్న, శేనై _ నేనను, ఆవిత్త _ నళింపజేసిన పరక్షుడరై _ 
పరక్ట్యోతిస్స వరొఫుండైనశియఃవతిని, నివై న్దంధ్యానించి, ఆడి.నృస్యాముజేనీ, నీర్‌ _ఛచాస్సృముచే, 
మల్‌గు _ నిర్ణడియున్న, శణ్ణీనరాగి _ శోతమలుగలజారై, ెప్టుమ్‌ _ మళన్సు, కల్లోన్టు = 


౧౪౪ రిరవాయ్‌మొథి, ౩ పత్తు [వ 


కరిగి, గైయాటే _ శిథిలముగాకుండ, ఊకానుల్‌ గు _ మాంసము చేనిండియున్న, మోడు _ ఉబ్బు 
శానున్న యవయవములు, పరుప్పార్‌ _ “పెలీగియుండువారు, ఉత్తమర్‌ గట్కు_. _ సక్పురుములకు 
ఎకాశెయ్యార్‌ _ వృపయోజనమును జేయుదురు. 

శా పాణ్ణవ్రలక పకారముజేనీన దురోధనాణనులను సంహరించిన (శీకృమ్ణునిథ్యానించి 
యానన్షభరిళు లై యుండక నూంసమయ మైన శరీరమును పోషించువార పరమోజకులని, ౭, 


వార్‌ పునలన్లణరువి వడరతిరువేజడ తె ద 
చీర్‌ పలళో "లి ప్సీదన్‌ నీ ప్సి తశెనే పీజర్‌ కూజోీ 
౧౧ “వ 69 
ఊర్‌ పలపుక్కుమ్‌పుకాదు ములోగర్‌ శిరిక్కనిన్హాడిళి 
అర్వమ్‌"పెరుగిక్కునిప్పా రమరర్‌ తొలప్పడువాే. ల్‌ 


అ॥ వార్‌ _ కారుచున్న, ఫునల్‌ _ నీరుగల్క ఆమ్‌ _ నున్దర మె, క్రణ్‌ _ చల్లనైన, అరువి- 
కొండచరియలుగల, వడ _ ఊఉ _త్రరమందున్న, తిరు వేబ్దడగ్సు _ తిరుమలయందు వేం చేసియున్న, షై. 


స్వామియెన శ్రియఃపఠియొక్క_, పల _ అనేకవిధములై న్య పేర్‌ _ తిరునామములను, శోొలి చెప్పి, 
పిదణ్‌ బి _ జల్పించ్చి పీర్‌ . అభ కలు పి _్రశెన్డు a పీచ్చి వారని, కూలి _ చెప్పునటుల్క పల_ 
అ-నేకములైన, ఊర్‌ _ మనుష్యులున్న _గామములోను, ఫుగాదుమ్‌ _ మనుష్యులు ప వేళించని_గా 
మములోన్యు ఫుక్కు - (పవేశించి, ఉలోగర్‌' _ లౌకికజనులు, శిరిక్కు_ _ పరిహాసము జేయునట్లు, 
నిను _ నిలిపియుండి, ఆడి _ నృత్య ముజేనీ, ఆర్యన్‌ _ అభినివేశయు, సెరుగి _ వర్ణించి, కునిప్సార్‌ _ 
నృత్యము జేయువారు, అమరర్‌ తొ్టప్పడువార్‌ _ నిత్యనూరులాదరించునట్ల గుదురు. 
శా॥ అతీరమణీయమెన జేజ్య_టాదియందు వేంచేసియున్న | శ్రియపతియొక్క_తీిగణాను 
ములను కెప్పి యచ్చటచ్చట పిచ్చివారివలె తిరిగ యందరుపరిహనీంచునట్లు ("పీమపరనకుశై 
నృత్యము జేయు వారిని నిత్యనూరులు మెచ్చుకొనుదురని. రౌ 
అమరర్‌ లొ ్రైస్పడువానై యనె త్తులగుక్కుమ్బిరానై * 
అమరమన త్తినుళ్‌ యోగుపుణర్‌ నవన్‌ తన్నో డొన్హాగో 
అమరతుణియవలార్‌ గళొిబియ వలాదవ రెలామ్‌ో 
తానీ య య ౧m 
అమరనినై న్లైట్రునాడి యల్‌ వే కరుమమే. ణ్‌ 
అ॥ మన త్తినుళ్‌ _ మనస్సులో, అమర _ అమరియుండునట్లు, యోగు _ యోగాఖ్యాస 
మును, ఫపుణర్‌ ను _ దృఢముగాదేనీ, అవక రన్నోడు _ ఆసశ్వేశ్వరునితో, ఒక్టాగ _ సమానముగా 
అనుర_అనురియుండునటుల, శుణియవల్లార్‌ గథొ ట్రీయ.అధ్యవసాయముగల తై వల్యాథుకాలురప్ప, 
ఆల్లాదవకెల్లామ్‌ _ ఈక్కినవారందరికిని, అనురర్‌' _ నిర్యనూరులచే, తొట్టుప్పడువానై _ ఆశ్ర 
యింబదగినవాండును, అనైత్తులగుక్కు.మ్‌ _ సకలలోకములకును, వీఠరావై, స్వౌమియువైన హార్వే 


శ్యరుని, అమర _ అమరియుజడి, నిశైన్లు _ ధ్యానించి ఎట్రున్లు _ లేచి ఆడి _ నృర్యయుకేశీ, ఆల 
నుఠకచే _ నశించుటయే, శరుకున్‌ . 'శోయందగినక్ళత్యము. _ | 


శీడ,] తీరువాయ్‌యమొబీ, ౩ - పత్తు ౧౪౫ 


శా॥ భగవన్తునియొక్క_ సౌశీల్యాదిగుణములనపేక్షీంచక భగవం౦తునివలె నజ్ఞాశాదిసకల 
దోషరహీత మె క్షా గానన్షస్వతూప మైన జీవార్మేయొక్క_ స్వరూపానుభవమ నెడిశైవల్యమునుగో రిన 
యధములుతప్ప తక్కినవారందరును, ఉభయవిళూతినాయకుం డైన (శ్రియఃపతిని ధ్యానించి లేచి 
నృత్యము జేసీ సోత్రముజేయు(డు. మిోకిజే పరమపఫురుహెర్ధమని. ౯ 


కరుమముమ్‌క రుముపలనుమూగియ కారణక్ట నై 
తిరుమణివణ్గనై_చ్చెబ్లిణ్భాలినై శ్రేవపిరానై * 

ఒరుమైమన త్తినుళ్‌ వై త్తుళ్ళజ్కు. రై న్టైట్రున్దాడోో 
సెరుమెయుమ్‌నాణుమ్‌తవిర్‌ న్లు వీదగ్‌ బుమిక్‌ పేదై మెతీర్‌న్లే, ౧౦. 


ఆ|| కరుమముమ్‌ _ పుణ్యపాపములకును, కరుమపలనుమ్‌ _ వానిఫలంబులై న స్వర్ణనరకాదు 
లకును అగియ _ నియామకు.డైె, కారణన్‌ తన్ని _ సకలకారణభూతు. డై, తిరు _ సున్లరి 
మైన మణి _ రత్నమువంటి, వణ్ణనై _ 5" _న్తిగలవాం డై, శెమ్‌కణ్‌ _ర క్షలోచను. డై, మాలిన జ 
వార్స్‌ల్య గుణముగలవా డై, శేసపిరావై - శేవాధిజేవుం డైన (శియఃపతిని ఒరుమై _ ఒకవిధ 
మైన ((పయోజనా నరము నెపేక్షీంచని), మన త్తినుళ్‌ _ మనస్సులో, వెళ్తు _ ఉంచి, ఉళ్ళమ్‌ 
కుర్రౌన్లు _ హృద యముగరిగ, ఎక్రున్దాడి _ లేచి నృత్యముజేసి పిరుమైయుమ్‌ _ (దురభిమాన 
ముచేవచ్చివ) గొప్పతనమును, నాణుమ్‌ _ లజ్జను, తవిర్‌ ను _ వదలి, పేదైమై _ (భగవ_త్కెబ్క 
ర్యమును తక్కువ గాదలంచడమ నెడీ) అజ్ఞానమును, తీస య క పరవళు లై 
స్తుతించుడి. 


తా॥ ఓ చేతనులారా! సకలఫల పదు(డును, సకలకారణుండును, నున్దరవిగహు(డును, ర్త 
లోచను(డును, భ క్తవత్సలుండును, చేవాధిదేవుడునైన (శియఃపతిని యనన్య (పయోజనుశ్రై 
ధ్యానించి మెయ్‌మజచి నృత్యము జేనీ దురభిమానమును లజ్జను వదలి భగవ్నల్కై బ్కార్యమును. పర 
మపాప్యము గ నెంచియుండుండని, ౧౦ 


+4 తీర్‌ నృవడియవర్‌ దమ్మ త్తిరు శిప్పణికొళ్ళవల్లశ 
; * 
ఆర్‌ న్స పుగ్యృ చు ్పదనై యమరర్‌: వీరానై యమ్మానె 
వాయ్‌స్టవళవయల్‌ ళ్యూర్‌ తణ్వళబ్లురుగూర్‌ చృడగోపక* 
జీర్‌న్ష వోరాయిర గ్రీప్ప త్తరువినై నీజుశెయ్యుమే. ౧౧, 
అ॥ తీరొ్ష . దృథాధ్యవసాయముగల్క ఆడియవర్‌ 6 మ్మై _ భాగవతులతు, తిరుత్తి _ దిద్ది 
(ఆజ్ఞా నాధులను 'జోగొట్రీ డ్రి, పణికొళ్ళవల్ల _ (వారిచే) కైజ్యుర్యమ స్వీకరించ దగినవాండును, 
ఆరో _ వూర్ణ యైన, పుగ్యర్‌ - కీర్తిగలవాయడున్కు అచ్చుదవై . (భక్తులను) శైయ్‌నిడుననివాల 
డును, అనురేర్‌ పీరా నై _ నిత్యనూరినిళ్వాహకుండు.నై న; ఎమ్మానై _ స్వామిని వాయ్‌స్ద _ 


సమీపించిన వారును, వళ్లక్‌ _ సద్భుద్ధ మైన, వయల్‌ _ పొలముల చ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, కణ్‌_ 
చల్ల వైన, వళ్లమ్‌ _ సోలనం పత్తుగల, మమహార్‌. _ శితునగళికి స్యామియుూై న క కగోవర్‌ - ప 


౧౪౬ రీరవాయ్‌మొథీ, 8 - పత్తు (ఇ-న 


నమ్మా థర, "నీర్‌ స్స _ సాదించిన, ఓరాయురత్తు_ఒక జెయ్యి పౌశురములలో, ఇవ్పత్తు_.ఈపది 
పాశురములు, ఆరువినై _ పాపములను, నీటు శియ్యుమ్‌ _ భస్మ జేయును 
శా॥ రన నే యుపారయోెపేయములుగానెంచీన భాగవగుల క జ్ఞా నాదులను దోలగించి తన 
వై బ్క-ర్యముని ఇ్చెడీ (శీయః పతివిషయమె నమ్మా్యల్‌ స్వర్లుసాదించిన యీ పదిపాశురముల ననుసంధిం 
చువారికినకలపాపములు నళించునని,. ౧౧. 
అట్టర్‌ తరిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
- జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


౬ - న తిరువాయ్‌మొ/. 


లావుర్రిస్రేపాల్టీరిలం 
అవతారిక... ఈతిరువాయ్‌ మొడ్రోలో, భగవ చేషత్వమందరికీ సనూనమై యుండగా 


గొందరు భగవంతునియ నాదరీంచుటకు గారణ మేమని యాలోచించి వారికతనిగుణంబులు "తెలియ 
క పోవుటచేత ననాదరించుచున్నారని నిళ్ల యించి యాగుణంబులను వారికపదేశించుచున్నారు, 


శెయ్య తామరై కగ్ణానా యులేటుముణ్ణవవశ్కంగ్లోర్‌ శ [మాయ్‌* 
వైయమ్‌ వానమ్‌ మనిశర్‌ తెయ్‌వమ్‌ మీ, మ్‌ మల్‌ మ్‌ మణ్‌ .:-మ్‌ముణ్‌ ౫౩ 
శియ్యళూ శుడర్‌ భానమాయ్‌ వెళిప్పట్లివె పడై తా౯*ీపిన్నుమ్‌ 

మొయ్‌కొళ్‌ శోదియోడాయినా నొరమూవరాగియమూర్‌ త్రియే, ౧, 


ఆఅ పెంయ్‌కొల్‌ _ నిబిడ మెయున్న, శోదియోడాయిచాక్‌ _ తేజన్సు మొదలగుకల్యా 
ణగుణంబులుగలవాండును, ఒరు _ అద్వితీయ మైనవా(డును, మూవరాగియ _ (బహ్మారు_బేన్షుంలు 
ముగ్గురిని తనకు కరీరముగాగలవాండును, మూర్‌ త్రి_పరాత్పరుండును,పీన్ను మ్‌_మటియు, వై యమ్‌_ 
భూముకిని, చానమ్‌ _ స్వ న్షాదిలోక ములకును, మనిళలర్‌ _ మనుష్యులకును, 'తెయ్వమ్‌_ జేవతలకును, 
మన్‌ ట్రైన్‌ _ రక్కి నపశ్వాదులకును, మన్లో ఖ్రుమ్‌_ తకి_నస్థావర ములక్షను, మన్‌ ట్రైక్‌_ఠక్కి_న 
చజ్చభూరములకును, ముల్‌ టైమ్‌ _ తక్కి నమహదవాజొ గ్రే రాదులకును, ఆయ్‌ _ ఉపాదానశా 
రణమైనవాండుగు, వెళిప్పట్టివై - (పమాణసీద్ధంబు లై నవీనిని, శెయ్య_చక్క_గా, కూర్‌ _వ్యాపీం 
చియున్న, శుడగ్‌ _ ఊజ్జ వ్రోయైను ఇానమాయ్‌ _ సజ్కల్పయాపజ్ఞానముగలవా( డై (నిమి త్తకా 
రణ మెనవాడై), పడైత్తాక _ సృజించువా(డును, ఇయ్య._నున్దర మైన, కామరైక్క-ణ్లనాయ్‌.. 
పద్మమువంటి శో తములుగలవాండు నై న్మశియఃపతి, ఉలగ్యేటుమ్‌ _ స్తలోకములను, ఉల్ణవనక్‌ క 
డర్‌ = (మింగినవాందు నుమండీ, 

శా జేవతిర్య బ్మనుమ్య స్థాన రాది సమ స్తవస్తువ్రలనున్ను తనసజ్క_ల్పము చేసృజీంచీ సకలక్‌ 
ల్యాణగుణవ్రార్జుండ్రై బహ్మోరినక ల చేపని ర్వాహకు.జక్రైయున్న కమలామంజే సకలలో కేళ యుడు; 
గనుక వానినే మొరాళయించుండని. ౧. 


మూోవరాగియనూర్‌ థీయె ముదల్‌ మూనర్‌ క్కు, ముడల్వన నె శీ 
అనీ పు అ. 
శాపముళ్ళననీక్కువానై త్రడబ్లడల్‌ కీడన్హాన్ర నై 


తిరు] రికవాయ్‌మొథైీ, 3 - పత్తు ౧౪౭ 

జ 

శేవశేవనై తెన్నిలశ్లె యెరియ్మె చ్చెగ్‌ ఎవిల్లియె 
డయా 
పావనాశనై పృబయ తడబణనె స్పరవుమినో, ౨ 
QQ ౧ —2 OB 

అ॥ మావరాగయమూర్‌ త్తీయె_ముగురై న (బహ్మరు!జేన్షాందులను ళరీరము గాగలవా(డును? 

బిడి ౧ ది 
ముదల్‌ మూవర్‌ క్కి _ | పధాను లై నయాముగ్ధురికి ని, ముదల్వన్‌ త నై ఎ-కౌరణభూతు(డును, ఉళ్ళ 
నశాపమ్‌ _ వారికున్న శదుఃఖములను, నీక్కువానై _ పోగొట్టిన వాండును, తడమ్‌ _ విశాలమెన, 


కడల్‌ _ సముదదమందు, కిడన్దాక్‌ తన్నై _ పవ్వభించినవాండును, లేవ లేవనై _ బేవాధి జేవుడును, 
'తెక _ నుస్టరమైన, ఇల్లై _ లక, ఫురిని ఎరియ్మెీ _ నిప్పు లేచిమండునట్లు, ఇల్‌ లి. నిం 


పకజేసిన, విల్లి మై _ థనుస్సుగలవాండును, పావనాళనై _ పాపమునునళింప జేయు వాండును, పద్ద 
యమ్‌ _ పద్మమువల్కె తడమ్‌ _ విశాలమైన, కణనె _ నేతములుగలవాండునైన |శ్రియఃపరఠిని, 
ఓ t= ష్‌ 
షదవుమినో _ సో తముజేయుండుము 
త్రా॥ (బహ్మాది దేవతలను సృజించి వార్లను బరిపాలించి వారిదుఃఖములను బోగొట్టి క్షీ రా 
యందుబవ్యళ్రించియుండి, మిబోటివా గతినులభముగ నాళయించుటకె రాహావశౌరం'లే శ్రీల 
నుగాల్చిన కమలాయతాయ్‌ం డైన | శ్రియఃపతిని యాక్రయించి యూజ్జీవించుండని, 


పరవి వానవ శే త్రనిన్హ పరమనై. ప్పరక్లోదియో 

కురవె కో తక్కుగనై మణివణనై క్క_డక్యూ- త త్రనై * 

అరవమేజీ యలె కడలమరుమ్‌ తుయిల్‌కొగ్గవణ్లలై శ త 

ఇరవునళ€౯ పగలుమ్‌ విడా దెన్హు మేత్తుదల్మనమ్‌ వై మ్మినో, 3 


అ॥ వానవర్‌ _ నితక్యనూరుల్కు పరవి _ చక్కగాంజెప్పి, ఏత్తనిన్త _ స్తుతించునట్టున్న, 
పరమనై _ మహీమగలవా(డును, పరజోదియై 5 పరష్ష్య్యోతిస్వరూఫుండును, కిరవైకోత్త _ 
రాన్మక్రీడ చేసిన క్కుగనై _ సులభుండును _ మణీవణ్లనై _ రత్న మువంటికా నిగలవాండును, కుడ 
క్కూత్తనె _ కుంభనృత్యముబేసినవాండున్తు అరవమేణీ _ అదిశేషునిమో(ద వేం చేసీయుండి, 
అలై _ ఆలలుకొట్టుచున్న, కడల్‌ _ శీ రాబ్టియందు, అమరుమ్‌ _ అమరియుండి, తుయిల్‌ కొల్ల _ 
నిదురపోవుచున్న _ ఆణ్ల్ణలై _ స్వామియు నైనశి యుఃపతిని, నల్‌ _ విలక్షణములైన, ఇరవుష్‌ పగ 
లుమ్‌ _ కేయింబగళ్ళ్రు విడాదు _ విడువక, ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండున్ను, ఏత్తుదల్‌ _ స్తుతించుట 
యందు, నునమ్‌ వై నమ్మి క జ మనన్సునుంచుండు, 


తా॥ నిత్యనూరిసం నేవ్యు(డై, కృష్ణావతారం బెత్తి గోపికలతో గూడ రాసక్రీడ మొదలగనేక 
దివ్య చేష్ట శంబులొనర్చి, ఆయాయానసములను తీర్చుకొనుటకై వెళ్ళిత్నీ రాబ్ధియందు శేషళయ్యమిోంద 
చక్క_ గాబవ్వళించి నిదురపోవుచున్న శ్రియః పతిని మరోక క్షణమగూడీ! విడువక మనన్సునందుంచి 
స్తుతించుండని, 3, 





* జేదమునుబోగొట్టుకొనుట, (బహ్మశిరన్సును శేదించుటచే సంపొదించుకొనిన (బ్రహ్మ 
హత్య, నముచి మొదల్రైనవారిచే వచ్చిన రాజ్యభంళము, ఇవి మెందల్రైనవి (క్రమముగా (బవ్మా 
కును రుదునికిని ఇన్దునికిని సంభవించిన దుఃఖములు, 


౧ళళ్‌ రిరునాయ్‌ వటి, 3- వత్తు [కన 
వై మ్మిన్నుమ్మన లెన్సు యానురై క్కిన్టమాయన౯ కీర్మెయెతి 
ఎమ్మనోర్‌ గళురై స్పటె నదునిజ్క.నాడొజుమ్‌ోనానవర్‌ 
త మ్మెయాళుమవనుమ్‌ నాన్ముగనుమ్‌ శడ్రై ముడీయణ్ణలుమ్‌ో 
శేమ్మెయాలవళ పాదపజ్లయమ్‌ శిస్టి ల్తే త్తి తిరివరే, రో 


ఆ|॥ నుమ్మనత్తు _ మొమనస్సులో, వైమ్మిక _ ఉంచుడి, ఎను _ అని, యాక్‌ _ శీను, 
ఉఊరై క్కీ_స్ట- చెప్పుచున్న, మాయవక్‌ _అద్భుక చేస్తి తుం దైన శ్రియణపతియొక్క, శీర్కైరై _ గుణం 
బులను, ఎమ్మనోర్‌ గళ్‌ _ మావంటివారు, ఉరైప్పదు _ చెప్పుట, ఎక్‌ _ ఎందుకు? ఆదునిజ్క, 
ఆదియట్లుండ గా, వానవర్‌ తమ్మె _ దేవతలను, అళునువనుమ్‌ _ పరిపాలిం చెడియిన్లు)(డును_ 
నాన్ముగనుమ్‌ - _బహ్మయు, ళడైముడి _ ళిరస్సునందుజటగల, ఆల్ణలుమ్‌ = ఈళ్వర త్యాథఖిమానమ 
గలర్నుదుండును, మ్మైయాల్‌ - చక్కగా అవన్‌ _ ఆ! చుపతియొక్కు., పాదపబ్దయమ్‌ ప 
(శ్రీపొదబద్మ ములను, నాడిొతుమ్‌ _ (పతిదినమున్ను, *ినిత్తు ధ్యానించి, ఏ త్తి = స్తుతించి, 
తిరివర్‌ _ సళ్ళరించుదురు. | 

శా॥ ఓచేతనులారా ! (శ్రియః పతియొక్క_ మహిమను "మేమువర్థించినరయెడల, వీరుభ కులు 
గానయిట్లు కెప్పీరి యనియెడరో యేమో? ఇదియట్లుండని (బహ్మర్ముదాదులుగూడ 'న్యాశ్రియః 


పతియొక గ-(శీ పాదములను భజించుచున్నా రుగాన దాని నెననమ్మి వా డేస ర్వేళ్యరుండని నిశ యించి 
భజంచుడియని. 


తిరియుమ్‌కా ణ్‌ భోడగల్విశుమ్చు తిణినమణ్‌ కీడన్షకడల్‌ * 

ఎరియుమ్‌లీ యోడిరుళుడర్‌ తెయ్‌వమ్‌ మణ్‌ బుమ్‌మచ్‌ [మ్‌ము గ బమాయ్‌*ీ 
కరియమేనియ౯ శయ్య తామై కాక కణ్ణకొవిణ్లోరిజై * 

శురియుమ్‌పల్‌ క రుబ్లుల్ల యెబ్లళ్‌ శుడర్ముడియణ్లాల్‌ తోన్‌ ఏమే, x 


అ॥ కరియ _ నీలమెన, మేనియక - తిరుమేనుగలవాండును, ఇయ్య _ ఎజ్జనైన, తామ 
నై క్కల్లన్‌ _ "నే[తములుగలవాండును, కల్ణన్‌ _ అ(శితసులభుడును, విజోరి గై - నిత్యనూరి 
Wet శురియుమ్‌ _ చుట్టుకొనియున్న, పల్‌ _ అనేకములై ) కరుమ్‌ _ నల్లవైన, 

_ కేళములుగలవాండును, శుడర్‌ _ రేజోనుయమెన, ముడి _ కిరీటముగలవా(డునైన, 
_ మాయొక్క, ఆగ్గల్‌, _ స్వామియొక్క, లోల నైన్‌ _అవశౌరముల్కు తిరియుమ్‌ _ 
తిరుగుచున్న , శాట్‌ బోదు. ఇాలితోగూడ, అగల్‌ _ విశాలమైన, విశుమ్బు _ ఆకసమును, 
తణిస్స _ కఠినమైన, మణ్‌ _ భూమియు, కిడన్స _ (గట్టునత్నిక్రమించక) ఊన్న, కడల్‌ _ సము 
ద్రమను, ఎరియుక్‌ _ జ్వలించుచున్న, కీయోడు - ఆగ్ని తోగూడ, ఇరు _ రెండువిధంబులై న, 
శుడర్‌ _ లేజోరూవులై నచన్ద)ినూర్యులను, తెయ్యమ్‌ _ దేవళలును మన్‌ ఖ్రుమ్‌ _ రక్కీ_నమను 
మ్యులును, మనో ఖ్రైక్‌ _ రక్కినవళ్వాదులు ౫న, మున్‌ ట్రక్‌ . శఈసోలవదార్భ స్వరూపను లై, 
ఆయ్‌ . అయియుండును, (ఈ పదార్థములను ళరీరఘు గాగ లభాం డైయుండును), 


రీరు,] రికవాయీమొథీ,. 3 . పత్తు, ౧౪౮ 


శా॥ పృథివ్య “ప్పేకోవాయ్యాకాళ చస్ట్రనూర్య ేశదునుస్యపళ్వాది సకలపదార్ధములక స్త 
రాక్కయె నీలమేఘళ్యాముండై రాజీవలలోచనుం డై, న్నిద్ధమైన కేళపాళములుగలవాంగై, శేజోను 
య మైనకిరీటముగలవాయ డైన మాస్వామి యాస్వరూ పమతో శే య్యాశితులకత్య నృనులభుం డై 
యుండునని. 


తోణ్‌ ఐశ్కేడవై యిల్లవనుడై యా నవనొరుమూర్‌ త్రియాయ్‌* 
కీల్‌ బతోడరుళ్‌ పెళ్‌ వివనడిక్కీ గ ప్పుగనిన్హ శెబ్బణ్యాల్‌ * 
నాక్‌ ఐత,” ఐచ్చువై యొలి యుజలొగినిన్హ శ ఎమ్‌వానవ 


"శ్‌ శైయేయన్తి మగ్‌ ఢశ్రరువరె యాసిలేనెటు మెక్కు మె, ౬, 

ఆ॥ తోగ్‌ ఖక్కేడవై అ ఉర్ప్చ త్రివినాళములు, ఇల్ల వక్‌ _ లేనివాడును, ఉ డై యాక్‌ _ 

స్వౌమియు, yf ఇ తోడు - (పీరణ్యానురునిమి(ద్ర కోపముతోనున్న ప్పటికీన్ని, అరుల్‌ 

పెట్‌ బవక్‌ _ కృపనుబొందెనపవోద్యాలార్లు, ఆడికీ--క్‌ _తన్మశీపాదములకింద, ఫుగ_ చేరునట్లు 
నిన్ల _ వే. చేసియున్న, అవక్‌ - అట్టిపనిద్ధుం డై, ఒనగు . అది ,తీయుండైన, మూర్‌ _త్తియాయ్‌ _ 

నరసించావ కోర యుగలచాయడును, స. నట్‌ - గన్ధము, తోగ్‌ మ్‌ _ రూపము, ఫై _ రసము 
ఒలి _ శబ్దము, ఉల్‌ _ స్పర్శమ్యు ఆగినిన్ష . (వీనికి నిర్యావాకు(డ్రయున్న వా(డున్కు ఎమ్‌ _ 

హత SE నిత్యనూరులకును, వ్‌ 3 - స్వామియునైన (శ్రియఃపతిని, అన్షి _ విడిచి 


యాక_-నేను, మణ్‌ [గో రువనె _ఇంకొకరిని, ఎటు మెక్క.క్‌. ఎప్పటికిని, ఇ లేక్‌ _ఆశ్రయించను, 

శా॥ ఉత్ప త్తీవినాశాదివికారంబులు లేని వాం డ్రై, నరసీంహావ తార మె త్తి హీర ణ్యానురుని 
జంపి (శ్మీపహ్లాదుని తన శ్రీపొదిములయందు జేర్చుకొనిన (శ్రియుపతినితప్ప మతియొకరిని నే 
చిప్పటిీకి నాళశయించనని, | 


జ 
ఎట్టు మెక్కు మెనదాని క్కీన్న ముద త్తీనె శోఎనడారుయిర్‌ 

3 ఖః 
శ్యటమియకదిర్‌ చ్చోదియె మణివల్ణనై క్కుడక్కూ తనె 
నిశ్రుమియవమగర్‌ మునివర్‌ విట్రుబ్లుమ్‌ కన్నల్‌ కనియినై * 
తొట్రుమిళ తూయమన త్తిరా యిజై యుమ్‌నిల్లా తుయరబ్లలే, ౭. 


ui ఎట్టు మెక్కు_మ్‌ _ ఎప్పటికిని ఎనడావిక్కు. _ నాయాత్మకు, ఇన్న ముద త్తి త్తినె _మిక్కి_లి 
భోగ్య మైనవాయను, ఎనదు _నాయొక్క_, ఉయిర్‌ _ ఆత్మతో, ఆర్‌ _ పూర్ణముగా. కట్టు 

_ చేరియుండ్కి కదిర్‌ _ ఉజ్జ్వల మైన, శోడియె _ లేజన్సుగలవాండును, 'మణివణ్గనై _మాణీ 
ry నిగలవాండును, కుడక్కూ_ త్త నై _ కుంభనృత్యముజేసినవాందును, వి! మియ _ 
ఉర్కష్టులై న, అమరర్‌ _ నిత్య నూరులును, మునివర్‌ _ బుషులును, విర్ర ' స్లామ్‌ _ అనుభ 
వించుచున్న, కన్నల్‌ _ ళర్కరతోంజేరిన, కనియినై _ ఫలమువంటివాండు.నైన (శియఃపతిని, 
కూయమన త్రరాయ్‌ ఎ పరికుద్ధా _నఃకరణులై, తొళ్టుమిళ€ _ అక్రయించుడి, తుయరజ్ఞభ్‌ జ 
దుఃఖములు, ఇైఆఆయుమ్‌ . కొంచెమైనను, నిల్లా _ నిలువవు, 
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౧౫౦ తిరువాయ్‌ మొడ్‌, ౩ - పత్తు [౬వ 


శా॥ ఎలప్పుండును నానృాదయకుందు. (బవేళించి నాకుమిక్కి_లి భోగ్యభూతుం డై, 
ననకాదిభ కులకు ని త్యానుభఖావ్యు. డై యున్న (శ్రియః సతిని యాళయించుడి, మిపాపమెంఠమాత్ర 
మునీలవదని, ర, 


తుయరమేతరు తున్నవిన్నవినై గళా యవై యల్లనాయ్‌* 
ఉయరనిస్టదోర్‌' శ్లోదియా యుల. ముర్గుమ్ము నన నై టీ 
అయరవాజ్లునమన్హమర్‌ క్కరునప్తనె యచ్చుద్యు నై లీ 
తయరదజ్కుమగన్ష నై ష్నయస్తి మణ్‌ 2 లే౯ తక్ణామాగ వే. ర్క 


అ॥ తుయరమే _ శదుఃఖము్సే తరు _ ఇచ్చెడ్చి తున్నవిన్నవినైగళాయ్‌_పుణ్యపాపరూప 
కర్మలకు ని ర్వాహకుండును అవైయల్ల నాయ్‌ _ ఆకర్మములకు వశ్యుండుకానివాండును, ఉయరని 
సేగు - (సమస్తవన్తువులకును) పె భాగమందున్న, ఓర్‌ శోదియాయ్‌ _ నిరవధిక లేజోమయవిగ 
సామగలవా(డును, ఉఊలగ్యే్తుమ్‌ _ న_ప్తలోకములను, ఉణ - ఆరగించి, ఊమిక్‌ నాన్‌ తేనై - 
బయలు పజిచిన వాడును, అయగ _ మోహీంచునట్లు, వాగ్తామ్‌ _ (పొణమునీడుమదున్న, నమక 
తమర్‌ క్కు _ యమభిటులకు, అరు _ అపరిహాగ్యా మైన, నక్టోనై _ విషమువంటివా(డున్కు అచ్చు 
దకన్నై _ ఆశ్రితులన్కు చెయ్‌పిడుననివా(డును తయరదజ్కు. _ దశరథునికీ, మగకఠన్నై _ 
కొమారు(డునైన | శ్రీరాముని, అని తప్ప, మీ ము _ ఇంకొకరిని, తష్షామాగ _ ఉపాయముగా, 
బలేలా _ రలంచియుండను. 

తా॥ పుణ్యపాపములను తను స్యాధీనపజి చుకొని దానికి తగినఫలములను _ చేతనులకిచ్చు 
వాండును, నిగవధిక లేజబోమయవ్మిగహయుతుండును, సర్వలోక గత్తుకుండును, ఆశ్రితుంను యము 
భటులువాధించకుండునట్లు శ్షీంచువాండువై న చ్మకవ రితిరుమగ నార్ల నుతప్ప మటియొకరినినే 
నుపాయము గా నెంచనని. 


౮ా 
తజ్టమాగియ తెనె న తాయిడు తానుమాయవై యల్ల నాయ్‌* 
ఎాలిలమరర్‌ కః DE మూవర్‌ తముగ్భుమాదియో 

అశినీరుల తుళ్ళీర్‌) భవనివ నెన్తకూబ్రన్మి౯ శీ 

నెట్లినాల్‌నినె ప్పా౯ యవనవనాగుమ్‌ నీళ్‌ కడల్‌ వణ్ణనే. ౯ 


౪॥ తష్టుమాగియ - ఆపదృన్థువు లై న త వైతాయొడు _ తలి తండులతోంగూడ, (ఠల్లితం 
(డ్రులవంటివాండును) తానుమయ్‌ -శానైనవా(డును, (వారువారు తననుపోషించుకొనునట్లు వా! 
నితా-నేపోషించువాంయను), అవై యల్లనాయ్‌ _ అంతయే గాక తక్కిన సకలవిధ బన్షువులవంటివా( 
డును, ఎళ్టులిల్‌ _ (భగవదనుభవమందు) నబోశములేన్సి అమరర్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క, 
కులమ్‌ _ సమాహమునక్కు ముదల్‌ _ (ప్రధానుండును, మూవర్‌ తమ్‌._బహ్మరు(దేన్యంలుముగ్గరి చే, 
ఉళ్ళుమ్‌ _ ధ్యానింపదగిన, ఆదియై _|శేష్ణుడునైన శ్రీరాముని శలగత్తుభ్ళీర్‌ గళ్‌ _ లోక మందున్న 





శయాగము మొదిలైన పుణ్యకర్మములు మిక్కిలి శ్రవసాధ్యములును మోత విరోధులను 
గనుక ఆవిహాడ దుఃఖకరంబులని, 


తీరు.) తిరు వాయ్‌ మొగి, ప్త పత్తు. గా4ర 


నీర. మిరు, ఆళ్ల _ మించి, ఆవక్‌ _ వాండపరిచ్చిన్నుండు, బఇవన్‌ . వీడుపర్ళిన్ను (డు, 
ఎను _ అని కూడ్ర్మెర్మిన్‌ . సంకయపడవలదు. యవక్‌ _ ఎట్టివి గహయుతు( డై నస న్వేళ్వరుండు 
చెక్టీనాల్‌ _ మనస్సుచే, నిరైప్పాళ _ (భ క్తునిచే ధ్యానింపయలడుచుశ్నాడో? కడల్‌ _ సముద 
మువలె, నీల్‌ _ అపరిచ్చిన్న మైన, వణ్ణకా _ స్వభావముగలస్వోళ్ళరుండు, అవనాగుమ్‌ _ అట్టివి 
(గహముగలవా6 డై యగును 

ఆ| ఓచేతనులారా! మనకు సక లవిధబన్లువై , నిత్యనూరుల కసరిచ్చి న్నానన్ష పదు డె, 
బహ్మాదినకల దేవ లకు నారాధ్య బేవతయైన న ర్వేశ సరుండపరిచి ఛన్నవుహీమగలవాండుగ నుక అన్ని 
విధములుగా మనకు లోబడియున్న ఈయ ర్బావతా" ము నాస న్వేశ్వరుండని యెట్లు నమ్మవచ్చునని 
సంజేహీంపక్క, ఛ క్రుడేవిధముగ నుండవల యునని (వారి ంచునో యచదేవిధముగా నాసకేక (రుడుం 
డునని నమ్మి యీాయర్బావతారము న్నాళయించి యుజ్డీవించు(డియని. గ్‌, 


కడల్వణక్‌ కల్గళా నిణ్లవర్‌క రుమాణిక్క. మెన దారుయిర్‌ * 
పడవరనినగై క్కీడక్హ పర్హుడిర్‌ పణ్ణునూనీ 1. వర్‌ * 
అడవరుమృడె మజ వె వర్‌గబ గి వెళ్లముతోలఅన్తుతేర్‌ 
Wes సై 2 ---ఏ (=) 
కడవియసెరుమా౯ కనె కల్‌ కాణ్బదెన్లుకొల్‌ కణళే, ౧౦. 
గ. టు ౧ 


అ॥ విణ్ణవర్‌ _ నిత్యనూరులకు, కరుమాణిక్కమ్‌ _ శ లమాణిక్యమువ లెభో గ్యభూతుండును, 
పడమ్‌ _ వికసించియున్న, అగవిననై _ సగ్పమెడిళ య్య యందు, కిడస్ష _ పవ్వలళ్ళించిన, పరష్షు 
డర్‌ _ పరక్ష్యోతిస్స్యరా'పుడును, కడల్‌ వర్ణక _ నము దముపంటికా చ్లిగల, కణ్ణల్‌ . కృష్ణాం 
డును, ఎనదు _ నాకు, ఆరుయిర్‌ _ ఫ్రార్గధారకుండును, పణ్ణు _ మునుపు, Ms బ్రువర్‌ _దుర్యో 
ధనాదులు నూటుగురియొక_, అడవకుక్‌ _ శాధికిచుటకువచ్చిన, పడె _ నేన మద్ద _ నళించు 
సటుల్య ఐవర్‌ గట్కాాగి _ పజ్బుపొణ్డవుల పత్సీమందుండి, వెమ్‌ళ మత్తు. కూర మైనయుద్దమందుు అను 
ఆకాలమందుు, తేర్‌ _ రథమును, కడవియ _ వడీపించినవాండు.నైన, పెరుమాళ్‌ _ సర్వేళ్వరుని 
యొక్క, కనె _ ఆభరణధ్వనిగల, కర్ణల్‌ - (శీపొదములనుు, కణ్ణళ్‌ _ నాన్న్మేత్రముల్కు కాణ్బగు 
నేవించుట్క ఎన్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడో. 

శా॥ నిత్యనూరి నిర్వాహకు డై యుండి, "దేవతలకు నేవసాదించుట క్రై క్షీ రాబ్ధియందును, 
మానిమి_త్త్హమై యీభూలోకమందును వేంచేసి భారతయుద్ధమందర్జునునికి సారథియెయున్న 
నీపొదములను చీనెప్పుడు నేవించెదనోయని, ౧౦. 


44 కణళ్‌ కాజ్ఞజ్కరియనాయ్‌ క్కరుత్రుక్కు నన్హుమెళియన య్‌ 
ముట్లొళ్‌ హాలతుయిర్‌ క్కెల్లా మరుళ్‌ శెయ్యుమ్‌ 5 చానవరీకనై ఈ 
పణ్లొళ్‌ శోలై వం దినాడళా గురుగై క్కా.౯కడనోపళల శెల్‌* 
పణొళాయిర త్తిప్పతెల్‌ ప _త్తరాగక్కూ.డుమ్‌ పయిలుమి నే, ౧౧. 


ul కణళ్‌ న చే తములతో ) కౌద్దయ్కె. - చూచుటక్కు అరియనాయ్‌ _ దుర్గి శు(డును, 
కరుత్తుష్కు _ మనన్సుక్కు సన్లు _ మిక్కిలి, ఎలియనాయ్‌ _ నులభుండును; మంగ్‌ కొళ్‌ - మన్ను 


౧౫౨ తీరువాయ్‌మొఎ, 3 - పత్తు [7-న 


గల ఇాలర్తు _ భూమి మందలి, ఉయిర్‌ క్కె.ల్లామ్‌..పొణులం రికిని, అరుల్‌ శియ్యమ్‌.. కృపకేయు 
వాడును, 'వానవరీళై _నిత్యనూరిని ర్యావాకుండు సైనస ( ర్వళ్వోరునియు దేశించి, పణ్‌ కొళ్ల.(తుమ్మె 
దలయొక్క_) పాటలుగల, శో తై _తోటలలోనిండిన, వట్రదినాడక- వరయుదియ నెకి దేళమునకుస్వా 
మియు, కురుళ్లై కో్కోక- _ తిరునగరికి స్వామియునై న, కళడగో పక_నమ్మా కర్ర్యర్లు, థొల్‌ _సౌదిం 
చిన, పణ్‌ కొళ్‌ , గానముతోగూడిన, ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇప్ప్తాల్‌ _ఈపదిపా 
శురములచ్వే పత్తఠాగట్కూడుమ్‌ _ భక్తుణకావచ్చును, సయిలుమిక్‌ _ అభ్యనీంచుడి, 

శా॥ నం. మౌననీకజ్డానగోచరుం డై, సలలోకరశు కుం 
డైన శ్రియః పతివిషయ మె నన్యూ కట్ల స్యర్లుసాదెంచిన Ma aC ననుసంధించువారు భగవ 


దృ కులగుదుగని, ౧౧. 
న పర్‌ తిరువడి'గ ఛేళ గణ మ్‌. 


జీయర్‌ తిరువడిగ ళీ శరణమ్‌ 


౭ = వ తిరువాయ్‌ ముబి, 
ఆాంయికిటిం- 
అవతారిక :__ ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రీలో, భగవచ్చేషత్వముకం మె భా)(వత శేషత్య మే సరమ 
(పాష్యమని సాదించుచున్నారు. 
శ+ పయిలుమ్‌శుడరొళిమూర్‌ త్రియై ప్నబ్ణయక్కణ్లనై * 
పయిళవినియ నమ్బాజ్క-డల్‌ కేర్‌ నృ పరమనె * 
వయిలు న్లిరువుడై యాగ్‌ య కేలుమవర్‌ కగ్ణిర్‌ *ీ 
పయిలుమ్‌పిజప్సీడై దో ఉెమ్మైయాళుమ్‌ పరమే, ౧, 
అ పయిలోమ్‌ _ వర్ధిల్లుచున్న, శుడరొళి _ మిక్కి_లితేజన్సుగల్క మూర్‌ త్తియె.తిరు-మేమ 
గలవా(డును, పబ్బయక్క_[్లైనై _పజ్క_జచేతుడును, పయిల _ సహవాసముజేయ గా, ఇనియ _ 
భోగ్యభూతుండును, నమ్‌ _ మననిమి త్ర మె, పాజ్కడల్‌ _ శీ రాబ్టియందు, "కేర్‌ న్స _ చేంయు 
న్న పరమనై _ స్వామియః నైన న శ్రియః పతిని, పయిలుమీ _ అనుభవించడమనెడి, తిరు-సంపత్తును, 
ఉడైయార్‌ - కలవారు, యనశేలుమ్‌ - జాతీగుణాదులలో నెంతతక్కున వారైనను, అవర్‌ _ 
వార్కు పయిలుమ్‌ _ నిర న్దరముగావశ్చెడి, పిజప్పు _ జన్మములయొక్క, ఇడైతోణు _ మధ్య 
కాలములన్ని6టిలోను, ఎమ్మె - మమ్ములను అళుమ్‌ _ పరిపాలిం చెడి, పరమర్‌ క ణీర్‌ - ఉల్క 
ష్టులునుమండీ, | 
శా॥ తేజోమయ మెన దివ్యవ్మిగహముగల శీ రాబ్ధిశాయియైన కవ లాత్తునికి దానులైన 
భాగవత(శేస్టలు జాత్యాదులలో నెంకఠక్కువవారై ననువాలే మనకు సమ స్తజన్మములయందును 


పరమ్మపాఫ్యులని ౧ 
ఆళుమ్నరమనై క్కణ్ణినై యాట్రీస్సి రాన Wy 
తోళుమోర్‌ నాన్లుడె త్తూమణిప నెమ్మాన్ల నై క 
. ౧ డని ta అధియా 


తిరు.) తిరువాయ్‌ మొల, 3 - పత్తు ౧౫౩ 


కాళ్గుమ్‌తడకై _యుమ్‌ కూప్చి ప్పణియుమనర్‌ కగ్ణీర్‌ * 
నాళుమ్పిజిన్పిడై దో జెమ్మె యాళుడై నాదో, ౨, 


అ॥ ఆశు _ మనలనుపరిపాలించెడిి పరమనై _ సర్వోత్కు్భృష్టుండును, కణ్ణనై - సుల 
భుండును, ఆభిమీరాన్‌కనై న్నై - చకధరుండైన ఉపసకారకుండును, ఓర్‌ అద్వితీయంబులై స 
నాన్లుతో ళుడై = నాలుగుభుజములుగలవా(డున్కు తూ _ పరిళూద్ధ మైన, మణివణ్ణన్‌ _ నీలమాణీ 
క్యమువం౦టి కా నిగలవాండునైన శ్రియఃపతి, తౌళుమ్‌ _ *వాదములనున్ను, తడమ్‌ _ విశాలము 
లైన, కైయుమ్‌ _ శీ చేతులనున్ను, కూప్పి _ చేర్చి నాళుమ్‌ _ (ప్రతిదినమున్ను, పణియుమవర్‌ 
కల్ణిర్‌ _ కశయించువార్కే పిఅప్పిడైదోజు _ జన్మమరణ ములకు మధ్యమందున్న  సర్వ్య'కాలము 
లయందున్కు ఎమ్మె _ మనలను, అళుడై _ దాస్యము చేసికొనిన, నాదర్‌ _ నాథులు. 


శా॥ శ్నేత్రములు మొదలగు దివ్యావయవఖౌస్టర్యముగల చ్మకధరుండైన  |శ్రియఃపతిని 
యనన్యగతికులై యకించనులై య్యాళయించెడి శ్రీవైష్ణవ్రలే మనకు సమ స్టజన్మ ములయందును 
పరమ (పొప్యులని. + 2 
నాదనె శాలముమ్‌ వానముమేతుమ్‌ నబణునుళాయ్‌ 
ర. లి ట్‌ 
శ ఖై ఖః j 
ప్పోదనై *పొన్నె డుమ్‌శక్కర తే చ్రెపిరార్హనైఎ 
పాదమ్‌పణియవల్లారె స్పణియుమవర్‌ కణీర్‌* 
యగ Gs 


ఓదుమ్‌వీజప్పిడై. దో అమ్మె యాళుడై యార్‌ గలే, 3, 


ఆ నాదనై _ స్వామియు, ఇాలముమ్‌ _ భూలోకమందున్న వారును, వానముమ్‌ _ 
ఊర ర్థ్వ్యలోకములయందున్న వారును, ఏత్తుమ్‌ _ సో తము బేయదగిన వాండును, నజు _ పకమళము 
_ తుభాయ్‌ప్పోదనై . తులసీమాలిక గలవాడును పొన్‌ _ స్పృహణీయమై, నెడుమ్‌ _ 
ల కక్కారత్తు . సుదర్శనముగల్క పనై _ శమ పీరాక తన్న ఇ 


ఉపకారకుండునునై న |శ్రియఃపతియొక్క_, పాదమ్‌ _ శ్రీపాదములను, పణీయవల్లారై _ అక 
యించువారిని, పణియుమపర్‌ కణ్తీర్‌ _ ఆశ్రయుంచువారే, ఓదుమ్‌ _ భా స్ర్రుమలయందుం 
జెస్పంబడిన్య వీఆప్సీడైదోజటు _ జన్మములన్ని6టిలోను ఎమ్మె - మనలను అళుడైయార్‌ గ శే. 
దాసులు గాగలవారు. 


తా పరిమళ ముగొట్టుచున్న తిరుత్తు “ యిమనాలనును, ఆతినున్చరంబులై నళ ఎల కాడ్‌న వ్వా 
యుధములనును ధరించిన సకలలోక వన్గ్యు (డైన (శియఃపతిని య్మాశీ యించిన శీవై స్టత్రలనాశ్రయిం 
చీన ఛాగవతుళే మన కన్ని జన్మములలోను పరమ్మపాఫ్యులని, కి 


ఉడై యార్‌ నవాడ్రైయక క ణ్ణిగెయ నుడై నాణినకః 
ఫుడై యార్‌పొన్నూ లిన పొన్ముడియళ౯ మగ బుమ్‌పల్‌ కలక * 


* పాదములను చేర్చడమన గా. ఇరఠర దేవతలవద్దకి పోకండుట, 
థీ చేతులను చేర్చడమన గా. సక లోపొయా _న్లరములను విడుత్హట 


౧౪ రికువాయ్‌మొథీ, 3 - పత్తు, [శవ 


నడై యావుడై తిరునారణళ త్‌ణర్‌ తొణ్లర్‌ కణ్రిర్‌ 
ఇడై యార్‌ విజన్చీడై దో ఇను క్కె. మ్‌ పెరుముక్కలే, రో, 


ఆ॥ ఉడై -_ నడుమునందు, ఆర్‌ న _ చేరియున్న, అడెయల _ పీతామ్మరముగలవాండును, 
కణ్లీ యక - కణ్ణభూషణముగలవా(డును, ఉడై _ నడుమున దున్న, నాణీనక్‌ _ కటినూూ రము 
గలవాండును, ఫుడై _ పక్కయందు, ఆర్‌ _ మిక్కిలి పకాళించుచున్న, షాళొ్నూలినక్‌ _ 
స్వర్గ మయ మైనయజ్ఞీ పవీతేముగలవా(డుశు, పొక్‌ - స్పృహణీయమైన, ముడియక్‌ - కీరీటము 
గలవాడును, మణ ఖైమ్‌ _ ఇయకనున్న, ప్‌ _ అ నేకవిధములైన, కలన్‌ _దివ్య భూపణములను, 
నడైయా _ నిత్యముగా ఉడై _ కలవాండునైను తిరు _ శోభిల్టుచున్న, నారణక్‌ _ 
(శీమన్నా రాయణునియొక్క_, తొ ణర్‌ _ ధమనులు తో "లర్‌ క్ష ణీర్‌ ప్‌ దాసులై నవారే, ఇడ 
యార్‌ . ఎడతెగని, పిఆప్పీడై దోజు _ జన్మములయందున్న జీవితకాలమంతయు, ఎమక్కు _ 
మనక్కు ఎమ్‌ పెరుమక్కు_శే _ అసాధారిణులై స (పాప్యులు. 

శా! పీశామ్బరక ఖ్రాభరణయజ్ఞ" పవీఠకటిన్నూ క్రకీ టాద్య నేః దివ్యాభరణములతో శోభిల్లు, 
చున్న (శ్రియఃపతియొక్క_ దాసగాసులకే మనము సర్వదా దానభూతులమని, రో, 


సెరుమక్కి-ళుళ్ళవర్‌ దమ్‌ పెరుమానై క బమరర్‌ గ 
ట్కరుమెమొళ్రయ వన్హారముదూటియ వప్పనె శ 
(oY డని లు ప 
'పెరుమెవీద గ్‌ ఎవల్లారె ప్పీద? బుమవర్‌ కణీర్‌ * 
a గుమ G 


వరు మైయుమి మ్మెయుమ్‌న మ్మైయళిక్కుమ్చి రాక్క శే. య 


ఆ|| యళ్ళవర్‌ నిత్యు లై యున్న, చెరుమక్క_ళ్‌ . నిత్య నూరులకు, తమ్‌ _ ఆసాధారణ 
మొన, పెరునాశై _ అధిపతియు, అమరగ్‌గట్కు. _ ఇన్చాదిదేవతలక్షు, అరుమె _ (క్రమము, 
ఒట్రియ _ తొలంగునటు, అన్హు _ ఆకాలమ-దు, ఆర్‌ - పూర్ణమైన, అముదు _ అమృతమును, 
ఊట్టియ _ భుజింపజేనీన అప్పనె _ స్యామియెన శ్రియః పతియెక్క , పెరుమె _ మహిమను, 
పిదథ్‌ శ్రివల్లానై '_ పీతి చే జెప్పదగినవారిని, వీద్యల్‌ బ్రైమవర్‌ ॥ శీర్‌ _ (ప్రీతి చేజెప్పువాకే, వరుమై 
యమ్‌ _ పగలోకిములముందును, ఇమ్మైయుమ్‌ - ఇహలోకమునందును, నమ్మె . మనలను 
అల్గిక్కుక్‌ _ రశ్నీంచెడి పీఠరాక్కల్‌ - స్వాములు 

శ్రా నిత్యనూరి సేవ్యు (డైన (శ్రియః పతిని యిన్హాదు లన్ఫుతీమును యాచింప, (పయోజ 
నానరపరులైన వారికింయాడనాయిభీష్టమును నెరవేర్చినవానియొక్క. చదార్యగుణమునను 

టీ మెం 

సన్ధించువారియొక్క_ దాను లే మనయభీష్టమునిచ్చి మనలను రక్షీంచువారని. x 


అళిక్కుమ్సరమన్‌ క్యణ్ణ్లనె యాథ్రీవీరాన నైక 
తుళిక్కనజుబ్లశి త్తూమణివల్లి నెమ్మాన నె, a 

ఒళిక్కొ_ఇశోవెయ యుళ్ళత్తుక్కొ_ళ్ళుమనర్‌ కగ్ణీర్‌ తి . 

శలివ్చీన్థి యూర్జౌమ్మ చ్చన్మశన్నాన్షర క్కా-ప్పరే, ౬. 


తిరు. రికవాయ్‌మొీ, ౩ - సత్తు ౧౫౫ 


అ॥ అభ్గిక్కుమ్‌ _ ( చేతనులను) రత్నీంచెడి, సరమనై _ సర్వోత్కృష్షుండును, క్ణనై 
అతినులభుండును ఆట్రీ _ సుదర్శనమును భరించిన, పీరాక్‌రన్నె. - ఉపకారక్రుండును) తులి 
క్కు_క్‌్‌ _ లేనెకారుచున్న, నజుమ్‌ . పరిమళముగల, కణ్ణి _ తులసీమాలిక చేనలజ్కు_ ర0'పలబుడిన 
వాడును తూ _ పరిశుద్ధ మైన, మణివగ్గక్‌ _రూణీక్యమువం టీకా ని న్దిగలవా(డును " ఎర్మూక్‌ ఈ ్నా_ 
మౌస్వామియు, ఒభిక్కొ ర్త (పకాశించుచున్న , శోదియై _ లేజస్సుగలవాండునై న్మశియఃపతిని, 
ఉఊళ్ళళత్తు _ మనస్సులో, కొళ్ళుమవర్‌కజ్లీర్‌ _ ఆనుభ్గవించునారు, ఎమ్మె _ మనలను, శలిప్సిన్సి _ 
చలించకుండ, అజ్జు రశ్షీంచి, ళన్మళ న్మాన్షరమ్‌ _ జన్మ పరమ్బరలోనుండి, కాప్పర్‌ _ రత్నీంచుదురు. 

తా॥ సుదర్శనమునున్ను మిక్కి లిభోగ్య మెన రులసీదానుమునున్ను ధరించిన యతినుందర 


వ్మిగహు డైన శియఃపతిని మనసార ధ్యానించెడి భాగపతులే మనక గ్థకామాదిత్షద్రముల యందఖి 
లాషనుబోంగొట్టి మనసంసారమును దొలక్రింతురని 


శన్మశన్మానరజ్కా తెడియోర్‌ గె కొ గాడ్డుపోయ్‌ో* 

తనై గృపెటు త్రి త్త కాళ క్‌ కొంళ్ళు మప్ప 

తోని పిదణ్‌ ఐవల్లారై ప్పిదణ్‌ బముమవర్‌ కగ్లీర్‌ * 

ననె గపెటుతె మ్మె నాళుయ్యకొ,ళ్‌ గిన నమ్బలే, 2, 

అ॥ ఆడియార్‌ గి - దాసులను, శన్మళ న్మాన్షరమ్‌ వ్‌ జన్మ పరమ్పరలోనుండి, కార్త వ 

రక్షంచి, కొణుపోయ్‌ _ తీసికొనిపోయి, తనె న్వస్వమాపపముయొక్క (ఆవిభాళావమును), 
సెటుత్తి _ పుట్టించి, త్రకా _ తనయొక్క, తాళిణెకీ_ హ్‌, (+పొదద్వన్ష (ములకింద, కొళ్ళుమ్‌ | 
అజ్లీకరిం శౌడి, అప్పనె _ స్వామిమైన్నశియః పతియొక్క_, తొన్యె - స్వ్యాభావిశగుణంబులను, 
పిదల్‌ ఖ్రవల్లారై _.పీతితో౬జెప్పువారిని పిదణ్‌ 1) మవర్‌కణ్రీర్‌ _ పేమయు క్రులై సో తము జేయు 
వారు నన్మై _ భాగవత శేషత్యమనెడిమంచితనమును, పెజుగ్య _ కలుగంజేసీ నాళ్‌ _ (పతిదిన 
మున్ను, ఉయ్యకిొ-_ళ్గిన్ల - ఉబ్జీవింపం జేయుచున్న , నమ్బర్‌. _ నమ్మదగిన పెద్దలు, 


తా॥ తనదాసులను నంసారమునుండి విడిపించి మోత మనుబొొందించి వారికి (దన ఎేగ౮ార్య 
మునిచ్చెడి (శియఃపతియొక్క_ క ల్యాణగుణంబులను స్మోతము జేయువారి నాకయించిన భాగవతులే 
మనకు భగవతై |. బ్క_ర్యమునిచ్చి రశ్షీ ంచువారని ౭. 
నమ్బనై ఇొలమ్‌పడై తవనె లిరుమార్వనై * 
ర్‌ రూ ముణగ(రియాన న్నే 
ఉమ్బరులగినిల్‌ యార్‌ క్కు ముణర్వ న్తనెఎ 
4 ర్‌ జు 
కుమ్చినర గర్‌ గ లేత్తువరేలు మవర్‌ కర్ణర్‌ 
D0 - కొలన్‌ ౮, 
ఎమ్బల్‌ పిటిన్సీడై దో 'అమతొట. కులమతాబ్లలే, 
el నమ్మ = రక్నుకుండనినమ్మ దగిన వాడును బాలమ్‌ప డై శ్రవచై _ లోక్‌ ములనుసృబించు 


చాండును తిరుమార్యనై - (శ్రీమహాలక్ష్మీ నివకు న్థలమందుగలవా(డున్ను, ఉన్నుఠులగినిల్‌ - ఊర్థ్వ 
భోకములయందున్న, యార్‌ క్కుమ్‌ _ ఎట్టిళ్లా నవంతులకున్క, ఉణర్వరియాన్‌ర న్న _ తెలిసీ 


౧౫౬ తిరువాయ్‌ మొ, 3 = పత్తు, [రన 


నుటకళక్యుండు నె న శ్రియః పతి ని;కుమ్చినరకర్‌ గళ్‌ _ కుమ్మి పాకనరకమందుండువారు, ఏత్తువ కేలుమ్‌_ 
స్తుతించినను, అవర్‌ కజ్లీర్‌ _ వాశళేనుమండీ ఎమ్‌ _ మనయొక్క, పల్‌ _ ఆనీకముశైన, వీఆప్పీ 
ణెతో ఆం . జన్మమగణములకు నడుమనున్న సర్వకాలములయందును, ఎమ్‌ _ మనకు తొట్రు) - 
ఆ(ళయింపదగి న కులమ్‌ తౌబ్దల్‌ _ వంళముగలవాగగుదురు, 

తాః ఎట్టిజ్ఞానవంతులకు వలగు-గాని మహిమగల సక లలోకసష్ట్రయైన లశ్రీభ ర్తనుస్తోత 
ముజేయునారెంత పొపాత్కులైనను వారికులముంతయు మనకు పగమ ప్రాప్య మైయుండునని, ౮, 


కులన్హాబ్లుళాదిగళ్‌ నాలిలుమ్‌కీట్రీల్రోనుశోన తనై 
నలన్హానిలొద కణ్డాళశ ణాళర్‌ గళా” లువ 
వలన్షాబ్లుకక్కరశతణల్‌ మణివణత్కా_ ినుళ్‌ 
D౧ ఆలి గా (a oe] 
కలన్హాక్రశో అడియార్‌ తమ్మడియా రెమ్మడిగ శే, ౯ 


ఆ॥ కులమ్‌ _ ఇతరకులములను, తౌబ్లు _ ధరిం చెడి శాదికళ్‌ నాలిలుమ్‌ _ నాలుగుజా 
త లకం మేను, కీ జ్ర జీను - హీనమై, ఎ త్తనె _' ఎంతగ తము, సలద్దానిలాద_జ్ఞానము లేని, కర్ణా 
భళణాళర్‌ గళాగిలుమ్‌ _ చరణ్గాలులకం కెమిక్కి_ లియధ ము లై నను, వలమ్‌_దశీ ఇభున ౦దు, 'తొబ్బు_ 
ధరించిన, ళక్కు.రత్తు _ సుగ్గనముగల్క అణ్జల్‌ _ స్వామియైన, మణీవణల్ణబుు. _ మాణిక్యమువంటి 
తిరుమేనుగల (శ్రియిఃపతికి, ఆశెస్ట _ దాసుండననీయెడి, ఉల్‌ కలనార్‌ _ అభి పొయముతోో గూ 
డుకొనినవారియొక్క-, అడియార్‌ తమ్‌ _ దానులయొక్కొ, అడియార్‌ _ దాను, ఎమ్మ డీక ళ్‌ అ 
మనకుస్వాములు, 

శౌ! జూతీయంటెంత నికృష్ణులై నను ఎంతజ్జానహీను ల్ల నను, చి ధిరునిక నెనుదాసుండని 
తలంచిన చాసులయొక ్క._ దానదాసులు మనకు పరమ్మపాఫ్యులని, గా 


అడియార్‌ న్షవై యము గ్లాలిలై యన్న ఎవశమ్‌ శెయ్యుమ్‌ో 

పడియాదుమిల్‌ కవి స్పడియెనై పిరాస్త్రనక్కుకీ 

అడియారడియార్‌ తమ్మడియారడియార్‌ తమ 

క్క డియారడియార్‌ తమ్‌*అడి మారడియోజ భే, ౧౦ 


అః ఆడియార్‌న్ష . గ్రీ పాదముల చేఫూర్ణ మై మైన వైయమ్‌ _ భూమిని జణ్జు - ఆరగించి, 
ఆలిశె _ వటదళ్ళమందు,' అన్న వళమ్‌ శియ్ము మ్‌_ అన్నముతో సమానము గా జేయువా(దును, (ఎడమ 
పక్క్ళానుకుడిపక్క_ను తిరిగితిరిగి పవ్వభించువాండును), పడి _ ఉపమానము, ఆదుమిళ్‌ - ఏమియు 
లేని, కుర్ర విప్పడి _ ముగ్ధశికువ్మిగహముగల వాండును, టు. నాపస్వామియైనత్నప 


శాగకుండు నె న శ్రియః పతికి, అడియారడియార్‌ తమ్‌ ఆడియారడియార్‌ తమకు అడియాగడీయార్‌ 
దహ్‌ఆడియార్‌ _.దాసదడానులకుదానదానులై నవారికీ  ఊాసదానులకు, అడీయోద్దల్‌ - మనము 
దానులను, 

శా॥ |పళ్లయకాలమందు లోక నులను తన యుదరములోనుంచుకొని పటష్మతళాయి 
యైన (శియఃపతియొ క్ర దాసపరన్బురలోచరమూవధి దాసులై నవారికీ మనము చాసభూతులమని. 


తిక. రీరువాయ్‌మొథ్రే, 3 - వగు ‘axe 
శశి అడియోబ్లునూన్‌ గువర్‌వీయ వన్తైవర్‌ క్కరుళ్‌ శియ్‌ద 


నెడియోనై * తెన్కురుగూర్‌ చ్చడగోపళాకు న్‌ గేవల్‌ గల్‌ * 
అడియార్‌ న వాయిరత్తు ళ్ళివై ప త వళ తొణర్మేల్‌ 
ముడివ్రుశోఆర క్ర గాజీ-జ్కీాల్‌ తన శ్రమ్‌ శయ్యా మెముడియుమే, ౧౧, 


ul ఆడియో జ్ఞు_ చేరుదిగియున్న, (న్యుపతిష్టితు లై న), నూట ఖముపర్‌. -దుక్యోధనాదులునూ 
జుగుర్కు వీయ _ నళించునటుల్క ఐవర్‌ స్క _ పజ్బాపౌాణ్ణవులక్కు అరుల్‌ శెయ్‌ద _ కృపజేనిన, డి 
యోనై - సర్వాధికుం డైన శియఃపతివిషయయమె, తెన్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగో పక్‌ _ సున్షర మెనకురుకా 
ఫురికథీకు లై నమ్మా కరర యొక్క, కుట్‌ నేవల్‌ గల్‌ _ అ నృరజ్ఞవై కై జృర్యరూపమై, అడి.పొద 
ములతో +, అర్‌ న - పూర్ణ మైన, ఆయిరత్తుళ _ వెయ్యిపాశురములలో, అవక్‌ _ ఆశియఃపతి 
యొక్క_, తొణ్లర్‌ మేల్‌ _ దానులమి6ద, ముడివు _ ముగినీన, ఇవై పత్తు - ఈపదిపాశుర ములను, 
ఆర _ మనస్సులో పడునట్లు, కల్కీ_త్కి ల్‌ _ అభ్య సింపసమర్థు లై నయెడల, కన్మమ్‌ _ జన్మము, 
శెయ్యామె _ కలుగకుండ, ముడియుమ్‌ _ ముగునును. 


తా॥ దుర్యోధ నాదులను సంహరించి పాణ్ణవ్రలను రశ్షీంచిన సన్వేళ్యరునియొక్క భక్షులైన 
భాగవతుల విషయ మె నమ్మా కళ్ల? (ర్లుసాయించిన యీపదిపాకుర ముల నభ్యనీంచువారు సంసార 
మందు జన్మించగ ని ౧౧. 
ఆర్‌ .తిరువడిగ ఖే శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ శరణమ్‌. 





౮.వ తిరువాయ్‌మొొగి, 


~ంరలిరేంం-- 
లవశె'రిక':.. ఈతిరువాయ్‌ మొ గ్రీలో, ముందున్న భగవదనుభవాభిలాప, ఇప్పుడు భాగ 
వఠతసవావాసముచే మిక్కిలి యధిక మె, భగవంతుని నేవించకయుండ లేక తనసక లేని! యములతో 
నాసన్వేళ వరుని యనుభవింపగోరి యదిలభించక దుఃఖబడుచున్నారు. 
$4 ముడియానేమూపులగుమ్‌తొ0 బేశ్తుమ్‌శీ 
రడియానేశోఆ గ్‌ కడలై క్కడై నాయ్‌ వుళ్ళూర్‌ 
కొడియానేశోకణల్వణా వణతుమ్నరిల్‌ 
ఉర ఉ౨ 
నెడియానే శఎన్హకీడక్కు. మెన్నె రమే, ౧. 
ఆ॥ ఎన్నెజ్షుమ్‌ _ నామనస్సు, ముడియా నే _ కిరీటముగలవా6ణా ! మూవులగుమ్‌_మూడు 
లోకములున్ను, లొట్రుదు _ ఆశ్రయించి, ఏత్తుమ్‌ _ సో,తముంజేయదగిన, శీర్‌ _ సౌన్దర్యముగల, 
అడీయానే _ [శీపాదముగలవా(డా ! అగ _ అగాధమైన, కడలై _ నమ్ముదమును, కడైన్హాయ్‌ _ 
చిలికినవాండా! ఫుల్‌ . గరుత్మంతుని ఊర్‌ _ నాహనముగానున్ను, కొడియా నే.థ్వజనుగా 
నున్నుగలవాండా ! కొడ్దల్‌ _ "మీఘమువంటి, వణ్లా.కా న్పిగలవాంణా ! ఆణ్ఞత్తు.ఆట్టకులోనున్న , 
20 


a రీరువాయ్‌ జెయ్రి, 9 - పత్తు [రవ 


ఉన్నురిల్‌ _ | బహ్మాది చేవతలకం క, "ెిడియాచే _ గొప్పవా౭యణా ! ఏను _ అనిధ్యానించి, కీడ 
క్కు_మ్‌ _ ఉండును 

శా॥ ఓ శియఃపతీ | నామనన్సు, నీశిరీటమునున్ను, సకలలోక స్తుత్ణం బై న (శీపొదముల 
నున్ను, గరుడధ్వజమునున్ను, మేఘమువంటి నీతిరు మేనునున్ను ఎల్ల పడును ధ్యానించుచు 


నిన్ను సేవింప గోరుచున్న దని, ౧, 
నెట్ట మేనీణగరాగ విరున్ష వెళ 
ప స యెచె fp 
నల్హనేశీఖాలజొ_ ఛ్వాళా కుజిళాగియ 
వర్షానేశిఎన్ను మెప్పోదు మెన్వాళగ మే. 2. 


' అః ఎక వాళగమ్‌ _ నావాక్కు, ఎప్పోదుమ్‌ _ ఎల ళ్యడును, నెజ్లు మే _ నామనన్సు చే, 
నీట్‌ _ గొప్పు నగరాగ _ పట్టణము గాబేసికొని, ఇరుస్ష _ వేంచేసియున్న, ఎక్‌రజ్దునే.నాయా 
పర్సఖుండా! తణ్‌ _ సుస్షర మైన, ఇలక కక - లజ్క క్కు ఇైయై. రాజై నరావణుని, ఇల్‌ ®- 
చంపీన్క, నష్జునే _ విషమువంటివా౭డా ! ఇ లమ్‌ _ భూమిని, కొళ్వాళ _ పకపఆచుకొనుట కై; 
కుజిభాగియ _ వామనుండ వైన, వద్దనే _ వళ్ళుకుండా ! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. 

కా॥ ఓశ్రియఃపతీ ! నావాక్కు, రావణా నురసంహారంకుడవై న నీపరా కమమునున్ను వామ 
నుండవై భూమిని మహాబలివద్దనుండితీసీన నీయుపాయిమునున్ను, నామనస్సునందును యునికినిన్ని 
యొల్ల ప్పుడు ననుసంధించుచున్న దని, 2 
వాశగమేయే తవరుళ్‌ శెయ్యుమ్‌ వానవర్‌ దమ్‌ 
నాయగనేశీనాళిళ నిజళె క్కోళ్విడుతు 
ఖర ఎంవి 
'వేయగన్బూల్‌ వెళ్ణాకుతొడువుణ్ణ వానాయర్‌ 
తాయవనేశిఎన్సుతడవు వె ౯క గలే, 3, 
a3) 
అః వాళగమే _ వాగింద్రియ మీ, ఏ త్త _ స్తుతించునట్లు అరుల్‌ శెయ్యుమ్‌ _ కృపం దేనీన 
వానవర్‌ దమ్‌నాయగ నే _ నిత్యనూరులకువాథుంజా ! నాల్‌ _దినములచ్చ్వే ఇళమ్‌ _ బాలుడైన, 
తిబ్బశే _ చంద్రునివలె కోల్‌ _ తేజస్సును, విడుత్తు _ వి స్తరింపజేశ, (మందవాసముకేనీ), చేయ 
గమ్‌ _ వెదురుతోంగట్టినయిళ్లలోనుంచిన, పాల్‌ _ పాలనున్ను, వెళ్లైయ్‌... నెన్ననున్ను, తొడు _ 
దొంగలించి, ఉల్ణ _ ఆరగించిన, ఆనాయర్‌ _ గోపలక్కు తాయవ నే _ తల్లివంటివాండా ! ఎన్ట. 
అని ఎన్‌ శె గళ్‌ _ నా చేతులు, తడవుమ్‌ _ 'నెతుకును. 
తా॥ ఓృశియఃపతీ! నిన్ను స్తుతించునట్లు వాగింద్రియమునపమా(తము కృశజేసిన నీవు గోప 
(ప్రీలాదాచినపాలనున్ను వెన్న నున్ను దొంగలించి యారగించి మందన్మిశముగల ముఖారవింద 
ముతో “నెచ్చటనున్నావోయని నాచేతులు వెతుకుచున్న వని, కి 
* 
శై గళాలార తొటుదుతొటుదునై్న 
చె గలుమ్‌మా 85 ప్సోదు మోర్‌ వీడి * 
ర అజీం ఉత 


పె కొళ్‌ పామ్సేణీ యుజై వరనేశీఉనెష 
మెయ్‌కొళ్ళక్కా.ణ విరుమ్బు మెళ్క ణశే, ల, 


అ॥ సెకొళ్‌ _ విశాలమైనపడములుగల్క పొమ్ము _ ఆదిశేషునిమిద, ఏత _ ఎక్కి, 
ఉమ. నిత్య వాసము జేయుచున్న, ల సెర్వాధికుం డా ! ఎక్‌ కట్టుల్‌ _ నానేతములు, 
కైగళ్లాల్‌ _ చేతులతో, ఆర _ సంపూార్థ ముగా ఉనై - నిన్ను, తొట్రుదుతొట్రుదు _ 
శాగలించుకొని కౌగలించుకొని వైగలుమ్‌ _ (పతిదినమున్ను, ఓర్‌ మా త్తిరైప్పోదు _ ఒకక్షణము 

గూడ్య వీడిని _ విడుపక్క ఊన్న _ నిన్ను, మెయ్‌కొళ్ళ _ _పత్యతముగా, కాణ _ నేవిం 
చుటక్కు విరుమ్బుమ్‌ _ ఆళబడును, 

తా॥ ఆనంతక్నయివైన ఓశ్రియఃపతీ ! నాచేతుతోనిన్ను చక్కగా కౌగలించుకొని యొక 
త ణముగూడవిడువకుండ నిన్ను సేవించుటకు నానేత ములాళపడుచున్న వియని, ల 


గజళాల్‌ కాణవరుబ్లొ లెన్హాశె యాల్‌* 

మణొ గాణ వామననేజమగి్‌ న్లు కల్‌ * 

పణ్కొణపుళ్ళిక్‌ శిఆగొలిపావిత 

తిణ్కాళ్ళవోర్‌ క్కు_మ్‌కిడన్ద౯ శెవిగ లే, x, 


అ॥ కజ్టళాల్‌ _ చేత్రములచ్చే కాణ _ చూచునట్లు, వరుజ్ణొల్‌ _ ((శ్రియఃపతి) వేంచే 
యునో, ఎన్టాశ్రైయాల్‌ _ అనెడియాళ చే మణ్‌ _ భూమిని, కొల్డ _ స్వీకరించిన, వామనక _ 
వామనుడు, ఏజు _ ఎక్కి వేంచేయుటచ్చే మగ్మిర్డ్‌ న్గు _ సన్లోషించి ల్‌ _ సంచరించుచున్న, 
పణ్‌ కొల్ల _ సామగానముగల, పుళ్ళిక్‌ _ గరుత్మంతునియొక్క, ళిఆగు _ "అక్క_లయొక్క, 
ఒలి _ ళబ్దమును, పొవిత్తు . ధ్యానించుకొని, కిడన్లు_ఆ ఢీ, ఎక్‌ శివిగళ్‌ _ నా వెవ్వులు, తిభొళ్ళ- 
దృథముగా, షీర్‌ కమ్‌ _ గురి"పెట్టియాలో చించుచున్న ది. 

శా॥ ఓ శియఃపతీ ! నేనుకళ్లారి నేవించునట్లు నీవెచ్చటకై నా వేంచేసెదవో యేమోయని 

\యాళ చే నా చెవ్వులు, నీనం శేషము చే మిక్కలి సంతోషీంచి సామగానము జేయుచువచ్చుచున్న 
నీవానానమైవ గగుత్మంతునియొక్క_ ెజక్కలళ బ్లములెచ్చట వినవచ్చునోయని యాళబ్దమునువిను 
టకు జాగతగలవై యున్న వని, X 


శెవిగళాలార నికొకీర్‌ ర్రిక్కనియెన్ను మ్‌ 
కవిగ భేజీకాలప్పణ్లే నుతై ప్పతుణ్‌ యశ 
వువియిన్మేల్‌ పొ న్ని డుమ్‌ శక్కరత్తునై యే 
అవివిన్హి యాదరిక్కు మినదావియే. ౬. 
అ॥ నిక _ నీయొక్క, కీరి త్తి _ యళస్శును (బతిపాొదించెడిి కని _ ఫలమువ లెనతిభోగ్య 
మెన, విగఢే _ కవిత్వములే, కాలప్పణ్‌ _ కాలానుకూలరూపమైన రాగమెడి, రే. 


'లేసెయందు, ఉ అప్ప_చక్క_గాగలిపీ, శవిగ గాల్‌ _ వెవ్వులచే, ఆరపూళక్ట ముగా తులు లీ _ 
ఆనుభవించి, పువియిక్‌ మేల్‌ _ భూలోకమంశో పాక్‌ _ అందమె; నెడుమ్‌ _ మిక్కి. లిభోగ్య 


౧౬6 రీరువాయీమొథ్రీ, ౩ - పత్తు (వ్‌ 
తవల్క ళక్కరత్తు _ నుదర్శనముగల, ఉనై ష్న యే - నిన్నే, ఏనదావి _ నాప్రాణము, అవివిన్హి _ 


ఎడ తిక్క, ఆవరిక్కుమ్‌ _ ఆళ పడును. 


తొ ఓ శియఃపతీ ! నీయొక్కమధురంబులై న గుణములను జక్కుగావిని చకధరుండ 
వైన నిన్నీలోకమంటే నేవింపవలయుననిక్ల్‌ నా ప్రాణములాళ బడుచున్న వని. ౬. 


అనియేయారముదే యెనైష యూళుడై * 
తూవియమ్బుళ్ళుడె యాయ్‌ శుడర్‌ నేమియాయ్‌* 
పావియేన్నె ఇమ్‌ పులమ్యప జ 
్న ఇమ పులమ్బ సృలకాలుమ్‌ 
కూనియమ్‌కాణప్పెటే నునకొలమే. 2, 
అ॥ అవియే _ నాపాణభూతుండా ! ఆర్‌ _ పూర్ణ మైన, అముబే _ అమృతమువ లె 
భోస్యభూతుండా ! ఎనైన్న - నన్ను ఆళుడై _ దాసునిగాగలవాండా! అమ్‌ _ సున్షరమైన, 
తూవి _ అక్కులుగల పుళ్‌ _ గరుత్మంతుని ఉడైయాయ్‌ వాహనముగాగలవాంజా ! శుడర్‌ _ 
ఉజ్జ్వలమైన, నేమియాయ్‌ _ నుదర్శనముగలవాండా ! పావియేక్‌ _ పాపియైన నాయొక్క, 


సెల్లామ్‌ _ మనస్సు పులమృ _ ఆళబడిపిలువ గా, ఫలకాలుమ్‌ _ చిరకాలము, కూవియుమ్‌ _ 
జబ 
పీలిచినను, ఉనకోలమ్‌ _ నీదివ్యవ్మిగహమును, కాణ"ప్పె ఫేక్‌ _ నేవించకుండనున్నాను. 


తా॥ నా పాణభూతుండును, నిరతిళయభో గ్యుండును, చకాయుధు.డై గరుత్మ్కంతునిమి( 
దవేంచేసివచ్చి నన్ను కేప పఅచుకొనినవాండునైన ఓశ్రియఃపతీ ! నేను సేలింపవలయునని యాళ 


బడీ రె ంతకాలముబిలిచినను నాకోరికను లభించకయున్నా నని. ౭ 
కొలమేతామరె క్క ణదోరజున 
యె aC) జ్జ 
నీల మేనినైనదావియైయీక్‌ గిన 
కీల మే*ీ శెన్స శెలాదనమున్ని లామ్‌ 
ఆఅ ౧౧ 
కాలమేోఉనె యెన్నా ళ్‌ కణుకొళ్వనే, లా 
a యు 


అ॥ కోలే _ పరమసుందరు(జా! కామరై క్కల్ణదు = పద్మ జేతుడా! నీల్‌ _ అదితీ 
యమైన్క అష్షునమ్‌ _ కాటుకవ లె, నీలమే_శ్యామమైనతిరుమేనుగలవాండా! నిన్లు _ స్థీర పడియుండి, 
ఎనచావిమై _ నాాపాణమునుు ఈగ్‌ గిన్హ _ బద్దలుజేయుచున్న, శీలమే _ స్వభావముగలవాండా | 
"కిన్తు _ భూతకాలముకును, శెల్లాదన _ భవిష్య త్కాలముకును, మున్ని లామ్‌ కాలమే _ మందున్న 
వ ర్రమాన కాలముకునునిర్యాహాకు( డా ! ఉన్నై _ నిన్ను, ఎన్నాళ్‌ . ఎప్పుడు, క బు న 
నేవించెదను. 

తా॥ సౌందర్యమే ళరీరమె త్తివచ్చినట్లున్న సద్మ శీ త్రమును, ఆల నాచలళ్యానుమైనతిరు 
మేనును నాకి గుపజచక నన్ను 'బాధించుచున్న ఓ శ్రియఃపతీ ! నిన్ను నేననుభవించుటకు దగిన 
కాలమును నీవే నాకు శీఘ్రముగా గల్పించునూయని. లం 


కొళ్వన్‌ నాన్మావలి మూవడితా వెన్ట 
కళ్ళనేశోకలనె వభాతువాణనె 
MH BB a 


తీరు] తిడవాయ్‌మొం0, 3 - సతు ౧౬౧ 


ఉళ్వనృతీరశట రాయిరమ్‌తోళ్‌ తుణి త 
న్‌ % 
పుళ్వల్లాయ్‌ ఇనైఎయిక్షాన్తు పొరున్లువనే. ఆర 


అ॥ మావలి _ ఓనుహోబలీ, నాక్‌ _ "నేను, మూవడి _ మూడడుగురు, కళ్ళకి _ తీసికొన 
దను, తౌ _ ఇమ్ము, ఎన్హ _ ఆనియడిగిన, కళ్వ నే_వంచకుంణా! కలె - కంసుని వళ్లోత్తు.వంచన 
జేసియు(చంపీయు), వాణనై _ బాణాసురునియుక్క_, ఉళ్వమ్కై - మనోబలము తీర _ పోవు 
నట్లు, ఓరాయిరమ్‌ _ ఒకవెయ్యి, తోళ్‌ _ భుజములను, తుణి త్త _ ఛేదించిన, ఫుళ్వల్లాయ్‌ _ 
గరుడవాహానుండా! ఉన్నై _ నిన్ను, ఎక్జాన్హు = ఎప్పుడు, పొరున్లువక . పొంబెదను, 


శౌా॥ ముగ్గమాటలచే మహాబలిని మోపీంపకేసీ వానిని జయించియు, కంనునిసంహరిం 
చియు, శివభ క్రుండ నై ననన్ను ళివుండు రశ్షీంచునని యభిమానించియున్న శాణా నురునియొక్క_ వెయ్యి 
భుజములను ఛేదించియుఇ ట్లునకలవిరోధులను బోగొట్టిన ఓ శియఃపతీ!నిన్ను నేనెప్పుడుబొం ఇెదనని, 


పొరునియుమామరుదినిడై పోయ వెమ్‌ 

"పెరున్ల గాయ్‌ఉన్మ్యల్‌ కాణియ పేదుణ్‌ మీ 

వరుని నాన్‌ వాశగమాల కొణుోోఉనె్నయే 

ది ౧౬... యదు ర 
ఇరున్దిరు న్దె త్తనై కాలమ్‌ పులమ్బువనే. ౧౧ 
అ॥ పొరున్దియ _ చేరియున్న, మా _ గొప్ప, మరుగిక్‌ _ మద్దవృతుములయొక్క_, ఇ డై. 

నడుమున పోయ _ వేంచేవీన, ఎమ్‌ _ మాస్వామియ్పైన, పెరుమ్‌తగాయ్‌ _ మహా పభావముగల 
వాండా! ఉన్‌ _ నీయొక్క, కల్‌ _ శీపాదమును, కాణియ_ నేవించవలయునని, పీదుణ్‌ శ్ర - 
ఆశపడి, వరుని . దుఃఖించి, నాన్‌ _ నేను వాళగమాలెకొడ్దు _ ళబ్దసందర్భములతో 


ఇరున్దిరున్లు.ఊండియుండి, ఉచై షృయే - నిష్నే, ఎ _రనికాలక్ష్‌ _ ఎంతకాలము, ఫులమ్చువే _ 
పీలిచెదను, 


శ్రా మద్ది వృత. ములనడుమన జనుచెంచి వానిని బడ దోసీన బలీష్టుండా ! నీ శీపొదమును 
సీవించనాళపడి చానిని లభించక దుఃఖించుచు నిన్ను నేనెంతకాలము బిలిచెదనని. ౧౦. 


44 పులమ్ముళీర్‌ ప్పూమియళన్లపెరుమూనై * 
నలజ్ఞొళ్‌ శీర్‌ నన్గురుగూర్‌ చృడగోపళ*ళొల్‌ 
వలన్లొజ్జవాయిర త్రుళ్ళివై యుమోర్‌ ప 
త్తిలబ్లువాక్‌ *యావరు మేటువర్‌ శొన్నా లే. ౧౧. 


అ॥ ఫులమ్సు _ స్టోత్రయమజేయదగిన, శీర్‌ _ కల్యాణగుణములుగలవాం డ్రై పూమి - 
భూమిని, అభన్స్ష _ కొలిచిన, సెరుమానై _ స్వామిమైన (శ్రీియఃపతివిషయ మై, నలమ్‌కొళ్‌ భగవ 
దనుభచాభిని వేళమనెడి మంచితనముగల, శీర్‌ _ క్షానముగల, నల్‌ _ విలత్షణుల్రైన, కుజుగూర్‌ 
చ్చడగోబక్‌ _ తిరునగరికి స్వామియైననమ్మాగిట్లార్లు శొల్‌ _ సౌయించిన, వలహ్‌కొణ్గ - (పతి 


~ 


౧౬౩ తీరువాయ్‌ మొ, 9 వత్తు [గవ 


పాదన సామర్థ్యముగల, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురమలలోో ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, ఇవై 
పర్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, శొన్నాల్‌ _ ఆనుసంధించినయెడల, యూవరుమ్‌ _ ఎట్టివార్రె 
నన్ఫు ఇలబ్దు _ (పకాళ్‌ంచుచున్న, వాన్‌ పరమపదమును, ఏజువర్‌ _ పొందుదురు. 
శె క్లాఘ్యమ్ములెన క ల్యాణగుణంబులుగల (శ్రియః పతివిషయ మై నమ్మా త్‌ ₹(రుసాయిం 
శినయీపదిపొశుర ముల ననుసంధించువారు పగమపదమును బొందుదురని, ౧% 
౪g స్వర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


౯ - వ తిరువాయ్‌మొ౧. 
|| ంరపాతివేరిల... 
అవశా'రిక :__ ఈతిరువాయ్‌ మొ కలో, సక లేం దియములచే భగవంగుని యనుభవించ 
వలయునని యాళించిన వెనయాళ నెర వేరనందున బాధబడుచు ఈబాధను జెప్పుకొనుటకుందగిన 
చాతోంబోలినబా శెవరైననున్నారాయని బరిశీలించి, సకలమనుజులున న్యాస క్తమనస్కు_ లె 
భగవద్విముఖ్యులై యుండ గాజూచి, తనబాధనుమజచి వారికీ హీఠంబునుపజేశించుచున్నారు, 


$4 శొన్నాల్‌విరోదమిను అగిలుమ్‌శ్‌ొల్లువ౯ కేణ్ళినోశ్‌ 
ఎన్నా విలికాకవి యానొరువర్‌క్కు_మ్‌కొడుక్కి... లేళ 
తెన్నా తెనా వెను వణ్ణుమురల్‌ తిరువేజ్లడత్తుశ 
ఎన్నానై యెన్నప్ప నెమ్బెరుమానుళనాగ వే, ౧ 


అ॥ ఇదు _ ఈమాటను, ఖొన్నాల్‌ _ చెప్పినయెడల, విరోదమ్‌ _ మికువిరోధము గా 
నుండును, ఆగిలుమ్‌ _ అయినను, శొొల్లుపక్‌ _ చెప్పెదను, శేణ్మిక్‌ _ వినుండుము, వద్దు _ 
తుమ్మెదలు, తెన్నా తెనాచెన్గు _ తెన్నా తెన్నా అని, ముగల్‌ _ ళబ్టించుచున్న, తిరు వేబ్దడత్తు ల 
వేజ్కటా[దియందు వేంచేసియున్న వా(డును, ఎన్నా నై _నాకునిర్యాహకు(డును ఎన్న ప్పకొ_నాకప 
శారకు(డును, ఎమెరుమాక క్‌ మాస్వామియు నై న శియఃపతి, ఉళనాగ _ ఉండగా, ఎక్‌ _ 
నాయొక్క, నావిల్‌ _ నాలి! యందున్న, ఇక్‌ - మధుర మైన, కవి _ కవిత్వమును, యాళ_ నేను, 
ఒరువర్‌ క్కుమ్‌ _ మణియొకరికిని కొడుక్కీ లేక _ ఇవ్వను. 

శాక ఓచేతనులారా! నేను చెప్పెడిమాట మికు విరోధముగా దోచును. అయిననొళమాట 
చెప్పెద, వినుడు ఆతిరమణీయం బైన వేజ్కటా(దియందు వేంచేసియున్న మాస్వామియైన నక్వి 
శ్వరుండుండగా వానికితప్ప చీనింకొక నికి గృతిచెస్పనని. ౧ 


ఉళనాగవేయెణి తనె యొన్హాగ తక శెల్షత* 
రం “20 ఊఊ ౨ జై 
వళనామదిక్కు. మిమ్మానిడశ్తౌ క్క_విపాడీయెక* 
కుళనార్‌ కంనికూథ్‌ కల్గాక కుటుబ్లుడి మెయ్‌ మై్మయేశీ 
ఉళనాయ'ె గయ యె నంామ్మూనై. యుధగీయ వే, 2, 


అ కళళ _ కొలనలచే, ఆర్‌ నిండియున్న, కని _ పొలములచ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టం 
బడీన, కణ్‌ _ విశాలమై, సక _ శ్లాఘ్యంబైన, కుజుబ్లుడి తిరుక్కు_ అంగుడి యగాడిదివ్య దేళ 
మంరు, మెయ్‌ మ్మెయే _ యథార్థముగా, (తనగుణములు పీకాశించునటుల), ఉళ నాయ _ వేంచేసి 
యున్న, ఎర. నాకుపకారకుర డై, ఎై'పిమ్మూ సై... నాకలనాయకుం డైన సక్వేళ్యరుని ఒ గ్రీయ_ 
వినాగా, రన్న _ తనను ఒన్హాగ _ ఓకవస్తువు గా, ఉళనాగవే _ ఉన్నటులచే, ఎకి = తలంచి, 
తళ శెల్వల్తై _ తనసంపత్తును, వళనా _ అధికముగా, నుదిక్కు_మ్‌ _ అభిమానించియున్న, మాని 
డత్రై _ మనుష్యజాతిని గురించి, కవిపొడి, కవిత్వము జెప్పి, ఎక్‌ _ ఏమ్మిపయోజనము. 

శా॥ అవధిలేని సంపద్యు క్తుండై మాకులబేవతయైన (శ్రియఃపతిని వదలి , తనయ ల్రైళ్వర్య 
మును గోప్పదనితలంచిన మనుష్యులకు గృతి బెప్పుటచే మి కెట్టి పయో జనమును సీద్ధించదని. ౨, 


ఒథ్రినొన్లి ల్లాద పల్లూ,) దోటూ 6 నిలావశోపోమ్‌ 

నడ్లయై త్రరుమ్‌ నజళ్‌ వానవరీశనై నిజ్కప్పోయ్‌* 

క యమిగనల్ల వాన్‌ కవికొణ్డుపులవీర్‌ గాల్‌ * 

ఇగ్రయక్కరుది యోర్‌ మానిడమ్నాడలెన్నా వచే, 3, 


అ॥ ఒన్లు _ ఒకవిధమైన, ఓ జివ - విచ్చేదమున్ను, ఇల్లాద_ లేకుండ, పల్‌ _అ-నేకము లైన, 
ఊథ్రీతోబూ ఖీ - పఠికల్చయులయందును, (యావత్కా_లమును), నిలాన _ ఊండునటుల, 
పోమ్‌ _ పోతగిన, వ్య్రీయె _ ఊపాయమును, తరుమ్‌ _ ఇచ్చెడి, వానవర్‌ _ నిత్యనూరులకు 
ఈళ నై _ స్వామియైన శియఃపతిన్కి నిక్క _ తప్ప, పులవీర్‌ గాల్‌ _ జ్ఞానవంతులారా ! పోయ్‌. 
నుటియొక చోటికి వెళ్ళి, క్రియమిగు _ మిక్కిలియతికయించిన, నల్ల _ గ్రోష్టమెన, వాక్‌ కవి 
కొణు _ గొప్పక విత్వమును జెప్పి, ఇగ్రియ - స్వరూపహోనివచ్చునట్లు, కరుది _'తలంచి, ఓర్‌ 
మానిడమ్‌ _ ఒకమనుష్యుని_ పొడల్‌ _ స్టో తముజేయు6 చే, ఎన్నావదు _ ప్మీపయోజనము 
గలుగును. 


తా ఓపణ్లితులారా ! మనక్షవిచ్చిన్న మోయానుభవోపాయమునిచ్చెడి (శ్రియః పతియుండ గా 
వానినివదలి రమొకమనుజునివిషయ మె కృతి జెప్పుటచే మికున్వరూపహాని వచ్చునే తప్పమటీయొక 
(శరం * జనముగలుగదని, కి, 
పై ఖః 
మన్నా మనిళశ రై ప్పాడీ ప్పడై క్కు మెరుమొరుళ్‌ * 
మిన్నార్‌ మణిముడి విణవర్‌ తాదె యెప్పాడినాల్‌ * 
ణా స 
తన్నా గ వేకొణ్లు శన్మమ్‌ శెయ్యా మెయుమ్‌కొళ్ళు మే. రో, 
అ॥ ఫులవీర్‌ గాళ్‌ = ఓపండితులారా ! మన్నా. అస్టిరులై లైన మనిళరై _ మనుజులన్యు 
పొడీ _ స్తుతించి, పడైక్కు_మ్‌ _ పొందెడి, పెరుమ్‌ _ (మితలివుచే) గొప్పదైన, పొరుళ్‌ _ ధన 
ముచే, ఎన్నావదు _ ఏపరయోజనమునీద్ధిచును, ఎల్హనెనాహ్హైక్కు _ ఎన్ని దినములక్కుపోదుమ్‌ _ 
బాలును మిక్‌ _ కిరణముల'చ్చే ఆర్‌ _ వూర్గ మైన, నుణీయడి _ రర్మకిరీటముగల, విణ్ణవరీ" - 


౧౬౪ తిరువాయ్‌ మొగ), ౩ పత్తు (౯న 


గిత్వ్యనూరులక, తౌదైయె _ నిర్వావహాకుం డ్రైనసశ్వేళ్వరుని, పాడి నాల్‌ _స్తుతించినయెడల, ఠన్నాగ 
వీకొణ్లు _ తనతోసమానము గాజేసి, ళన్మమ్‌ శయ్యా మైయుమ్‌_జన్మ మె త్తకుండునట్లు, కొళ్ళుకు . 
అంగీకరించును. 
శా॥ ఓీజ్ఞా నాధికులారా ! ఒక మనుష్యునిస్తుతించి సంపావించిన యల్పధనము చే మా కేకార్య 
ము"నెర వేరును? ఆధనము మీకెంత కాలమువజకుండును? మిళరీగరపోషణకుంగూడజాలదు, గనుక 
వానిని వదలిమోత సామా ద్యముని చ్చెడీ నిత్యనూరిని ర్వాహకుండైన సశ్వేళ్వరుని స్తుతింపుండని.6. 
కొళ్ళుమ్పయని a క్కు. పె కిళర్‌ తన్న శెల్వత్తైి 
వళ్ళల్‌ పుగట్ట్‌ను నుమ్‌వాయ్‌ మైయ్యి్య క్కు మ్‌ఫులవీర్‌ గాళ్‌ * 
కొళ్ళక్కు2ై విల వేణి” శెల్లామ్‌ తరుమ్‌కోదిల్‌ ఎన్‌ 
వళ్ళల్‌ మణినణ్ణన్ల నె క్కవిళొ్లల్ల వమ్మినో. Xx. 
ఆ॥ కొళ్ళుమ్‌ _ పొందదగిన, పయక _ (పయోజనమ్సు, ఇశ్లె _ లేదు. కుప్పై _ కుప్పను, 
కిళ్ళర్‌ ర్తన్న ఆ తవ్వుటకుసమాన మైన, (అసా రమెన), ఇతె a సంపత్తును, వళ్ళల్‌ -_శీస్టముగా, 
ఫుగ్యల్‌ న్లు - కొనియాడి నుమ్‌వాయ్‌ మె _ మినోటిసత్యమును, ఇట్టి ప్లమ్‌. పోగొట్టుకొనుచున్న, 
వులవీర్‌ గాల్‌ _ కవిశేష్టులారా! కొళ్ళ _ అంగీకరించుటక్కు కుమువిలక _ కొజత లేనివాండును, 
(మోవర్గ నకుందగిన ఫూ ర్తిగలవాండున్యు, వేణ్ణిల్‌ సలామ్‌ _ అపేశ్షీంచినవన్నిన్సి తరుమ్‌ _ ఇచ్చు 
టకుమర్థుండును, కోదు _ (పత్యు పకారము నెపేశ్నీంచడమనెడిదోషము, ఇల్‌ _ లేనివాడును, 
ఎన్‌ _ చాకు వళ్ళల్‌ _ మహాొపకారకుండును, మణీల్లక నై ప నీలరత్న ముపంటితిరు మే 
నుగలవాండు నైన్యశియఃపతివిషయ మి, కవిళొల్ల _ కవిత్యము జేప్ప, నమ్మిక _ రండు. 
శౌ! ఓక వీళ్యరులారా! మిరు గుణపీనులైన మనుజులవిపయమె లేనిగుణముల నారో 
వీంచి న్తుతించినయెడల మిరసత్యవాదులగుదు రే గాక మజీయొకపయోజనమున్ను | నీద్ధించదు. గనుక 
మి'స్తోరమునకుం దగిన గుణవంతుడును, మయం బేమియుగోరక మో కుసక లాభీస్టములనిచ్చు వాండు 
వైన శ్రియఃపతివిషయ మె కృతి జెప్పుదురు రండునాయని, xX 


వమ్మిళ౯పులవీర్‌ నుమ్మెయ్‌ వరు న్లికై ,_ శెయ్‌దుయ్‌మ్మినో* 
ఇమ్యున్నులగినిల్‌ శెల్వరిప్పోది లై నోక్కి_నోమ్‌* 
నుమ్మిక్కకవికొణ్లు నుమ్‌నుమిట్టా తెయ్‌వమే త్తినాల్‌ * 
శెమ్మిశశుడర్శుడి యెన్‌ రిరుమాలుక్కు_చ్చేరుమే, ౬. 
అ॥ ఫులవీర్‌ _ ఓకవీళ్యరులాలా! నమ్మిక _ రండు నుమ్‌ _ మొయొక్క_. మెయ్‌.ళరీర 
మును, వరుత్తి.కష్టపఅచి, క్రై శెయ్‌దు_చేతులతోపనిచేసి, (కాలిచేన్ని, ఉయ్‌మ్మిన్‌ _ జీవించుండు. 


ఇమ్మన్నులగినిల్‌ శ పవాహతో నిత్య మైన యీాలోకమందుు ఇప్పోదు.ఇప్పుడు, శెల్వర్‌. _(శీమం 
తులు, ఇల్లె... లేరు, నోక్కి_నోమ్‌_విచారించితిమి, నుమ్‌_మోయొక్క_, ఇన్‌ _.మధుర మెన, కవికొణ్లు_ 


* పవాహతో నిత్యమనగా _ నదియందొక (పవావాను దీనీపోయినను అబేవిధముగా 


మణియొక (పవాహమువచ్చునట్లు ఓళవస్తువ్రనళించినను నుటీయొకటి మ దేవిధము గనుర్సన్న మగునని, 


తిరు.) రతికనాయ్‌మొలట్రీ ౩ - పత్తు ౧౬౫ 


స్తో త్రములచ్చే నుమ్‌నుమ్‌ _ మియొక్క, ఇట్టా తెయ్యమ్‌ _ ఇష్టటేవర్‌ను, ఏ త్రినాల్‌ _ స్తుతించిన 
యెడల, శెయ్‌మిక్‌ _ చక్కగా బకాశించుచున్న, శుడర్‌ _ లేజబోమయమెన, ముడి - కిరీటము 
గల్క ఎన్‌ తిరుమూల.క్కు, _ నాశియః పతికి, శీయుమే _ చేరును. 

శా ఓ పొజ్ఞాలారా! నామాటనువినుండు. మిరు శరీరక ప్టపడి కూలియినచేసి బతుకుండు. 
మాక విత్యమునససంతోషించి మికుందగిన సమ్మానము చేయదగిన సంపన్ను లిచ్వుడెన్య్వరున్ను. లేరు, 
(శియఃపతికం కి వేరై న మియిష్షజటేవతలను మీరున్తుతించినను మిరారోపించిచెప్పిన గుణములు 
వారియందుండవుగనుక యాకవిత్వముగూడ యట్టిగుణంబులగల | శ్రియఃపతికే( జేరునని, వ 


శేరుమ్‌కొడె పుగ బై క్లైయిలానై క్ట రాయిరమ్‌ 

పేరుముడై యపిరానై యల్లాల్‌ మల్‌ బియాక౯కిలేకా* 

మారియనై యకై మాల్వరై యొగ్కు_మ్‌తిల్ఞో ళన 

పారిలోర్‌ ప్‌ నైయె ప్పచ్చప్పశు మ్పొయ్‌గళ్‌ వేళనే, 2, 


అ॥ శేరుమ్‌ _ తెగిన, కొడై _ చానముచేగలిగిన, పుగష్ట్‌ -కీ ర్తికి, ఎలెయిలాగ! _ అవధి 


లేనివాండును, ఓరాయిరమ్‌ _ ఒక'వెయ్యి, పేరుమ్‌ - తిరునామములనున్ను , ఈ డ్రియ_కలవా(డును 
వీరానై యల్లాల్‌ _ మహోొపకారకుండునునైన (శియఃపతినితప్ప, పారిల్‌ _ భూమియం౦దున్న, 
ఓర్‌ _ అ పయోజకు(డైన, మణ్‌ మి _వేలొక, వల్‌ నైమి- గడ్డివ లెనల్పు డైనపురుమనిగురించి, 


- (మో) చెయ్యి, మారియనైయ _ (ఈవిలో) మేసుముతోసరూనననియు, తిణ్‌_దృఢ మెన, 
అ భుజములు, మాల్‌ _గొప్ప, పరై యోడిెక్కు_ మెన్లు_పర్యతముతోనమానమనియా, పమె_ 
సత్థవచనముగలియని సశుమ్‌పొయ్‌గళ్‌ - నూతనమైన యసత్యవచనములను, పేళ _ వెప్పుటకు 
యాక్‌ _ సను, కీలేల్‌ _ నమర్థుండను గాను. 

శా॥ అత్యు దారు డై ్రనీద్ధుంతైన (శ్రియః పతియొక్క_ సహవ్మసనామగులను సంకీ ర్తనముజే 
యవలయుననియున్న నేను వానినీవదలి, ఒకతుదపురుషునిజాచి, _ నీ'కీగొప్పవాడవనియు, 
మహోచారుండవనియు, ఇట్టియబద్ధము జెప్పుటకు కళళక్యుండను గానని. ౭, 


చేయి యినృలివుై తోళి పిన క్కుమణాళనై * | 
యపెరుమ్బుగ రై యిలాదనపాడిప్పోయ్‌ో 

తవక్ళాళిణా కె iF ప్పుగుక్కా_దలకాశ 

మాయమనిశరై మె౯ శ్రొల్పవల్లేనెవాయ్‌కొశైే, ల 


అ॥ వేయిన్‌ _ వెదురుకం శి, మలి _ సుందరములై, ఫురై _ పగన్పరసదృళంబు లై; త్‌ ళి 
భుజములుగల, పీక్కు. _ నప్పీన్న షీ రాట్లికి, మణాళనె _ వల్ల భునియొక్కు, అయ _ స్వరూపా 
నురూపంబుశై, పెరుమ్‌ _ అపరిచ్భిన్నంబులై, ఎళ్లెయ లాదన _ ఆసంఖ్యాతంబులై న, పుగల్‌ _ 
గుణంబులను, పొడి _ స్తుతించి పోయ్‌ - ఆజేవిధయు-గానడుచుచు, కాయమ్‌_కరీరయను, క థ్రీక్తు- 
విడిచి, అవక _ అశ్రియఃపతియొక్క, తౌళికౌక్కీక్ర్‌ - శీషాదద్యన్ద్వముల క్రింద, పుగుమ్‌పచే 
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౧౬౬ తిరునాయ్‌ మొ, 3 - వత్తు, [గావ 


శించుటయందు, కాదలక _ అళగలసేను మాయమ్‌ _ నళ్వరులై ను మనిళరై _ మకుజులను, 
ఎన్‌ వాయ్‌కొణు _ నావాక్కుతో, ఎకొశొలనలేక్‌ _ ఏమని జెప్పెదను. 
6 6౧౧౧౧ 
శా॥ ఓబుద్ధిమంతులారా | చక్కానిభుజములుగల నప్పీన్న ప్పీరాట్టితో సంశ్లేషీందుచున్న 
సకలకల్యాణగుణాకరుం డైన (శ్రియఃపతిని నుతించుచు, రణళరీరావసానమంజే వాని, శ్రీప్రొదను లను 
బొందదలంచిన నావాక్కు. మటియొకనునుణుని స్టో త్రముజేయదని లో 


వాయ్‌కొణ్లు మానిడమ్‌పాడవన్స కవియేన ల్రేకా* 

అయ్‌కొణకీర్వళ్ళలా టిష్బరానెన క్కేయుళళ౯* 

గాయ్‌కొణవి మె యుమ్‌నాచితు వానవర్‌ నాశయుమ్‌ 

డు కీ వ య 
నీకణ్లుక్‌" ళ్ళెను వీడుమ్‌తరుమ్‌నిన్సునిన్తే. గ 
9 లు అ 6 
_ అ॥ వాయ్‌కొణ్లు ప వాక్కుతో, మానిడమ్‌ _ మనుజులకు, పొడవన్స ఏ కృతి చెప్పవచ్చిన, 

కవియేస'ల్లేక_క వినిగాను. ఆయ్‌కొణ్ణ.శోధింపంబడిన (సే "య పఠ్యనీక మెక ల్యా లై క తాన మైన) 
శీర్‌ _ గుణంబులుగల, వళ్ళ్ళల్‌ _ ఉదారు(డును, ఆటీ ప్పి రాక్‌ _ సుదర్శనముగలవాండు 
నైనస్వామి, ఎనక్కేయుళక _ నాక విత్వమున కేవిష నుమైయున్నాడు, శాయ్‌కొణ్ణ _ కౌ నిగల, 
ఇమ్మెయుమ్‌ _ ఐహీక పురు పార్గములనున్ను, శాదిత్తు _ (నాకు) సంపొదించియిచ్చి, వాొనపర్‌ నా 


యున్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క_ చేళ మెనపరపంపదమానున్ను, నీ _ నీవు, కుకొళ్‌ ఎన్ను _ చూచు 
కోమని, నిన్లునిన్లు _ నిదానించినిదానించ్చి వీడుమ్‌ .మోతమునున్ను తరుమ్‌ _ ఇచ్చును. 
తౌ! సకలక ల్యాణగుణాకరుం డైన సన్వేళ్యరుండు నాకిపహాులోకమ-గున్న యు త్రమమైన 
సక్షలపురు సార్థమొలనిచ్చి మోతు మనుగూడ నాయధీన మెజీసీ నాక విత్వమునకు వీిషయమవు 
చుండగా, నే నితరతుచ్భమిను జానికి: గృతి జెప్పనని. కా 
నిన్గని న్లుపలనాళుయ్‌క్కు. మివ్వుడల్‌ నీజీప్ప్సోయ్‌* 
శెన్లు శెన్దాగిలుమ్‌కగ్ణు కన్మబజ్క-ట్రివ్సా నెట్లో \ 
ఒన్టి యొన్ట్చి యులగమ్బడై తాన్‌ కవియాయినేజ్ము_* 
ఎన్హుమెస్తుమిని మణీ ెశ్రారువర్‌ క్రవియేత్కు. మే. ౧౦, 
ఆ॥ పలనాళ్‌ _ అేకదినములు, నిస్హునిన్హు _ ఎడ తెగక నుండి ఉయ్‌క్కు.మ్‌ _ బాధించు 
చున్న, ఇవ్వుడల్‌ _ ఈళరీరమును, నీజ్దీ _ విడిచి పొయ్‌ _ పోయి, శెన్లుశెవ్షాగిలుమ్‌ _ పోయి 
పోయెనను (ఏజన్మమం దై నను), కణ్లు - శేనుజూాచి, ళన్మమ్‌_నాసంసారమును, కటైప్పాక_పోగా 
ట్టుటకి, ఎట్ల _ తలంచి జఒన్లియొన్లి _ మికీ॥,.లియమరియుండి, ఉలగమ్‌ = లోకములను పడై 
తాక నృజించినస ర్వేళ్యరునికి; కవియాయి నేణు్కు_ _ కోవియెన నాకు ఇని = ఇకమిోద, ఎన్టుమె 
న్హుమ్‌-ఏకాలమందును, మగ్‌ 1 “ రువర్‌_మటియొక రియొక్క.., ,కవి_క ఏఠ్వము, ఏటు),..'మే_ఠగునా? 
ా॥ చిరకాలముగా భిగనద్‌ జ్ఞానము లేక సంనారమందుండి బాధబడుచున్న యీచేతను లే 
జన్మమందై నను నన్నుదలంచరా? అప్పుడే వీఃికి మోత్నమునిచ్చెదనని దలంచి తననిన్హేతుకకృపచే 
జగత్తును సృజించుచున్న పరమదయాళువైన (శ్రియఃపతిని సోతముజేయుచున్న నాక నుణీయొక 
తు[దనునుజాని సో తము జేయుట తగునాయని. గం, 


తిరు,] తిరువాయ్‌మొ0. 9 - పత్తు, ౧౯౭ 


7 ఖత 
$4 ఏజ్కు_మెరుమ్బుగ గ్‌ వానవరీశక్కణ్లన్ల నక్కు. 
వజ్కు_మెరుమ్చుగభ్‌ వణ్కురుగూర్‌ చృడగోపళ శొల్‌* 
ఏజ్కు_ మ్పెరుమ్చుగ ట్రాయిరత్తుళ్ళి వై యుమోర్‌ పత్తు* 
స త్‌ ర్‌ క్కి ల శీన్నమే. . 
ఏజ్కు మెరుమ్బుగ ఫ్రీ రి వల్లా రాకీ శ్రమే ౧౧ 


అ॥ ఏణ్కు_మ్‌ = తీగియున్న్క, పెరుర్‌ పుగ ణ్‌ వ మిక్కెలికీ ర్రిగలవాండును, వానవర్‌ నిత్య 
నూరులకు, ఈళక _ స్వామియు, కణ్ణిక్‌ తీనక్కు - భి క్తలకుసులభుండు నైన (శియఃపతివిషయ మె, 
వజ్కు_మ్‌ _ ఒప్పియాున్న, పెరుమ్‌ఫుగ్యల్ట్‌ _ అపరిమితకీ రిగలవారును, వణ్‌ _నుందర మైన, కురు 
గూర్‌ _కురుకా పురికి నిర్యాహకుల నె న, శడనోపకా_నమ్మా ౪ వరు, శొల్‌ _సాయించిన, ఏబ్బుక్‌: : 
అనురూపమెన, పెరుమ్‌పుగ Dp _అధికి మైనకీ _ర్రిగల్క అయిత్తుళ్‌ _నెయ్యిపాశుగములలో, ఏట్టుమ్‌ | 
తగుమైన, 'పెరుమ్‌ఫుగ్యట్ట్‌ అపరిమితేకీ ర్థిగల్క ఓర్‌ _ అశ్వెతీయం'బెన, ఇవైపక్తు _ ఈపదిపా 
శురములన్సు శొల్లవల్లాగ క్కు. _ అభ్యంసిందువారిక్కి ళన్మమ్‌ _ జన్మము, ఇళ్లె _ లేమ. 

తా॥ పగత్వ సౌలభ్యాది సకలకల్యాణగు ణాకరుం డై న (శ్రియః పతివిషయ మై జ్ఞాసవై రాగ్యము 
మొదలగు సమస్తాత్మగుణపూర్జలె న నమ్మా ఆభ స్వెర్గ్లుసా యించిన యఖిలలక్ష్షణయుతం బైన తిరువా 
య్‌ మొ ట్రీ లో జేరినవియు, ఇతరస్తోత్రములను నిషేధించి భగనంతునియొక్క_ స్తోతమునే క్లాఘ్య 
ము గాబతిపాదించునట్టిదియు నె న యీపదిపాశురముల ననుసంధించువారు తిరిగి సంసొరమందు 
జన్మించరని, ౧౧. 


అట్టర్‌ తిరువడిగ శేళశరణమ్‌, 
జియర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌. 


౧౦- వ తిరువాయ్‌ మొగి, 


జూం0స్‌విటిం లలా 
అవతారిః :__ఈతిరువాయ్‌ మొట్రీలో, సశ్వేళ్వరుని విషయమే కవిత్వము జెప్పుటకందగేన 
తనఫాగ్యమును జూచియాసందించుచున్నా రు, 
$4 శన్మమ్బలపల శెయ్‌దు వెళిప్పట్టు చృజ్లొడుశక్కరమ్‌విల్‌ * 
ఒర్మైయుడై యవులకై (ాయొళ్వాళ్‌ తణ్జుకొణుపుళ్ళూర్‌ న్దుశోఉలగిల్‌ 
వన్మెయుడై యవరక్క_ రోశురరై నూళప్పడై ఫొరుదీ 


న న్మెయుడై యవళ్‌ శీర్‌ పరవప్పెల్‌ | నానోర్‌ కుతై విలనే, 


వ 9 
అ॥ పలపల _ అసేశవిధిములయిన, ళన్మమ్‌ - అవతారములను, శియ్‌దు _ చేసి వెళ 
ప్పట్టు - చెలుపడి, (అందరికి కత్యక్ష మె) క్ష డు. (శీపాళ్చుజన్య యితో (గూండ, కళక్క్ళరమ్‌ _ 
నుదర్శనమునున్ను, విల్‌ _ శాబ్లక మ నెడిధనుస్సునున్ను, ఒ త్మైయు డై య_జ్ఞానముగల, ఉలక్కె.. 
తోకలినిన్ని, ఒళ్‌ _ (వతాశించునున్న, వాళ్‌ - సన్షకమ”నెడీక శ్రీనిన్ని, తణ్జు _ కా మోదకీయ 


గ౬౮ తితీవాయీమొగ్రీ, 3 = పత్తు (౧౦-వ 


"నెడీగదనున్ను , కొణు_ స్వీకరించి, వుళ్‌ .గరుక్మంతుని, ఊర్‌న్లు_నడిపించి, (వాహనము గాజేసి 
కొని, ఉఊలగిల్‌ _ లోకమందలి, వన్మెయుడైయా - (శ్రార్యము౯గల, ఆరక్క_రై _ రాతసులనున్ను, 
ఆకురరై _ అనురులనున్నుు మాళ _ నళించునట్లు, పడై _ ఆయుధముల చ్చే పొరుద _ యుద్ధము జేసిన 
వాండును, నన్మెయు డ్రై యవక ణ్‌ శకౌార్యాదిగుణంబులుగలవాండు నై స (శియఃపతియొక్క_, శీర్‌ _ 
కల్యాణగుణంబులను, పరవప్పెణ్‌ ఇ _ స్తుతించుటకుందగిన భాగ్యముగల్క నాక్‌ _ నేను ఓర్‌ 
కుైఆవు _ ఒకతక్కువయు, ఇలక౯్‌ _ కలవాండనుగాను, | 


తౌ॥ఆన నము లైన యవతారముల నె త్తి తనయా శ్రిత విరోధులను, శబ్బచక్రాది తనదివ్యాయుధ 
ములచే నళింపంజేనిన ళూరుం డ్రై నసశ్వేళ్యరుని స్తుతింపందగిన ఫుణ్యముగలనా శేకొఆతయు లేదని. ౧. 


కుజ నిల్‌ తడబ్లడల్‌ కోళర వేతి త్రనోలచె ్పనామరై కణ * 

ఉతై బనన్ఫోలవోర్‌ యోగువుణర్‌ న వొళిమణివల్ఞన్కల్లక్‌ నో 

కళై యణిమూక్కుడై ప్పూళైక్కడావి యశురు క్కాయ్‌ వమ్మా్‌ 

నిణి పుగఠ్వ త్తియుమ్చూడియుమాడియుమ్‌ సూనొరుముట్టిలనే. ౨, 


అ॥ కుఖైవిల్‌ _ తక్కువలేని, తడమ్‌ _ విశాలమైన, కడల్‌ _ సముద్రమందు, కోల్‌ _ 
బలిష్టుం డైన, అరవు _ ఆదిశేషునిమిద, ఏటి _ ఎక్కి, తళా _ తనయొక్క, కోలమ్‌ - సుందరంబు 
లైన, శేమ్‌తామరై _ ఎట్ట తామరతో బోలిన, క్‌ _ నేత్రములను, ఉతై బవన్ఫోల _ (మూసుకొని) 
నిదురబోవునటుల, ఓర్‌ యోగు _ ఒకయోగన్నిదన్కు ఫుణర్‌ న _ పొందిోవాండును, బలి _ 
(పకాశించుచున్ను,  నుణీవణ్ణల్‌ _ నీలమణీవంటివర్థముగలవాడును,  కణ్ణక్‌ _ సులభుండును, 
కతై _ చిహ్నమున్కు అణి _ అలంకారముగాగల్క, మూక్కు_డే _ ముక్కు_గల్క పు - గరుత్మం 
తున్సి కణావి _ నడిపించుకొని, ఆకురరై _ అనురులన్కు కాయ్‌న్ష.నశింపంబేసిన అమ్మాక్‌ సర్వా 
ధికండునైన శ్రియపతియొక్క-, నిజై _ సంపూర్ణ మైన, ఫుగ్యల్‌ -కీ ర్హిని ఏ త్తియుమ్‌._ స్తుతించి యు, 
పౌడియుమ్‌ - గానముజేసియు, ఆడియుమ్‌ _ నృత్యము జేనీయు, (తిరు చున్న) యాక్‌ _ “నేను, 
ఒరు _ ఒకవిధ మైని ముట్టు - (పతిబంధకమును, ఇలక్‌ _ కలవా(డనుగాను., 


శా॥ జగత్తుయొక్క.యోగ త్నేమమును. విచారించుచు శ్రీ రాబ్థియందన న్తకోయ్యమిద పన్య 
భించియుండి ఆ శితులకాపగ్తునంభవించినవ్వుడు గరుడశాహనారూథ్గు( డై వేంచేసి విరోధులను 
బోగొట్టువాడైన సక్వేళ్వరునియొక్క కల్యాణగుణములను స్తుతి-చిపాడుచు నృత్యము బేయుచున్న 
"వేను అప్రహతముగా భిగవంతుని యనుభవించుచున్నా నని 2. 
ముట్టిల్‌ పల్‌ పోగతొరుతనినాయగళ౯ మూవులగుక్కురియో 
కట్టియెత్తే నై యముదై నన్నాలై క్కనిమైక్కరుమ్చుదన షీ 
మట్ల్టనిథ్‌ తణ్లన్యుభాయ్‌ముడియానై వణజ్లీ యవక్తిటజత్తు 
వీ, . 
ప్పట్టనినై ఎ శఇణ యాగిలుమ్‌ యానెన్మనత్తుప్పరివిలనే, 3, 
అ॥ ముట్టిల్‌ _ | ప్రతిబంధకయు లేనీ, పలొపోగత్య _ బహుపిధము ల్రైనభోగములుగలవాండును, 
మూవ్ర్చలగుక్కు. _ మూడులోకములకున్ను, ఈారియ._కోగిన, ఒరు.అద్వితీయుం కైన, తనినాయగకో.. 


తిరు] రీకవాయ్‌మొథీ, క పత్తు ౧&౬ 


ముఖ్యకారణభూతు(డును, నల్‌ = విలక్షణమైన, కట్టియె ప పడీక బెల్ల మువంటివాడును, నే జ 
లేవెపంటివాండును అముదై _ఆమృతమువంటివాండును, పాలై _పాలుపంటివాండును,కనియై_పండు 
వంటివాండును, కరుమ్బుదన్నై _ చెరుకువంటివాండును, మట్టు _ లే-నెకారుచున్నదియు, అన్నిర్ట్‌ _ 
వికనీంచినదియు, రణ్‌ _చల్లనై నదియు, అమ్‌_నుందర మెనదియు నై న,తు కా య్‌_తిరుత్తు క్ర యిని, 
ముడియా నై _ కరటమందుగలవాండు నై న శ్రియఃపతి, వణజ్లీ _ నమస్కరించి అవక తిజత్తు _ వానివి 
షయమందు, పట్టపినై ్న-దొరుకుకున్న తరునాత, యా కొ _ నేను, ఇైజబయాగిలుమ్‌_కొం చెమెనను, 
పరివ్రు _ దుఃఖమును, ఎన్మ నత్తు - నామనస్సునందు, ఇలక్‌ _ కలవాండనుగాను. 


తా॥ సకల జగ త్కారణుండును, సకలభోగ నిరతుండును, మిక్కి_లి భోగ్యభూరుండునైన 
॥ స్వోళ్యరునియా కయించిన నామనస్సునం ీవిధదుఃఖమును లేదని. 3, 


పరివిని వాణనె క్కాతుమె న నుపడె యొడుమ్‌వనిదిర్‌ నశ 
యి Qa ఎత ఓనరు 1 a) a) 
తిరిపురమ్‌ కెగ్‌ వివనుమ్‌ముగమమ్‌ పిన్ను మజ్లీయుమ్‌ పోర్‌ తొలై యశో 
పొరుశితై ప్పుళై ఇక్కడావియ మాయనై యాయనై స్పాజ్బక్కర 
తరియినై శీఅచ్చుదనై ప్పణ్‌ బీ యానితై యేనుమిడంలనే, ర 
ఆ॥ పరివు _" శ్రమము, ఇన్లి _ లేక్క వాణనై _ బాణాసురుని కాత్తుమ్‌ _ రతీ ౦చెదము, 
ఎన్హు _ అనితలంచి, అన్హు _ ఆకాలమందు, పడ్రైయోడుమ్‌ _ ఆయుధములతో సూడ, వన్లు - వచ్చి, 
ఎదిర్‌స __ ఎదిరించిన,  తంపురకు ళ్‌ భ్రివనుమ్‌ . (త్రిప్రళానురసంవోరకుం డైనరుద్రుయకు, మగ 
నుమ్‌ _ వానికొమా(డైనకునారస్వామియు, వీన్నుమ్‌ _ మటీయు, ఆక్లియుమ్‌ _ ఆగ్నియు, 
పోర్‌ _ యుద్ధమందు తొ*లైయ _ ఓడిపోవునట్లు, పారు _ యుద్ధముజేయుచున్న, శై _ 
"అక్క_లుగల, ఫుళ్ళి - గరుత్మంతుని, కజావియ._నడిపించిన మాయనై _ ఆళ్ళ ర్య భూతుండును, 
ఆయె _ గొల్లవాండున్యు పౌళ్‌ _ రమణీయమైన, కక్క_రత్తు _ చకాయుధముగలవాండును, 
అరియినై _ శతువులనుజయించువాండును, అచ్చుదనై _ ఆ శితులను విడువని వాడు నెన | శ్రియః 
వరిని, పట్‌ భీ _ పొంది, యాక్‌ _ నేను, ఇ మెయేనుమ్‌ _ కొంచెమైనను ఇడర్‌ _ దుఃఖమును, 
ఇలక" _ కలవాండను గాను. 
శా॥ రుదుండు బాణానురుని కేవిధ మైన'బాధయు రాకుండర క్షీ చెదనని ప్రతిజ్ఞ చేసీవిగాయ 
కుడు కుమార స్వామి మొదలగు కనపరినారముతోగూడనచ్చి తనచిదిరించగా నళ్వడు వారినీ" 
కమోూకింప(బేసీన (శ్రీకృష్ణుని యా(యించిన నా'కెంతమా,తంబు దుఃఖము లేదని, రం 


ఇడరిన్ని యేయొరునాళొరుప్కోగ్‌ ది లెల్లావులగుమ్‌క థియో 

పడర్‌ ఫుగ్యల్‌ పార్‌ త్తనుమ్‌ వై దిగనుముడనేణు త్రిణ్లేర్‌ కడవిశ 
శుడరొళియాయ్‌నిన్హ తన్ను డై చ్చోదియిల్‌ వై దిగన్‌ విళై గళై * 
ఉడలొడుజ్కొ-జ్జుకొడు త్తవనై ప్పశో థ్రీ యొన్తుమ్‌తుయరిలనే, x. 


అ॥ ఇడర్‌ _ శ్రమము, ఇన్టియే _ లేకయే, ఒరునాల్‌ _ ఓకదినమా, ఒతపోగ్‌ దిల్‌_ 
ఒకయుహారా ర్తమందు, ఎల్లావ్రలగుమ్‌.సమ_స్తలోళములున్ను, క క్రీ య... చెనుకంబడునటుల, సదర్‌. _ 


౧ఓ౦ రీకవాయీమొథీ, ౩ - వత్తు [౧౦న 


వ్యాపించియున్న , పుగర్ట్‌ -కీర్తిగల్క పార్‌ త్తనుమ్‌ _ ఆజాక్ను(డును, వై దిగనుమ్‌ _ చైదిక 
(బావ్మణుడున్కు ఉడలా _ వెంటే ఏఅ _ ఎక్కి-పోవునటుల్క తిణ్‌ . దృఢమైన, కేర్‌ _ 
రథమును కడవి _ నడిపించి, శుడరీ _ ఉజ్జ్వలమైన ఒలియాయ్‌ _ 'లేబోమయ మె, నిన _ 
ఊన్న తన్ను డై _ తనదైన, శోదియల్‌ _ పగంజ్యోతిళ బ్లవాచ్య మైనపరమపదమందలి, వై దిగన్‌ 
పీచ్లైగ.ైై _ వై దికశాహ్మణునియొక ౧_కొమారులన్సు ఉడలొడుమ్‌ _ ళరీరముతోగూడ, గొడ్డు. 
తెచ్చి, కొడుత్తవవై _ ఇచ్చిన శ్రీకృష్ణుని ప్‌ ఖ్రీ _ ఆశ్రయించి, ఒన్లున్‌ _ ఎృప్రకారము చేత 
నున్ను, తుయర్‌ _ దుఃఖమును, ఇలక్‌ _ పొందనివాండ నై యున్నాను. 

కా (శీక్ళషుని యీమ్మిగముతో నేవింపవలయునని యాళబడి (శ్రీజేవిమొదలై నవారు 
కృష్ణభ క్తుండై న యొక వై దికబాహ్మణునియొక్కొ. నలుగురుషుతులనున్ను భూలోకమునుంచి పరమ 
పదమునుబొందింపశ్యా అప్పుడా బాహ్మణుండు (శీర అమ్షునిళరణముదొచ్చి నాకొమాగులను చెచ్చి 
యివ్యమని (బాథిక ంప నష్టుడాాబాహ్మణుని వెంట పెట్టుకొని శన న్నేహితు.డైన యబజాకానునితో 
గూడ పరమపదమునకువెళ్లి నాకొనూరులను ముందున్న వయస్సుగలకరరీముతోడ-నే తెచ్చియిచ్చిన 
(శ్రీకృష్ణుని యా[ళయించిన నా కేవిధదుఃఖమును లేదని, ౫ 


తుయరిల్‌ శుడరొళితన్ను డై చ్నోది నిన్హ వణ్ణమనిజ్క వే 
తుయరిల్మలియుమ్‌ మనిశర్‌ విజనియిల్‌ తోని క్కణ్రాణవన్లుో 

తుయరజళీ శెయ్‌దుతన్‌ తెయ్‌వనిలై యులగిల్‌ పుగవుయ్‌క్కు.నుమా శీ 
తుయరమిల్‌ శీర్‌క్కణ మాయన్‌ పుగ గ తుణ్‌ 1 యానోర్‌ తున్నమిలనే, ౬, 


ఆ॥ తుయరిల్‌ _ దోషములేనిది యు, శుడరోొళి _ మిక్కిలి లేజోరూసమైనదియు నైన, 
తన్ను డై _ తనయొక్క, ఫోది _ దివ్యవిగహము, నిన వణ్ణమ్‌ _ ఉన్న్యపకారమే, నిజ్క _ 
ఉండునట్లు, తుయరిల్‌ _ దుఃఖమందు, మలియుమ్‌ _ ఆతిళయించిన, (మున్ను లైన), మనిళర్‌ _ 
మనుజులయొక్క_, పీజవియిల్‌ _ జన్మమందు, కల్‌ కణ _ ఆందరియొక్క "న్నే తీ యులక గుబడునట్లు 
వన్దుల్‌“న్లి వచ్చి యవళరించ్చితుయర జ్లళ్‌ శియ్‌దు_౯తువులను) బాధ పెట్టి, తక _తనయొక ,_, తెయ్‌ 
వనిలై _ ఈళ్వరత్వమును ఉఊలగిల్‌ _ లోకమందు, పుగవ్రయ్‌క్కు_మ్‌ - (పకాళింపంజేయుచున్న, 
,అమ్మాక్‌ _ స్వెామియు, తుయరమిల్‌ _ దోషములేని శీర్‌ _ కల్యాణగుణములుగల, మాయక్‌_ 
ఆళ్చర్యభూతుండునై న, కణ్ణక _ |క్రీకృన్ణునియుక్కు, ఫుగ్యల్‌ - గుణములను తుల్‌ _ అనుభ 
వించిన యాన్‌ _ "నేను ఓర్‌ _ ఒక్క, తున్నమ్‌ _ దుఃఖమును, ఇలక్‌ _ ౪లవాండను గాను, 

శా॥ అప్రాక్ళత రెబోనముయనుయిన పరమవదనుందున్న తన దివ్యవిగవాముతోడే 
ఈయతిహేయమైన నునువ్యజాతియందనతరించి య్యాళితులను మోహింపంజేసియు. శత్రువు 
లను సంహరించియు తనపరత్వము నీలోకమందందళెజుంగునటుల స్టానీంచిన (శ్రీకృష్ణుని గుణ 
ముల ననుభవించుచున్న నా శేవిధదుఃఖమును లేదని, మ 


తున్నముమిన్నముమాగియ శెయ్‌వినై యాయులగబ్లళుమూయ్‌*ి 
ఇన్ఫమిల్‌ వెన్నరగాగి యినియనల్వాళశువర్‌ క (బ్రళుమాయ్‌ో 


తిరు.) : రికవాయ్‌మొధథి, 3 - పర్లు, ౧౭౧ 


మన్బల్లుయిర్‌ గళుమాగి ప్పలపలమాయుమయక్కు_క్క-ళాల్‌ ఖః 
ఇన్భుజుమివ్విళై యాట్టుడై యానై స్పెల్‌ నైదుమల్లలిలనే, ౭, 


అ॥ తున్నముమ్‌ _ దుఃఖమునకున్ను, ఇస్ఫృముమ్‌ _ సుఖమునకున్ను, ఆగియ _ కారణమైన 
వియు, య్‌ _ చేయబడినవియునైన, వినెయాయ్‌ _ ఫుణ్యపాపములకు నిర్వాహకు(డును, 
ఉలగ బ్లళుమాయ్‌ లోకములకుని ర్వాహకుండును, ఇన్న్‌ _ సుఖము, ఇల్‌ _ లేని చెమ్‌ _ 
కూంర మైన, నరగాగి _ నరక మునకునిర్వాహకుండును, ఇనియ _ సుఖకర మె, నల్‌ -_ విలక్షణ మె, 
వాక _ శేస్టమైయున్న, శువర్‌క్క_బ్లళునాయ్‌ _ స్వర్షలోక ములకుని ర్వాహకుండునం, మన్‌ _ 
నిత్యము ల్రై; వల్‌ _ అనేక విధము లై న, ఊయిర్‌ గళ్లుమాగి _ చేతనులకుని ర్వ్యాహకుండును, సలసల _ 
అ నేకవిధములై, మాయమ్‌ _ (పకృతిసంబన్ధము లై న, మయక్కు_క్కు_ళ్లాల్‌ - భమవికారములచేత, 
ఇన్ఫులుమ్‌_సనోషమునుగలుగ జేసెడి, ఇవ్వి శ్లైయాట్టు _ ఈలీలను, ఉడైయానై _ కలవాండునైన 
సర్వేళ్వరుని, సెల్‌ శ _ పొంది ఏదుమ్‌, ఏమియు, అల్లల్‌ _దుఃఖము, ఇలకా.కలవా6డను గాను. 


ఇ | సుఖదుఃఖములకును పుణ్యపాపములకును స్వర్దనరక ములకును సకల చేత నా చేతనములకును 
నిర్వాహకు డై, ఈపదార్థములను సృజించి చేతనులను మోహ బెట్టి దానినిజాచి తాను సనోషించు 
చున్న సక్వేళ్యరునియ్మాశ్రయించిన నా శేవిధ దుఃఖమును లేదని, ౭. 


అల లిలిన్స మళవిజినెజబు మ్య గమర్‌ శూ0ట్రఃలియల * i 
౧౧ (౧ ల్‌ 
అల్లిమలర్‌ మగళ్‌ పోగ మ యక్క_క్కళాగియుమ్‌నిబ్కుమమ్మా! * 
ఎ లై యిల్‌ ఖొన త్త౯ జానమ్ముదేకొ గ్లాల్లాక,-రు మజ్లళుమ్‌ శియ్‌* 
ఎ లై యిల్‌ మాయనై క గాలినై తాల్‌ పథ్‌ బీయానోర్‌ తుక ,-మిలనే, లో 


అ॥ అల్లలిల్‌ _ దుఃఖసంబస్థము లేనట్టిదియు, అళవిజన్లు _ అవధిలేనిదియునైన, ఇన్నమ్‌ _ 
ఆననముగలవా(డును, ఎజ్జుమ్‌ _ అంతట, ఆమర్‌ _ వ్యాపించియున్న, అక గు - అవయవ 'సౌన్ష 
ర్యముగలవా(డును, శ్యూల్‌ _ అంతటవ్యాపించియాన్న, ఒళియక్‌ _ దివ్యవిగహ'ొన్షర్యము 
గలవాండును, అల్లీమలర్‌ _ తామరసఫుష్పమందు వానముజేయుచున్న, మగళ్‌ _ పిగాట్టి 
యొక్క, పోగమ్‌ _ సం శ్లేషముచేగలిగిన మయక్కు_క్కు_ళ్‌ _ ఆననములను ఆగియుమ్‌ _ ₹లవా౯ 
డునై, నిబ్కుమ్‌ _ ఉన్న, ఆమ్మాక్‌ _ స్వామియు, న లైల. _ అవధి లేని, ఖాన ల్తీక్‌ జ్ఞాన 
ము)(లవాండును, ఆబ్లదు _ ఆ, ఇానమ్‌కొణ్డు _ జ్ఞానమునుబర్మిగహీ. చి, ఎల్లాక్క-రుమబ్దళుమ్‌ _ 
సమస్తజగడ్య్వ్యాపారములన్యు శెయ్‌ _ చేయువా (డును, ఎ్లెయిల్‌ _ అపధిలేని మాయనై _ 
ఆళ్చర్యవ్యాపారముగలవా(డు నిన, క్ర ర్లైనై -శీకృష్ణునియొక్క, శాళ్‌ _ శీపాదములను, పథ్‌ జ జ 
ఆక్రయించి యాన్‌ _ నేను, ఓర్‌తుక్కు_న్‌ _ ఒకదుఃఖమును, ఇలన్‌ _ కలవా(డను గాను, 

శా॥ సక లలోకవ్యాపీయ్యై నిరతిళయదివ్యవి[గ్రహ'సౌన్షర్యముగలవాం డై, లక్షీ షస మేతుం డై, 
ఆన నటహ్మానస్ష ముగలవాం డై, సర్వజ్ఞ డై,త నసబ్కల్పము చేసకలలోక ములనుస్ఫజిం చెడియాళ ర్య 
ళ కీగలవా(డైయున్న సర్వేళ సరునియాళయించిన నా కొొకదుఃఖుమును లేదని ఛం 

ఖీ త్‌ 


౧౭౨ లీతవాయ్‌మొటీ, 3 - పత్తు, [౧౦వ 


తుక్క మిల్‌ కానచ్చుడరొళిమూర్‌ త్రీ త్సుగాయలబ్లల్‌ పరుమూ౯ 

మిక్క పన్మాయజళాల్‌ విగిర్‌ దమ్‌ శెయ్‌దు వేణుమురువుకొయ* 

నర్‌ [వీరానోడయన్ముదలాగ వెల్లారు మెవై యుమ్‌ోతన్నుళ్‌ 
ఒక్కవొడుబివిబ. బవల్లానై స్పెల్‌ 1” న్తుమ్‌తళర్విలనే, గ 


అ॥ తుక్క_మిల్‌ _ దుఃఖసంబన్ధము లేని, ఇొనమ్‌ _ జ్ఞానముగలవాండును, కశుడరొల్టి _ 
మిక్కి..లీ లేజన్సుగల, మూర్‌ శ్రీ- తంతాను; త్యుల్ల్‌ "యలబ్దల్‌ _ తులనీమూలిక చేనల౦క 
రింపంబడీినవా(డును, "పిరుమాన్‌ _ మహీమగలవా(డున్కు మిక్క _ అపరిచ్చిన్నము లై, పల్‌ . 
అ చీక విధములైన, మాయబ్రళాల్‌ _ ఆళ్చర్యళ క్రులచే బేణ్గుమురువు_తనకిష్టము లై నవి గహాంబులను, 
కణ్లు అ స్వీకరించి, వగిర్‌ దమ్‌ _ ఆక ర్య న్యాపారములను, శియ్‌దు చేసినవాండును, నక్క_పీరా 
నోడు ' దిగంబరు(డ్రైనరుదునితో(హాడ, అయక్‌ముదలాగ  (బహ్మ మొదలైన, ఎల్లారుమ్‌.సక 
లచేతనులనున్ను, ఎవైయుమ్‌ _ సక లవ చేతనములనున్ను, ఒక్క _ సమానముగా, తన్నుళ్‌ _ తన 
లోపల, ఒడుబ్ద - అణుగునట్లు, విజ్రుబ్దనల్లానె. (మింగువాండు నై నస క్యేళ (రుని, పెట్‌ మె ఎ 
పొంది, ఒన్లుమ్‌ _ ఏవిధమైన, తళర్వు _ శెథిల్వమును, ఇలన్‌ _ కలవాండను గాను, 

శా॥ అపరిమితానస్టమునున్ను, లేబోమయమైన దివ్యవ్మిగహమునున్ను గలవాడును, తన 
సజ్క్యు_ల్పము చే నేకావతారంబె త్తి యత్యాళ ర్యదివ్య చేష్టితంబులొనర్చిన వాండునా, [ప్రళయకాల 
మందు (బహ్మరు,గాది సకల చేత శా చేతనవన్తువులను తనయుదరములోనుంచుకొని రత్షీంచినవాండు 
వెస (శ్రీియఃపతిని యాళయించిన నా కేవిధ మైన కొజతయు లేదని, ౯ 


తళర్విని యేయెన్తుమెబ్లుమ్నురన్న తనిముదల్‌ జాన మొన్హూయ్‌ 

=) అ ౧ © (ప) 

అళవుడై యెమ్బులన్ల భతీయావగ యా లరువాగినిబ్కమ్‌ో 

వళరొ భియీళనై మూర్‌ తిమె ప్పూదబ్లళై నైయిరుళుడ రై * 
కిళరొళిమాయనై క్కణ్ణనై తాళ్‌ పణ్‌ బీ యానెన్హుమ్‌శేడిలనే, ౧౦, 


ఆ॥ ఎన్టుమ్‌ జ సర్వశాలములయందును, ఎబ్జుమ్‌ స సర్య దేళములయందును, తళర్విన్తి యే _ 
, కమలేకయే, పరన్గ _ వ్యాపించియున్న వాండును, తని - అద్వితీయమై, ముదల _ (ప్రధానకార 
ణమెన, ఇాన మొగ్టాయ్‌ _ విలతీణజ్ఞానముగలవాండును, ఆళవ్రడి _ మిత మెనవిషయములనుపరి 
(గహీంచెడి, నిములసగ్‌ : పళ్ళ్బోం[దియములకును, అటీయావగా _ తెలియక నుండునటుల్క 
అరువాగి _ నూతు్కుమె, నిజ్కుమ్‌ . ఉన్న వాండును, వళర్‌ _ వర్థిల్లుచున్న, ఒల్ళి _ తేజన్సుగల, 
శళ౫ై _ స్వామియ్యు మూర్‌ త్తియై _ దివ్యవ్మిగహముగలవాండును, ఫపూదబ్ల శై న -పషాభూతము 
లనుశరీరము గాగలవా(డును, ఇరుకుడరై _ చన్ద్రినూర్యులాడి "రెండు లేజన్సులను కరీరముగాగల 
వాడును కీళర్‌ _ పర్టిల్లుచున్న, ఒలి. పజ జ్ఞ పలమెన, నూయనై _ ఆళ ్పర్యగుణములుగలవా (డు 
నైన, కణ్లనై - ఢ్రీకృష్ణనియుక్క , శాళ్‌ _ శ్రీపాదములను, ప్‌ బీ - అశయించి, యాన్‌ _ 
“జీను, ఎన్జమ్‌ - ఎల్లప్పుడును, 'కేడిలక్‌ _ నాళము లేనివాండ నైతిని, 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొట్రీ, ౩ = వకు ౧౭౩ 


కా॥ ఒకృళ్రమలేకయే సకఖబగత్తుమసజించి అందులోఐ ్య్యాపించీ వానిని నిర్వహీంచుచు 
చటిఐరాదులకవిషయు.2ై నిరవధిక రేబోముయమైన దివ్యమ్నిగనాముగలవా(డైన సశ్వేళ్వరుని 
యా,ళయించిన నాశకేకెఆతయు లేదని. ౧౦. 


44 శేడిల్విటుప్పుగ్యగ్‌ క్కేళవనై. క్కురుగూర్‌ చ్చడగోపళాళొన్న*ి 
పాడలోరాయిరత్తు భివై యుమొరుపత్తుమ్‌వయి గ్‌ వల్లార్‌ గట్కు*ీఅవళ౯ 
నాడునగర ముమ్‌న నుడన్కాణ నలనిడై యూర్‌ దిప లో 
వీడు మెణు త్తి తన్మూూవులగుక్కుమ్‌తరు మొరునాయగ మే, ౧౧. 


అ॥ కేడిల్‌ _ దోపములేనివియు, వి _ కల్యాణకరంబులునె న, పుష్కర్‌ _ గుణములు 
౫ల్క కేళవవై _ సర్వేళ్వరునివిషయమైై కురుగూర్‌ చృడనగోపళ- _ తిరునగరికి స్వామిమైన నమ్మా 
క్రై్యరు, కొన్న _ సౌయించిన, పొడల్‌ _ గానరూపమెన, ఓరాయిరత్తుళ్‌ _అద్వితీయంబు శై ౫ 
చెయ్యిపాశురములలో, ఒరు _ విలక్షణంబులై న ఇవై పత్తుమ్‌.ఈపదిపాశురములను, పయిట (వ 
ల్లార్‌ గట్కు- _ అభ్యస్‌ంచువారికి, అవక. అ శీకృష్ణుండు, నాడుమ్‌.. దేళములయందున్న వారును, 
నగరముమ్‌ _ పట్టణములయందున్న వారును నన్దుడళ _ మంచితనముతో, కాణ _ చూచునటుల: 
నలనిడై _ శేషత్వమ నెడిసంపత్తుయొక్కనడుమ, ఊర్‌ దిపణ్తి _ నడుచునట్లుచేస్తి వీడు _ మోక్ష 
నును, పెజుత్తి _ ఇచ్చి, తక్‌ _ తనయొక్క, మూవులగుక్కు మ్‌_మూడులోక ములయొక్క_, ఒరు 
నాయగమ్‌ _ ఆది తీయ మైన పభుత్యమును, తరుమ్‌ _ ఇచ్చును, 


శా॥ నిర్దుష్టమైన కల్యాణగుణములుగ ల సర్వేశ ీరునివిషయ మై నమ్మా ట్రా (ర్లుసౌయించిన 
దలుకా రా య 
యీ పడిపాశురముల నభ్యనీంచువారికి నాసక్వేళ్వరుడే యందరునుజూచి స్తోతముజేయునటుల, 
ఉభయవిభూ తె ఫ్‌ సర్యములనిచ్చునని. . ౧౧ 
epg తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


3వ పది సంపూర్ణము, 


ఇదివఆకు తిరువాయ్‌ మొట్టులు ము'ప్పదింటికి పాశురములు 33౨, 





౧౭౪ రీరువాయ్‌ మొక, ఈ వత్తు [౧౬వ 


రో_వ్క పత్తు ౧-వ, రీగవాయ్‌ మొబి, 


అధదపీపారరి 
అవతారిక. నక్వేళ్ళరుని యనుభవించి (పీతులైన నన్మూ్యల్రోథ్లు, సళ్వీళ్యరునివదలి 
విళ్వర్యాదుల నభిలసీంచిన సంపారులనుగూర్చి ఐళ్వ ర్యాదులయొక్క_ అల్బా స్థిర త్వాదిదోసము 
లను, స్వేళ్వరుని గుణ వై భవాదులను నుపపాదించి అట్టివిషయములనువదలి ఇట్టిస శ్వేళ్వరుని 
మిరా[ళయించుడియని సాయించుచున్నారు. 


44 ఒరునాయగమా యోడవులగుడనాణ్ణవర్‌శో 
కరునాయ్‌క నర్‌ న్లకాలర్‌ నిదె గియపానై యక్‌ క 
"విరునాడుకాణ విమ్మెయి లేవి. ఎ లౌమ్‌కొళ్వర్‌ ఖః 
తిరునారణన్‌ తాళ్‌ కాలమెటచి ఎనితుయ్‌మ్మినో, ౧, 
ఉం 


అ॥| ఒరునాయగమాయ్‌ _ ఏకాధిపత్యముగ-. వారై , ఓడ _ చిరకాలము ఉలగు _ 
'లోళములను, ఉడక _ అన్నింటిని, ఆజ్జవర్‌ _ పరిపొలించిసమహోా రాజులు, కరునాయ్‌ _ నల్ల 
కుక్కుచే కవర్‌ న - కఆవబడిన్స కాలర్‌ _ కాళ్గుళలవారై, శిదైగియ _ పగిలిన, పొనాయర్‌ 
కుండలుగలవాకై , పెరునాడు _ "పెద్దలోక మంతయు, కాణ _ చూచునట్లు, ఇమ్మెయిలే _ ఈ 
లోకమంట్సే సీస _ భిక్షను తామ్‌ _ తామ్కు కొళ్యర్‌ _ ఎత్తుదురు. (గాన) తిరు _ సంప 
ద్యు కుండి, నారణక _ నిరుపాధికస్వామియైన |శ్రీమన్నా రాయణునియొక్క_, తాల్‌ _ శ్రీపాద 
ములను, కాలమ్చెజు _ కాలవిళంబము లేక, శిన్దిత్సు _ ధ్యానముజేసి, ఉయ్‌మ్మి క ఊజ్జీవించుడి, 

శా ఓచేతనులారా! చరకాలముగా చీక్రఛ శాధిపతులైయున్న మహారాజులుగూడ కతు 
.వులచే నపవారింప(బడిన తమరాజ్యములుగలవానై , పిదప భిక మెత్తుకొనుటైై , లోకులు చూచు 
దురని సిగ్గుచే ఛా |తిళ్ళయండు ఇంళ్లపంచలనీడలయందు చెలుచేరిపచ్చెడి సమయంబున యాపం 
చలయందలి పిల్లలు పెట్టియున్న నల్ల నికుక గాను చీక టిలోజూడక (త్‌ కాగా యాకుక్క_ చే 
కనబడిన కాళ్లుగలవానై కమచేతనున్న చట్టిపెంకునుగూడ |క్రిందపడవేనీకొని వాధచే వాటా 
త్తుగా బొబ్బలిడగా నప డు సమస్పజనులువచ్చిచుచి ఆయ్యో పన రాజా కింలయన న వటి చెప్పు 
కుందురుగాన ఉంటయ్‌ నము లైన విళ్యర్యముల నా ళించక కాలమునొ క్కి .౦త యెనవ్యర్థబుచ్చక 
థశీ యక ముకు (శ్రీపాదములను ధ్యానించి యుజ్డీవింపుడియని. ౧, 


ఉయ్‌మ్మిన్‌ రిజై తిజై కొణర్‌ నెను లగాణ్లవర్‌ శఇమ్మె యే 
తమ్మిళ౯శువై మడవారై "పీటర్‌ కొళ్ళత్తామన్నుతి 
వెమ్మినొళి వెయిల్‌ శానగ మోయ్‌క్కు_మెలిన్నర్‌ గల్‌ ఈ 
శిబ్మిన్ఫుడి త్తిరుమాలై విరై నడి శేర్మినో, ౨ 
ది య AD 
ఆః ర . పన్నును, కొణర్‌ న్ల ను. తిసీయిచ్చి, ఉయ్‌మ్మిక _ బతుకండు, ఎన్టు _ అని 


చెప్పీ ఉలగు _ లోకములను, అద్జవర్‌ _ పరిపోలించినముహా రాజులు, ఇమ్మెయే _ ఈబన్మమంచే, 
భక్‌ _ రమకు, ఇకా _ వ్రయుకాలై, శనై _ రసమునుబుట్టించువానై న మడవార్తై _ (కీలక , 


తీరే, తీఠవాయీమొఢీ, ఈ - పత్తు ౧౭౫ 


వీఆర్‌ _ ళతువులుు కొళ్ళ _ పర్మిగహీంచునట్టు, ఆమ్‌ _ రమశే, విట్టు _ విడిచిపెట్టి, వెమ్‌ _ 
(ఠూర మె మిన్నొళి _ ఎండమావులుగల, వెయిల్‌ _ ఎండ(కాయుచున్న్ర, కానగమ్‌_అడవులకు, . 
పోయ్‌ _ వెళ్ళి కీమెతిన్నర్‌ గళ్‌ . బాధబడుదురు, (గాక) శెమ్మిక _ ఎజ్జని కాంతిగల, ముడి _ 
కీరీటముగల్క తిరుమాల్రై _ (శియఃపతిన్సి ఏరైన్లు _ శీఘ్రముగా, ఆడిశేర్మికా _ పాదములనాళ 
యించిపొం౦దుడి, 

తా॥ మాకు పన్నులుకట్టి మిరు (ఒతుకుడియని ఇతగరాజులనుగూర్చిబలికెడి చవ రులు 
గూడ నాజన్మమంటే ళతువుల చే జయింపబడి తమకు |ప్రాణపీయురాలై న భార్యలనుగూడ యాళ 
(తువులకు తాముగా నే వొప్పగించి యొండనూవ్రల చేనిండియున్న యడవులయందు మంచి ండల 
యందుతిరుగుచు నలవిలేని బాధనుబొందుదురూగాన ఓజనులారా అస్టిగములై న యీసమ్పత్తులనా 
శించక కెంపులు చెక్కి యున్న కిరీటముగల | శియఃపతియొక్క. |శ్రీపొదముల నాళయించుడియని ౨, 


అడి శేర్‌ ముడియినరాగి యరకర్‌ గళ్‌ శామ్‌తశ*ో 
ఇడి కేర్‌ మురోశజ్ఞళ్‌ ముఖ్‌ త్తియమ్బవిరున్షవర్‌ * 
వొడి శేర్‌తుగళాయ్‌ ప్పోవర్‌ గభాదలిల్‌ నొ కిన 
కడి శేర్‌త్ముాయ్‌ముడి కణ్ణన్‌ కల్‌ గళ్‌ నినై మినో, 3, 
ఆ॥ అడి _ తమపాదములలో, "కేర్‌. _ చేరయున్న, ముడియినరాగి _ కిరీటములుగలవారై , 
అరళర్‌ గళ్‌ _ అన్యరాజుల్కు తామ్‌ _ తమరే, తొ, _ ఆశ్రయించునటులన్కు ఇ: కేర్‌ _ 
పీడుగుతోసమాన మైన, మురళబ్దల్‌ _ మెల బాద్యములు, ముణ్‌ ఇ త్తు.ముంగిళ్ళ యందు ఇయమ్మ- 
ఘోషించునటులను, ఇరునవర్‌ _ ఊన్న రాజులు, పొడిశేర్‌ _ ధూళితోసమానముగా, తుగ 
భాయ్‌ప్పోవర్‌ గళ్‌ _ మదింపులేకపోవుదురు; ఆదలిల్‌ _ గనుక, సొశ్కెన _ శీ ఘముగా, 
కడి _ పరిమళము, కేర్‌ _ చేరియున్న, త్య్యభూయ్‌ _ తులనీమాలిక చేనలంకరింపబడిన, ముడి.కిరీ 
టముగల, క ఇక్‌ _ (శీకృషునియొక్క_; కి గల్‌ - శ్రీపాదములను, నినెమిక _ ధ్యానింఫుడి, 
స! హూ (x ర్‌ం 


తా॥ ఇతరరాజులు ఠతమకిరీటములను పాదములయందుబడునట్లు వంచినను వారినిలక్ష్యు 
బెట్టకనుండి మర్గెళ్లుపిడుగుతో సమానముగా చెలంగుచుస్న తమముంగిల్మిప దేకము లో కూర్చు 
నుండి సుఖనునుభవించిన మహారాజులుగూడ కొంతకాలమునకు రాగ్యాభష్టులై ధూళితో సమా 
నముగా మదింపుళేనివా రగుదురుగాన మిరు నళ్వరై క్యర్యములను విడిచి తిరుత్తు క యిమాలచే 
బరినుళించుచున్న (శీకృమని (శీపొదముల నాళకయించుడియని, 3, 


జ 
నినై ప్పాకపుగిల్‌ కడకల్కెలిల్‌ నుణ్మాణలిన్‌పలర్‌ 
జ 
ఎనై తోరుగబ్లభు మివ్వలగాజ్జుక థ్రీన్ల వర్‌ 
మనై ప్పాల్‌ మరుబ్లజు మాయ్‌దలల్లాల్‌ మగ్‌ ముక్కడ్ణిలమో 
పనే తాల్‌ ముదకళిజట్టవళా పాదమ్‌పణీమినో, త్రో, 


అ॥ ఎవైత్తోరుగబ్దళుమ్‌. _ ఆశోకయుగములయందునుు ఇశ్ర్చులగు _ ఈలోకనులను, 
అజ్జు' . సరిషొలించి క ట్రీన్షవర్‌ _ గడచిపోయినచారు, నినై ప్పాక్‌_తలంచుటక్కు. పుగిల్‌ _ఆర్షం 


గజ తీరువాయ్‌మొఖీ, ఈ పత్తు (౧వ 


భించినయెడల, కడల్‌ _ సముదతీరమందల్కి ఎశ్కలిల్‌ _ ఇనుకగంపునందలి, కూణ్‌ _ నూత్కు 
మైన, మణలిన్‌ _ ఇసుకలకం క, .పలర్‌ . ఆధికులై యుందురు, మశైప్పాల్‌ _ ఇంటిచోటును, 
వరుల్దు _ పక్కచోటును, అజ _ గురుకులేకుండునట్లు, మాయ్‌దలల్లాల్‌ _ నళించిపోవుటరే 
గాన మణ్‌ ను _ వేజు, కణ్ణిలమ్‌ _ చూచినవారమగాము, (గాన) పనై _ శాటి చెట్టువలెనున్న, 
తాళ _ కాళ్లుగల, మదక శిఆు . మ త్తగజ మైన కువలయాపీడమును, అట్టంక్‌ _ చంవీనవాని 
యొక్క, పాదమ్‌ _ శ్రీపాదములన్సు పణీమిక _ అళయించుడి, 
ళా! అచేకయుగములలో నీలోకమును బరిపాలించిగడచిపోయిన చక్రవర్తులు సముత్రమం 
దలియినుకవ లె లెక్క లేకనున్నారు అట్టివారున్న స్థలములును ఇరు! (పక్కలనున్న స్థలములునుగూడ 
గురుతు లేకనకించినవి శాన నట్టియన్థిగసం పత్తు నాళిరి వక కవలయాపీడమునుసంవారించిన ీకృష్ణుని 
(శీపొదములన్నాశ్రయించుడి తు. ర 
_ పణిమిన్‌లిరువరుశెన్ను మక్టోదపై మ్‌పూమృళ్ళి* 
అణి వె న్కులా రిన్భక్క_లవియముదుడ్రారి * 
తుణిమున్నునాల ప్పళల్లే [యర్‌ తామిశ్రిప్ప చ్చెల్వర్‌ * 
మణీమిన్ను మేని నమా్మాయవన్సేర్‌ త్‌ ల్లి వాథ్‌ మినో. x 
ఆ॥ అమ్‌ _ సుందరం బై శీదమ్‌ _ చర్చి నై, వె - విశాలమైన, పూమ్బల్ళి _ పుష్పుళయన 
మందు, తిరువరుళ్‌ పణీమిక్‌ _ కృపజేయు(డి ఎన్నుమ్‌ _ అని తమచ్చే చార్జి ంపబడీ వారై , 
ఆణి _ అలక్కొ_రముగల, 'మెక్‌ _ మృదువైన, కు లార్‌ _ కొప్పులుగఒవారైన (ప్రీ లయెక్క. 
ఇన్బక్క.లవియముదు _ అమృతమువలెభోగ్యం బై నసం శేషరసమును, ఉళ్లార్‌ _ అనుభవించిన 
చక్రభర్తుల్కు తుణీ _ కందువ, మున్చు _ ముందుభాగమున, నాల _ ( వేళాడునట్లు (దీనులై3 పల్‌ - 
అ ేకులై నుఏడ్రెయర్‌ _ముందుతమడపం దాళ గల స్త్రీలు, తామ్‌_తమరే, ఇ టి స్ప_ఉపేక్షీ ంప, శెల్యర్‌ జ్‌ 
(మజీయు) వార్ల వద్ద కేచెళ్ళుదుకు. (గాక) మణి _ రర్నచువ ల్కె మిన్ను _ ప్రకాశించుచున్న , మేని. 
తిరుమేనిగల, నమ్మాయవక్‌- _ నునసర్వేళ్వరునియొక్క_, పీ శొల్లి _ తిరు నామములను జెప్పి, వా, 
మిశ్రా _ నుఖబడుడి, 
శా॥ ముందు అతినుందరులును అందము లై నక్‌ొ ప్వులుగలవారు మై సతమ స్త్రీలను పుష్పుళ య్య 
మదికి దయజేయమనినుహోరాజాలు వేడుకొనినచో (ప్రణయకలహముణే జూఫుచు ఒకపట్టున 
ళయ్యలమోదకురాక తమ్మపియులైన మహారాజుల క తిరసమునుబుట్టించుచు సంభోగసుఖ్రము నను 
భవింపజేసిన యా([వీయురాండ్లయిండ్లకు రా ద్య మంతయుపోయినతరు వాత చాలిచాలక ముంద, వే 
లాడుచున్న బట్టను తానువెనవేసికొని వీథులయెంబడి దీనులైనడిచిపోగా నప్పు డాస్ర్రీలులత్యు 
జెట్టకయున్నను ముందువ లె ళణయకలవామును జూఫుచున్నార శేఫాంంతి చే వార్ల శే మజలమజల 
జేడుకిొనుచునుందుకు. గాన ఓ కనులారా |! అస్థిరై శ్వర్యములనాళించక రర్న మువంటికాంతిగల 
సర్వేశ్వరుని యొక్క_తిరు నామములననుసంధించి నుఖింపుడియన్సి భట్టరువారసాయించిన కా, 
ముందతినుందరు శై నర్ర్రీలు పుష్పళయ్యలనలంకరించుకొని దయ'చేయుడిదయ చేయుడియని 
పాలిర్ధింబినను లక్ష్యు బెట్టనిమవో రాజులు శాజ్యమునుపోగోట్టుకొ ని, ఆట్టే పియాకాళ్ల యిండ్లకుచె 


ay  కప్పుడుజారలక్యు కొట్టగానే (శ్రీయళనరి బాశ్రయించుడియని, శార్వా బాట్యలకా క్పర్యతు 


తీరు, తీరువాయ్‌ మొ్రీ, ఈ - వత్తు ౧౭౭ 
వాల్‌ స్టార్‌ గల్‌ వార్‌ న్దదు మామ మొక్కు_ళన్‌ మాయ్‌న్గునాయ్‌న్లుః 
I నాళిన లా లనుముదలిన జుదియాోో 
౧ జరగా య అలీ 
వాల్‌ స్టార్‌ గళ్‌ వాట్‌ న్లేనిజ్బ రెన్ఫది ల్లై నిజ్కుటీల్‌ % 
ఆగ్‌ నార్‌ కడణ్బళ్ళి యణలడియవరామినో, ౬, 
దీ ఖీ ణి 


ఆ॥ వార్‌ ౫ న్లార్‌ గళ్‌ _ సుఖము గాజీవించినపారు, వాల్‌ సదు _ జీవించిన వకారము? 
మౌమర్హో _ గొప్పవర్ష మందల్కి మొక్కు_లిన్‌ _ బుడ్డలువ లె, మాయ్‌న్షుమాయ్‌న్షు _ నళించిసళించి 
ఆగ్‌ నా న్రార్‌ _ అణిగిపోయిరి, ఎన్షల్లాల్‌ _ అనియే గాక ఆన్టుముదల్‌' _ ఫుట్టినదిమొదలు, ఇన్హఆు 
దియా _ ఇదివజక్కు వ్యార్‌ న్దారగళ్‌ - సఫా కంపన, వాట్‌ 1 'శ్రేనిజ్బర్‌' _ నుఖిపడి 
యేయుందురు, ఎన్లదిళ్లె _ ఆ-నెడిమాటలేదు. నిజ్కుతీల్‌ _నుఖపడందలంచినచో, ఆఫ్‌ ను.లో తె; 
ఆర్‌ . నిండియున్న, కడల్‌ _ సముద్రమును, పళ్ళి _ పడక గాగల, ఆణ్లల్‌_సక్వేశ్యరునికి, ఆడియ 
వర్‌ - చానులై, ఆమిక్‌ _ అయియుండుడి. 

శా॥[సుఖించి నార నుమాట యేడిగలదో, అదినీకుణుడ్డ లెట్లు త త్రణమున బై లు బేరి నశించునో, 
అట్టిదియే. ఇట్లుగాక స్టీరము%ా నుఖింపవలయుననిచో సక్వేళ్యరుని యాశ్రయించుడియని, ౬ 


ఆమికశువై యవై యాతోడిడిశిలుగ్లార్‌ నీక క 

తూమెన్నొభీమడ వారిరక్క వృీన్నుమ్‌తు,! భువార్‌ * 
ఈమినెమక్కొరుతు,' కైన్తి డరువరాదలిన్‌ * 

కోమిన్‌ త్యూయ్‌ముడి యాదియజ్టోదికుణబ లే, ౭. 


ఆ ఇన్‌ ఆమ్‌ _ భోగ్యమె యసచున్న, అవై . అట్టి పనీద్ధ మైన, ఆటుకు నై యోడు _ మడ 
సములతోగూడిన, ఆడిశిల్‌ _ అన్నమును, ఉద్దు _ భుజించి, ర్‌ న్టపీక్‌ _ పూర్ణలై నరరువాక , 
తూ _ పరిళుద్ధమై మెన్‌ _ మృదువైన, మీ _ మాటచ్చే, మడచార్‌ _ త్‌: ఇరక్కొ_ _ 
యాచింప, పిన్ను స్‌ _మణీయు, తుఖ్‌ య్రైవార్‌_భుజించువారు, ఎమస్కు_.మాక, ఒరుకుణ్‌ ట్రై - 
ఒకపిడికిడీయన్న మును, ఈమిక్‌ _ ఇవ్వుండి, ఎన్లు_అనియ"పేక్షీ ంచి, ఇడరువర్‌_తో(టుపాటుతో 
తిరుగుగురు, ఆదలిన్‌_గాన, త్యుొయ్‌ముడి. తిరుత్సు కట యిమాల చేనలంక రింపబడిన కిరీటయుగల, 
ఆది _ సర్వకారణమై, ఆమ్‌_నున్దర మై, శోది. తేజోమయ మైన వ్మిగహముగల సశ్వేళ్వరునియొక్కొ 
కుణబ్దల్ల్‌ _ గుణములను, కోమిక్‌ _ అనుసంధించుడి, 

శా॥ ముందుక డసో పేఠ మైన యన్నము నారగించిపరుండినను, ఆతీనుందరుశై న (పీయు 
రార్జువచ్చి యారగించమని వేడగా నప్పుడు ముందారగించినదొనినిగూడ మజచి తిరిగియుశారగిం 
చిన మహోవ్రరుములు రాజ్యముపోయినపెనుక్‌ వీరిగా నాపీయు రాండ్ల యిండ్లకుజని ఒకోకబళ్లనున్న ము 
'జెట్టనుని చేడుకొనియదురుగాన నళ [SA పర్య మున సేక్షీంచక సర్వేళ్వరుని సరము గా న్యాక్రయిం 
చుడీయని. శి. 


కుణజ్లొళ్‌ నిజ పుగ్కర్‌ మన్న ర్‌ కొడై క్కడ పూణ్ణిరున్తుళి 
ఇణకీయులగుడనాక్కీ.లు చూఖనవై యిల్లార్‌ * 


౧౭౮ రీరువాయ్‌మొ్యకీ, ఈ - పత్తు (౧౫ 


మణజొణపోగతుుమున్ని యుమ్‌ మోళ్వర్‌గళ్‌ మిళీ శై * 
పణజ్లొళరవణై యాన్‌ తిరునామమ్‌పడిమినో. రొ 


అ॥ కణబ్దీొళ్‌ _ గుణవంతు లై, నిమెపుగ్యర్ట్‌ _ పూర్ణ కీ ర్రిగలవానై న మన్నర్‌ _ రాజులు, 
కొడై _ ఇచ్చుటయనెడి, కడక్‌ _ స్వభావమును, ఫూళణ్లిరున్లు _ ధరించి యుండి, ఇణిజ్జీ ఆ 
వేరియుండి, ఉలగు _ లోకమును, ఉడనాక్కిలుమ్‌ _ తనతో జేరునట్లు చేసికొనినను, అక్షం _ 
అయెళ్టర్య విషయమై, అవనై _ ఆసశళ్వేళ్ళరుని, ఇలార్‌ _ అళయించనివారు, మణమ్‌కొణ్ణ - 
సుందరమైన, పోగత్తు _ భోగమున్కు మన్నియుమ్‌ _ పొన్దినన్కు మిళ్వర్‌ గల్‌ _ నషి క్వర్య 
ముగలవారగుదురు, (గాన) పణజ్లో్‌ ళ్‌ _ పడములుగల, అరథ్చు _ ఆదిశేషుని, అత్రైయాళా కా 
పడక గాగలసశ్వేళ, ్యరునియెక్కు_, తిరునామమ్‌ _ శ్రీనామములయంద్యు పడిమిక్‌ _ ఆస క్తిగలబా 
చై యుండుడి. మాళ్చిలె _ భోగమునకునాళము రాదు. 


శా॥ లోకమందు చానదాక్షీ గ్యాదిగుణములుగలవాగును సమ _స్తలోకముతో స్నేహము 
గలవారు నైనను మహారాజులు శేషళా యియొక్క గుణములను గానముజేయనియెడలవారిఐళ పరము 
నశించును గాన స్థిర మైనభోగమును గోరినవారు | శ్రియః పతీగుణములను గానముజేయు(డని. ౮ 


పడిమన్ను పల్‌ కలక పన్‌ భోడణు .శ్రెమ్బులన్వన్టుశో 

శెడిమన్ను కాయమ్‌ శే! శార్‌ గళ్లు మాబవనై యిల్లార్‌శ 

కుడిమన్ను మిన్‌ శువగ్‌క్క_ మెయ్‌దియు మ్మోళ్వర గళ్‌ మోళ్వి వ * 
కొడిమన్ను పుళ్ళుడె యణ్జాల్‌ క్టృల్‌ గళ్‌ కు3గుమినో, నా 


ఆ॥ మన్ను _ పరంపరగానంప్రా ప్లమెన, పడి _ భూమినిన్ని, వల్‌ కలక _ అనేక 
యలంకారములనున్ను, పట్‌ శ్రీోడు _ సవాసనముగ్యా అజుత్తు _ తింపి, ఐమ్బులక్‌ _ పంచే 
న్లి ములను, జెన్లు - “me, ఇెడిమన్ను జ వెటుమొలిచియున్న, కొ నుమ్‌ . శరీరమును 
ఇల్‌ ఖ్రార్‌గళుమ్‌ _ కష్టపఅచినవారునుు కుడి _ కాపగిమాలచ్చే మన్నుక్‌ _ నిండియు, ఇక్‌ 
భోగ్యములైన, శువర్‌ క్క_మ్‌ _ స్వర్గమును ఎయ్‌దియుమ్‌-పోన్టినన్కు అజ్జు.అచ్చటనుండి, అవ నై. 
ఆసశ్వేళ్వరుని, ఇల్లార్‌ _ అళయించనివారుు మిళ్ళ్వర్‌ గళ్‌ _ మజలిపోవుదురు (గాన) కొడి_ 
ధ్యజమందు, మన్ను _ అమరియున్న, ఫుళ్ళు డై _ గరుర్మంతునిగల, అజ్జల్‌ _సర్వేళ్యరునియొక్క, 
కల్‌ గల్‌ _ (శీపాదములను, కుజుగుమిక్‌- _ అళయించుడి, మళ్ళళ - (అప్పుడాఫలమునకు) 
నాళము లేదు, 

తా॥ సకలభ్లోగములనువిడీచి తమమిద చెట్లు'మెొంలుచునట్లు ఘోగఠబన్సు చేసీ స్యశ్థాదులకు 
పోయినను (శ్రియః పతినిధ్యానించని యెడల ఆట్టిస్వర్ణభలమున్న నశించును. శానన్థిం మైనవళ్వర్యము 
శావలనీనవారు గరుడధ్వజుని యా(శశ్రయుంచుడియని, లా 


కుతుగ మిగ వుణర్వతొడునోక్కీ యెల్లాకువిట్లీ 
అ 1 ఖః 
ఇటుగలిజు ప్పెన్నుమ్‌ భొనిక్కు. మప్పయని శై హు! 


రట] తిడవాయ్‌ మొ), ఈ - పత్తు ౧కి 


శితుగనినై వదోర్‌ పాశముగ్గామ్‌ విన్నుమ్‌వీడి బై * 
మజుగలిలీళనై ప్పణ్‌ఖీ విడావిడిల్‌ వీడ చే, ౧౦. 


అ॥ కుతుగ _ (మనస్సునువిపషయములనుండీ) మజలించి, ఉణర్వల్తో డు_జ్ఞానస్వరూపు. డైన 
ఆత్మతోంశేర్చి, మిగనోక్కి _ చక్క గాననుసంధించి, ఎల్లామ్‌విట్ట _ సమ స్తమునువిడిచి, ఇజంగల్‌_ 
స్వల్పమెన అత్మానుభపమెడీ యీాకై వల్యమునే, ఇజిస్పృఎన్నుమ్‌ _ మోక్నుమనిదలంచిన, ఇాని 
క్కు_మ్‌ _ జ్ఞానవంతునికిని, ఆఅప్పయక్‌ _ స్య్వయంపయోజన మైన యాభగవరత్సమా(క్రయణయు, 
ఇ లెయేల్‌ _ లేనియెడల, శితుగ _ మ దపురు షార్గములను, నినైవదోర్‌ _తలంచుటకుందగిన పాళమ్‌ - 
బంధము, ఉణ్లామ్‌ _ కలుగున్సు. పీన్నుక్‌ _ నుటీయ, మజుగలిల్‌ _ దోసములేన్కి శనై _ 
సర్వేళ్వరున్కి పట్‌ ట్రీ _ ఆశ్రయించి, విడావిడిల్‌ _ ళరీరమును విడువనియెడల, వీడిై _ అక్రైవల్య 
రూపమో కమున్ను నీద్ధించదు. (గాన) అట్టిదే _ అభగవ క్రై జ్కర్య మే, వీడు_ పరమప్పురు సార్థము, 

శా॥ వ్రైవల్యార్థి జి లేన్దిియుం డై పరమఫురుహెర్థభూతుం డై నయూక్వరునిగూడ నాళించక 
జీవాత్మ స్వరూపము నే తెలిసికొని ఈయల్పవన్తువు సే మోత్సృముగాదలం చినను నర్వేళ్యరునియా[ళ 
యించనియెడల అట్టి జీవాతో, శ్రపొసననీద్ధించగు, అట్టిసర్వేళ (రుని యాశ్రయించి దేవాత్మనుపా 
సించినను అ _న్లిమకాలమంచాస శ్వేశ్వరుని స్మృతి లేనిచో చా కై పలల్యరూప మోతీమున్ను సిద్ధించదు 
గాన అల్బమైనయీ కై వల్యమునువదలి సర్వేశ్వరుని యా కయించుడియని, ౧౦ 


ఖే ఆ దేయుయ్యప్పూసమా టెస్టు క లక్‌ క్యల్‌ గళ్‌ మేల్‌ * 
కొయ్‌పూమొథల్‌ ళ్యూగ్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపళాకుణ్‌ శే వల్‌గల్‌ 
శెయ్‌కోలశాయిరమ్‌ శీర్‌ తడై ప్పాడలివై పతుమ్‌శ 
అ౪కామల్‌ కట్సిప ర్‌ తుయర్‌ పోయుయ్య ప్పాలరే, ౧౧. 


అ॥ ఉయ్య _ ఉ జ్లీవించుటక, వ్రగునాజు _ దాపైనయుపాయము, ఆర్లజే _ అదిరే 
ఎన్డు _ అనినిళక్సయించి, కగ్గక్‌_ శీకృష్ణునియొక్కు, కగల్‌ గళ్‌ మేల్‌ _ (శీపాదములమిద, కొయ్‌ 
శొయ్యరగిన, ఫూ _ ఫూవ్రలచేనిండిన, పొ ఖల్‌ _ తోటలుగల, కరుగూర్‌ _ వరకాఫురికినాయ 
కులై న, ళడగోపళా _ నమ్మాకరాథ, కల్‌ గ్రేవల్‌ గల్‌ .అంతరంగ కైంకర్యము గా, శెయ్‌_ చేసిన, 
కోలమ్‌ _ ఆలంకారముల చేఫూర్గ మెను ఆయిరమ్‌ _ వెయ్యిసంఖ్యగల, శీర్‌ తో ట్రై - భగవద్దుణము 
లనుగుచ్చియున్న, పొడల్‌ _ పాశురగూవమైన తిరువాయ్‌ మొట్రీలో, ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపది 
పౌశురములను ఆర్లకామల్‌ _ తప్పక, కజ్బివర్‌ _ అభ్యసించువారు, ఆక్‌ _ అగాధమైన 
గుయర్‌ _ దుఃఖము, పోయ్‌ _ నళించి, ఉఊయ్యప్పాలర్‌ అ ఊక్జీవించువిధము గలవాంగుదురు, 

ఇ సక్వేళ్వరుని యా శోయించుటయే ఉ జ్జీవనోపాయనని (బతిపౌదించెడినమ్మా (ల్‌ సార్లు 
పొయించీిన యాసపదిపొశురముల ననుసంధించునవారు సమ _స్తదుఃఖములనువదలి మహానుఖ ముననుభ 


వించి యూజ్జీవించుదురని, ౧౧ 
eg తిరువడిగ ఛే శరణమ్‌. 


జీయర్‌ తిరువడీగ శే శరణమ్‌. 


౧౮౦ తిరువాయీమొబఖ్రీ, ౪ = "వత్తు [౨5 
౨-వ తిరువాయ్‌ మొబి, 


ఆవ తారిక ;___విళ్వ ర్యాదులు నళ్ళరములనియు హీయములనియు సంషారులకుప జేళిం చిన 
ప్పటికిన్ని వారు వినకపోవుటచే వారినిపదలి తాము భగవదనుభవమందు మిక్కి లియఖినివేళము చే 
పరవకులై యొక వీరా ట్టియవస్థనొందియుండ గా నప్పుడు తనయవస్థనుబంధువులు సర్వేళ్యవివద్ద 
విన్న వించువిధము నాసతిచ్చుచున్నారు 


4} పాలనా యేట్రులగుణ్ణుపరివిన్లి శీ 
ఆలిలె యన్న వశమ్‌ శేయ్యుమళ్ణలాగో 
తాళిజ మేలణి తజన్వ్యళాయొనే 
a అది జు 
మాలునూల్‌ శీవల్వినై యే౯ మడవల్లి దే. ౧. 


వల్‌ _ (కూరమెన, వినెయీన్‌ _ పాసముగలనాకొనూర తెయెన, మడమ్‌ _ వాల్యా 
వస్థయందున్న వల్లి _ తీగెవంటిళరీరముగలయీ పె పాలనాయ్‌ . బాలుడై, ఏట్రులగు _ సప్త 
లోకములను, ఉణ్బు . ఆరగించి, పరివిన్షి _ శ్రమలేక, ఆలీలె _ వటవత్రమంద్యు అన్నవోమ్‌ శే 
య్యుమ్‌_అన్న ము జీర్గ మయ్యెడివిధము గా జేయుచున్న, (కుడిపక్క గానువడిమపక్కొ.. గానుతిరిగితిరిి 
పవ్యళించుచున్న ), ఆణ్లలార్‌ _ స్వామియైనసశ్వేశ్వరునియొక్క, తాళిణ్రై మేల్‌ _ (శీపొదద్యన్య 
ములమోొద్య అణి _ సమర్చింపంబడీను రణ్‌ _ చల్లనైన, అమ్‌ _ సుందర మెన, తుట్ట్రయెడ్డో J 
తులసీమాలికయనియే, మూలుమ్‌ _ వ్యా మోహముగల రై యుండును, 

శ్రా! ఓస్వామిో! ఈచాళొనూ శ్రెవటప(ఠళశాయివై న నీశ్రీపాదములయందున్న తిరుత్తులా 
యినియాళపడి బాధపడుచున్నది. ఈ పెకిట్టియవస్థకుం గారణము నాపాప మేయని, c* 


పల్లి “ఛీర్‌ నుణ్ణిడై. యాయ్‌చ్చియర్‌ త మొ్మొడుమ్‌* 

కొల మె శెయ్‌దు కురవై వీణ న్లవర్‌* 

నల్లడిమేలణి నాజుక్కుభాయనే 

శొల్లుమాల్‌శిళూట్రోన యాట్టియే కపానవై యే. 2, 


అః క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, వినైయాట్టియేన్‌ _ పౌపమాగలనాయొక్క_, పావై _ కొను 
గ్రాయైనయో"పె, వల్లీ కేర్‌ _ తీగాతోసమాన మె, నుణ్‌ _ నూత్ము మెన, ఇడ _ నడుమగల, ఆయ్‌చ్చి 
యర్‌ త మ్మొడుమ్‌.గో బ్యర్త్రీలతో౮హాడ, కొల్ల మెశెయ్‌దు.వ్యవస్థ లేని వ్యా పారములను కేసి, కరవై _ 
శాస్మక్రీడయందు, పిళై స్షవర్‌ వారి చేతులతో దన చేతులనుకలునుకొనినవా డైన స ర్వేళ్వరు వియొక్క_, 
నల్‌ _ విలక్షణ మైన, అడిమేల్‌ _ (శీపాదములమోద, అణీ _ సమర్శింపబడీన, నాలు _ పరిమల్సిం 
చుచున్న, ఈుగ్ర యెకే _ తిరుత్త్యయనియే, శొల్లున్‌ _ చెప్పను, 

శా! ఓ శియఃపతీ! కృష్ణావతారనుందు గోపికలతో(గూడ రాస క్రీడకేనిన నీ శ్రీపాదముల 
మి'(దనున్న తిరుత్త్యుగ యి=చే యీబాలిక యెల్లప్పుడు ననుగంధించుచున్నది. ఇట్టిబాధను నాభా 
గ్యహీనతచే చఈాచుచుళ్నా నని, 2 


తిరు.] తిరువాయ్‌ మొడ, ౮ - పత్తు ౧౮౧ 
పావియ ల్వేద నన్మాలె పలకొణ్లుకి 
0 Go 
'లేవర్‌ గళ్‌ మామునిన రికా జ్ఞనిస్టి ఈ 
శేవడిమేలణి స్స 
డిమేల మన్‌ తుభ్రాయెనై 
కూవుమూల్‌ కీకోళ్విని యాట్టియే౯౯ద యే, 3 


౪l కోట్‌ _ +లమైన, వినైయాట్టియేక _పాపముగలనాయొక్క_కొమాన్నె మొన కోడై య 
మాలికగలయీో "పి, పొ. ఛన్టన్సులతో, ఇయల్‌ _ చెప్పుబడుచున్న, (ఛన్షన్సుగల్స, వీదమ్‌ _ 
వేదములయందున్న, నల్‌ - విలక్షణమైన, పల _ అనేకవిధంబులైను మాలై _ పురుషనూ కాదు 
లన్సు కొణ్ణు _ ఆనుసంధించుకొని, తేవర్‌ గళ్‌ _ బేవతలును, మా _ పెద్దలైన, మునివర్‌ _ బుషు 
లును బ్లకైష్షనిన్ద _ సో తముజేయునట్లు వేం చేసియున్న సక్యళ్యరునియొక్క, శే _ ఎజ్లినైన, 
అడిమేల్‌ _ |శీపాదములమో(ద్క అణి _ సనుర్చింపంబడీన, శమ్‌ _ నుందర మె, పొకా _ స్పృహ 
తీయమెన, త్యుగ' యనే _ తిరుత్తుట్రె యనియే, కూవుమ్‌ _ పిలుచుకు. 

తా॥ ఓస్వామో ! వేదములయందు సారతమంబుల్రైయున్న ఫురుషనూక్షాదుల ననుసంధిం 
చును, బహ్మోదులును సనకాదులంన, స్తుతించుచున్న నీ శ్రీపొాదములయందున్న తిరుతు[ళ ' యిసే 
యిీ'పె యొల్ల ప్పుడును జెప్పుళున్నదని, రి. 


కోదిల వణ్బుగ ,) కొణుశమయిగల్‌ * 

వేదబళ్‌ ళొల్లి స్పీడ్‌ నుమ్బిరాన్‌ పరన్‌ * 

సాదజళ్‌ మేలణి పె మ్చొక్‌తుభాయెన్సే 

ఓదునూల్‌ *ోటోశ్వినై యే౯తడన్షోళియే, క 


అ॥ ఊ్య్ట్‌ _ అనుభవింపదగిన, వినెయేకా _ పాపముగలశాయొక్కొ_, తడమ్‌ _ విశాల 
మిన, తో _ శుజములుగలయీ "పె, కోదల _ దోషములేనినియు, వణ్‌ . మంగళక రంబులు వైన, 
ఫన్‌ _ గుణములను, కలు _ అనుసం?, ౦ఛళ్ళి ళమయిగల్‌ _ “యాగుణముల నుపొసీందచువారు, 
పేదబ్దల్‌ శ్రొల్లి -అయాగుణములకువై లశ్షణ్యమును (ఉరత్క-ర్ష మును) చెప్పి, పిదథ్‌ నుహ్‌ _ స్టోత్ర 
ముజేయబడిన, పీరాన్‌ _ ఉపకారకుండైన, పరక _ సశ్వేళ్యరునియొక్క, పాదబ్దళ్‌ మేల్‌ _ 
(శ్రీపాదములమింద్క, ఆణి _ సమర్చింపబడిన వై _ వికనించియున్న, పాక్‌ _ స్పృహాణీయమెన, 
తు రయొన్టే- తిరుత్తు[్ల" యనియే, ఓదుగ్‌ _ శెప్పును. 

తా॥ నిర్దుస్టంబులై న నీకల్యాణగుణంబులయం దొకొకగుణము నుపానీంచుచు ఆగుణములే 
యితరగుణములకం క (శేష్టమని జెప్పుచున్న భ్‌ క్షులచే సుతింపబడి;! నీ శీపాదతులసి నే యీ 
యాళ పడియుండునని. ల, 


తోళిశేర్‌పినైఎపొరు సైరుజేర త్యం 
కో_ళియార్‌ శోకోనలనార్‌ కుడక్కూ త్తనార్‌ * 
28 


౧3 రీరువాయ్‌మొ్యీ, ర - పత్తు, (౨-=న 


శా?ణ మేలణి తణన్నుళాయెనే 
6... జాణ ఉత 
నాళునాళ్‌ శోనె గిన చా లెన౯ మాదే. x. 
౧... ఊఊ ౨ 
ఎకతన్‌ _ నాయొక్క, మాదర్‌ _ ఫుతియైనయీప తోలి. శ్లాఘ్యమైన భుజములు 
గలదై, శేర్‌ _ తనకునదృకురాలైన వీన్నైపొరుట్టు _ నప్పిన్నప్పి రాట్టికొఅవై, ఎరుదువ్కల్‌ _ 
వృషభము లేడింటిన్తి త టి - శాగలించుకొనిన, కోల్టియా ర్‌ _ బలముగలవాడును, కోవలనార్‌ _ 
గోపాలు(డును, కుడక్కూ. లృనార్‌ _ కుంభనృత్యము జేయువాడు-నె న (శీయఃపతియొక్క._, కౌళిణె 
మేలణి _ శ్రీపాదములమిద సమర్ప్చింపబడిన, తణ్‌ _ ఛల్లనై, అమ్‌ _ సుందర మైన, త్యురూయెనే. 
తిరుత్తుకాయనిరేే, నాళునాళ్‌ _ (పతిదినమునుు, నైగిన్ష దు _ శిథిలా నః కరణుశాలగుచున్నది. 
శా॥ ఓస్వామి ! భుజసొన్ల్గర్యమందు నీకం కొమించినదియు, తక్కిన.ఎణములలో నీకుసద్భ 
కశుగాలునైన నప్పిన్న ప్పి రాట్టికొ CA పందయము గానేగ ఆచి నష్ఫష భము లేడింటిని సంవారించిన 
బలిష్టుండవై న నీశ్రీపొదతులసినియాళపకి దానినిలభించక గ అముచేం గరిగిపోవ్రచున్నదని, ౫ 
మాదర్‌ మామణ్యగనె పొరు టైనమాయ్‌కీ 
అదియజ్షాల త్రగలిదేక్కే వర్‌ 4 
పొదబ్లళ్‌ మేలణి పై మన్‌ త్యూయెనే 
ఓదుమాల్‌ *ఎయ్‌దిన భె్షన్మడన్నె యే. ౬, 
Ds DD 
ఆ॥ ఎన్‌ తన్‌ _ నాయొక్క, మడై _ కొమార, నాదిర్‌ _ న్నే వాముగల, మా _ విల 
యూ 
త్నణురాలైన, మణ్‌ మడనై పొరుట్టు _ భూమిప్పిరాట్టికొఅకై, ఏనమాయ్‌ _ వరాహమె, ఆది _ 
కల్ఫాదియ౦దలి అ I నున్దర మెన్స కాలత్తు - కాలమందు, అగల్‌ _ విశాలమైన, ఇడమ్‌ _ 
భూమిని, కీణావర్‌ _ విడతీసిన వారియొక్క, పాదబ్దళ్‌ మేలణి _ (శ్రీపాదములమోద సమర్చింపబ 
డిన మొకం” యనే _ వికసించి యందమెవలున్న తిరుత్తుగ్ల " యనియే, ఓదుమ్‌... చెప్పు 
(ఎకుందగిన మాల్‌ _ (భమమునుు ఎయ్‌దినల్‌ _ పొందినది 
శా॥ నీభ క్షురాలైన భూమిప్పీ” "ట్టికొఆకై మునుపొక కాలమందు వరావోవత్తారంబెతి 
పాశౌాళ్లములోనున్న భూమిని తీనికొనివచ్చిన నీ శీపాదతులనీయందే యీ"పి మగ్ను రాళై నదని. ౬. 
మడనెయె వణ్క_మల తిరుమాదినె * 
aa-- జాతో రూ. 
తడక్లొళ్‌ తార్‌ మాగ్బీనిల్‌నె తవర్‌ తాళిన్నేల్‌* 
వడజ్లొళ్‌ 'ఖాయ్‌మలర్‌ వల్‌ 
డజ్లాల్‌ పూ న్షణ్ణన్ష్యుగాయ్‌మల శ్కేయి 
మడబజువూల్‌ *ోవాణుద లీరెన్ముడక్కొ-మే. ౭, 
౧౫ 


ఆ|వాళ్‌ _.కా న్తిగల, నుదలీర్‌ _ ముఖముగలక£ీ(ప్ర్రీలారా ! మడగెయై = యొవసనం 
తురాలును, వణ్‌ _ నుందర మైన, కమలమ్‌ _ పద్మముమవాసస్టానము గాగలదియు, తిరు _ (శ్రీ 
యనితిరునామము” లదియు నె న మాదినై _ శ్రీ: తడమ్‌కొల్‌ _ విశాలమెనదియు, గార్‌ _ 
మాలగలదియు నైన మార్చినిల్‌ _ పతస్థలమందు, వై త్తవర్‌ _ ఊంచుకొనినవారియొక్క_, 
శాభన్‌ మేల్‌ _ |శీపాదములమో(దనున్న, వదీకికొల్‌ - మాలగాగుచ్చపడినడై ఫూ. భోగ్యమె, 


వీర, రిరునాయ్‌మొ ీ, ళో పర్తు ౧౮౩ 


తణ్‌ _ చల్లనై, ఆమ్‌ _ నుందగమెన, త్య్క్యురొ య్‌మలర్‌ శ్రీ -తీరుక్తుల్లా యిపుప్పమూ శ, ఎక. 
నాయొక్క, మడమ్‌ _ భవ్యమైన, కొమ్ము _ (సెబ్బలిచెట్టున లెనున్న, ఇవల్‌ _ ఈపె, మడబ్లున్‌ _ 
చుట్టుకొనిపడియుండును. 
శా॥ ఓనుస్టరముఖులారా ! క మలవానినిరైమెన |శీమహోలక్ష్నీ శ్రీని వతుస్థ లనుందుగల సర్వే 
శ రునియొక్క.. (శీపాదములయందున్న తులవీనూలిక నాళశుడి మతి లేక పడియున్న దని, రి, 
కొమ్బుపోల్‌శీదె పొరు టిలజెనగర్‌ ఈ 
ర ee) ౧ 
అమెరియుయ్‌ తవర్‌ తాళీగా మేలణిక 
లీ Qs 
వమవి. తణనుభ్రాయ్‌ మలర్‌ శే 
మ్మృని,క్‌ తణ్ణన్ల్యళా మలర్‌ క్కేయివళ్‌ 
నమ్బుమాల్‌శోనా నిద త్కె ౯ శేయోో౯నశెమిోర్‌ , ౮, 


అ॥ కొమ్బుఐోల్‌ _ (పెబ్బలివెట్టువలెనుస్న (నృమతగల), శీదైపొరుట్టు _ సీతా జేవికా 
లు న్‌ లు 

ఆ, ఇలజ్హెనగర్‌ - లంకాపురియందు, అమెరి _ బాణాన్నిని, ఉయ్‌ త్రీవర్‌ - పవేశింనం 
జేసినవారియొక్క.,_. తౌళిణ్రై మేల్‌ _ (శ్రీపొదములమో(ద, ఆణి - సమర్చింపబడిన, వమృన్మిర్ల్‌ _ 
పరిమళమువిసుణుచున్న, తణ్‌ . చల్లవైన, అమ్‌తుటల్రాయ్‌మలర్‌ క్కు_ _ నున్షర మెనతులనీ ఫుప్ప 
మును, ఇవళ్‌ _ ఈ నమ్చుమ్‌_ఆళ బడును, నక్షేమార్‌ _టవ్రీలారా ! ఇదజ్కు_ దీనికి, నాక్‌ _ 
“జీను, ఎక్‌ *యోక౯ _ ఏమిచేసెదను, 

శా॥ ఓ ప్ర్రీలారా! సీశాపిరాట్టినిమి త్తమె లంకిను తనబాణాగ్ని చే దహీంచిన వారియొక్క 
దుర్గ భ మైన | శ్రీపొదతులనీమా€క నాళ పడిన యీపెకు నేనేమి చేసెదనని. లా 


నజ్లెమోర్‌ నీరుమోర్‌ సెక్ఫౌల్‌ నల్‌ గినీర్‌* 

Qa ల్‌ 

ఎబ్బనేళ్‌ ల్లో యాన్సెన్‌ నకు 

శశ్ణెన్ను మ్‌ళక్కర మెన్నుమ్‌ తుట్రాయెన్ను మ్‌ 

ఇజ్జనేశీ "ల్లు మిరాప్పగలె౯ శెయ్‌గే౯. ల్‌ 


అ॥ నశ్లెమోర్‌ జ జన్ర్రీలారా ! నీరుమ్‌_మిరును, ఓర్‌ పెణ్‌_ఒకకిెమా డెను, సర ను- 


కనీ నల్లినీర్‌. _ "పించితిరిగచా ? యాక్‌ _ నేను, పెగ్‌ ల _ కనిన ఏడ్రౌయె - చపలురా 
లైన యీ"ెన్కు ఎబ్బక్‌ శొల్లు౫లా - ఎట్టుచెప్పెదను ళక్లెన్నుమ్‌ _ (శ్రీపాజ్బుజన్యమని చెప్పున, 
ళకళ్క_రమెన్నుమ్‌ _ నుదర్శనమని చెప్పును, త్యుల్స్‌  యెొన్నుమ్‌_తిరుత్తు కలా యియనిశౌప్పును, ఇరా 
ప్పగల్‌ _ శేయింబగళ్ళు, ఇజ్జ నేళొల్లుమ్‌ - ఇట్లానేశెస్పును, ఎక్‌ శయ్‌గోక్‌ _ ఏమిచేసెదను. 
శా ఓస్త్రీలారా 1 మిరుకూడ పిల్లలను కని ెంచితిరికదా? నాపిల్లమాటను. వినుండు. 
ఈ"పెరవతి సర్లభం బై న స గ్వేకశ్వరునియొక సంత్‌ వ్రచశ్రాదులశాళపడి రేయుంబగళ్ళు నాతిరునామ 
ములణే చేప్పును, దీనికీ శీమి నేసెదనని. క, 


ఎ౯ శెయోనెన్నుడై వ్పేదై యె౯ోమళమ్‌* 
ఎ౯ళొల్లు మెళొవళముమల్ల ళ్‌ నక్టైమిోర్‌ క 


౧౮౪ తిరువాయ్‌మొబ్లీ ఈ - పత్తు [౨-న 


మిక శెయ్‌పూణ్‌ మార్‌ బినకొ కన్యక గ్‌ బుణాయ్‌* 
పో౯ శెయ్‌పూణ్‌ మెన్ములై క్కె-ను మెలియుమే, ౧౦. 


అ॥ సక్లెమోర్‌ _ ఓ ప్రీలారా ! ఎన్ను డై _ నాయొక్క, పేదై _ జ్ఞానము లేనిబిడ్డయ్లై, 
ఎకొకోనళమ్‌ మృదున్వ ఫావముగల బై నయాకొమా న్పె, ఎక ళొల్లుమ్‌ - ఏమి చెప్పియు, ఎక్‌సళ 
ముమ్‌ _ నాయఢీనము గాగూడ్య అల్లభ్‌ _ ఉన్నదికాదు, ఎక్‌ శెయ్‌ 1౯ _ ఏమిచే సెదను, మికొ 
శయ్‌ _ (ప్రకాశించుచున్న, ప్రాణ్‌ _ ఆభరశ4ముగల్క మార్శినక్‌ _ వత్నస్థలముగల, కర్ణికా - 
(శ్రీకృష్ణునియొక్క, కిల్‌ _ శ్రీపొదమందున్న, త్క్యభాయ్‌_తులనీళూలికను, పొక్‌.బంగా“ముచే, 
ఇెయ్‌ _ చేయపడిన ఫూణ్‌ _ అభరణముగల్క మెల్‌ _ మృదువైన, ములైక్కు _ స్తనమున 
కాభరణముగానుంచుకోవ లెను, ఎన్టు _ అనియాళ పడి, మెలియుమ్‌ _ వాడిపోవును. 

శా॥ ఓర్ర్రీలారా ! ఈనాకొమా -ర్టై నేనెంత చెప్పినను శామాటనువీనక , (పకాళించుచున్న 
తిరుజాభరణల చే నలంకి రింపంబడి న |శ్రియఃపతియొక్క_ శ్రీపా” ఏందున్న తిరుత్తు[్లా"యిని ౫న 
_స్తనముమోందను (యకోవలయునని గోరుచున్నది. దీనికి శీ 'నేమిచేయవచ్చునని, ౧౦ 


శశ మెలియునోయ్‌లీర్‌ క్కు_మ్‌ నజ్క_ర్లన్‌ గల్‌ గళ్‌ మేల్‌ * 
మలిపుగ్యణ్కు-రుగూర్‌ చ్చడగోపళళొల్‌ 
ఒలిపుగట్రాయిగ శ్రిప్పతుమ్‌వల్ల వర్‌ 
మలిపుగళ్ర్యానవర్‌ క్కావర్‌ నబ్యో_నై యే, ౧౧. 


శా॥ మెలియుమ్‌ _ వాడీిపోవుటకు_హేతువై న, నోయ్‌ _ విరహహాధను, తీర్‌క్కు_మ్‌ _ 
తీర్చెడి, కజ్ణక _ శ్రీకృష్ణునియొక్క _ కిల్‌ గళ్‌ మేల్‌ _ శ్రీపాదములవిషయ మై, మలి _ వర్ధిల్లు 
చున్న, పుగ్యర్రీ - కీర్తిగల, వణ్‌ _ సుందరమైన, కురుగూగ్‌ _ లిరునగరికీస్వామియైన, శడగో 
పకా _ నన్మూ ర గార్లు, శొల్‌ _ సాయించిన _ ఫుగల్‌ -కల్యాణగ ఇములను ఒలి - స్పష్టముగ్యప 
తిపాదించుచున్ని, ఆయిరత్తు _ వెయ్యి పాశుర ములలో, ఇప్పత్తు _ ఈపదిపాకురములను, వల 
వర్‌ _ ఆభ్యనించతగనవారు మలి _ వృద్ధిబొందుచున్న, ఫుగ్యల్‌ _ కీ ర్హిగల్క వాసపర్‌ క్కు _ నిత్య 
నూరులక్క నల్‌ కోవై _ మంచిసంబుధగుగలవావై, అవర్‌ _ అగుదురు, 


తా॥ తనవిరహము చేగలిగెడి దుఃఖమును బోంగొ ప్రైడిస్వభావముగల ,శీకృ్ణునియొక్క 
శ్రీపొదవిషయ మై భగవదనుభపము చేవచ్చిన కీ ర్రిగల నమ్మా్యార్లొ్వొర్లుసాయించిర భగవంతుని యొక్క 
కల్యాణగుణపతిపాదకము లై న యీ పదిపాశుగముల సనుసంధించువారు నిత్య నూరులతోం జేరి 
యుందురని, ౧౧. 


అ గర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగ శ ళరణమ్‌. 


తీరు.) తివాయ్‌మొధీ, క - పన్తు, ౧౮౫ 


కె. వ తిరువాయ్‌ మొబి. 


ఆవతారిక:__ఈవిధంబున నా థ్ర్వ్వార్లనుభవించిన యా ర్తితీకనటుల సక్వేళ్యరుండువచ్చి 
సం శేషించగా నప్పుడతనియొ క్ర (పణయిత్వగుణము నీతిరువాయ్‌ మొ క్రీ లోననుభంవిచుచున్నా రు, 


kt కోవై వాయాళ్‌ పొరు 7 రీ నెర త్తమిజు తాయ్‌శోమదిళిలకై 


ఫ్కోవె వీయచ్చిలై కుని తాయ్‌ కులనల్‌ం గ మరుప్పాకి భాయ్‌ 

పూవై వీయానీర్‌ తూని ప్పోడాల్‌ వణకే నీలుమ్‌శోని౯ 

పూనై వీయామేనిక్కు ప్పూశుమ్‌ శానెన్నెళ్ల మే, ౧. 
అ॥ కోవై _ దొండపండువలెనున్న, వాయాళ్లసొరుట్లు _ అఫగ ముగల నప్పిన్న పిరాట్రి 


కొలకె, ఏల్‌ లీలా _ వృషధములయొక్చ.., ఎరుతమ్‌ _ మూఫుగములను, ఇటుతాయ్‌ _ విటి చిన 
యో అశ అలి 
వాడును మదిళ్‌ _ కోటగల, ఇల _ లంక కు, కోవై _ స్వామియైన రావణుండు, వీయ _ 


నళించునటుల్క శిలై _. బాణమును, కుని తాయ్‌ య ఎక్సి.౦పంబెట్టిననాండును, కులమ్‌ _ మంచిజాతి 
యందుంబుట్టిన, నల్‌ - విలక్షణమైన, యానై _ కువలయాపీడముయొక్క, మరుష్పు ద న్ఫములను, 
ఒళిత్తాయ్‌ _ విటీచినవా(డునైన ఓశ్రియఃపతీ! పూవైవీ మూ _ పుష్పమునువిడునని, నీర్‌ _జలయిన్యు 
తూవి _ సమర్పించి, పోదు _ సమయములయందు, వణశ్రేనేలుమ్‌ _ నమస్క్లరించనివా(డ నై నను, 
వూవైవీ _ శెళ్లుపువ్వుతో, ఆమ్‌ _ సమానమైయున్న, నిక _ నీయొక్క, మేనిక్కు _ దివ్యబ్మిగ 
హమునకు, ఎన్నెష్టుమ్‌ చి నామనస్సు, పూకుహ్‌ _ పూయదగిన, శాన్లు 2. చన్గన మెయంన్న ది. 

శా॥ నప్పిన్న పిరాట్టికొఆకై ఏడువృషభ్ధములను జంపింవాడును, కవలయాపీడమునునంహ 
రించిపవాండును, రావణాసురసంహారకుండు నై నట శ్రియః పతీ! ఇదివజుకు నిన్ను నేను పుష్పాదుంతో 
నర్పించకపోయినను నాహృదయము నే నీవుభోగ్యము గాస్వికరించితివని, య! 


న ఖః 
పూశుమ్‌ ళా న్దెన్నెళ్షమే ఫునై యుజ్కణ్రియెనదుడై య 

వాళగమ్‌ శియ్‌ మూల యే వాన్‌ వటూడె యుమల్లదో 

యె రు = 
శేశమానవణికలను మెక కూప్పుచ్చెయ్‌గై యేశ్‌ 
ఈళళ భాలముణ్లుమిగ్‌ న వెన్నై యేగమూార్‌ లక్కీ, 3 
అ॥ ఈళన్‌ _ స్వామియు, ఇాంమ్‌ _ భూమిని, ఉల్లు - ఆరగించి, ఉమిల్డ్‌ న్ద-బయిలుప 

ఆచిన, షా _ నాపపకారకుండును, ఏగమార్‌ త్రిక్కు. _ ఆద్వితీయవిగహుండునై న (శ్రియః సతికి, 
ఎన్నా ల్ఞమే _ నానునసే, పూూశుమ్‌ళాన్లు_వూయతేగినచన్షనము గాను, ఎనదుడియ _ నాయొక్క, 
వాళగమ్‌ _ వాక్కు_చే, శెయ్‌ . చేయబడిన, మాశెయే - (శ్రీనూక్తులే పునెయుమ్‌ _ కట్టబడిన, 
కట్టీ _ మాలగాను, ఆల్లదే _ ఆశ్రీనూ క్రియే, వాన్‌ _ ఉజ్జ్యలమైన, పట్టాడ్రైయుమ్‌ _ పీతామ్బ 
రమేగాను ఎన్‌ . నాయొక్క, కై _ చేతులన్క కూప్పి _ మొగిడ్చి, శెయ్‌గ్లైయే _ అంజలిచే 
యుటయే, 'రేశనూన, రేజన్సుగలదై, అణి_.ఆలజ్కారింపందగిన, కలకుమ్‌. ఆభరణము గాకునున్న వి, 
న, “ఇం వ 1 Fh at న స క 


౧౮కి రీకవాయీమొీ, ఈ - వత్తు [3-వ 


శా॥ సకల జగత్సృష్టిసంపహారకు( డ్రైన (శ్రియఃపతి, నామవన్సునుచన్షనము గాను చాసో 

ఇతో 

(మును పీతౌమృరము గాను మాలిక గాను నాయందలిబంధము నాభరణములుగాను న్వీకరించుచు 
జ్నాడని, ౨ 


వగమూర్‌ త్హియిరుమూ ' వ మూన్లుమూూఢ తిపలమూాక్‌ నీ 
యాగోశీఐనుపూదమాయిరణ్డుశుడరా యరువాగిశో 
నాగమేణినదుక్కటలుళ్‌ తుయిన్ష నారాయణ సేేర౯ 

అగముణ్‌ బుమగ త్తడక్కీ యావియల్లల్‌ మాయ్‌ త్తటే. 3, 


అ॥ ఏగమూర్‌ త్తి.కారణ భూత మెనయొక ళ రీరముగలవా(డున్కు ఇరుమూర్‌ తీ_మూల[ పళ్ళ 
తిమనా _క్రక్యములు రెండింటిని శరీరము గాగలవాండును, మూన్లుమూర్‌ శ్రీ_సా త్వికరాజసతొమనముల 
చిడియూడువిధము లై న యహజ్య-ర ములను శరీరము గాగలవాండును పలమూర్‌ తియాకి _ ఆౌీ 
కము లె నయిన్లి 1 యములను శరీరము గాగలవాండుము విన్గుఖూదమాయ్‌ _ పృథీవ్యాది పజ్బుభూత 
ములను కరీరముగాగలవాండును, ఇరుశుడరాయ్‌ _ ఛ్‌ న్స్‌ ఎనూర్యులనెడీ శిండు లేజన్సులను శరీర 
ముగాగజభాండును, అరువాగి _ ఈవస్తుశ్రలక న ర్యామియ్సు నాగమ్‌ _ ఆదిశేషునిమో(ద, ఏటి _ 
ఎక్కి నడుళ్ళడలుళ్‌ _ సము ద్రమధ్య నందు, తుయిన్ష - నిదుంపోవుచున్న నాండునైను నారా 
యణ'నే.(శీమన్నా రాయణుండా! ఉన్‌ నీయొక్క) ఆగమ్‌_*రీరమునకుంగావలనీన, ముఖ్‌ ట్రక్‌. 
సమ స్తభోగ్యవన్తువులను ఆగత్తు _ నాళరీరములోపల, అడక్కి. _ అణిచి, (ఉండగా, ఆవి 
చాప్రాణమ్యు అల్లల్‌ _ దుఃఖమును, మాయ్‌ త్రదు _ విడిచినది 

శా॥ (పళ్ళతి మహదహజ్క్కొాగ ఏకాద కేన్లి య బృథివ్యాదిభూత పల్లా కాదినను సము 
లకును నిర్వాహక డై, శ్రీ రాబ్ధియందు బన్వటంచిన ఓ శియఃపతీ! చామసోవాశ్కాయముల-నే 
నీవు భోగ్యముగాజేసీకొని నన్ను గృతాద్ధనిగా జేసీతివని, 3, 


మాయ్‌ ర్రలెక్లివాయ్‌ములై తన్ల మాయ ప్పేయుయిర్‌ 

మాయ్‌ స్రోరయమాయనే వాముననేమాదవాతి 

పూ గ్తణాలై కొ ణ్లున్నెప్పోదాల్‌ వణశ్లేనేలుమోని౯ 

పూ త్రిణ్మాలై నెడుముడిక్కు ప్పునై యుజ్ఞణ్ణియెనదుయిరే, రో, 


అ॥ నూయ్‌ ర్లల్‌ _ చంసవలయునని, ఎల్లి _ తలంచి వాయ్‌ . నోటిలో, ములై _ స్తన 
మును, తన = ఇచ్చిన్క మాయమ్‌ _ శపటముగల, పేయ్‌ _ ఫూతనయొక్క, ఉయిర్‌ , (పౌణము 
న్కు మాయ్‌ త్ర _ నళింపంజేనీన, ఆయన్‌ _కృషమ్లు( డ్రైయపఠ్‌రించిన, మాయే . అక్చర్యభూతుండా, 
వ*మన "నీ. వామనుండా, మాదవా _ శియఃపతీ, ఫూ. సుస్షరయై, ణ్‌ . చల్లనైన, మాలై 
కు - మాలీక నుసంపాదించి, ఉన్నై _ నిన్ను, పోదు. సమయమందు, వణశే నేలుమ్‌ _ వవ 
స్క రించనివాండైనను, వూ ఫుస్సమాుల చేంగట్టంబడిన, రణ్‌. చల్లనైన, మలై _ మాలగల్న 
చెడు _ దీర్భ మెన్క నుడీక్కు _ శిరీటమునక్కు ఎనదుయిర్‌ _ కపోతము, పునైయుక్‌ _ సమర్చిం 
చుకోనిదోన, కట్టీ _ మాలాగానుండును, 


లిథ,) తిరువాయ్‌మొంి,. ౮ పత్తు, ౧౮౭ 


కా॥ విషమమైన _స్తన్యమునిచ్చి తననుజంపందల చి వచ్చిన పూతనను సంహరించిన AU 
యఃవతీ! “నీనిదివఆలో నీకుచిరశకై జ్కర్యమును జేయకటోయినను నాప్రొణమును నీవు మాలగా 
ధశించితివని, CA 


క్ర క్రియెనదుయిర్‌ కాదల్‌ కనగచ్చొదిముడిముదలాశో 

ఎణ్ణిల్‌ పల్‌కలన్లళు మేలుమాడె యుమ దేశీ 

నశ్రిమూవులగుమ్‌ నవి, );జ్కీర్‌ తియుమ౫ణ దేశ 

గ్‌ న వి 
కణ్త నెమ్బి గా నెమ్మా౯ కాలళక్కర తానుక్కే, x. 
ఆ॥ కణన్‌ _ కృష్ణుడి యపతేరిం దినవాండును, ఎమి రాన్‌ _ ఉ పకారకుండును, ఎమ్మా క. 
ర 9 అనా 
నూస్వామియు, కాలమ్‌ _ కాలను: నున్ఫజిం చెడి, కక్కు_గ తొనుక్కు_ _ సు వర్శనమునుధరించిన వాం 
డుగనైన (శ్రియఃపతిక్కి ఎనదుయిర్‌ - నాయార్మ, కణ్ణి _ మాలగాన్కు కాదల్‌ _ పీతి, కనగమ్‌ _ 
సువర్గమంయి' మై, శోది _ గీజోమయ మెన, ముడిముదలా _ కిరీటము మొదలుగాగల, ఎణిల్‌ _ 
ర్ల ఈ తు 
సంఖ్య లేని, వల్‌ _ ఆగోకవిధంబుశైన, కలస్సళుమ్‌ _ ఆభరణములుగాను, ఆబ్గటే _ ఆ పీతియే, 
మూవులగుమ్‌ _ మూడులోకములున్ను, సణ్లీ _ పొంది, నవిణ్లో ఘమ్‌ _ ప్యోత్రముజేయుచున్న, 
కీర్‌ త్రియుమ్‌ _ కీ ర్రిగానుస్నవి, 
తా॥ చక సరు డిన (శీకృష్ణుండు, నాయాత్మ నుమాల గాను, నా పీమను భూషగామృర 

రూపములు గానున్న జ్రీకరించోనని. స 

కాలళక్కరతొడు వెణ్‌ కబమ్‌శై యేర్చినాయ్‌ 

ఇొలము/ మముణ్లుమి,గ్‌ న నారాయణ నేయెనైన్లో 

ఫి ట్‌! 
ఓలమిట్లునాన 7 తా లొన్తుమ్‌వారారూగిలుమ్‌ో 


కోలమామె! శేన్ని స్కుల్‌ కమలమన్నకురె కట్ల లే, జ, 
అ| కాలమ్‌ _ ళతువులకు మృత్యువు గానున్న, కరతల డు సుదర్శనముతో (గూడ, 
చెల్‌ _ స్వచ్చమైన) ళబ్బమ్‌ మ (శీపాషాజన్యమున్సు కై యేన్లినాయ్‌ 3 (శ్రీహ స్తమునందుధరించినవా 6 
డవును, ఇాలమ్‌ . భూమిని మణ్‌ బుక్‌ - స పూర్ణముగా ఉణ్జు - (మింగి, ఊమ్మిల్‌న్ట-బయి 
లుపజచినవాండవునైెన, నారాయణ ే _ |శ్రీమన్నా రాయణుండా! ఎ నైన్టు.అని చెప్పి, ఓలమిట్టు_ 
ధ్యనిజేని, నాక _ నేను, అజ్రెత్తాల్‌ _ పిలిచితి నేని, ఒకక్‌ _ ఒకతీరుననుు వారాయాగిలుమ్‌_ 
రాకపోతివై నను, ఊక _ యొక్క, కురై - ఆభరణధ్యనిగల, కమలమన్న _ పద్మముపంటి, 
కల్‌ _ శీపాదము, ఎక్‌ శిన్నిక్క. _ నాశీరన్సుకు, కోలమామ్‌ _ ఆలక్కొ.” మెయుండును. 
శా ౪ జ చ| కాదిదివ్యాయుధధరుండా! లోకములకు సృష్టిసంహారకు.డా! యని నేను 
పలుమాజుపిలిచినప్పుడు నీవు రాశపోయినను ఇప్పుడు నీ శీపాదసద్మములను నాళిరస్సుమాంద 
నుంచి సన్ను ధన్యునిగా జేసితివని. ఓ 
శళ్రారత యా ద్దమందు చవర భముపుడు మధ్యాహ్న మునందు (శీకృన్ణుండు చృక్రమును 
(ప్రయోగించి నూర్యుని కప్పగా నప్పూణాదినముర్యాత్రివలె నంధ కారమయ మైనదిగాన చక్రముశాల 
మును సృజించినదని. 


గం రిరువాయీ ము, ౪ - వత్తు. [3-వ 


కుర కల్‌ గళ్‌ నీటి మణొ-ణకోలవానునాకో 
a లు ట్‌ 
కుర కల్‌ క కూప్పువార్‌ గళ్‌ కూడనిన్త మాయ నేళి 
విరై కొళ్‌ పు+వ్రమ్‌నీరుమ్‌క” శ్లే తమాన్తునేలుమ్‌*ఉ౯ 
ఉరై కొళ్‌ శోది త్రిరువురువ మెన్న చానిమేలచే, ౭, 


అ. కురై _ ళట్చించుచున్న, కట్టుల్‌ గళ్‌ _ (శీపాదములను నీట్ట్‌ _ పొడువుగాజేసీ మణ్‌_ 
భూమిని, కల - కొలుచుకొనిన కోలమ్‌ _ నసుందరుడవై న, వాసునా_ ఓ వాసునుండా! రైక 
ఖల్‌ - భూప ౫ములత్‌ “6 బ్లించుచున్న న్మీశ్రీపాదముల నుద్దేశించి కైకూప్పువార్‌ గల్‌ _ నమ 
స్క రించువార్కు కూడ _ నీతో ంజేరునట్టు, నిన _ ఉన్న, మాయనే _ న లా. విరై 
కొళ్‌ _ పరిమళముగల, ఫూవుమ్‌ _ ప్రప్పమునున్ను, నీరుమ్‌ _ జలమునున్ను , కొణ్లు _ సంపా 
దించుకొనివచ్చి, ఏ త్తమా "కే నేలుమ్‌ _ స్తుతించనివాండడనైన., ఉరైకొళ్‌ _ ళబ్లమన్యగహీంచు 
చున్న (వాచామగోచర మైన) శోదె _ శేజన్సుగల, తిరువ్రరువమ్‌ - దివ్యమ్నిగవాయు ఎన్న దావి 
మేలదే _ నాయాత్మమిదనున్న ది, 


తా॥నీవు వామనావతాగంబె త్తి లోకములను గొలిచినప్పుడు నీ,శీపాదముల సాళయించిన 


వారిని నీతోంకేర్చుకొనిన క శ్రియఃపతీ! పుష్పాదులతో నిన్ను నేనర్నించంబొపొయినను నీయతి 
నుందరం బైన దివ్యవి,[గహము నాయాత్మను సనలంబించియున్న దని. రిం 


ఎన్న దావిమేతై యా యేక్‌ కొభ్యే! లగముమ్‌ో 

తున్ని ముఖ్‌ బుమౌగినిన్ష శ్లోదిజానమూర్‌ తియాయ్‌* 

ఉన్న చెన్న దావియు మెన్న దున్న దావియుమ్‌* 

ఇన్న వణ్ణమేనిన్హా యెన్లురై క క-వళ్లే నే ౮, 


అ॥ ఎన్నదు _ నాయొక్క, అవి . అర్మయొక్క_, మేలెయాయ్‌ _ మిననివసీంచువా 
డవ్సన్సు ఏర్‌ కొళ్‌ _ జబ్బ ్యల్యము? ల, ఏట్టలగముమ్‌ _ స చ్చలోకి: ములనున్ను, తున్ని- -న్యాపీంచి 
ముఖీ ట్రైమాగిరిన్ట - సమ_స్టములోంతగ "త్మ వై యున్న వాందవును, ఫోది _ స్వయం పకాళ మైన, 
లభ్రాన మ్‌_ జ్ఞానమును, మూర్‌ త్రియాయ్‌ స్వరూపము గాగలవాండవు నైన ఓ శియఃపతీీ ఎన్న దావి_ 
చాాపొణమ్యు ఉన్నిదుమ్‌ _ నీయధీనముగానుు, ఉన్న డావి _ నీప్రాణము, ఎన్నదు _ నాంయధీనము 
గాను, ఇన్న వణ్ణ మేని క్రాయ్‌ _ ఈ్ళవకారము గానున్నావు, ఎన్హు _ అని రై క్కవల్లేశే, "చెప్ప 
శ కుడా? (కాను, 

శా॥సమ _స్టలోక ములయందును వ్యాపించియున్న స్వయం, పకాళస్వరూపుండ టేస స శ్రియః 
పతీ! నన్నువదిలి నీవు జీవించలేవ్రు నిన్నుపడలి "నేనుజీవించ లేను ఇట్టినీస్వ భావమును చే నెంత 
మా(మును జెప్పుటకు ననుస్దలకకు గాని: లా 


ఉనై క్కవళ్లేనళ్లే నున్ను లక్సిల్‌ కీర త్తి వెళ్ళ త్తి 
కరై క్కగౌన్లు శెల్వన్మా౯ కాద స్మయలేటీనేకా* 


[తిరు, రికవాయ్‌మొ నీ, ఈ పత్తు ౧౮ 


పురై స్పిలాదపరమ్బరనే పొయ్యిలాదపర సుడరేతీ 
ఇరై త్తునల్ల మేన్మక్కలే త్త యానుమే త్రినేకా, ౯ 


అ॥ 4 రైక్కనల్లే నల్లేక _ నీగుణమును జెప్పుటకుగమర్గుండను గాను; ఊళ నీయొక్క ,ఉఊల 
ప్పీల్‌ _అంతము లేని, కీర్‌ త్రివెళ్ళ త్తికా_కీ రియ నెడీ డి సముద్రము యొక్క_,కరై క్కణ్‌ _గట్టును నాక్‌. 
“నేను, ఎను శెల్వక్‌ _ ఎప్పుడు “కశదను; కాదల్‌ _ఆళయెడ్కి మెయ లేటి చేన్‌ _ భమనుబొందితిని, 
ఫులైష్పు _ దోపము, ఇలాద _ లేన్సి పరిమృరచే _ పరాత్చరు(డా! పొయ్యిలాద _ అసత్యము 
లేని పరక్షుడశే _ పరష్ష్యోతిస్స వణొఫుండా ! నల్ల _ విలక్షణులైన, మేల్‌ మక్కలళ్‌ _ నిత్య 
నూరులు, ఇనైత్తు _ ధ్వనిచేసి వ్‌ _క్ర_స్తుతించునటుల, యానుమ్‌_ నేనును ఏ త్తినేళ్‌ _స్తుతించితిని, 

శా! ఓస్వామి ! నీగుణము నెంతమాతముగూడ "నేను వర్థింప[జాలను, ఇట్లుండగా నీగు 
ణములను ేనెటుల సంపూర్ణముగా జెప్పెదను. అయినను నీయందల్నిపీతిచే -సేనుభమించిపోయి 
నిత్యనూరులు స్తు సుతిందునటుల నిన్నున్తుతించుచున్నా నని, బా, 


యానుమే త్రి మేట్రులగుమ్ము.! గీ గుమే తిశీపినై నై ఇయుమ్‌ , 

శానుమే తిలుమ్‌ తనై్నయే త్రవే త వెళ్లెయ్‌దుమ్‌శో 

తేనుమ్బాలుమ్‌గ న్నలు మముదుమాగి తి తిప్ప 

యానుమెమ్బిరానై యేయే తినే" యానుయ్వానే, ౧౦. 

అ| యానుమ్‌ _ నేనును, ఏత్తి _ స్తుతించి వ్యయలగుమ్ము ఖ్‌ బ్రమ్‌_న ప్రలోకములన్ని యు, 
ఏత్తి_ స్తుతించి, పినైష్నయుమ్‌ _ మట్తియు, తానుమ్‌ _ సర్వజ్ఞాండైన తానును, ఏ_త్రియుమ్‌ _ 
స్తుతించియు, తన్న - తనను వర్త ఏత్త - స్తుకింప స్తుతింప, ఎజ్లు _ ఎప్పుడు, ఎయ్‌దుమ్‌ _ 
యుగినును. లేనుమ్‌ _ లేనెనలెను, పాలుమ్‌ _ ఫాలువలెను, కన్నలుక్‌ _ ళర్క_రవ'లెను అము 
దుమాగి _ అమృతమువ లెను భోక్యభూ తుం డై, తిత్తిస్ప _ మధురమైయుండగా యానుమ్‌ _ 
"నేనును, ఉయ్యాక్‌ _ ఉజ్జీవించుట కై ఎమ్బిరానై యే_.మాస్వామినే, యాః_-నేను, ఏ త్తినేక_ 
స్తుతించితిని. 3 
తాః ఓశియఃపతీ ! నేనును సమ స్తలోకములును సర్వజ్ఞాడ కై న నీవును ఎల్లరుచేరి నీగుణ 
మును స్వతించినను దె*నికన్తముగనుపడదు. ఇట్టున్నను నీయొక్క_ నిరతిళయభో గ్యతి నుజూ-చియుం 
డ లేక నాయుజ్జీవనార్ల మె నేను నిన్ను సుతించితినని. ౧౦. 
జ pe అలి 
$4 ఉయ్‌వుపాయమ్మన్‌ భీన్మెతేణీ క్కగ్ణనొణ్యల్రల్‌ గళ్‌ మేల్‌* 

కెయ్య తౌమరై ప్ప్ట్తన తెన్న న్లురుగూర్‌ చ్చడగోపళ* 

పొంళ్యల్‌ పాడలాయిరత్తు భివై యుమ్‌పతుమ్‌వల్లార్‌ గళ్‌ * 

వె వై యమ్మన్నివీణ్‌ బీరు విణుమాళ్వర్‌ మణ్జూడే, ౧౧. 

అ॥ ఉయ్యుపాయమ్‌ _ ఊజ్జీవనోపాయమ్ము మణీ బు _ వేలొకటిి ఇన్మై = లేనిదానిని, 
శేజీ.నిశ్చయించి, కర్ణికా శీకృమ్ణునయొక పైసల్‌ క్కంల్‌ గళ్‌ మేల్‌ _నుందరంబులై న | శ్రీపొదయుల 
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౧౯౦ తిడవాయ్‌'మొ0, ౪ - పత్తు లే. 


విషయమై శెయ్య._నుందర మైన, శామరై _ పద్మ ములుగల, పల్లి నమ్‌_జల ప దేశముల చేచుట్టయబడిన, 
"శక్‌ _దశ్షీణమందున్న, నల్‌ _స్పృహణీయ మొన, కురుగూర్‌ _కురుకాఫురికి నాధులై న కడగోపక_ 
నమ్మా సార్లు, పసాదించిన, పొయ్యిల్‌ 3 అసత్యము లేని వియు, పాడల్‌ . గానరూసముగానున్న్య 
అయిరత్తుళ్‌ - చెయ్యిపాశుర ములలో, ఇవై యుమ్‌పత్తుమ్‌ _ ఈపదెపాశురములనుు వలార్‌ గల్‌ _ 
అభ్యసించువార్కు వైయమ్‌ _ భూమియందలి, మన్ని _ అమరి ముండి, వీల్‌ బ్రీరున్షు _ తనమహిమ 
(ప్రకాశించునట్లుండి, మగ్గూడే _ భూలోకముతోగూడ, విళ్లుమ్‌ _ పరమపదమును, ఆళ్వ్యర్‌ _ 
చరిపొలించుదురు, 

శా! కీకృమ్ణనియొక్క | శ్రీపానములుతప్ప మటీయొక వుపొయములేదని నిక్చయించిన 
నమ్మా టారు యథార్థము గాసాదించిన యీపదిపాశురము: ననుసంధించువారు ఉభయనిభూతిని 
బరిపొలించుదురని, ౧౧. 

ఆట్ట్యార్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కరణ 


రో.వ తిరువాయ్‌ మొగ, 


-ియతిభరిం-- 
అవతారిక __స శ్వేశ్వరుండింతకాల మా ర్వ్యార్లతోంగూడ నుండి రసములననుభవించి కొం 
'చెమవతల వేంచేయగానంతనూ | తముగూడ నతనిపిరహమును నమ్మా కత్రా (ధుసహీ ంపక త సకంటి గుబ 
డినవస్తువ్రులలో భగవత్సంబన్థ మునుజూచి యాళపడువిధఘము నన్యాపబేళ ముగ సాదించుచున్నా రు. 


శీ మజెయిరునుత్యుగ "ని వామనన్మణ్ఞిదు వెన్ను మ్‌ 
జె గ 
విజైతొైదవన్మేవు వై. గుస మెన్లుకె కాట్టుమ్‌ 
క శ్లెయుగ్తో ర్‌ మల్‌ గనిను కడల్వణ నెన్ను మన్నే శఎక౯ా 
య x) (=) ౯3 న్‌ 
చెకై పెరుమయల్‌ శెయ్‌దార్‌ క్కె_౯ శెయ్‌గే౯పెయ్‌వళై యీనే ౧ 


ఆ|| న్‌ _ భూమిని, ఇరున్షు _ ఉండి (పలుమాట్సు, తుభ్తావి _ వెతకి- (స్పృశించి), 
ఇదు . ఇది, నామనక్‌ _ వామనునియొక్కు_, మణ్‌ _ భూమి, ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును, విణ్లై _ 
ఆకసమును, తొట్టుదు _ నమస్కరించి అవక . ఆశ్రియఃపతి, మేవు_నిక్య వాసము జేయుచున్న, 
వైగున్షమ్‌ _ పరమపదము ఎన్లు _ అని, కైకాట్లుమ్‌ _ చెయ్‌చూఫును, కణియుళ్‌ _ నేత్రము 
= DD నో అ= లు య 
లలో, నీర్‌ మల్‌గ _ నీళ్లుకారునట్లు, నిన్లు _ఉండి,కడల్యగ్గ కా _ సమ్ముధమువంటి మేనుగలవాండు, 
ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును, అన్నే . అమ్మా ! ఎన్పెక్టో = నాపీల్లను, "పెరుమయల్‌ _ పెద్దపిచ్చితనము 
గలదై, శెయ్‌దార్‌ క్కు. - చేసీన శియఃపతికి, పెయ్‌ _ అలజ్కరించుకొనిన వచ్లైయీలే _ కంక 
ణములుగల ఓత్రీలారా | ఎక శయ్‌గేక్‌ _ ఏమినేసెదను. 

శా! ఓక్త్రీలారా ! నాకొమా శె భూమినిస్పృళించి ఇది వామనుండుగొలిచిన భూమిగచా 
యనివెవ్వును, అకాళమునుజూచి నమస్కరించి పరమపదమని "పేరు జెచ్చళ శ్రీల! చానిని తననే 


ల తోజూఫును. వానితిరుమేనును దలంచి'చాప్పవూర్ణ ముఖిమయై సను దమువంటికా నిగలవా(ణా 
ఖలీ 
యనిపిలుచును. ఇట్లునాపీల్ల ను (భమింపంజేసీన (శియః పతికి "నేనేమి సే-సెదనని, ౧. 


పెయ్‌వశై ౩ ,-గళె క్కూవ్చీ ప్పిరాళొకిడక్కు.మ్‌కడలెన్ను మ్‌* 
శెయ్యదోర్‌ కాయిల్‌ నెక్కాట్టి చి స్పరీదర న్నూూర్‌ తియీ దెన్నుమ్‌* 


నె యుబ్క_గ్ణిర్మల్‌ గనిన్లు నారణనెన్ను మన్నే శీఎ౯ 
తెయ్‌వవురువిల్‌ శిబుమా౯ శెయ్‌గ్య దొన్హ అియీనే, ౨ 


ఆ॥ సెయ్‌ _ అలజ్క_రించుకొొబడిన, వా _ కంకణములుగల, ₹గ?౪ _ చేతులను, 
కూప్పీ _ మొగిడ్సి, పీరాక్‌ _ ఉపకారకుండు, కిడక్కువ్‌ _ పవ్వలిించిన, కడల్‌ ఎన్ను మ్‌_సము 
(దముఆని చెప్పును, శెయ్యదు న ఎజి నై, కీర్‌ _ అద్వితీయు. డైన; ఇాయిణ్‌ ై-నూర్యుని, శాట్రి. 
దూపించి, ఈదు _ ఇది, శిరీదరకా _ (శ్రీధరునియొక్క, మూర్‌ త్రి _ విగ్రహము, ఎన్నుక్‌ _ అని 
చెప్పును నైయుమ్‌ _ శిథిలమనన్కురాంగును, కీర్‌ మళ గ _ న్నే క్రజలముకారునట్లు, నిను _ 
ఉండి నాగణక్‌ఎన్నుమ్‌ _ నారాయణుండని చెప్పును. అెన్నే _అమ్మా! ఎకొ_నాయొక్క, తెయ్య 
వురువిల్‌ _ చేవతవలె సుందరవ్మిగహముగలదియు, శితునూక్‌ _ చిన్న లేడివంటి నే తములుగలది 
యునైనయీ పె, శెయ్‌గిన్షదు _ చేయువ్యాపొరము, ఒన్హు _ ఒక టియు, అటియేకొ_ ఎజుంగను. 

ఆా॥ అమ్మా! నాకొమా రై ఈసము[దమునుజూచియిచ్చట (శ్రియఃపతి పవ్వలించుచున్నా 
డుగజాయని నమస్క_రించును. నూర్యునిజాచియితండు నారాయణమూ దాయని చెస్టును, 
మటియు న్యాశియఃపతి మనకసక లవిధబంధువుగ గాయని దలంచి శథిలా న ,కరణురాశైదుఃఖిం 
చును. ఈవిగంబున నీనున్దరాజ్లీ చేసెడి వ్యాపారము పలానదని సేనెజటు6(గ లేనని. | ౨ 


అటీయుమ్‌ కెస్టీయె త్తటువి యచ్చుదనెన్నుమ్‌ మె య్‌నేవాళ్‌ * 
ఎణీయుమ్‌తణ్లా బ్‌ క్‌ త్త్రువి యెన్ను డై క్కోవిక్టనెన్నుమ్‌ో 
ఖ 
వెజీకొళ్‌ తుగాయ్‌ముల్‌్నాజుమ్‌ వినై యుడై యాట్టియేన్సెల్‌ ౧ 
శెటీవళి మునైచ్చిజుమాళ్‌ సెమ్‌ గన దెళకణుకొనే. వః 
6౬. జఒ జు లం నన 
ఆ; అజీయుమ్‌ _ (ఎల్లర చే వేడియని) శెలిసికొన(దగిన, కెమ్‌తీయై _ ఎజ్జిన యగ్నిని, 


తుని _ కాగలించుకొని అచ్చుదనెన్నుమ్‌ _ అచ్యుతుండని చెప్పును 'మియ్‌వే ఎల్‌ _ శరీరము 
శాలిపోకుండనుండును, ఎటతీయుమ్‌ _ విసీటికొట్టుచున్న, తణ్‌ _ చల్లని, కార్‌ PB. శాలిని 
తక్టు.వి _ కౌగలించుకొని, ఎన్ను డై _ నాయొక్క, కోవిన్షక్‌ _ గోవిందుండు, ఎన్ను మ్‌_ఆనిె 
ప్పును. వెటికొళ్‌ . పరిమళ్గముగల్క త్యం య్‌నులర్‌ _ తులసియొక్కఫుస్పము, నాజుమ్‌ _ 
(ఈపెళరీరమందు | పరిమళించును, వినైయుడ్రయాట్టియేకా _ పాపముగల నేను, పెట్‌ లీ _కనిన 
దియు, శెటి_నిబిడమైన, వ్లై.క జ్కణములను, ముస్లె. చెయ్యియొక్క ఆగ ఫభొగమునందుగలదియు, 
€జుమాక- _ చిన్న లేడివంటి చూఫుకలదియు వై నయీె, "ఇయ్‌గిన్షదు _ చేసెడివ్న్వాపారములు, 
ఎక కల్ణుక్కు _ నానేకమునకు, ఒ స్టే. ఒక టిగానున్న ధా (ఆసశ్ర్యేయములని) 


‘oF తిరువాయ్‌మొం, ర పత్తు (రన 


శా॥ ఆచ్యుతు(డనిచెప్పి ] నిప్పును కాగలించుకొనినను ఈ మెకేమియు బాధగలుగదు. 
మౌగోవిన్షుండని చెప్పి యతివేగముగా గొట్టుమున్న వాయువును కౌగలించుకొనుచున్నది, ఈమె 
యుక్క_ ళరీ౮మందు తులసీ వాసన గొట్టుచున్న ది. ఈ మెసేసెడి వ్యాపారయ యిట్టి యౌీకములని, 


ఒని యలతిజళె క్కాటి యొళిమణివణ నే యెన్ను మ్‌* 
యి ౧a లు (a 
నిన కున తినె నోక్కి నెడుమా లేవా వెనుకూవుమ్‌* 
అం ఉదార టి 
నన్తుపెయ్యుమ్మ 2 కాణిల్‌ నారణళావస్హా నెన్తాలుమో 
ఎనినమెయల్‌ గళ్‌ శెయ్‌దా శెన్నుడె కోమళ తె యీ, ర, 
టి యా షు = 


ఆ॥ ఒన్చియ _ పూరు డైన - తిబ్దగై - చన్లు9ని, కాట్టి _ చూపించి, ఒళ్లి _ (వకాళించు 
చున్న మణివణ్లసే _ రత్న మువంటి కా న్దిగలవాయణా? ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును నిన _ ఎదురుగ 
నున్న, కున్త త్తినై - పర్వతమును, నోక్కి. _ చూచి, చెడు? "లీ _ గొప్ప న్నేహముగలవాండా | 
వా _- రమ్ము, ఎను కూవుమ్‌ _ అనిపీలుచును, నన్హు _ చక్కగా, "పెయ్యుమ్‌ న వర్షీ ంచుచున్న, 
మై _ మేధుమును, కాణిల్‌ _ చూచినయెడల, నాగణకొ _ శీవ న్నారాయణుండు, వద్దా నెన్లు. 

= 
వచ్చెనని, ఆలుమ్‌ _ నృత్య ఘు జీయుకు. ఎన్హు ఇన . ఆని చెప్పిన యీవిధం వేగాక ఎన్ను డై క్క 
మళత్రై క నామృదువై నపీల్ల కు, మైయల్‌ గళ్‌ - (భముములన్కు శెయ్‌డార్‌ _ పుట్టించిరి. 

శా॥ భర్గ చంద్రునిజూచి, వీడు సుందగవ్నిగహుం డై న |శ్రియఃపతియని చెప్పును. వెట్లులో 
నిండీయున్న పర్వతమున జూచి, ఈ"ెపెియింతకాలము పిలిచినను రాకపోతి మేయని సిస్ట చేమునుక 
వేసికొని (శ్రియఃపతివచ్చి యొకపక్కన చాగుకొనియున్నాడని దలంచి, ఓసార్హ్వేళ పరుడా ! నీవ్ర్ర 
నీగ్గుబడవలగు, నాయెదుటరమ్ము ఆని పిలుచుచున్నది. "మేఘములనుజూాచి పరోపకారశీలు డై న 
|శియఃపతి వచ్చెశీయని నృత్యమజేయును. ఆశ్రియఃపతి నావీల్లకిద్దు పిచ్చి యెత్తు నట్లుచేసెనని, 

౧౧౫౧ శ అవి (౧౧ 


కోమళవాళ్కశై ప్పుల్‌గి క్కోనిన్ట న్మేయ్‌ త్తన వెన్ను మ్‌ో 

పోమిళనాగ త్తి౯వీన్సో యవః కిడ కై ,.యీదెన్నుమ్‌* 
అమళవొన్హుమజీ యే నరువినై యాట్టియేన్నెల్‌ శ 
కోమళవల్లియెమా యోన్‌ మాల్‌ శెయ్‌దు శెయ్‌గిన్ట కూ శే, x. 


అ॥ కోమళమ్‌ _ సున్షరమై, వెంక _ బలినీయున్న, కళై _ దూడను, ప్రళ్గ _ శౌగలిం 
చుకొని, కోవిస్ణకా మేయ్‌ రన _ దీనిని (శ్రీకృష్ణుడు మేపినాడు, ఎక్నమ్‌ _ అనిచెప్పును, 
ఫోహ్‌_పోవుచున్న, ఇళమ్‌ _ యౌావనముగల్క నాగ త్తికొ _ పొముయొక్క, పీక్‌ _ సెనుక, 
పోయ్‌ . పోయి, అవక . అశియఃపతికీ, ఈయ _ ఆద్కి కీడకై,ై_. పడక, ఎన్నుమ్‌ _ ఆని 
చప్పున. అరు _ [కూర మెను వివై యాట్టియేక- _ పొపముగలేను, సినీ  _ కనిన, కోమళ 
వల్లియై . నుందర మైన తీగవంటియీ పెను, మాయోకొ - ఆక్చర్యభూతుడై న|శియఃపతి, నూల్‌ 
శియ్‌దు _ (భ్రమించంకేన్కీ శెయ్‌గిన్ట - చేయుచున్న, హాత్తు _ ఆటలు అమళవు _ ఇంతయగు 
నని ఒర్జమ్‌ _ ఓక టియు, అతయేళ = ఎటుంగను . 


తిరు. తికువాయ్‌ మొథీ, ఈ - వగ్గు ౧౯౩ 


శా॥ సుస్షరమెన దూడను శాగలించుకొని, దీనిని కృష్ణుండు 'మేవీనాడుగనుక బలిసియు 

న్నదనియు, మంచిసర్నమున వెనుకపడీ ఇది (శ్రియఃపతికి పడకయనియు చెప్పును | శ్రీకృష్ణుడు 
ల 

నాపీల్ల నిట్లు (భ్రమింపజేసెను. ఇదినాపాపమా? ఈమెకీపీచ్చికనమలవి గాక యున్న చేయని. ౫ 


కూ త్రర్‌ కుడ మెడు తాడిల్‌ కోవిన్ష నా మెనావోడుమో 
వాయ్‌ త్తక్కులో శై శేట్కిల్‌ మాయవనెన్టు మెయాక్కుమ్‌* 
ఆయ్‌చ్చియర్‌ వెణాయ్‌గళ్‌ కాణి లవనుణవేణెయోచెను మో 
(ac) Ge t3 
పేయ్‌చ్చిములై శువై శార్‌ క్కె౯పెళ్కొడి యేతియవి సే, ౬ 


Qe 

అ॥ కూర్తర్‌ _ నృత్యము జేయువారు, కుడమెడుత్తు _ కుండలో త్తి (గౌ త్తిమోందనుంచు 
కొని ఆడిల్‌ _ నృత్యము జేసీనయెడల, కో విన్లనామ్‌ _ (శీకృష్ణుండు గొవచ్చును ఏనా _ అని 
దలంచి, ఓడుమ్‌ _ పజుగెడును, వాయ్‌త్త . సుఖకగంబైన, సరిలోశె _ వేణునాదము, 
కేట్కిల్‌. _ వినిన యొడల మాయనక్‌ _ ఆళ్చ్ళర్యభూతుం డైన | శ్రీకృష్ణుడు (వచ్చినాడు), ఎను _ 
అని మైయాక్కుమ్‌ _ మోహీంచున్కు ఆయ్‌చ్చి కుర్‌ _ గొల్లలయొక,._, వెణ్లెయ్‌గల్‌ _వెన్న లను 
కాణిల్‌ _ చుచినయెడల్క ఈదు _ ఇది, అవక్‌ _ అశీకృష్ణుండు, ఉణ్ధ _ ఆరగించిన, వెఖెయ్‌_ 
వెన్న, ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్టును. పేయ్‌చ్చి _ పూూతనయొక),.., ములై . _స్తన్యమును, శువైతా 
ర్‌ క్కు _ ఆరగించినవారివిషయ మై, కొడి _ తీగొవలెనున్న, ఎక్‌ వెణ్‌ _ నాకొమా శ్తె, ఏటీయ _ 
పొందిన, పిత్తు _ పీచ్చితనము (ఉన్న విధమిటిది). 

ఈె*॥ ఎవరైనను కుంభనృత్యము జేనినయెడల వాండు శ్రీకృష్ణుడే కావచ్చునని దలంచి 
యచ్చటికింబజుగెడును వేణు నాదము వినినయేడల శ్రీకృష్ణుడువచ్చెనని మోహీంచును గొల్లలు 
చిన్న తీసికొనివచ్చినయెడల యిది (శ్రీకృష్ణుండారగించిన వెన్నగదాయని చెప్పును... ఈవిధంబున 
నా శీకృష్ణు నివిషయ మైనాపిల్ల కు పీచ్చియె త్తెనని ౬ 


ఏటియపవీ ల్లీనో డెల్లావులగు కణ్ణకాపడై స్పెన్ను మ్‌ 

నీజు శెవ్వేయిడ క్కౌెణిల్‌ నెడువూలడియా రెన్లోడుమ్‌ో 
నాజుతుల్రాయ్‌ మలర్‌ కాణిల్‌ నారణన్క-ణ్లీయీ దెన్ను మో 
శేజీయుమ్‌ తేతాదుమాయో౯ తిఆ త్తనలేయి త్తిరువే, ౭, 


అ॥ ఏతీకు _ ఎక్కియున్న, వీత్తినోశు _ పీచ్చితనమున్న ప్పటికిన్ని, ఎల్లావ్రలగు _ 
సమ స్పలోక ము, కర్ణిక _ (శీకృష్ణునియొక్క, పడ్రైప్పు _ నృష్టి ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచెప్పును, నీఆు_ 
భస్మ మైనను, స్వే - చక్క గా (ఊర్థ్వ పుణ్ణ్రము గా), ఇడకా),_ణీల్‌ _ ధరించుకొనినవారిని 
జూచినయెడల, నెడుమాలడియార్‌. _ (వారు) (శ్రియఃపతికిదానులు, ఎను _ అనితలంచి, ఓడుమ్‌. 
పజుగేడునుు నాయి _ పరిమలించుచున్న, తుట్టె య్‌మలర్‌ _తిరుత్తు కరా యియొకి _ పుష్పమును, 
శాణిల్‌ _ చూచినయెడల్క ఈదు _ ఇది, నారణన్‌ _(శీమన్నా రాయణునియొక ్క_, కణ్ణీ మాలిక, 
ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. లేజీయుమ్‌.. తెలివివ్రన్న ప్పుడును, తేతాదుమ్‌_ తెలివి లేనప్పుడును, ఇ త్తిరు_ 
లక్ష్మీ వంటియీో ప, నూరోన్‌ రిఆ ర్తనళ్‌ _ (శీళ్ళష్ణునితం దే మోహీంఛియున్న ది, 


౧౯౦ తిరువాయ్‌ మొలని, ౪ - పత్తు (రోవ 


శా॥ ఈవిచ్చికనములోగూడ, ఈజగర్తును శ్రీకృన్లుజే సృజించినాడని చెప్పును. ఎవరై నను 
భస్మమునె త్తినిడువు గాధరించినయెడల దానినిభస్మ్య మనిగూడ నెంచక , ఊగ్ట వ్రము గాధరించి యున్న 
చానిేజూచి వీరుఊోర్థ వ్ర ఫజ్జ్రధారు లై న (శీవై ప్యవ్రలని దలంచివారని దజ్ఞమ్‌సమర్చించుటకు బఆం 
గాడును. తులనీమాలిక నుబాచి యిది శ్రీకృష్ణుడు ధరించెడివనమాలయని జెప్పును, అంతయ 
గాక సర్వకాలములయందును వానినే ధ్యానించియుండునని. ౭. 
ఖః 
తిరువుడై మన్న రై క్కాణిల్‌ తిరుమాలై గ్కగ్రేనేయెన్నుమ్‌ 
ఉరువుడై వణజళ్‌ కాణి లులగళన్లానెనుతుళ్ళుమో 
యా an ద టి 
కరువుడై 'కేవిల్‌ గశెల్లామ్‌ కడల్యణ్లనో, యి లేయెన్ను మ్‌ 
వెరుసిలుమ్‌వీథ్రింలుమోవాళ్‌ కణకొక్ళల్‌గళ్‌ విరుమ్నుమే, రౌ 
ట్వి Cy మ్బు 
.అ॥ తిరువుడై _ (శ్రీమంతులై న, మన్నై _ రాజులను, కాణిల్‌ _ చూచినయెడల, తిరు 
మాలై _ (శ్రియఃపతినిి కశ్లోనేయెన్నుమ్‌ _ నేవించితిననిచెక్చును ఊరువుడై _ మంశిరూపములు 
గల్క వజ్ణద్దళ్‌ _. పదారములను, కాణిల్‌ చూచినయుడల, ఉలగళ చ్లా నెను _ లోకములను 
గొలచినతివిక ముండని, తుళ్ళుమ్‌ _ నృత్యమ)జేయును, కరువు డై _ పతిమగల, లేవిల్‌ గ భెల్లామ్‌_ 
'బేవాలయమంతను, కడల్వణ్ణన్‌ _ సముదమువంటి మేనుగల శ్రియః పతియొక్క_, కోయి లేయెన్నుమ్‌_ 
కోవిలయని'చెప్పును. వెరువిలుమ్‌ _ నీగ్గున్న ఫ్పుడును, వీథ్ర్యిలుమ్‌ _ మోహించియున్న ప్పుడును 
ఓవాళ్‌ _ విడువనిడై, కణ్ణన్‌ _ (శ్రీకృమ్ణునియొక్క, కల్గిల్‌ గళ్‌ _ తిరువడికళ్ళను, విరుమ్నుమ్‌_ 
ఆళచడును, 
శౌ! (శీనున్తులైనరాజులనుజూచి వీర్ముశియఃపతి స్వరూఫులనియు, అంద మైనవన్తువును 
జూచి ఇది(త్రివికమస్వరా'పమనియు, ఏ దేవాలయ మైనను దానిని జూచి యిది |శ్రియఃపతియొక్క. 
కోవిలయనియు€ జెప్పును. ఇంతయేగాక సర్యకాలములయందుగూడ (శీకృష్ణునిమొక్క- (శ్రీపాద 
ములెనీ యాశయించియుండునని, రో 
విర్వమిప్పగవరై కాాణీల్‌ వియలిడముణ్ణానేయెన్ను మో 
జ ప మ్‌ 
కరుమ్బెరుమేగబ్లళ్‌ కాణిల్‌ కణ్ణ నెన్తేఅప్పజక్కుమ్‌ 
సెరుమ్బులవానిరె కాణిల్‌ పిరానుళనెనుపీ౯ శెల్లుమ్‌* 
0. య ౧m 
ఇ 2 
అరు మెజల్‌ పెళ్లినై మాయో నల్‌ భీయయర్‌ స్పీక్సిన్హానే, న 
అఆ॥ పగవరై _ ఫూజ్యులను, శాణిల్‌ _ చూచినయెడల, విరమి _ ఆశపడి, వియల్‌ _ 
విశాలమైన, ఇడమ్‌ _ భూమిని, ఉణ్రానేయెన్నున్‌ _ ఆరగించినవాండా! యని చెప్పును కరుమ్‌ _ 
నల్లమైన, “పెరుమేగబ్దల్‌ _ గొప్ప కేఘమాలను, కాణిల్‌ _ చూచినయెడల, కణ్ణ నెన్తు _ (శీళృష్ణుం 
డని, ఏజప్పజస్కు_మ్‌ _ ఎగిజిపజుడును, పెరుమ్‌ _ గొప్పవై, ఫులమ్‌ _ సుస్షరంబులైన, ఆనిరై 
శాణిల్‌ _ అవులయొక్క గుంపులనుజాచినయెడల, పీరాన్‌ _ ఉ' కారకు డైన శ్రీకృష్ణుడు, 
ఊళ నెన్లు = ఉన్నా(డని, పిన్‌ ఇిల్లుమీ క్‌ వెనుక బెళ్లును, సెజ్‌ . పొందుటకు, అరుమ్‌ _ దుర్గ 
భమైన, పెళ్లినై - (శా) సల్లను మాయో _ ఆళర్యచేస్టితుడ్రైన (శ్రీకృష్ణుడు ఆలఖ్‌ భీ 
జల్సించి అయర్సిక్కి. నాక్‌ _ (భ్రమింపంకేయుచున్నాడు, 


తిక] రితవాయ్‌ మొ, ౪ - పత్తు op 


శా! భాగవతులనుజాచి వీరు సక్వేళ్వరస్వగూఫులనియు, నల్పనిమేఘమును జూచిఇది 
శ్యామనుందరు. డైన సృష్ణునివ లెనున్న దనియు, గోసమాహములనుజాచి వీని'వెనుక (శీకృష్ణుండు ప 
వచ్చునని దలంచి జల్సించియు మోహీంచునటుల నా బిడ్డను (శీకృష్ణుండు సేశానని. 
అయర్‌ క్కు_మ్‌శునీ గ్రుమ్బ నీ ఖినో రు మగల చేనీణో క్కుకొ గ్రాళ్ళుమ్‌* 
వియర్‌ క్కుమ్‌మభైక్క-ణ్‌ తుళుమ్స వెవ్వుయిర్‌ క్కొళ్ళుమ్‌ మెయ్‌శోరుమ్‌* 
"పియర్‌ త్ర్తుమ్‌కణ్ణా వెస్ట్రపేళుమ్‌ "పరుమానే వా వెనుకూవుమ్‌ో 

అనాలి 6 

మయల్‌ పెరుజ్కాదలె౯ పేదై క్కెన్‌ శెయ్‌గేన్యల్వినె మేనే, ౧౦. 

ఆ॥ ఆయర్‌ క్కుమ్‌ _ మోహీంచును కుణీ ట్రైమ్‌ _ నాలుగుపక్క_లన్సు పట్‌ జీ..ఏ8ితో; 


నోక్కుమ్‌ _ చూచును. అగలవే _ దూగిమందున్నట్లుతలంచి, నీల్‌ నోక్కుక్కొళ్ళుమ్‌ _ దూర 
దృష్టితో జూడును, వియిర్‌ కీమ్‌ _ చమట నీళ్ళను బపహీంప జేయును, 


గా 


మరా _ వర రమువలె, 
కణ్‌ _ నేఠజలము, తుళుమ్మ _ కారునట్లు, వెవ్ళుయిర్‌ క్కొళ్ళుమ్‌ _ నట్లూర్పన్‌డుచును, మెయ్‌ 
శోరుమ్‌ _ వాడిపోవ్రను, "పియర్‌ త్రుమ్‌. తిరగియు, క ణ్లావెన్లు పేశుమ్‌ _ కృన్ణండా! యని చెప్పును, 
సిరుమాేే _ ఓస్వామా! = వా _ రమ్ము, ఎన్టుకూవుమ్‌ = అనిపీలుచును, మయీల్‌ _ మోవామునుగలుగ 
జేశెడ్సి పెరుమ్‌కాదల్‌ _ గొప్పయాళగల, ఏకా పేద క్క _ నాబిడ్డస్క వల్‌ వినైయేకా _ పౌపము 
గలెసేను ఎక శెయ్‌ గల _ ఏమిచేసిదను, 

శా! నక్యేళ్యరునియందు. (పేమనుంచివాండెచ్చటనున్నాడోయని యంతటవెళికి వానిని 
జూడక దుఃఖించుచు. నిట్టూర్చుకిడుచును. అంతటతో నిరాళజేయక మటియును వాని జేరు బెట్టి 
పీలుచును ఇట్టియతిపేమతో మోపీం చుదున్న యీ మెకునేనేమి చేసెదనని. 


+4 వల్వినై తీర్‌ క్కు_మ్‌కణ్ణనై వణురుగూర్‌ చ్చడగోపళా ఖః 
శొల్వినై యాల్‌ శొన్న పాడ లాయిరత్తుళ్ళి వై పత్తుమ్‌ళి 
నల్వినై యెనుకణ్బార్‌ గళ్‌ నలనుడె వె గునమ్‌నణిశ 
a= రి 160... ౧ ణం 
తొల్ఫినై తీర వెల్లారుమ్‌ తొలు ట్య్యెవీగ్‌ బీరుప్పాశే, ౧౧. 


ఆ॥ వల్‌ _ (క్రూరమైన వినె _ పాపముశు, (స్వవిరహదుఃఖమును) తీర్‌ క్కుమ్‌ _ పోగా 
లేడీ కళల్లనై ప (శీకృమ్ణునివిషయ మె, వణ్‌ _ నుందర మైన, కుగుగార్‌ _ కురుకా పురికి స్వామి 
మొన, కజగో పకా _నమ్మా్లు నరు, ఫొల్వినైయాల్‌_వాచిక, కియచే, శొన్న_ సాగించిన పాొడల్‌ 
ఇంనముతోగూడిన, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాకురములలో, _ఇవై పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపొకురములను, 
నల్వి నైయెన్లు _ మంచి" ఎ్రక్య్థమని, కఠ్సార్‌ గ్‌ _ అధ్యసించువారు,. నలను డై _ అనన్టముగల, 
వై గుస్షమ్‌ - (శీవైకు్టమును, నణి _ పొంది, తొల్‌ _ ఆశాదియైన, వినై _ పాపము, తీర = ౯హోయి, 


ఏల్లాట్‌మ్‌ _ ఎల్లరును, తొటి'దు _ ఆశ్రయించి ఎల్లి _ ఆదరించు: టు వీల్‌ ఖిరుప్పార్‌ - 
తమనపీమ పకాళిం చ చునటుందుర్ము 


౧౦ 


తా॥ సకలపాపహరుం డైన (శ్రీకృష్ణునివిషయ మై న నమ్మా థ్‌ సార్లు సా”౦చిన యీపదిపాకశుగ 
ముల సశ్యాడ” ముతోననుసంధించువారు పొపంహితులె లై మోక ఘునొందియచ్చటనున్న నిర్యేనూ 
రులు సుతించునటు గొప్పమహీమగలవాకై యుందుర ని, 
. i epg తిరువడిగ శీ కరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


90౧. 


cre తీరువాయ్‌ మొ ర - పత్తు (౫. 


౫. వు తిరువాయ్‌ మొ. 
RCL 


అవతారిక: ఈవిధంబున న్యార్యారు సక్వేళ్వరునియొక ),_ విరహదుఃఖము ననుభవించు 
చుండగా నాదుఃఖములన్ని శమనమగునట్లు సశ్యేళ్యరు(డు సను స్పపరివారములతోవచ్చి నేవసా 
యింప్క అప్పుణాసశ్వేళ్వరుని సేవించి |ప్రీతులై, నాతోసమానులైన ధన్యు లెవ్వరు లేరని (పపాదించు 
చున్నారు. 
$4 వీల్‌ థీరునేల్రులగుమ్‌తనికో_ల్‌ కెల్ల వీవిల్‌ శీర్‌ * 
ఆశ్‌ ఖల్‌ మిక్కాళుమమ్మానై_ వెమ్మూవిళన్దాన నె షో 
ప్రోగ్‌ తీయెన్లేక గళార తొటుదుశొల్‌ మాలై గళ్‌* 
rr 
ఏళ్‌ బనోగ్‌ గేజ్కినియెన్న కుజై యెట్లు మెయుమే, ౧ 


ఆ॥ వీణ్‌ థీరున్లు _ తన్నపభుత్వముదోచునటుల వెంచేసియుండి, ఏక్రరిలగుమ్‌_స ప్తలోక 
ములయందును, తోని _ అద్వితీయం బై న, కోల్‌ _ అధికారము, ల్ల _ నడుచునట్లు, వీవిల్‌ _నాళ 
ములేన్సి శీర్‌ _ గుణంబులుగలవాండును, ఆగ్‌ ఖల్‌ మిక్కు _ మిక్కీ_లితోమగలవా6డై, అళుమ్‌_ 
పరిపాలించువా(డును, చెన్‌ _ కార మైన, నా _ కేళియ నెడిగుజ్జమును, పిళన్రాన్‌ తన్న - చీల్చి 
నవాండునైన ఎమ్మానె - నా స్వామిని, పోల్‌ బ్రీయెచ్చే -ఎల్ల ప్వుండునుమద్దళాళాననము జేయుచు, 
శెగల్‌ _ చేతులు ఆర _ నిండినట్లు తొట్రుదు _ అం-లిచేస్తి ళొల్‌ _ 6 బరూసంబులై న, 
నూ'లైగళ్‌ _ మూలికలను ఏల్‌ శ్రు _ సమర్ప్సించుటకు (తగిన), నోట్‌ బైట్సు. _ భాగ్యముజేసీకొ 
నిననాక్కు ఇవి _ ఇంకొమిద్క ఎ్యిమైయుమ్‌ _ అన్ని జన్మములలోన్సు ఎన్న కు అ _ ఏకొఆతగలదు. 

శా! ఉభయవిభూ తులను తనయాజ్ఞ చే బరిపాలించుచున్న సక్వేళ్ళరునికి మంగళాళా 
సనముంజేసీ నమస్కరించి స్మోత్రముజేయదగిన భాగ్యముగల నాకింక ేజన్మమందు నొకకొజత్‌ 
యురాచీరదని. ౧ 


మెయకగ్ణాళ్‌ మలరే లుటై వాళు శి మార్బిన౯ా* 
శెయ్యకోల తడజణ౯ విశ్లోర్‌ పెరువూన నె 
౨ ౧౯ లం cp 
మొయ్యళొల్లాలిశ మాలై గలే త్తి యుళ్ళప్పెల్‌ ౫౯|| 
వెయ్యనోయ్‌౫ళ్‌ ముఖ్రుదుమ్‌ వియకొ భాలతుువీయ వే 2 


అ॥ మైయ. - నల్లనైన కగ్గాళ్‌ _ న్యేతములుగలదియు, మలర్‌ మేల్‌ _ తమ” పువ్ర్యు 
మింద, ఉయెవాళ్‌ _ నిత్యవాసముబేయునదియుమై న శ్రీమహాలక్ష్మీ, ఉమ _ నిత్య =-సముజేయు 
చున్న, మార్చినక్‌- _ వతమీసలముగలవాండును సయ్య ప్త ఎజ్జనై, కోలమ్‌ _ సుందర మె, త్‌డమ్‌. 
విశాలమైన, కర్ణన్‌ _ "నీ తముగలవాండును, విణ్ణోర్‌. _ నిత్యనణారులక్కు పెరునాక్త నై _ స్వామి 
యునైనసక్వేళ్యరుని, మొయ్య _ దట్టమైన, శొల్లాల్‌ _ కబ్బములతో జేర్చబడిన ఇంక _ గానము 
తోగూడిన, మాలెగళ్‌ _ మాలికలశే, వియల్‌ _ విస్తార మైన _ ఇాలత్తు_.భూ మియందు, నోయ్‌ 
గళ్గ్ము్రుదుమ్‌ _ శ్లేళములన్నియు, వీయ _ నశించునటుల్క వత్తి _ స్తుతించి, ఉఊళ్ళ_ఆనుసంధిం 
చుటకు, పెన్‌ నేన్‌ - భాగ్యవంతుండ నైతిని, 


తీరు, రికవాయ్‌మొగీ, ఈ. పత్తు ౧౯౭ 


న 


శా॥ (శీనుహాలక్ష్మీని తనవతీస్తలమందుగలవా డై ఆక వాత్సల్యము చేత చెణ్టనైన శ్మతము 
లుగలవారైన శియఃపతిని బొందికయైనళబ్దసందర్భముగల తిరు వాయ్‌ మొ ట్రీ తోన్హతించి ఇసాలో 
కమంజే నాకన్నిదుఃఖములుపోవునట్లు ధ్యానింపదగిన భాగ్యముగల నా శేకాఅతయులేదని, ౨ 


వీవిలిన్నమ్‌మిగ వెల్తె నిగ్కర్‌ న్న నమ్మచ్చుదళ్‌ * 
a ది 
వీవిల్‌ శీరన్మలర్‌ క్కజ౯్‌ విణ్ణోర్‌ పెరుమాన్ల నై షో 
ర్‌ం aC) 60. 
వీవిల్‌ కాలమిశె మాల గలే తి మేవప్పెల్‌ నేల 
వీవిలిన్నమ్‌మిగ వె ల్షైనిగభ్‌ న్స నన్మేనియే, 3 


అ॥ వీవిల్‌ _ నాళములేనిి ఇన్నమ్‌ _ ఆనన్ధమ యొక్క, మిగఎల్లె _ శఛరమావధియందు 
నిగ్‌ స్ట - ఉన్న, నమ్‌ _ మనయొక)., ఆచ్చుదక్‌ _ అచ్యుతుండును, వీవిల్‌ _ ఆ న్లములేని, 
శీరక్‌ _ 5 గుణములు? డును ర్‌ క 

ల్యాణగుణములుగ లవా(డును, మలర్‌ క్క_ ణక" _ పద్మ సే తుండును, విజ్ణోర్‌ - నిత్యనూ 
రులక్కు పెరుమాక ఈనె - స్వామియునై నస్వోళ్న్వరుని, వీవిల్‌ _ ఎడ తెగని, కాలమ్‌ _ కాలమంత్ర 
య ఇతె. గానముతోగూడిన, మాలై గళ్‌ _ళబ్దసన్దర్భములచే, ఏ త్తి_స్తుతించి, మేవప్పెణ్‌ నేక. 
అనుభవిం చెడి భాగ్యమును జేసితిని, మేవి _ అనుభవించి, వీవిల్‌ _ అంతములేన్తి ఇన్నమ్‌ _ ఆనందము 
యొక, మ _ చరమాసధియందు, నిగ్యర్‌ న్చనకా _ ఉన్నవా(డనైతిని, 


1 విగ వధి౩ "నంతక ల్యాణగుణంబుల.గల సర్వేళ రుని సర వక్‌ 'లములయందును స్తుతించి 
నిరతికయానందముననుభీవించుచున్న నా కేకొఆతయు లే వని. ర 


మేనినినుతొ క. వార్‌ వినై పోగ మేవుమ్బిరా౯*ి 

తూవియమ్బుళ్ళుడై యా నడలాట్రియమ్మాన్హ న్న 
నావియలాలిశె మాలై గళే శ్రి నణ్ణప్పెల్‌ “౯* 

అనియెన్నానియై యోనజియే[౯ శెయ్‌దవాన్‌ నైయే, లో 


అ॥ మేవినిన్లు లి అనన్య(పయోజను లై యుండి, తో "వార్‌ _ అ్నళయించువారియొక,,_, 
వినైపోగ _ దుఃఖములునళించునట్లు, మేవుమ్‌ _ సం శ్లేషించుచున్న , పిరాక' _ ఉపకారకుండును, 
తూని_ "అక్క_లుగల, అమ్‌ _ సుందర మెన, ఫుల్‌ _ గరుత్మంతుని, ఉడైయా క. వాహనముగా 
గలవాండును, అడల్‌ _ యుద్ధోన్కుఖ మైన, ఆధథ్రీ _ సుదళకానముగలవా(డునై న, అమ్మాన్‌ తనె _ 
సక్విళ్ళరుని, నావియలాల్‌ _ వాగ్వ్యాపారములచేగలిగిన, ఇ _ గానముతోం జేరిన, మాలైగల్‌_ 
శబ్దసరర్భములచే, ఏ త్తి.స్తుతించి, నల్ల ప్పెన్‌ 7 ౯_అనుభవిం పదగినభాగ్యముగలవా(డ నై తిని,ఆవి_ 
(ప్రాణభూతుం డైనస ర్వేళ్వరుండు, ఎన్నానియై - నాయాత్మను, శియ్‌దవా,్‌ B అ చేసిషపకార 
మును యాక్‌ _ నేను అటియేక _ లెలికొనలేనుం లై 

శా॥ తఠనయ్యాశితుల సకలదుఃఖములను బోగొట్టు వాడును గరుడవావానుండునై న చక 
ధరుని శీను తిరువాయ్‌ మొ క్రీ చే స్కోతముకేసి (బహ్మోనందభరితుండనై యీయానందమునుగూడం 
చెలిసికొనజూలనివాండ నై తినని, ప్త 

25 


గళ తిరువాయ్‌మొ.ని ఈ - పత్తు [౫౮వ 


' ఆన్‌ బినల్లవగై కాట్టుమమ్మానై శఅమరర్‌ దమ్‌ 
#౫ | 
వ్‌ నే యెల్లాప్పారుళుమ్‌ విరిళ్తాన యెమ్మాన్ల నై 
మా విమాలై పునై నేతి నాళుమ్మగిఖ్వయ్‌దినే౯* 
కాణ్‌ థీల్‌ మున్నమ్‌ కడుగి వినై నోయ్‌గళ్‌ కరియవే, ౫ 


అ॥ ఆజ్‌  - సహించునట్లు, నల్ల _విలక్షీణంబులై ను వర్నై _ వశారములను, కాట్టుమ్‌ _ 
చూపించువాండును అమరర్‌'ఈమ్‌ _ నిత్యనూరులక్కు ఏ FD - ని ర్వావాకుండును, ఎల్లాస్పార 
ళుక్‌.కర్మజ్ఞా నాదిసక లార్థిములను, విరిత్తానె-విశేషము గానుప దేశించినవాండును, ఎమ్మాక తనె షః 
నాకుపకారకుండునై న, అమ్మానై _ స్వామిని, వినై _ పాపములను, సోయ్‌గళ్‌ _ బ్యాధులను, 
కాగ్‌ నీల్‌ మున్నమ్‌ _ గాలిక( “టెముందుగా కడుగి _ శీఘ్రముగా, కరియ _ కాలునట్లు మా 
గీ విమాలై _ - శబ్దసద్దర్భయులను, పునైన్లు _ నిర్మించి, ఏత్తి స్వతిజేస్తి నాళున్‌ _ (పతిదినము॥ం, 
మిత్రు _ సంతోషమును, ఎయ్‌ది-నేక _ పొందితిని, 

తా॥ అర్జునునికి కగ్మజ్ఞానభ క్రీ (పపత్తులగెడి సకలోపాయములను ప దేళించిన నర్వేళ్యరుని 
స్తుతించి నాకీ సక లదుఃఖములను బోగొట్టుకొని పరమానన్దమును బొందితినని, ౫ 


కరియ మేనిమి సీ వెళయనీజుశిజీ చేయిడుమ్‌* 
వరియకోల తడజణన్‌ విణథ్లోర్‌ పెగుమాన న్నీ 
అ=తీ 0p 3 6 2... 
జ టే Et ee pegs 
అరియదుణో వెన క్కినుతొటుమినియె ఘుషి, ౬, 
a7 శిబి లు ఎనీ 
ఆ॥ కరియ . నల్ల నై న న్మేత్రములయొక్క_, మేనిమిశె _ సౌందర్యముమింద, చెళియనీజు _ 
తెల్ల ల్ల చూర్ణ ము (కర్పూరచూర్థ ము), శిలిదే _ చిన్నదిగా, ఇడుమ్‌ _ ఆంచబకినడియు, “పెరియ 
కోలన్‌ _ గొప్ప 'సొందర్యముగలదియు, తడమ్‌ _ విశాలమైనది యునై న, కగ్గక్‌ _ న్మేతముగల 
వాండున్కు విణ్లోర్‌ పెరునూ కొతనై్న _ నిత్యనూరులకు సె ప్రమియునై న న శ్రీయఃపతిని, ఉరియ_ 


తగుమైన, ఖొల్లాల్‌, _ శబ్దముల చేంజేర్చబడిస, ఇ .గానముతోగూడిన, మాలెగల్‌ _మాలికలచే, 


వీ త్తి స్తుతించి, ఉళ్ళ ప్పగ్‌ కైల్కు_ అ ధ్యానిరపందగినపుణ్యముగలవాడ'నై న, వినక్కు. . నాకు 
ఇన్హళొట్టుక్‌ - ఇది మొదలగు, ఇని - ఇంకమిద్య ఎనుమ్‌ _ ఎప్పుడును, అరిరఏదు _ గుర్లభము, 
క్ట. = కలదా? 


"సత్రమందున్న నలు ఫువర్డ ముమోద మళ మై మెగరించిన తెల్లని క ర్పూరచూర్గ ము 
చే నతిసుందరం బై ళో భిల్లుచున్న సేత్రిముగల స క్యశ్వరుని ప్రోతముజేసి ధా ధ్యా నింపదగినథాన్యమునల 
నాకు నిళమింద నెదియు నసాధ్యము లేదని, ఓ 


ఎన్తుమొన్హాగి యొ తారుమ్మిక్కార్‌ గళుమ్‌శోతస న 

ఆఅ టి -ంకి ఆజ 
త్‌ ఇగ నె ఖః 

కిన్ది నిస్హానై యెల్లావ్రలగుముడై య సనం 

కున మొన్హాల్‌ మకా త్తవీరాని చ్చొన్మాలై గళ్‌ * 
జి జు ఒంటి ఎ చేరా 

' ననుకూట్లుమ్‌విదియెయ్‌దిన మెన్న కుణె నమశ్కే., ౭, 

అ లు నూ 


తీరు] తిరువాయ్‌మొబ్రీ, ౪ - పత్తు దశగా 


అ॥ ఎన్టుక్‌ _ ఎప్పుండును, ఒన్దాగి _ ఒకవిధము చేతనున్ను. తకొతనక్కు _ తనకు, ఒకా 
రుమ్‌ _ నమానులును మిక్కా_ర్‌ గళు . మించినవారును, ఇల్ని _ తేక, నిన్హానె _ ఊన్నవాం 
డును, ఎల్లావులగుమ్‌ _ నమ స్తలోకములను, ఉడె యాక్‌ తన్న _ కలవాడును, కున్న మొన్హాల్‌ _ 
ఒకపగ్వతము చే, మర్రో _ వానను, కా త్తపిరానై _ అడ్డగించిన ఉపకారపండునై నృశ్రియ!పతికి, 

ర్‌ూ 
శొల్‌ మాలై గళ్‌ 1 ళబ్దపన్షర్భ ములను, సన్లు _ చక్కగా, శూట్టమ్‌ = సమర్చింపదగిన, విది.ఫాగ్య 
మున, ఎయ్‌దినమ్‌ = పొందితిమి నమక్కు. _ మనకు, ఎన్నకు2జ _ ఏమికొజతయున్నది. 

తా॥ తనతోసాటి వారును తనకు మించినవారును లేక నద్వితీయు( డై గోవర్థనము నె త్రి 
వర్ష మునడ్డగించి గోపలను గత్షీంచిన (శ్రియఃపతిని తిరు నాయ్‌ మొభ్రులచే సో త్రముజేయదగిన భా 
గ్యముగల నాకింక నేకొఆతయు లేదని. ౭ 


నమక్కుమ్‌పూనిన్మి శె నశ్లే క్కు మిన్సనె కోజాల శార్‌ 
తమక్కుమ్‌ వాన తవర్‌ గ్య మెరుమూనై శోీతణామరై 


శుమక్కు_మ్‌ పాదప్పెరుమానె వ్పొన్మాల గళ్‌ *శొలుమా 
A Hen Wi. ౧ 
= నం 
జి మెక గ్రావ ల లీని మయూవర్‌ సిగగ గల్యాన న్స J, 
అ॥ నమక్కు_మ్‌ _ Fass ఫూవికమిశె _ పద్మమందునివసీంచుచున్న , కకక : 
శ్రీమహాలక్ష్మీ కిని, ఇన్న నై _ ఆనందక్‌గుండును, ఇాలత్తార్‌. తీమక్కు_మ్‌ _ లోక మందలి పాణుల 
కున్కు వాస త్తీవర్‌ క్కు_మ్‌ _ నితక్యనూరులకున్కు పెరుమానై _ స్వామియునైను తణ్‌ _ చల్లని, 
తామర _ పీఠపద్మము, శుమక్కు_మ్‌ _ ధరించుచున్న, పాదమ్‌ _ (శీపాదముగల, “పెరుమానై _ 
సశ్వేళ్వరుని విషయమై, శొల్‌ మాలెగల్‌ _ ళబ్లసందర్భ ములు, ఫొల్లుమాణు - నౌప్పువిధంబును, 
అమెక్కవలేట్కు_. - ఏల్బజచ6దగివనాక్కు ఇని _ ఇయకమోయద, అగల్‌ _ విశాలమెన, వానకు _ 
పరమపదమందు, నిగర్‌ _ ఒ్పెనవారు, ఆర్‌ _ ఎవరు 
- తా॥ అత్య న్లహీనుండనైన నాయందును అత్యుత్కృష్టురాలై న ,శ్రీమవోలక్ష్మీయందును 
సమానముగా (బీతిజేయుచున్న సకలలో కేళ రుం కైన |శ్రియఃపతిని స్తుతించునట్లు నమరికతోనున్న 
నాకు పరమపదమునందునుగాడ సాటి యెవరులేరని లొ 


ల్‌ 


నానత్తుమ్‌వానత్తుళ్ళు మృరుమ్‌ మళ్ళు మృ ిన్కీ- ౪ 
'తానతుమ్‌శోఎణి = యుమ్‌ తవిరాదునినాాననె శే 
అలి. ౦ (nf: Le wane ఉరి. 
కూనణ్బిబ గడకె _యవనె క్కుడమాడిమెవాన 
వెలి షా. 0... జా 
కః a 
కోన కనీళొ ల్లవల్లే క్కినిమాళుగ్లే 
ఆ॥ వానర్తుమ్‌ _ స్వర్ణమందును, వాసత్తుళ్ల్‌ - స్వర్ణమున కవఠలనున్న, ఉమృరుమ్‌_ఊగ న 
లోశములయందును, మళ్ణుళ్ళుమ్‌ _ భూమియందును, నుణ్లికాకర్‌ - భూమికీ క్రిందనున్న, న 


త్తుమ్‌ _ ప్రాగయులయందును, ఎణ్‌తిశెయుమ్‌ _ అస్ట్రదిక్కులయందును, తవిరాదు . ఒకటియు 
కవ్బళ ) నిగ్దాక రన్న _ వ్యాపించియున్న బాండును, హాక్‌. సరగినట్లినియు, (నయ్రురోగందియు) 


తర౦ తీరువాయ్‌ మొ, ర = పత్తు. [౫న 


నల్‌ _ నుందరంబునై న్య ళజ్లమ్‌ _ (శ్రీపొఖ్చజన్యమును, తడమ్‌_విశాలమైన్య కై యవనె_ శ్రీవాస్త 
మందుగలవాండును, కుడమాడియై _ కుంభనృత్యముబేసినవాండును, వానమ్‌ _ పరవముపదవానులకు 
కోనై _ స్వామియు నై నన ల్వేళ వరునికి, కవీళొ, ల్లవలేబ్కు కవిత్వము జెప్పదగిన నాకు, ఇని _ ఇక 
మీద, మాటు . ఎదురు, ఉచణే _ ఉన్నదా? 

తా భూమ్య _నరిటొదిసకలలోక ములయందలి లవడా. నుం యందునా వ్యాపీంచియు 
న్న వాడై, నుందరంబెన (శ్రీపొజఖ్బుజన్యధరు. డైన సర్వేళ స్టరుని సోత్రము జేయందగిననాకు సమాను 
లెవ్వరు లేరని, లా 


Td 
ఉణ్డుముమిట్‌ న్గుజ్కడనుమిడన్లుమ్‌ కిడన్లునిన్టవ్‌ 
కొణ్లకోలతోొడువీ ఖ్‌ బీ రునుమ్‌ ముణజ్కూడియుమో 
కణ్లవాగీ భాల్‌ తనదే యులగెననిన్హాన్తనై షీ 
వణ్లమ్మిగ్‌ నూజ్కనో న్‌ శే నడియార్‌ క్‌కనృమారి ఏయే, ౧౦. 


ఆ॥ ఉణ్జుమ్‌ _ ఆరగించియు, ఉమిర్‌ న్లుమ్‌ _ బయలుపజచియ౫, కడన్లుమ్‌ _ కొలిచియు, 
ఇడన్లుమ్‌ _ విడతీసియు, కిడన్లుమ్‌ _ (సమ్ముదతీరమందు) పవ్యళ్రించియు, నిన్లుక్‌ _ (రెవణునిజంపి ) 
నిలిచియు, కొజ్జకోలత్రొడు _ పట్టాభిషేకముజేనీకొనిన యలక్షా_రిములో, ఏజ్‌ భ్రీరున్లమ్‌ _ 
చేంచేనియుండియు, మణమ్‌కూడీయుక్‌ _ (ఇట్లుభూమిప్పీరాట్టితో) సంగ్లోషించియు, (ఉన్న 
దానిని, కణ్ణవాభ్‌ ఖల్‌ _ చూచిన్నపకారమువే, లగు _ లోకము, తన'దేఎన _ తన జేయని 
(తోచునట్లు), నిశాకరన్నై _ ఉన్న సక్వేళ్యరుని విషయమై, వణ్‌ _ యథార్భమును దెలిపెడి, 
తమ్మిల్‌ _ (దావిడరూపమైన (ప్రబన్ధమును, నూజ్కు. _ చేయుటకు, నోణ్‌ నేక _ పుణ్యముగల 
వాండ నైతిని, (ఈపబన్ధము), ఆడియాక్‌ క్కు_ = భాగవతులక్కు ఇన్నమారి _ అనస్పమునువర్షి ంచు 
చున్నది, 

తా॥ సకలలోక ముల నన్ని విధయులుగారక్షీంచుచున్న (శియఃపతినిషయమైన యీతిరు 
వాయ్‌ మొట్రిని జేసి శ్రీవై న్గవ్రలకు పరమానస్షమును గలుగ బేసితినని. ౧౦ 


శశ మారిమా జాదతళ్ఞమ్‌ మలై వేబ్లడ త్రణ్లలై * 
వారిమా జాదపె మ్న్బూమ ట్రైల్‌ ళూూల్‌ కురుగూర్‌ నగర్‌ * 
కారిమాజకడగోపకా శొల్లాయిర త్తిప్పతాల్‌* 
వేరిమాజాదపూ మేలిరుప్పాళ్‌ వినై తీర్‌క్కుమే. ౧౧, 


అ॥ మారి _ పర ర్జు, మాణాద _ ఎడలెగనిదై, తణ్‌ . చల్ల నిడై , అమ్‌ . సుందరం బైన, 
చేబ్దడమరైక్కు_ _ వేజ్యుటా దక, అస్జరై _ స్వామిరెన (శ్రియః పతివిదయ మై, వారి _ జలను, 
కణాద _ ఎడలేగని, మె _ నుందర మైన, ఫూ _ ఫువ్పముగల, పొక్రీల్‌ _ తోటలచే, క్యూర్‌. 
చుట్టబడిన, కురుగూర్‌ నగర్‌ _ కురుకాఫురికిసా (మియ్మ కారి _ కారికికొనారులై , మాజక"_నూఆ 
శధికంళ జామములుగలవారై నృ శడగోఫకా _ నన్నారు కొల్‌, . సాదించిన, ఆయిర త్ల. 


తీరు. రిరవాయీమొధీ, ఈ - సత్తు, ౨౦౧ 


వెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్తాల్‌ _ ఈపదిపాకురములచే, 'బీరిమాతాది _ పరిమళముమాటిపో 
కుండుండేడి ఫూమేల్‌ . పుష్పమందు, ఇరుప్పాళ్‌ _ వాసముజేయులక్ష్మీ దేవి, వినై తీర్‌ క్కు_క్‌_ 
పొపములనుదీర్చును, 

తా! ఎల్లప్పుండును' వర్షించుచు చల్ల నైయున్న వేజ్కటా[దియిందు వేంచేసియున్న | శియః 
పతివిషయ మె, “పప్పుతోటలచే నిండియున్న కురుకావురాధీకు లైన నమ్మాట్ల్వార్లుపసాదించిన 
యీ పదిపాశురములననుసంధించు వారియొక్క. సమ స్పపూపములను (శ్రీమహోలక్ష్మీంపోగొట్టునని, ౧౧, 


అర్‌ పర్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ శరణమ్‌. 


౬ - వ తిరువాయ్‌ మొ. 
ావి౦హైశ్రిశ్రీరం= 


ఆవ కారిక :___ఈవిధంబుల  సశళ్వేళ్యరుంణాక్ట్ర్య్యర్గ కుసేవసాదించిన పీనప య _్హర్థానమా 
యెను. అప్పుడా క్ర్యర్లు సశ్వేళ్వరుని సేవింపక దుఃఖితు లై మార్భానస్థనొండియుండ గా నప్పుడు 
(పక్ష నున్న వారుజూాచి, వీరికిబాధ దేవతా _న్దరయులయొక్క.దువ్రదృష్టి చే(గలిగినదనిదలం చి యాయా 
బేవతలు _ససన్నములగునట్లు ఆయాత్షుదటేవతలకు పూూజచేయయత్ని ప, మటియొక రుఆఫ్రూజ 
లనునిపేధించి భగవన్నామస్మరణముబేసిన యెడల నీవ్యాధిళా న్రియగునని వారలకుప దేశింపు 
ఆళాటకువిని వారండజు భగవ న్నామస్మరణబేనిరి అతిరునామముల నార్రటర్వెర్లువిని మూగ్భను 
వదలి స స్వస్థ చిత్తులయిరియని వక్కౌా ణించుచుశ్నారు. 


14 తీర్‌ ప్పారై యామిని యెజ్బనమ్‌నాడుదుమనై మిర్‌ * 

ఓర్‌ ప్పాలినోఃఖద లున్‌ ఐనన్నో యిదు లేజినోమ్‌* 

పోర్‌ ప్పాగుతా౯ శెయ్‌ దనైవరై వెల్వి తమాయప్పోర్‌ * 

శేర్‌ప్పాగనార్‌ క్కివళ్‌ శిన్నైత్యుభాయ్‌ త్రిక కిన చే, ౧, 

ఆ॥ అన్నైమిర్‌ _ ఓయమ్మలారా! ఇని _ ఇశమింద, తీరొప్పారై - (ఈవ్యాధినిపోంగొ 

ట్టువారిని యామ్‌ _ మనము, ఏబ్బనమ్‌ _ ఎచ్చటపోయి, నాడుదుమ్‌ _ వెతుకుదుము? ఇ _ ఈ, 
బ్‌ నుందర మైన, నుదల్‌ . Sins ఉగ్‌ ఖై - పొందిన, నల్‌ _ విలక్షణమెన, 
ఇదు. ఈ, నోయ్‌ _ వ్యాధిని, ఓఠ్‌ప్ఫాల్‌ , నిరూపణచే (విచారించి), లేతినోక్‌ _ తెలినీకొం 
టిమి, పోర్‌ _ యుద్ధమునకు, పొగు _ కావలసిన సంవిధానమును, కాన్‌ శెయ్‌దు . తానేచేసి, 
అను _ అప్పుడు, వవర్తై _ పజ్బపాణ్ణవులను, వెల్విర్త _ జయింపంజేసినవాండునుు మాయమ్‌ _ 
ఆశ్చర్యమైన, పోర్‌ _ భారఠయుద్ధనుందుు, శేర్‌ _ అద్జునునియొక్క_రథమందు, పాగనార్‌ క్కు. 
సారథి శానున్న వాండు నైన (శ్రీకృష్ణునిళొందుటైై, wn ఈెపెయొక్క, కనన మనస్సు, 
త్యుల్లొయ్‌ _ (భ్రమించి, తిన్రైక్కిక్టదు . కూహీంచుచున్నది. 


తర౨ తీరువాయీమొథీ, ఈ - పత్తు [-౬న 


శా ఓసఖభియలారా! ఈ పెయొక్క-_ వ్యాదినిట్టిదని విచారించి తెలిసికొంటిమి, అజేమన గా 
శరర య్లదనుందు పజ్చుపాండవులు జయించునటుల వారలకు సళలవిధోపాయములను చీర్చించి 
తొసేయరునునికీ సారధ్యముజేసి జయమునుగలుగందేసీన (శ్రీకృష్ణుని పెయాళపడి యిటుమూర్త 
జ టా = ౧౧ భి 
పోయినది. ఇదిపోవుటకు మి వ్యాపారము ఉపాయముకాదిని | ౧. 


త్న క్కి చేయివళ్‌ నో యిదుమిక్క_. 'పెరున్షెయ్‌వమ్‌* 

ఇ స సీరణక్షొడు మిళ నెయ్‌వమన్ది దుః 

తిశై ప్పిస్టి యే శబ్దుశక్కర మెరి వళ్‌ శేట్క_శోనీర్‌ 

ఇన్‌ క థై రాగిల్‌ నన్తే యిల్‌ పెరుమిదుకాణ్మినే. 3 


ఇవళ్‌ _ ఈెెయొక,... నోయ్‌ _ వ్యాధిని తిశైక్కి న్తదు _ మిర్ముభమించుచున్నారు, 
ఇదు . ఈవ్యాధి, మిక్క_ పెరుమ్‌ తేయ్యమ్‌ . మిక్కిలీగొ బృదేవు: కైన (శ్రీకృష్ణుని చేవచ్చినది 
ఇదు _ ఈవ్యాధి, షశెప్పీన్లి _ ఒక సద్దతియు లేక, నీర్‌ _ మిరు, అణద్షాడుమ్‌ _ 'దెయ్యా 
లాడుచున్న, ఇళమ్‌ తెయ్యశున్లు _ షుద్రచేవత చేవచ్చినంకాదు. ఈ శెప్పినియే. _ (వారీనారిమాటల 
నువిని) (భిమించక, కొబ్దుళిక్కెర మెన్డు _ శ బ్ర యిచ్యకి ముఅని, ఇకళశేటు _ ఈ మెవినునట్లు, నీర్‌ 
మోర్కు ఇళ శెక్కిల్‌ Jean: చెప్పసమస్థురయితి శే, ననే _ చవర గ్యా ఇల్‌ పెటుమ్‌_జీవించును. 
ఇదుకాణ్మిన్‌ _ ననిన్మిపత్యతము గాంబాడుండు. 

తా॥[ఓనఖియలారా! ఈ పెయొక్క_ వ్యాధి యొక టియుండ గ* మోరు మటీయొకటిగా భమిం 
చుచున్నారు. ఇద్మశ్రియః పతి చేవచ్చిన వ్యాధిగాని త దదేనతల చేవచ్చినదికాదు. మో రెవ్వరిమాట 
నువినక (శ్రియః పలియొక్క_ 3 వ్యాయుధములైన ళజ్చచకాదులయొక్క_. తిరునామములనీ పెవిను 
నట్లు జపీంచినయెడల యీ మెకీవ్యాథియిప్పుడే తోొలంగును, చూడు(డని, 2 


ఇదుకాణ్మిననె మో రిక్కట్టువిచ్చిశొత్యొ_-ఖశోనీర్‌ 

ఎదువానుమ్‌ శియ్‌ దజ్లోగ్‌ కళ్ళుమితై చ్చియుమ్‌తూ వేన్మి౯ * 

మదువార్‌ త్యుగాయ్‌ముడి మాయవ్పిరాళ కల్‌ వాథ్‌ త్రినాల్‌ * 

అదు వేయివళుగ్‌ నోయ్‌ గ్కు మరుమరున్దాను మే, 3 


అ॥ అన్నైమిర్‌ _ ఓయమ్మలారా! ఇదు _ ఈనామాటను (చేసి), కాణ్మి కొ_చూడుండు, 
ఇక్కుట్టువిచ్చి - ఈకొజవ ప్ర్రీయొక్క, కొల కొలు _ మాటనట్లీకరించి, నీర్‌ _ మిరు ఎదువా 
నుమ్‌ శయ్‌దు _ ఏదై ననుచేసి, అజ్ఞా - అచ్చట, ఓర్‌ _ హేయమైన, కళ్ళుమ్‌ _ కల్లును, ఇయ 
చ్చియుమ్‌ _ నూంసమును, తూబేల్‌ మిక్‌ _ ఊంచవలదుు మదు _ శేసెచే, ఆర్‌ _ ఫూర్ణ్మ మైన, 
తుభ్రాయ్‌ _ తికుత్తుకాయిని, ముడి_కిరీటమందుగలవాండును, మాయమ్‌_ఆళ ్పర్యభూతు(డును, 
వీరాక . ఉపకారకుండు నైన శ్రియపతియొక్క, క్యరల్‌ _ తిరువడికళ్ళను, వ్యార్‌ త్తీనాల్‌ _ 
మద్దభాశాసనము జేనీనయెడల, ఆదువే _ ఆదియే, ఇవళుణ్‌ శ్రి _ ఈపెపొందిన సోయ్‌క్కు _ 
జ్యాధికీ, ఆరు . శ్లాఘ్యుమైన, మరున్దాగుఘ్‌ _ నళికగును. 


రీతు) రికవాయ్‌మొీ. ర పత్తు, ౨౦కి 


శా! ఓసఖియలారా! నామాటనువినుండు. ఈకొజమ ప్రీ) చెెప్పెడిమాటనువిని యీ శ్రీవై నన 
గృహమును మాంసాదులచే జెకగొట్టవలదు, ఈ మెదగ్గజ్మశ్రియఃపతిని మబ్బళ్లాశాసనము "జే 
యెడల యీరోగము సమూలముగా నశించునని. 3 


మరునాగుమెన బోర్‌ మాయనలవె శొజ్యొ_ణుగోనీర్‌ 
D౨ woe) యు ణు 
కరుఖోజుమ్‌మ,ణ్‌ ఫై చ్చెళోజుమ్‌ కళనిణై తెన్సయ౯ * 
దే అ జ 0 జాలి 
"నిట కీ 
ఒరుజ్లాగ వేయులగ్వేయుమ్‌ విధ్ర.జ్లీయుమి గ్‌ న 
ెరున్సేవన్సేర్‌ శ "ల్ల గిత్కీ. లివళై 'ప్పెజుదిరే, రః 
అ॥ మరున్చాగు మెన్లు _ మందగునని, అష్టా _ క న ఓర్‌ _ ఒక్క మాయమ్‌ _ 
వంచకియెన్మ అలవై . తేన నయిస్టమువచ్చునట్లు కెస్పుచున్న కొ అవ షీ యొక్క, శొల్‌ కొణు _మాటను 
విని, నీర్‌ _ మీరు, కరుమ్‌శోటుమ్‌ -_ నల్లనియన్న మును, మీ గ్లో క వేశున, శెకుళోజుక్‌ _ 
ఎజ్టనియన్న మున కళన్‌ _ ఆతు దదేవశా స్థానమందు, ఇటేత్తు _ ఉంచి ఎక౯పయళ్‌ _ 
ఏమి పయోజనము, ఉలోట్టుమ్‌ లోకము లేడింటిని, ఒరుజ్జొాగవే _ ఒకప్పుడే, విక్రుజీ - (మింగి, 
ఉమిగ్ర్‌ న్గిట్ట నిటి _ బయలుసజిచిన, “పెరున్‌ లేవల పరయేవతయమెన సశ్వేక్యరునియొక్క_, "పేర్‌ _ 
hiro కొల్ల కీల్క్‌ల్‌ _ - చెప్పసమర్థులయితి రేని, ఇవ ై్లై -ఈ మెను, పెటుదిర్‌ _పొందుదురు. 
తా! ఓసఖియలాగా ! ఏదోయొః కొటన్న స్ర్రీతననోటికివచ్చిన యొకమాటవెప్ప గాడానిని 
నమ్మినల్లనియు ఎజనియునైన చ్నితాన్నమునుబెట్టి త దదేవతకుబూజచేయవలదు దానిచే 


మియిస్ట్రమును సిద్ధించదు. సకలజ? త్స సంహారకాగకుం డైన (శియఃపతీయొక్కొ_ తీరు నామములను 
ఈెపక వంకర యెడల నిప్పుడే యీ పెజీవించునని. ౪. 


ఇవళే ప్పెజణుమ్మ్బరి శివ్వణజ్ల్‌'డుదలన్ల న్‌ 
కువళి తెడబ్లణ్లుమ్‌ కోనె చ్చెవాాయుమ్సయన్షనలళ్‌ * 
L-—0 ౧ a ర (గ) 
క్ర వళక్క_డాక్క_ళజట్టపీరాన్‌ తిరు నామతాల్‌ * 
తవళప్పాడికొ ఫాట్లు నీరిట్టిడుమిక? తణియుమే. ౫ 


అ॥ ఇవా _ ఈసెను, పెజుమ్‌పరిశు _ పొందుటకు ఉపాయము, ఇవ్వణబ్షొడుదల్‌ - ఈ 
జెయ్యాలాడుట, అను _ కాదు, అన్లో - అయ్యో! కువశ్లౌ _ నల్లకలువవంటిదియు, తడమ్‌ _ విశా 
లమైనదియునైన, కణ్ణుమ్‌ _ నేతమున్సు కోవై _ దొండపండువలె, శెమ్‌ _ ఎజ్జనైెన వాయుమ్‌_ 
అధరమ ను, పయసన్సనళ్ల్‌ _ వాడిపోయినవి కవళ్ళన్‌ _ కబళ్గముగల్కు కడా _ వదించిన, కళ్ళిటు _ 
కువలయాపీడమును, అట్ట _ సంహరించిన, పీరాన్‌ _ శీకృష్ణునియొక్క, తిరునామత్తాల్‌ _ తిరు 
నామములచ్చే తివళన్‌ . పరిశుద్ధ మైన, పొడి _ (శీవై ప్తవ్రలయొక్క_ శ్రీపాద) ధూళిని, కొలు _ 
తీసికొనివచ్చి, నీర్‌ _ మిరు, ఇట్టిడుమిన్‌ _ ఊంచుండ్సీ తణియుమ్‌ _ తవ్యాధితీరును. 

తా॥ ఓసఖియలారా! మారుచెయ్యాలాడుటచే యీసెయొక్క_ వ్యాధినివ ర్తింపదు అంత 
యేగాక ఈపెయొక్క_ చేహమింతకంకేవెడిపోవును. గనుక దానినిషదలి (శ్రీకృష్ణునియొక్క 
తిరునామములకుజపించి (శ్రీవైప్టవ్రలయొక్కా (శీపాదధూళిిని మూ పెయొక్క శరీరమందు జల్లిన 
యెడల త ళ్‌ ణనుందే యీరోగము నిళించునని, X 


౨౦6 రికవాయ్‌మొక్రీ, ఈ.- సతు, [౬-న 


తణియుమొల్లు.దిల్నై నీరణజ్లాడుదిరనై మిర్‌ శ 

వీశీయుమొట్రిగిన్ట హ్హ్‌ "ప్పెరుగుముదువల్లాల్‌ శీ 

ఉత ితముప్‌ తమరడినీజుకొణ్లుకో 

అణియముయలిన్‌ మన్‌ గీ కణ్డీరివ్వణజ్లుకే... ౬ 


అ॥ అన్నెమి'గ్‌ _ ఓయమ్మలారా! కరియామ్‌పా గ్రరి క ఒకక్షణముగూడని కామము 


లేళ్ళ నీర్‌ _ మిరు, అణబ్షాడుదిర్‌ _ ఇెయ్యాలాడుచున్నారు, ఇదు _ ఈ వీణియుమ్‌ _ వ్యాధి 
యు, పెరుగుమల్లాల్‌ _ “'పెటుగుదుర్న చేతప్ప, ఒట్రీగిద్దదిలై - నివర్తించ లేదు, మణియిల్‌ _రత్న 


ముకం, అణి - నుందరమైన, నిజమ్‌ _ మేనుగల, మాయన్‌ _ కళ్చర్య భూతు. డైన (శ్రియ! 
పతియొక్క తమర్‌ _ భక్తులెన భాగవతులయొక్క, అడినీటు _ (శీపాదధూలిని, కొలు _ తీసీ 
కొనివచ్చి, అణీయ _ ఆలజ , రించునటుల్వ ముయలిన్‌ _ ఉద్యో గించినయెడల, ఇవ్వణబ్దుక్కు. _ 
దేవతా ప్రీ తో(బోలినయో "పెక, మణీ (ల _ దీనితోసమాన మైన మటియొకయుపాయము, ఇ 


కీర్‌" _ లేదునుమండీ 


శౌ॥ ఓసభఖియలారా! మోరుఎల్ల ప్వుడును కెయ్యాలాడుట చే నీపెకురోగము పెతుగుచున్న 
చేగాని తగ్గలేదు. గనుక దానినివిడిచి శీవై న్షవ్రలయొక్క. (శీపొదధూళ్టిని యీ"ె శరీరమందు 
జలుండు. ఇంతకం కె మేలెన ఉపాయమేమియు లేదని, ఓ: 


అణజుక్క.రుమురునె న బ్లోరాడుమ్‌ కళ్ళువ్పురాయ్‌ో 
౧ అ టి ౧ 
శుణశైయెతీన్లు నునోళ్‌ కలె క్కప్పడుమనై మోర్‌ * 
ఉణబ్లల్‌ ఇకెడ క్ర (ఈ దై యుదడాట్లమ్‌క డైన య ౯% 
వణజ్లీర్‌ గళ్‌ మాయన్పిరా౯ తమ ర్వేదమ్‌ వల్లారె యే, ౭ 


అ॥ అణజ్ఞుక్కు. _ చేవత్యా స్రీ తోయబోలినయో పెక్కు అరువ్రయుగైన్లు _ దుర్గభ మైనమందని 
గలంచ్చి అజ్జు _ అచ్చట, ర్‌ నిషీద్ధమెన, ఆడుమ్‌ _ మేకను కళ్ళుమ్‌ _ కల్లును, 
(స్వీకరింపుమన్సిి పరాయ్‌ - (చేవశా స్టరమును) (పౌర్థించి, కుణ'క్లెయెటీన్లు _ చేతులతో" తాళ 


ముకొట్టుచునృక్యముజేని నమ్‌ - మాయొక్క, తోళ్‌ _ భుజముల, కులైక్క _ అదురునటుల, 
పడుమ్‌ _ నృత్యముబేయుచున్న, అన్నైమిర్‌ _ ఓయమ్మలారా! ఉణబ్దల్‌ _ వేయించినధాన్య 
ము శెడ _ పాడగునటుల, కట్రుడై _ గాడిదెయొక్క, ఉదడు _ నోటియొ!్క_, ఆట్టమ్‌ _ చల 
నమున్యు కణ్ణు _ చూచి, ఎన్‌ పయక్‌ _ ఏమ్మిపయోజనము? నూయప్పీరాక్‌ _ ఆళ్చర్యభూతుం 
డైన సర్వేళ్యరునియొక్క, తమర్‌ _ భోక్తులై, వేదన్‌వల్లారై _ వేదార్థమెజుంగిన భాగవతులను, 
వయక్లీర్‌ గల్‌ _ ఆకయించు(డి, 


శా! ఓసఖియలారా! ఈపెకురోగము నివ _ర్థించుటకై దేవతౌ_న్హరములకు కలుమొదలగు 

నిషిద్ధ పదార్గములనిచ్చి పలునూజు నమస్కరించి మి చేగులు నిఅుగునటులతాళమువేసికొని నృత్య 

తుకేయుటచే నేమియు (పయోజనములేదు. ఎండజేనీనపండ్లను తినునప్పుడు చలించుదున్న 
య 


తిరు] తిరునాయ్‌మొటి, ఈ - సత్తు ౨౦౫ 


గాడిదెయొక్క. నోటినిజాచుచున్న యెడల యెంక ప్రయోజనమో? మిరునేసెడి బ్యాపారములకు 
గూడ నంతమ్మాత్ర మే (పయోజనము గాన యానిరర్థక పనులనువదలి శీవైన్ల సత్తల 7 నాళయించిన 
యెడల యీరోేగమిప్టుజే నశించునని. ౭, 
వేదమ్‌వల్లార్‌ గళె క్కొణు విణ్లోర్‌ పెరుమాక్రిరు 
6... యి x 
ప్పాదమ్పణిమశీఇనళ్‌ నో యిదుతీర్‌ త్రుకొ గాళ్ళాదుపోయ్‌* 
ఏదమ్పశతై నల్ల శెయ్‌దు క్ర భాడుకలాయ్‌ తూయ్‌* 
కీదమ్యులవిట్లు నీరణజొడుదల్‌ క్కీగ్‌ మెయే, రొ 
ల ౧ యా 
అ॥ వేదమ్‌ వల్లార్‌ గశ్లెక్కొ-ణు - వేదార్థ మెటు6గన భాగవతులద్వారా, విణ్లోర్‌ చిరు 
మాక్‌ _ నిత్యనూరినిర్వాహకుం డైన | శియఃపతియొక్కు., తిరుప్పాదమ్‌ _ |శ్రీపొదములను, పణిన్లు _ 
నమస్మ_రించి, ఇవళ్ల్‌ _ ఈెయొక,_, ఇదునోయ్‌ . ఈవ్యాధిని, తీర్‌ త్తుక్కాళ్ళాదు _ పోగో 
ట్టుకొనక్క పోయ్‌ _ (దేవతా న్లగములదగ్గర) వెళ్ళి, ఏదమ్‌ _ నీచమాటలను, పన్లు _ చెప్పి, 
అల్ల శెయ్‌దు - నిషిద్ధకృత్యములను బేసి, ఊడు _ నడువు కళ్‌ _ కల్లును కలాయ్‌ _ కలిపి 


తూయ్‌ _ ఉంచి, కీదక్‌ _ పాటను ముల్టివిట్టు _ పొడీ, నీర్‌ _ మిరు, అణబ్రాడుదల్‌ _ చెయ్యా 
లాడుట, క్రీర్మైయే _ తక్కి_వగదా? 


శౌ . శ్రీవైన్ల వవ్రులనుభజించి యీ]పెయొక్క_ రోగమును నివ ర్థింపక నిషీధ్గాచరణముల నను 
ప్టీంచి బేవతా న్దరమును భజించుట మికు యు క్తముకాదని. ఛా 


క్ష Ge కర్‌ మగనిట్టమ్ముంవికొకీ్‌* 
నోధిపలశొల్లి లి నీరణక్షాడుమ్‌పాయ్‌కాణ్ణిలే౯* 
నో 
వ ఖ్రైస్స్‌అష క్కు మ్‌ శేమ మిన్నోయ్‌ క్కు మా దేమరున్లో 
ఖో 
ఊర్జెయిల్‌ ర్‌ ల్లైవీరా౯క psp త్రుమినున్ని శే, గొ, 
అ॥ కీడ్మైయినాల్‌ _ నీచకృత్యము చే, కీర్‌ మక్‌ _నీచజాతివాండు, ఇట్ట-కొట్టుచున్న, 
ముట్ట విక కీర్‌ - వాద్యముకింద్క పల _ అనేక విధంబులై న, నాణ్మై _ అసత్యవచనములను, శొల్తి_ 
చెప్పి నీర్‌ _ మిరు, అణక్లాాడున్‌ ప చెయ్యాలాడుచున్న, పాయ్‌ స్ట్‌ నీచకృత్య ములను కాణికా 
లేక _ చూడను, ఏరగ్ర్మెప్పీజప్పుక్కు_ మ్‌ _న _ప్రజన్మములకును, శీమమ్‌ _ శేమక రమెయుండును, 
ఇన్నోయ్‌క్కు_మ్‌ _ ఈవ్యాధికిని, మరున్లు _ మందు, ఈదే _ ఇదియే ఊడైయిల్‌ _స్వరూపొను 
రూపముగా కణ్ణపిరాక్‌ _ (శీకృష్ణునియొక్క, క్ట్టలిల్‌ _ తిరువడికళ్ళను, ఉన్నిర్తు - ధ్యానించి, 
వాక్‌ ర్తుమిక్‌ _ మంగళాశాసనము జేయుండు. 
శా! ఒకచండాలుడు తపెటకొట్టగా దానిక ణిగియుండి, చేవతా_న్లరమందు లేనిగుణముల 
చారోపించి న్తుతించెడి' మోనీచకృఠ్య్ణము నాకుసపాంపదు. మనళెల్ల ప్పుండును రక్షక మై యీరోగ 
మునకుంగూడ నిన_ర్థక మైన ,శీకృష్ణునియొక్క. (శీపొదములకు నుంగళ్లాశాసనము జేయుండు, 
అదియే నునకు స్వయాపొనుగూపమని, . జ్‌ 
26 


ఆంకి. రికనాయ్‌ మరీ, ఈ = పత్తు (కత 


ఉన్నిత్తుమల్‌ భొరు తెయ్‌వన్షొా ళవనై యల్లాల్‌ శ 

నుమ్మి చ్రెళ్‌ొల్లి నుమ్‌తోళ్‌ కులై క్కప్పడునునై మోర్‌ శ 

మన్న ప్పడుమతై వాణనై వణ్ణువరాపది 

.మన్నగై *వత్సుమినేత్తుదలుమ్‌ తొట్రుదాడుమే, ౧౦. 


అ॥ అవవైయల్లాల్‌ _ ఆశ్రీకృష్ణునితప్ప, మణీ బ్రోరుతెయ్యమ్‌ _ వేటొక దేవతను, 
ఉన్నిత్తు _ ధ్యానించి లొ (ఈ ఆక్రయించద నువ్‌ _ మాయొక్క, ఇచ్చె - 
ఇష్టమును, ఫోల్లి _ చెప్పి, నుమ్‌తోళ్‌ _ మిభుజములు, కులైక్క - చలించునటుల్క, పడుమ్‌ _ 
నృత్య ము కేయుచున్న, అన్నెమోర్‌ _ ఓయమ్మ లారా! మన్న ప్పుడుమ్‌ - అధ్యయనము జేయబడు 
చున్న, నుత _ వేదములచే, వాణనై _ (పకిషాదింప(యబడినవాయడును, వణ్‌ _ సుందరమైన, 
తువరాపది _ ద్వారళక్కు మన్ననై - స్వామియునైన (శ్రీకృష్ణుని, ఏత్తుమిక్‌ _ స్తుతించుడు. 
ఏత్తుదలుమ్‌ _ స్తుతించినవెంట నే తొట్రుదు _ నమస్కరించి ఆొడుమిళ _ నృత్యము జేయుండు, 

తా॥ చేవతా న్తరమువద్ద మొళోరికను జెప్పుకొని ఎ్రాజించుచున్న ఓసఖియలారా! ఈసి 
(శీకృన్ణునితప్ప మటథీయొక' దేవత నాళయించదు, గనుక సకల వేద్య పతిపాద్యు( డై చ్వార కాధీకు6 
డైన (శ్రీకృష్ణుని స్తుతించి యాళయింవుండని, ౧౦. 


4% లొలుదాడిత్తూమణివణ్ణనుక్కాక్బయ్‌దు నోయ్‌తీర్‌ నకి 
వ్యు వాదతోల్‌ ఫుగ _; వణ్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపక౯శొల్‌ 
వట్రువాదవాయిరతు ళ్భివై పడు వెజిగ భుమ్‌* 
తొట్రుదాడిప్పాడవల్లార్‌ తుక్కశీలమిలర్‌ గశే, ౧౧ 


అ॥ తొిదు _ ఆశ్రయించి ఆడి _ నృత్యము జేసీ, తూ _ నిర్మలమైన, మణీవణ్ణనుక్కు._ 
రత్నమువంటికా న్టిగల (శియఃపతిక్కి ఆట్‌ శెయ్‌దు _ కైబ్కర్యముజేస్తి నోయ్‌తీక్‌ న _ వ్యాధితి 
రినవారును, వ్రువాద .. నాళములేనిదై, తొల్‌ _ స్వాభావికమైన, ఫుగ స - కీర్తిగలవారును, 
వణ్‌ - సుందరమైన, కుంగూర్‌ _ తిరునగరికి స్యామియునైన, శడగోపక్‌ _ నమ్మా "ర్లు 
శొల్‌ _ సాదించినదియు, వకరి)వాది _ లక్షణమందు తక్కువ లేశిదియు నైన, ఆయిరత్తుల్‌ _వెమ్యు 
పొశురములలో(జేరినదియు, వెజీగళ్‌ _ దేవతా న్షరధజనమును నిేధించుచున్నదియు నైన, ఇవై 
పత్తు _ ఈపదిపాశురములను, తొం్రిదు _ (సక్వేళ్వరుని) ఆశ్రయించి అడి _ నృర్యముకేసి, 
పాడనల్లార్‌ _ గానముబేయదగిన వారు, తుక్కు_మిల, దఃఖరులేని శీలర్‌ గళే . స్వ భౌవముగల 
వారగుదురు. 

శా॥ మనోవాక్కా_యములచే (శ్రియః పతిని య్మాళయించిన గొప్పకీ ర్రిగల నమ్మా ఫగ్ర్య్యర్లు 
(ప్రసాదించిన యీపదిపాశుగ ముల ననుసంధించువారి శేదుఃఖమును సంభివించదని , ౧౧, 

ఆలట్ట్యార్‌ తిరువడిగ శేకరణన్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ శరణమ్‌ 


తిరు? తిరువాయ్‌ మొల్ల, ఈ పత్తు ౨౦౭ 
౭.వ తిరువాయ్‌ మొ, 
ల ఏడ 


ఆవవారిక : న ర్వేళరునియొక ,_ తీిగునామముల నాధ" (ర్లువిని మూర్భనువదలి స్వస్థ 
చిత్తులై (శియఃపతిని (పత్యక్ష ముగా సెవింపవలయుననిదలంచి | సౌనించుచున్నా రు. 


+4 శీలమిల్రాచి తీయ నేలుమ్‌ శెయ్‌నిన యోపెరిదాల్‌ * 
భాలముణ్లాయ్‌ భానమూ ౯ త్తి నారా మణావెననుి 
కాలన్లోఆుమ్‌ యానిరున్లు కై తై పూకలిట్టాల్‌' x 
కోలమేనికాణవారాయ్‌ కూవియుజ్లొళ్ళాయే. ౧, 


అ॥ కొలమ్‌ _ భూమిని, ౫ కాయ్‌ మింగిన వాంణా! భ్రానమూర్‌ _త్తి-క్లానస్వరూపులడా! 
నారాయణా _ సకలవిధబంధువై నవా౭డా! వెన్గెన్లు - అనిపలుమాణుచెప్పీ, 'కాలన్షఅుమ్‌ - ఎల్ల 
ప్వుండును యాక్‌ _ నేను, ఇరున్లు . స్టీం పడియుండి, క్రై _ చేతులను, తలై _ శిరన్ఫునందు 
చేర్చి, శ్రూకలిట్టాల్‌ _ వమస్క్లరించివను, కోలమ్‌ _ మందగ మైన, మేని _ నీ-వ్యవిగవహమును, 
కాణ = చేనుసేవించునట్లు, వారాయ్‌ _ వేంచేయవు, హాపియుమ్‌కొళ్ళాయ్‌ _ నన్నుపిలిచుకొన 
నులేవ్రు శీలమిల్లా _ మంచినడతి ని శిటియచేలుమ్‌ _ తమృద్రుండనెనన్యు శెయ్‌_చేసెడి, వినై _ 
పాపములు, పెరిదు _ పెద్దవి, తీ అయ్యో! ఆల్‌ _ ఆశ్చర్యము. 


తా ఓపక క్ష పడా! ఓస్యజ్ఞాంణా! ఓ అపద్చాంధవా! అని సేనెంతకాలముపిలిచి నిన్ను 

నమస్క_రించినను నాకు నేవసాదించక పోతిపి. నన్నైనశకు నీదగ్గర చేర్చుకొనకపోతివి. చేనంఠ 
న్‌ ౧ 

మూత్రము భాగ్యము లేని యథము6డ నై తినని, ౧. 


కొళ్ళమాళావిన్న వెళ్ళమ్‌ కోదిలతని డుమ్‌శోఎ౯ 
వళ్ళలేయోవై యజొణ వామనావోవెనెనుో 
can ౧6 అవిటి 
నళ్ళి ర"వుమ్‌నన్నగలుమ్‌ నానిరున్షోలమిట్టాల్‌ * 
కళ్ళమాయానునై ౫ యెకగ్గాణవస్టీయా మే, ౨ 


ఆ॥ కొళ్ళ _ (ఎంతకాలము) అనుభవించినను, మాఖా _ అంతము లేనిదై, కోదిల _ నిరు 
ప్రిదైన, ఇన వెళ్ళమ్‌ _ ఆనస్షసము[దమును, ఎక్‌ _ నాకు రన్సిడుమ్‌_.ఇచ్చుచున్న, వళ్ళ లేయో ఖే 
ఉచారుండా! వై యమ్‌ _.భూమిని, కొణ్ల_ తనయధీనము గా బే సికొనిన, ఓచామనా'_ఓవామనుండా! 
ఎన్టైన్టు - ఆనిపలుమాటు చెప్పీ, నల్ళిరావుమ్‌ _ అర్థ ర్మాతియందును, నక పగలుమ్‌ _ _పకాళించు 
చున్న దినములయందును, నాక్‌ _ నేను ఇరున్లు _ ఊళ్ల, ఓలమిట్లాల్‌ _ అటిచినను, కళ్ళమ్‌ _ 
వపంచకుండవై, మాయా _ ఆళ స్పస్యాభూతు(డవై న ఓస్వామా! ఉన్నై - నిన్ను, ఎక్‌ _నాయొక్క, 
కణ్‌ _ శేతములచే, కాణ _ నేవించునట్లు, వన్లు _ వచ్చి ఈయాయే _ ఇవ్యకుండనున్నా వు. 


శ॥ నాహృదయనుందుండి నాక పరిమి తానన్సమునుగలుగ జేయుచు నాకంటి క గుపడకి ను 
న్నశే వంచకుండా! లేయింబగళ్లుచేనతుచుచున్న ను జాకెకక్షణతూహాడ బీవసాదించక పోతివని, 


అ అభ 


౨౦౮ తీడవోయ్‌ మొ, ౪ - వత్తు ౭న 


ఈనిలాదతీవినై గె త్తనై శెయ్‌దనన్లొల్‌ * 
తావవె యమ్‌కొణవేనాయ్‌ తామోదరావెనెనుశః 
యా టరు wo) 
కూవికళ్కావి నెష్టురుగి క్కణ్‌ పనిశోరనిన్హాల్‌ * 
పావినీయెనొనుశొలాయ్‌ పావియేకొకాణవనే, ర్త 
ఉన టి ౧౧ 2 


ఆ॥ ఈవిలాద - నాళములేని, తీవినెగల్‌ _ చెడ్డపాపములను, ఎత్తనై _ ఎన్ని, శెయ్‌ద 
నన్లొల్‌ _ చేసితినో? తావి _ కొలిచి, వైయమ్‌ _ భూమిని, కొణ్ల _ ఆక్డీకరించిన, ఎన్షాయ్‌ _ 
నాస్యామా! తామోదరా _ జామోదరు(డా! ఎన్టైన్టు _ అనిపలమాలువెప్పి, కూవిళ్కూవి _ 
సిలిచిపిలిచి, చెల్లు _ హృదయము, ఊరుగి _ కరిగి కణ్‌ వని _ కంటినీళ్ళు, ళోర _ కారునట్లు, 
నిన్హాల్‌ . ఉన్నను, పావియేక _ పాపీనైన నేను, కాణవన్లు _ సేవించునట్లువచ్చి, నీ నీవు, 
పొని _ పొపీ, వను _ కనియైనను, ఒన్షు _ ఒకమాట్క శొలాయ్‌ _ చెప్పక పోతివి 

తా॥ లోకములనుకొలిచిన ఓత్రివికముండా! యళోచాదేవిచే గట్టబడిన శ్రీకృష్ణుండా! 
యని నిన్ను సలుమాటుపీలిచుదు దుఃఖించుచున్నను “నివ్రపాపిగనుక నీకు నేవసాదించను ” 
అనిమైనను ఒకమాట చెప్పకపోతివి, అట్టిగొప్పపాపము శీ-సేమి చేసితినోయని, 3, 


= 
కాణవన్దె౯క ణ్ముగ ఇ తామరై క్కణ్‌ విజ్య 
య్‌ ని; * 
అణి శెమ్బు న్నేనియెన్లా నిన రుళాయెనైన్సు 
నాణమిల్లాచ్చిజుతగై యేన్‌ నానిబ్లలణ్‌ వచె 
౧౧ మలా ౧ 
పేణివానోర్‌ శాణమాట్లావ్సీశుడై యప్పనై యే, ర, 
అ॥ ఎన్హ్షాయ్‌ A ఓ నాస్వామో! వాసోర్‌ _ నిత్యనూరులు, పేణి _ అళచడి, కాణమాట్టా- 
సేవించుటకుదుర్ల భుండవై న, పీడు డై _ గొప్పమహిమగల, అప్పనై _ స్వామియైననిన్ను, నాణ 
మిల్లా _ సిగ్గులేని, ిటుఠగై యేక _ తు దస్వభావముగల, నాక _ నేను ఎక|్కణ్‌ ముగెప్పీ_ 
చాకంటికెదుట, కాణవన్షు _ నేవించునట్లువచ్చి, తామరైక్కొ_ణ్‌ _ పద్మ నేరము, పిజ్యత్రి _ 
వికసీంచి ఆణి శెమ్బొ ౯ మేని_మంచిపచ్చనిబం గారమువంటి తిరుమేనుగలవాండవై , నిన రుళాయ్‌. 
వేంచేయుమా, ఎృనైన్లు _ అనిచెప్పి, ఇజ్లు _ ఇచ్చట, అల్‌ నువదెక _ అజుచుటయే మి 
(వయోజనిము. 
శా॥ నిత్యనూరులకుంకూడ నేవించుటకు దుర్గభు(డవైన ఓ శ్రియఃపతీ! అతిత్షుదుండనైన 

శేనునీగ్లులేక, నాయెదుటవచ్చి నేవసౌదింపువూ యనియటుదుటచే శే పయోజనము లేదని. ౪౮, 

అప్పనేయడలాకైయానే యాట్‌కడలై క్క_డె న్ల 

తుప్పనేశఉకాతోళ్‌ గళ్‌ నానుమ్‌ కణిడక్కూ.డుబొలెనుకి 

౧ GB గ ఉత 
ర్‌ 4 
ఎప్పాధుదుమ్‌కణ్లనీ కొ గ్లానితువర్‌్సుతువర్‌న్లు 


ఇప్నొాఖు చేనస్టిడాయి నై యేన్నోక్కువళో, ns 


తీరు.) తీరువాయీజెబుగీ, ౪ పత్తు ౨౦౯ 


అ॥ అప్పచే.ఓస్వామి! ఆడల్‌_వికోధులను సళింపంకేనెడిస్వభావముగల, ఆర్టీ యా*_. 
నుదర్శనముగలవాంజా! ఆర్ట్‌ _ గంభీరమైన, కడలై _ సముద్రమును, క డైన _ చిలికిన, తుప్పశీ_ 
బలిష్టుండా! ఉకా _ నీయొక్క, తోళ్‌ గళ్‌ నాన్లమ్‌ _ నాలుగుభుజములను, క ణీడక్కూ డుజ్లొల్‌ 

౧ 
ఏన్టు _ సేవింపవచ్చునోయని, ఎప్పాడ్రుదుమ్‌ _ ఎల్ల ప్పుండును,, కళ్ణనీర్‌ కొస _ బాస్పమును 
(బవహీంపకేయుచు, ఆవి _ (ప్రాణము, తువర్‌న్లు తువర్‌న్లు _ మిక్కిలియెండిపోయి, ఏగ్రౌయేక. 
చపలుండవనై యున్న నేను, ఇప్పాటుటే _ ఇప్పుడే, వన్ది ఢాయెన్లు ష్ణ వచ్చి నేవసాదింపుమాయని అచే 
శ్నీంచి, నోక్కు_వక్‌ _ చూచుచున్నాను. 

శా॥ శతువులను నశింపంజేయుటక్షై సుదర్శనమును |శ్రీహ _స్త్రమందుధరిం చిన ఓ|శ్రీయః పతీ! 
నము దమథనము జేయు చున్న నీభుజములనిప్పుండే నేవింపనాళపడి మిక్కిలి దుఃఖించుచు నాచాప 
ల్యముచే నీచెటుపక్కొ_ వచ్చుచున్నావో మని నాలుగు (పక్కల చూచుచున్నా నని. ౫ 


నో కినో క్కీయునై ఇ క్కా-ణ్బాళ యానెనదావియుశ్భేశ 
నాక్కునీళ్వ్ళక ఇానమి లై నాడోజుమెన్ను డె యశో 
ఆకై-యుళ్ళుమావియుళ్ళు మల్ల ఫుజ ర్రినుళ్ళుమ్‌శ 
నీక గామిన్లి యెబ్లుమ్‌నిన్హాయ్‌ నినై a యటీస్స జీనే, కు 
ఆ॥ నాడోజున్‌ _ (వతిదినమును, ఎన్ను డైయ _ నాయొక్క. అక్రైయుళ్ళున్‌ _ శరీర 
నుందును, అవియుళ్ళుమ్‌ _ అత్మయందునా, అల్ల. ఆంఠకంటెవే అన, సుతి త్తినుళ్ళుమ్‌ జ్జ ఇన్టి)య 
ములయందును, నీక్కమిన్లి _ ఎడతెగక, ఎబ్జామ్‌. అన్ని వస్తువులలోను, నివ్దాయ్‌_ఉన్న ఓ సామీ! 


నిన్నె _ నిన్ను, ఆతీన్దటీన్లు _ చక్క_గారెలిసికొన్సి ఉన్నై _ నిన్ను, కాణ్చాన్‌ _ చూచు 
టశై, నోక్కినోక్కి_ _ నాలుగు పక్క_లజూాచిి యాన్‌. చేను ఇానమిళ్లై.(నీవీకంటికగుపడవని) 


క్షైనము లేక, ఎనదావియు ళ్ళీ a నాయాత్మలో శే, నాక్కునీళ్వన్‌ వ ఆకబడుచున్నా న. 

తా॥ ఓశియఃపతీ ! చాళరీశేన్షిియప్రాణాదులలో నంతట వ్యాపించియున్న నిన్ను 
జ్ఞాన చేతముచే చక్క. గాననుభవించిన "నీను నీవీకంటిగగుబడవని చెలినీకొనక ఈ ేతములతో నే 
సేవింపపలయునని మిక్కిలి యాళవడుచున్నానని, ౬ 


'అజీన్ణ టిన్టుతేతి క్రేజీ యానెనదావియుళ్ళేశీ 
నిజా న్షజానమూార్‌ శ్రియాయె నిన్మలమాగ వె త్తో 
జా శ (3 
పిటన్లుమ్‌ శేల్‌ బుమ్‌నిన్లిడరున్‌ పేదై మైతీర్‌ నాథ్రిన్లే౯ 
నణున్ల్యురాయిన్కణ్ణియమ్మా నానునై, క్కంణుకొల్లే, 2, 
అ॥ నజు _ పరిమళ్గించుచున్న, తు్య్యులాయిన్‌ క ణి _ తీరుత్తుళాయిమాలికగల్క అమ్మా _ 
ఓస్యామో! చాన్‌ _ నేను ఉన్నై _ నిన్ను, కణుకొణ్లు _ మనన్సు చే నేవించి, అజీస్ట టీన్లు a 
(నీజే పాష్యు(డవ్ర (ప్రాపకుండవు అని) తెలిసికొని, తేతీ శ్రేతి _ స్వస్థచిత్తుండనై, యాన్‌ - శీను 
నిశైన్ట _ పరివూర్ల మైన, జానమూర్‌ _శ్రీయాయొ.జ్ఞానన్వరూ ఫుండవై ననిన్ను,_ ఎనదావియు శ్ళేే 


నాయాక్క్మయందు, నిన్మలమూగ _ సందిరహంబు కేక న్వచ్భతూగా, వైర్తు - ఉంచి, సీజగ్షథ్‌.లన్మిం 


ఉగిరీ తీరుపాయ్‌ ములో, ఈ - పత్తు Et 


చియు, శ్‌ లుకు _ మరించియు, నిన్లు . ఉండి, ఇడరుమ్‌ _ ఆలాడుచున్న, చేది కు. అజ్ఞాన 
మును తీర్‌ గ్ల ట్రీ నేన్‌ - పోగొట్టుకొంటిని, 
శ్రా॥ ఆతిభోగ్యుండవై న prey నీజే నాక్కుపొఫ్యుండవు (పాపకుండవు అని నిళ్ళ 
యించి జ్ఞాసస్వరూఫుండవై ననిన్ను నామనన్సునందు శీ నీరసఆజిచి నాసంసారదుఃఖములను బోగొట్టు 
కొంటీనని. (గ 
కణ్ణుకొగై౯ కె గళార నికాతిరుప్పాదబ్లళ్‌ మేల్‌ * 
ఎన్జీ శె యుముళ్ళ పూక్కొ_ క్లే త్తియుగన్లుగనుతి 
తొణరోజళ్‌ పాడియాడ చ్చూ, కడల్‌ జాలత్రుశ్భేశ 
నణాయికకశ్లి నేనే వ్చిడగిల్లాయే. ల 
ఆ॥ వణ్‌ _ నుందరంబైన, తు pై-యిక్కగ్ణి - తిరుత్తు (భా యిమాలగల, వేవే_ఓస్వామో, 
కణ్తుకొణ్తు _ సేవించి ఎన్‌ - నాయొక్క, కెగళ్‌ _ చేత లచే ఆర _ పూర్ణముగా, నిన్‌ _ 
నీయొక్క, తిరుప్పాదబ్దళ్‌ మేల్‌ _ (శీపొాదములమోంది, ఎత్తే శై యుముళ్ళ _ అష్టదిక్కులలోనున్న 3 
ఫూ _ పుష్పములను, కొణు _ సంపాదించి (సమర్పించి). ఏత్తి _ స్తుతించి, ఈగన్లుగన్లు_మిక్కి_లి 
సంతోషించి, తోల్బరోబ్లళ్‌ _ దానులమైనమేము, పొడి - గానముజేనీ ఆడ _ నృత్యముజేయు 
నటుల, కడల్‌ _ సమ్ముదముచ్చే శూర _ చుట్టబడిన, కాలక్తుళ్ళే _ భూలోకమందే, వన్దిడ 
కీల్లాయ్‌ _ వచ్చుచున్నావుకావు. 
శా॥ తిరుత్తు[ాయి.మాలిక చే నలంకరిం యుడీన ఓస్వామో? నిన్ను పత్యత్నుముగా నేవించి 
మాచేతినిండ వ్రస్ప్రములను దీనీకొనివచ్చి న్నీశీపాదములమోద సమర్పించిస్తోతముజేసి పీతిపగవ 
శులై పాడియాడునటుల ఈలోకమందే భ క్షులెన మాముందజ జీంచేయునూయని లా. 
ఇడగిలేనొన్హ టగిల్లే నై ములక వెల్ల గిల్లే౯* 
కడవనాగిక్కాలన్లోజుమ్‌ పూప్పటీత్తే త్తగిల్లేగ* 
మడవన్నెళ్షమ్‌ కాదల్‌ కూర వల్వినై యేనయర్‌ ప్పాయ్‌* 
తడవుగిన్తే నెబ్లుక్కా-ణ్బ౯ శక్కర త్తణ్ణలై యే, లా 
ఆ॥ ఇడ కీలేన్‌ _ (పేదవార్లకు) బిచ్చమివ్వనివాండ నైతిని, ఒన్టుఆట్ల కిలేన్‌ శ్ర (దాహము 
తోవచ్చినవారికీ) నీళ్ళుకూడనివ్వనివాండ నైతిని, ఐిమ్స్పులక్‌ _ పక్యోన్షిియములను, వెల్ల కలే 
జయించనివా(డ నైతిని, కడవనాగి _ శాప్ర్రవ్యుండ నై, కాలన్లో ఆుమ్‌.సర్వ కాలములయందును, 
_ పుష్పములను, వటీత్తు _ తీసి (సవ ర్పించి), ఏత్త కిల్లేన్‌ _ స్తుతించనివాండ నైతిని. మడమ్‌_ 
పట్టుదలగల, ఎన్ని షాన్‌ _ నామనన్సునంద్రు కాదల్‌ _ ఆక, కూర _ తధికమవ్రుచుండ గా, 
వల్‌ వితై యేక _ (కూర మైనపాపముగలోేను, ఆయర్‌ ప్పాయ్‌.భమించినవాండ వై, కళక్కరత్తు. 
నుదర్శనముగల, ఆల్లలై - స్వామిని, తడవు॥ నేన్‌ _ వెరుకుచున్నాను, ఎను _ ఎచ్చట, 
శాన్బళ్‌ _ నేవించెదను. 
తొ॥ కర్మజ్లానభ కు లెంఠమా(గ్రమగూడ శేనివాండనై సాక్వేళ్యరుని నేవించచలరూణినని 
రహాకించోహార వైన బాకోరళ నెరోజేరువిధంచు శేలియిళేదని,. oo 


తిరు] తికవాయ్‌ మీ, ఈ - పత్తు 2౧౧ 
ఈ 
శక్కర త్తశ లేయెన్టు తల్‌ న్దుకల్లీర్‌తదుమ్చ 
పక్క_మ్‌నోక్కినిన లర్‌ నే౯ పావియే౯కాశని లేల 
జి టి ౧౫ 
మిక్క-కొనమూర్‌ త్రియాయ వేదవిళక్కినై *ఎ౯ 
త్రక్ర గా కొనక్కంబ్షుళాలే క్ర బుతట్టువ్ర వనే, ౧౦, 


ఆ॥ మిక్క_ _ అతిశయించిన, ఇానమూర్‌ త్రియాయ _ గ్లానస్వరూపుండును, శేమ్‌ _ వేద 
మును, విళక్కి నై _తనకు (పకాళక మగా?'లవా(డు నైన సశ్వేశ్వరుని, ఎక -నాయొక)_, తక్కు. 
తగి చున్న, ఇానక్క_ణ్జళాలే _ జ్ఞానదృష్టిచ్చే కల్ణు _ అనుభవించి త్యువువక్‌ _ కౌగలించుకొ 
నినవాడనై ) కోక్కు-ర త్త ణి లేయెన్షు ల చ్యకాయుధముగలస్వామా! యనిపిలిచి, TJ ను - నమ 
స్క_రంచి, కీర్‌ - భాస్నముు, తదుమ్మ _ కారునట్లు, పక గామ్‌నోగ్కినిన్షు _ నాలుగు పక్కల 
చూమచుండి, ఆలగ్‌ నేక - భిమించితిని పొనియేక- _ పొపీష్టుండ నై న నేను, కాశీని లేక్‌ జ్జ 
చూడనిబా6డ నైతిని. 


తా॥ వేదవేద్యుండైన నళ్వేళ్ళరుని ధభక్తిచే సామాత్క_కంచినశేను ఈ నేత్రములచే నేవిం 
పవలయుననిగోరి యెటుపక్కొ_వచ్చుచున్నాడోయని తిరిగితిరిగి చూచినను అంతమొతముఖాగ్య 
ము లేని నాకంటిగణుబడ లేదని, ౧౦ 


x4 తట్రువినిన్ష కాదల్‌ తన్నాల్‌ తామరె క్కర్ణిన్ట న్‌్‌ 
క్టుఫుమాగ తె౯కురుగూర్‌ మాజన్‌ శడగోపళ్‌ శీశొల్‌ 
వ్య. 'వులాదవొణ్జ్ణమ్మి? గ భాయిరత్తుళిష్పత్తుమ్‌* 
త్రువప్పాడియాడవల్లార్‌ వె గున్ల మేలువరే, ౧౧. 
nD ర © 


ఆ॥ ఠక్రువినిన్ధ _ చేరియున్న, కాదళ్‌ 6న్నాల్‌ _ (పీతిచే, తామరైక్కణ్గక తన్నై జ 
ఫుణ్ణరీకా తని విషయ మై , కట్టమువ్రుమ్‌ _ నిండియున్న, మాడమ్‌ _ తిరుమాళ్లిగలుగల, 'తెకో _ సుంద 
రమైన, కుబుగూర్‌' _ తిరునగరికి ప్వామియైన, మాజిక్‌ _ సంసారమునుజయించిన, కడనోపకా _ 
నమ్మా కా (ధు, శొల్‌ _ సాదించినదెయు, వ్రు ఏలాద _ భగవద్దుణములయం దొకకియు విడువ 
కుండ (శ్రతిపొదించునట్రిది యు, ఒణ్‌ _ తక యును సులభముగా “తెలియ చేయునట్టిదియు, తమిల్‌ 
గల్‌ _ (దావిడరూప.మెన*యు నెన, ఆయిరష్పుల్‌ బె చబ్యుపాశుర ములలో, ఇప్పగ్లుమ్‌ _ ఈపది 
పొశురములన్వు తడ్రువ _ మనస్సులోధరించును, పొడి _ శానముజేస్కి ఆడవల్లార్‌ _ నృత్యము 
కేయదగినవారు, వై గున్షమ్‌ _ (శీవై కణమునుు ఏజువర్‌ _ పొందుదురు 

"| అతిసుందరం దైన తిరుఎగరికి నాథులైన నూ ధ్వార్లు మిక్కిలి పీతిచే శియఃపతి 
మిషయ మె సాదించిన యీపదిపాకురములను గానము జేయువారు పగమపదమును జేరుదురని, ౧౧ 


ఆటల్ల్యార్‌ తీరువడిగ శేళరణమ్‌ ఠి 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌, 


౨౧౨ తిరువాయ్‌మొటి, ఈ - వతు [రాట్‌ 


౮ - వు తిరువాయ్‌ యొ. 


శాభార్రప్రపక్తేపిలా--- 
ఆవ శౌరిక ___ ఇంతయవస్థలోగూడ సశ్వేళ్యరుండు రాకపోవుటచే వాండు తనను పేక్షీం 


చెనని తలంచి, వాండు పేక్షీంచిన వస్తువులు మాకుపాజేయంబులుకావని తనవన్తువులలో నరా 
శులె యగుచున్నారు. 


44 ఏతాళుమిణ యోనుమ్‌ తిశె ముగ నుమ్‌తిరుమగళుమ్‌శ 
కూ తాళుమ్‌తనియుడమ్మ ల్‌ కులబ్దులమావశురర్‌ గై * 
నీజాగుమృడియాగ నిరుమితుప్పడై తొట్ట*ి 
మాతొాళ[కవరాద మణిమా మెకుణె విలమే, ౧ 


అ॥ ఏజు _ వృషభమును, ఆళుమ్‌ _ వాహనముగాగలవాండును, ఇమెయోనుమ్‌ జ ఈళ్వ 
రాభిమానియు.నైన ర్ముదుండును, తశెముగనుమ్‌ _ చతుర్ముఖ బహ్మయు, తిరుమగళుమ్‌ _ (శ్రీమవో 
లక్ష్మీయు, కాజు _ భాగము గాజేసికొని, ఆళుక్‌ _ వాసముజేయుచున్న, తని _ అద్వితీయమైన, 
ఉడమ్మక్‌ _ తిరుమేనుగలవా(డును, అశురర్‌ గా _ అసురులను కులమ్‌కులమా.గుంపు గుంపుగా? 
నీజాగుమ్చడియాగ _ భన్మమగునట్లు, నిరుమిత్తు _ సజ్క_ల్పించి, పడైతొట్ట _ ఆయుధమునుగరిం 
చినవాండును, మాజాళక _బలిస్టుండు నైన సశ్వేళ్వరుండు, కవళాద _ ఆశించని, మణీ _ క్లాఘ్య 
మెన, మామె _ కాన్సిచే, కట్‌ విలన్‌ _ తక్కుషవారముకాము, (ఏమి పయోజనము లేదు) 

తా॥ ఉక్కృష్టనికృష్ణులందరిని తనళరీరమందుంచుకొోనిన వాండ్రై, అసుగసంవోరకుం డైన 
(శ్రీయఃపతి యాదరించని సౌందర్భముతో నా కేమియు (పయోజనము లేదని, ౧ 

మణిమా మెకుజు విలా మలర్‌ మాదరుజ మార్‌ బక 
a2. a ౧౧ యె 
అణిమాన తడవరై తో శడలాథ్ర గడ కై యకక 
పణిమానన్ని[ యామే యడియేనై ప్పణికొణ్లశో 
మణిమాయళొ క వరాద మడ నెప్పాల్‌ కుజ విలమే, , 

అ మణిమామై _ క్లాఘ్యమెన సౌందగ్యమును, కుట్‌ విలా - తిక్కుస లేక సంఫూర్జిము 
గాగలద్రైమలర్‌ _ పుష్పవాసీనియైన, మాదగ్‌ _ శ్రీమహాలక్ష్మీ, ఉమ _ నిత్య వాసము జేయు 
చున్న, మాగ్చన్‌ _ వత్షస్థః ముగలవాండును, అణి _ అలజ్క్కారయె, మాన మ్‌_దీఘక్ష మె, రడమ్‌_ 
విశాలమై, వరె _ పర్వతమువలెబలిష్ట మైన, తోల్‌ - భుజమలుగలవాండును, అడల్‌" _ యుద్ధో 
న్ముఖమైన, ఆక్రీ _ సుదర్శనమును, తడమ్‌ _ విశాలమె,కైయక" _ (శీహ స్త్వమందుగలవాండును, 
పణి _ క్రైంకర్యముయొక్క, మానమ్‌ _ సమృద్ధి, పిరైెయామే _ రక్కువకాకుండ, అడియేనె _ 
చానుండ నైననన్ను, పణికొణ్ల _ మై జృర్యమందు బేర్చుకొ నినవాండును, మణీ _ కాఘ్య మైన, మా 
యక _ ఆ ర్యగుణములుగలవాండు నైన (శీియ్మపతి, కవరాద _ ఆ'పేక్షీంచని, మడమ్‌ _ మద్భు 
వైన, నెజ్లాల్‌ _ మనన్సుచే, కు ట్రెవిలమ్‌ _ (పయోజనము లేనివారము, 

శా॥ సుందరియైన (శ్రీమవోక్ష్మీనిన్ని అందంబులై న యవయవనులనున్ను గలవాడై నాకు 
సకలశై జ్యార్యములనిచ్చిన (శ్రియః సతియు"పేక్షీ ంచిన నునన్సుచే నాశేమియుయోగము లేదని ౨, 


మడనెబ్షాల్‌ కుజ విల్లా మగళ్‌ కాయ్‌ శెయ్‌వొరువే చీయ్‌చ్చి* 
విడనక్షములె శువె త మిగుణానచ్చిటజుక్కుని i 
జ 4 రాట ఎవి 
పడనాగ ల్తతై క్కి డన వరువరై తోళ్‌ పరమ్బుళుడ౯* 
నెడమాయకకవరాద నితై వినాల్‌ కుతై విలమే, 3, 


అ॥ మడ నెళ్టూల్‌ _ మృదువై నమనన్సు చే, కుమెవిల్లా _ తక్కువలేని, తొయ్‌మగల్‌ _ 
తల్లి మైనయశోదయొక్క_ వేషమును, శెయ్‌దు _ వేవీకొనిపచ్చిన, ఒరు*పేయ్‌చ్చి _ ఒక విళా చిరిమైన 
పూతనయొక, విడనళ్షుమ్‌ _ గొప్పవిపముగల, మలై - స్త్వన్యమును, శువై త్త_ఆరగించిక్స మిగు 
ఇఖొనమ్‌ _ గొప్పజ్ఞానముగల, శిలుకు[గివి _ చిన్న బిడ్డయైన వాడును, పడమ్‌ _ పడములుగల, 
నాగమ్‌ _ ఆదికేషుండనెడి, అణై క్కి డన _ కళయ్యమిందబవ్వల్లించినవాండును, పరు _ బలిసియా, 
వరై _ పర్వత్రమువంటిదియు నై న, తోళ్ల భుజములుగలవాండంను, పరమ్బురుడకొ _ పురుషో ర్త 
మ (డును నెడుమాయకొ _ గొప్ప ఆళ్చర్యభూతు(డు నైన (శియఃపతీ, కవరాద _ అచేక్షీంచని, 
నిజై వినాల్‌ _ ((క్ర్రీర్వ) పూర్తిచే కుజైవిలమ్‌ _ తక్కువవారముకాము, 


కా॥ చిన్న బిడ్డయైయున్న ప్పుడు యళోదావేష మె త్తివచ్చిన వూతనను సంహరించిన శేష 
శాయియమైన పురుపో త్తముండు ేక్షీంచిన నాగూగాఖి ప్రాయ మెంతమా(త మొదగదని, 3, 


నిజై వినాల్‌కుజి విల్లా నెడుమ్సతై తోళ్‌ మడస్పిన షో 
యానా ఉఒ ౧ రం అని మం 
పొణై యినాల్ములై యణై వాళ పొరువిడై య్య్యేడర్‌ తుగన్లశ 
a Qa a a | = 0D 
కై యినార్‌ తువరుడుకై ,. కడై యావి౯ కథ్రీకోణై ,_* 
శణ యినార్‌ క వరాదతళిర్‌ నిజ తాల్‌ క'తై విల మే. ర 


అ॥ నివై వినాల్‌ _ పూర్తిచే కుఖైవిల్లా - తక్కువ లేనిదియు, నెడుమ్‌ _ పొడువై, పణై._ 
బలిసియున్న, తోళ్‌ _ భుజములుగలదియు,  మడప్పిన్నై - మృదు పకృతియు-నైన నప్పీన్న 
పిరాట్టియొక్క., మలై _ స్టనమున్కు అణై వాక్‌ . ఆలింగనముశేనికొనుటశై, ఫొతైయినాల్‌ _ 
క్షమావేత (కమించియుండి), పొరు _ యుద్ధమనకువచ్చివ, వ్యర్ట్‌విడై _ ఏడువృన భయులను, 
అడర్‌ త్తు _ చంపీ, ఉగన్ష _ సన్లోషించిన వాడును, కటైయిక్‌ _ కలశే, ఆర్‌ నిండి, తువర్‌ = 
ఎజ్జనైన, ఉడుక్కె. _ సస్ర్రమగలవాయడును, కడెయా విన్‌ _ (పొలుపీిండుటకై ) వెదురుకొళా 
యిని కట్రీళోల్‌ _ (ఆవులను తోలుటకు) కజ్దనున్ను, నై _ (శీవాస్తమందుగలవాండును, 
*"అయినార్‌ _ ఘంటను నడుమనకట్టుకొనినవాండునైన (శీియఃపతి, కవరాద.ఆళ పడి, ఠలిర్‌ 
నిజ తాల్‌ జ చిగురువం టివర్ణ ముచ్వే కుమెవిలమ్‌ _ (పయోజనము లేనివారము, 


శా॥ నప్పిన్నపీరాట్టితో సంశ్లేషిందుటనై ఏడువృషభములుకేనిన 'బౌధలను సహించి 

చానీని జంపీనవాండున్సు అడవియం౦దలి పండ్లయొక్క రసములచే మానీపోయిన వ్యృస్త్తముగల వాం 

డున్కు వెదురుకొగ "యిని కట్టను చేతులలోబట్టుకొనియు నడునునందు ఘంటకట్టుకొనియా 

అవులముందజ పోత్యచున్న వాండునైన గోపాలుండు*పీక్షీంచిన నాకా న్లిచే నాకేమి యుపయోగ 

ములేదని. . రం 
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తళిర్‌నిజతాల్‌ కుటి విల్లా త్తనిచ్చితై యిల్‌ విళప్పుఖ్‌ ఇ 
కిలిమొెట్రియాళ్‌ కారణమా క్కీ.శరరక్క-న్న గరెరి త్తశ 
కళిమలర్‌ త్యుగాయలజల్‌ కమ్‌ ముడియక కడల్‌ వాలను 
జాలి ౧ ఆశి 
అళిమిక్కా_కక వరాద వజీవినాల్‌ కుజై నిలమే, x 


ఆ॥ రల్ళిర్‌ నిజత్రాల్‌ _ న్నిగ్గవర్గముచే, కుమువిల్లా _ తక్కువలేనిదై, తని _ క్రూరమైన, 
శియయిల్‌ _ వెజలో ? (అళోకవనికలో) నున్న ప్పుడు, ' విభప్పుల్‌ ని - ఎల్లరచే బొగడదగినదై, 
కళ మొద్రీయాళ _ చిలకవంటిమాటలుగలదై న నీళాపిరాట్టియొక్క, కారణమా _ నిమి త్తమ 
కిర్‌ _ వర్థిల్లుచున్న, అరక్క_ళ- _ రావణానురానియొక్క, నగర్‌ _ లంకాపట్టణమును, ఎరి ర్త 
దహించిన పండును, కళి_ లేనెకారుచున్న, మలర్‌ _ఫుష్పముగల, ర్యొాయలబ్దల్‌ _తిరుత్త్యుల్లయి 
మాలచే, కమ్యర్డ్‌ _ పరిమళ్గించునున్న, ముడియక్‌ _ కిరటముగలవాండును, కడల్‌ _ సముద్రము 
చేంజుట్టపడిన, ఇఖాలత్తు £ భూమియందలి ప్రాణులయందుు ఆశ్చమిక్కా_క్‌ _ మిక్కీలిదయగలవా6 
డునైనశ్రియఃపతి, కవరాద_ఆశ పడని, అటీవినాల్‌ - బుద్ధిచే, ఫైఅవిలమ్‌ _ తక్కువవారముకాము, 

శా॥ సీకాపిళాట్టినిమి శ్రమై రావణుని సమాలము గాజంపినవాండును, పరమభోగ్యుండును, 
చేతనులయందు మిక్కిలి కనికరముగలవాండునై న (శ్రియః పతియు ేక్షించినబుద్ధి చే నా కేముప 
యోగము లేదని, ఎ 


అజీవినాల్‌ కుతై విల్లా వగల్‌ ఇూల _త్తవరజీయ* 

నెజీయెల్లామెడుక్తురె | త్త్‌నిజై భానత్రొరుమూర్‌ రః 
కుతీయమాణురువాగి క్కొడుబ్లోళాల్‌ నిలజ్లొణ్ణో 

కీజీయన్యూ౯ 5 వరాద కీళరొళియాల్‌ కుజ విలమే, ౬ 


ఆ॥ అలివినాల్‌ బుద్ధిచే, కుమైవిల్లా _ తక్కువ లేని వారైన, ఆగల్‌ బాల త్తవర్‌ _ విశాల 
మైనభూమియందున్న చేతనులు, అటీయ _ తెలిసికొనునట్లు, నెటియెల్లామ్‌ _ కమకాక్టానాద్యు 
పాయముంన్ని (టిని, ఎడుత్తురై త్త _ ఎత్రియుపటేశించినవాండును, నిమఖానర్తు _ అపరిమితజ్డా 
నముగలవా(డును, ఒరుమార్‌ త్తి _ విలశణస్వభావముగలవాండును, కులీయ_ పొట్టియైన్న మాణు 
రువాగి _ (బహ్మవారివేప మునుధరించి, కొకు _ కృత్రిమమైన, కోళాల్‌ _ పరిగహాముచే, నిలమ్‌ 
కొల్ల - భూమిని స్వాధీనపజచుకొనిను కీతీ _ ఉపాయముగల, అమ్మాళ్‌ _ స్వామియునైన 
(శియఃపతి, కవరాద _ ఆశించని, కిళర్‌. వర్థిల్లుచున్న, ఒల్లియాల్‌ _ శేజన్సుచ్చే కు.టవిలమ్‌ _ 
(వయోజనముగలవారముకాము. 

శా॥ కర్మ జ్లానభ కి పపత్తులనుపదేశించిన జ్ఞానాధికుండై, చిన్న వి గనాముతోనుండి మాడ 
డుగులుయాచించి “సొప్పవి గవాముతో భూమిని గొల చుకొనిన వంచకుం6 డై నశ్రియఃపతి యచాడరిం 
చిన యిీలేజన్సుచే నా కేమియుసరయోగను. లేదని. టు 


కిళరొళియాల్‌ గై విల్లా వరియుకు నాయ్‌క్కి.ళర్‌ న్లైటున్సుి 
శీళరొళియవిరణియన దగల్‌ మార్చమ్‌కీబిత్తుగనతి న 
5 ( 


తీరు. తిరువాయ్‌మొట ౪ - వరు, వి౧౫ 


వళరొళియకనలాభి వలమ్చురియశాకోవణినీల 
వళరొళియాకకవరాద వరినళై యాల్‌ కుజై నిలమే, ౭, 


అ॥ కిభరొళియాల్‌ _ వర్గిల్లుచున్న లేజస్సు చే, కుశువిల్లా. రక్కు_వలేని, ఆరియురువాయ్‌_ 
నరనింహరూపియె, కిళర్‌ శైష్రున్లు _ ఆప్పాంగిలేచిి కిళరొళలియ _ వర్గిల్లుచున్న లేజన్సుగల, 
ఇరణియనదు _ హీరణ్యాసురునియొక్కు, అగల్‌ మార్చమ్‌ _ విశాలవక స్థలమును, కిరైత్సు _ 
చీల్చి, ఉగన్ద _ సనోషించినవా(డును వళరొలియ _ వర్జిల్లుచున్న శేజన్సుగ్లలడియు, కనల్‌ _నిప్పు 
లుక్‌ క్కుచున్న దియుచెన, ఆధ = సుదర్శనమునున్ను, వలమ్బురియక్‌ _ (శీపాఖ్బజన్యమునున్ను 
గలవాడును, మణి _ శాఫఘ్య మైన, నీలమ్‌ _ నీలమణీవలె, వళర్‌, - వర్థిల్లుచున్న, ఒళియాక్‌ _ 
కా న్లిగలవాండునైన శ్రియఃపతి, కవరాద _ ఆెపీక్షీంచని, పరి _ విలక్షణమైన, వ్లైయాల్‌ _ 
కంకణములచే, కువిలమ్‌ _ న్యూనతగలళారముకాము, ' | 

శా గొప్ప తేజన్సు గల నరసీంహమై యవతరించి హీరణ్యాసురుని జీల్చిన కష్ట చకధరుం 
డైన శియఃపతి యుపీక్షీంచిన కంకణములతో నాక్ముపయోజనము లేదని. రె, 


వరివళి యాల్‌ కుజె విల్లా ప్పెరుమ్యుక్కాలడజ్లారె * | 
ర... ది ౧౧ ౧౦ 
ఎరియ్యృ లమ్బుగవూడి యిరునిలముళ€ తుయర్‌ తవిర్‌ త% 
వంటి 
తెరివరియశివకొపీరను నమరర్‌ కోళ పణినేతుమో 
విరిపుగల్ట్రాకకవరాద మేగలె యాల్‌ కుత్ర విలమే, ల 
యా ర. 

ఆ॥ అడద్ట్‌"రై _ తనకణగనిళతువులమనన్సులోో ఏరి _ జ్వలించుదున్న, అల్టీలమ్‌ _ 
భయమాడినిప్పు, పుగ _ (ప్రవేశించునట్లు వరి _ గీతలుగల్క వన్షైయాల్‌ _ కబ్ధము చేగలిగిన, 
కుయేవిల్లా _ తక్కువలేన్తి పెరు _ గంభీరమైన, మ్ముత్తి క్కా_ల్‌ _ శబ్బముచే, ' ఊది _ ఊది, 
ముక _ పూగ్య్టకాలమందు, ఇరు _ విశాలమైన, నిలమ్‌ _ భూమియొక్క, తుయర్‌ _ భారమును, 
తవిర్‌ త్త _ పోగొట్టినవాండున్కు తెరివరియ _ లోకుల పదుక్డే కాయుండనని యభీమానించియున్న, 
శీవక _ రుద్రుండుచు, పిరమక _ బహ్మయు, ఆమరర్‌ కోక్‌ _ దేవేన్లు)(డును, పణిన్లు_.నమస్క 
రించి, ఏత్తుమ్‌ _ స్తుతింపందగినవాండును, విరి _ అంకటవ్యాపించియున్న, వుగ్క్యర్రా క _ క్రీ ర్రిగల 
వా(డునైన శ్రియఃపతి కవరాద _ ఆళబడని, మేగల్రైయాల్‌ _ మొలనూలు చే, కుమెవిలమ్‌ _ 


తక్కు_వవారము కాము, 
శా॥ దుర్యోధనాదులు భయపకి నళించునట్లు (శ్రీపొష్బుజన్యమునూది భూభారమయును 
బోంగొట్టినవాండును, (బహ్మరుచాదుల చేబొ? డదNన కల్యాణగుణమునుగలవాండునై న శ్రియః పతి 
య'నాదరించిన మొలనూలు నాకే సపయోజలమున కొదగదని, ర 
. మేగలై యాల్‌కుజై విల్లా మెలివునీ విగలల్‌ గుల్‌ * 
పోగమగళ్‌ పుగథ్‌ త్తన్నై విజల్వాణ[౯పుయమ్‌తుణిత్తు 
/ “ 
నాగమిశై త్తుయిల్వాన్నో లులగెల్లామ్‌నన్లొడుజి 
యోగణే వాశ్కవరాద వుడమ్బినాల్‌ కుఖై విలమే, Ff, 


తగ౬ తీజనాయ్‌మొీ, ౪ - వత్తు, (ఈద 


అ॥ మేగలైెయాల్‌ _ ములనూలచే, కయైవిల్లా _ కక్కువ'లేనిదియు, (అలంకరింపబడిన 
షియు), మెలివుణ్‌ ఇ - మృదుస్వథావచుగలదియు, ఆగల్‌_విశాలమైన, అల్‌శుల్‌ _ కట్మిపడే 
ళముగలదియు, పోగమ్‌ _ భోగయోగ్యరాలునైన, మగళ్‌ _ ఉపయ వెడికన్యకకు ఫుగ p - 
కీ రిల, తై _ కండియ విజల్‌ _ బలిష్టుండునైన, వాణకా_చాణానురునియొక్క , పుయమ్‌. 


అతుకు, తుణిత్తు _ ఛేదించి శాగమిశె _ ఆదిశేషునిమో(ద్క తుయిల్వాకఫోల్‌ _ నిదురపో 
వునట్లు ఉలగెల్లామ్‌ _ లోకమంతయు, నన్లు _ చక్కగా, ఒడుబ్జ _ తనను జేరునట్లు, యోగు _ 
యోగన్నిదను అశై వాక్‌ _ పొందిన వా౭డు.నై న (శియఃపతి, కవర*ద ఆశించని, ఉడమ్బి నాల్‌ _ 
ళరీరముచ్చే కుమైవిలస్‌ _ (పయోజనమూగల వారముకాము. 

శా॥ ఉపకు ఠండియైన బాణాసురునియొక్క నెయ్యిభుజములను శేదించిన వాడునా, 
"శేవళయ్యమింద 'బవ్వళించి జగ(ద్ర క్షణోపాయమును యోచించుచున్న వాండునై న్యశ్రియఃపతీ సమ్మ 
తించని ంబాళరీరముతో నాకుపని లేదని. ౯, 


ఉడమ్బినాల్‌ కుజ విల్లా వ్రయిర్‌ వీరినమలై నుణమ్‌* 

కీడన్సనపోల్‌ తుణిపలనా నళురర్‌ క్యగామ్‌తుణిత్తుగళి 

తడమ్బునలళడై ముడియ౯ తనియొరుకూణ్లమర్‌ న్లుతేయుమో 
ఉడన్బుడై యాళళనరాద వుయిరినాల్‌ కుజై విలమే, ౧౦. 


అ॥ ఉయిర్‌ . (పౌణముతో నీరిన _ కీఆుపడిన, (చచ్చిన), వలైత్తుణ్లకు _ పర్వత 
ఖండము, కీడన్షనపోల్‌ _ ఊన్నట్టువ లెనున్న, ఉడమ్బినాల్‌ _ ళరీరముచ్చే కుమైనిల్లా _ తక్కువ 
లేనివారైన (గొప్పళరీరముకల), అకురర్‌ కుర్ర మ్‌_అనురులగుంపును, పలతుణి.పలతునుకలు గా, 
కుజిర్తు . తుండించి, ఉగన్ద _ సంతోషించిన వాడుకు, తడమ్‌ _ వి గసీర్ణ మైన, పునల_జలముగల 
గంగను ళడై _ జటను, ముడీయక్‌ _ శీరస్సునందుగల రుద్రుడు, తని _ చేఖుగా, ఒరుహాటు_ 

. ఓకఖాగమందు, అమర్‌ ను ఆమరియుండీ, ఉ-టయుమ్‌ జ్ర నిత్య వాసము జేయంు సున్న, ఉడమ్బు 
డైయాక్‌ . ళరీరముగలవాండునైన (శియఃపతి, కవరాద _ అజ్వక్షీంచని, ఉయిరినాల్‌ _ఆర్మ చే, 
కు-కువిలస్‌ _ (పయో జనముగలవారముకాము. 

శా॥ పర్య్వతచూవంటి రక్క_నులను తునకతునకలుగా జేసినవాండును. రుదునీ తనళరీర 
మందుంచుకొని “రత్నీంచువాండునై న (శ్రియఃపతి యుపేక్షీంచిన నాయార్మతో ేవిధమైన ఊప 
యోగము లేనని. ౧౦, 


44 ఉయిరినాల్‌ కుక విల్లా వులగ్నోగ్‌ తన్ను దుక్కి 
తయిర్‌ వెణ్ణియుణ్ణానై త్తడబ్గురుగూర్‌ చ్చడగోపళ*ి 
* శెయిరిల్‌ *ల్లి శె మాలై యాయిరక్తుళిప్ప శాల 
వయిరమ్‌ కేర్‌ వీజస్పజుత్తు వై చె గున్గమ్‌న్జువశే, ౧౧ 


ఆ॥ ఉయిరినాల్‌ . (పాణులచే, పడేవిల్లా _ తేక్కు_బలేని (నమ్ఫృద్ధ మైన), ష్యత్తులగు _ 
నష్తలోళములను, రన్నుఖ్‌'. తనలో, ఒచుక్కి. _ "ఆటేచినీవాండును, తయిర్‌ _ కయకనున్ను 


తీ] తీతవాణీజెబడీ. ౪ నకు, ౨౧౫ 


వెక్లెయ్‌ _ చెన్ననన్ను, ఉత్తాన _ ఆనగించువాండు కైన |శ్రియుఒపలి విషయమ తడమ్‌ _ విళా 
లమైన, కురుగూర్‌ _ తిరునగరికి నాయకులైన, శడగోపన్‌_నమ్మా భ్‌ సార్లు, శొల్‌. పసౌదించిన 
వియు, శెయిరిల్‌ _ దోషము శేనివియు, ఇళ _ గానముతోగూడినవియు నై వ, మాలై _కబ్దసందర్భ 
రూపముశై స్య ఆయిగత్తుళ్‌ _ ఇెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్తాల్‌ _ ఈపదిపొకురముల చే, వయిర 
మ్‌ కేర్‌ _ చార్య వ్రముగల్క పీఅప్పు _ నంసారమును అజుత్తు _ ఛేదించి, వైగున్షమ్‌ . ,శీవైకుు 
మును, నణ్ణువర్‌. _ పొందుదురు. 

శ్రా॥ (ప్రాణులచే నిండియున్న స ష్లలోకములను గాపాడినవాండును గోపీకలయొక్క 
నవనీతాదుల నాగగించినవాండునైన (శ్రియఃపళివిషయ మె నమ్మా కో ర్లుసాదించిన యీపదిపాశుర 
ముల సధ్యయనము జేయు వారు సంసారమును నదలి పరమపదమును బొందుదుగని. ౧౧, 


ఆధార్‌ తిరువడిగ శేకరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


౯ = వ తిరువాయ్‌ మొథ్రీ. 


ఆ-ల0సథకంం-- 
అవతారిక ;___భగపంత్తుని లభించక దుఃఖించుదున్న నమ్మారు, భగవద్విముఖు లేన 
సరిసారుల సవూవాసమును నపొం పక, ఓస్వామో! నీవి శేషయును సహించినను సంసాకులసవావాస 
మసవ్యా మైయున్న దిగాన సీవ్ర నాళరీరమును శీ ఘ్రముగాబో గొట్టవం యునని ప్రా ంచుచున్నారు. 
$4 నణ్ణాదార్‌ ముజువలిప్ప నల్లుఖ్‌ ఖ్రార్‌ 5 రె న్లేజ్లో 
ఎణ్లారాతుయకి లై క్కు. మివై యెన్న వ్రులగియణా ,* 
కణ్గాళాకడల్‌ కడై నా యునక్ట జ్కే_వరుమృరికుశో 
తణ్తావాదడియేనై ప్పణికణ్తాయ్‌శామాతే, ౧ 
£9 Qa యి 
అ॥ నణ్లాడార్‌ _ శత్రువులు, ముజువలిప్ప _ నవ్వునట్లును, నల _ అనుకూలులై న, ఉల్‌ 
శొగర్‌ - బంధువులు కరైన్లు - మనన్సుకరిగి, ఏబ్ద _ దుఃఖించునట్లును, ఎణ్ణారా _ తలంచుట 
కళక్య మొన, (ఆవధి లేని) తుయర్‌ _ దుఃఖములను, విశెక్కు_మ్‌ _ కలుగ జేణాడి ఉలగు_లోక ము 
లయొక్క_, ఇవై . ఈ ఇయమ్రై. _ న్యభాశము, ఎన్న _ ఎట్టిది, క్‌ ణా _ దయావంగు(జణా! 
కడల్‌ _ సముదమున్సు కడైనాయ్‌ _ చిలికినవాండా! ఉనక్ట "b్క_ _ నీతిరువడియంటే, వరు 
మృరిక్సు. వచ్చి చేరునట్లు, రళ్ణావాదు _ విలంబము చేయక, ఆడియేనై _ దానుండ వైన నాకు, 
జాభూటు . మరణముళొందువిధవును, వణిశగ్లాయ్‌ - ఛెప్పుమా. 
తొ ఓ శ్రియుఃసరీ! ఈలోఠమందొకని కొకవిపత్త సంభ్రవించినయెడల శానిని కనికోకించక 
వానిళతువులు సన్ఫోషించుచున్నార బంధువులు దుఃఖించుచున్నారు ఇట్టి యపారదుఃఖముల 
యందు మునిగియున్న యీసంసారనుందునిక నాళసస్యా మైయున్నది. గాన చళమదయాళొవై న 
నీవ్చశానంపారమును శీభ్రుముగాబోగొట్టి సీ శ్రేపాదయుఅయందు? తే్చకోణకూంతని. - ౧ 


౨౧౮ తీరునాయ్‌ మె, ౮-వత్తు [గావ 


శామాజుక్కె_డుమాజుమ్‌ తమరుగీ ఖార్‌ ఈలై తై ప్పెయ్‌దు*ి 
వమాజిక్కీడన్షలనణ్‌ బు మివై యెన్నవులగియకై్కై* 

అమాజొన్ట టీయేకానా నరవణై యాయమ్మానేశ 

కూమాజేవిరై కణ్ణా యడియేనై క్కు జీక్కొశ్లే, 3, 


ఆ॥ శామాటుమ్‌ _ చచ్చువిధమును, ఇిడుమాజుమ్‌ _ నెడిపాయ్యెడివిధయును (చూచ్చి 
తమర్‌ _ జ్ఞాతులును, ఉశ్‌ఖొోర్‌ _ బంధువులును, తలె త్తలైస్పెయ్‌దు . స్పా సెనపడి, ఏమాణి_ 
దుఃఖించి, కిడను _ ఉండి అలల్‌ బ్రైన్‌ _ అటుచుదున్న, ఊలగు_లోకముయొక్క., ఇవై_ఈ, 
ఇయు. _ స్వభావము, ఎన్న _ ఎట్టిది అమాణు _ ఈదుఃఖముబోగొ క్రైడివిధము, ఒన్లు ఎ కక్‌ 
టిని, నాన్‌ _ చేను, అతీయీన్‌ . ఎజు౮గ లేను. అరవణైయాయ్‌ _ అననశాయివై న, అమ్మా నే. 
ఓసామీ! కుటీకొ_ణ్ఞు_నాదుఃఖనివృ త్రికపాయమునువిచారించి ఆడియేశై_డానుడనై ననన్ను , 
కూవమాయ _ నీవద్దకీపీలుచుకొ నువిధమందు, వికె కాయ్‌ _ త్యరపడుమా, 

తా॥ ఓఆన నశాయీ! ఒకనికి మరణయుసంభవించినను, ఐళ్వర్యమునళించినను దానినిజూచి 
వానిబంధువులందరు మిక్కిలి దుఃఖించుదురు. ఇట్టి దుఖాక రమైన సంసారమందు నేనుండ లేను 
శాన శీ ఫఘములో సే నన్ను నీవద్ద చేర్చుకొనుమాయని. 2. 


కొణ్తాట్టుమ్‌కులమ్‌పునై వుమ్‌ తమరుగ్‌ ఖర్‌ వింునిదియుమ్‌ోో 
వణ్లార్‌ పూజలాళుమ్‌ మనై యొ[్రియవుయిర్మాయ్‌దల్‌ * 
* 
కణ్గాట్‌ శేనులగియతై్కై. కటల్వర్లా అడియేనై 
పళ్లేపోల్‌ గ్ర రుజాదున్న డి క్కేకూయ్‌ప స ణీకొ ళ్ళ 9, 
౪॥ కొ కకొట్టుమ్‌ _ శ్లాఘను, పలమ్సునైవుమ్‌ _ అభిజాత్యమును, తమర్‌ _ బ్లాతులను, 
ఉన్‌ ఖర్‌ _ బంధువులను, విటి _ తా-నేవచ్చుచున్న, నిదియు!న . నిధీనిసమ్సత్తును), వల్లు - 
తుమ్మెదల చ్చే ఆర్‌" _ రిండియాన్న, ఫూ - ఫుష్పముల చేనలజ్క_ రం పంబడిన, కుత్తి లాళుమ్‌_కొప్పు 
గలభార్యనుు మా _ గృహళ్షును ఒక్రీయ - ఇవన్ని6టినివదలిి ఉయిర్‌ మాయ్‌దల్‌ ప్రాణము 
పోవడమాడి, ఉలగియరై. _ లోకస్వభావమును, కలు _ చూచి, ఆల్‌ లేక _ సహీంపను, 


కడల్వణ్లా _ సము ద్రమువంటివర్ల మగల ఓ శ్రియఃపతీ! ఆడియేన్‌_దానుడనైననన్న, పళ్లేపోల్‌ _ 
ముందువలె, కరుచాదు . ఎంచక్క, కూవి.పిలుచుకొని, ఉన్నడిక్కే _ నీ శ్రీపాదనుంచే, పణికొ€్‌. 


క జ్కర్యమును స్వీకరింపుము, 
కా! ఓశ్రీయఃపతీ! భార్యాపుత్రగృహాక్నేత్ర ధనాదిసమ_స్తములసు వదలీ చచ్చీపోవుచున్న 
లోక స్వభావమును వేనుళాడలేనుగాన శీఘ్రయులో నే నీశ్రీపాదమందు. బరిచర్య కేయునటుల 
నన్నజ్డీకరిపుమాయని, 3 
కొళ్ళెన్టుకీళక్‌ గ్టెథున్ద "పెరుస్టాల్వమ్‌ నెరుప్పాగళి 
కొ" ళ్ళెన్టుతమమూడు మివై యెన్నచ్రులగియ తై కో 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొబ్రీ ర - పత్తు ౨౧౯ 
| వళ్ళ లేమణినగ్లా వునక్క జే_వరుమృరిశు* 
వళ్ళల్‌ శెయ్‌దడియేనై యునదరుళాల్వాజ్షాయే. ల, 


అ॥ కొళఎన్లు _ ఆజ్షీకంప్రమని, కిర్‌ ను _ వృద్ధిబొంది, ఎట్రున్ద _వచ్చిన, పెరు కెల్వమ్‌. 
గొప్పవళ్వర్యము, చెరుప్పాగ _ నిష్వువ లెచాధకర మైయుండగా, కొళ్‌ ఎన్సు _అజ్జీకరిం పుమనియొకడు 
చేడినయెడల, తమమే _ ఆజ్ఞానము, మూడుమ్‌ _ కప్పుచున్న, ఇవై _ క ఉలగియమ..లోక 
స్వభావము ఎన్న _ ఎట్టిది? వళ్ళలే _ ఉదారుండా! మణీవణ్ణా _ శ్లాఘ్య మైనకా న్లిగలవాయడా! 
ఉనక్కం ట్కు _ నీతిగవడియంలే, వరున్సురికు _ వచ్చి చేరునట్లు, వళ్ళల్‌ శయ్‌దు _ ₹ "చార్యము 
నుబకటింపంజేస్తి అడియేనై _ దాసుండన్తైననన్ను, ఉనదరుళాల్‌ _ నీకృపచ్చే వాజ్లాయే _ 
స్వీకరింపుమా. 

తా॥ సుందరు(డవె న ఓ శియఃపతీ! ఎంతీగోప్ప ధన మైనను తనంతట తా నేవచ్చినప్పటికిన్ని 
అది రక్షణయందును ెలవులయందును మిక్కి_లిదుఖమును గలుగ జేయఃచున్న దని చెలిసియున్నను 


అజ్ఞానముచే మజిల దానిచేగోరచున్న లోకస్వభావము నాకుంబట్టలేదు. గాన నీయాదార్యగుణ 
ముచే నన్ను శ్నీఘుముగా న్వీకరింవ్రమాయని. ర, 


వాజునీర్‌ మలరులగిల్‌ నిజ్బనవుమ్‌తిరి వనవుమ్‌ో 
౧ 
అబ్లుయిర్‌ గళ్‌ విజిప్సీటప్పు స్పిణిమూప్పాల్‌ తగర్‌ప్పుగణ్లుమ్‌శో 
ఈజ్లీద న్మేల్‌ వెన్నరగ మివై యెన్నవులగియజై 
వాడ్లెనై నీమణివణ్గా వడియేనై మజుక్కేలే, 4 


అ॥ వాజ్దు _ చుట్టుకొనియున్న, నీర్‌ _ జలముగలు మలర్‌ _ నా భికమలనుందుబుట్టిన 
ఉఊలగిల్‌ _ లోకమందలి, నిజ్ఫినవు్‌ - స్థావరములును తిరివనవుమ్‌ _ జంగమములు నైన, ఆజ _ 
అవమ్తువులలోనున్న, ఉయిర్‌ గళ్‌ _ (పొణులు, ఈద్లు _ ఈలోకమందు, పిజుప్పు _ జన్మము, 
ఇఆప్పు _ మరణము, పీణి _ వ్యాధి, మూప్పాల్‌ _ వార్థకమవీనిచే త్రగర్‌ క్ప్వుణ్ణుమ్‌ _ బాధళడు 
దురు ఇదస్మేల్‌ _ దినితరువాత, వెమ్‌ . (కూర మైన, నేరగక్‌ _ నరకమునుబొ, దుదురు, ఇవై _ 
ఈ ఉలగియాట్రు_ _ లోకన్వభావము, ఎన్న _ ఎట్టిది, (గాన) మణీవగ్లా - శ్లాఘ్య మెనకా న్లి 
గలఓస్వామా! ఎనై _ నన్ను వాళ్లం _ స్వీకరింపుము. అడీయేనై _ దాసుండ నై ననన్ను; మటు 
'శ్కేలే _ నుజచిపోవకు నుమా? 

శా॥ ఈలోక మందలి, పాణులు ఇచ్చటనున్న వజికు జన్మ మరణజరా వ్యాధుల చే చాధబడియు 
రఠరువాఠ నరకమునుబొందియు ఎప్పుడును దుఃఖితు'లెయేయుందురు. వీరినిశీను చూడజాలను 
గాన నన్ను నుజవక స్వీకరింపుమాయని. ౫, 

% 
మటిక్కినల్వలై పృడు ర్రిక్కు_మైలిట్లు రొ గ్రాన్తుల్సర్‌ 
షీ జ 
అజప్పారు లై యజిన్షి రా రివై యెన్న వ్రలగియకైై- 
వెజీతుళవముడియానే విన యేనె యునక్కడి మో 
బీ a= ర (oo 
అజికొ_ణ్లాయ్‌శఇనియెన్నా రము జే కూయరుశాయే, క, 


490 తికువాయ్‌మొత్రి ర - వత్తు [గన 


అ॥ మజుక్కి. _ (భ్రమపజచి, వల్‌ _ కఠినమైన, వల్రై _ పాళమందు, పడు త్తి _ దొణుకు 
కొనునట్లుజేనీ, కుమె తిట్టు _ బాధించి కొను _ చంపి, ఉణ్బర్‌ , వా నిసొమ్మునుభుజింతురు, 
ఆఆమ్‌ - ధర్మ మైన, పొరు్ణౌ - ఉపొయమును, ఆటిీన్లు . శతెలినీకొన్సి ఓీరార్‌ _ ఆనుసంధించరు, 
ఇవె _ ఈ ఉలగియమై్కై _ లోక స్వభావము, ఎన్న _ ఎట్టిది, (గాన) జెలీ _ పరిమళించు 
చున్న, తుళవమ్‌ _ తులసీమాలను, ముడియాఢో _ కిరీటమండుగలవాండా? వినెయీనై _ 
పాపీయైననన్ను, ఈనక్కు. _ నీక, ఆజ - పూర్ణ ముగా అడి మెకొ జాయ్‌. చాస్యపజచుకొంటివి, 
ఎన్నారముదే _ శాకమృరమువ లే భోగ్యభూతుండా! ఇని _ మాట్‌. కూయరుళ్లాయీ _ 
పీలుచుకొ నుమా. 

తా॥ ఒకనికీ ధనమున్న యెడల వానివద్ద! వెళ్ళి నీయింటికి దొంగలువచ్చుచున్నారని చెప్పీ 
భయపజచి వానిని దనయింటికీదీనీకొనివచ్చి పలుమాటలచే తనకు వళచజుచుకొని యాధనమును 
దా నుతీసికొని తరువాత దానిని వానీకివ్వక బాధ బెట్టుచు ధర్మమార్గమునెటు(గక కొంకకాల 
ములో వానిని జంపుదురు. ఇట్టియీలోక రీతి నాకురుచించగు గాన ఓస్వామి! నన్ని దివజ శే దాస్య 
చపజుచుకొంటివి, ఇయ నీవద్ద నన్ను పిలుచుకొనుమాయని. ౬ 


ఆయేయివ్యులగతు నిజ్బనవుమ్‌తిరివనవుమ్‌ో 
సీయేమణ్‌ భారుపొరుళుమిర్ది సీనిన్హిమెయాల్‌ 
నోయేమూప్పిజప్పిజుప్పు స్పిణియే యెన్టి వై యొజియో 
కూ యేకొళ్ళడియేనె క్కొడువులగమ్‌ కాశ్లేలే, ఓం 
అ? మణ్‌ 1” 'రుపొరుళుమ్‌. నీకుళరీరము కానియొకవస్తువు, ఇన్హియే _ లేకనే ఇవ్వులగర్తు. 
ఈలోకమందలి, నిజ్బనవుమ్‌ _ స్థావరమునకును, తిరివనవుమ్‌ _ జబ్బనుమునకును, నీయే _ నీవే 
ఆయ్‌ _ అన్తరాత్మవై, నిస్ధమైయాల్‌ _ ఉండుట చేతను, నీయే _ సమస్తమునకు నిర్వాహకు 
చిననీవే, నోయ్‌ _ మనోవ్యాధి, మూప్పు _ వార్థకముు పిఅప్పు _ జన్మయ్సు ఇఅప్పు.మరణము 


పిజి _ ళరీరవ్యాధి, ఎన్లి వై - అనెడివీనిని, క నశింపజేసి అడియేనై _ దాసుని కూయే 
కళ _ పిలుచుకొనుము కొడు _ [కూరమెను ఉలగమ్‌ _ లోకమును, కాళ్టేల్‌ నాకుచూ 


పించకుండుండుమా, 
శ ఓ శియఃపతీ! సకలజగది _నర్యామిమైన నీవు నాయొక్క బన్మమరణజరావ్యాధులను 
బోగొట్టి యీభయజ్క_ర మైన లోకి ౫ ౦దుంచక నీవద్ద పీలుచుకొనుమాయని. ౭, 
ఇఏీకరను % 
కాగ్టినీకరన మి్ర-మ్‌ నిలనీర్‌ తీవిశుమ్బు కాల్‌ 
ఈటినీవె తమె త వి సయోర్‌ వాళ్‌ తనిము"బక 
ఉట ఇ... లి pn ట్ర 
కో ్ప్రైయినిల్‌ కట లె స షయ యుకొ కొ్రుఖోదియుయరతుోో 
కూటరియతిరువడిక్క శిఖా నుకూట్లుది యే, నా 
ట ఇబ ట 
అ! నీ _ నీవు, శాట్టీ = సృజించి కూవీంచి, కొరన్లు - ((గ్రుళ్లయనుందు తనయుదరములో) 
దాచి, ఉమ్మిలుమ్‌ _ బయలు వజచుచున్న, నిలమ్‌ - భూమి, నీర్‌ _ జలము, తీ. అగ్ని, వికు 


తిరు, తిరువాయ్‌ మొగి ౪ వత్తు 9.9౧ 


మృ _ ఆకాళముు కాల్‌ _ గాలి, (వీనిని, శఈట్టి _ గుంపుగా జేర్చి నీ_ నీవు, వై ర్త్‌మెర్త _ 
స్థావీంచియుం చినదియు, ఇమెయోర్‌ _ దేవతలు, ss నుఖముగా వాసము చేయునట్టిదయు 
సిన, తని _ విలక్షణ -మెన, ఖా. అణ్జమనెడి, కో కైయినిల్‌ _ కోటనుంచి, క ట్రీత్తు _ “నిడిపిం 


చీ ఎన్నై _ నన్ను, ఉక్‌ _ “నీయొక్క, కొట్రుక్‌ళోది _ మిక్కీ_లిలేజోమయమెన, ఉయగత్తు 
మేశె నపరమపదమందలి, కూట్టరియ _ పొందుటక'ళక్ళ మెన, తిరువడిక్కు_ణ్‌ _ |శీపొదమందు 
ఇటే లు ఏ. రా న్‌ క 
ఎక్టాను _ ఎప్పుడు, కూట్టుది _ సీలుచుకొనపోశావు, 
శా॥ నీచే రక్షీంపబడినచై, పృథివ్యాదిపంచభూ తాత్మక మె (బహ్మాదులకు వాసస్థాన మై 
అగ ర శ్‌యె కోటవ లెనున్న యీయండమునుంచి నన్ను విడిపించీ యప 
"చేయ రేజోమయ మైన ప)మపదమందలి నీ|శ్రీపొదముల క్రింద చెప్పుడు చేర్చుకొ నెదవోయని. ౮. 


కూట్టుదిని౯ కురై కుల్‌” భిమెయోరుస్‌తొటావ్గ శెయ్‌దుశో 
ఆట్టుదినీయరవణై యా యడి యేనుమగదజివ[ 
చేబ్క-యెల్లామ్‌విడు తెనె ఎ యుక్రిరువడి యేళశుమన్షు లో 

& కూటరియతిరువడిక్క-ళ్‌ కూట్టినై నాకాకశ్లేనే, గా 


అ॥ నిక _ నీయొక్క, కురై _ (ఆభరణములచే) కబ్చించుచున్న, కక్టిల్‌ గళ్‌ _ తిరువడి 
కళ్ళయందు, తాట్టుది_( నీ కిప్ట మువచ్చినవారిని) చేర్చుకొ నెదవు, (నీకిష్టము లేనివారిని), ఇ మెయో 
రుమ్‌ _ చేనత లై ననువారి! గూడ, తొ కావా శెయ్‌దు _ ఆశయించకుండుండునట్లు జేసి నీ_నీవు, 
ఆట్టుది_ భమింపజేసెదవు. అరవ ణైయాయ్‌_ఓఆన న్లళాయీ! ఆడియేనుమ్‌_దాసుండనై ననేనుగూడ, 
అదు _ ఆవిధమును, అతీవకి” _ ఎయింగుదును, వేక్కైయెల్లామ్‌ - సం సారసంబన్ధమన్ని (టిని, 
విడుత్తు _ విడిపించి ఎన్నై _ నన్ను, ఉక తిరువడియే _ నీశీపాదముల నే, శుమన్లు _ ధరించి, 
ఉల _ సంచరించునట్లు, కూట్టరియ నై పొందుటకళక్య మెన, తిరువడిక్కణ్‌ _ (శ్రీపాదమందు, 
కూట్టినై _ చేర్చుకొంటివ్కి నాక్‌ _ నేను, కళ్హోక్‌ _ నేపీంచితిని. 

తా॥ ఓృశియఃపతీ! నీకిష్టమువచ్చినవారిని న్మీశ్రీపాదమందు జేర్చుకొ నెదవనియు, ఇష్టము 
లేనివారిని జేర్చుకొనవనియు నీస్వఖావమును నేనెజుంగుదును నాసంసారతాపమును పోగొట్టుట 
కై చా శిరన్సుమింద నీతిరువడికళ్ళనుంచి య(ప్రాకృతదివ్యవి;గహముతో నాకిప్పుడు నేవ సౌదింపగా 
"నేను సేవించి కృశాళ్ధుడనైతినని. . ౯. 


కణుకేఎు.!. నుమోనుణ్తుులు మెబరుని 
Go ee AXA చ= 
కణ్లవిన్నవ్‌ * తెరివరియ వళవిల్లాచ్చిణ్‌ శ్రిన్సమ్‌ో 
ఒణ్హొడియాలళ్‌, తిరుముగళుమ్‌ నీయుమేనిలానిబ్బో*ీ 
కణ్లశదిర్‌ కళొటిన్సే నడై నేనున్‌ తిరువడియే, ౧౦, 
అ॥ ఒణ్‌ _ నుందర మెను తొడియాలళ్‌ _కంకణముగల్క కిరుప? భమ్‌. దేవియు, నీయుమే. 
నీవును, నిలానిజ్బ - వేం చేసియున్నట్లు, కణ _ సబ్క-ల్నీంచిన, శదిర్‌ _ ఇాతుర్యమును, కల్లు. 
నేవించి కణు _ చూచియ్య కేట్టు - వినియు, ఉగ్‌ మై - స్పృశించియు, మోన్లు - అభ్రాణిం 
"8 
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చియు, ఉద్జు _ భుజించియు, ఊట్టిలుమ్‌ _ తిరగుచున్న, ఐమ్‌కరువి_ పక్షోన్లిియములచే, కద్దు. 
అనుభవింపదగిన, ఇన్నమ్‌_నుఖమునున్ను, 'తెరివరియ _ 'తెలిసీకినుటకళక్య మైనదియు, ఆళవిల్లా _ 
ఆవధిలేనిదియు (సంసారనుఖముకం కెగొప్పదియు), శితు _ (భగవత్స్పా ప్రీకంట ఆల్బ్పమెనది 
యునైన, ఇన్నమ్‌ _ కై వల్యనుఖమునున్ను, ఒ ట్రై వేళ్‌ _వదలితిని, ఊకళా.నీయొక్క, తిరువడియై_ 
(శీపాదమును, అడై నేక _ పొందితిని, 

చా ఓస్వామో! సకలాభంణభూపసితురాలైన "పెరియపీ రాట్టియు నీవును వేంచేసియున్న 
యందముననుభపించి, సమస మైన ఐహీకనసుఖమునున్ను కై వల్యసుఖమునున్ను, తుచ్భముగా నెంచి 
వదలి నీతిరువడికళ్ళయందు వచ్చి జేరితిని, ౧౦, 


$4 తిరువడియైనారణనై క్కేశవనై. వ్పరజ్ఞుడరై * 
 తిరువడిశేర్‌ వదుకరుది చ్చెటుజ్కురుగూర్‌ చృడగోపళి 
క మః 
తిరువడిమేలురై త్తతమి గాయిరత్తుళిప్పత్సమ్‌ 
తిరునడియేయ డై విక్కు_మ్‌ తిరువడి కేర్‌ న్హొన్తుమినే, ౧౧, 


+ 


ఆ॥ తిరువడియై _ స్వామియు, నాగణనై _ సకలవిధబంధువును, కేళవనై _ కేళియ నెడి 
రాక నునిసంవారించినహా(డును, సరిమ్‌శుడనై _పర జ్ఞ్యోతిస్స్యరావుండు నై నసక్వేళ గరునియొక్క., 
తిరువడి కేరందు _ | శీపాదములనుబొందుటను, కరుది _ ఆళపడి, శెటుమ్‌ _ సమృదమెన, కురు 

నీ (C క్రీ yp అధిల 
గూల్‌ _ కురుకాఫురికిస్వామియైన, ళడనో పక. నమ్మా గ్రరు, తిరువడి మేల్‌ సర్వేశ్వరుని శ్రీపొ 
దములవిషయమై, ఊరై త్త _ సాదించినదియు తమిగ్‌ _ (చావిడరూపమెనదియు నైన, ఆయిర 
క్రుభ్‌ _ చెయ్యి పాకుర ములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములును, తిరువడియే _ (శ్రీపొదముశే, 
అడెవిక్కు_మ్‌ _ పొంగించున,. తిరువడిశేర్‌ ను _ (మోరును) (శీపొదమునుబింది, ఒన్లుమిక్‌ _ 
స్‌ ది మ! 
ఏకీభవించుడి. 

తా॥ సశ్వేళ్వరునియొక్క |శ్రీపొదమునుబొందవలయునని ప్రార్థి ంచిన నమ్మా్యళ్వార్లుసాదిం 
చిన యీపదిపాకురములే తనననుసంధింపువారిని సక్వేళ్యరునియొక్క_ (శ్రీపొదములయందు జేర్చు 
నుగాన మోరుదీనిని యనుసంధించి వాని శ్రీపొదమును బొందుడియని, ౧౧. 


ఆట్య్యర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ కరణమ్‌: 


౧౦.వ తిరువాయ్‌ మొ, 
మండా 


అనతారిక:.__ దేవళె” నరభరులై ెడిపోవుచున్న చేతనులయంద్యాగర్‌ రు మిక్కి లియను 
(గహముంచి వారికి, శీమన్నా రాయంణుడే జగక్కారణుండు వరాత్పరుండు?గాన మిరు బేవళో 
_నరమాలనువదలి (శీమన్నా రాగడణుని"నీ యా కయించుడియని యుపదేంచుచున్నా రు, 


తీరు, తీవవాయీమొథ్ర, ౪ - పత్తు 9౨౩ 


44 ఒన్లుమ్‌ లేవ్రములగుముయిరుమ్‌ మ ” బుమ్‌ యాదుమిల్లా 
అన్హకోనాన్ముగన్హ న్నొ డు తేవరులగోడుయిర్‌ పడై తా౯ 
కున్ల మోల్‌ మణిమాడనీడు తిరుక్కురుగు*రదనుళ్‌ * 
నిన వాదివ్బీరాశనిణ్క_ మగ్‌ సై త్తెయ్‌వమ్‌నాడుదిరే, ౧, 


అ॥ 'తేవ్రమ్‌ _ చేవతలును, ఉలగ)మ్‌ _ లోకములును, ఉయిరుమ్‌ _ ప్రాణులును, మట్‌ ట్రై 
మ్‌యాదుమ్‌ _ తతిమవన్నియు, ఒన్లుమ్‌ _ ఒక టియు, ఇల్లావన్లు _ లేనియాకాలమందు, నాన్ము గజా 
తన్నాడు _ (బహ్మతో గూడ లేవక్‌ _ దేవతను ఉయిర్‌ _ (పొణులశు, ఉలగోడు _ లోకము 
లతోయాడ, పడైతాణ _ సృజించినవాండును, కున్చమ్‌పోల్‌ _ ఏక్యతమువలెనున్న, మణి_రత్న 
మయమైన, మాడమ్‌ _ మేడలు, నీడు _ ఉన్నతముగాఉన్నటువంటి, తిరుక్కు_రుగూరదనుల్‌ _ 
కురు కా పురియ నెడి దివ్య'చేళ మందు, నిన ఎ వేం చేసియున్న వాడును ఆది _ కారణభూతు(డునైె న, 
ఫిరాళా _ సశ్వేళ్వరండు, నిజ, _ ఉండగా, మట్‌ ఘీ _ చేయెన, ఎత్తైయ్వమ్‌ _ ఏ'చేవతను, 
నాడుదిర్‌ _ చితుకుచున్నారు. 

తా॥ బేవాద్శిపొణులును స్వ రాదిలోక ములు నేమియు లేని సమయంబున _బహ్మోది సమ స్ట 
చేత నా చేతవములనుసృజించిన స ల్వేళ్యరు. డైన (శ్రీమన్నా రాయణుండు మాకళ్య నృనులభు డై తిరు 
నగరి యందువచ్చి 'వేంచెసియుండ గా రూశెంచుగు చేవ తౌ నగములను భజించుచున్నారని, ౧, 


నాడినీర్‌ వణబ్దునెయ్‌వము ముమ్మయుమున్బ డె తా౯* 
పీడ్లిల్‌ శీర్‌ పుగ్యాదిప్పిరా నవ న్మేనియుతై కోయిల్‌ శీ 
మాడమాళిగై ళూట్‌న్ష్లగాయ తిరుక్కురుగూారదనై శ 
పాడియాడిప్పరవి చ్చెన్మిన్లళ్‌ పల్లులగీర్‌ పగన్తే. క్కి 
ఆ। నీర్‌ _ మీరు నాడి . వెతుకుకొనిపోయి, వణజ్ఞంమ్‌ _ నమస్కరీంచుచున్న, 'తెయ్య 
ముమ్‌ _ చేవతలనున్ను, ఉఊమ్మెయుమ్‌ _ మిమ్ములనున్ను, ముక _ మునుపు, పడైతాక్‌ _ సృజిం 
చినవా(డును, వీడు _ అన్నము, ఇల్‌ _ శేన్సి శీర్‌ _ కల్యాణగుణములను ఫుగ్యర్డ్‌ _ కీ ర్తినిన్నిగ 
లవా(డును, ఆగిప్పిరానవక్‌ _ జగ త్కారణుండు నైన యాస శ్వేళ రుడు, చేని _ అమరియుండి, 
ఊత్రై _ విత్య వాపముజే ముచున్న, కోయిల్‌ _ దివ్య దేళమును, మాడమ్‌ _ మేడలచేతను, మాళిగ్లౌ_ 
గృహముల చేతను, క్యూర్‌ న్ల న్లు - చుట్టండి, ఆర్టు గాయ _ సుందరంబునైన, తిరుక్కురుగూరద నై _ 
తిరునగరిని, పల్‌ _ ఆ శేళవిధులైన, ఉలగీర్‌ _ చేతనులారా! పరన్లు _ ఆంతటవ్యావించ్చి పొడి. 
గానముజేవ్కీ ఆడి _ సృత్యముబేస్తి పరవి _ స్తుతించి, కెన్మిన్టళ్‌ _ పోవుండి 
ఛా! ఓ చేతనులారా! మిమ్ములను మీ దేవతలనుగూడ సృజించిన సకల కల్యాణగుణొకరు6 
డైన శ్రీమన్నారాయణుడు చేంచేసియున్న తీరునగరిని స్తుతించిపాడుదు చెల్లి యా క్రయించు 
డియనీ, 2 


పరస తెయ్‌న ముమ్‌పల్లులగుమ్‌ప డై శ్రన్లుడ నేవిభ్రుజ్లిశి 
స్ట ర్‌ | 
కరన్టుమిభ్‌ న్హుకడన్దిడన్షదు కజ్ణుమ్‌ లెళియకిల్లీ 


తర తితువాయ్‌మొలి, ౪ - పత్తు ([౧౦.వ 
శీరబ్బభాలమరర్‌ వణబ్లుమ్‌ తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ * 
పిరన్‌ తిజుమని న్రిప్పల్లులగిర్‌ తెయ్‌వమ్‌ మ బీల్లైచే చేఛుమినే. 3, 


అ॥ పన్ల.వి న్రీర్ణులై న్య '"తెయ్యముమ్‌._ దేవతలను, సల్‌_ఆచీకవిధము లైన, ఉలగుమ్‌_లోకము 
లను, పడ్రెత్తు _ సృజించి, అన్లు _ ఆ పళ్ల్ణయకాలమందుు ఉడశే _ ఒకప్పుడే, విర్రుజ్జీ _ (మింగి 
కరన్లు _ (తనలో) దాచి, ఉమ్మిర్ట్‌ న్లు - బయలుపజిచ్చి కడన్లు _ కొలిచి, ఇడన్షదు.(పాతాళము 
లోనుండి) విడతీస్‌నది, (ఇవన్ని౭టిన్సి క ణ్ఞుమ్‌ _ చూచియా, 'త్ళెయకిల్లీర్‌ _ నిర్మలా నః 
క రణులై కాకుండనున్నారు, అమరర్‌ _ దేవతలు, శిరబ్దళ్లాల్‌ _ శరస్సులచే, వణబ్దుమ్‌ _ నమ 
స్మ్క_రించుచున్న, తిరుక్కురుగూరదనుల్ల్‌ _ తిరునగరియందు వేంచేసియున్న, పరక _ పరాత్స 
రుండ్రైన (శీమన్నా రాయణునికి తిజమన్లి _ శేషముకాకుండ, మగ్‌ మ స్వత _నమైయున్న, 
'తెయ్వమ్‌ _ దేవత్క షై _ లేదు, పల్‌ . ఆచేకవిథులైన, ఉలగీర్‌ _ లోకులారా! “పేశుమిక్‌_ 

ర్‌ 


(ఉన్న యెడల) చెప్పుడు. 


తా॥ బేవాదిసకల చరాచరములను సృజించి [పళశయకాలమందు తన యుదరములోనుంచు 
కొని గక్షీంచి వానినితనప్వాధీనపఆచుకొనుచు పరాత్సరుండెతిరునగరియందు. వేం గసీయున్న 
(శ్రీమన్నారాయణుని వ్యాపారములనుజూచియు వీడే పరదేవతయని తెలీసీక్రొనకనున్నారు, 
ఇప్పుడుచేను చెప్పెద వినుండు. మోజేవతలన్నియు వానికే శేషభూతులుగాని స్వత న్లు)లెవ్యరు 
లేరు ఆన్న యెడం, మారునిరూపించి వెప్పుండని. 3, 


వేశనిన్ట శివనుక్కుమ్‌పీరనున్త నక్కు-మ వీజర్‌క్కుమ్‌ 

నాయగనవనేశోక సరపన కుత్తుక గాల్లుకొణ్మి౯ ఖః 

తేశమామదిళ్‌ భూ, స స్టగాయ తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ * 
ఈశన్చాలోరవమ్సై ద లెన్నా వదిలిజ్లీయర్‌ క్కే. రో, 


అ॥ పేళనిన్ష _ (మిరుపర దేవత యని) చెప్పుచున్న, శివనుక్కుమ్‌ _ ర్యుదునికిని, పీరమక- 
తనక్కు_మ్‌ _ (బహ్మకును, వీఆర్‌ క్కుమ్‌ = తక్క్సినవారికిని ఆవే _ ఆశ్రీమన్నా రాయణుందే, 
నాయక క _ స్వామి, కపాలమ్‌ _ (బహ్మకపాఃముయొక్క, నల్‌ _ విలక్షణమైన, మోక్కర్తు _ 
వోతమందు, కణ్ణుకొళమిక్‌ _ తెలిసికొనుండు కేళమ్‌ _ తేజోమయ మె, మా _ గొప్పదైన, 
మదిళ్‌' _ (పాకారముచ్చే క్యూర్‌ ను అ చుట్టంబడీ, అర్థ గాయ _ అంద మైయున్న, తిరుక్కురు 
కూరదనుల్‌ _ తిరునగరియందువేం చేసియున్న, ఈళన్నాల్‌ _ నశ్వేశ్వరునివిమయ మె, ఓరవమ్‌ _ 
(వీడీ్వోరుండుకాడనియొడి) ఒకదోషమును, పైఅదల్‌ . చెప్పుటచే, ఇలిజ్జీయర్‌. క్కు. _ లింగమును 
జవత గాగలమికు, ఎన్నావదు . ఏమి పయోజనమును గలుగ జేయును, 


తా॥ ఓఅవై స్లవ్రలారా! మిరీళ్వరుండని చెప్పుచున్న రుద్రునికి బ్రవ్మోదితక్కి.న చేవతలకును 
(శ్రీనున్నా రాయణుండే నాథుండు. ఆదియెటులనమ్మవచ్చునని సేపీంపక్క రుదుండు బన్మా 
శిరన్సును శడించినప్పుడు, నిరపరాధిణెన నాళిరస్సును భేడించితిని గనుక కపాలిర్దై 


తీరు.) ' తీటవాయ్‌మొగీ, ౪ పత్తు ౨౨౫. 


పోవ్రదువని శాసమివ్వగా నప్పటినించి తనచేతులోనంటుకొనియున్న (బహ్మకపాలమందు 
భీత మెత్తుచు తిరుగుచుండి చిరకాలముగడిచినతరువాత (శీమన్నా రాయణుని (బార్లించి నప్పుణా 
(శీమన్నా రాయణుండుతనళరీళమును గోరుతో జీల్చి ర క్షధారనాకపాలమందువిడిచి క పొలము క్రింద 
బడునట్లుజేనీ రుద్రుని శాపమును బోగనొట్టినవిధముననుసంధించి నామాట" యథార్థమని స్వీకరిం 
ఫుండి, తిర నగరియందు వేంచేసియున్న అట్టిశీమన్నా రాయణుని యీళ్ళరు(డుకాడని జెప్పుటనే 
లిబ్లధారు'లైన మాకేమియః లాభము లేదని, ల 


$4 ఇలిబ త్తిటపురాణ వ్రీరుమ్‌ శమణరుమ్‌ళాక్కియరుమోీ 
వలినువాదు శెయ్‌ఏర్‌ గళుమ్‌ మధ్‌ )మ్‌ను నయ్‌ వముమాగినిన్హాక* 
మలిస్టు శెన్నెల్‌ క వరిఏీశుమ్‌ తిరుక్కురుగూర దనుళ్‌ * 
పొలిస్లునిన పీరా కణ్ణీ ర్‌” నుమ్బొం్యుల్లెపో/ నుమినే, సం 


అ॥ ఇలిబ్దత్తు _ లింగముగ సోోతముజేయుటకై ; ఇట్ట చేయబడిన, పురాణ త్తీరుమ్‌ _ 
పురాణమునునమ్మి నమీరున్కు ళమణరుక్‌ _ జైనులును, శాక్కియరుమ్‌ _ కొద్గులును, వలిన్లు అ 
బలాశ్కా_రముగా, వాదు శెయ్‌వీర్‌ గళుక్‌ _ వాదము జేయామోరును, మను, ఖ్రైక్‌ _ మణీయు, 
నువో _ మికు, తెయ్వముమ్‌ _ "దేవతలును (మోరందరికిని) ఆగినిన్రాక _ అక ర్యామిమై యున్న 
వా(డు, మలిన్లు _ సమృద్ధ మై, శన్నిల్‌ _ శెన్నెల నెడిసస్యము, కవరి.చామరనువల్సి వీశుమ్‌_ 
విశుబుచున్న, తిరుక్కురుగూరదనుల్‌. _ కురుకాఫురియందు, పొలిర్దునిన్ష _ ఫూర్జులడ్రై వేం చేని 
యున్న, పిరాన్‌కణ్లీర్‌ _ ఉపకారకుండేనుమండీ ఒన్టుమిపొయ్యి ల్లె _ (ఇందులో) ఒకటియున్న 

RB ఆఅ ర 
బద్ధము లేదు. పోన్‌ భుమిళ౯ా _ వానిశేన్తుతించుడి 

ఈశా లింగమునకు నూహార్మ నము (బతిపొదిం చెడి యొక పురాణము జేస్తియివ్వమనియడగ గా 
వారికొ టై నిర్మించిన లింగపురాణమును యఖార్ధమని నమ్ముకొనియున్న మీకును శై నబౌద్ధులపన, 
శుష్క_ఠర్క_ముతో వాదముజేయుచున్న తార్కికులు మొదలై నవారికిని, మిరందరును బేవతగా 
చెంచిన (బహ్మాదులకు న _న్షరాత్మయెన (శీమన్నా రాయణుంజే తిరునగరియందు సర ్వనులభు( డై వేం 
చేసి యున్నా డనినమ్మి వానినే మి'రాశయించుండియని. X 

జీ 
పోళ్‌ లమ! ఖోర్‌ తెయ్‌వమ్‌ వేణప్పుటి ల్వ్బికీఉ మ్మైయిన్నే 
స్ట లగి ఆయెనేజీ 
తేల్‌ నీవై త్రజెల్లీరుమ్‌ వీడు పిగ్‌ గాలు న్తే 
శీర్‌ లీల్‌ శెన్నెల్‌కమలమోబ్లు తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ * 
ఆ, వల వళ మాయమ్‌కణీ రదటీన జీనోడుమినే. డి 
' ౧ యి ౧ టి 

ఆ॥ మణ్‌ బ్రో ర్‌ తెయ్వమ్‌ _ మజీయొక దేవతను, పోల్‌ బీ_న్తుతించి, పేణ. ఆళవడునట్లు, 

ఉమ్మె _ మిమ్ములను ఫుజత్సిట్టు - బేవతొన్న రవిషయమందు బడద్రోనీ, ఇ న్నే _ ఈనిధంబున, 


తేర నీక ర్త దు. విశ్వాసముబుట్టించినది, ఎల్లీరుమ్‌ _ ఎల్లరు, వీడుపెట్‌ nl _ మోశ్నీమును 
బొందినయెడల, ఉలగు _ ఈలోకము, ఇల్లె-లేకపోవును, ఎనో_ఆనియే, శేల్‌ బ్రీల్‌ _ బురదగల 


$96 రీరుచాయ్‌మెం, ఈ - పత్తు ' [౧౦-వ 


(ప్రజేళమందు, శెన్నెల్‌ _ శెన్నెలనెడిధాన్యమును, కమలమ్‌ _ పద్మమును ఫీజు _ వర్గిల్లుచున్న , 
తిరుక్కు రుగూరదనుళ్స్‌ _తిరునగరియందు వేం చేనియున్న, ఆన్‌ శ్రివల్లనక”_ గొ్బళకి గల న్నా 
శాయణునియొక్క., మాయమ్‌కశ్తీర్‌. _ మాయసుమండీ. అదతీన్లు - దానినించెలినీకొని అతీన్లు. ప్రవ 
త్రీ మార్గము "నెఅు(గి, ఓడుమిళ 2 శీ నుముగావెళ్ళియా(శ్రయించుడి. 

తా॥ (శీమన్నా రాయణుండు, సకల చేతనంలకును తనయందుభ క్రిని చ్చినయెడల యొల్లరుమో 
తమునొందుదురు. అప్పుజీలీలావిభ్లూతి నళించుననిదలంచి మికు దేవతా నరయణయందు భక్తిని 
చ్చెను, గాన యివి వానిమాయలనియెతు "దేవతా న్వరములనువదలి తిరునగరియందు వేంచేసి 
యున్న యా శ్రీమన్నారాయణుని శీ ఘుముగానా శయించుడియని, ఓం 


ఓడియోడిష్పలవిఅప్పుమ్సిజన్లు మణీ గోర్‌ తెయ్‌వమ్‌ 
డు ss 
పాడి.మాడిప్ప ణిన్లుశోపల్‌ పడికాల్‌ నట్రి యేజిక్క-్లోర్‌ * 
కూడివానవరే త్తని న్‌ తిరుక్కురుగూరద నుళ్‌ ఈ 
అడుపుట్కొ-డియాది మూర్‌ క్రీ క్కడి మెపుగువదు వే, ౭ 


అ॥ ఓడియోడి _ తిరిగితిరిన, పలపీఆజప్పుమ్‌ _ ఆనేక యోనులయంగును, వీజన్లు.జన్మించి, 
నుణ్‌ శో తెయ్యమ్‌ _ మటియొక దేవతను, పొడి _ గానముజేనీ, ఆడి _ నృత్యముజేన్సీ పణిన్లు_ 
నమస్కరించి, వ థ్రైరేతి ల వారిమార్గమందు డి చి, ప పడీకాల్‌ _ అచేకవిధము౫ గా, కళ్ణీర్‌ య 
చూచితికిగడా? ఇానవర్‌ _ చేవతులు, కూడి _ గుంప్ర గాజేర్సి ఏత్త _ న్తుతించునట్లుు తీరుక్కుక్త 
గూరదనుట్‌ _ తిరునగరియందు, నిన్హ _ వేంచేసియున్న వాండును, ఆడు _ ఆడుదున్న, ఫుల్‌ _ 
గరుత్మంతుని, కొడి _ ధ్వజము గాగల వాండును, ఆదెమూర్‌ త్రీక్కు_ _ కారణభూతు(డునైన్న శీను 
న్నా రాయణునికి, అడి మైఫుగువదు _ శై జి ర్యము బేయుండి. 

ళా; అసేకజన్మములయందు దేవతా _నరభఖినముజేసిన మాకు ఆజేవతలిచ్చు ఫలముకెలిని 
నదేకదా? వారిని య్నాకయించినయెడల మికీసంపార మేగతి గాన వారినివదలి వారుగూడ సంప 
నుంపుగాజేరి స్తోత్రముబేసెడి తిరున(రియందు వేంచేసియున్న గరుడగ్యజాని యాకయించుడి 
యని, లి, 


వుక్కడిమైయినాల్‌ తనై ఎక్క మార్‌ క్కొ-గేయునవనై. 9 
నక్కపీరానుమన్హుయ్యకొ-ణ్ఞదు నారాయణబరు కేళి 

కొక్క-లర్‌ తడన్దాలై వేలి త్తిరుక్కుగూరదనుళ్‌ * 
మిక్క_వాదిప్పిరొకానిక్క_ మచ్‌ శ త్రెయ్‌నమ్‌విళమ్చుచెరే, ల్‌, 


అ అడిమెయినాల్‌ _ దాస్యముచ్వే వుక్కు. . (పదేశించి, తనె నై + రీనను, కర్ణ. క్‌ను 
బెట్టిన, మార్‌ క గబ్రేయసవరై _ మార్క క్లోయుని, ఆను _ అప్పుడు, నక్కొ_పీరానుమ్‌ _ గర్గ భీవక 
రైనరుద్రుండును, . ఉయ్యకొ-ణ్లదు _ _ ఊజ్ణీవింపకేసినది, నారాయణనరుశ్లే _ |శ్రీమన్నా రాయుణు 
నియొక్క_కృప చేతే, కొక్కు _ కొజనలే రెల్ల వైన, జలర్‌ _ పుష్పముగల, తడమ్‌ _ విశాల మొన, 


తీర్‌, ] రివవాయ్‌మొఖీ, ౪. పత్తు తం 


శారై _ మొగిలిచెట్లను, చేలి _ డొంక గాగల్క శిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ _ కురుకాపురియందు'వేం 
చేసీయున్న, మిక్క _ సర్వాధికు డై, ఆదిప్పీరాన్‌ _ జగ శ్కారణు6 డైన శీమన్నా రాయణుండు, 
నిజ్కు._ _ ఉండగా, మణ్‌ ట్రై _ వేయెన, ఎతెయ్యమ్‌_ఏ దేవతను విళ్లమ్బుదిర్‌ _ నెప్పుచున్నా రు, 

శా మార్క శ్రయనుహర్షి గూడ మొదట రుద్రుని పరజేవతగా నెంచి యాశయింప, 
రుదుండు ఆబుషియందుగ్భపండేనీ "నేను పర దేవతకాన్యు |శీమన్నా ర'యణుంటే పరబేవతయని 
యుపదేశింపగా సప్పుడు శ్రీమన్నారాయణుని యాక్రయించి వానికృపచే నుజ్జీవించెను. అట్టి 
యఃచతి తిరునగరియందు వేంచేసియుండగా వానినివదలి మోరుచేసతా _నకయను భజించుట 
ీలనని, తొ 


అళన్షుకాణ్ణజ్క_రియనాగియ వాదిప్పిరానమరుమ్‌* 

* 
వళజ్లొళ్‌ తణ్‌ పరై ళూథ్‌ న్మక్టుగాయ తిరుక్కురుగూరదనై 
ఉళజ్షా భ్‌ కొనత్తువె మ్మి నుమైె్మయుయ్యక కాణుపోగుటిలే, 


అ| విళమ్భుమ్‌ _ చెప్పుచున్న (శబ్ద బమాత సార మేన), ఆతుళమయముమ్‌ _ బౌద్దచార్యా 
కగాతమకై న కాపీలపాఠజ్ఞుల ముల నెడి యాజుమకన్థులును, అవైయాగియుమ్‌ _ అమకములతో 
సమాన మెన, మణ్‌ మమ్‌ _ వేజుకుదృష్టులును, క తనయందు, అళన్టుకాబ్దణ్య్కు. _ పరి 
చ్చేదించి చూచుటకు, అరియనాగియ _ దుర్గ భుండ్రైన, ఆదిప్పీరాక్‌ _ కారణభూతు. డైననర్వేళ్వ 
రుడు, ఉమన్‌ _ అమరియున్న దియు, వళ్ళబ్దీ"ళ్‌ _ భన మె తణ్‌ _ చల్లనైన పక్రై _ 
కొలనలచ్చే క్యూర్‌ న్లు _ చుట్టంబడి, అలి సట ప సుందర మైయున్న, తిరుక్కు రుగూరద నై _కఓరు 
కాపురిని ఉమ్మె _ మిమ్ములను, ఉయ్యక్కొ_గ్జు . ఉడ్చీవింపటేసికొని, పోసఅిల్‌ _ పోవలసీన 
యెడల, ఊ భమ్‌కొళ్‌ ఇానత్తు _ నానసజ్ఞానమందు, వైమ్మిక్‌ _ ఉంచుండు 

తా॥ వేదబాహ్యులకును కుదృష్టులకు నలవికాని మహామహిమగల (శ్రియః పతికి వాసస్థా 
నమై నకలసమ్బత్సిమృద్ధమైన తిరునగరిని ధ్యానించుటయే మోకుజ్జీవనో పొయమని. 


ఉజువదానదె లేవు మెవ్వులగబ్లళుమ్‌ మ్‌ :మ్‌తన్నాల్‌ * 

మజువిల్‌ మూర్‌ త్రియోడొ త్తి త్సనై యుమ్‌ నిన్ల వళ్షమ్‌నిజ్క_ మో 
శెజువిల్‌ శెన్నె ల్‌కరుమ్బొడోబ్లు తిరుక్కురుగూరదనుళ్‌ * 
కుటీయమాణురువాగియ నీళ్‌ కుడక్కూ. త్రనుక్కా.. క్పెయ్‌నబే, ౧౦. 


ఆ॥ ఎశ్రేవ్రమ్‌ _ సకల జేవతలనున్ను, ఎవ్వులగబ్దళుమ్‌ _ సమ స్థలోకములనున్ను, మీ 
నుక్‌ _ ఇంకనన్న చరాచరములనున్ను, ఇ _ర్హగెయుక్‌ _ ఇవన్ని (టిని తన్నా? _ తనయొక్క , 
మణివిల్‌' _ దోషములేని మూర్‌ త్తిరూడొత్తు_ త్తు_డీజ్ళెన్నిగనాముతో స సమానముగా తనకు కరీరము 
గాగలవాండును, నిన్న వణ్ణమ్‌ _ తనకన్న స్వభావమ్య, నిఆ్కి-వే _ చెడకుండ శేయుండగా, శెజు 
విల్‌ _ పులు. శన్నెల్‌ _ శెన్ని లగెడీరాక్య యు, కరుమొడు _ చెరుకుతోసమాన 
ముగా ఓబ్బా _ సెకిలేచియున్న, తిరుక్కురనోగదనుల్‌ _ కురుకావ్రరియందు వేంచేసియున్న 


న్‌ తిరువాయ్‌ ముక, ౪ = వశ్తు [౧౦-న 


వాడును, కటియ _ పొట్టయెన, మూణురువాగియ _ (బస్మా చారియెనవా(డును, నీళ్గ_మిక్కి_లి 
భోగ్య మెన, కుడక్కూ త్తనుక్కు. _ కుంభనృత్యముకేసీనవా(డునైన (శ్రియఃపతికి ఆక్కెయ్వదే _ 
వై జ్క-గ్యము చేయుటయే ఉజువదు _ _శేస్టము. అవదు _ సులభము, 


తా! సక లచ రాచ రాత్మకు( డైన సళ్వేళ రండు తనయొక్క... నిరవధిక మహీమతోడ+ే తిరు 
వగరియందు వేం చేసియున్నాడు. వానినాకయించుటయే మోకు స్వరాపానురూపంబని, ౧౦ 
5 శీ % 
శశీ ఆబ్బుయ్‌దా ప్పిరానై చ్చేర్‌ నవ౯ వణ్‌ కురుగూర్‌ నగరా౯ 
నాట్క_మఖ్‌ మగ్మిగ్‌మాలై మార్‌బినకొ మాజకొశడగోపక* 
వేటి, యాల్‌ శొన్న పాడలాయిరతుళిప్పత్తుమ్‌నల్లార్‌ * 
Qa. pa) అలీ ౧౧ 
_మాట్ళియిన్ది వై గున్చమానగర్‌ మళ ఐదుక్రై యదువే, ౧౧. 
ఆ|| ఆ బ్బెయ్‌దు క వై జ్కర్యముజేసి, అ జఖ్రీప్పిరానై జ్జ చ్మకధరు. డ్రైననశ్వేళ్యరుని, 45న 
వళ _ పొందినవారును, వణ్‌ _ సుందరమైన, కురుగూర్‌ నగ రాక _తీరుసగరికిస్యామియు, నాళ్‌_ 
(పతిదినమును, కమ్మర్‌ _పరిమళించు దున్న, మగ్నిల్‌ మా లై_పొగడ * లను, మార్చినక _వత్నస్థలమం 
దుగలవారును మాజక్‌ _ కదృష్టులనునిర సించువారు నైన కడగోపక్‌ నమ్మా ర" ర్లు, వేకు. 
యాల్‌ _ అభిని వేకముచే, శొన్న _ సాదించిన పాడల్‌ _ గానరూప మెన, ఆయి" ర్తుల్‌ _ నెయ్యి 
పాశురములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదపాశురములన్సు వల్లార్‌ _అధ్యయనము జేయు వారికి,మఖీ భ్రై-_ 
ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రీ యొక్క ఆధ్యయనమ నెడి ఫల వేగాక, మాట్బియిన్ని - ప్రనరాన్న శ్రీలేని, 
వై గున్దమానగర్‌ _ (క్రీవై కణుమగెడిగొప్పనగరము, కైయదు _ చేతులోనుండును. 


తౌ॥ నమ్మాక "(రు పరోపదేళముగా సాదించిన యీతిరువాయ్‌ మొ క్రో నభ్యసించువారు 
(శీవై కళ్టైమును బొందుదురని, ౧౧, 


ఆధ్య్యార్‌ తిరువడిగ -శీళరణ మ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కళరణమ్‌. 


ర-వ పది, సంపూర్ణము. 


ఇదివణకు తిరువాయుమొటల్ల లు నలుపదింటికి పాశురములు రోర౨ 


రి 


తిక. రితవాయ్‌మొణ, ౫ - కళ్లు, AIF 
౫. పత్తు ౧ - వ, తిరువాయ్‌ మొఖ్రీ, 


వావంిరీకుఖేరిల-.. 
అవతారిక; _|[శీమన్నా రాయణుని యొక్క గరత్వమును బరులకుళ జేశిం చిన నమ్మా భ్య్యార్లు 


సశ్వేళ్వరుడు తనపాపములను జూడక తనయందుంగృపకేని తా-నేపరముపాఫ్యుండజడి తత్వ 
జ్లానమునిచ్చి తనతోసం ేషి౯చిన విధమునీతిరువాయ్‌ మొ టీలో _వసాదించుచున్నారు. 


$4 శ్రైయార్‌ శక్కర ల్తె౯ కరుమాణిక్క_మేయెనైన్సోో 
పొయ్యే కైమై శ్ర ల్లి పుఆమేపుఆజమేయాడిక 
మెయ్యే సెల్‌ శొటిన్టే౯ విదివాయ్‌క్కిన్తుకాప్పారార్‌ శ 
ఐయోకణ్ణనీరా నతై యోనవినిప్పోనాలే. ౧, 


అ॥ 3 _ (శీహాస్తమందు, ఆర్‌ _ వూర్ణ మైయున్న, కక్కొరమ్‌ _ సుదర్శవముగల్క ఎక్‌ 
కరుమాణిక్క_ మే - నాకునేవసాయించిన నీలమాణిక్యమువంటి తిరుమేనుగలవాంజా! ఎన్టైన్టు : 
అని పలుమాఆనుసంధించి, పొర్మే కై మె కొల్లి - గొప్పఅసత్యము జెప్ప, పుఆ' మేపు మే _ భాహ్య 
వినయయులయంద్యు ఆడి - ముణీగి, మెయ్యే - యథార్త ముగాననుసంధిం చిన వాడ యొకు. ఫలమును, 
చెల్‌ ఖగ బినైన్‌... పొందితిని, విది _ భగవత్క్భప, వాయ్‌క్కి_ను _ ఫలించునప్పుడు, కాప్పా 
కార్‌ _ ఆడ్డగించువారెవరు ? కగ్లపిరాన్‌ _ ఓళ్ళన్ణస్వామి ! ఇని _ ఇంమాద, పోచాల్‌ _ 
నీవుపోతివంకే, అయుయో _ సామర్థ్యమున్న యెడలపోయి చూ వెదము, నియో _ ఆశ్చర్యము, 


తా॥ ఓశియఃపతీ! శేన్కు చక్రధరుండా! శ్యామనుందరుండాయని మనోభావములేక నీ 
నోటితోనూ త్రము చెప్పి (శీవైన్లవ్రనివలె నటించగా నీవంకమ్మాతకు-నే స్వీకరించి నన్నుజ్జీవించ 
చేసితివి. ఇదేనూళ్చర్యము ? ఒకచేతనుని నీవుకటాశ్షీంసవలయునని దలంచికప్పుడు దానికడ్డ 
మున్న దా ? ఓృశ్రీకృన్ణమా్తీ! ఇశనన్ను విడిచి పెట్టియెట్టుపోదువో చూ చెదమని, ౧ 


పోనాయ్‌మామరుదిన్న డువే యె పొల్లామణియేశ 

శేనేయిన్నముజీ యెనె నేశిలకూత్తుచ్చొల్లకి 

శానేలెమ్బెరోమా నవనెన్నా గియొథ్రోన్లాక* 

వానేనూనిలమే మనీ బుముగ్‌ బి మెన్ను శృ్ళనశే, 2 


ఆః మా _ గోప్ప, నురుదిన్‌ నడువే _ మద్దనృకములయొక్క_నడుమన, పోనాయ్‌ _ జను 
తెంచినవాండా! ఎన్‌ _ నాయొక్క, పొల్లామణియే _ అందము లేని (అతినుందరం బైన), మణీయే_ 
మాణిక్య మువంటివా'డా! లేచీ _ లేనెవంటివాండా! ఇన్‌ _ భోగ్య మైన ఆముదే_అమ్భుకమువంటి 
వాండా! షే _ అనియనిి శల _ యథార్హము ౫6 జెస్పినట్టువ లెనున్న, కూర్తు _ అసత్యమును, 
ఖొల్ల _ చెప్పగా ఎమ్‌పెరుమాక్‌- _ మాస్వామియైన, ఆవక్‌ _ ఆశ్రియఃపతి, తానేల్‌ _ తాను 


వేశినబేమన గా, ఎన్నాగియొ ట్రీ నాక్‌ _ వాకుంబరతం[రు.డైయుం డెను, వాక్‌ _ ఆకాకళమును, 
మానిలక్‌ . గొచ్బభూమియు, మనో _ ఇశనున్న యండాదులుకు, మాల్‌ బ్రుమ్‌ _ నిర్యవిభూ 


౨9౦ రిఠవాయ్‌ మొడ, ౫ - పత్తు, [౧-౫ 


తీరము (ఇవన్ని (టితో గూడుకొన్న వాం డై), ఎక్‌ _ నాయొక్క, ఊళ్ళన శై హృాదయను౦దు 
జేంచేసియున్నాడు. 
శౌ! యనుళార్జునభంజకుండా ! నీలమేఘళ్యాముండా ! మిక్కి_లిభోగ్యభూతుడా | 
యనికొన్ని భావళూన్యమాటలను జెప్పి; నటింప67గా, అమాటలనవలంబించి యాసర్వేళ రుడు ఉభయ 
విభూతులరోో యాడ నావాదయముందు (బవేశించినాడని. చి, 
ఉళ్ళనమఖీ గుళవా ప్పుజమేగిలమాయమ్‌ళీ లి* 
౧M 
వళ్ళల్‌ 3 4 
ళ్ళ మణివణనే యెన్టె న్టేయునై ఎ యుమ్‌వళ్ణిక్కు_మ్‌ 
కళ్ళమనమ్‌తవిర్‌ నే యునై _క్కణుకొణుయ్‌న్గొఖినే౯* 
D౨ a "గ్‌ Co ది an] 
వెళ్ళ త్తణై క్కిడనా యినియునై ఎని పెనొళ్‌ వనే, 3, 
వి... టి a లు౧ 
ఆ ఉళ్ళన _ హృదయమందున్న యభిపాయములు, మ్‌ శరభ వా _ వేజోళ విధములు గా 
నుండగా ఫుజ మే. బై ట(నోటితో, వళ్ళల్‌ _ఉఊదారుండా! మణీవణ్ణ నే.మాణిక్యమువంటికా న్టిగల 
వా౭డా! ఎన్పైన్హు.ఆనియని, శిల_కొన్ని, మాయమ్‌_క పటవచ నములను, శొల్లి_ చెప్ప, ఉన్నెయు _ 
నిన్నును, వజ్జైప్కమ్‌ _ వంచన బేయుచున్న, కళ్ళమనమ్‌ _ క పటహృదయమును, తీవిర్‌ ను = వదలి 
ఉన్నై _ నిన్ను, కణ్ణుకొడ్డు _ నేవించి, ఉయ్‌న్షొ థ్రీ నైక _ ఉజ్డీవించితిని వెళ్ళళ్తు - తీరాలి 
యంద్యు ఆశై క్కిడన్షాయ్‌ _ (శప) ళయ్యమాంద పప్యళ్రించిన ఓ శియఃపతీ! ఇని _ ఇంశమిద్క 
ఉన్నైవిట్టు _ నిన్నువిడిచిి ఎకాకొళ్వకా _ బేనినిస్వీక రించెదను ? 
తా॥ ఓక్షీ రాబ్టినాథుండా! "నేనువమునన్సులోనొకటినుంచుకొని, వీడుభాగవతు(డని నీవ 
తలంచునట్లు నీతిరునామములను జెప్పగా నాతిరునామ (ప్రభావముచే నిర్మలా న్తఃకరణుండ మై 
నిన్ను నేవించి యుజ్జీవించితి0. ఇం నాశేమి కావలనీనదని, 3. 


ఎన్లొళ్యనునై ఎ నిట్రెన్నుమ్‌ వాళగజళ్‌ శొలియుమ్‌* 

౧ ౬ (A) ౧ ౧౧ 

వనళ్ళనేశ మన తెవలితు క్క నీర్‌ క రవుక 
౧ అన ఎంట a) (a) 

నినణారుజన చే ఎనదావియెనీక్క_ గి లే౯* 
౧3 ౧౬. యి ౧౧ 

ఎన్లణ్‌ మలినముజు తెన్నెక్కూవియరుళాయ్‌క ౧నే. రో 
౧ ఆలి ఓ గా 


అ॥ ఉన్న్నైవిట్ట - నిన్నువదలి, ఎక్‌ కొళ్యళ _ దేనినిస్వీశరిం చెదను, ఎన్నుమ్‌ _ ఆగాడి, 
వాళగబ్దల్‌ _ మాటలను, శొల్లియున్‌ _ శౌప్పియు, వక్‌ _ (కూరమెన, క ళ్వ నేక _ కృత్రిమము 
గలేను, నన _ మనస్సును వలిత్తు _ ఈడిచ్చి కణ్గనీర్‌ ప (విషయా లాభము చేగ లిగిన) 
'బాస్పమును, కరన్లు _ పోగొట్టి, నిన్లణ్‌ _ నీయందు, చెరుబ్ద'వెత్తు a చేర్చి, ఎనదావియొ _ 
వాయాత్మేను, నీక్క- కిల్లేక్‌ _సంసారమునుండీ చేటు పఅచసమర్థుండనుకాను. కణ మే.ఓ(శ్రీళ్ళమ్ణుండా ! 
ఎన్షణ్‌ . నాయందున్న, మలినమ్‌ _ అవిద్యాదులను, అజుత్తు _ భేదించి ఎన్నె _ నన్ను, కూవి 
యరుభాయ్‌ . పీలుచుకొనుమూ. 

శా॥ ఓ శియపతీ! ఆశ్మా పహారి నైపాపిషు.డగైన నేను, నీకంకైనాకు రక్షకులెవ్వరులేరని 
జెప్పినను వినయాస క్రినివదలి మనన్సును మజలించి నీయందుంచుటకు శ కుడు గాను, గనుక 
నీలీ శాసంషారమును బోగొట్టి న్నీ శీపొదనుంగు జేర్చుకొనునూయని, లః 


తీరు.] తీతవాయీమొశ్రీ, ¥ - పత్తు ఎకీ౧ 


కొణవీరానె విణోర్‌ కరుమాణిక్క. తెయముదె * 
aC ౬ లా చాన ర 
నణియుమ్‌నణగి లేన్‌ నడు వే యోరుడమిలిఒోో 
౯3 ta ౧ “స 
; ప s జ 
రీఇమభ్రున్షక్క-టి ప్పల శెయ్‌వినై వక్కయినీ ఖల్‌ 
చ్‌ స వె + ఫ్‌ 
పుళ్ణిమటణై యవరినెనై ఇ ప్పోర వై తాయ్‌పుజమే, x. 
el విజ్లోర్‌ _ నిక్వనూరులకు, అముదై _ భోగ్యభూతుండవై థ్‌ కరుమాణిక్క తె . నీలమా 
ణీకళమునంటితిరు మీనుగలవాండ వై, కణపిరానై - కృషసొ(మియెననిన్ను, నణియుమ్‌_పొందియు 
నీ ర లి నీ రూ a ణి , 
నా కిచ్చే _ ఏ ౦దకండనున్నాన్సు న డువే _ మ్యకాలమందు, కీన్‌ _ అతి'హేయ మైన, 
శడమిల్‌ _ శరీరమం", ఎట్టు _ వేస, పల - అనేకములై, శెయ్‌ _ చేయపడినవైన, వినై _ 
పాపముల నెడి, వకకయిట్‌ ట్రైల్‌ _ తెంపటకళక్య మైన కాడు చే, తిగిమ్‌_దృడముగా, ఆట్టున్ణ _ 
బిగుసునటుల్క కటి _ కటి, పుణె - మాంసమును, మెటయ _ తెలియకుండునటు, వరిను _ 
లు లు టీ నూ ౧౧ ది 
(చర్మముచేకప్పి, ఎన్నై _ నన్ను, వుజ్యమే _ బాహ్యా మైనసం సారమం దే, పోరవైతాయ్‌ _ 
పోవునట్లువికిచితివి, 
తా॥ నిత్యనూరిభో గ్యుండవై నఓస్వామీ ! నీయతినుందరం'బైన దివ్యవిగవమును నీను 
సేవించినను, నాక ర్మానుగు.*ము గానతి హేయ మె న సంసారమందుంఒడదోనితిని, దానిని విడిపించు 
కొనుట కసమర్థుండ వైయున్నా ను, ఈసంసారమునుహా(డ నీవే పోగొట్టవలయునని. x 
ఇ ఎ వ్‌ $ 
వుణిమణిక tT ణ్రిరువల్వినె యార్‌ కు మక్కు_మ్‌ 
ముతై ముతై యాశకై ,_ వుగలొక్రోయ క్కటణుకొణ్తొడన్తే*ి 
నిజముడే న్‌ అడనో ళ్‌ శేయ్యవాయ్‌ శేయ్యతౌమరై క్క్‌ణ్‌ ఖః 
౧0. సలు! నా. క్స్‌ 
అజముయలాపుయజ్జి క (రు మనియమ్మాస్ట న్‌షయే, ఓ, 
షా 


ఆ పుజమజ(కొన) బైట రేలియక, కట్టికొ-బ్ఞు-చుట్టుకొని, ఇరు _ ఫుణ్యపాసములని రెండు 
విధంబులైన, వినై - కర్మములచే, ఆన్‌ స్వ పూర్ణులైన సంసారులను, కుమెక్కు_మ్‌ _ బాధ బెట్టు 
చున్న, ము ము. కమముగావచ్చుచున్న, ఆశ, _ళరీరముందు, పుగలొట్రీయ._ వవేశించకుం 
డుండునటుల, నిజముడి _ సౌన్షర్యముగల, తడమ్‌ _ విశాలమైన నాల్తోల్‌ _ నాలుగుభుజ 
ములనున్ను, శయ్య జ ఎజ్జనైన, వాయ్‌ _ అధరమునున్ను, య్య జ్‌ ఎజ్జనైన; శామరై _తామర 

పుష్పము వంటి, కణ్‌ _ నేతములనున్ను, అజమ్‌ _ Ss ముయల్‌ _ యత్నము 
జేయుదున్న, ఆశి _ నుదర్శనముగల్క ఆమ్‌ _ నుండర మైన, కె _ (శ్రీవా స్తమునున్ను, కరుమేని_ 
శ్యానుమైనదివ్యవిగవామునున్ను గల, ఆమ్మాకొత నై _ Aes SO కణ్టుకొణ్ణొ కీ 
నీక _ సౌతార్క_రించితిని. 

కా॥ పుణ్యపొపములచే మిక్కి-లిచాధక మైన యీసంసౌగమంకు నింక వవేశించకుండునటు 
అతినుందరంబు లై న దివ్యావయనముగల |శ్రీనున్నా రాయణుని నేవించితినని ౬ 


అమ్మానాgప్పిరా నవ నెన్విడ ఆ తొాళయానార్‌ శ 
ఎమ్మాపావియర్‌ క్కు_మ్‌ వీదినాయ్‌క్కీన్టనాయ్‌క్కమ్‌కర్ణేర్‌ కి 


ప్రి తికువాయీమొడ, A. పత్తు [౧వ 
వ. మ్యాతున్నొ క తాయెన్లు కైరలై పూూశలి కేశి 
మెయ్‌మ్మాలాయొ థ్రీన్లే నెమ్బి రానుమెన్మేలానే. ౭. 
అ॥ ఆమ్మాక్‌ _ స్వామియు, క్రీ _ చశధరుండును వీరాళా - సశ్వశ్వరుండు నిన, 
అవక _ ఆశ్రియఃపతి ఎవ్విడత్తాళ _ ఎచ్చటనున్నాడు? యాక్‌ _ "నేన్స, ఆర్‌ _ ఎట్టివాం 
డను? ఎమ్మాపానియర్‌ క్కు_హ్‌ _ ఎంత గోప్పపాపాత్ములకును, విది _ భగవర్కృప, చాయ్‌క్కి_ ను. 
ఫలించుకాలమువచ్చి నప్పుడు, వాయ్‌క్కు_మ్‌క ణీర్‌ _ ఫలించును సుమండీ. కైమ్మా _ గకేన్షా 
క్ర్యార్లయుక,., తున్ఫు _ దుఃఖమును, ఒ థ్రీ క్వాయెను _ పోగొట్టినవాండా! యనిచెప్పి, క్రై _ 
చేతులను, తలై _ శిరన్సుమింద, ఫూళలిట్టు _ మొగిడ్చి, మెయ్‌ _ యథార్థ మైన, మాలాయొ (లీ 
నీల - భ క్రిగలవాండ నైతిని ఎమ్బిరానుమ్‌ _ సన్వేశ్వరుండును, ఎస్మేలాకా _ నాయందువ్యా 
మోహముకలవా( డై నాడు, 
శ్రా॥ సర్వజ్ఞాండై సర్వళ కుడి సకలకల్యాణ గుణాక రుం డైన సర్వేళ్వరుంటే॥ గాడ? 
అత్య నృనికృష్ణు(డ నైన సేనెక "డి ఇట్లున్నను, ఓగకేస్ట్రరతృకుంణాయని చెప్పీ చీనంజలి చేసీన 
జెంటషే నాకుంబరమభ కిని గలిగించి నాయందతి వ్యా మోహవముగలవా6 డైయు న్నాడు. శానభగవం 
తుండు, ఎంతపాపీనిగూడ గటాక్షీంపవలయునని దలంచినయెడల కటాశ్షీంచకతప్పడని, శ, 


మేలా శ్రేనర్‌గళుమ్‌ నిల శ్రేవరుమ్మేవితొభుమ్‌ో 
మాలార్‌ వన్షిననా ళడియేన్మనత్తే మన్ని నార్‌ శీ 
శేలేయ్‌కణ్ణియురమ్‌ పెరుష్టాల్యముమ్‌నన్మక్క_భుమ్‌ో 
మేలా తాయ్‌త న్దెయు మవశేయినియావాశే. ల 
అ; మేలా _ర్రేనర్‌ గళుమ్‌_పరమపదవాసుశైన నిత్యనూరులును, నిల తేవరుహో _.భూమియందలి 
డీ మైస్తశులును, మేవి . ఆశపడి తొట్రుమ్‌ _ ఆక్రయింపదగిన నాలార్‌ _ సర్వేశ్వరుండు, వన్లు_ 
వచ్చి, ఇధనాళ్‌ _ ఇప్పుడు, ఎన్మన ల్తే. నానమనన్సునందు, మన్ని నార్‌. *మరియుం డెను. కేలేయ్‌.. 


మర్స్యముతోపమాన మైన, కజ్లీయరుమ్‌ _ "నేత్రములుగల్న స్త్రీలును, "పెర్నమ్‌ శెల్యము!న _ మహదైళ్వ 
ర్యమృున్ను నల్‌ మక్క_ళుమ్‌ _ సత్పుుతులును, మేలా _ మిక్కిల్మిపీచిడల, శాయ్‌త వ్రైయుమ్‌_ళల్లితం 


(తులను, ఇవి _ ఇకమీద, అవనే _ ఆపశ్వేక్వరుండ్వే ఆవార్‌ _ ఆపను, 


శా॥ నిత్యనూరులును భూనురులైన (శీవై వ్లవ్రలు నత్యాదరముతో గొనియాడదగిన సళ్వ 
శ్వరుండిప్పుడం నాహృదయమందు. నేంచేసియున్నాడుగాన నిశోమి(ద నాకవాండే సక లవిధ 


బంధుభని శేనునమ్మి తినని. తొ 
ఆవాారార్‌ తుణై యె స్ట లై వీ కాడలున్ను సున్‌ 
నా వాయ్‌పోల్‌ శీవీఆవిక్కడలుళ్‌ నిన్తు నాల్‌ తుభజ్లో 
తేవార్‌ కోలతొడుమ్‌ తిరుచ్చక్క_రమ్‌శశ్లీసొడుమ్‌ో. 
అవా వెళ్ల తజ కయ్‌ దడీ యేనొడుకూనానే, గొ 


ve 


తీరు, తిఠవాయ్‌ మెడ ౫ - సత్తు ౨83 


అ॥ తుణఖైయావార్‌ . సహాయభూతులు, ఆర్‌ _ ఎవళు, ఎన = ఇనిచింకించెడి, అలై. _ 
ఆలకొొట్టుచున్న, నీర్‌ _ జలముగల, కడలుల్‌ _ సముదవుందు,, ఆట్రున్లున్‌ _ ముణుగుచున్న, 
వావాయ్స్‌షోల్‌ _ నాడయందున్న వారువ లె పిఖనిక్క_డలుళ్‌ _ సంషారసాగరమందు, నిన్లు _ 
ఉండి, నాన్‌ _ “నేను, తుళబ్ద _ వజకుచుండ గా, తేవార్‌ . మిక్కీ లిసుందర మైన, కోలతొ 
డుక్స్‌ _ విగవహముతోడను, తిరచ్చక్క_రహ్‌ళజ్లినొడుక్కా _ కష్టచకతులతోడను, ఆవాచెన్లు _ 
అయ్యో | అయ్యో ! అని, ఆరుళ్‌ శయ్‌దు . కృపబేస్కి అడియేనొడుమ్‌ _ చాతోడను, 
ఆనాకొ _ హడియుండెను. 


ఆ॥ వాడలోపోవుచున్న వారు సముదసుందు మ. ణుగుచున్నవ్వుడువ లె, ఈసంసార 
సాగరమందు ముణుగుచున్న నేనిప్వుడునన్ను గడ జేస్చువాశెవరై నను దొరకుదురాయని చినాకా 


న్తుండనైయుండగా, త ర ణమం టే సర్వేళ్వరుండువచ్చి దివ్యాయుధముగల తీరు మేనుతో౧హాడనా 
హృదయమందు బజీశించి సహాయభూతు. డైనాడని. ౯. 


ఆనానాళుడై యానె న్హ న్షజేకొణ్డుగన్గున్షుకో 

తానేయిన్నరుళ్‌ శెయ్‌ బెన్నెముగ ఎవుమ్‌శానానా౯ః 
'మిానాయామైయునూయ్‌ నరనిబముమాయ్‌క్కు_జభాయ్‌* 

కానాశేనముమాయ్‌ క్కత్కయామిన్నమ్‌ కార్వణశే, ౧౦. 


ఆ॥ మీసాయ్‌ _ మత్స్యం బై, అమెయునూయ్‌ _ కూర్మం బై, నరశి బ్ఞముబూయ్‌ ఎ నర 
నింపండి, కుజళాయ్‌ _ వామనుం డ్రై, క'నార్‌ _ ఆడవిలోసత్సారించుచున్న, ఏనముమాయ్‌ _ 
పరాహంబె, ఇన్నమ్‌ _ ఇ(శను, కజ్కియామ్‌ _ కల్కియవతాగమె త్తపోవువాం డై, కార _ 
మేఘుమువంటి, వన్‌ ఎ కొ న్లిగలవాం డైన (శియఃపతి, ఆళుడెయాక్‌ వ (నన్ను )దానుడు గాగల 
వాడై, ఆనాకొ _ ఆయెను, ఎను _ అనిన ఆర్దబేశొ బు -_ ఆమాటచీపరిగహీంచి, ఊగన్లు 
కను _ సన్షొషించివచ్చి, తాజే_ కాను గాలే ఇళ _ భోగ్య మైన, అకళ్‌ _ కృపను, ఇయ్‌దు. 
చేసి, ఎన్నా - నన్ను. ముఖీ శ్రివుమ్‌ _ సము స్హభోగ్యవస్తువుగా తౌక్‌ _ తౌన్కు ఆగాక _ 
అబీ రిరచెను, 

తా॥ సేగు సక్వేళ్యరునికి చానుండవైతిననియన్న నామూటను బర్మిగహీంచి నన్న మ్యుగ 
హీంచిమర్భ్య కార్మాదిఫకలాన కారం బె త్తి నమ్ము సఘ, స్తవిభంబు గా ననుభవనింశచెనని. ౧౦, 


జ * 
44 కార్వణ్ణ కకగ్ణవీరా౯ క్‌వుల త్రడజ్యాగాన్ణ నె 
వర్వళవొణ్‌ క్యని క్కురుగూర్‌ చ్చడగోపక్ళొన్న* 
లీర్వ్ణానొణ్లమి ఫ్ర గ భీవై యాయిరత్తుళిష్పత్తుమ్‌; 
అర్వణత్తాలురై స్పా రడిక్కీ క్‌ పుగువార్‌ పొలిన్లే, ౧౧. 
ఆ శార్‌ నల్లక్‌''. శాళ్గమీనుమువంటీకా న్లిగలవాండును, కనులమ్‌ _ చద్మమువలె, తడమ 


విశాల మొన, భల = సేతయులుగలవాయనెన, కణ్గవీరాక్రన్ను _ (శ్రీకృష్ణునివినంయమై, 
పీర్‌ వహ్‌. తమైన. నభ్యద్థగల, వలో సుందరమైన శృ ని . పొలములుగల, కరుగూర్‌ 


కీర రీరువాయ్‌ మొనల ౫ - పత్తు (౨-న 


తిరనగరికిస్వామియై శడగోవకా _ నన్మూక్యర్లు సౌదించిననియు, శీర్‌ _ శ్లాక్యు ' 
మైన, వణ్లక్‌ _ _పకారముగలవియు, ఒణ్‌ _ నుందరములును, తమ్మిక్‌ గళ్‌ _ (చావిడరూవ 
ములనైన, ఇవై . ఈ, ఆయిగత్తుళ్‌ న వెయ్యిపాశురమ.లలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకుర ములను, 
ఆర్వణ్లశ్రాల్‌ _ ఆదర పకారముతో (ఆదరముతో), ఉకరైప్పార్‌ _ అధ్యయనము జేయు వారు, 
పొలిన్లు _ సకలగుణవూర్షులై, ఆడిక్కీకగ్‌ - సళ్వేశ్వరునియొక్క (శ్రీపొనముల కింద, ఫుగువార్‌ _ 
(వజేశించుదురు. 

శ కాళ మేధశ్యాముడే పద్మ న్నే తు(డైన (శ్రియఃపతివిప య మె సకలసమృద్దిగల కురు 
కాప్రురాధీశు లైన నమ్మా వ్ల సాదించిన సమ _స్థగుణపూర్జ్మ ౦బులెన యీపదివాశురముల శాదర 
ముతో సనధ్యయనము జేయువారు శ్రియఃపతియొక,. శ్రీపాదములను జేరుదురిని ౧౧. 

ఆటభ్వ్వార్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కరణమ్‌. 


౨ = వ తిరువాయ్‌ మొభ్రి, 
ఆార్రారస్టే వ్యర్థం భు 
అవతారిక: * ఒన్ఫుమ్‌ లేవ్రమ్‌ * అడి తిరవాయ్‌మొబ్రీలో భగ -త్పరత్వమును 
చేతనుల కుపదేశించగా నప్పుడు (శ్రీవై ష్టవులె నవారియొక్క.. శ్రీవైస్ణవ్మశీకీ మద్దభాళాసనము 
కేయుచుశ్నారు. 


£4 పొలిగపాలిగపాలిగ పోయిగ్‌ ...వల్లుయిర్‌ చ్చాబమ్‌శ 
నలియుమ్‌నగ గముమ్‌ నై దే నమనుక్కీస్లుయా- 'దొరమి రశ 
కలియుమ్‌ కెదుమ్‌కి కుక" ణ్‌ కడల్వన్హ౯ పూదబ్లళ్‌ మళ్మేల్‌ ఖః 
మలియప్పుగున్దినై * ఫాడి యాడియు, 'తరక్కణ్లోమ్‌. ౧. 


౪॥ కడల్ప్యగ్గల్‌ _ సము దమువంటి (గంభీగ మైన) స్వభావముగల (శీమన్నా రాయణుని 
యొక్క, ఫూదజ్లల్‌ _ దానుల్కు మ్మే _ భూమియందు, మలియ _ సంఫ్రూర్థ్య ముగా. 
పుగున్లు _ (ప్రవేశించి ఇశ్రైపాడి _ గానిముతోపాడి, ఆడి _ సృర్యముజేస్కి ఉ ట్రీతగ .. యశేచ్ళ 
ముగానజ్లారించునటుల కణ్ణ కణోమ్‌ . చూచితిమి. ఉయిర్‌ _ చేశనులయొక్క, నల్‌ _ కూరమైన, 
శాపక్‌ _ పాపము పోయిల్‌ ను _ నశించినది. నలియుమ్‌ _ బాధబెట్టుచున్న, నరగముమ్‌ _ 
నరక ముగూడ, ) చెన్ద _ = శథీల మనది, ఇట్ల - ఈలోకమంద్యు నమనుక్కు. _ యమునికి, యాదొన్హుమ్‌ _ 
ఏచనియు, ఇల్లై _ లేదు, కలియుఃమ్‌ _ కలియుగమున్ను కెడుమ్‌ _ నళీంచును, కణ్ణుకొళ్మికా _ 


చూడుడు. పొలిగపొలిగపొలిగ _ సమ్బద్ధికలుగు గాక సమృద్ధికలుగు గాక సమృద్ధికలుగు గాకి . 


శా॥ ఓచేతనులారా ! ఈయాళ్చర్యమాను వినుడు. ఈభూలోకముందలి శ్రీవైన్లవులు 
భగవద్దుణములను పొడుచు సరవళులై యగేచృముగా సర్వత్రసంచరించుచుస్నారు. గాన ప్రాణు 
రపు నశించినవి నరక మునకుబోవువారును యనుదండనకు లోపడువారు నెవ్వరు లేరు. 
శజ లియుగము కృతయుగము గానూన్న ది, ఈ నిమృద్ధియి మ్లైల్లప్పుడు నుండును'గాక యని, లః 


అశ ఈ 


తీరు. తికువాయ్‌ మొ. ౫ పత్తు, 2a 


కణ్తోమ్‌కళ్తోమ్‌కళ్తోమ్‌ కణ్లుక్కినియనకణ్ణోమ్‌శీ 

తొడ్డీరెల్లీరుమ్‌వారీర్‌ తొట్లుదుత్‌ బుదునిన్హార్‌ తుమ్‌ 

వణ్ణార్‌ తణ్ణర్లా యా౯ మాదవళ్‌ పూదబ్లళ్‌ మణ్మేల్‌* 

పణ్రాక్‌ పాడినిన్హాడి ప్పరనుతిరిగిన్ల న వే, క్‌ 
Go అ టి న్‌ా. 


అ: వణ్లు _ తుమ్మెదలచే, ఆర్‌ _ పూర్టమె, రణ్‌ _ చల్లనై, ఆమ్‌ _ నుందర మొన, 
త్యుర్రంయా క _ తిరుత్తుు[” యిమాల చేనలజ్బు రింప6బడిన, మాదవక్‌_శియుఖపతియొక్కొ_, ఫూద 
బిల్‌ _ దాసులు, తాక _ తౌమ్ము మణ్‌ మేల్‌ _ భూలోకమందు, పణ్‌ పొడి . గానముజేనీ, 
విను _ నిలిచియుండి, ఆడి _ నృత్యము జేనీ, పరన్లు _ అంఠట న్యాపించి, తిరిగిన్షనర్‌ _ నష్లారించు 
మువ్వా, క్రణ్ణోమ్‌! ణ్రోమ్‌కళ్లోమ్‌ _ కూచితిమిచూచితిమి చూచితిమి. కల్గుప్క_ - "నేత్రములకు, 
ఇనియన - పియమున, కట్టోక్‌ _ చూచుతిమి. తోొణ్లీర్‌ _ ఓభాగవతులారా! ఎల్లీరుమ్‌ _ 
ఎల్లరును, వారీర్‌ _ రండు, తొటుదుతొట్రును - అక్రయించియా శ్రయించి, నిన్లు = ఆండీ, 
ఆర్‌త్తుక్‌ _ హర్ష ముతోమంగళాళాసనము జేసిదము 

శా ఓభాగిపతులారా! ధిగవద్దుణములను చాడుచు భూలోకమంకటన్యాపీంచి సంచరిం 
చుచున్న (శీవై ప్లవ్రులన త్యౌనస్లముతో నేవించితిమి. మనమునాసర్వేళ్యరునికి మంగళాశాసనము 
శేసెదము రండు యని. 3౨. 


తిరియుమ్‌క లియుగమ్‌నీజ్లీ తేవర్‌ గళ్‌ తాముమ్బుగున్లుశో 

పెియకిదయ గమ్‌ బీ ప్పేరిన్చ వెళ్ళ మ్చెరుగ 

క్ర రియముగిల్వణ్ణ నెమ్మాః క్‌ డల్వల్లుళ పూదిజళ్‌ మర్మేల్‌ * 
ఇరియప్పుగు0 శే పొడీ యెజ్లుమిడజ్‌" గ్రాబ్జనవే. ' 3, 


అ॥ తిరియుమ్‌ _ వస్తుస్యభావములను మార్చిడ్కి కలియుగమీ _ కలియుగము, నీజ్ణ్‌ _ 
తొ "లగ, పెరియ _ గొప్ప, క్ర్రయు1మ్‌ . కృతయుగము, పఖీ థ్రీ _ (పవేశించి, శేవర్‌ గట్‌ క్ష 
నిత్యనూరులు, శానుమ్‌ _ స్వయముగా నే, పుగున్లు : (పవేశింశునట్లును, ఇర్ర్‌ _ మహతత్తై న 
ఇన్చవెళ్ళమ్‌ _ ఆనన్స సాగరము పెరుగ _ వృద్ధిబొందునట్లును, కతయ _ నీలమైను నుగిల్‌ _ 
మేఘమువంటి, వ్ణక - కౌ న్లిగల, కడల్వల్ల క జ సమ్మ దమువంటిన్యభావముగల, ఎమ్మూ క _ 
మస స్వామియొక్క_, పూదిబ్దళ్‌ - భక్తులు మణ్‌ మేల్‌ _ భూమియందు ఇరియ _ ఆరవార 
మగునట్లు, ఫుగున్ల _ (వవేశించి ఇశెపాడి _ గానముజేసి, ఎస్తామ్‌ - సమస్తభూములను, ఇడమ్‌ 
కొణ్గసవే న్‌ తమకుస్థానములు 7 దేసికొనిరిగ జా, 

తా॥ యీపొపీయైన కలియుగము దొలంగ కృతియుగము (బవేళించునట్లును, నిత్యనూరులు 
పరమపదమునుంచి భూలోకమునకు వచ్చునట్టును, భగవద్దుణానుభవము చే భ్రహ్మానన్ల (పవావ 
మంకటవ్యాపించునట్లును, శ్రీవెన్ల స్తవ్రలంతట వ్యాపించి భ? వద్దుణానుభపము జేయుచున్నారని, 3, 


ఇడజ్లొళ్‌ శమయ త్తె యెల్లా మెడుత్తుక్క₹ వనవోలేతి 
తడబ్లడల్‌ వళ్ళి 'స్పెరుమాన్‌ తన్ను డై ఫ్వూదజ శేయాయ్‌శ 


శకిజు రికువాయ్‌ మొ, ౫ = వకు. ' (వాజ్‌ 


కిడన్దుమిరును మెట్టున్లుక్‌ కీదమ్చలవలపాడో 
నడనుమ్పజనుమ్‌కునితుమ్‌ నాడగమ్‌ శెయ్‌గిన్స నవే, ల 
ది ది ఆని యు 
అ॥ ఇడమ్‌కొల్‌ _ వ్యాపించియున్న, కప యై యొల్లామ్‌ _ దుర్మతములన్ని (టీని, ఎడుత్తు_ 
తీసి క-ివనపోలే _ సమాలముగానశింపజేయువారువలె తడమ్‌ . విశాలమైన, కడల్‌ _ సము 
(దమందు, వళ్ళి _ చవ్యళించియున్న , పెరుమాక తన్ను డై, _ సర్వేళ్వరునియొక్క_, ఫూదిబ్లళే _ 
భ కులు, ఆయ్‌ _ వ్యాపించి కిడన్లుమ్‌ య్‌ సవ్వలించియుండియు, ఇరున్లుమ్‌ జ కూర్చుండియు, 
నడన్లుమ్‌ _ నడిచియు, పఆన్లమ్‌ _ పటు? త్తీయు, కునిత్తుమ్‌ _ నృత్యము జేనియు, శాడగమ్‌ _ 
నాటకమును, 'శెయ్‌గిన్సన _ చేయుచున్నారు. 
శ్రా శీవె వ్షవ్రులు భూలోకమంతట వ్యావీంచి, | ముందున్న జాహ్యకద్భృష్టిమత్‌ ములను 
నిరసించ్చి సశ్వేళ్యరునియొక్క. గుణములను చాడుచు నృత్యముజేయుచున్నా రని, ౪ 
న్‌ 
శెయ్‌గిన్ష చె౯కణ్లుకొ_నైే యొక్కి.న్స్‌ దివ్యుల త్రుశి 
* 
నెగ్చుళ పూదజశేమాయ్‌ మాయ శ్లినాలెబ్లుమ్మన్ని 
ఐయమొ లై యరక్క_ రశురర్‌; ఆనీ కుల్ఫీ కేల్‌ ఈ 
అ ఏ * 
రూం 
ఉయ్యుమ్‌వగై యి శె తొడే రీ పియర్‌ ల్లిడుమ్‌కొనై. x 
el వైగున్షన్‌ ల్‌ (శ్రీవై కుణుగాథునియొక్క., వూదజ్ఞ శే - భక్తులు కయ్‌ - వ్యాపించి, 
మాయ త్తినాల్‌ _ రమఇచ్చ చేత, ఇవ్వులగత్తు _" ఈలోకమందుు, ఎజ్జుమ్‌ _ అంకట్క మన్ని _ ఆమ 
రియుండి, శెయ్‌గిన్హదు _ చేయువ్యాపారము, ఎక్‌ కుక్కు... నాన్మేతములకు, ఒ న్టేయొక్కి న్టదు_ 
ce x శిరి ఠి 
ఒకవిధమగా దోచుచున్నది. తొత్తీర్‌ _ ఓచపలులారా ! ఆరక్కొరశురర్‌ _ రాశనులాగాను 
అనురులుగాను, పిఅన్టీరుళ్ళీ కేల్‌ స్ట్‌ పుట్టియుండిశేని, ఉయ్యుమ్‌వ్షా _ (మిక) జీవింమవిధము, 
ఇళ్లె - లేదు. ఊ థై - ఈళలికాలమును, పేర్‌ త్తు _ నళింపచేసి, కొన్లిడుమ్‌.(మిమ్ములను) ఛంఫు 
దురు ఓరువియమ్‌ _ (ఇందులో) ఒకఆబద్ధము, ఇగ్లె _ లేదు. 
శా॥ ఓసంసారులారా! మారు కాత్సస (పకృతులు గాబట్టి భగవద్విముఖు లై యుండీ ని, 
ఇప్పుడీలోక మంతట వ్యాపించియున్న (శ్రీవైన్లవ్రలు మిమ్ములను నిస్సంకయముగా ధ్వంసము 
కేయుదురుగాన మిదుస్స్వభావములను వదలి వారినాకయించుడియని. x. 
కొనుయిరుణుమ్‌విళాది పగి పితీయనవెలామ్‌శ 
వత్తి ణ యా ౧ 
సి వ్యులగిల్‌ కడివా౯ నేమిస్సీ'రాక్తతమర్‌ పోన్హార్‌ 2 
నని శ పొడియు నుళ్ళియాడియుమ్‌ ఇాలమ్సరనార్‌ * 
అవి౨..... 2 (ఎ 
'శన్సతొ,.దుయ్‌మ్మి౯తొ్డీక్‌ శి న్స్‌ యెచ్చెన్నిజు త్రియే, ౬, 
ఆ ఉయిర్‌ .[పొణులను, కొన్లు _ చంపీ, ఉబ్జుమ్‌ - భత్నీంచుచున్న, విళాది_ వ్యాధి 
యు, వై . ద్వేషన్సును, వళి _ అఆకలియు, తీ శగబెల్లామ్‌ - (ఇవిమొదలగు) దోవములన్ని యు, 
ఇవ్యులగిల్‌ నిక _ ఈరోకముకుండ్కి కొడిబా క _ పోగొట్టుటశై, శేమిన్సీ శాక" _ చశ్రధకుం డైన 


తిరు.] తిరువాయ్‌ మొబ్రి, ౫ - సతు ౨౩౭ 


స్వేళకునియోక్క__, తమర్‌ _ భక్తులు, పోన్లార్‌ _అవతరించినారు, నన్దు _ చక్కగా ఇశెపాడి 
యున్‌ _ గానముజేనీయు, తుళ్ళి _ ఎగిత్కీ అడియుక్‌ _ నృత్యము జేనీయా, ఇాలమ్‌ _ భూమి 
యందు, పరశ్రార్‌. న్న వ్యాపీంచీరి, తొ న్తీర్‌ _ ఓచపలులారా! శినైరై _ మనస్సును, జమ్‌ 
నిజం త్రీ _ చక్క గానిలిప్కి శెన్టు _ వెళ్ళి, తొట్రుదు _ (వారిని ఆక్రయించి, ఉయ్‌మ్మిక _ ఉళ్డీ 
వింపుడి, 

శా॥ ఓసంసారులారా! ఈలోకమందలి సకలదుఃఖములను బోగొట్టుటకై శీవై స్ఫవ్రులు 
వచ్చియవతరించి భగవద్దుణములను మిక్కిలి యాదరముతో ననుభవించుచు నంతట వ్యాపీంచిరి. 
మీరును మిమనస్టును హారతుతంని మజలించి వారిని యా, కయించుడియని, ౬ 


నిజు త్తి నుమ్ముళ్ళత్తుకొ గ్రాళ్ళుమ్‌ తెయ్‌వజ్లళుమె మ్మ యయ క. గాల్‌ శ 
మజుత్తుమవనో డీకణ్లీర్‌ మార్‌ క్కత్లేయనుమ్‌కరయేకి 
కటు తమన'మొనుమ్‌ వేగా గణనలాల్‌ తెయ్‌వమిలె 4 
అనాటి యి 6 ౯౧ a2 
ఇజుప్ప చెల్లామవక్ష్మూార్‌ శ్రియా యవర్‌ క్కేయిజుమినే, ౭, 


ఆ॥ నుమ్ముళ్ళళత్తు _ మిమనస్సునందు, నిజు శ్రీకొ-ళ్ళుమ్‌ . నిలుప్రుకొనిన, తెయ్యబ్లళ్ల్‌ a 
జీవరలు, ఉమ్మె _ మిమ్ములను ఉయ్యక్కొ-ళ్‌ _ రీశ్నీంచునప్పుడు, నుజుత్తుమ్‌ _ తీరిగియు, అన 
నోడేకణీర్‌ _ ఆసర్వేశ్వరునియుక్క_. ఆన్నుగహము చేత ణే సుమండీ, మార్‌ క్క ఖ్రేయనూమ్‌_ (దీనికి) 
మార్కు జీయబునీ, కరి _ సాశ్షీ. కలి త్ర _ (బేవతా_న్తగ మందు పరత్వబుద్ధియ నెడి) మాలిన్యము 
గల, మనమ్‌ _ మనస్సు, ఒన్లుమ్‌_ఒక టియు, వేళ్లా.వలదు, కొగ్గావల్లాల్‌ జ (శీకృష్ణునికం కె 'తెయ్య 
మిల్లి _ 'వేజు దేవత లేదు, ఇజుప్ప దెల్లామ్‌ న్‌ నిత్య నై మిత్తికక ర్మములని ఇంటిని అవక మూ? _త్తీయా 
య్‌. (బేవతా_న్తరములను) ఆసర్వేళ్వరునికి శరీర ములనియెంచి, అవర్‌ కే _ ఆ జేవళలకే, ఇతి 
మిక _ సమర్వించుడి. 

తా॥ ఓ అవై ఫ్లవ్రులారా! మిరు జీవత? నరములనుభజించచినను ఆదేవతలు మిమ్ములను రశీం 
చునప్పుడు సశ్వేశ్వరుండు తమకిచ్చిన ఫల్యక్రదత్వళ క్రి చేత నే రక్షించును గాని స్వయముగా రక్షిం 
చుటకు ఆజేవతలకు శ క్తి లేదు, ఇందుకు మార్క క్లోయుడేసాశ్షీ, గాన మిరు. చేవణా_న్తరముల 
యందు బ" త్వబుద్ధినివదలి (శ్రీమన్నా రాయణుండ్లే పర చేవతయని నమ్ముడీ మిరు సే సెడీ కర్మ యుల 
లో ీచైన ఒకటి బేవతా_న్హరవిషయమెయున్నను ఆకర్మములు ఆబేవతకనర్యామియొన (శ్రీమన్నా 
శాయణుని'కే జేరుననిదలంచి జేయు6ండీయని. ౭. 


ఇజుక్కు_మిజై యిటుత్తుణ్ణ వెవ్వులగుక్కుమ్‌తన్మూర్‌. త్త 

నిజు త్తినా౯ తెయ్‌ వబ్దభాగ వ త్తెయ్‌వనాయగన్హానేశ్‌ 

మటు త్తి రుమార్పనవన్హ ౯౯ పూదబ్లళ్‌ సీదజిళ్‌ పాడికీ 

వెటువ్సిన్లి శాలత్తుమిక్కార్‌ మేవితొట్రుదుయ్‌మ్మినీరే, న 
ఆ॥ ఇజుక్కు_మ్‌ _ అను ష్టింపదగిన, ఇవో _ కర్మములచ్చే ఇజుత్తు _ ఆరాధించి ఠా | 


తనుఠమ యఖీష్టమునుబొందుట కై , ఎవ్వులగుక్కుమ్‌ _ చానారుచిగల సకల చేతనులకొఆ కై, రక 
30 


౨౩౮ తిరువాయ్‌ మొగ, ౫ పత్తు [౨వ 


మూర్‌ త్తి _ తనళరీరము లైన దేవతా _న్హరములన్వు అశ్తెయ్యనాయగకా తానే _ ఆదేవాధిజేవుంటే, 
శెయ్యబ్దళ్లాగ _ జేపతలగ్యా నిటు త్తీనాకా _ ఏబ్బట'చెను. (గాన). మటు _ (శ్రీవక్సమగెడిచిస్న్న 
మును, తిరుమార్చళ్‌ _ సుందర "మైన వత్మస్థలమందుగల, అనక తిక _ ఆ శియస్యయొక్క, ఫూద 
ఒజళ్‌ _ భకులు, కీదబ్లల్‌ పాడి అ (భ?:వద్దుణములను) పాటల గాపాడీ, వెజుప్పీన్తి ౬ బీవహోన 
౧ అజ 
లేక, ఇాలత్తు _ భూమియందు మిక్కాార్‌ _ నిండియున్నారు. నీర్‌ _ మిరు, మేవి _ (వారిని) 
సమీపించి తొ,౧'దు _ ఆశ్రయించి, ఉయ్‌మ్మిన్‌ _ ఉచ్జీవిందుడి. 
తా॥ (బహ్మరు, చాదులనుగాడ దేవతలగా శా స్త్రమందు( జెప్పియున్న ను, సాత్వికులనియు 
రాజనులనియు తొమనులనియు మూడువిధము లైన వెణినులు తమతమ యిచ్భానుసార ముగా తమ 
తమయొక్క_ (పక్ఫొతిగల చేవతల నారాధించి వారివారి కోరిక ను బొందుటకై తన ళరీరభూతు లై 
న (బవ్మార్ముదాదులను సర్వేశ రండే 'బేవతలగా "నేజ్బర వెను గాన మిరు వారిని వదలి సత్వ పకృతి 
గలవానై, (శ్రీవత్సాజ్కునియొక్క_ గుకానుభవము జేయుచున్న (శీవెన్లవుల నాశ్రయించి యుజ్డీ 
వించుడియని. ౮ 
. ని * 
మేవితొ.. దుయ్‌మ్మినీర్‌ గళ్‌ వేదప్పునిదవిరు కె ,_ 
వీ * 
నావిజొ-ణ్లచు దన నె ఎ భానవిదిపిర్రో యామే 
పూవిల్‌ పు యుమ్‌విళక్కు_మ్‌ శాన్సముమ్‌నీరుమ్మలిను 
మేవితొట్రుమడియారుమ్‌ *గవరుమ్‌మిక్క..దులో. జో 
అ॥ వేదమ్‌ _ వేదమంగు సా” భూత మె ఫునిదమ్‌ . పరిశుద్ధ మైన, ఇరుక్క్కై. _ పురుష 
నూ కాది బుక్కు_లను నావిశ్‌ కొలు . నాలికలోన ౦దుకొని, (అ సంధించి) జ నవిది _ భక్తి 
చే జేయదగిన కైజ్కు_ర్యమంద్య, పిడ్లౌయామే _ తప్పక, ఫూవిల్‌ - వుష్పములతో గూడియున్న, 
పుగైయుమ్‌ _ ధూపమున్కు విళక్కుమ్‌ _ దీపమును శాన్టముమ్‌ _ చన్షనమును, నీరుమ్‌ _ జల 
మును మలిన్దు _ ఫూర్గముగా సంపాడించుకిొని, మేవి _ సమీపించి అచ్చుదనై _ సక్వేళ్యరుని, 
తొఫు.మ్‌ _ ఆశ్రయించుచున్న, అడియారుమ్‌ _ భ కులచేతన్సు పగవరుమ్‌ _ ధ్యానముజేయుచు 


న్న బుషులచేతను, ఉలగు _ లోకము మిక్కదు _ పూర్ణ మై యన్నది. (గానమిరున్యు, మేని. 
సమిపీంచి, తొగ్రుదు _ ఆశ్రయించి ఉయ్‌మ్మినీర్‌ గల్‌ _ ఉజ్జీవించుడి, 


తా ఓసంసారులారా! ఇఫ్వుడీలోకమంతట, ఫురుషనూకాాదులను జెప్పి ఫుష్ప్రధూపదీపా 
దులచే భగవ -త్రై-బ్కర్యమును జేయుచున్న భక్తుల చేతను, భగవద్దుణానుసంధానము బేయుచున్న 
భాగవతుల చేతను సగ్వత్ర నిండియున్న దిగాన్యమిరును వానిని య్యాకయించియుజ్డీవించుడీయని ౯, 
మిక్కవులగుగళ్‌ తోజుమ్‌ మేవిక్కణ్ణకాతిరుమూర్‌ త్రిక 
నక్కవీరానోడయను మిన్షిరనుమ్‌ముదలాగళి 
తొక్కవమరర్‌ క్యుగాబ్ల భెబ్లుమ్సురన్ద నతొ్తీర్‌ ఈ 
ఒక్కతొ్కటగిగ్‌ వీరాగిల్‌ కలి మి | 
[pA టీ యుగ మొన్ట్రమిళ్లై యే ౧౦ 


తిరు, రీరువాయ్‌మొలీ, ౫ పత్తు అపరా 


అ॥ నక్క పీరానోడు _ రుదునితోంూడ, ఆయనుమ్‌ _ (బవ్మాయు, ఇన్సిరనుస్‌ _ ఇదుం 
డును, ముదలాగ _ వీరుమొదలు గాగల్క తొక్క _ చేరియున్న, అమరర్‌కుషాజ్లళ్‌ _ చేవసమూ 
హములు, కగ్గక్‌ జ (శ్రీకృష్ణునియొక గ-3 తీరిమూర్‌ త్తి _ తిరుమేనున్కు మేవి_.అళయించి, మిక్క__ 
సమృద్ధములై న ఉలగుగల్‌ తోజుమ్‌ _ |ప్రతీలోకములయందునుు ఎమ్‌ _ అంతట్క పరన్షన _ 
సమృద్ధమైన సంపత్తుగలవారైరి, తొత్తీర్‌ _ విషయా న్దరమంచాన క్రిగలవారా! ఒక్క _ వారి 
తోడ, తొంకిల్‌ లబైరాగల్‌ _ అశ్రయించిశేని, కలియుగమ్‌ _ కలియుగము, ఒన్టుమ్‌ _ కొంచె 
ము ఇలి _ నిలవదు, 

a 


శా! ఓనంసారులారా! (బహ్మరు, బేన్చాంది సమ స్పదేవకలుగూడ శ్రీమన్నారాయణుని 
యా[ళయించియే తమతేము యెళ్ళర్యమును బొందిరిగాన, మీరును వానినే యాశ్రయించి-యెడల 
శ్నేమబడవచ్చును. మోగందరు శ్రీవై స్మవ్రులయినచో కలియుగ మే నశించునని ౧౦. 


14 కలియుగ మొన్తుమిన్హై శే తన్న డియార్‌ క్కరుళ్‌ శెయ్యుమ్‌ోి 
మలియుమ్‌శు[కొళిమూ5 * మాయప్పిరాక౯రణు నో 
ల మీ గటిట. 
ఠీ లివయల్‌ తెన్న న గుగూర్‌ శ్యా_రిమాటిక శడగోసలా* 
ఒలిఫుగట్లా ౨౪5 ్రప్స గుళ్ళ ల్తే మాశటుక్కుమే, ౧౧. 


అ॥ తన్నడియా' క్కి _ తనభ కులకు కలియుగమ్‌ _ కలిదోషము, జఒన్హుమిన్లి క్కే_ _ ఒక 
టియుకేక పోవునల్లు, ఆఅరుళ్‌ శెయ్యుమ్‌-కృపజే యువాండును, మలియుమ్‌ _ వృద్ధిబొందు మన్న; 
శుడరొళి _ మిక్కిలి లేజస్సుగల, మూర్‌ త్తి _ తిరుమేనుగలవాండును, కూయప్పిరాకా _ ఆక్చర్య 
గుణ బేష్టితములుగలవాండు నై న, కిగ్గికా తన్న _ (శ్రీకృస్ణునివిషయ మై క లి.సమృద్ధ మైన, వయల్‌ _ 
పొలములుగల్క తిక _ దశ్షీణమందున్న, నల్‌ _ సుందగ మైన, కురుగూర్‌ _తిరునగరికి స్వామియైన, 
శారి.కారియె నె స రాబయొక్కనంళమందపతరించిన, నూజిక్‌ . కుదృష్టులను నిరసించువానై న, కడ 
గోపక్‌ నమ్మా (రు (పసాదించిన, ఒలి. (పనిద్ధ మెన, పుగ p శీ రీగల, ఆయిరత్తు. చెయ్యి పాశుర 
ములలో, ఇప్పుత్తు _ ఈపదిపాశు “ములునా, ఊళ్ళ _ మనస్సులోని న్న మాకు _ దోషము 
లను, అటుక్కు_మ్‌ _ పోంగొట్టును, 

శా। భకాన్నుగహ తత్పరుండై నిరవధిక లేజోమయ వ్మిగహుండ్రైన (శ్రీకృష్ణుని విషయమై 
సళలసం పత్సమృద్ధిగల కురుకాఫురాధీకులై న నమ్మా [ె్వర్లుసాదించిన యీపదిపాశురముల నధ్య 
యనముజేయువారు దేవతా _న్గరనుందు పరత్వ బుద్ధిని వదలి శ్రీవై సృవ్రలగుదురని ౧౧ 


ఆభ్య్యార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 


జీయర్‌ తిరువడిగ ళీ శరణమ్‌, 





తరం తిరువాయ్‌ కొటి ౫ - వత్తు [శే.వ 


9 .వ తిరువాయ్‌ మొ, 





అవతారిక ___ సశ్వేక్యరునియొక్క_ వాత్సల్య సౌశీల్య సౌండ ర్యాదికల్యాణగుణములనను 
భవించిన నమ్మా కార్లు అట్టిసర్వేళ (రుని (పత్యక్షము గాననుభవింపవలయునని యూళించి యదిలభిం 
చకశమడలూర్‌ ౫ ౫” అశెడి వ్యాపారమును జేసీ యైనను సర్వేశ్వరుని బొందిక్రలయునని యశ్నము 
జేయుచున్నారు. 


$; మాశలుతోది యె౯ కెయ్య వాయ్‌ముణిక్కున్ణు త్రె* 
ఆశణుశీలనై యాదిమూర్‌ త్రియెనాడి యే 
పాశ వెయ్‌ది యజీవ్మి నెనె నాళె యమ్‌*ి 
టు యాం 

' వశజుమూరవర్‌ క వె్వె తో్ట్టయె౯ శెయ్యు న్‌, ౧, 

అ॥ మాకు _ మాలిన్యము, అటు _ లేని, శోది _ తేజస్సుగలవాండును, శెయ్య _ ఎట్ట 
వైన, వాయ్‌ _ అధరముగలవా(డున్కు ఎక్‌ _ చాకు స్వామి ఈ, మశేక్కు-న్షత్తె జ మాణిక్య 
పర్వతమువ లెనున్న వాండును, ఆకు _ దోషము, అటు _ లేస్క శీలనె _ స్వభావ సుగలవాండును, 
ఎయ్‌ది _ పొంది ఆతివ్రు _ బుద్ధిని, ఇ్యన్లు _ పోగొట్టుకొని, ఎనై నాశ్లౌయమ్‌ _ ఏన్ని దినములు 
శానుంటిమి, తోక _ ఓసభీ ! ఏళణుమ్‌ _ నిందించడములోదృథఢ పడియున్న, ఊళవర్‌ - ఊరు 
వారియొక్క, కవై నీ - అపవాదము, ఎక్‌ శెయ్యుమ్‌ _ ఏమి చేయును. 

శ॥ చెయదగనికృళ్యమును డేసినయెడల లోకులు నిందించరాయని సఖియడగశా, ఓనఖీ ! 
తెలివిగల వారిట్లుజే ఈగూడదు యథార్థ మే, పర్వేశళ్యరునియొక. నిర్భఖ మైన దివ్యావయన'సౌం 
దర్యమునున్ను సాశీల్యాది క్‌ ల్యాణగుణములనున్ను జూచి యట్టవానిని పొందక వమతిపోగొట్టుకొవి 
ఖేదించుచున్న మనకు లోకులనింద రేమిబే యుసని బడులు జెప్పుచున్నా రు n 


ఏళ కెయ్యుసూరవర్‌ కవై ఏ తోగియినినమ్మెతీ 
ఎ౯ కెయ్య్వశామరె కణ నెనె ్ననిణె కొళాలే 
౬ న్‌ గ aC 6౬ GB 
ము౯ కెయ్యమా మైయ్యి ను మేని మెలి వెయ్‌దిశో 
ఎ౯ శయ్య నాయుజ్క_రుజ్లణ్గుమ్‌ పయప్ప్ఫూర్‌ న్షవే, శీ 
అ॥ ఎక _ నాయొక్క. స్వామిమమొన శెయ్యతామరై క్కగాన్‌ _ ఎజ్జిని తౌనురసపుప్ప 
మువంటి "నే తములుగల నర్వేక్యరుండు, ఎన్నై - నాయొక్క, నిఅకొ ణాక _ గుణప్రూ ర్తినప 
బారించెను. ముక _ మునుఫున్న, శెయ్యమామై _ చక్కని సొన్టర్యమును, ఇ్య్తిను _ పోగొట్టు 








* భర్రబేళా _న్షకమందుండి బుఠతుకాలనుందు రానియెడల వానివిరనాయను నపీంపబజాలక 
కాటికొమ్మను తీసికొని _స్తనాదులను చఛేవించుకొని వివస్త్రయై యాతాటికొమ్మను రెండుతొడల 
నదమన పెట్టుకొ నిసంచరించుచు భార్య జేయ వ్యాషారము... ఇట్టి రనభార్యయొక,._ వ్యాపార 
మునువిని త ర్హణమందు భర్త వచ్చి తీషననుట, 


తీతు.) తీరునాయ్‌ మొడ్రీ ౫ - సరు 2౨0 


కొని మేని _ శరీరము, ఊెలివెయ్‌ది _ వాడీపోయి, ఎక్‌ _ నాయొక్క, శెయ్యవాయుమ్‌ _ 
వెజ్తవియభరమునుు కరుజణుమ్‌ _ నల్లని శేత్రములును, పయప్పు _ వెవర్శ్య్యమును, ఊర్‌న్ల _ 
6 ౧౯ య యా (3 లొ 

పొందినవి, తోట్‌ _ ఓసఖీ! ఇని _ ఇశమిద్య నమ్మై-మమ్ములను, ఊరవర్‌ కవ్వై _ హోరుతారి 
యసవాదము, ఎక్‌ శెయ్యుమ్‌ _ ఏమి చేయును. 

శా॥ ఓనఖీ! పద్మ శేతు(డు తనసౌందర్భమును నాకుంగనుపజిచి వ్యా మోహముగలుగ 
జేసీ నన్ను నూనభంగబపజిచెను. నాళరీరనుందు ముందున్న ఫౌందర్భమంతయు నశించి మేను 
శతెల్లపడిపోయినడి. ఇంకలోటుల యపవాదముచే చున శేమికావలయునని. ౨, 


ఊర్‌న్ల శగడముదె త పాద తళా పేయ్‌ములె 

ఛార్‌ న్దుశువై త్త శేవ్యాయ నెన ఎనిజై కొణ్డాల* 

వేరొన్షుమ్‌ పెయర్‌ న్దు మవనోడల్సి యోగ్‌ శొల్లి లే౯* 

తీర్‌ న్స వెలతొట యె శేయ్యుమూర వర్‌ గ్ర నై (యే, 3, 


అ॥ ఊర్‌ న్హ x దొర్గ్లుచుపయికివచ్చిన, కగడమ్‌ _ శకటాసురుని, ఊచదె త్త _ తన్నిన, పొద 
త్రీన్‌ _ శ్రీపాదముగలవాండును, పేయ్‌ _ ప్రూకనయొక్కు, ములై - _స్పవములకు శార్‌ న్లు క్‌ 
చేరియుండీ, శువై ర్త _ (తాగిన, మ్‌ - ఎజ్జిని, వ*యళ _ అధరముగలనాండునె నై న(శీకృష్ణుండు, 
ఎన్నై _ నాయొక్క, నితై _ గుణపూ రా కొరక _ ఆపహరిం చెను, జరొస్ణుకొపెయర్‌ సమ్‌. 
పోయివచ్చియు, అవనోడి _ అసశ్వేళ్యరునతోతప్పు, కీ కొఫోల్‌ షలేక్‌ _ న ss 
శాను తీర్‌ న్స _ నాకు పతీకలురాలై తీరిన, ఎకో _ ఓనానఖీ! ఊరవర్‌కవ్వై _ ఊరు 
న మ ఎక్‌ ఇెయ్యుమ్‌ _ “ఏమిచేయును. 


తా పూతచాళకటాసుళాది దుష్టులను సంహరించిన (శీకృష్ణుండు నన్ను మోహపఅఆచి 
నామానమునుతీసినను వానీనివదలి చేనింకొకనూటశణెప్పను. లోకులనలె నాహితంబును యోచించక 
నాకుపటేశించుచున్న ఓసఖీ! లోకులయుపవాదము నచ్నేమిజేయుసని, 3, 


ఊరవర్‌ కవ్వైయెరుని ట్లనై ఇక్‌ ల్‌ నీర్‌ పడుత్తుశో 

ఈరనెల్‌ విల్తిముళై త్త నెట్ట స్పెరుక్టైయ్యుళ్‌ * 

వేరమర్‌కాదల్‌ కడల్‌వురై యవిళ్లె వి త్రజి 

శారమర్‌ మేని నబ్ల ణక తో[భకడియనే, రో, 


ఆ॥ ఊరభర్‌ _ ఊరువారియొక్క, ళవ్వ్వై _ అఫవాదమనెడి, ఎరువిట్టు _ ఎరువు బెట్టి 
అగా _ తల్లియొక్క, శొల్‌ _ గదూటలనెడి, నీర్‌ పడుత్తు _ నీరుకట్టి ఈరమ్‌ _ ఆళయనెడి, 
సెల్‌ _ ధాన్యమును, విత్తి _ జల్లి ముళ్సైత _ మొలిచిన, శామ్‌ _ మనస్ఫ నెఢి, "పెరున్‌ _ 
గొప్పు కెయ్యుళ్‌ _ పొలములో, "పీర్‌ _ గొప్పడై, ఆనర్‌ _ అమరియున్న, కాదల్‌ _ ఆశను 
కడలి ఫురైయ _ సముద్రమువ లె(ఆపరిచ్భిన్నము గా), వని త్త పండించినవాఃడును, కారమర్‌ _ 
మేఘమువలెనున్న, మేని _ తిరుకునుగలబాండు కైన, నకకల్లక _ మన ్రకృస్లు:డు, Ap 
సఖీ | (డియో _ (హరంణా ? (కతు: 


ఆ౨ర౨ రికవాయ్‌మొధే, ౫ = పత్తు [3న 


శా॥ ఓసఖీ ! శీకృష్ణుండు నాకంటికగుబడక పోయినను తనయంచాళను గలుగజేసి లోకుల 
నింద చేతను తల్లియొక్క_మాటల చేతను నాయాళనళించకుండ వృద్ధిబొందునట్లు జేచినుగాన వానిని 
కశినహృదయుండని చెప్ప రాదని. ౪ 
కడియ[ కొడియగా నెడీయమాలులగజ్కొా 
అడియ౯ాకఅటీవరు మేనిమాయ శక్‌ *ఆగిలుమ్‌ 
కొడియ వెన్నెల్లు మవనెన్తేకీడక్కు మెల్లేశో 
తుడికొళి డె మడత యనె ష యెకొ కేయ్ను మే, x, 
"ఆ _ ర తి 
అ కడియక్‌ _ తనకాగ్యమునుశీ ఘము గా నెర వేర్చుకొనువాండుచు, కొడియక్‌ _ ఇతరు 
లనుదుఃఖ బెట్టు వాడును, నెడియమాల్‌ _ గొప్పమహీమగలవా(డును, . ఉలగమ్‌ _ లోకములను, 
కొణ్ల _ కొలుచుకొనిన, అడియకొ _ |శీపొదములుగలవా(డును, ఆటీవు _ బుద్ధికి, అరి _ (తెలిసీ 
కొనుటకు) దుర్లభ మెవ, మేని _ తిరుమేనుగలవాండును, మా ౫ త్తీనాగిలుమ్‌ a ఆళ్చర్యక రంబు లైన 
గుణ చేష్టితంబులుగలవాండు నై నను, కొడియ _ (కూర మైవ (పద్రుదలగలు, ఎక్‌ నెబ్హుమ్‌ _ నావ 
నన్సు, ఆనేఎన్టు _ ఆ శ్రీకృష్ణుడే యని, కిడక్కుమ్‌ _ (ఈ-6చి) ఉండును. ఎన్నే_ ఏమాళ్చ్ళర్య మో? 
తుడికొళ్‌ _ గుడుగుడుపువ లెనున్న, ఇడై _ నడుమునున్ను, మడమ్‌_ ఆర్మగుణములనుగల, తో 
ఓసఖీ ! అనై _ తల్లి ఎక్‌ శెయ్యుమ్‌ _ ఏమి చేయును. 
శ్రా॥ ఆశ్రీకృ్ణుండు తనకార్యము నే చూడునుగాని యొకరి దుఃఖమునుజూడడు, లోకముల 
నన్నియు గొలిచినగొప్పమహీమగలవాండు, వానినిజాచుట మిక్కిలిదుర్లభము. అయినను నా 
మనన్సు వానిని వదలిమజియొకటియందు వెళ్ళదు దానికి నాతల్లి యేమి చేయవచ్చునని. x. 


అనైషయె౯ శేయ్యిలె నూరి౯ళొల్లి ల౯తోటిమిర్‌* 
ఎనై షఇయినియుమ కా యిళ్షై యగప్ప కేక 
మునై ష్నయమర్‌ర్‌ ముదల్వళ వణ్ణువరాపది 
మన్న కోమణివణక వాళు దేవ౯ వలె యుళే, ౬, 
ర ర్‌ 
అ॥ మన్నైియమరర్‌ _ (పొచీను లై ననిత్యనూరులకు, ముదల్వక _నిర్వాహకుండును, వణ్‌ 
సుందరమైన, తువరాపది _ ద్వారకకు మన్నకా _ రాజువు, మణివణ్గక” షః మాణీక్యమువంటి 
కా నిగలవాండునైన, వాశుబేవక్‌. _ (శీళృష్ణునియొక్క, వల్రైయుళ్‌ '_ వలలో, అగచ్పన్తేక _ 
దొటుకుకుంటిని. ఇని _ ఇంశమింద, ఎన్నై _'నావిషయమె ఉమక్కు. _ మికు అశ్రైయిళ్లె _ 
ఆశలేదు. ఆశా _ తల్లి, ఎక్‌ శెయ్యిల్‌ _ ఏమిచేనీనను, ఎక్‌ _ ఏమ్మిప్రయోజనము ? ఊర్‌ _ 
లోకులు ఎక్ళొల్లిల్‌ _ ఏమిచెప్పినను, ఎక్‌ _ ఏమి ప్రయోజనము? 
శా! ఓసఖీ! చ్వారకాధీశు. డైన (శ్రీకృష్ణుని పాళమందు నీనుడొజుకుకుంటిని, ఇంక నన్ను 
మణజలింపమికాళ లేదు. నాతల్లి యెంఠ చేసినను లోకులెంత చెప్పిననుఏ మియుఉ పయో గము లేదని, ౬ 
4 
వలై యుళగప్పడు తెనె a నన్నె జ్ఞజ్మూ-వికొ-ట్ఞు 
జ 
ఆలై కడల్‌ హళ్ళీయమ్మ్యూనై యాశ్రివ్పీరాన్ట న్న 


కలై కొళగలల్‌ "ల్‌ తో్కగ్రినజ్కుళ్ల ళాల్‌ కణ్టుో 
తలై యిల్‌ వణబ్బవుమాజ్షా లో. తైయలార్‌ మున్చే. ౭, 


అ| ఎన్నై _ నన్ను, పకైయుక్‌ _ నంలో ఆగప్పడు త్తి _ దొ°బుకుకొనునట్లుచేసీ, 
నల్‌ _ ఆను కూల మెన్క నె్టన్‌ (నా) మనస్సును, కూవికొ-ణ్ఞు _ పీలుచుకొొవి, 'అశై జ 
అలలుకొట్టుచున్న, కడల్‌ _ "సము ద్రినుంద్య, పళ్ళి _ పవ్యళిించిన, అమ్మా నె_ స్వామియు, ఆశీ 
ప్పీరాక్తచన్నె _ చ(కధరుండు నై నసర్వేళ్ళరుని, కలైకొళ్‌ _ సుందర మెన వ(స్ర్రముగలదియు, 
ఆగల్‌ _ విశాలమైన, ఆల్‌ గుల్‌ _ నితంబ పదేళముగలదియునైన, తొ్టా_ఒసళ్లీ! నమ్‌కగ్ణళాల్‌ _ 
మన నే తములచే, కణ్ణు _ సేవించి -తెయలార్‌ = (నన్ను నిందిం చెడి) ట్రీలయొక్క, మున్ను _ 
ఎదుట తలైయిణ్‌ _ శిరన్సుచే, వణబ్ఞవ్రమాబ్ది"లో. _ నమస్క_రించునట్లగు నా, 

తాః ఓనుందరాంగి వై నసఖీ! నన్నును నామనన్సును స్వాధీన వఆఅచుకొనిపోయి శీరాద్ది 
యందు(బవ్యశళ్రించిన చక్రధరుని, నన్ను నిందించుచీన్న యిీలోకులయెదుట ే సేవించున క్రైప్పుడు 
సంభవిందుసోయని 2. 


పేయ్‌ములై యుణ్లుశగడమ్నాయ్‌న్లు మరుదిడై 
ప్పోయ్‌ముదల్‌ శాయ్‌త్తుకోపుళ్‌ వాయ్‌పీళనుకళిఅట్టో 
తూముజువల్‌ తొగ్జావాయ్‌ప్సిరానై యెన్నాళ్‌ కొలోళ 


యాముజిగిన్ష దుతో టీ యనై్నషయర్‌ నాణవే. J, 


అ॥ "పేయ్‌ - వూతనయొక్ళ., ములై _ _స్పన్యమును ఉల్లు _ (తాగి, కగడమ్‌ _ ళటా 
సురుని, పాయ్‌న్లు _ తన్ని, మరుదు _ మద్దివృక్ష,.ముయొక్క. , ఇడై _ నడుమన, పోయ్‌ _ వెళ్ళి, 
ముదల శాయ్‌త్తు _ సమాలము 7-బడదోస్కీ _ ఫుల్‌ - బకాసురునియొక్క_, వాయ్‌ _ నోటిని, 
పిళ్గన్లు _ చీల్చి, కల్టిలు _ కువలయాపీడమును, అట్ట _ చంపిన, తూ _ స్వచ్చ మైన, ముబువల్‌ _ 
చిరునవ్వుగల, తొళె _ దొండపండువలెనున్న, వాయ్‌ _ ఆధరముగల, పీరానై _ స్వామిని 

& చు 
తో _ ఓసఖీ! అన్నాయర్‌'_కల్లులు నాణ _ పీగ్దుబడునట్లు, యామ్‌ _ మనమ్బు ఉబుగిన్షదు _ 
పొందుట, ఎన్నాళొలో _ ఏదినమో ? - 

తా॥ ఓనఖీ! నన్ను నిందించుచున్న తల్లి సిస్టబడుసట్టు ప్రూతనా శకట యమళార్జున బకా 
సుర కవలయాపీడములు మొదలగు దుష్టులను సంహరించి నుందరమంద హాసముగల (శ్రీకృష్ణునిమన 
మెప్పుడు పొంచెదమోయని లా 

నాణునిజె యుబ్మవర్‌ నెన్నెనన్నె ఇజ్కూనిక్కొాణుోీ 
నిజైయుబ్మ్కవర్‌ నైన ్నైనన్నెక్టద్కూన్‌క్‌ కల్లు 
శేణుయర్‌ వాన తిరుక్కు నేవపీరార న్నీ 
—0 అలీ లీ 
అనై యెన్‌ art) యులగుతోజలర్‌ తూ గ్‌ గీశోఆమ్‌ 
కోణా గళ్‌ శెయ్‌దు కుదిరియాయ్‌మడలూర్‌ దు మే. గ 

అ॥ ఎన్నై _ నాయొక్క, నాణుమ్‌ _ సిగ్గును నిమైయామ్‌. _్రీసణములను కవర్‌ స్షు_ 

పోగొట్టి నల్‌ = స్వాధీన మొన, నైన్‌ = మనస్సును, కావికొ-౯ు _ వీలుచుకిొని, Nh - 


౨రోర రిరువాయ్‌మొథ్రి, ౫ - వర్త [3న 


మిక్కి._.లియున్న తవ దేళనుందున్న, చానత్తు _ పరమపతమందు, ఇరుక్కు_న్‌ _ వాసము జేయుచున్న, 
శేనపిరాకత నె న్నె - నిత్యనూరులకుస్వా మియైన సశ్వేళ్వరుని, తో టీ" ఓనఖీ! ఉలగుతోటు _ 
లోకమంతట, ఆలర్‌ _ (వచ్చినన్ను సమాధానము చేయక దుఃఖ బెట్టుచున్నాడనిి అపవాదమును, 
తూలే బీ _ పనిద్ధమగునట్లుజేన్కి ఆమ్‌ _ జేయుటకుసాధ్యమెన, కోతైగళ్‌ _ (వోనికినిందాకర 
ములైన) కటిలవ్యా పారములను, "శియ్‌దు _ చేసి, కుదిరియాయ్‌ _ నీగ్గులేనిదాన మె, మడల్‌ . 
మడలె నెడివ్యాపా మును కేనీ, ఊర్‌దుహ్‌ _ సజ్బరీం వెదను. ఆణైయెన్‌ _ దీనిక డ్లమేమి? 


తా॥ ఓసఖీ! నన్నుమానభ్‌ంగ పటిచి నాగుణములను జెడగొట్టి నామనస్సు నపహరించుకొ 
నిపోయి పరమపదమందు వేంచేసియున్న సశ్వేళ్యరిండు నన్నువచ్చిరశ్షీంచనందున వానినియొల్ల 
రునిందించునట్టు జేసి వానిక్‌ పవాదమువచ్చునట్లు సంచవించపోతానని, నా 


యామ్మడలూర్‌ సు మెమ్మాథ్రీయుక్లై ప్సీరానుడై * 

తూమడల్‌ తలన్షభాయ్‌ మలర్‌ సుకూదుఎ ోమ్‌ళి 

యామ్మడమి స్థ "ెవవ్రతలోజయల్‌ శే యలార్‌శ 

నామడక్షొాప్ప,తూశ్‌ భీ నాడుమిరై క్కవే, ౧౦. 


అ యామ్‌ _ మనము మడమిన్ది _ అణీగియుండక, 'తెరువుతోలు _ వీథి మం3 యు, ఆయ 
ల్‌ ,రెయలార్‌ _ వేజు.్త్రీలయొక్క, 7 నా _ నాలికయందు, మడజ్ణొా _ వెళ్ళని, పట్టీ _అఆపవాద 
మును, తూణ్‌ ఖ్రీ _ (పసిద్ధవజుచి, నాడుమ్‌ _ దేశమంతయు, తై క్క _ (భమించిపోవ్రునట్లు 
అతీచి, యామ్‌ _ మనము మడలూర్‌ ను _ మడలూర్‌ 2 అనెడి వ్యాపారమునుజేని ఆధ్రి _ నద 
రృనమున్యు అమ్‌ _ సుందగమెన, కె. (శ్రీహ_స్థమునదుగల్క ఎమ్‌ _ మనయొకి స వీర" నుడి జ 
స్వామియొక్క, తూ. స్వచ్చమైన, మడల్‌ . గళ్గముగల్క తణ్‌ -చల్ల నై; అన్‌ _ సుందర మెన, 
తుర్గంయ్‌ _ తిరుత్తు క్ర" యియొక్క, వాల్‌ _ పుష్పములను, కొల్లు - సంపాదించుకొనివచ్చి, 
శూడువోమ్‌ _ శిగస్సులోనుంచుకొ నెద రు, 

శా॥ ఓసఖీ! మనము మానమును వదలి లోకలువెప్పరాని యచవాదములను స గ్వేళ్యరుని 
మిదం జెప్పీ వాడు ధరించినతిరుత్తు క్‌ * యినిధరించివానిక పవాదమువచ్చునట్టుసంళరిం చెదమని ౧౦, 

శస ఇరై క్కజ్క-రుబ డల్‌ వాళ్‌ కణ్గపిరాన్ద నె షో 
విరై క్కొళ్‌ పొట్లీల్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపక్ళొన్న * 
నిరె క్కొళన్సాచె యోరాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌* 
ఉరై క్కవల్లార్‌ క్కు వై గృ్తుమాగు నృమ్మూూ రెల్లామ్‌. ౧౧. 

అ॥ ఇరైక్కుమ్‌ _ ఘోషింగుచున్న, కరుమ్‌ _ నల్టవైన్క కడల్‌ _నముదమువంటిి వర్ణిక్‌ లై 
కాన్తిగల, కణ్ణపిరాక్‌తన్నై _ (శీకృష్ణునివషయమై, నిరై BF - పరిమళ తోచూర్ల 3 మెన, 
పాట్రీల్‌. తోటలుగల, పరహూర్‌_కురకా పురి! స్యామియన, శడగోబళా_నర్మూ కార్లు, స్‌ 


పాదించిన, నివైక్కొల్‌ -క ర్ఞార్థములయొక్క భూ _క్రిగల్క అన్దాది.అంత్యపదమునాదిగాగల, ఓర్‌ _ 
అద్వితీయమైన ఆయిరక్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలోో ఇప్పుత్తుమ్‌ _ ఈవదిపాకురములను, ఉగై 


తీరు. తీరునాయ్‌ మొ. "౫ సత్తు, | తర 


క్కవల్లార్‌ క్కు _ ఆధ్యయనముకేయువారిక్రి ,తమ్‌ _ తమయొక్క_, ఊరెల్లామ్‌ _ _గామము 
లన్నియు, వై గున్చమాగుమ్‌ _ శ్రీవై క్థు మగును. స్ట 


తా॥నర్వేళ (రునివినయ మె నమ్మా కారు (పసాదించిన యీ పధిపాశురముల నధ్యయనము 
చేయువారు వీజేళమందన్న ను (శీవై కగ్గమందువతె బ్రహ్మానందము ననుభవింతురని, ౧౧ 


ళీ 


ఆధ్ర్యూర్‌ తిరువడిగ శేళర ణ మ్‌. 
జీయర్‌ రిరువడిగ రే కరణమ్‌. 


ఆత 


౪. వ తిరువాయ్‌ మొబి, 


అవతారిక: __ఆథ్ల్వార్తీ విధంబ్లున * మడలూర్‌ 7 ౫ ఆనెడివ్యాపారముజేయుటకు శ క్తి 
లేక దుఃఖించుదుండగా నప్పుడు (ప్రవేశించిన కాళరా(శతినిజాచిి ఈర్మాత్రిలో నాకు పిీయమా 
టలను జెప్పి రక్షీంచువారెవ్యరును లేలే. ఆపద్బాంధవ్ర డైన సర్వేళ్యరుయుగూడ రాకపోయచేయని 
చిన్నాకానులై యున్న ప్పుడు శీ రాబ్టియందు యోగనిద్రజేయుచున్న వానుటేవునిస్కరించి, వీడు 
మనలను రత్నీంచుటకై యుపొయము యోచించుచున్నాడని దలంచి (పాణధారణము జేసికొని 
యున్నారు. 
t4 ఊరెల్లామ్‌తుణ్ణ యులగెల్లామ్‌నళ్ళిరుళాయో 
నీరెల్లామ్‌ కేజి యోర్‌ నీళిగ వాయ్‌నీు దాల్‌ * 
పారెల్లాముణ్ణ నమ్‌ ఫొమ్బ వై యాళ్వారానాల్‌ * 
ఆశెలేవల్‌వినె యే నావికాప్పారిని యే, ౧. 
౧౧ యా 
అ॥ ఊరెల్లామ్‌ - ఊరంతయు, తుష్ణో = నిదుకపోయి, ఉలగెల్లామ్‌ _ లోక మంతఠయా, 
నల్‌ _ నిబికమెన, ఇరుళాయ్‌ _ చీక్షటియె, నీరెల్లామ్‌ _ శలమంతయు, తేటి _ నిళ్ళబ్దమై, కీర్‌ 
ఒకటియై, నీళ్‌ - పొడవైన, ఇరవాయ్‌ _ రాత్రియై నీణ్లదు _ పెరిగినది పారెల్లామ్‌ _ భూమి 
యంతన్వు ఉల్లి _ (మింగినవాడున్కు నమ్‌ . మనస్వామియు, పాము _ ఆదిశేషుని, అనైయాక-_ 
పడక గాగలవాడునైన సక్వేళ్యరు(డు, వాఠాన్‌ _ రాడు, ఎల్లే _ ఓసఖీ! వల్‌ _.(కూరమైన, వినై 
యీన్‌ .పాపముగల నాయొక్క, అవి.(పొణమున్సు ఇని-ఇంకమిద, కాప్పారార్‌ _రశ్షీంచువారెవరు, 
శా॥ ఊరంతయు మణీగినద్తి లోకమంతయు గాథధాంఫకార మమెనద్వి ఇట్లు రాత్రి మిక్కిలి 
వర్డల్లుచుండ గా నిప్పుడుగూడ నాశ్రియఃపతిపచ్చి నన్ను రశ్మీ ంచక పౌయొను. ఇ6కగక్షీంచువారెవరని. 


ఆవికాప్పారినియా ర్యాగ్‌ కడల్‌ మణ్‌ వి శ మూడి 
చూూనికారనూ యోర్‌ వల్లిరవాయ్‌నీల్ల దాల్‌ ఖః 
" శాపికీర్‌ వణ నెళకస్ణనుమ్‌నారానాల్‌ ఖే 
హా నీయుమ్‌పాబ్లి £1 య్‌, ౨ 
81" 


౨౮౬ రితవాయ్‌మొగ్రీ, ౫ - వళ్లు, [రవ 


ఆ॥ ఆర్‌ _ అగాధమైన, కడల్‌ _ సమ్ముదమును, మణ్‌ _ భూమిని విణ్‌ _ అకాళ 
మును, మూడి _ కప్పి మా _ గొప్ప, వికారమాయ్‌ _ వికారముగలదై, వల్‌ _ (కూరమెన, 
ఓరిరవాయ్‌ _ ఒకర్మాత్రిరాపమె, నీణ్ణదు _ (చీకటి) "జెరిగినది, కావిశేర్‌ _ నల్లకలువనంటి, 
వగ్గాన్‌ _ కా న్టిగల, ఎకొకగ్గనుమ్‌ _ నాకృష్ణుండును, వారాన్‌ _ రాలేదు, పావనియేన్‌ _ పౌవీ 
యొననాయొక్క, నెల్లామే _ ఓమనసా! నీయుమ్‌ _ నీవును, పొద్దిల్లి _ ఆనుకూలము గానుండళ 
పోతివి ఇని _ ఇయకమో(ద్క ఆవి _ న్మాపాణమున్కు కాప్పార్‌ _ రశ్షీంచువారు, ఆర్‌ _ఎవరు, 

'శా॥ ఓమనసా! ఆదిఆకసమనియు ఇదిభూమియనియు సముదమనియు చెలియకకప్పీ 
గాఢాంధకారము భయబ్క_ర మెన ర-(తిరూవ మై"పిరుగుచున్న ది. ఈసముయమంగుగూడ గ్రీకృన్లుం 
డు రాకపోయెను; నీవును నావళంబున లేళపోతివి. ఇళ నన్ను రక్షీించువాలెివరని, 2 


నీయమ్‌పాబ్లల్తై కాణ్‌ నెల్ల మేనీభిరవ్రన్‌*ో 
ఓయుమ్‌ పొట్రుదిన్టి యూ్రియాయ్‌నీణ చాల్‌ ఖ్‌ 
కాయుజ్కడుష 3౮ యెళకకాగు తక్‌ వారానాల్‌* 
జం... ద 
మాయుమ్‌వగి యతిమే౯ వల్వినై యేళ౯సెణ్సిఅనే. 3, 
a 2. 9 
అ॥ చెల మే _ ఓమనసా! నీయుమ్‌ _ నీవును, పొద్దల్లెకాణ్‌. _ అనుకూలము గా లేకపోతివి 
గణా? నీల్‌ _ పొడువైన, ఇరవుక్‌ _ రాత్రియు, ఓయుక్‌పొట్రుదిన్చి _ ఎడశేగళ, ఊ త్రీ 
యాయ్‌ _ యుగమై, నీణ్ణదు_ పెరిగినది, కాయుమ్‌ _ (ళతువులను) దహీంచుచున్న, కడుమ్‌ళి లై. 
కూర మైెనబాణముగల, ఎన్‌ కాగు త్తక్‌ _ న్యాశీరాఘవుండు, వారాకా _ రాడు. వలొవినైయేకా_ 
శూర మెనపాపమిగలేను, "పెణ్‌ పిఆన్లు _ ప్రీమెబుట్లి, నూయుమ్‌వగై _ మరణమునుబొందెడి 
(పకారమును, అతియేక _ ఎజుంగను. 


కా॥ ఓమనసా! నీవా నాస్వాధీనముగాకపోతివి. రాత్రి యుగమువలె "పెరుగుచున్నది. 
(శీరాముండురా లేదు. ఈబాధనుసపించక (పాణమువిడువదలంచినను నేను దానికి యుపొయము 
చిటుంగ నేయని. 3 
పెణ్సిజన్లా రెయ్‌దుమ్‌ పెరున్ల్షుయర్‌ కాశిలేనెళు* 
nn) a ౧ ర్వి 
ఒణ్‌ శుడరోళ€ వారాదొళిఠాన్‌ *9మ్మణళన 
కీ Re) 
క్రణ్‌ పెరియశేవ్యా యెజ్కా శేటునారానాల్‌ * 
ఎజ్‌ "పెరియశిన్లినోయ్‌ తీర్‌ ప్పారారెన ్న యే. రోం 


ఆః పెణ్‌వీజన్షార్‌ - (స్త్రీలు, ఎయ్‌దుమ్‌ _ అనుభవించుచున్న, పెరుమ్‌ళుయర్‌ _ఈగొప్ప 
దుఃఖమును, కాణ్లీలేక్‌ _ చూడలేను, ఎన్లు _ అని ఒణ్‌ _ నుందరమైన, శుడరోళ్‌ _ లేజన్సు 
గలనూర్యుండు, వారాదు రాక, ఒభిత్రాన్‌ _ దాచుకొనియున్నాడు, ఇమ్మణ్‌ = ఈభూమిన్సి 
ఆళ్గన్ద _ కొలిచినవాండును, “పిరియకణ్‌ _ విశాలమైన "నేతములుగలవాండును, "కమ్‌ _ ఎజ్జని, 
వాయ్‌ . అధరతుగలవా(దును, ఎక్‌ _ నాకు (స్వామియు,)) కార్‌ _ మేఘుయునంటీకా న్నిగల 
వాడును ఏలు _ (గ్రేఘ్రండునైన సళ్వేళ్యరుండు, నాగాకా _ కాలేదు. ఎన్నై - శాయొక్క, 


కిరు) కడువాం్‌ మొత్త, ౫ వత్తు 52 


ఎణ్‌ పెరిణకు _ సంఖ్యలనలి క మించిన (అసం'ఖ్యేయ మైన, శినైనోయ్‌ ణ్‌ మసోవ్యాధిని, తీర్‌ పా 
రార్‌ _ పోగొట్టువా'రివరు. 
శ్రా॥ ఈ స్త్రీలనుభక ౦ చెడి ఘాోరదుఃఖమును. "నీను చూడజాలననిదలంచి నూర్యుడుదయ 

ము గాకుండ నేయున్నాడు. నుందరాంగు డైన ౩మనుండురా లేదు. ఇశ నాదుఃఖమును దీర్చువా 
శివరని. ర, 
..... అరెన్నైయారాయ్‌వా రనైషయరున్‌లో,' యరుమో 

నీరెన్నే యెన్నా బే నీళిరవున్తుఖ్టువరాల్‌ ఖీ 

కారన్న మేని నజ గ్లనుమ్‌వారానాల్‌ * 

వేరెన్న మాయాదాల్‌ వల్వినై యేకొవిన్ని స్టే, x. 


ఆ॥ అన్న మారుమ్‌ _ రల్లులును తోథ్రియరుమ్‌ _ సఖులును, నీర్‌ _ (నా) స్యభానము, 
ఎన్నే _ ఎట్టిది (అని, ఎన్నాదే _ తల(చక, నీల్‌ . పొడవైన, ఇరవుమ్‌ _ ర్మాతియంకయు, 
తుష్టంవగ్‌ _ నిద పోవుదున్నారు. కాగన్న _ మేఘుమువంటి మేని _ తిరుమేనుగల, ఎక్‌ కల్ల 
నమ్‌ _ నాకృష్ణుండును, వారాక్‌ . రాడు, వ" _(కూగమెన, వినెయీ€ _ పొసముగలనా 
యొక్క, పీక్‌ _వెనుక, నిను _ ఉండి, సే _ నాపేరు, ఎన్నై _ నన్ను, మాయాదు.మాయు 
నట్లు చేయరు. ఎన్నై _ నన్ను, ఆరాయ్యారాగ్‌ _ విచారించువారెవరు. 

తా నాబంధువ్రులు వాబాధను వీచారించక చక్క గాన్నిగెంచుచున్నారు. శ్యామనుందరు6 
డైన శ్రీకృష్ణుడురా లేదు ఇ68 నేను మాయువిధము నాలోచించుచున్నా ను. నాెపేరుమాత మే 
యుండసోవుచున్నది. ఇప్పుడు'హాడ నన్ను రత్తీంచువా రెవరులేగని. ఏ 


పిన్ని స్ట శాదల్‌ నోయ్‌ నబ్బమ్‌ పెరిదడు మాల్‌ * 
మున్ని స్ట్రి రావూ కణ్‌పుటె దై యమూడిగ్‌ ఖాల్‌ * 
మన్నిన శక్కర తెమ్మాయవనుమ్‌ వారానాల్‌ * 
(=) చి ఆ 
స ఈ ని / గ్‌. i 
ఇన్ని స్ట నీళా కగాప్పారారిప్యిడ జే డ్‌ 
ఆః కాదల్‌ _ ఆళయనెడి, నోయ్‌ _ వ్యాధి, పీక నిన్హు. వెనుకనుండి, ెష్టుమ్‌.మనస్సును, 
పిరిదు - మిక్కిలి ఆడుక్‌ _ భాధించుకున్నది. ఇరా _ ర్మాత్రియెడ్కి ఊ ఖ్రై/ఆయుగమ్యు మున్ని 
ను - ముందుండి, కణ్‌ _ నేత్రములు, పుదైయ_అణుగునట్లు (కనుపడకండునట్లు), మూడిన్‌ ము_ 
కప్పినది. మన్నిన్హ - అమరియున్న, కక్కర్‌ _ సుదర్శనముగల, మాయవనుమ్‌_ ఆక్చర్య చేష్టితుం 
డైన సశ్వీళ్యరుడు వారాళ _ రాడు ఇన్నిన్హ _ ఈవిధము గామన్న్య నీల్‌ _ నిత్యమెన, ఆవి_ 
ఆత్మను ఇవ్విడత్తు _ ఇచ్చట, కాప్పారార్‌ - రశ్మీంచువారివుు. 
కా! ఆశయొకపక్క_ను రాత్రియొకపక్క-_నుండీ జాధించుచున్న వి. ఈసమయంబునగూడ 
చశ్రధరుండువచ్చి రక్షీంచకనున్నాడు. ఇయకనిచ్చట నన్ను రక్షీంచు వారెనరున్నారని. ౬ 
కాప్పాగారిన్విడన్తు క్కజ్షీరుళికానుణ్‌ తుళియాయ్‌* 
అంటీ (౧ 
శేట్నాలదూకైయాయ్‌ చ్చెల్‌ గ కబ్లుల్‌ వాయ్‌ 


తరో౮ రికువాయ్‌ మొల) 1 = పత్తు (రవ 


తూప్పాల వెత శబ్లు శక్కర త్రకొతోన్హానాల్‌ * 
ప్రీప్పాలవల్‌ వినై యే తెయ్యక్లా ₹౯ శెయ్‌గేనో, ౭, 


౪ ఇవ్విడత్తు _ ఇచ్చట, కాప్పారార్‌" _ రక్షీంచువాశెవరు? కం _శేట్టమైన, ఇరుళ్‌ _ 
చీకటిని, నుణ్‌ _ నూకు మెన, తుళ్గి _చినుకులను, అయ్‌-కలదైై శేణ్‌ పొలదు.దీఘళా మైనస్వభా 
వముగల్క ఊ గ్రైియాయ్‌ _ యుగమె, "కెల్‌ గిన్ట _ నడుచుచున్న, కిబ్లాల్‌ వాయ్‌ _ రాత్రియంద్యు 
తూ _ నిర్మలమెన, పొలంస్వభౌవమగల, వెల్‌. తెల్లని, భ్లు..[ీపాథ్చాజన్యమును, కక్కార త్తక్‌ 
నుదర్శనమునుగలస శ్వేళ్యరుండు, తోవ నాక్‌ _ కను పడడు. శెయ్వద్రొళ్‌ _ఓజేవఠలారా! తీష్పాల._ 


అగ్ని పలెదహి౦చు మన్న స్వభావముగల, వల్‌ వినై యేక, కార మెనపాపముగల నేను, ఎక శెయ్‌ 
౫౯ _ ఏమిచేసెదను, - 


తా॥ ెద్దయుగమువ లెనున్న యీర్మాతియంవొళ పక్కొ_చీకటిని యొక పక్కచినుకులును 
బాధించుదున్నవి. ఇప్పుడు నన్ను గాపాడువారెవరులేరు.. ళజ్ధచక్రధరులడ్రైన సక్వేళ్వరు(డు 
వళ్చిగనుపడ లేచు, ఓ దేవతలారా! ఇప్పుడు నే నేమిచేసెదన౦ి 2, 


తెయ్యక్షా ₹ళ- శెయ్‌గే నోరిర వేటూట్రీయాయ్‌* 
మెయ్‌వనుని నెనడావి మెలివిక్కు_మ్‌* 
ఏ అ 
క వనశక్కర తెకొకణనుమ్‌వారానాల్‌ * 
a= టు టి a) 
"తె వనతణ్‌ తేనల్‌ వెఖుడరిల్‌ తానడుమే. లా 
=e ODO ఆ --జ | 


అ॥ తెయ్యక్షాల్‌ _ ఓజేవరలారా,! ఎక యేక _ ఏమిచేసాదను. ఓరిరవ్రు _ ఒక 
రాత్రి, ఏడ్రు-ంట్రియాయ్‌ _ ఏడుయుగమె, మెయ్‌వన్దునిన్లు _ (నన్ను చంపవల యునని) రిళ్చ్ళయిం 
చివచ్చి, ఎనదావి _ నాయార్క్‌ను, మెలివిక్కు_మ్‌ _ 'బాధించుచున్నది. క్రైవన్ట _ శ్రీవా స్థ స్రమంఓమరి 
యున్న, కళ్ళరమ్‌ _ సుదర్శనము.(ల, ఎక కణ్ణనుమ్‌ _ నాకృష్ణుండును, స. రాడు, 
క్రైపన్స- తైె(ఫుష్య) మాసమందువన్సెడి, తక్‌ _ చల్లని, కెస్హ ల్‌ .ములయకూరుతము, 'ెమ్‌ళశుడరిల్‌ _ 
(క్రూర మైనఆ్నిక ౦టెన్కు అడు. _ (మిక్కిలి, బాధించుచున్నది. , 

శా॥ ఓబేవతలారా ! ఒకర్శాతి యేడుయుగ మె పెరిగి నన్ను చంపవలయునని యునేశించీ 
వచ్చి చల్ల నిగాలిని నిష్పువశ్ణెవినుజుచు బాధించుచున్న యీసమయమందుగూడ సళ్వేశ్యరుండువచ్చి 
రక్షించకపోయెను. ఇప్పుడు -జేచేమి చేసెదనని, ౮. 


వెళ్టుడశిల్‌ పౌనడునూల్‌ వీళ్లీరళి౯ానుబ్రాతుళియాయ్‌ోీ 
అకుడర వెళయ్యూనణి నెడున్దేర్‌ 'శోస్టాదాల్‌కి: 
క్యాడర్‌ శ్వామరై రై క్కజ్‌ ెల్వకమ్‌వారాసాల్‌ శ 


నె్టోడర్‌లేర్‌ పా పృారిసియాే నిస్త్రడగగిన్దేనే, కా 
1m: 
ఆ॥ వీబ్దు _ వరిల్లిద్యన్ను ఇరుట్‌ _ గ్‌ నుణ్ల్‌ _ నూత్మ్యయెన, తుల్లియాయ్‌ _ చిను 


కలనుగలా- (త, తాళ _ లాను వెక్‌కుడరిల్‌ _ జేడియెనయుక్ని కంట అడుమ్‌ _ a) 


జాధించును. ఆన్‌ _ నుందర మేష జడలో _. లేజన్సుగల్వ వెయ్యాలి _ జంత గాం అణీ 


నొరు) తీరువాయీమెుథ్ర,? ౫ - పత్తు, రోను 


నుందర మె నెడు .. గొప్పదైన, “కేర్‌ _ రథము, తోశ్డాదు - కనుపడదు, శెక్‌శుడక్‌ _ ఎట్ట 
నికా న్తిగల తామరై కుల్‌ _ తామర పువ్రవంటి నేతముగల, శెల్యనుమ్‌.శీ9మంతు(డున్చూ వారాక్ష_ 
రాడు, నిన్లా _ నిలిచి, ఉఊరుగుగి నేక _ కరుగుచున్నాను, నెబ్లైాడగ్‌ _ మసోదుఃఖమును, ఇని _ ఇక 
మిద, తీర్‌ప్పారార్‌ _ పోగొట్టువారెవరు. 


తా॥ చల్లని యీ చినుకులు నాకు నిప్పువలెనున్నవి. చీకటిలో నాకేమియు కనుపడలేదు. 


నళార్యోదయమును కాకుండనున్న ది. శాజీవలోచను(డైన (శియఃపతియు రాలేదు, ఈదుఃఖముచే 
గరుగుచున్న నన్ని ప్పుడు రక్షీంచువారెవరును లేరని, ళా 


నిన్లురుగుగిన్షేనేపోల నెడువానమ్స్‌ః 
శెనురుగినుజ్‌ తుళలియాయ్‌ చ్చెల్‌ గిన క్ర జుల్వాయ్‌* 
(==) ఆఅ ౧ 
అనొరుకాల్‌ నస య మళన పరా వారానెమో 
జి 0 ద (వ) 
ఒన్హొరుకాల్‌ శీల్లా దులగోవుజుబ్లు మ, ౧౦6. 


అ॥ నిన్టు _ నిలిచి ఎల్ల ప్వుండుమ్స, ఉఊరుగుగి నేచీపోల _ కరుగుచున్న నావలెనే, చెడు _ 
గొప్పు వానమ్‌ _ ఆకనమును, చెను _ దుఃఖపడి, ఉరుగి_కరిగి, నుణ్‌ నూత మైన, తులియాయ్‌_ 
చినుకులుగలరై, శెల్‌ గిన్హ _ నడుచుచున్న, కద్దంల్‌ వాయ్‌ _ రాత్రియందు, ఆను _ అప్పుడు, 
ఒరుకాల్‌ _ ఒకప్పుడు, వై యన్‌ _ భూమిని, ఆళన్ల _ కొలిచిన, పీరాన్‌ . ఉపకారకు( డైన 
సక్వేళ్ళరు(డు, వారాకె _ రాడు, ఎను - అనియైనను, ఒన్లు _ ఒకమాటను, ఒరుకాల్‌ _ఒక స్టుడు, 
శొల్ల్తాదు _ చెప్పక, ఊలగు _ లోకి ము, ఊజజ్లుమ్‌ _ నిదురపోవ్రుచున్న ది, క్‌ ఆశ్చర్యము, 

తా॥ చినుకులు వేయుచున్న "యో రాత్రియందు "నేనవస్థఫడుచుండ గా, అ(శివి,కముండిచ్చటీకీ 
రాడనియైనను వచ్చుననియైననొళమాటనాకు( జెప్పకుండ లోకమంతయు ని(ద్రించుచున్న దే? ఇటే 


$4 ఉబబ్లువాన్నోల్‌ యోగుశెయ్‌దపెరుమానై * 
4 
థిజ్బపొ టల్‌ ప కురుగూర్‌ చృడగోపకాశొల్‌ 
న * 
నిజిబ్లీళ ర్‌ న వద్దౌది యాయిరో శ్రివ్షత్తాల్‌ 
ఇజన్టుపోయ్‌వై గున్టమ్‌ శీరావాజెబ్దనేయో, ౧. 
౪॥ ఉటబ్లునాక్‌ పోల్‌ _ నిదురపోవునట్లుపవ్వలించి యోగు కెయ్‌ద _ జగ దక్షణోపా 

యతునుయోచించుచున్న , ఇిరుమానై _ సశ్వేళ్వరునిమిియమొ, శీఆన్స _ శ్లాఘ్యమైవ, పొ్రీల్‌ _ 
న తే ౩ చుట్టపడిన, కురుగూర్‌ _ కురుశాఫురియందు జేం చేసీయున్న , శడనోపకా = 
నమ్మా శ్‌ స్విర్గు ల్‌ ల్‌ ఎగ్రపాకించిన, నిజమ్‌ _ శానముచే, శీళర్‌న్ల _ ఆధిక మైయున్న, ఆన్హాది _ 


అన్తాదిరూప మైన, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇచ్చక్తాల్‌ క ఈ పదిపాకురములచే 
(పాశురమల_ _నధ్యియనరూకేయునారు), ఇజనుపోయ్‌ _ మరణమును లందర రు కాక, వై గున్షమ్‌ 


శేరావాటు  శీవై సర్థైమీనళాందనివిధయా నాకా: వవధ? 


౨౫౦ రిరువాయ్‌ మొ, ౫ - పత్తు. (౫వ 


శా॥ జగత్తును గక్షించువిధమును యోచించుచు శ్రీ రాబ్థియంగు6 బవ్వభ్రించియున్న (శ్రియః 

పతిషషయ మె, సమృద్ధ వె మెనతోోటలు౫ ల కురుకాఫురాధీశు లె న నమ్మా టైపు (పసౌ దించిన యీగడి 

సాశురముల నభ్యపించువారు (శ్రీవైకుసునును దప్పక బొందురని. ౧౧ 
ఆధర్‌ తిరువడిగ శేశగణమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగ ళీ శరణమ్‌. 


౫ - పత్తు ౫ - వు తిరువాయ్‌ మొట్లి. 


అవశౌరిక ___ ఆటా? నెడినాయకీ యీవిధంబున ర్యాత్రియంతయు భగవగ్వి శేషముచే 
బాధననుభవించి నూర్యోదయవ' .ఎునతరు శాత మూగ్భవదిలి న నటన లి తీరుక్కు_అుబ్దాడినమ్సి 
యొక్క సొన్షర్య సౌగ న్య్యాది సమ స్తకల్యాణగుణంబులనుదలంచి యాగుణముల _ ననుభవింపవల 
యునని యర్యభిని వేళ ముతోనుండ గా, బంధువులుచూచి నీకింత యభిని వేళ మేలనని యాశ్షేపవ 
చనములను జెప్పగా నామా లనువిని ఓబంధువులారా! భగవద్దుణముల నెజు(గని మరెంత చెప్పి 
నను నామన స్సాభగవంగుని యంబే లీనమగుచున్న ౫, *ీణేమినెగాదను; మిరు నామీద కోబగిం 
పవలదు అని వక్కా_ణించుచునారు 


$4 ఎబ్జనేయోవనై్న మోర్‌ గా శెనై మునివదునీగ 
నబ్లళ్‌ కోల వ్రీరుక్కు_జుబ్లుడినమ్బియె నా౯కణ్ణవిక * 
శజ్లీనోడుమ్‌ నేమి యోడుమ్‌ తామరై క్కళోడుమో 
శేజనివాయొని నోడుమ్‌ ెల్‌గి; జెన్నెల్లమే, ౧. 
౧ జి ట్వి జ 
ఆ్మ అశన్నెమోర్‌ గాళ్‌ _ ఓయమ్మలారా! నీర్‌ _ మిరు, ఎన్నై _ నన్ను, మానివదు _ 
కోపగించుట, ఎప్జ నేయో _ ఎటుల? నజ్బళ్‌ _ ననయొక్కు, కోలమ్‌ _ ఆతినుందర మెన, తీరుక్కు 
అుస్ణాడినమ్నిడైం - రిరుక్క. అుష్టాడీయందు వేం చేనీయున్న నమిని, నాక్‌ - చేను, కీణ్లపీక్‌ _ నేవిం 
చినఠరువాత, శజ్లినోడున్‌ _ (శిపొజాభన్యయుతోడను, చేమిరోడుక్‌ _ నుదర్శనముతోడన్యు 
శామరై కైకగ్లళోడుక్‌ . పద్మమువంటి నే గ్రములతోడన్సు, శెక్‌ _ ఎజ్జని, కని _ పండువలెనున్న, 
ఒన్లు _ అద్వితీయం బైన, హాయోడుక్‌ _ ఆధరముతోడను, ఎన్నెజ్ఞుమ్‌ _ శానునన్సు, కెల్‌ గిన్షదు _ 
సంచరింఛుచున్న ది. 
తాః ఓసఖియలారా ! భగవద్దుణముల భూధుర్యతు నెజుంగక మిరు నామాద జేలకోప 
పడుచున్నారు? తిరుక్కు ఆంబ్లుడినమ్బిని చీను సేవించినప్పూడే నానునన్సు శాకుస్వాధీనము లేళ క: 
వానిధెొక కశక దులశండును "వే శాది ది వ్యావయవ ములయందును ముగ & మైపోఖునడని, 


ఎన్నెజ్ఞ నాల్‌ నోక్కిక్కా.ణీరెనై స మునియాబేశీ 
'కెన్నళ౯ళోలై తతక్కుతుల్లుడీనమ్బిమై నాకకబ్ణవీ్‌ 


రీతు, రికవాయ్‌మొి, ౫ - వత్తు 3X౧ 


మీన్ను నూలుమ్‌కుణలముమ్‌ మారిల్‌ లిరుమణున్రుమ్‌శో 
మన్ను పూణుమ్‌నాన్లుతో ళుమ్‌ వన్టెబుమ్‌నిస్టి డుమే. 3. 


అ॥ ఎన్నై _ నన్ను, మునియాదే _ కోపగించక, ఎన్నై జ్ఞోసాల్‌ - నావనన్సు చేత, 
(భక్రిగలనావంటిమనస్సుగలవానై ), నోక్కిక్కాణీర్‌ _ చూడుండు, తెక _ దక్షీణమందున్న, 
నల్‌ _ శ్లాఘ్యమెన, శోలై _ తోపులుగల్క తిరు్కు ఆంబ్దుడినమ్బియై. _ తిరుక్కుఅుంగుడియందు 
జేంచేసీయున్న నమ్బిని, నాక్‌ _ నేను, కణ్లపిక _ _నేలించినతగ వాత, మిన్ను _ (పకా'శించు 
చున్న, నూలుమ్‌ _ యజ్ఞ" పవీతమును, కూలముహొ _ కుండలమున్కు మార్విల్‌ _ వక్నస్థలమందలి, 
తిరుమణుభ్రమే _ (శ్రీవత్సేమును, మన్ను _ ఆమరియున్న, పూణుమ్‌ _ ఆభగణమును, నామ్లతో 
ళుమ్‌ _ నాలుగుభుజములును, ఎబ్బుమ్‌ జే ఎచ్చటపోయినను, వన్గు _ (నాయెదుట) వచ్చి, నిన్ది 
డుమ్‌ _ నిలుచుబున్న వి. 

తా॥ ఓసఖియలారా! "నేను సమ్బి ని సేవించినప్పటినుంచి వానియొక్క-_ కిణ్ణలయబ్జి "పనీ తా 
దిసమస్తాభరణములును సకలదిన్యావయవములును నాకంటిముందజ నే యున్నవి. ఆవియన్నియు 
భ క్రిలేని మొకంటికగుపడవు గాన నావలె భక్రిగలవానై నేవించుడియని, ౨, 

నిని డుమ్‌తి శే క్కు_మ్‌నె యుమె స నె ్మయరుమ్మునిదిర్‌ * 
న! యా (an ఆ... - 
కున మొడ తిరుక్కుజుబ్లుడినమ్బియె నాకొకణనిక* 
జు య ౧ రులు యి 
వెని విలుమ్‌తణుమ్‌వాళుమ్‌ శక్కరముమ్‌ శబముమ్‌ోో 
అగా ౧ 
నినుతోని కృ-ణుళ్‌ నీడా నెబ్లుళ్ళుమ్‌నీజ్లా నే. 3, 
రి బి [౯ ౧ జ (2 


అ॥ నిన్హిడుమ్‌ _ ఏపనియు చేయకనుండును, తి'శెక్కు_మ్‌_ భ్రమపడియుండును, నెయుమ్‌ _ 
శిథిలా నఃకరణురా లై యుండును, ఎన్హు _ అని, అనై తాయరుమ్‌ _ కె; లై నమిరుగూడ, మునిడిర్‌ _ 
కోపగించుచున్నారు. కన్షవ్‌ _ పగ్యతమువ లెనున్న, మాడమ్‌ . మేడలచేనిండియున్న, తిరుక్కుఅు 
జుడినమ్బియె తిరుక్కు._ అలు బుడి యందు వేంచేసియున్న నమ్బిని, నాక క ఇపీకొ నేను సేవించినఠరు 
౧ ఓ ౧ G 
వార, 'ెన్టి _ జయముని చ్చెడి, విల్లుమ్‌ _ శాబ్దక్మమును, తణ్గుమ్‌_కా మోదకిని, వాళున్‌_నన్గ క మును 
శక గముమ్‌ _ చక్రమును, శబ్లముమ్‌ _ (శ్రీపొషాజన్యమును, కణ్లుళ్‌ _ న్మేతములో, తోన్టి నిన్లు _ 
కనుపడియుండి, నీ్లా _ ఎడబాయవు. నెజ్టుళ్ళుమ్‌ -  నామనన్సులోనుండియు, నీడ్టా వే. 
ఎడబాంయనవు. 

తా॥ ఓనఖియలారా ! మిరు, తనమతినిబోగొట్టుకొని దుఃఖించుచు వీపనియు జేయక 
నున్నదని నన్ను నిందించుచున్నారు. ేనునమిని సేవించినప్పటినుంచి వాని సజ్బాయుధములు 
ను నాకంటిలోశున్నది. "నేనెటులమటీ చెదనని 3 


నీజనిల్లాక్క-గ్ఞనీర్‌ గళిన్దనై షయరుమ్మునిదిర్‌ ఈ 
కేన్షాళ్‌ శోలై గ్రిరుక్కు.బుబ్లుడినమ్బియె నాకకణపికశీ 

న * 

న్షణ్మాలై శృణ్ణ్యాయుమ్‌ పొాళొముడియుమ్‌వడివుమ్‌ 
పాజ్షుతోన్హుమ్‌పట్టుమ్‌నాణుమ్‌ పావియీ౯పక్కి త్రవే లో 
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౪i కణ్లనీర్‌ గళ్‌ ౫. గ౭భుముల్కు నీదనిల్లా _ ఎడశ్తెగ్లన్ర, నిళ్లుళ్ల్లా ఇయరుమ్‌ ఇ అనిఠల్లులె న 
మీరును, మునిసిర్‌ _ కోపగించుచున్నారు రేకాకొ€్‌ _ తేనగల, ళోలె _ తోవలచేనిండి 
యున్న, తిరుక్కు అంబ్దుడినమ్బియొ.. తికక్కు.అుబ్దుడి యందు చేం చేనియున్న నవిని, శాకాకబ్ణనీక _ 
శీనుసేక౯ ంచినగరువాత, తేణ్‌ _ చల్లనెన, వూమాలె _ పుష్పమాలికయు, తణ్‌ _ చల్లనైన, క్ర" 
యున్‌ _ తిరుత్తుుగ "యిన్సు ప్రొక్‌ _ స్పృహణీయమెన, ముడియుమ్‌ _ కిరీటమును, వడివుమ్‌ = 
తిరుమేనియు, పొజ్లు _ తగుమెనదిగా, తోన్టుమ్‌ _ (ప్రకాశించుచున్న, భట్టుక్‌ _ పీతౌమ్చరమును, 
నాణుమ్‌. మొల, తాడును, పావియేన్‌ _ పాపియెనగాయొక్న, పక్క. త్తవే _ (క్కు యందేనున్న వి 


శా। నాకంటిలో నీళ్ళిష పడును కారుచున్నవని మోరునన్ను కోపగించుచున్నారు, తిరు 
క్కు_అుబ్లుడిసమ్బియొక్క.. దివ్యాభరణపీ కామ రాదు లెప్పుడు నాపక్కనే కనుపడుచున్న వి వాని 
నియనుభంచుటకు నాకు భాగ్యము లేచే, ఏమిచేసెదనని. ల 
పక్కమ్‌నోక్కినిట్కు మీన యుమెన్ష నె యణువ్‌మునిదిర్‌ శ 
జ కు శ 
తక్క ర్‌ త్రి త్రీరుక్కు బుబుడీనమ్బి యె నాన్‌ కణ్ణపీకా 
తొక్కశోదితొగ్రవాయమ్‌ నీణపురువబ్లళుమ్‌* 


తిక్క.తామరై క్క ణుమ్‌ పావియేనావియిన్మేలనవే X. 


అ॥ పక్క_మ్‌నోక్కి_నిట్ము_మ్‌ _ (పక్కు-యందు చూచుచుండును, నైయుమ్‌ _ దుఃఖించును, 
ఎన్టు _ అని అన్నె యరుమ్‌_తల్చులై నమిరును, మునిదిగ్‌ _ కోపగించుచున్నారు, తిక్క _ లెగుమైన, 
కీర్‌ త్రి. కీ ర్హిగల, తిరుక్కు అుడ్దుడినమ్బియె.తిరుక్కు అుబ్లుడియందు వేం చే సియున్న నమ్మిని, నాక్‌ _ 
"నేను, కణ్ణపిక _ నేవించినతరువాత, తొక్క _ చేరియున్న, శోది _ లేజన్సుగలదియు, తొణె _ 

a 
దొండపండువ లెనున్న దియు నైన వాయుమ్‌ _ అధరతూను, నీణ్ణ _ దీర్గ మైన, పురువబ్లళుమ్‌ _ కను 
బొమ్మలును, తక్క _ తగుమైన, తామరగైక్కణ్భుక్‌ _ పద్మమువంటినేతమును, పావియేకా _ 
పొపీమైననాయొక్క , ఆవియిక మేలనవే _ ఆత్మ మిద నేయున్న వి. 

శా! ఈపి సర్వేళ్యరుండు వేం చేసియుండు పక్క చూచుచు దుఃఖించుచు(డు. ని నన్ను 
మిరుగూడ ఎందుకు నిందించుచున్నారు, సమ్బియొక్క_ 'లేజోళాళివ లెనున్న తిరువధరమును పద్మ 
మునంటినేత్రమును దీర ములైన్నభూలతలును ఎప్పుడును నాయాత్మమిదనేయున్న వి. ఆయినను 
నాభాగ్యహీనత చే చేననుభవించక యున్నా సని, ౫ 


మేలుమ్‌ వన్చటైనజ్కుడి క్కీ వళె న్తనై ఇకాణకొడాళ్‌ * 

శోతె శూట్ట్‌ తణ్‌ తిరుక్కుజుబ్లుడినమ్బియై నాళ ణవీ[్‌ కీ 

కోలనీళ్‌ కొడిమూక్కుమ్‌ రామ క్కగ్గుబ్క-నివాయుమ్‌శ 
నీలమేనియుమ్‌నాన్లుతోళు మెన్నెర్హమ్‌నిణై స్షనవే, ౬, 


ఆ॥ ఇన్‌ _ ఈపె, నమ్‌కుడిక్కు . Fo ian sk మేలుమ్‌ - ఇయ నెల్లప్లు 
డును, వక్‌ పర్రే _ ఇెద్దఅనవాదమునకుం గారణమైయున్నది ఎన్లు _ అనికలంచి, అనై _ కల్ల 
కాణకొడాల్‌ . చూడ్‌నివ్వదు, కోలెజ్యాల్‌ _ తోట్టలచేజుట్టియికిన రణ్‌ _ భల్లశైయున్న, 


గో 


తిరు.] తిరు వాయ్‌ మకీ, KX - పత్తు ౨౫ 


తిరుక్కుఅుజ్ఞుడినమ్బియొ _ తిరుక్కుఅుజ్రుడియందు జేం చేసియున్న నమ్బిని, నొక. నేను, కణ్ణపీక్‌ 
చేవించినతరు వాక, కోలక్‌ _ నుందరమై, నీల్‌ _దీర్ధమైయున్న , కొడి. తీావలెనున్న , మూక్సు_మ్‌.. 
నానీకన్సు తొమర రైక్కణ్లుమ్‌ _పద్మమువంటి ఖీ తమును, కని వాయుయ్‌_దొండపండువ లెనున్న ఆధ 
రమును, నీలమేనియుక్‌ _ శ్యామవ్మిగహమున్యు నాన్లుతో భళుమ్‌ _ నాలుగుభు జములునుు, ఎన్నై 
ల్లన్‌ _ నామనస్సునందు, ని₹ఆన్లన _ నిండియున్న వి, 

తా॥ ఈొపె సిగ్గులేక నమ్బిని యాళపడుచున్నదిగాన మనకులమున గొప్పకీ రిని గలుగ 
జేయునని నాతల్లి నమ్బినిచూడనిన్వకపోయిననుు నమ్బిని నేవించినప్పటినుంచి, వానియెక్క ఆతి 
సుందగంబులై 5 సేత నాసీకాధరములును తిరుమేనును నాహృదయమంచే యెప్పు(డునున్న వని 


నిజై న్వవన / నజ్కుడిక్కీవ లె న్దనై, షకాణకొడాళ్‌ * 
నిఅన్షరీర్‌ త్రి తిరుక్కులుబ్దుడినమ్బియె నాళాకణపిక* 
an విం (౧ 4 రం 
నిజి నశోది వెళ్ళమ్‌ళ్ళూర్‌ న నీణపొ న్మేవియొడుమ్‌ో 
a౨ ౧ 6 
నిజ నన్ను శ్ళేనిన్గొట్రీన్షాన్‌ చేమి యుజ్లెయుళ దే, ౭, 
a2 జి ద క 


ఆ॥ ఇవళ్‌ _ ఈప్పె నమ్‌కుడిక్కు _ మనకులమునకు, నిశైన్ట _ పరిపూర్ణ మెను వక|్పధ్రీ. 
(కూర మైనయపవాద మునకు గారణము, ఎను = అనిరలంచ్చి అన్నె . తల్లి, కా౧కొ డాగ్‌ _ చూడ 
నివ్వదు. శిజస్ష_క్షాఘ్య మైన, కీర్‌ త్తి _ యళస్సుగల, తిరుక్కు_అుజ్జుడినమ్బియొ _ తిజుక్క_లుద్టుడి 
యందువేంచేసియున్న నమ్బిని నాలొ _ నేను, కణ్ణపిక్‌ _ సేవించినతరువాత, నితె జై న్ట-వూర్గ మైన, 
శోదినెళ్ళమ్‌ _ కా _న్థియొక్క.పవాహము శే, హాట్‌్ష న - చుట్టబడిన, నీణ్ణ _ (శేస్టమైన; పొన్‌ _ 
స్పృహణీయ మైన, మేనియొడుమ్‌ _ దివ్యవి గ్రహములతో సూడ ఎన్ను శ్ళీ _ నాహృదయమందు, 
నిమైన్లు _ నిండి, నిన్లొ క్రీ నాక్‌ - వేంచేసియుండెళు, "నేమి _ సుదర్శనము అమ్‌ _ సుందరమైన, 
శై. (శ్రీహ_స్పమున౦దు, ఉళదు _ ఉన్నది. 

తాః స్వపయత్న మును వదలి సర్వేళ్వరునింకుం దే సక లభారమునుంచి వాడెప్పుడు కటా 
శీంచునోయని నిరీశ్షీంచియున్న మనకులమందు బుట్టిన యీసె సర్వేళ్వరుని బొందుటకు స్వరూప 
విరుద్ధమెన సగ్రయలత్న ముటేయా నన్న ది గాన యీ"ె మనకులమునకు గొప్పకీ ర్తినిగలుగ జేయు 
చున్న దియని దలంచి నాళల్లి నమిని 'చూడనివ్వక పోయినను సౌస్టర్యము మూ ద్రీకరించినట్టువ లె 
నున్న తిరు మేనుగలనమ్చి నుదర్శనవా స్తముతో గూడ నాహృదయమం దే నిత్య వాసము "జేయు 
చున్నాడని, 2, 
కై యుళ్‌ నన్ముగమ్‌ వై క్కుమ్‌నై యుమె స్పనై షయరుమ్మునివెర్‌ * 
మెకొళ్‌ మాడ త్తి రుక్కుజుబ్లుడినమ్సియై నాళకణ్ణపిక క 
శెయ్య తామ రై క్కణ్లుమల్‌ గులుమ్‌ నిల్‌ బీడె యుమ్‌వడివుమ్‌* 
మొయ్యనీళ్‌ క్కుల్‌ తాల్‌ నృతోళ్‌ గళుమ్‌ పావియే[€౯ మున్నిజ్కుమే. లా 

అ కైయుళ్‌ _ చేతులమిద్య నల్‌ _ సుందరమైన, ముగమ్‌ _ ముఖమును వై క్కు_మ్‌ _ 
ఉంచుకిెనియుండును, నెయుమ్‌ _ శిథిలనునస్కు..రాలగును, ఎను = అని అన్నైయరుమ్‌ _ 

82 


౨౫ర తిరువాయ్‌ మొల్ల ౫ - వళ్తు (౫వ 


తల్లులెనమోరుగుు మునిదిర్‌ _ కోపగిందుచున్నారు. మైెకొళ్‌ _ నల్ల నివర్గ ముగల మాడమ్‌ . 
మేడలుగల, తిరుక్కుఆండ్లుడినమ్బియై _ తిరుక్కు_ఆుబ్దుడిలో వేం చేసియున్న నమ్మిన్సి నాకొ_"చేను, 
కగపీక్‌ _ నేవించినతరు వాత, శయ్య _ ఎజ్జ నైన, తౌమరై _ కమలమువంటి, కణ్లుమ్‌ _ చీర 
ములును _ ఆల్‌ గులుమ్‌ _ నితమృ్బ(పడేళమును శిజు _ నూకు మైన, ఇడెయుమ్‌ _ నడుమును, 
వడివ్రమ్‌ _ తిరుమేని యు, _మొయ్య _ నుందరమె, నీళ్‌ _ పొడువైన, క్కుల్‌ _ *ీళపాళములు, 
త్యా్‌ న్ద- (వేలాడుచున్న, తోళ్‌్గళుమ్‌ _ భుజములును, పొవియేకొ _ పాపీరైన నాయొక్క, 
మక్‌” - ఎదుట్క నిజ్ము_మ్‌ _ నిలుచును. 


తా॥ ఓసఖియలారా! తన సుందరముఖారవిందమును చేతులమిదనుంచుకిొని దుఃఖించు 

చున్నదని మిరు నన్ను కోపగించుచున్నన్కు తిరుక్కులుజుకియంతయు వ్యాపించునట్లు డాలు 
౧ ట 

కొట్టుచున్న తిక మేను సౌందర్యముగల నమ్బిని నేవించినప్పటినుంచి, వానియొక్క_కమల నేత్రము 

పీటిగడి నడుము మొదలగు ది వ్యావయనములు నాకంటిముందర 3నేయున్నవని. ౮ 


మున్ని నాయెన్టు తోట్రైమార్‌గళు మనై షయరుమ్మునిదిర్‌ శ 

మన్ను మాడ  త్రిరుక్కుజుబ్దుడినమ్బియై నాళిక ణీ ఖః 
శెన్నిసీణ్ముడియాదియాయ ఉలప్పిలణికల త్త౯* 

కన్నల్‌ పాలముడాగివ న్లైన్నె జ్ఞైమ్‌క టైయానే, జ్‌ 


ఆః మున్ని న్టాయెన్టు _ (ఎల్లరయొక్క) ముందునిలిచితివని, తో జ్రీమార్‌ గళుమ్‌ _ నఖి 
యలున్కు ఆన్నెయరుమ్‌ _ తల్లులును, మునిదిర్‌ _ కోపగించుదున్నారు. మన్ను _ న్లీరములై 
యున్న మాడమ్‌ _ మేడలు”ల్క తిరుక్కుజుద్దాడి _ తిరుక్కు_జు బ్లు డియందు నేం చేనీయున్న, 
నమ్బియై _ నమ్బినిి నాక్‌ _ నేను కణ్గవీక్‌ _ నేవించినతరువాత, ెన్ని _ శిరన్సునందలి, 
నీల్‌ _ దీర్భ మైన, ముడి _ కిరీటము ఆగియాయ _ మొదలుగాగల, ఉలప్పిల్‌ _ ఆస జ్ష్యేయమను లై 
ఆణి _ అలంకరించుకొనియున్న, కల ర్హకొ _ తిరువాభరణములుగలవాండున్సు కన్నల్‌ _ శర్క_ర 
వలెను, పాల్‌ _ పొాలువలెన్కు అముదాగి _ అమృతమువలెను భోగ్యభూతు(డునైన నమ్మి ఎన్‌ 
"నెష్టున్‌ _ నామనస్సునందు, వద్దు _ వచ్చి, కడ్రోయాన్‌ _ విడిచిపోడు. 


తాః ఎవ్వరికంటికగుపడనట్లు ఆంత౭ప్రరమందు. నివవీంచుచున్న యీో"పి యిస్తూడందరు 
చూచునట్లు వీధిలోవచ్చి నిలపడుచున్నదని మిరునన్ను తిట్టినను "ఛేచీమినేపెదను? కిరీటము మొద 
లగుసను స్తదివ్యాభరణభూపషితుం డై మిక్కిలి భోగ్యభూతుం డైన సమ్బి నామనస్సులో నే నేం టీసీ 
యుండి నన్నీ వింధింబున చేయించుచున్నా డని. గొ 
క గ్రియమిక్క-దోర్‌ కాదలభివళె న్హనై , షకాణకొడాళ్‌ * 
నఫ్రువిల్‌ కీర్‌ త్తి త్రిరుక్కు.జుబ్లుడినమ్బియె నాఃకబ్దవి౯ త 
కుుమి ల్లేవర్‌ క్యాబ్లళ్‌ కై తొల చ్చోది వెళ్ళ త్రినుళ్ళే* 
ఎఖ్రనదోరురువెన్నె క్షు ళ్ళ మొర్‌క్కు.మజీవరి బే, ౧0. 


శీ కీకవాయ్‌ మొక, ల ప్లు, $XX 


అ॥ ఇకళ్‌ _ ఈప్పె ఓర్‌ _ ఆద్వితీయమై, కగ్రోయమిక్క_దు _ మిక్కిలియతిళయించి 
యున్న, కాదల్‌ _ అళగలది, ఎన _ అని, అన్నె _ తల్లి, కోణకిిడాగ్‌ _ చూడనివ్వదు. 
వట్టువిల్‌ _నాళములేనికీర్‌ త్రీ_కీ Ne, తిరక్క అుద్దాడినమ్బియ. rs 
చేశ, కణ్గపీక _ సేవించినతరువాత, "తేవర్‌. _ నిత్యనూరులయొక్క.. , క్యుగ్రాబ్లల్‌ _ సమాస 
ములు, తుమి _ గుంపుగా జేరి, Fp = అ[కయించునటుల, శోది'వెళ్ల పం కాన్షి 
(ప్రవానానుయొక్క_ మధ్యమందు, ప్యర్రువదు _ ఉజ్జ్యలమై పకౌశించుచున్న, ఓర్‌ _ విలక్షణం 
బైన ఉరు _ తిరుమేను, వన్నె బ్‌ _ నామనస్సునందు, వెట్టుమ్‌ _ (పకాళించుచున్నది, అర్‌ 
కుక్‌ _ భక్షి లేనివారెవ్యరికీ ని, ఆతీవరిదు _ శెలినీకొనుటకళక్యము., 

శా॥ ఈపి నమ్పి పెన మిక్కిలియాళగలది గాన దీనిని వీథిలో పంపించగూడదని నన్ను 
లోపల సేయుంచియున్న ను, నిత్యనూరులు గుంఫులుగుంపులు గా చేరి స్టో త్రముజేయుచున్న వాడె, 
కా న్లియనెడి (సవాహనుందు మూ _్రీకరించి లేచిన సౌన్షర్యమువ లె నత్యుజ్జ్వ్యలమెయున్న నమ్మి 
యొక్క_తిరుమేన నామసన్సులో నేయనవరతను[ పకాళిం చుచున్న ది, అదిభ క్తి లేనిమోకుగను పడదని, 


$4 అజీవరియవిరానై యాభ్రియశ్చెయనై యేయలణ్‌ pA» 


నజీయనన్మలర్‌నాడి నన్కురుగూర్‌ చ్చడగోపక్ళొన్న* 
కుజీకొళాయితుళ్ళి వై పత్తుమ్‌ తిరుక్కు టుబ్లుడియదన్మేల్‌ * 
అటి మక్కల్‌ మివల్లార్‌ వై ట్టణవ ర్యాగ్‌ కడల్‌ ఇొలత్తుళ్ళే, ౧౧. 


అ॥ అటేవరియ _ లెలిసికొనుటకళక్య మైనవాడును, పిరానా _ స్యామియ్సు అభ్లి _ 
నసుదర్శనమును, ఆమ్‌క్రైయనై - నుందర మెన(శ్రీహా స్తమందుగలవాండును నై న తిరుక్కు అుగ్దుడినమ్బి 
విషయమ, ఆల్‌ ఖీ _ (పేమచేయలిచి, నటీకు _ పరిమళ్గించుచున్న, నల్‌ _ నుందరమెన, 
మలర్‌ _ పుష్పమును, నాడి _ 'నెఠకిసంపాదించ్చి నక్కురుగూర్‌ _ సుందర మైనకురుకాన్రరికీ 
స్వామియైన్న కడగోపక్‌ _ నమ్మా కల్యా, శొన్న _ సాదించిన, అయిరత్తుళ్‌ _ చెయ్యిపాశురము 
లలో, పలీళ్‌ _ నమ్మి యొక్క ది వ్యాభరణదివ్యావయవాది చిహ్న ములను (బతిపాదించుచున్న, 
తిరుక్కు_అుబ్లుడియదక మేల్‌ ప తురుక్కు_అుబ్టుడియ నెడుదివ్య దేళ విషయ మైన, ఇప్పత్తుమ్‌ _ 
ఈ'పదిపాశురములను, క్‌ ఖి లీయవల్లార్‌ _ అభ్యసించి తెలిసికొనందగిన వారు అఫ్‌ _ ఆగాధమెన్య 
కడల్‌ సముద్రము చేజుట్టపడిన, ఖాలత్తళ్ళే _ భూమియందే వైట్టణవర్‌ _ భగవంతునియను 
భవించుచున్న ఖాగవతు లై యగుదురు. 


'శ్రా॥ తిరుక్కుటుద్దుడీ నమ్చివిషయమై ((పీమపరవకు లైన నమ్మూ కరు పసా దించిన యీ 
వది పాశురముల నభ్య నిం చెడి (శ్రీవైస్ణవులు ఈలోకమంటే సర్వేళ రుని యనుభవింతురని, _ ౧౧. 


ఆల్ల్యార్‌ తిరవడిగ శేకరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగే శరణమ్‌. 


ie తీజవాయీమొథీ, ౫ = పత్తు [4-౪ 
౬. న లితవాయ్‌ మొథి, 


అవతారిక, నందగోకులనుందు. కృష్ణవిశ్లేహిసహిమ్ణువులైన గోపికలు కృష్ణ చేస్తి తములను 
తఈామాచరించి ఛరించియున్న టుల, ఈయోరా ర్గనెడు నాయకి భగవద్వి శ్రేషమును సహీంపక్ష స్వే 
శ్వరుండు వెప్పెడుమాటలను తాను చెప్పుచుండగా నావూరులోనున్న వారు జూచి యీనాయకీ 
యొక్కతల్లిదగ్గణవచ్చి మీపిల్ల చెప్పెడు మాటలీవిధంబులై యుండుటకు గారణ మేమి! చాని 
యర్‌ మేమి!మాకు చెప్పమనియడగ గా నప్పుణాకల్లియా క్రైగ్వార్ల లిపాయను ెెటుంగక్క నాపీల్ల మొద 
భగవదా వేళమున చ్చెనని చెప్పినవిధమును (ప్రసాదించుచున్నారు. 


$4 కడల్‌ ఇూలమ్‌ కయ్‌ జీనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కడల్‌ ఇాలమావేనుమ్‌ యానేయెన్ను మీకో 
క్‌డల్‌ ఇఖొలజ్కొటగ్లేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కడల్‌ ఖాలక్కీక్లేనమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌* 
కడల్‌ ఇాలముణ్లేనుమ్‌ యానేయిన్ను మ్‌ 
కడల్‌ బాల శ్రీశ౯ వన్దేజక్కొలోి 
కడల్‌ ఇాల గ్రీర్‌క్కి.వె మె౯శొల్లుగే౯ 
కొడల్‌ ఖాల తెకామగళ్‌ కొణ్కిన్ల వే, ౧ 


ఈ॥ కడల్‌ _ సముద్రము చే జుట్ట పడిన, ఇాలమ్‌ _ భూమిని శెయ్‌దేనుమ్‌ _ సృష్టించిన 
వాండును, యానే _ వేనే, ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పునుు కడల్‌ఖాలమ్‌ _ సమ్ముదము చేజుట్రి పడిన 
భూమికి, ఆవేనుమ్‌ - అన్న 6౮సమిమయైనవాడున్వు యా నేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయని చెప్పును. కడల్‌ 
ఖాలమ్‌ _ సముద్రము చేజుట్టపడినభూూమిని, కొ ణేనుమ్‌ అ (మహాబలివద్దనుండీ) తీవీనవా(డును, 
యా నేయెన్నుమ్‌ _ చేశేయని చెప్పును, కడల్‌ ఇాలమ్‌ _ సముద్రము చే జాట్టపడినభూమని, కీ శ్లోనుమ్‌. 
(పాఠాళమునుండి) విడతీసినవాడును, యా'నేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయనివెప్పును. కడల్‌ ఇాలమ్‌. 
సముద్రము చేజుట్ర పడినభూ మిని, ఈ ేనుమ్‌ - ((పళయకాలనుందు) (మింగివా(డును యా 
యొన్నుమ్‌ _ “నేశీయనిచెవ్పును. కడలొ్ఞాలత్తు _ సముద్రము చేజుట్టపడినభూమికీ, శళక . 
స్వామియైన్మశియః పతి, వను _ వచ్చి, ఏజక్కొలో _ ఆశీశించెనో? కడల్‌ ఇ లక్తు _ సమద 
ముచేజుట్టపడిన భూలోకనుందున్న, ఎకొమగళ్‌ _ వాశొమార్సె, కత్కి_న్స _ చెప్పుచున్న, ఇబై _ 
ఈమాటలన్సు కడల్‌ ఇాల శ్రీర్‌ క్కు _ సముద్రము చేజుట్టపడిసభూలోక మందున్న మికు, ఎక్‌ ్ళొల్లు 
౫౯ _ వమని చెప్పెదను. 

శ॥ ఓవ్ర్రీలారా! ఈజగత్తును సృజించినవాయడును గశ్నీంచువాండును. కొలిచినవాం 
డును ఉద్ధరించిన వాండును [మింగినవాండును “నేళజేయని యీ"పె చెప్పడమును జూడగా ఈసి , 
ఆ (దు సేశ్వళ్వరం జాజేళంచినాడని తోచుచ న్నది, దీనినిేశేమని ఇెప్పెదనని, ౧ 


తీత రీకువాయీమొ్రీ, ౫ - సత్తు ౨కోలే 
కజణ్కుమ్‌కల్విక్కెల్లెయిలనే యెన్నుమ్‌ 


a. 

కణ్కు మకల్బియావేనుమ్‌ యానేయిన్ను మో 

కత్కు_మ్‌కల్ఫి శెయ్‌ వేనుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌ 

కణ్ము_మ్‌క ల్ఫితీర్‌ స్పేనుమ్‌ యానేయెన్ను మో 

కత్కు_మ్‌క బోచ్చాగముమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కట్కిమ్‌కల్వినాదళ ' వన్దేజక్కొ లోకి 

కజణ్కు.మ్‌కల్వీయీర్‌ క్క్‌వై యెకొశొ ల్లుగేళా 

కణ్కుమ్‌కల్వియెక్‌మగళ్‌ కాలిన వే, ౨, 

అ॥ కజ్కు_మ్‌ _ అధ్యయనము జేయదగిన, కల్విక్కు. _ వేదవిద్యకు, ఎల్లె _ అవధియెన4ప 
నిషత్తును, ఇలకొ _ వాసప్రానముగాగలవా(డను, ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును, క ఉ్కు_మ్‌కల్వి - అభ్య 
సింపదగినవిద్యకు, ఆవేనుమ్‌ _ నిర్వాహకుండును, యా నేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయని చెప్పును, కట్ఫు_మ్‌ 
కల్సి _ అభ్యసింపదగినవిద్యను, శెయ్వేనుమ్‌ _ చేయువా(డును, యానేయెన్ను మ్‌ _ చేసేయని 
చెప్పును. కట్బు_స్‌క ల్వి _అభ్యసీంపదగినవిద్యకు, తీర్‌ 'వ్చేనుమ్‌ _ ఆాత్సర్యనిర్ణ యము జేయువా6డును, 
యా ేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయనిచెప్పును. కళ్కు.మ్‌కల్వి. అభ్యసింపదగి నవిద్యయొక్కం,శారముమ్‌_ఫల 
మును యా ేయెన్నుమ్‌ _ నేసేయని చెప్పును. కజ్కు_మ్‌కల్వి _ ఆభ్యనీంపదగినవిద్యయందు పతిపా 
దింపబడిన, నాదన్‌ _ సర్వేశ్వరుండు వన్లు _ వచ్చి, ఏజకొ_లో _ ఆవేశించెనో? కట్కు_మ్‌క లి 
యీర్‌ క్కు_ _ అభ్యసింపదగినవిద్యగలమికు, కఠ్కు_మ్‌క ల్వి_ విద్యా భ్యానయోగ్య మైనవయస్సుగల, 
ఎక్ననగల్‌్‌ _ నాఫుతిక, కాణ్లిన _ అనుసంధించుచున్న, ఇవై _ ఈమాటలను, ఎక్ళొలుగేక స 
ఏమి చెప్పెదను 
శా॥ నాకొమా రె, వేదా _న్తవేద్యుండును వేదము నకుని ర్యావాకుండునుు (ప్రవ ర్తకండును, 

తాత్చర్యని ర్లాయకుండును ఫలభూతు(డును నేనేయనిచేప్పుచున్నది దీనినిజాడగా స శ్వేశ్వరు 
శీపెయందావేళిం చెనోయనితోచుచున్నది, ఈచిన్న వయస్సులో నీ పెనేర్చినమాటలను విద్యాధ్యయ 
నముజేయని మో'కేముని చె*స్పిదనని. ౨, 


కాడ్జిన్ల నిలమెల్లామ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కాణ్ణిన్హ విశుమెల్లామ్‌ యానేయెన్నుమో 
శాణ్లిన్ల వెస్టీ యెల్లామ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
కాళ్లి్టవిక్కా.ల్‌ నెల్లామ్‌ యానేయెన్ను మో 
కాణ్లిన్ల కడలెల్లామ్‌ యూ నేయెన్నుమ్‌ 
శాశీన కడల్వణ నేజకొ కలో 
౧౫ ౯ 
కెణిన వులగ తీర్‌ క్కె.౯శొలుోేల 
౧ a ౧ 
శాణిన వెక్యారి? శెయ్‌గిన వే, 3, 
౧౭9 ర (==) 


346 తీకవాయీమొడ్రీ, ౫ - పత్తు, [టవ 


ఆః కాణ్లీన్ణ _'చూడపడుచున్న, నిల'మెల్లాన్‌ _ భూమియంఠయు, యా నేయెన్ను మ్‌. 
చీచేయని చెప్పును. కాళ్లీన్ష _ చూడపడుచున్న, విశు మ్చెల్లామ్‌ _ ఆకసమంఠయా, యానేయె 
న్నుష్‌ _ చీచేయని చెప్పును. కాణిన _ చూడపడుచున్న, వెమ్‌ _ ఉప్ప'మెన, తీయొల్లామ్‌ _ అగ్ని 

౧౭8 He ౧m 
యంతయు, యానేయెన్ను మ్‌ _ సే జేయని చెప్పును. కాజ్లీన్త _ చూడపడుచున్న, ఇక్కా-ర్‌ ఖ్‌ 
ల్లామ్‌ _ ఈవాయునంఠయు, యాేయెన్నుమ్‌ _ నేనేయని చెప్పును, కాళ్ణీక్ర _ చూడవడుచున్న, 
కడలెల్లామ్‌ _ సముదమంతయు, యాశీయెన్నుమ్‌ _ చేశీయని చెప్పును. కాణ్లీన్ల _ చూడపడు 
చున్న, కడళ్‌ _ సముదమువంటి, వణ్ణన్‌ షు శౌ _న్తిగలని క్వేళ్యరుండు, వఅక్కొ-లో _ అవేళం 
వెనో? కాణిన్ల _ చూడచడుచున్న, ఊలగ గ్రీక్‌ క్కు _ లోకమందున్న మికు కాణిన _ సకలప 
౧౪ వాని ౧౪ 

దార్భములనుసాతార్క_రించుచున్న, ఎక్‌కారిళై _ నాకొమూ శ్ర, శెయ్‌గిన్ల _ చేయుచున్న వ్యాపా 
రులను, ఎక ళొల్లోళ _ ఏమి చెప్పెదను. 

శా॥ పత్యతసిద్ధంబులైన పృథివ్య ప్టేజో వాయ్యా కాళ సముద్రములన్నింటికీని నిర్వావా 
కుం డ్రైనసర్వేళ్వరుండు "నేనేయనియీ ెచెప్పుటచే నీపెయందుసల్వేళ్వరుండా వేశించినాడని నాకు 
తోచుచున్నది. నకలవస్తువులను సౌత్నత్క రించిన నాకొమా" శ్తెచేయు వ్యాపారమును మాకు నేసే 
మని జెప్పెదనని 3, 


శెయ్‌గిన్ల కీదియెల్లామ్‌ యా నేయెన్ను మ్‌ 

శెయ్‌వానిన్లనగళుక్‌ యానేయెన్ను మో 

శెయ్‌దుమున్ని జ్యవుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

శెయ్‌7౫ ప్పయనకేనుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌* 

శెయ్‌వార్‌గశై చె య్‌ వేనుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌ 

శెయ్యకమలక్కొ_గ నేఆక్కొలోక్‌ 

శయ్య వులగ శ్రీర్‌ క్కి వై యె౯ళొల్లులే౯ 

శెయ్యకనివా యిళమాన్‌ రిజ శే, రో, 


౪ ఇయ్‌గిన్ల - చేయబడుచున్న, కిదియెల్లామ్‌ _ యాగాది, కీయలన్ని యు, యా సేయె 
న్నుమ్‌ . నీచేయని చెప్పును. యాక్‌ _ ఇక(మోద చేయకగినవై, నిన నగళుమ్‌ _ ఉన్నవియు, 
యా నేయెన్నుమ్‌ _ నేవేయనిచెప్పును. మున్‌ _ మునుపు, శెయ్‌దు _ చేస, ఇఆన్షవ్రమ్‌ - పోయి 
నవియు, యాశేయెన్నుమ్‌ _ “నీశేయనిచెప్టును, ఆయ్‌ 7 _ కర్మములయొక్క, వయక్‌ = ఫల 
మును, రూణ్బేనుమ్‌ _ భుజించువా(డును యానేయెన్ను మ్‌ _ ేనేయనివెప్పును. శెయ్యాక్‌ గై _ 
కర్మలననుప్టీంచు వారిని, శియ్సేనుక్‌ ల (పేరణ చేయుచాడును, యాశేయెన్ను మ్‌ = నీవేయనివె 
స్పూను, శెయ్య _ ఏజ్జనైన, కమలక్కగ్గక” _ పద్మమువంటిశ్నేత్రములుగల సర్వేళ్యరుండు, ఎజి 
లాలో _ అవేశించెనో? శయ్య. బుజాస్వభానముగల్య చెప్ఫ్పీననూటనుబరిశీలించక ెన్చీనశ్త తెలిపి 
కొనుజారై న), ఉలగ త్తీర్‌ క్కు _ లోకమందున్న మొక్కు శెయ్య ఎల్డమైన, కని. వండువలె 
నున్న, వాయ్‌ _ అధరముగలది యా, ఇళ్ళనూక్‌ _చిన్న లేడినంటి మొఫుగలదియు ైనయీ పెయొక్కం 
రీజత్తు _ వ్యాపారములయందు ఇవై _ ఈజ్యాపొరకులను) ఎక్‌ ొల్లుగోకా _ ఏమని చెప్పెదకు 


రీరుష తిరువాయ్‌మొనీ, ౫ - పత్తు ల 


జ్ర భూతభవిష్యద్వ _ర్తమానకాలములయందును జేయదగిన్మక్రీయలను .నెరవేర్చువాండును 
వానిఫలమును భుజించువా(డును, చేయువారి) పేరణచేయువాండును సేనేయని యీ "“పెచెప్పు 
చున్నది. ఈెపియంగు సక్వేశ్వరుండావే!$0ది యుండవచ్చును. ఈబాలిక చెప్పెడుకూటలను బరిశీ 
లించని మీకు నేనేమి చెప్నెదనని. ౪, 


తిజమ్బామల్‌ మణ్కా-క్కీ-ప్పే౯ యానేయెన్నుమ్‌ 
తిజమ్బామల్‌ మలై యెడు శ్రేనే యెన్నుమ్‌శో 
తిజమ్బామలశుర రె క్కొన్తేనే యెన్నుమ్‌ 
తిటజ్లాట్టియనైైవరై క్కా లేనే యెన్నుమ్‌* 


తిమ్బామల్‌కడల్‌ కడై నేనే యెన్నుమ్‌ 

తిబిమ్నాదకడల్వగ్గా నేజకొ_భో* 

తిజమ్మాదవులగ త్రీర్‌ క్కిక్ళ్ణ లుగ 

తిబిమ్బా దెన్‌ తిరుమగ శెయ్‌దిన వే, x. 


అ॥ తిజమ్బామల్‌ _ తనయాజ్ఞ కుఅడ్డు లేకుండ, యాే _ సేస్కే మణ్‌ _ భూమిని, కాక్కి.. 
నేక _ రక్షీంచుచున్నాను, ఎన్నుమ్‌ _ అఏిచెప్పును. తిఅమ్బామల్‌ _ చలింపక్క మలై _ గోవర్థన 
సిరిని ఎడు ల్తే-నేయెన్నుమ్‌ _ ఎ త్తినాననిచెప్పును తీబిమ్మామల్‌ _ తప్పక, ఆశుర కై _ అసురులను, 
కొ స్టే నేయెన్నుమ్‌ _ చంపినాననిచెప్పును. తీజమ్‌కాట్లి _ ఉపాయములను చెప్పించి, అను _ భారత 
యుద్ధనందు, వివర్రై _ పజ్బాపౌగ్ణివ్రులను, కాత్తేశేయెన్నుమ్‌ _ రశ్నీంచితినని చెప్పును, తిఆ 
మ్చామల్‌ _ సజ్క_ల్పింఛినవిధముతప్పక, కడల్‌ ॥ కై స్రసేయెన్నుమ్‌ _ సమ్ముదమునుచిల్రికి నానని 
చెప్పును తిజమ్నాద _ అ.శ్రితరకష్షణమందుచలించని, కడల్‌ వగ్గాక్‌ _ సముమువంటికా న్లిగ 
లసశ్వేళ్యరుడుు ఏఆఅక్కొ_లో _ ఆవేశించెనో? తిఅమ్బాద _ ( ఈమాటనువినవలయున నెడి 
యభిపాయనుందు) చలింపని, ఉలగ త్తీక్‌ క్కు _ లౌకికుల్రైనమికు, ఎక _ నాయొక్క, తిరు _ 
లక్ష్మీ దేవితోసమానురాలైన, మగళ్ళ్‌ _ కొమానై _తిఅమ్బాదు _ తప్పక, ఎయ్‌దిన _ పొందినవ్యాపా 
రములను, ఎక శొల్లుగేక. - ఏమి ₹ెప్పెదను. 


తౌ *గత్తును రక్షీంచినవా(డును, గోవర్థనగిరి"నె _త్తినవా6డును, అసురులను సంహరించిన 
వా(డును, పాండవ్రులనురక్షీం చినవాండున్వు సముదమును జిలికివవాండును చేశేయని యీెనూ 
టనువిన గా సశ్వేళ్వరుండావేశించియు న్నాడని తలంచుచుశ్నాను. వీడివాదముగల మోసి నేనే 
మని చె"ప్పెదనని. టం 


ఇనవేయ్‌మలై యేస్టి నే౯ యానేయెన్నుమ్‌ 
ఇనవేజుగళ్‌ కెగ్‌ గ నుమ్‌ యూనేయెన్నుమ్‌* 
ఇనఛాన్క-నుమేయ్‌ ల్లేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
ఇనవానిరై కా -క్రేనుమ్‌ యానేయన్ను మ్‌*.. 


Cre 


౨౬౦ రికువాయ్‌ మొ, ౫ = పత్తు, [౬న 


ఇనవాయర్‌ తలై వనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 
ఇన శ్రేవర్‌తలై వ౯ వన్దేజక్కొలోి 
ఇనవేజ్కణ్‌ నల్లీ ర్‌ క్కీవె యెక్థ" ల్లుగే౯ 
ఇన వేజ్కణ్తియెక్‌ మగ భుల్‌ ఖనవే, ౬, 
ఆ॥ ఇనమ్‌ _ గుంప్రులుగానున్న, వేయ్‌ _ 'వెదురులుగల, మలై _ గోవర్థనగిరిని, యాక్‌ _ 
చేను, ఏన్టి నే నెన్నుమ్‌ = ఎ త్తిధరించినానని చెప్పును యానే - చేసే ఇనమ్‌ _ గుంపులుగానున్న, 
వజుగళ్‌ _ వృషభములను, శెల్‌ నేనుమ్‌ _ చంపినవాండవును, ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచెప్టును, ఇనమ్‌ _ 
గుంపుగానున్న, వాక్‌ కన్హు _ పెద్దదూడలను, యానే_ నేసే మీయ్‌ శ్రే చయెన్నుమ్‌ _ మేవీచా 
ననిచెప్పును. ఇనమ్‌ _ గుంపుగానున్న, ఆనిరై _ గోసమూహములను, యానే _ నేనే, కా తేనే 
యెన్నుమ్‌ _ రశ్షీంచితినని చెప్పును, ఇనమ్‌ _ గుంవ్రుగానున్న, ,ఆయర్‌ _ గోల్లలకు, యానే _ నేనే, 
త ల్రైవేయొన్నుమ్‌ _ (పధానుండనని చెప్పును. ఇనమ్‌ _ సంఖ మెయుక్న, తేవర్‌ _ నిత్యనూరులకు, 
రలైవక్‌వన్గు _ (పధానుం డైననర్వేళ్యరుండువచ్చి, ఏజుకొ-లో _ ఆవేశించినాడో? ఇనమ్‌ _ 
పరస్పరసమానము లై, వేల్‌ _ ధనస్సువలెనున్న, కణ్‌ _ న్మేతములుగల, నల్టీర్‌ క్కు _ విలత్ష 
ణురాలైనమికు, వేల్‌ _ ధనుస్సుతో, ఇనమ్‌ _ సమానమైన, కళ్లి _ "న్మేతములుగల్క ఎక్‌మగ 
౯ _ నాకొమార్తె, థ్‌ శ్రిన _ పొందిన, ఇవై _ ఈన్వభావములను, ఎకొళొల్లుచేక్‌ _ ఏమి 
చె"ప్పిదను, 
శా॥ గోవర్షవమునె త్తి నోగోపలనురత్షీ ంచినవాండును, నప్పిన్నపీ రాట్టికి పందయ మై బెట్టిన 
స ప్తవృషభములను జంపవీనవా(డును, “సేసేయని నాపీల్ల సర్వేళ రావే ముచే చెప్పుచున్నది. ఈపె 
స్వథావములను మికు నేనేనని చె స్పెదనని. ౬ 


క్ర 
ఉల్‌ ్రార్‌గలెన కాల్ల యారు మెన్నుమ్‌ 

ఉగ్‌ భార్‌ గళెనక్కి_ జ్లైల్లారుమెన్ను మ్‌ 

ఉగ్‌ లర్‌ గశె చె య్‌ వేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

ఉగ్‌ భార్‌గ కై యభ్రివ్పేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌* 

ఉగ్‌ గార్‌ గళుక్కు,” 7నుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

ఉగ గారిలిమాయ౯ వన్దేజక్కొ_లో* 

ఉగ్‌ బీర్‌ గబ శీలి చ్చొలుగ యాల 

3 
ఉగ్‌ శైన్నుడై ప్పేదె యురై క్కిన్ల వే, ౭, 
ఆ ఎనక్కు. _ నాక్కు యారుమ్‌ _ ఎప్యరును ఉన్‌ బ్రొరిల్లై _ సోపాధికబంధువులు లేరు, 

ఎన్నుక్‌ _ ఆనిచెప్పును. ఎనక్కు _ నాకు, ఇజ్జు _ ఇచ్చట, ఎల్లారుక్‌ _ ఎల్లరుతు, ఉన్‌ ఖర్‌ 
గళ్‌ _ నిరుపొధికబంధువ్రలు, ఎన్నుక్‌ _ ఆనిచెప్పును. యానే_ నేసే ఉన్‌ బ్రొర్‌గై_ బంధు 
వ్రలను (బంధువ్రలగునట్లు), కెయ్యేనుమ్‌ _ చేయువాండును, ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును. యానే_ 
శశ ఉల్‌ త్రాగ గై (ప్రయోజనా స్థరమానుగోరి నన్ను )పొందిన వారిని అభీ శ్పేశుక్‌_ సంపా 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొ, ౫ _ పత్తు, s&౧ 


రమందునడ దోయుచున్నాను, ఎన్నుమ్‌ _ అనివెప్పును యానే _ చేసే ఉ ణ్‌ నొర్‌గట్కు -_ 
(అనన్య ప్రయోజనులై ) నన్ను జేరినవారిక్కి ఉభ్‌ ేనుమ్‌ _ బంధువయినవాండను, ఎన్నుక్‌ _ అని 
చెప్పును. ఉన్‌ బొర్‌ _ (తనతో) సమానుల్కు ఇలి _ జేన్సి మాయకొ _ ఆశ్చగ్యభూతుంైన 
సక్వేళ్యరుండు, వన్లు _ వచ్చి, ఏఅక్కొలో _ అవేశం వెనో? ఉల్‌ టర్‌ గట్కు_ _ బంధువులైన 
మిరు ఎన్ను డై _ నాయొక్క, పేదై _ పిల్ల, ల్‌ ము _ చాధనుపొంగ్కె ఉనై క్కెన్స _ చెప్పు 
చున్నమాటలను ఎకశొచి శొలుగేన్‌ _ ఏమని చెప్పెదను, 

తా॥ లోకరీతి గా నాకెవరు బంథువులు లేరు శ్వాస్త్రరీతిగా నాక ందరుబంధువు లే, నే శే 
యెల్లలను బంధువులు గా జేసికొంటిని ధనాదులనుగోరువారిని చేను దగ్గజ చేగ్బను, అనన్య, పయో 
జనులై వచ్చినవారితో చేనుజేరియుందును, అని యీమాటలను నా వీ ల్ల నక్వేళ్యరావేళముకలిగి 
చెప్పీయుండవచ్చును. ఇట్టి నాచాధను మో శేమని చెప్పేదనని, ౭, 


ఉరై క్కీన ముక్క_ట్సిరా౯ యానేయెన్నుమ్‌ 
ఉరె కిన కనే ముగకా యానేయెన్ను మ్‌* 
ఉరై కిస వమరరుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌ 
ఉరైకీ,న్న వమరర్‌ కోకా యానేయెన్ను మ్‌ 
ఉరై క్కీన్స మునివరుమ్‌ యానేయెక్నుమ్‌ 

యా 

* 

ఉనై క్కీన్త్సముగిల్వల్ల నేజక్కొలో 
ఉనై కీ్యవులగత్రీ ర్‌ క్క ౯శొలుగే౯ల 

ర న! ౧౧ 

న వొణ్కొడిక్కే. 

ఉరైక్కీన్లవె నో_మళ ణక కా ౮ 


ఆ॥ ఊరైకి. న్హ - (నశ్వేశ్వరునికి శరీరముగా) వెప్పపడిన ముక్కణ్‌ పీరాక _ (తినే 
(తుంకైన రుదుండు, యా సేయొన్నుమ్‌ _ చేచేయనిచెప్పును. ఉఊనైక్కిన్ష _ | అరుద్రునితం।డి 
యని) ఛెప్పపడిన, తశ ముగక _ చతుక్కుఖుండు, యా నేయెన్నుమ్‌ _ చేచేయని చెప్పును, 
ఊరైక్కిస్టీ - (బ్రహ్మ చేన్భజింపంబడినవారని) చెప్పపడిన, అమరరుమ్‌ _ దతాదులును యానే 
మయొన్ను మ్‌ _ ేనేయని చెప్పును. ఊరై క్కీ_ శ్ర-( చేవతలల్లో శేస్తుండని) వెప్పవడిన ఆమరర్‌ కోకా _ 
దేవేస్గు(డు, యాేేయెన్నుమ్‌ _ చేనేయనిచేప్పును ఉరైక్కిన్ల - (వేదాగ్థములనులోకులక) 
ఉపదేళించెడి, ముఎవరుమ్‌ _ మవ్వాదులున్తు యాచేయెన్నామ్‌ _ నేనేయనిచెస్పును. ఉరైక్కీ-న్ష- . 
(కాళ మేఘుమువంటివా(డని) చెప్పపకుచున్న్ర, ముగిల్‌ వణ్గాక్‌ _ "మేసుమువంటి మేనుగలస ర్వేళశ్వ 
రుడు, ఏజక్కొ_లో_ఆశేశించియుండునో? ఊరైక్కి న చెప్పమని చెప్పుచున్న, ఉలగ త్తీక్‌ క్కు. 
లౌకికులై నమీక్కు ఉనై క్కిన్ష - (ఉల్లోకముగా) చెప్పుచున్న, ఎక్‌ _ నాకొమా (రియ కోమర్గమ్‌_ 
సుకుమారీయె ఒణ్‌ _ సుందరియై, కొడిక్కు - తీవ లెనున్న యీసపెయొక', , ఇవై _ఈస్వభావ 
ములను, ఎకొశొొల్లుగల్‌ _ ఏమిచె"ప్పిదను, | 

తాః (బహ్మరుజేన్దాది కల దేవతలున్సు దక్షాద్మి పజాపతులును మన్వాదులును చే నే 
యని చెప్పుచుక్న చావీల్లమిదనావేళించి స క్వేళ్యరుండు వెప్పించుచున్నాడని తలంఎయుచున్నాను. 
చెప్వువెళ్పమని నిర్భంధించుచున్న మివనేశేమి చెప్పెదసని, రౌ, 

83 : | 


౨4.9 రిరువాయ్‌ మొగీ, ౫ - పత్తు [ఇట్‌ 


కొడియవినై మాదుమిలనే యెన్నుమ్‌ 

కొడియవినై యావేనుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌* 

కొడియవినై. శెయ్‌నేనుమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కొడియవినై తీర్‌ ప్పేనుమ్‌యానే యెన్ను మ్‌ 

కొడియానిలజె శెళ్‌ గనేయెన్నుమ్‌ 

కొడియపుళ్ళుడై యన నేజక్కొలోకి 

కొడియవులగతీ ర్‌ క్కీవై యె౯ శొల్లుగే౯ 

కొడి యేక కొడియెన్న్మగళ్‌ కోలబ్లలే, a 


అ॥ కొడియ _ బాధ ప్రై చున్న, లినె _ పొపము, యాదుక్‌ _ ఏమియు ఇలక్‌ _ 
కలవాండనుకాను, ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచెప్పును, కొడియనినై (క్రూర మైనపాపయులక్సు ఆవేనుసు_ 
నిర్వాహకుండుకు, యా నేయెన్నుమ్‌ _ చీసేయని చెప్పాను. కొడియవినె _ వెడపొపములను, 
శేయ్యెనుక్‌ _ ((పతికూలులకు) చేయించువాడును యానేయొన్నుమ్‌ _ నేచేయని చెప్పును, 
యానే _ జేజే కొడియనినై _ (భక్తలయొక్క) (కూరపొపమురిను, తీర్‌ *ప్పేనుమ్‌ _ తీర్చు 
వాడను, ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును. కొడి యాక్‌ _ [కూరుం డై నరావణునియొక్కం, ఇలక్టై _ లం 
కను, శెల్‌ సేన్‌ _ నశింపంచేనీతిని. ఎన్నుక్‌ _ ఆనిచెప్పును. కొడియ _ (శత్రువులమాద) 
(క్రూరస్వభావముగల, ఫుల్‌ _ గరుత్మంతుని, ఉడైయవక్‌ _ వాహనము గాగలసర్వేళ్యరుండు, 
ఏలకిొ)_లో _ ఆవేశించినందునలెనుండునో ? కొడియ . (క్రూరమైన (నిర్బంధపెక్రుడు) స్వభా 
వముగల్క ఉలగత్తీర్‌ క్కు _ లౌకికులై నమికు, కొడి _ తీ7పలెనున్నదియు, కొడియేక- _ పాపి 
యొన, ఎక్‌ _ నాయొక్క, మగల్‌ _ కొమార్నెయునైన యీ పెయొక్క, కోలబ్టల్‌ _ సుందరం 
బుల్రైన ఇనై _ ఈవ్యాపారములను, ఎక కొల్లుోల _ వమిచెప్పెదను, 

తా॥ నాశేవిధమైెనపాపమును సంభవించదు. పొపమనశా నాకోపమేగాని నేబుకాదు, 
(పతికూలులకు పొపమాను జేయిందువాండును, భక్తు లపౌపమును పోగొట్టువాండును నేనే. రావణుని 
చీ-చేజంపితిని యని గరుడవాహను(డైన ,సర్యేశ్వరుండు చావీల్లమిదనావేంశించి చెప్పుచున్న 
మ-టను మోశేమని చెప్పెదనని, స్ట లా 


క్రో లక్షాళ్‌ శువర్‌క్క_ముమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కోలమిల్‌ నరగముమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌ 

కోలమ్‌లిగగ్‌ మోక్క_ముమ్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కోలజ్లొళుయిర్‌ గళుమ్‌ యానేయెన్ను మ్‌* 

కోలక్లొళ్ల్‌తనిముదల్‌ యానేయెన్నుమ్‌ 

కోలజ్లాల్‌ ముగిల్వణ్ణ నేజక్కొలో*ి 

కోలజ్లాభులగిల్తీ ర్‌ క్కె౯ళొల్వుగేల 

కోలన్దిగగ్‌ కొద యెక్కూన్దలుక్కే... “౧౦ 


తిరు.) తీరువాయ్‌మొభ్రీ, ౬ - పత్తు ౨&5 


అ! కోేలమ్‌కొళ్‌ _ అందము (సుఖమ గల్క కువర్‌ క్కు_మున్‌ _ స్వర్ణ మునకును యానే 
యెన్నుమ్‌ _ "సని ర్యాహకుండనసి చెప్పును, యానే _ నేనే, కోలమిల్‌ _ సుఖములేని నరక 
ముమ్‌ _ నరకమనకును నిర్వాహకుండను, ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచెప్పును. యానే _ నేనే కోలమ్‌ 
కొట (ఆపరిచ్చిన్న) సుఖముగల, మోక్కమున్‌ _ మోక్షమునకు నిర్వాహకుండను, ఎన్నుమ్‌. 
అని చెప్పును. కోలమ్‌కొళ్‌ _ క్ల నానన్షస్వరూపులై న, ఉయిర్‌ గళుమ్‌ _ జీవాత్మలకునుు యాే. 
"శీచేనిర్వాహకుండను, ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచెప్పును కోలమ్‌కొళ్‌ _ విచ్శిత్రస్వభావముగలదైై తని. 
ఆ ది తీయ మైన ముదల్‌ _ కారణ మెనమాల(ప్రకృతికిని యానే _ “నే చేని ర్వ్యాహపండను, 
ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును. కోలమ్‌కొల్‌ _ (ఇన్ఫధనుస్స మొదలగు) వై చి త్యముగల, ముగిల్‌ _ 
మేళుమువంటి, వ గ్గ కొ _ కాన్నిగలపశ్వేశ్వరుండు, ఏజిక్కొ_లో _ ఆవేశించియున్నాడో ? 
కోలమ్‌కొళ్‌ _ సుందరులై, ఉలశ త్తీర్‌ క్కు_లౌకికులై నమికు, కోలమ్‌ _ సౌందర్యము, తిగ్యర్ట్‌ _ 
(ప్రకాశించుచున్న కోడె _ మాలిక చేనలంకరింపంబడిన్న ఎకా _ నాకొమారెయెన, పాస్టలుక్కు. _ 
చక్కంనికొప్పుగలయి' పెక, ఎక్‌ _ ఏవిధముగానున్న దని, శొల్లులేక్‌ _ వెప్పెదను, 


తా॥ సశ్వళ్వరావేళముగలిగిన నాపీల్త స్యర్ల నరక '"మోత్నయలకును చేతనా చేతనములకును 
చేశే స్వామియని చెప్పుచున్నమాటను మికునీనేమని చెప్పెదనని. ౧౦ 


x4 కూన్లల్‌ మలర్‌ మక్క మ్మళ్మాడనైక్కుమ్‌ 
కులవాయర్‌ కొభున్లుకుమ్‌ శీ్వక్పన. మో 
వాయ్‌న్ల వ్రుదినళనాడక మన్ను 
కురుభార్‌ చ్చడగోపకొకుగ్‌ నేవల్‌ శెయ్‌దుకి 
ఆయ్‌ ్టతమ్మిగ్‌ మాలై యాయిరత్తు 
ళ్ళివై యుమోర్‌ పత్తుమ్‌వల్లార్‌ శోఉలగిల్‌ 
నన్గుపెరుక్ణౌల్న త్రరాయ్‌ త్రికమా 
లడియార్‌ గళ్లై ప్పూశిక్క_నోట్‌ భార్‌ గలే, ౧౧. 


ఆ|| కూన్షల్‌ - శ్లాఘ్య మైనకొప్పుగల, మలర్‌ కక క్యాన్‌ _ కమలవానీనిధమెన శ్రీబేవికీని, 
సల్‌ హక్‌ = భూమిప్పీ రాట్టికీని, ఆయర్‌ _ నోపలయొక్క_, కలమ్‌ _ సంశనుందు, 


కొట్రుక్తష్క క్యా. చిగుువలెనున్న నప్పిన్న వీరాట్టికిని, _ శేళ్యకారన్నై _ నాయకుడైన 
సక్వేళ్వరునియుజ్లేశించి, వాయ్‌న్ష = (భావన చేసళ్వేశ్వరుని) సమౌపీం౦చినవానై , వథ్రుదివళవాదన్‌_ 
వక్టమిదివళ నాడు ఆగెడి జేళమందు, మన్ను _ అమరిక తోచే ) చేసియున్న వారునైన, శడగోపకొ _ 

నమ్మా్యర్యారు, కల్‌ నేవల్‌ _ అన్తరజ్ఞశై బ్బర్యము గా, శెయ్‌దు _ అనుష్థించి, ఆయ్‌స్ట-వేచార్థ 
మునుబరిశీలించిసాజించిన, తమ్మిల్ట్‌ మాలై _ (దావిడళబ్దసన్షర్భృరూపము లై న, అయిరర్తుళ్‌ _ చెయ్యి 
పాకురములలో, ఇవై యుమోర్‌పక్తుక్‌ _ విలకుణములై నఈపదిపాశురములను, వల్లార్‌ _ అభ్య 
శీంచుకాగు, ఉలగిల్‌ _ భోళముందు, వీను _ భొగథదగన, పెరుక్‌ శెల్య క్సకాయ్‌ "కాచి కైన 


ఈ౬ర తీరువాయ్‌ మొ), ౭ - పత్తు (రేవ్‌ 


నమ్పత్తుగలవారై, తివుమాల్‌ _ (శ్రియఃపతియొక్క, అడియార్‌గకి _ దాసులను, పూళిక్క _ 
ఆరాధించుటకు (దగిన నోట్‌ బార్‌ గల్‌ _ భొగ్యముగలవారగుదుకు 
ఆా॥ కీభూనీళా దేవులకువల్ల భు డైన సశ్వేళ్వరుని విషయమై వాని చేహైదులను భావించి 
నక్మా కాయ ప్రసౌడించిన యీపదిపాశురముల నభ్యనీంచువారు ఈలోక మందు. (శ్రీవై ఫ్లవు 
నారాధించుచు గొప్పకీరి, గలవారై యుందుో ని, ౧౧. 
అధభ్వ్వార్‌ తిరువడిగశేళరణన్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ ళీ శరణమ్‌. 





౭ - వు, తిరువాయ్‌మొొగ. 





అవ తౌరిక '___ ఈవిఫంబున సర్వేశ్వరుని యనుశ్రరిం చినను వాడు వేంచే యనందున, దీనికి 
గారణ'మేమని యాలోచించి, తనయందు శాకుగలిగినభకి * "నేనస్వయాకమనిదలంచక తన్నపొ ప్రి 
కుపాయము గా తలంచియున్నాననియు, ఆ వ్రపాయటు నిర వేరనప్పుడు తనదగజ వచ్చి చేరెద 
ననియు డలంచి నన్ను ఊపేక్షీంచియున్నాడో యే మాయని యాలోచించి నా యందట్రియేవిధ 
మైన శ్రపాయమును లేదనివిన్న వించి వాననూవమలయందు వేంచేసియున్న శియః పతియొక్క_ 
(శ్రీపొదములయందు (ప్రపత్తి చేయుచు కారు. 


$$ నోల్‌ ఐనోన్సి లేన్‌ నుణ్ణిణివిలే నాగిలుమినియునై వి, *బన్లుమ్‌ 
వి ఖః 
ఆగ్‌ నికీజ్కీ-న్లి లే నరవినతై యమ్మానే 
శేల్‌ బు తామ రె శిన్నె లూడుమలర్‌ శిరీవరమబ్లలనగర్‌ ఈ 
వీఖీల్‌ రున్ల వెనా యునక్కుమిగి యశ్రేనశే, ౧ 
D0 0 a ౧౧౧ 


అ| సోల్‌ ఖై _ (ఫలమునుగోర్సి చేసివ నోన్ఫుఇలేక్‌ _ (వ్రతము (కర్మయోగము గల 
వాండనుకాను, నుణ్‌ _ నూత్ముయమెన (స్వస్వయాపజ్ఞానపూర్వశ మైన, అటీవ్ర. జ్ఞానము, ఇలేక_ 
కలవాండనుకాను ఆగిలుమ్‌ _ అయినను, ఇని _ ఇకమిద, ఊనై్నెవిట్టు _ నిన్ను విడిచి, అన్‌ ల 
.ఆలియుండుటకు, కిల్కి_న్లి లేక్‌-_సమర్థుండనుకాను, , అరవ్రు_ఆది శేషుని, అణ పడక గాగల , అమ్మా చీ_ 
ఓస్వామో ! *శేటు _ బురద్మ ప జేశ మందు మొలిచిన, తౌమరై _ పద్మములు, ఇన్నెలూడు _ ఇన్ని 
లనెడి ఎజధాన్యముత్‌ గూండ, మలర్‌ _ విక సించియున్న, శిరిరమబ్లిలనగర్‌ _ శిరీవరమంగలనగ 
రమ]ెడి వానమానలలో వీణ్‌ థ్రీరున _ నీమహీమ్మ ప్రకాళించునట్టు “కం చేసియున్న, ఎన్హాయ్‌ _ 
ఓస్వామో ! ఆల్లు _ అదివ్య దేశములో ని శేంచేసియున్న, ఊనక్కు -నీకు, మిగ యల్లేక-.(నీరత్మ్యవర్ల 
మూలో) బైడివాండనుకాను. 

తా॥ అనంతెశాయివై న ఒ శియఃపతీ ! చేను కర్మయోగము నెతుగన్సు జ్లానమును నెజు 
గను, తుణమా(త్రముహాడ నిన్ను వడలీయుండలేక నీ యందుమిక్కి.లి భక్రిగలవాండ నైయున్నాను. 
ఆభ డ్రిగాడ చాకు న్వతూపానురూప మెనదే గాని పొధనముకాదు. ఆ శితులను రక్షీంచుట శి 
_పరమపదమును౨చి నానమానులలో వేం చేసియున్ననీకు ఆకితకోటిలో జేరిన నన్నురక్షీంచక 
తప్పదని. CD 


తీరు, ] తీకవాయీమొకీ, ౫. పత్తు ౨౬.౫ 


అబ్లుణ్‌ కేన ల్లేనిబుట్‌ రల నున్న క్కాణుమవాిల్‌ వీట్‌ న్గుగోనా౯ా 
ఎమిల్‌ శేనుమళ్లే నిలజై "ఇ! నివమ్మాానే* 

తిబ్లల్‌ బేగ్‌ మణి మాడసీడు శిరీ వగ మబ్రలనగరుచై * 

కబ్దుశక్క_ర తాయ్‌ తమి యేముక్క_గుళాయే. | ౨, 


ఆ|| అద్దుల్‌ నేనల్లేకా _ పరమపదము లోనున్న వాండనుకాను. ఇజ్జు ఖీ నేనళ్ల౯_ ఇచ్చట 
నంసారులతో 'జేరియున్న వాండను కాను, ఉన్న్నె _ నిన్ను, కాణుమ్‌ _ నేవింపవలయున చెడి, 
ఆవావిల్‌ _ ఆకయందు, వీర్‌ న్లు _ పడి నాన్‌ _ నేను, ఎబ్బుట్‌ న్రేనుమల్లేక _ ఎచ్చటనున్న 
వరికతోనున్న వాండనుకాను, ఇల _ లంకెను, ఇల్‌ ల _ నశింపంజేసీన, ఆమ్మా నే _ ఓస్వామా! 


తిబ్బభ్‌ _ చర్మద ఏండలమును, శీర = చేరియున్న్న, మణి _ రత్నిమయమెన్య + డబల్‌ _ మేడ 
లచే, నీడు _ “పెరిగి చున్న, శిరీవరమబ్దలనగ ర్‌ - వానమామలయంద్యు ఉ ఆఅ _ నిత్య వాసముజేయు 
చున్న వా(డవును, ళద్దుళక్కరిత్తాయ్‌ _ కబ్బచ క్రి ధరుండవు నైన ఓస్వామా ! తమియేనుక్కు. _ 
ఒంటీవాండ-నె యున్న నాయందు, అఆరుళాయ్‌ _ కృపచేయుము, 

తా॥ చందమండలమువటికు సపెరగియున్న "మేడలుగల వాననూమలలో వేంచేసియున్న 
ఓశియఃపతీ! నిన్ను నేను నేవింపవలయునని యాళబడి దానిని లభించక నిత్యనూరులపొటియు 
సంసారులపాటియు కాకపోతిని.  నామనస్వు శెచ్చటయు ఆమరియుండదు గాన శీ ఘములో 
నన్న ను గహీంప్రుమాయని. ౨ 


క రుళప్పుటొ_డిశేక్క_రప్పడై వాననాడి వెజ్కా_ర్‌ ముగిల్‌ వళ్ణా* 
పారుళల్లాద వెనె ఎప్పారుళాక్కి_ యడి చుకొక్లాయ్‌* 

తెరుళ్‌ కొళనాన్మణె వల్ల నర్‌పలర్‌ వ్యాగ్‌ శిరీవరమచిలనగర్‌ క్యు కి 

అరుళ్‌ శెయ్‌దజ్లీకున్షా య జియేనొరు 3 మ్మాతే. 3, 


అఆ॥ కరుళ _ (శతువులమిద) కోోపగించుచున్న, ఫుళ్‌ _ గరుత్మంతుని, కొడి _ ధ్వజము 
గాను, శక్షు_రమ్‌ _ సుదర్శనమున్ను పడై _ ఆయుధము గాను, వానమ్‌ _ పరమపదమున్సు నాడ_ 
వాససానము గానుగలవాండవై ) ఎక్‌ _ నాకుస్వామియైన, కార్‌ _ వర్షాక "లమందల్సీ ముగిల్‌ _ 
"మీేఘమువంటి, వా _ (జొదార్భ) స్వభావముగలవాండా ! పొరుళ్లల్లాం _ వస్తువుకాని (జ్ఞానము 
శని ఎన్నై - నన్ను, పొరుళాక్కి _ వస్తువు గాబేని, ( నాకుజ్ఞానమునుగలుగ చేసి) అడి మెకొ 
జాయ్‌-దానుని శాజేనికొంటివి; “తెరళ్ళొల్‌- (పాష; సప్రాపక) జ్ఞా జానముగలవారును, నాన్మ మై _ 
సౌలుశు వేదములను, నల్లువర్‌. _ ఆభ్యనించినవాకు నైన, పలర్‌' _ “ ఆశేకశ్రీ వైష్ణవులు, వ్యార్ట్‌ _ 
నిత్య వాసము చేయు మన్న, శిరీవరమబ్దలనగర్‌ క్కు. _ చానమానులలోనివనీంచు మన్న వారికి, ఆకుళ్‌ 
శయ్‌ను _ కృపకేనీ, అబు _ (నన్ననుగహీంచుటక్రై ) ఆవానమామలలో, ఇరున్దాయ్‌ _ వేంచేని 
యున్న స్వామి ! ఒరు 3 క మ్మాటు _ (దానికీ) ఒక (పత్యుపకారము, ఆతటియేన్‌ _ ఎతుంగను. 

శా॥ ఓగరుడధ్వజుండా ! చశ్రాయుధుండవై పరమపదమునందు వేంచెసియున్న నీవు, 
శ్ఞాశాధికులై న యేక (శ్రీవైష్ణవ్రలు వేంచేసియున్న వానమానులకువేంచేసే క్టానహీనుండ నై యున్న 
చాకు జ్ఞానమునుగలు? జని నన్ను కృళాద్ధవిశాబేనిన నీకు జేీణీమి (వళ్యువకారము కేశెదనఖి: 


టి తీరువాయీ మొగ, ౫ - వత్తు [8వ 


'మాజుశేర్‌పడై నూ సుర్‌ మజ వో వర్‌ క్కాయనుమవూయప్పోర్‌ 
రా ౧ a శ యీ 


నీజు శెయ్‌ద వెద్దాయ్‌ నిలజ్లీణనన్మూనేశ్‌ [పణ్ణి*ి 
తేజుఖానత్త ర్‌ వేద వేళ్వియతా చ్చిరీవరమబ్లలనగర్‌ * 
వటివీ్‌ నీరున్తా యునై  యెక్లెయ్‌దక్కూ_వువనే, ర 


అ। మాజు కేర్‌ _ కతువులై వచ్చిన, పై _ ఆయుధములుగల్క నూట ట్రైనర్‌ _ దుక్యోధ 
నాదులు నూటుగుటును, మజ్ఞ = నళించుకటుల్క ఓర్‌ _ సవోయములేనివారై న, వివర్‌ క్కు _ 
పజ్బుపాల్లివ్రలవిషయ మై, ఆయ్‌ _ ప్రీకిగలవాండవై, అస్తు _ అప్పుడు, మాయ _ కృత్రిమమైన, 
పోర్‌ _ యుద్ధమున, పీ _ చేసి, నీజుశెయ్‌ద _ భస్మము గా జేనీన, ఎన్హాయ్‌ ల ఓస్వామా ! 
నిలమ్‌కీణ _ (పొతాళ్లములోనుండి) భూమినివిడరీకిన, అమ్మానే _ ఓస్యామి ! రేటు _ నిర్మల 
మైన ఖానత్తర్‌ _ జొనముగలవారియొక్క, వేదమ్‌ _ వేదముందు( జెప్పబడీన, వేలి _ భగవదా 
శాధనమ్సు ఆజా _ ఎడ తేగకనడుచుచున్న శిరీవరమళ్ఞలన 0" _ వానమామలను, ఏతి _ ఎక్కి, 
వీల్‌ బీరన్రాయ్‌_.తనమహిమ్మపకాళించునట్లు వేంచేసియున్నవాండా ! ఊనై్న్న-విన్ను, ఎల్లు _ 
ఎచ్చట, ఎయ్‌ద _ పొందుటకు, కూవ్రవకొ _ పిలిచెదను. 

తా॥ దుర్యోధనాదులను జంపి వ ఖ్బపొండవ్రలను రత్తీంచినస్వామో ! జ్లూనాధికు లెల్లప్ప్వు 
డును తీరువా రాధనము జేయుచున్న వానమామలయందు వేంచేసియున్న నిన్ను బొందుటకు చేణీమి 
యుపాయము కే సెదనని. 'ర్ర, 

ఎయ్‌దహ్కూవుదలావజే యెనక్కెవ్వ లెవ్వత్తుభాయుమాయ్‌నిన్హుో 

ih దవబ్లళ్‌ శెయ్యుమ్‌ కరు మేనియమ్మానేశో 

శయదవేళ్వియర్‌ వై యరక్తే వరళా చ్చిరీవరమబ్లలనగర్‌ శే 

క లొpవిరున్దా యదునానుమ్‌కగ్డేనే. x 

అ ఎనక్కు. _ నాయొక్క, ఎయ్‌ద _ పురుషార్థ ప్రా ప్రీ! పాధనము గా హవుదల్‌ జ 

(నిన్ను) పిలుచుట (ఆపేక్షీంచుట్సు అవదే _ స్వరూపానురూపమగునా ? ఎవ్వ = ఏంత అసాధ్యు 

ఒరియిన్క తెవ్వత్తుళ్‌ _ కతువులయందుగూడ, ఆయుమాయ్‌నిన్థు _ వవేళిచియుండి, శై దివజ్జల్‌ _ 

"ళ్ళ తిమములను (వాస్తికమరమునుప దేశించుట), శెయ్యుమ్‌ _ చేయుచున్న, కరుమేని _ శ్యాను 
మైన తిరుమేనుగల, అక్మూనే _ ఓస్వామి! శెయ్‌ద _ చేళుబడిన, వేల్వియర్‌ _ భగవదా 
రాధనముగలబా రై, వైయమ్‌ _ భూలోకమందున్న, లేవ్‌ - శ్రీవెష్టవ్రలు, అతా _ వీరన్న రము'గా 
వాసము జేయుచున్న, శిరీవరిమజ్దలనగర్‌ _ వాననామలయందు వాసముకేయుచున్న్న వారు కై లొ. 
ఆక్రయించునటుల, ఇరున్హాయ్‌ _ వేంచేసియుంటివ్సి ఆదు _ దానిని, నానుమ్‌ _ జీనును "గేల స్త 
భూబభితిని. 

శా॥ ఓస్వామి ! ళత్రువు లెంతబుద్దిమంతు లై నను వారిగుంపులో (ప్రవేశించి తన్న నుందర 

.శగ్రవాముచే మోహ'పెట్టి వారిని కై నబౌద్ధాడి బావ్యామరమూులయందు (బజేశించకేనీ, నిశ్నారా 
-థించి కృఠకృత్యు లె యుశ్న (శ్రీరై న్లవ్రలాశ్రయించునట్లు వానమామలంయందు జేంచేసీయాన్సు 
"అన్ను ేసెకళలకుగు యాచించుట నాకు స్యరూవకుకారగి, - క బీ 4. 


తిరు.) తిరుబాయ్‌ మొ, ౫ - పత్తు వమిరే 


44 వనమాయ్‌నిలక్లీజ్జ వెన్న ప్పనేకణ్డా ఎన్లుమెనై ఎ యాళుడై* 
వాననాయగనే మణిమాణిక్క_చ్చుడశకే* 
శేనమామొథీల్‌ రణ్‌ శిరీవరమబ్గల త్రవర్‌ కై త్కొవుజై* 
వానమామలై యే యడీయే౯తొవన్ల రుశే, ౬, 


ఆ॥ ఏనమాయ్‌ _ వరాహమై, నిలమ్‌ _ భూమిని, కీణ_(పాశాళ్లములోనుండి) విడతీసిన, 
ఎన్న ప్పీ య్‌ నాస్వామా ! కా స శ్రీకృష్ణుండా ! వానమ్‌ _ సపరమపదవాసులక్కు నాయగసే _ 
చాథుండా ! ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును ఎన్నై-నన్ను, ఆకు డై _దానునిగాజేసికొనినవా(ణా! మణీ_ 
శ్రాగ్యుమైన, మాణిక్‌ రత్న మువంటి, శుడశే _లేజస్సుగలవాండా ! 'రేన_ లే నెచేనిండియున్న, 
హామ్మొట్టీల్‌ _ మామిడితోోటలుగల, తణ్‌ _? చల్ల నైన, శిరీవరమబ్లలత్త వర్‌ _ వానమామల మందున్న 
వారు కైలొట్లు - అశ్రయింమసటుల్కు ఈక _ నిత్య వాసము జేయుచున్న వాండ వై, వానమ్‌ _ 
పరమపదమందు, మా _ గొప్ప, మలైయే _ పర్వతమువలెవేంచేసియున్నవాండా ! ఆడియే౯ _ 
చానుండ నై నేను, తొట్టి - అఆకయించునటుల్క వన్గరుళ్‌ _ వేం చెసీక్సృపజేయుము. 

శా॥ నరాహావతారమందు భూమినుద్ధరించి, నిరతికయభోగ్య మెన వానమామలయందున్న 
వారందరు నాళయించి యూజ్జీవించునటుల “ససహామలయందప్వడు 'వేంచేసియుండి నిత్వనూరు 
లతో పొటీనన్ను చానునిగాబేసికొనిన ఓశ్రియఃపతీ ! చేను (ప్రత్యమీముగా సేవించునట్లు నాయం 
దుగ్భపజేసి 'వేంచేయుమాయని. ఓ. 


నస్పరుళియె న్నెళుడబ్ల ల్ల వానవర్‌ కొడ్టునేేఉలగుక్కోర్‌ 
మున్నెశాయ్‌త సడే “ముట్రు చేట్రులగుముగ్లాయ్‌శ్‌ 
శోటైలవరి జ్జ వే్వియజా చ్చిరీవరమబ్దలనగర్‌ * 
అన్షమిల్‌ పుగళ్టా యడియేనై యగభ్‌ గేలే, 2, 
ఆ॥ వనరుళి _ (పరమపదమునుండి) వేంచేస, ,ఎన్నెళ్టు _ నామనన్సును, ఇడమ్‌కొణ్ణ _ 
వాసస్థానముగా జేసికొనినవాండ మై, వానవర్‌ _నిత్యనూగులకు కొట్టును - చిసజువంటివా(డ వై, 
(నిర్యోహకండవై) ఉలగుక్కు లోకములకు ఓర్‌ _ విలతుణుండ వె, ముప్పై _ అనాదియైన, 
తాయ్‌ఠనైైయే _ కల్లి గాను రండ్రిగానున్న వాంకవై, ముట్టు _ సంఫూర్ణమైన ఏరులగున్‌ _ 
స ప్తలోక ములను ఉణ్గాయ్‌ _ (మింగినవాడ వ్రై *మ్‌ _ సుందరమైన (ఆనన్య(పమో౭నమెన), 
og వృత్తిగల శ్రీవైవ్లవ్రలయొక్క; వేదమ్‌ _ వైదిక మైన, చేళి _ భగవదారాధనము, 
_ ఎడశెగకనడుచుచున్ను. శిరీవరమజ్జలనగర్‌' _ పొనమామలలో, అన్షమిల్‌ _ ఆవధిలేని, 
కీ. య్‌ _ కీ గలవాండవై వేంచేసియున్న వాయడా ! అడియేనై ష్‌ “డాను(డనై నన్ను) 
ఆగ్‌ కైలే _ ఏడువకునూ, 
శా! సను స్తచెతనులకును సకల విధబంధువై వారియాపత్తును బోగొట్టిరక్షీంచి, నామనన్సు 
నందు నిర్యవాసవుచేయుదు, అనన్య(పయి జన్నులైన (శీ వైష్ణవులు నిత్య కై ప్కర్యమ జ్రేయునట్లు 
వానమానుభయందు నేం చెనియున్న్మ ఓస్వామో | నన్ను పేక్షీంచకో యజ్లీకరిం పుమాయని. 


94౮ రీరవాయ్‌మొశథ్రీ, ౫ - పతు [టవ 


అగట్‌ నినీవై తమాయపవళ్లె ల్లైమ్బుల న్లళామవై. నన్లజీన్షనక ఈ 
అగఖొశీయినై, యున్‌ నీ సోయిరుమ్‌ కేజ్‌ జీల్‌ వీర్‌ లి ! కణ్గాయ్‌* 
పగజ్క_దిర్‌ మణిమాడనీడు శిరీవర మజ్లెవాణనేశీఎన్న మ్‌ 


షె 

గి [౯ వీ న 
పుగజ్క య వెద్హాయ్‌ పుళ్ళి వాయ్‌పిళన్హానే ల 
ఆ॥ పూల్‌కడిర్‌ _ మిక్కిలి (ప్రకాశించుచున్న, మణి _ రర్నమయమెన, మాడజ్జళ్‌ _ 
మీడలచే, నీడు _ పెరిగియున్న, శిరీవరమజ్లె _ వానమామలకు, వాణ"ే _ ని ర్వాహకుండా! ఎన్ట్రమ్‌_ 


ఎప్పుడును, ప్రగణబ్బు. _ (ఆభకు. లు) పవేంళించుటకు, ఆరి కు_ దుర్గభుం డైన ఎన్గాయ్‌ ల్‌ 
ఓఒస్వామో ! పుళ్ళిక్‌ _ బకాసురునియొక్క_, వాయ్‌ _ నోటిని, పిళ నానే - వీల్చినవాండా | 
అగథ్‌ భి - (అభక్తులను దూరముగావిడుదుటశ్ల, నీ _ నీవ, వైత్త _ ఏజ్పబుచిన, మాయన్‌ _ 
అళ్చర్య మైన, వల్‌ _ అత్నిక్రారమైన, విమ్చులన్థ భామా _ “ ష్షోన్షి ియములను, వన్లు _ చక్క గా, 
అజిన్షనక్‌ _ ఎటుంితిని. ఎనై నెష్నయుమ్‌ _ నన్నును, నీ నివు అగణ్‌ థ్రీ _ నిన్ను చేరనట్లుచెని, 
త. తప్పించుకో నుట కళక్య మైన, శ్‌ నీల్‌ - ఉిషయములనెడి బుజదయందు, వీ బ్‌ త్తి 
కణ్ణాయ్‌ - పడ(తోని౨వి. 

శా అభక్సుల కత్యన్న దుర్ల్షబుండవె చానమామలయందు వేంచేసియున్న ఓ శియుపతీ ! 
నీ పతికూలులు నిన్ను బొందక సంసారవందుముణుగునట్లు పక్ష్నోంది యములను సృ 2౦ చితివి. 
నన్ను గూడ ఈసంపారవందు పడ తో సెదవోయని భయపశుచున్న నాయొక్క. పాపములను 
బకాసురుని చంపినట్లు నళింపజేయుమాయని * రొ 


పుళ్ళి౯ వాయ్‌పిళనాయ్‌మరుది డై పోయినా యెరుబ్యేడర్‌త. కక్‌ 


కళ్ళమాయవనే కరువూణిక్కచ్చుడరే* 
తెళ్ళియార్‌ తిరునాన్మతై గల్‌ వల్లార్‌ మళితెణ్‌ శిరీవర మజ్లెశ 


ఉళ్ళిరున్ల వెద్దా యరుళాయుయ్యు మా జెన క్కే, ప ల్‌, 

అ) పుళ్ళిక్‌ - బకాసురునియొక),..), వాయ్‌ _ నోటిని, పిళనాయ్‌ _ చీల్చినవాండా ! | 
మరుదు = మద్దివృత్నముయొక, ఇడి _ నడుమన పోయినాయ్‌ _ me “వాంణా! ఎరుదువ్య్డ్‌ _ 
వృషభములోడింటిని, అడర్‌ త్త_.సంహరించిన్య కళ్ళమ్‌ . వంచ చకుండవై న, ఎన్‌ మాయవే _ నాయా 
(Ul స్పర్యుభూతుండా ! కరు _ నీలమైన, మాణిక్కమ్‌ _ రత్నమువంటి, కుడలే _ తేజస్సు” లవాంజడా! 
కెళ్ళియార్‌ ఆ నిర్మల మైనజ్జ్‌ నముగలవారై, తిరు _ (భగవత్స గరాపమును ES 
థొ ఓిల్లుచున్న ', వాన్మయెగల్‌ _ నాలుగుకేదములను, వల్లొర్‌ _ ఆభ్య నించిన శీవైన్షవులుు మలి 
సంపూర్ణముగా నివసీంచుచున్న్ర, స్‌ చల్ల నైన, శరీపరమక్లై _ వానకూమలయొక్క, ఉల్‌ _ 


లోపల, ఇరున్ష _ వేంచేసియున్న ఎన్షాయ్‌ _ ఓప్వామా 1 ౨ ఎనమ్కు_ _ శాకు, కః 


ఉళ్లీనించువిధమాను, అరుళాయ్‌ _ కృపకేయుమా. 


శా॥ బకానురుండుమొదలగు సమస్తళతువులను నిరసించి వైదికులైన (శ్రీవైన్లశ్రలచే 
నిండియున్న 'వాననూమలలో నిరవధిక లేజోయుకుండవై జీం చేనియుక్న ne ! చేను 


శీిబించునట్లు శాకుం గృషచెయుమాయని, Fr 


తీరు.) తిడవాయ్‌ మొగ ౫ పత్తు 9 


ఆ తెనక్కునిన్సాదమే శరణాగ లన్‌ టీనాయోఉనక్కోర్‌ ౩ 3 
మ్యాజునానొ సి నిలే నెనచావియమున'జేకి 
శీబుకొళ్‌ కరుమ్బుమ్‌"పె పిరుమ్‌ నెన్నె లుమ్‌మలితణ్‌ శిరీవరమ్లో 


నాజుపూన్ష ణ్ఞురాయ్‌ముడియాయ్‌ తెయ్‌వనాయగనే, ౧౦, 


అ॥ శేటుకొలట్‌ _ బుఆదగల| పజేళమ।దు, కరుమ్బుమ్‌ _ చెరుకున్కు "పెరుమ్‌ ₹న్నెలుమ్‌ - 
గొళ్చయెజ్దధాన్యమును, మలి _ నిండి రణ్‌ _ చల్లనైన, శిరీవరమగ్లై _ వానమామలలో బేంచేసీ 
యున్న, నాలు _ పరిమళించుచున్న, వూ_ నుందర మైన, తణ్‌ _చల్ల నై వైన కుర్ర" య్‌._తిరుత్త్యుల్త్‌? 
యిని, ముడియాయ్‌ _కీరీటమండుగలవాడా ! తెయ్యనాయగో _ 'నిర్యమారినాథుండా ! ఎనక్కు._ 
నాకు అటు_.ఉపాయమునిచ్చునపుడు, నిక పొద మే_ నీతిరువడిక భృ నే, శరణాగ _ ఉపొయముగా, 
తన్దొ ట్రీ వాయ్‌ _ ఇచ్చితివి. ఉనక్కు _ నీకు నాక్‌. వేను, ఓర్‌ కై న్మూఆం._ఒక యాపకారమును, 
ఒన్లు_ఒక విధము చేతను, ఇలేన్‌ _ చేయుటకుళ క్తుండనుకాను, ఎనదు _ శాయొక్కొ, అవియుమ్‌ _ 
అక్మయు, ఉనజే _ నీడియె, 

శా॥ నిరతిళ యభోగ్య మెన వానమానులయందు వేంచేసియున్న ఓ "తెయ్యనాయక 
స్వామి! ఏ విధమైన ఉపాయమునులేని నాకు నీతిరువడిక ళ్ళ నే ఊజ్జీవనో పొాయముగా నిచ్చితివి 
దానికి పత్యుపకారము గా యనేమియుపక్రరించెదను? నాయాత్మగూడ నీజేగనుక దానినిగూడ 
సమర్చించుటకు నాక ధికారము లేదని. ౧౦. 


$4 తెయ్వనాయగకానారణగా తిరివిక్కిరమనడియిగై మిశ్రై * 
కొయ్‌కొళ్‌ పూమ్మొ ల్‌ ళూ్కూగ్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపకోీ 
శియ్‌దవాయిరత్తుళ్ళి వై వె రణ్‌ శిరవరమజ్లై మేయపత్తుడళ శ . 


నె గల్‌ పాడవల్లార్‌ వానోర్‌ క్కారావముజే. ౧౧ 


ఆ 'తెయ్యనాయగ క" జ నిత్యనూరిని ర్వాహకుండును, నారణక్‌ _ సకలవిధబంధువు, తిరి 
విక్కీ.రమక్‌ _ (తివి కమావ తార మెత్తినవాండు నై న సర్వేళ్వరునియొక్క, అడియితైమి శ _ (శీపా 
దద్వన్ష్వములమిద, కొయ్‌కొళ్‌ _.కొంకష్రితగిన, పూ-_పుష్పములుగల, పాటిల్‌ _తోటలచే, క్యూర్‌ _ 
చుట్టంబడిన, పరు ర్‌ _ తిరునగరియందువేం చెనీయున్న్ర, ళడగోపక-. నమ్మా ఫల్రాట్లు, శెయ్‌ద _ 
హంట్‌ ఆ రత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురమలలో, రణ్‌ _ చల్లనైన, శిరీవరమ్లై _ వానమామ 


లను, మేయ _ (పతిపాదించిన, ఇవై పర్తు _ ఈపదిషాశురములను, ఉడక _ భీ త్‌ గూడినవారై, 
పాడవల్లార్‌ _ గానము జేయసమర్లులయినచారు, వానోర్‌ క్కు. _ నిర్యేనూరులక్కు వైగల్‌ _ (పతి 
దినమును, అరా. చెనెనయాళలుగలుగ చే సెడీ, ఆముదు_ఆమృతమువ లె భోగ్యభూలులై యాందురు. 
శా పవృతోటలచే నిండియున్న తిరునగరికి స్వామిమైన నమ్మార్ర సార్లు వానకూమలవిషయ 
మై సాదించిన యీపదిపాశురములను భ క్రితో గానము దేనినవారిని నిత్యనూరులు మెచ్చుకొనుదురని, 
ఆభ్వార్‌ త దవడిగ శేళరణమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌. 
 అాయ్తారెస్టే్టననేటుప్తాయు 


౨౭౦ రిడనాయ్‌ మొగి, ౫ పత్తు [ భావ 


౮ొ.వ రిరువాయ్‌మొ థి, 


౭రకీతిశంం-- 
అవ శౌరిశ్ర_.'వానమానులలో. తనకోోరిక "నెరవేరసందున దుఃఖితులైన నమ్మా కట్ర(ోర్లు, 
* నాకు (పాష్యమును (పొపశ్రమును సర్వేళ రుంజేయెడి జానముసీదించ నే * యని యింతమా[త 
| స 
మునకు సనోషించి తిరుక్కుడన్లకువెళ్ళి ఆరావముద్యార్యార్గనునేవించి అచ్చటగాడ తిన 
మనోరథము పూ ర్తికాసందున మిక్కిలి 'భీవంచుచున్నారు. 
శశ ఆరావము'జే యడి యేనుడలమ్‌ నిన్బాలన్బాయే 
నీరాయలై న్లు కరై యవురుక్కు. గిన నెడుమా లీ 
శీరార్‌ శెన్నెల్‌ కవరివీశుమ్‌ కె.నీర్‌ తిరుక్కుడ న్లో 
ఏరార్‌ కోలమ్‌తిగ్యక్కీ డనాయ్‌క శేనెమ్మూ *, ౧. 
(a) యి 
అ॥ ఎమ్మానే _ ఓస్వామో! అరా _ (చాలునని | సృ ప్రీపొండించని ఆముదే _ అమృతము 
వలె భోగ్యభూతుండా ! అడియేక దాను(డ నైన శాయొక్క, ఉడలమ్‌ _ శరీరము, నిన్నాల్‌ _ 
నీవిషయ మెన, అన్నాయ్‌ _ (ప్రీతిన్యరాపమై, నీశాయ్‌ _ (ఆ పీతి నీరై కస, అలై న్దు- ఉన్న 
చోటులోనుండక తిరిగి, కరై య _ మిక్కిలి శిథిలమగునట్లు, ఉరుక్కు_గిన్ల _ కరిగించుచున్న్న, నెడు 
మాలే _ సశ్వేళ్వరుండా | శీర్‌ _ సౌందర్యము చే, ఆర్‌ _ ఫూర్గ మెన, శన్నిల్‌ _ శెన్నిల్‌ధా 
న్యము, కవరి _ చామరమువలె విశుమ్‌ _ వినుబుచున్న్న, ఇభ్రునీర్‌ _ సమృద్ధ మెనజలముగల, 
కా _ తీరుక్కుడం బెయ నెడి దివ్య దేశమందు, ఏరార్‌_ సౌందర్యము చేవూర్ణ యెన, కోలమ్‌_ 
అలజ్క్క_రిమ్సు తిగ్యల్లి _ | పకాళించునట్లు, కిడన్రాయ్‌ _ పవ్వళించితివి, కేక -(చేను) నేవించితిసి, 
| ఓఆరాఎముదా ! నాతోమాటలాడవండ తికుక్కుడందయందు బవ్వలించియున్న 
నిన్ను సేవించిన నాళరీరము నీయందత్శిపేమచే శిధిలమగునట్టు చేసితివని, ౧. 
ఎమ్మానే యె౯ వెళ్ళైమూర్‌ తి యెన్షైయాళ్వానే 
న్‌ా జాలి యా 
\ 4 
ఎమ్మావురువుమ్‌ వేళుమా గ్‌ ఖా లావామెథ్రీలేజే 
శెమ్మాకమలమ్‌ శ్కెబ్టునీర్‌ మి శె కణ్‌మలరుమ్‌ తిరుక్కుడ నో 
2 nO 
అమ్మాామలర్‌ కర్‌ గీన్హానే యెన్నా౯ కెయ్‌గనే, ౨, 
అ॥ ఎమ్మా నే _ ఓనాస్వామో ! ఎక్‌ _ నావిషయమందడ్యు నెళ్ళైమూర్‌ త్తి _ పరిశుద్ధ మెనస్వ 
భావముగలవాండా ! ఎన్నై. నన్ను, అళ్వానే_పరిపాలించువా6డా ! మా_శ్లాఘ్యము'లై, ఎవ్వు 
రువమ్‌ _ (మత్స్యాది) ఏయన తారములనుగూడ్య జేిమాట్‌ ట్రైల్‌ _ఇచ్చాను సారము గ్యా అవా 
య్‌ _ పర్మిగహీందువాండా ! ఎట్రిల్‌ _ గొప్పకా నిగలవాడవై , ఏఈ _ వృషభముప లెనుదించియు 
క్నృవాండా! శెమ్‌ _ ఎట్టినై , మా _ శ్లాఘ్య మెన, కమలమ్‌ _ పద్మము, శెలునీర్‌ మి శె కయ్‌ సమృ 
ద్ధమైనజలము పైన, మలరఠుమ్‌ _ వికనీంచుచున్న, తిరుక్కుడ నై అ తరుక్కుడన్ష యందు, మా. విల 


క్షణ మైన అమ్మలర్‌ _ ఆపద్మమున లెనున్న, కణ్‌- ే[గ్రవనిలను, వళర్‌ గి దానే _ మూసుకొని 
నిద్రిందువాండా ! నాకా _ "నేను ఎక్‌ య్‌ క్‌ _ ఏమి చేసెదను, 


తిరు] రీరునాయ్‌మొబ్రీ ౫ - పత్తు ౨౭౧ 


శౌ॥ నాయజ్ఞానాదులను బోగొట్టె నన్ను సాత్వికుని గాజేసి చాతోసం శేషించుచు నన్ను వళ 
పఆచుకొనుఒశకై మత్స్యాద్య చే కావ కారము లెత్తిన ఓస్వామి ! ఇప్పుడు. తిరుక్కుడన్షయందు 
నాతోమాటలాడక ని్రించుచున్నావు. నిన్ను బొందుటకై "నేచేసాధనమును జేసెదనని. ౨ 


ఎన్నాళ€ శెయ్‌గే౯యారేకళై క గానె నై షయెక్‌ శెయ్‌గిన్తాయో 

ఉన్నా లల్లాల్‌ యావరాలు మొన్ద్హుజ్కు-ై వేర్రే౯* 

కన్నార్‌ మదిళ్‌ శూ రుడనె కి-డన్దా “యడియేనరువాణా భ్‌ * 
శెన్నాశెన్నాళన్నా ళునతాల్‌ విడీర్తే శెలక్కాడే, 3 


ఆ॥ నాళ _ నేను, ఎక కెయ్‌గల _ ఏమిచేసిదను ? శళెకణ్‌ _ (నాకు రకకుల్కు 
యాశే _ (నీకంచు ఎవరగుదురు ? ఎన్నై. నన్ను, ఎక్‌ శయ్‌గిన్రాయ్‌ = ఏమి చేయుచున్నావు? 
ఉన్నాలల్లాల్‌ ణః నిన్నురప్ప, యావశరాలుమ్‌._ ఎవ్వరి చేతను ఒన్హు - జెక్‌ విధమెన, కుకిియుమ్‌ జ 
కొఆరన్సు వేళ్తకా - (ఫూ ర్తి చేసియివ్వమని) యాచించను. క౯ాఆర్‌ _ తామ్రము చేఫూర్గ మైన 
(తామమయ మైన); మదిళ్‌ _ (పొకాగములచ్చే కూర్‌ _ చుట్టంబడిన కుడనై _ తిరుక్కుడ 
నయందు, కిడన్షాయ్‌ _ పవ్వళ్ళించినవాండా ! అడియేకా_ దాసునియొక్క, అరు _ ఆత్మ వ్యార్‌ 
నాల్‌. ఉజ్లీవించుడినము గా, సెల్‌ నాల్‌ _ జరిగడిదినము, ఎన్నాళ్‌ _ ఎదియో? అన్నాల్‌ _ 
ఆదినమువజక్కు ఉనతౌళ్‌ _ న్మీశ్రీపొదములను, పీడిల్తే _ ఆశ్రయించియే, శల _ గడచునటుల, 
కాణ్‌ _ కటాశ్ష్నీంచుము. 


తా తిరుక్కు-డనయందు బవ్వలించి నాగోమాటలాడకన న్న ఓస్వామి ! నీవ్రతప్ప నా 
కొక సాధనము లేదు, వేజురతుకుండును లేడు; మటీయొకనివద్దబెళ్ళి నాయభీష్టమును యాచించను. 
ఇట్లున్న _నావీసయమె నీవేమితల( దియున్నావో తెలియలేదు. నిన్ను పొందవలయున చెడి 
నాయశీస్టమును  నీవిప్పుడు నెర వేర్చక పోయినను ఆదివజుకు నీ శ్రీపొదములేో “నేను. భిజించీ 
యుండునట్లు కటాతీ౦పుమాయని. 3, 


శెలక్కా-ణైజ్సార్‌ కాణుమళవుమ్‌ శెల్లుజీ ర్‌ త్ర యాయ్‌* 

ఉలప్పీలానే యెల్లావులగుముడై యవొరుమూర్‌ లిక 

నలత్తాల్‌ మిక్కా-ర్‌ కుడన్గె నెక్కి డన్దా యునె న షక్కా ణ్బాన్నా౯ా 
అలప్పాయోఅకాళత్తై నో యథభ్రువన్‌ తొథ్రువనే, ల 


అ॥ కెల _ ెపెనపోవుటకు (తెలినీకొనుటక్సు, కాణ్లిణా సర్‌ ఇ తగినజ్ఞానసంపాదనయందు 
శ క్లిగలవార్సు కాణునుళవుమ్‌ _ కని పెట్టినయవధికం కై శెల్లుమ్‌ _ వై నపోయియున్న, (అధిక మె 
యున్న), కీర్‌త్తియాయ్‌ _ కీర్తిగలవాండా ! ఉలప్పు _ (నీగుణాదులక్రు నాళము, ఇలా నే_లేని 
వాండా! ఎల్లావులగుమ్‌ _ నమ స్తలోక్రములన్కు ఉడ్రైయ _ తనకుశేషసముగాగల్య ఒరు _ అద్వితీ 
యుండవైన, మూర్‌ త్రి . సర్వేళ సరుండా ! సలత్తాల్‌ _ నీయందు పీేమచ్చే మిక్కా_ర్‌ _ అధిక మైన 
శవ వృభ్రలు నివసీంచుచున్న, కువథై అ తిరుక్కు.డ నయందు, కిడన్షాయ్‌ . పవ్యళించినవాయడా ! 

a 

చాక్‌ _ చేను ఉన్నై _ నిన్ను, కాణ్బాక_ నేవించుటకై, ఆలప్పాయ్‌ _ నుతికలంగివాండ నై, 
అకాళ తె _ఆకసయును, సోక్కి _చూచ్చి ఆఅభ్రువళ _ ఏడిచెదను; తొ్రువకా _ ననస్క రిం చెదను. 


౨రే.3 తీరువాంట్‌ మొన, ౫ - పత్తు [౮వ 


శాః ఎంతగొప్ప క్షానవంతులకు నగోచరంబులై న స్వరాపగుణాదులుగల చాండపై, సర్వ 
లో కేళ $రుండవై, భక్రిమంతులై న శీవైష్ల వ్రలు నివనించియున్న తిరుక్కుడన్ష యందు బన్వల్లించియు 
న్న నిన్ను సీవింపవలయూునని మిక్కిలి యాళగలవాండ నై నీవ్రపరమపదమానుంచి యిచ్చటికి వేంచే 
యామార్గ మైన యాకాళమును జూచి నమస్క_రించుచున్నా నని. ¥v, 


అభువళతొబువనాడిక్కా.ణ్బళ౯ పొడియలన్‌ లునక్కోీ 

త్యటవల్వి నై యాల్‌ పక్కమ్‌నోక్కీ నాణిక్కవ్విర్‌ నిరుప్పకో 

సెం. వొణ్‌ పనక్కడ నై నైక్కీడన్షాయ్‌ శెద్దామరై క్కగ్లాశో 

తొట్టవనేనై యునళాళ్‌ శీదమ్‌వా ౫ మేళూల్ర్‌ గ్గ గయ్‌, >», 


ఆఅ! ఆ్యరువ౯_ ఏడిచెదను, తొధ్రువక౯ా_సమస్క రం చెదన్యు ఆడి_న గ్రనముజేస్తి కాణ్బక్‌. 
చూ చెదన్సు పొడి_ గానము కేనీ ఆలఖ్‌ ల్రైవక౯_అతీ చేదను, గట్టు _కాగలింనుకొనియున్న్ర వ్‌_ 
(క్రూరమైన, నినెయాల్‌ _ (నీయందు భక్రియనెడ్రి పౌపముచే, పక్కమ్‌నోక్కి. _ (శ్రియఃపతివ 

శీ స త 

చ్చుచున్నాడ్‌ యని) నాలుగు శక్కు_లజూాచి, నాణి._ (వాండుం కపోఫుటచ్వే నీగ్గుపడి, కవిట్‌ ని 
రుహ్టక్‌ _ తలరంచుకొనియుందును, శకెట్టు _ సెమ్ఫద మె, ఒణ్‌ _ సుందర మెన్క పథి నమ్‌ _ జల్మప 
జేళము చేనిండియున్న్య, కుడ వై _ తిరుక్కుడన్షయందు, కిడన్దాయ్‌ _ పవ్వళ్శించినవాండా! శెమ్‌ _ 
ఎజ్జిని తౌమరై _ చమట కణ్హా _ చేత్రముగలవాడా, తొధ్రుఎనేవై _ నీచుండవైననన్ను, 
ఉవశాల్‌ _ నీశ్రీపొదయులయందు, యువ్‌వా _ చేర్నుపకారము, శ్యూర్‌ కళ్ల కణాయ్‌ _ ఉపాయ 
మున యోచించునూ. 


తా తిరుక్కుడన్షయందు బవ్వల్సించిన ఓ(శ్రియః పతీ! నిన్ను బొందవలయునని యాళచే 
దుఃఖపడుచు నమస్కరించి నిగుణములను పాడిపరవళుండ నె యాడీ నాలుగు పక్కలజూ చముచున్న 
నన్ను న్మీశ్రీపొదమందు జేరునటుల కటాశ్నీంచు మాయని. x. 


ళ్యూగ్‌ కణ్గాయె౯ాతొ ల్ల న్ని నెమెయజుత్తున్న ఢి శేరుమ్‌ 
mf కణిరున్దేేతూ రాక్కుైతూర్‌ త్తె త్తెనై నాళగని ని రుప్పళాకి 
వ్‌ తొల ప ఫుగ్యరార్‌ కుడ నండర్దాయ్‌ వానోర్‌ కోవూనేళి 
యాట్రీనిశై యే యముబే యుజివిన్నయనేయరియేకే, ౬, 
అ$ వ్యార్‌ _ భగవద్దుణాను సంధానముందేసి యుజ్జీవించుట చేవచ్చిన, తొల్‌_. అశాదియైన 
పుగట్టార్‌ _ క్రీ ర్తిగల వై వ్షవులు నివనీంచియాన్న, కుడి _ తిరుక్కుడన్షయందు కిడన్షాయ్‌, 
వవ్వభించినవాండా? వానోర్‌ _ నిత్యనూరులకు, కోమా నే _ నిర్వాహకుండా! రా ట్రీ శ _ 
యొక్క, ఇశేయే _ గానమువ లెభోగ్యుండా! ఆరియేకీ _ పురుష శేషు, డా! అటినవీక౯్‌సయచే _ 
జొనముయొక్క.. ఫల మెననుఖస్వరూపుండా! ఉకొ_ నీయొక్క, ఆడీ _ తిరువడికళ్ళను, శేరుమ్‌ _ 
న, ఊల్డ్‌ - కేస శేష భావము నెడిసంబస్ధమును, క ్లిరుద్దే _ తెలిసికొనియుండి, తూరా_ 


ఛా ర్రికానటివంటి (ఎంత ఆశుభవించినను తృ ప్రపారిదనటివంట్‌,, పలి. ఇన్టియ కూలను, రూర్‌ త్తు. 
(విషయానుళ్‌వములచే) నిండించి ఎననాళ్‌ _ ఎన్ని గినకూలు, ఆగ న్టిరుళ్ళన్‌ _ ఎడబానియుండును? 


తీరు.) తీకునాయ్‌ ముడి. x పత్తు, ౩9౭53 
ఎన్‌ _ నాయొక్క, తొల్లె అశాదియమెన ఏ'నెయై _ పాపములను, అతుగ్తు _ ఫేడించి ఆక 


నీయొక్క, ఆడి_తిరువడికళ్ళను, శేరుమ్‌_చేరునట్లు, క్యూర్‌ కణ కణాయ్‌_ఉపాయముచాలోచించుమా. 


తాః (శ్రీ వైస్ణవసమ్భృద్ధిగల తిరుక్కుడన్షయందు నిర్యనూంరి నేవ్యుండ వై వేంచేసియున్న 
ఓ (శ్రియ?పతీ ! శు సంసోరులవ లెకాకుండ సీకే శీషభూతు(డనని మెొతీగినరరువార యెంఠ 
శాల మో సంసారమందుండి యిన్షిియ పరవళుండ నె నిన్ను వదలియుందును ? శీభుములో నే 
నా పాపములను దొలగించి నీ [శీపొదములయందు జేర్పుకొనుమాయని. 


అరియేజే యెన్న మ్చొజ్బుడగే శెబ్దట్కరుముగి లే* 

ఎరి యేపవళక్కున్సే నాగ్‌ ఖో ₹ెస్రాయువదరు లేకి 

పిరియావడీ మెయెనై ష$ కొ౬గాయ్‌ కడై నై తీరుమాలే* 
తరియేనినియుకాశరణమ్‌ తన నలాశన్మబై హు ౭, 


అ॥ అరియేట _ పురుష శేషుండా ! అమ్‌ . స్పృహణీయమైను పొకొ _ బంగారము 
వంటి, శుడర్‌ _ కాన్నిగలవాండ నై, ఎక్‌ _ నాకు సేవసాడిం చినవాయణా! శమ్‌ - ఎట్టిని రణ్‌ _ 
చీ త్రముగలవా(డా ! కరుముగిలే _ నీలమేసుమువంటివాయడా ! ఎరియే _ ఆగ్నితోంబోలిన పవళ 
క్కు చే _ పగడకొ డవ లెనున్న వాండా ! నాల్‌రోళ్‌ _ నాలుగు భుజములుగల, ఎక్‌ కాయ్‌ _ 
నా స్వామి ! ఉనధు _ నీయొక్క, ఆరళ్‌ _ కృపచేత, ఎన్నై _ నన్ను (నాచేత, పీరియా _ 
ఎడ తెగళ, అడీమె క కై జ్కృ_ర్యములను, కా కాయ్‌ క స్వీకరించినవాండా ! కుడ సై - లిరుక్కు_డ 
న్హయందు వేంచేసియున్న, తిగుమాలే _ ఓ (శియఃపతీ ! ఇని _ ఇంకమిద, తరియీకా _ సహీం 
పను, ఉన్‌ శరణమ్‌ _ నీ తిరువడీకళ్ళను, తన్గు _ ఇచ్చి, ఎక్‌ళన్మమ్‌ _ నాజన్మమును, కశ్లెయారయే. 
సతూలము గా పోంగొట్టుమూ | 


శా॥ నుందరుండబై, స్పృహణీయుండవై, గంభీరుండకై, ఆప్రక్రంప్యుడవై నన్నన్ముగ 
హీంచి దాస్యపఆఅచుకొ ని తిరుక్కుడన్టయందు బగ్యళించియున్న ర్డీ (శ్రియః పతీ ! షక నిన్నువదలీ 


“శొాకతమణము గూడనుండ లేను. గాన శీఘుములో నే నీ (శ్రీపాదములనిచ్చి చా సంసారమును దొల 


గింపునూయని, తి, 


44 కళై వాయ్‌తున్భమ్‌క శ్రి యాదొట్రీవాయ్‌ క శె కణ మల్‌ బీ లేల* 
నళై వాయ్‌నేమిప్పడై యాయ్‌ కుడన్చెక్కీడసమామాయాశీ 
తళరావుడల మెనదావి శరిన్గుపోమోదుక 
ఇశై యాదునతా భొరుబప్పిడిత్తుప్పోదవి శె నీయే, లొ 
అ వళి. చుట్టునున్న, వాయ్‌ _ ముఖములుగల, చీని _ సుదర్శవమును, పడ 
యాయ్‌ _ ఆయుధముగాగలవాండా! తున్నమ్‌ _ నాదుఃఖమును, కి వాయ్‌. (నీవు) పోగొట్టినను 


సరె, క శ్ర యాదొ థ్రీ వాయ్‌ _ పోగొట్టక పోయిననుసర్కె మన్‌ ట్రై _ _ వేటు, కైకణ్‌ _ రథీకుని, 
ఇలేక్‌. కలవాండనుకాను. కుడ నై _ తిరుక్కు.డన్షయందు కిడన్ల _ నవ్వభిం గిన, గూ_ళ్లాఘ్య మైన, 


౨౭౪ తీరువాయీమొథీ, ౫ = వత్తు (౮౬న 


మాయా _ సౌందర్యముగలవాండా! ఎనదు _ నాయొక్క, ఉడలమ్‌ _ శరీరము, తళళా _ శిధి 
లమై ఆవి_(పాణము ళరిన్దుపోమ్చోదు _ శిథిలమై పోవునప్పుడు, ఇశ్లై యాదు _ దౌర్భల్య 
మును బొందక, ఉనతాళ్‌ _ నీ శీపాదముల్సే ఒరుబ్బ_ఒకవిఫముగా (ఉపాయో "పే ములు గా), 
వీడిత్తుప్పోద _ ఆశ్రయించునటుల, నీ _ నీవు, ఇకై _ సంక ల్పించుమా, 


శ్రా తిరుక్కుడన్హయందు బవ్వలించిన ఓ శ్రియఃవతీ ! ఆ శితవిరోధులను నళింపజేయుటశై 
సర్వతోముఖమైన (శ్రీ సుదర్శనమును (శీ హస్తమునందు ధరించిన నీవు విన్నుతప్ప వేలొకవుపా 
యము లేవి నాదుఃఖములను పోగొట్టినను పోగొట్టక పోయినను నీయిష్టము వచ్చినట్లు ఎట్లు చేసినను 
నా ళరీరమాను ఇంద్రియములును శిథీలమై (పాణముపోవ్రటకు సిద్ధమైయున్న ౧౫ సమయమందు 
నిర్మలాంతఃకరణుండ నై నిన్ను ధ్యానించునట్లు మాత్ర మైనను సజ్క_ల్చింపుమాయని, తా. 


ఇశె విత్తెన్నెయు౯ాళిణై క్కీ. శ్రరతుమమ్మానేశ 

అశై విలమరర్‌ తలై వర్‌ తలై వా వాదిప్పెరుమూర్‌ తి * 

తి ఇ నిల్‌ ఏీళుమ్‌ శెట్రు మామణిగళ్‌ శేరుమ తిరుక్కుడ స్పై నో 

అశ విలులగమ్సరవక్కీ డన్హాయ్‌ కాణవారాయే, క 

* అ| ఎన్నై - నన్ను, ఇశెవిత్తు _ స్వాధీనపజచుకొని ఉకతాళిణెక్కీ క్‌ _ నీశ్రీపొద 

ద్వన్ల యుల కింద, ఇరుత్తుమ్‌ _ స్టాపించియుంచిన, అమ్మనే _ ఓ స్వామి! ఆశెవ్ర _ నాళము, 
ఇల్‌ _-న్సి ఆనురర్‌ _ నిత్యమారులక్ర, తల్రైవర్‌ _ (ప్రధానులైన ఆనన గరుడవిష్య కే వాదులకు, 
రల్రైవా - (వధాను(డా! ఆది _ సర్వకారణ మై, *పెక.సర్వాధికుండవై న, మూర్‌ త్రి త్తీ.సర్వేళ రుండా! 


83 _ దిక్కులయందు, విల్‌ _ లేజన్సు, వీశుమ్‌ _ విసుజుచున్న, కెట్ట _ సమృద్ధముశై , మూ. 
శ్లాఘ్యములైన, మణీగళ్‌ _ రత్నములు శేరుమ్‌_చేరియున్న, తీరుష్కడ 3 తిరక్క దస్ణయం, 
ఉలగమ్‌_లోశక ములు, అశేవ్రు _ (మము, ఇల్‌ _ లేక, పరవ _ స్తుతించునట్లు (అశ్రయించునట్లు ), 
కిడనాయ్‌ _ పవ్వళించినబా(డా ! కాణ _ శీను వేవించునటు, వారాయ్‌ _ వేం చేయవలెను. 

జ య 


శా! సంపారమం దాస క్తిగలనాకు వై రాగ్యమును గలిగించి నీయందతిపేమను గలుగబేసి 
కొని దాస్యపజచుకొనిన ఓ జేవాధిదేవ్రండా ! అనేశవిధంబులైన రత్నములు జాలుకొట్టుచు 
గుంపులుగుంపులుగా చేరియున్న తిరుక్కుడన్తయందు బవ్వళించిన నీ సౌందర్యమును నేవించి 
కృతార్థండ వై యగునట్లు నాముందజ జేంచేనీ నేవసాదింపుచూయని. లి 


వారావరువాయ్‌ వరోమెకామాయా మాయామూర్‌ త్తియాయ్‌* 
ఆరానముదా యడి మేనావియగమే తి ర్రిప్పాయ్‌శ 

తీరానినె నె గళ్‌ తీరచెనె నెషయాత్తాయ్‌ తిరుక్కుడ నై నె 
యూరాయ్‌*ీఉనక్కాట్పట్టు “మడి యేనిన్నముగల్వేనో. ౧౦. 


అ॥ వారో _ (నాకునేవసపౌడించుటశై ) జేంచేయని, అగవాయ్‌ _ రూపము లేనినూత సద 
ద్యమయినవాండా ! ఎన్‌ _ నానునన్సులో, వరుమ్‌ _ వచ్చి జేవపౌదించుచుళ్ళ, మాయా... ఆశ్చర్య 


తిరు, ] తిరునాయ్‌' మొ), ౫ - పత్తు ౨౭౫ 


భూతు(డా ! మాయా _ జన్మమరణములు మొదలగుదోష ములు లేని, మార్‌ త్తియాయ్‌ _ దివ్యమంగళ 
విగవహూముగలవా6 డా! ఆశావముదాయ్‌ _ (చాలునని) రృన్మినిబొందించని యమృత మున లెమిక్కి..లి 
భోగ్యభూతుండవై ) అడియేక్‌ _ నాయొక్క, అవి. (ప్రాణము నివసీంచెడిి అగమే _ హృదయ 
మందు, తిత్తిప్పాయ్‌ _ తీయ గానున్న వాడా! తీరా _ నళించని, వినెగళ్‌ _ పాపములు, తీర... 
నళించునట్లు, ఎన్నై _ నన్ను ఆగ్లాయ్‌ _ పరిపొలించువాంజడా! తిరుక్కుడ నై _ తిరుక్కుడ ద్ద, 


ఊరాయ్‌ _ వాససానము గాగలవా6డా! ఉనక్కు.నీకు, అల్‌ పట్టుక్‌.దానుండ నై గూడ, ఇన్నమ్‌. 
ఇంకను, అడియేన్‌ _ దాసుండ నైన నేను, డి ల్వేనో_తిరుగుదునా? (తిరుగుట యుక్త ముకాదు). 


శా॥ అప్రాళ్ళతదివ్యమంగళ విగ్రవాముతో చాయెదుటనేంచేసి సేవసాదింపకనామన 
స్సులో నత్యాళ ర్యశరంబు గా సేనపాయించి నాకు (బ్రహ్మానస్సమును గలుగజేసీ నాపొపములనుబో 
గొట్టి రక్షీంచి ఇప్పుడు నాతోనూటలాడక తిరుక్కుడన్నయందు. వేంచేసియున్న ఓ శ్రియఃపతీ ! 
నిన్నాళయించి నామనోరథమును లభించక యుండుట యుక్తముకాదని, ౧౦. 


శశ ఉలై యెన్చిన్‌ పేయ్‌ చ్చిములై యూడవళై యుయిరుణ్లాక* 
క్టల్‌ గళవై యేశరణాగక్కొణ్ణ కురుగూర్‌ చృడగోప౯* 
క్క్యులిల్‌ మలియచ్చొన్న వోరాయిరత్తుళిప్పతుమో 
మలై తీరవల్లార్‌ కామర్‌ మానేయ్‌నోక్కీయర్‌ శ్కే., ౧౧. 


అ॥ ఉలి లె - అడ్డుళ జ్ఞవ లెనున్న; ఎన్నిన్‌ _ ఎముకలుగల్క ఎపేయ్‌చ్చి _ ఫపూతనయొక్క_, 
ముశ్రై యూడు _ స్తెనద్వారా, అవచ్షై _ అఫూతసయొక్క, ఉయిర్‌ _ ప్రాణమును ఉత్లాక _ 
సళింపంబేసీన (శ్రీకృష్ణునియొక్కం, అవై . అట్టి పసీద్దము లై న, కక్టిల్గల్‌ _ తిరువడికళ్ళ శీ, శర 
ణాగ _ ఉపాయముగా, కణ _ నిశ్చయించిన, కుకుగూర్‌ చ్చడగోపక్‌ _ తివనగరికిసామిరైెమెన 
నమ్మా క ్యరు, క్తి లిల్‌ _ వేణు గానముక౦ క్కు మలియ _ మిక్కి లిమధురముగా, కొన్న _ సాదిం 
చిన, ఓ రాయిరత్తుళ్‌ -ఒక వెయ్యి పొఠశుగ ములలో జేరిన, ఇప్పత్తుక _ఈపదిపాశురములనుు మి లె 
జొడానీన్యముస్సు తీర _ విడిచి, వల్లార్‌ _ అనుసంధింపళక్తు లైననారు మానేయ్‌ _ లేడితోబో 
లిన నోక్కియర్‌ క్కు _ చూపుగల్న స్రీలకు, కామర్‌ _ మన్మథునివలె శ్రీవైన్తవ్రలకు మిక్కిలి 
భో గ్యభూతులై యుందురు. 


శా॥ (శియఃవతియొక్క_ (శ్రీపాదముల'నే యుపాయముశానమ్మిన నమా (గ్ల సర్లు (ప్రసాదించిన 


యీాపదిపాకుర మల నాలస్యమునువదలి యభ్యసీందువారు భగవద్భాగవతులకు భోగ్యభూతు లై 
యుందురని. ౧౧. 


ఆట్ట్యార్‌ తిరువడిగ శేశరణ మ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


లిఫి-= 


౨౭6౬ రిరవాయ్‌మొీ, ౫ - వత్తు (౯న 


౯= న తిరువాయ్‌ మొథైీ, 
కాఅింీకరీదలి-- 
అవతారిక... తిరుక్కు_డన్గలోగూడ తనయభీప్టమునుబొందళ దుఃఖించుచున్న నన్మూ కరా 
ర్లు తిరువల్ల వ్యార్‌ అనెడి దివ్య దేళమునకు వెళ్ళినమెడల యచ్చట మనయభీప్హము సిద్ధించునని తలంచి 
కచ్చటికిపోయి చేరటపంచాడ ళ కిలేరివారై యాడివ్య బేళమునకు సమిపమందుండి తనయవస్థను 
అటి చ్‌ థి 
అన్యాపదేళముచే (పసౌడించుచున్నా ద. 


$4 మానేయ్‌నోక్కునల్లీర్‌ వై గలుమ్‌వినై యేన్మెలియో 
వానార్‌ వణ్‌ కముగుమ్‌ మదుమల్లి గై కమట్రుమ్‌ో 
శేనార్‌ లోల గభ్‌శూగ్‌ రిరునల్లవాభ్రుణా యుమ్‌ 
కోనా నై *అడి యేనడికూడువ దెన్డుకొలే. ౧, 


అ॥ మూశోయ్‌ _ లేడితోబోలిన)ు నోక్కు. _ చూపుగల్క నల్లీర్‌ _ ఓనుందరులారా ! వి. 
యే౯ా _ పావీయెనోను, వై.గలుక్‌ _ పతిదినమును, మెలియ _ 'బాధపడునట్లు, వాక్‌ _ ఆకస 
మువఆకు ("పెరిగ్ని, ఆర్‌ _ వూర మెయున్న్న, వణ్‌ _ సుందర మైన, కముగుమ్‌ _ పోకె 
ట్లున్కు మదు _ శేసెకారుచున్న్న, మల్లి ౫ _ మల్లి పుష్పమును, కమక్రుమ్‌ _ సరిమళించుచున్న దియు, 
కేక్‌ _ లేనెచ్చే ఆర్‌ _ఫూర్ణమైన, శోలైగళ్‌ _ తోటుచ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టంుడినదియునై న, 
తిరువల్ల వ్యక్‌ _ తిరువల్త వ్యాట్‌ లో, ఉహైయుమ్‌ _ నిర్యవాసము చేయుచున్న, కోనారై _ స్వామి 
రమెన(శీయః పతియొక్క_, ఆడి _ | శ్రీపొదములను, ఆడియేక౯ _ దాసుండ వైన నేను, కూడువగు _ 
పొందుట, ఎన్టుకొలో _ ఎప్వుడో ? 

శా॥ ఓ సఖియలారా! తిరువల్ల వ్యాల్లి ందలి తోటలోనున్న ఫుస్పాదులమిద పడివచ్చుచున్న 
గాలి పరిమళ్గమును తీనీకొనివచ్చి విసురుచున్నది. (శ్రియఃపరీని యెడబాసియున్న నాక ఆప 
నుళము మిక్కిలి యసహ్య మైన జాధనుగలుగజేయుచున్నడి గాన మన మెప్పుడు తిరువల్ల వ్యాల్టిం 
దలి (శియఃపతియొక్క_ (శ్రీపొదమాలను సేవించెదము ? చెప్పండని, ౧. 

ఎనుకొల్‌తో ఖిమిర్‌ గా శెమ్మైనీర్‌ నలిన్షి౯ శెయ్‌దీరోశి 
య a 

పొళాతిగ గ్‌ పునై షమగిల పుదుమాదనిమోదణపిశ 

క ల్‌ మణజ్లమ[మ్‌ తిరువల్లవాగ్ర్‌ నగరుళ్‌ 

నిన సిరాళాశలడినీజడి యోక్లాణ్డుకూడునదే. PE 
అ 

అ॥ తో గ్రీమోర్‌ గాళ్‌ _ ఓసఖియలారా ! నీర్‌ _ మిరు, ఎమ్మె _ మమ్ములను; నలిన్లు _ 
బాధించి, ఎక శెయ్‌దీర్‌ _ ఏమిచేయుచున్నారు ? పాక _ బంగారమువలె, తిగ్యర్‌ _ (ప్రకాశం 
చుచుక్న కింజల్క_ములుగల, ఫున్ర్నై _ వున్న పుష్పము, మక్మిల్‌ -పాగడపుష్పము, ఫుదు _ అప్పుడు 
విశంసీచియున్న, మాదవి _ ముర్జ ఫుప్పను, (వీనియొక్క) మీదు _ మిద ఆగణవి _స్పృశిం 


చివచ్చుచున్న్న, 'లెన్టల్‌ _ మలయమారుతను, నుణమ్‌క మ్యత్రుమ్‌ _ మిక్కి_లి పరిమళించుచున్న్న, తిరు 
వల్త వ్యాట్‌ శ తిరువల్ల వాటి నెడి, నగరుళ్‌ _ పట్టణమందు, నిస _ వేంచేసియున్న, వీరా _ స్వే 


85] కికునాయ్‌ మొసి, న! పత్తు, ౨౭౯ 


క్యరుని యొక్క, అడినీఅు _ (శీపొదధూళిని, కొల్లు = తీసికొనివచ్చి, -.ఆడియోమ్‌ _ దాసుఆము, 
ళూడువదు _ శిరన్సుమోదధరించుట, ఎనుకొల్‌ = ఏప్పుడు? 

తా॥ ఓసఖభియలారా! మోరును దుఃఖము శా నియగునట్లు నాకు సమాధాన్లను జెప్పక, నీవ 
చ్చటికి వెళ్ళవద్దని నిషేధించి నన్ను భాధ పెట్టుట మికుచితముకాదు. గాన మోరీమాటను వదలి 
యేక ఫున్నములచే బరిమల్గించుచున్న తిరువల్ల వ్యాల్‌ లో వేంచేసియున్న (శీయఃపతియొక్క_ 
(శీపొదధూరిని దీసికొనివచ్చి నాబొాధతొ లంగునట్లు నామాదజల్లుండని, ౨, 


శూడుమలర్‌క్కు ఫ్రలీర్‌ తుయరాట్టియేనై మెలియో 

పొడునల్వేదవొలి పరవైతి రైపోలమ్ముప్లో 

మాడుయర్‌ న్టోమప్పుగై. 'కముమ్‌ తణొలిరునల్ల వాట్‌ * 

నీడుతై గిన న్హపిరా౯ాకట్లల్‌ కాణ్డుబ్లొల్‌ నిచ్చలుమే, 3, 


అ॥ శూడు_ధరింపపడిన, మలర్‌ _ పుష్పముల చేసలబ్క_రింపపడిన, కుతి లీర్‌ _ ris 
ఓసఖియలారా ! తుయరాటియేనై _ పాపీర్ట్మైననన్ను, మెలియ._బాధించుట కై పొడు _ గానము 
చేయుచున్న, నల్‌ _ వే: ములలో శేస్ట మై మైన, చేదక్‌ _ సామవేదముయొక్క, ఒలి_ధ్వని, పరవై_ 
సము[దమంఎలి, తిర పోల్‌ _ ఆలలువలె మ్ముర్తి జ్ఞ _ ఘోేషించశా, మాడు.సమిచమందు, లీ 
ర్‌న్లు - పెకి లేచి, 'ఓమప్పు? _ హోమధూమనుము, కముభ్లుమ్‌ _ పరిమల్ళించుచున్న, తణ్‌ _ చల్ల 
వన, తీరువల్ల వార్డ్‌ _ తిరువల వ్యార్‌ లో, నీడుమైగిన్ద _ నిర న్షరముశావాసముడేయుచున్న, 
పీరాకొ _ సర్వేళ్యరునియొక్క, కల్‌ _ (శీపొదములను, నిచ్చలుమ్‌కాడ్డుజ్లోల్‌. నిత్యముగా 
నేవింపవచ్చు? 

శా॥ ఓసఖియలారా ! తిరువల్ల వ్యార్‌ లోఆగ్ని వో తులయొక్క. సౌమ'వేదధ్యనియు, వావి 
న్సుయొక్క_పరిమళ మును (శియఃపతినియెడబాసియున్న నన్ను మిక్కిలి చాధించుచున్నవి గాన 
మనము శీఘ్రముగా వెళ్ళి తిరువల్ల వ్యార్ట్‌ లో వేంచేసియున్న నీడు మోగిన న్హపిరాక్యుక్క_ |శ్రీపొద 
ములను నిరంతరము గా నేవిం చెదమని, 3, 


నిచ్చలుమ్‌తో ఖిమిోర్‌గా ెమ్మెసీర్‌ నలిస్ద౯ శెయ్‌దీరోశ 
పచ్చినై నీళ్‌ కముగుమ్‌ లవ్రక్‌ శెబ్లమ్‌వా డగ భుమి 


మచ్చణిమాడబ్లళ్‌ మిదణవుమ్‌ రణ్‌ తిరువల్ల; వాభ్‌ కి 
నచ్చరవినతై మేల్‌ నమ్బిరానదునన్న ల మే, ర 


అతో ఖీమిర్‌ గాళ్‌ _ ఓసఖభియలాలళా ! నీర్‌ _మిరు, ఎమ్మె మమ్ములను, నిచ్చలుమ్‌. 

ఎల్లప్పుడును, నలిన _ లాధించి ఎక ౌెయ్‌పీర్‌ _ వమిచేయుచున్నారు? నల్‌ _ విలక్షణ మైన, 

నలమ్‌ _ (నాయొక్క) అర్మ, పకు _.వచ్చనివర్ష మగల, ఇలై_ ఆకులుగలదియు, నీల్‌ _ పొడు 

వై నడియునై న, కముగుమ్‌ _ పోగచెట్లును, పలవుమ్‌ _ పనన చెట్టును, తెబ్డుమ్‌ _ కొబ్బరచెట్లును 

వాబ్రెగళుక్‌ _ అరటివెట్టును, మచ్చు, _ పెమేడలచే, ఆణి_అలబ్క_రింపబడిన మాడబ్లళ్‌ గృహా 

ములయొక్చ., మీదు _ పెభాగనుందు, అణవ్రమ్‌ నల ప్వుకొనియాక్టు, రణ్‌ _ చల్లనైన తీరువల్ల 
85 > 


తళ రీతనామొయ్‌థ్రీ, ౫ = పక్తు, [గన్‌ 


వ్యార్‌ _ తిరువల్ల వ్యాట్‌ లో, నచ్చు _ (శ తువులమిద) వినరును[గక్కుచున్న, ఆరవిన శై మేల్‌ _ 
"శేషళయ్యమాంద పవ్వభించిన, నమ్బిరానదు . స్వామియొక్క_ స్వాధీనమైయున్నది 
శా॥ ఒసఖియలారా ! పోగ వెట్లు, పనసశెట్లు, కొ బ్భెరభెట్లు మొదలైనవి మె చేడలువజకు 
చిరియుండుటచే నంతటనీడగలిగి చల్లనై యున్న తిరువల్ల వ్యాళ్తి ందలి యన న్లళాయియెన సర్వే 
శ్వరునికీ నాయాత్మేయఫీన మైపోయినది. ఇ6(కనాకు మిరు వెప్పెడిమాటలు ఫలించవు. ఎందుకు 
రముశా మాటలాడుచున్నా రని. ౪ 
వ్యర్ధ గా న్నా ని 


నన్న లత్తోట్రిమిార్‌ గాళ్‌ నల్ల వన్దణర్‌ వేళ్వోప్పుగై * 

మైన్నలజొణ్లు శుర్‌ విణ్‌ మై క్కుమ్‌ తణ్‌తిరువల్ల వాచ్‌ * 

కన్న లజ్కట్టిదనై షా క్కనియెయిన్న ముదన్షనై షి 

ఎన్న లజ్లొళ్‌ శుడరై. యెన్హుకొల్‌ కల్లళ్‌ కాణ్బదు వే, ౫ 


ఆ॥ నన్నలమ్‌ _ (నాయందు మంచిన్నేహముగల, తో జ్రిమిర్‌ గాళ్‌ _ ఓనఖియలారా | 
నల్ల _ ఆనన్యప్రయో జనులై న, ఆ నగర్‌ _ దైతికులయొక్క, వేళ్ళి _ యాగమునుంచిబయలు దేరిన 
గై _ ధూనుము, మె _ కాటుకయొక్క-, నలమ్‌క్‌ బ్లు _ వర్ణమైననలుపుగలరై, ఉయర్‌' _ పెకీ 
లేచి, విణ్‌ _ ఆకసమున్కు మయెక్కు_మ్‌ - కప్పూచున్న, తణ్‌ _ చల్జునైన, తిరువల్ల వాల్‌. _ తిరువ 
ల్లవ్యార్‌ లో బేం చేసియున్న వాండును, కన్నల్‌ _ చెరుకురసముయొక్క_, ఆమ్‌_పీప్పీ లేని, కట్రిక నై _ 
గడ్డవ'లెనున్న్న వాండును, కనియై _ పండువంటివాండును ఇక్‌ _ భోగ్య మైన, అముదమ్‌ర వె - 
అమృతమువంటివాండును, ఎక్‌ _ నాయొక్క నలమ్‌ _ సౌన్దర్యాదిగుణములను కొళ్‌ _ అపహ 
రించిన, కుడరై _ లేజబోమయని[గహుండువైన (శియఃపతిన్కి కణ్ణళ్‌ _ (నా) నేత్రములు కాణ్బదు.. 
చాచ.ట, ఎన్లాకొల్‌ _ ఎప్పుడో? 


శా॥ ఓసభియలారా ! ఢ్రీవైప్ల షవ్రులు భగవ క్కె-జ్క_ ర్యాగ్భ మె చేయుచున్న హోమధూమము 
పెకి లేచి యాకసమంతయువ్యావిం చియున్న తిరువల్ల వార్‌ లో నతిభోగ్యు డ్రె వేం చేసి యున్న 
(శియఃపతిని శీనెన్నెడు పేవించెదనోయని. x 


కాణ్బ దెక్టాన్టుకొలో వినై_ యీళకనివాయ్‌మడవీర్‌ * 
పాణ్కు రల్‌ వణ్ణినొడు పశుమ్‌ తెస్టలుమూాగియెబ్లుమో 
"శీశినై యోబ్లుమర చ్చెల.జ్లానల్‌ తిరువల్లవాణ్‌ * 
మాణ్‌కుజళ్‌ కోలవ్సి రాక మలర్‌ శ్తామనై స్పాదబ్ల లే, ౬ 


ఆ|| కని _ దొండసండువ లెనున్న, వాయ్‌ _ ఆధరముగల, మడవీర్‌ _ ఓసభియలారా ! 
పాణ్‌_శానరూప మైయున్న కురల్‌_కంకధ్వనిగల, వణ్తినొడు _ తు మ్మెదలతోంహాడ, ఎల్లన్‌ _ 
ఆంతట్సు పకుక్‌ తెన్టలుదూగ, కొత్తమలయనూరురముగలదై , 'శేణ్‌ _ సెరగియున్న్య్క +నె - కొమ్మ 
లుగలవైక సీ _ 'ఉన్న్యతములైయున్న, మరమ్‌ _ సృతములుగల, క్యెలుమ్‌ _ సుందర మైన, 
శానల్‌ _ '' సరీ దరీరవందున్న ల పులుగల, తిరుపల్సవ్యార్‌ _ తిరువల్ల జ్యార్‌ లో టీం చేసియున్న; 
నూణ్‌ '+.(బత్మాచారివేన మళ్ళ కజళ్‌ .. పొట్టియై, కోలన్‌ . అంద మైనరిరుమేనుగల, పిరాక్‌ - 


టు 


తీరు.) తీరువాయ్‌'మొబ్రీ ౫ - పత్తు అరగ 
సర్వేళ '(రునియొక్క, మలర్‌ _విశసించియు న్న తామనై _ పద్మమువంటి, పొదబ్బల్‌ _ శ్రీపాద 
ములను, వినైయే€ _ పొసీయైన జీను, కాణ్బదు _ శరం; ఎజ్జాన్టుకొలో _ ఎప్పుడో? 


శా॥ ఓనుందరవదనులాగరా ! తుమ్మెదలు శ్రవణానస్టకరంబుకా రూజ్బు_రించుచు మంద 
మారుతము మెల్ల మెల్ల గా వినుజుచున్న గొ ప్పవృశృభులుగల తోఫుల చేనతిరమణీయం టై న తిరువల్ల 
వ్యార్‌ లో వేంచేసియున్న సశ్వేళ్వరునియుక్క |(శ్రీపొదముల జేనెప్పుడు నేవించెదనోయని ౬. 


పాదబ్లల్‌ మఖణి పూన హ్కూడుజ్లొల్‌ పావై నల్లీర్‌ * 

ఓదనెడున్షడత్తు భయర్‌ తామరై శెబ్హబనీర్‌ క 

మాదర్‌ గళ్వాణ్ముగముమ్‌ క్‌ జై మేన్దుని రువల్లవాభ్‌ * 

నాదనిజ్ఞాలముణ్ణ నమ్బిరాన్స నై ఎ నాడొణుమే, ౭ 


అ! పాచె వైనల్లీర్‌ _ నాయందు న్నే పాముగలకీ ఫఖియలా రా, ఓదమ్‌ _ సముదమువ శె, నిడు _ 
గొప్పవైన, రడత్తుల్‌ _ తటాకములయందు, ఉఊయర్‌ _ వృద్ధిబొందియున్న, తౌనురై _ తామరస 
పుష్పములున్కు 'శెమ్‌క [ట్ర నీర్‌ _ ఎజ్జికలువలును, మాదర్‌ గల్‌ _ ్త్రీంయొకాు వాళ్‌ _ నుంద 
“రంబుళెన, ముగముమ్‌ _ షఖములతో ను, కణ్ణుమ్‌ _ శీ శ్రములతో ను ఏన్లు మ్‌ _ ఒష్పియున్న 9 
తిరువల్ల వ్యాల్‌' అ తిరువల వ్యార్ట్‌ లోవేంచేసియున్న, గాడికొ _ స్వామియు, ఇజ్ఞాలమ్‌ _ ఈళూ 
మిని, ఉగ - (మింగిన, నమ్‌పవీ రాక్‌ తన్నై _ మనకుపకారకుండు నై న్యశ్రియఃపతిన్తి నాడొఅుమ్‌ _ 
(పతిడినమునుు, పాదబ్లళ్‌ మేల్‌ _ తిరువడిశళ్ళమింద, ఫూ _ పువ్సములన్వు అణి _ సమర్పించి, 
తొ టి కా-డుల్లోల్‌ _ ఆ(ళయింపవచ్చు నా? 

తా, ఆదివ్య దేశమందు నివసీంచెడి ఇ'్త్రీలయొక్క. ముఖములవంటి తౌనురస పుష్పములను, 
వారిన్మేతములతో సమానంబుల్రైన ఎజ్జకలువలనుగల గొవ్చ చెరువ్రలచే నిండియున్న తిరువల్ల వా 
కై లోవేం చెసియున్న నునస్వామియొక్క_. (శ్రీ పొదములమీ(ద పవ్పుతాటకు సమర్పించి యెప్పుడో 
(శయిం చెదమోయని, 2 


నాడొజుమ్‌వీడిస్టీ యీ తొ్కళక్కూడుళ్లొల్‌ నన్ను జలీర్‌క 
అడుటులీబ్క-రు మ్సుక్‌ విళై శె న్ని లుమాగియెబ్లుమ్‌*ో 
మాడుటుపూ్య్యూడమ్‌ కేర్‌ సయల్‌ ళ్కూగ్‌ తణొతిరువల్ల వాల్‌ కీ 
నీడుతై గిన్స న్వకిరా౯ా నిలన్షావియనీళ్‌ క్యంలే, 


త గా లైన, స్‌ ముఖముగలఓసఖియలాళా ! ఏజన్‌ _ఆంతట్ర్క ఆకు _ 
ఆలయాడుటక్కు టు _ తగు మొన, తీ _ తీయనై న కరుమ్చుమ్‌. చెరుకును వ _ పండియున్న, 
శ్నాలుమ్‌ _ Epes ఆగి _ 'కలినదియు, మాడు _ (పక్క(వదేళమలయందు, 
ఉజు _ చేరియున్న, పూ _ పువ్పములుగల్క తడమ్‌ _ చెరువ్రలతో, శరా 'చేరియున్న, నయల్‌ _ 
పొలమాల దే, క్యూర్‌ _చుట్టపడి, తణ్‌ _చల్ల నై నదియు నైన, తిరుభల్ల ల చార్ట్‌ _తిరువల్ల వార్‌ లో నీడు 
గిర వీ రాక _ నిత్య వొనముకేయుచున్న ఉపశారకుడ్రై న నీడుయొగిస్త వీరాక్యుక్క_, నిలమ్‌ 
శావియ._భూమినికొలిచిన, నీల్‌ _పొడుపై న, కట ల్‌.[[ పాదమును, . ,. శాడొజుక్‌ పతీ 1నమును, 
వీడిని యే . ఎడ లెగళ, లహ్కాడుత్ణొల్‌ _ అశ్రయింపవచ్చునా ? 


9౮౦ తీరువాయ్‌ మొబ్రీ ౫ = సక్తు (గవ 


శా॥ 'ెదకతోటలతోను "శిన్నెల్‌ధాన్టములతోను నిరడియున్న పొలములు చెరువు 
లుమొదలగు సకల సమృద్ధిగల తిరువల్ల వ్యార్‌ లో వేంచేసియున్న _ [శ్రీమన్నా వాయణునియొక్క_ 
(శీపాదములను మనము(పతిదినమా శయించి యూజ్జీవించుటకుందగిన కాల మెప్పుడు+సంభవించును? 
ఓసఖియలా రా ! మిరు చానిని విచారించి చెప్పండని. ర 


కలలై వూరిప్పయాజ్క-ల్లు కై తొట్టక్కూడుబ్లొలో్‌ 

క లెన్నయాభుమెన్న క్కుళిరొశోలై యుళ్‌ తేనరున్దిశ 

మల ఖై వరివశ్రుగళి శె పొడుమ్‌ తీరువల్లవాగ్‌ ఖః 

శ్యులిన్మలిళశక్కర ప్పెరుమానదు తొల్లరుళే, ౯ 


అ॥ కళిర్‌ _ చల్లనైన, శోలైయుళ్‌ _ తోఓలలోనున్న, లేక్‌ _ తేగెన్కు అరున్ది _ పాన 
ముచేస్తి మభ్లిలై _ మగ్ధస్వభావయగలవై పరి _ నుందరంబులై యున్న, వణ్ణుగళ్‌_ కుమ్మెదలు, 
కత్తి చెన్న _ చేణునాదమేకుసట్లును, యాగ్రౌన్న వుమ్‌ _ వీణాధ్వనియనునట్లును? ఇవె _ స్వరముతో 
గూడ, పొడుమ్‌ _ గానము చేయుచున్న తిరునల్ల శార్‌ “_ తిరువల్ల వ్యార్ట్‌ లో "వేంచేసియున్న, 
క్తి లిల్‌ _ భ్రమణము చే మలి_అధిక "మైన, శక్క_గమ్‌_నుదర్శనముగల, “పిరుమానదు_సక్సేళ రుని 
యొక్క, తొల్‌_స్వాభావిక మైన, అరుణ్‌ _కృపవేత, కర్టిల్లిల్‌ _(మునుఫు) జారిపోయియున్న, వై 
కంకణములు, ఫూరిప్ప.( చేతులలో) ఫూర్ణిమగునట్లు, యామ్‌.మనము, కబ్డు-.నే5ంచి, కై తటి - 
నమస్కరింప, కూడుద్లాల్‌ క్‌ సాధ్యమగునా? 


శా॥ మిక్కి.లి మధురంబులైన లేనెలన్ముదాగి యతినుందరముగా తు మ్మెదలు గానము చేయు 
చున్న తోటలచే పూర్ణ మైన తిరొవల్లి వ్యార్ట్‌ లో 'జేం చేసీయున్న 'ోక్వళ్వరుడు సన్తో సనోషము చే నాళ కీర 
ముళ్చి వాని౨ చీకాక యించునేట్లు  ఎప్పుడుకటాక్నీంచునోయేని, WA 


తొల్పరుళ్‌ నల్వినె యాల్‌ శొలక్కూడుజ్లాల్‌ తో (మిర్‌ గాళ్‌ ఈ 
౧౧ గా ౧ 
తొలగుళ్‌ మణ్లుమ్‌విఖమ్‌- ల్కానిన్త తిరునగరమ్‌* 
య ౪౫ ఉట 
నల రుఖాయిరవర్‌ ,వల నీనుమ్‌తిరు వల వాల్‌ * 1 
౧౧ 0 య ॥ 
నల్లరుళ్‌ న మెరుమా౯ా నారాయణళనామబ్లలే, (౨ ౧౦ 
అ॥ తోట్రీమోర్‌ గాళ్‌ _ ఓసఖియలారా! తొల. స్వతక్సీద్ధమెన, అరుల్‌ _ కృపను 
మణ్బుమ్‌ _ భూలోకమందున్న వారును, విణ్గుమ్‌ _ పరమపదమందున్న వారును, కొట్టి _ ఆశ 
యించునట్లు, నిన్హ _ (గ్రియఃపతి) శ శేసియున్న, తిరు - (శ్రీమన్తైన నగరమ్‌ = పట్టణమును, 
నల్‌ _ ఉక్త ్తమ మైన, అరుళ్‌ _ కృపగల, అయిరవర్‌ _ ఐయ్యిఫీచ్‌ న ష్షవ్రులు నలక _ "ధగవద్దుణ 
ములను, ఏీన్లుమ్‌ _ స్తోత్రముజేయుచున్నదియు నై న, తిరువల్ల వ్యక్‌ _తిరువల్ల వ్యాట్‌ లో చేంచేసియు 
జాత, నల్‌ _ శ్రాఘ్యు మైన, అరుల్‌ _ దయాగుణముగలవా(డున, నమెరుమాక్‌. (పనీద్ధు 
డైనసళ్వేశ్వరుండు మైన; నారాయణన్‌ _ (ఢేమన్నా రాయణునియ్సెక స్త నామబ్దళ్ల్‌ _ పద ల 
లను, తొల్‌ _ అనాదియైన, ఆరభ్‌ . భగవదనుగ్రవాము చేగలిగిన, నల నైయాల్‌ _ నుంచి 
నుకృతము చే, ఫొలహ్కడుజ్లొల్‌ - శెన్ఫవచ్చునా క్ష 


తీరు]. తిరువాయ్‌ మొబ్రీ ౫ - పత్తు 3౮౧ 


శా! నిత్యనూరులును భూనురులైన శ్రీవైన్లవ్రలును వచ్చి యాశ్రయించి' స్తోరముకే యు 
చున్న తిరువల్ల ల వ్యాల్‌ లో వేంచేసియున్న పరమదయాళు వై న (శీమన్నా రాయణునియెకి _ తిరునా 
మములను వానికృపచే చేజెప్పుఢనుసంధిం చెదనోయని. ౧౦ 


శశ నామజ్జళాయిరముడై య నమ్బెరమానడి మేల్‌ * 
శీనుజ్లొళ్‌ తెలాకరు భార్‌ చ్చడగోప౯ తెరిన్లురై త * 
నామజ్లళాయిరత్తుళ్ళివై పత్తుమ్‌ తిరువల్ల వాట్‌ * 
"శేమళ్లాళ్‌ తెన్నగర్‌ మేల్‌ శెప్పువార్‌ శిఅద్దార్‌ పిబిన్తే, ౧౧. 


అ॥ ఆయిరమ్‌నామబ్దళ్‌' ఉడైయ _ చెయ్యితిరునామములుగల, నమెరుమాన్‌ _ మన 
సర్వేశ్వరోనియొక్క, ఆడిమేల్‌ _ శ్రీపాదములమాంవ, శేమమ్‌కొళ్‌ _ శ్నేమకరత్వబుద్ధిని స్వీకరిం 
చిన, 'తెకకురుణా" చృడగోపకా _ సుందరంబైన తిశునగరికి ప్వామియైన నమ్మా కారము, తెరిన్షు 
విచారించి ఉరై ర్త్‌_ సాదించిన నామ్‌ బ్‌ - _ తికనామములతో సమానంబు లైన (తరునామము 
లవ లె భగవద్దుణ _ప కాళకంబులైన), ఆయురత్తుగ" _ వెయ్యి పాశుర ములలో, తిరువల్ల వాట్‌ - తిరు 
వల్ల వ్యార్తి నెడి తీరు నామముగలదియు, శేమమ్‌కొళ్‌ _ (ప్రొకారములుగలదియు నైన, తెకా నగర్‌ 
మేల్‌ _ సుందర మైన దివ్య దేశ విషయ మెన, ఇవై పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశథురములనుు, శెప్పువార్‌ _ అను 
సంధింపువారు, పీజన్లు _ జన్మించి శిఆన్లార్‌ a ఉ శ్కుుష్టులగుదురు. 

తా॥ శియుపతియొక్క_ (శీపాదముల నే యుపాయము గానమ్మిన నమ్మాళ్వార్లు తిరువల్ల వ్యా 
చెడి దివ్య చేళవిషయ మె (పసౌాడిం చిన యీపదిపాకురముల ననుసంధించువారు శృ తార్థులగుదురని, 

అగభ్వార్‌ తిరువడిగశేళరణమ్‌ | ౧౧ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే రణమ్‌. 





౧౦ - వు, తిరువాయ్‌మ్మొ.ి. 





ఆవళారిక :__తిరువల్ల వ్యా చెడి దివ్య దేశ మును జేరి సర్వేళ సరుని యని భవించుటకు ళ క్రీలే 
నివారైన నన్యూ కలరు భగవద్దుణానుభవము జేయుటకుంగూడ ళ క్తిలేనివారై, గుణానుభవము 
కేయునట్లు నన్నను[గహింపుమాయని (ప్రార్థించుచున్నా రు. 
ఫీ వీటన్టవాజుమ్‌ వర్‌ స్టవాజుమ్‌ పరీయ పారదను క్రై కెయ్‌దుశో ఐపర్‌ క్కు 
తీ జజ్లభ్‌ శాటీయిట్లు చ్చెయ్‌దుపోనమాయబ్లళుమ్‌* 
అవి ౧ లు లు ౧ 
* 
నిజన్ష నూడుపు క్కె_నదావిమై నిను నిన్గురుక్కి_యు క్రిన్ట ఇ 
చ్చిజన్ల వాళాశుడరే యున్న యెనుకొల్‌ శేర్వదు వే, ౧. 


అ॥ పీజన్సవాజుమ్‌ = అవతరించిన పకారమును, వళర్‌ స్ట సనవాజుమ్‌ _ పెరిగిన పకారమును, 
"పెరియ _ గొప్పు పారదమ్‌ _ 1 “రతయా ద వందు) శై*య్‌ద జ . (గీనలను వ్యూహము గా నేజ్బ 
అచ్చి ఐవర్‌ క్కు _ పజ్బపాబ్జవులకు, రిజప్టిళ్‌ న్న 'ఉపొయమురను, కాట్రయిట్టు _ నేర్పించి, 


౨౮౨9 తీరువాయ్‌మొబ్రీ ౫ - ప్లు [౧౦-వ 


౫య్‌దు _ (ఈవిధంబున) ఆచరించి పోన _ (పరమపదమునకు) వేం చేసిన ) మాయబ్లళుమ్‌ _ అళ్చ 
ర్య చేష్టితములును, నిజన్షక్‌ _ మో మెన ( నాహ్ఫృదయముయొక్క_), ఊడుఫుక్కు , లోపల (పవే 
శించి, ఎనదావియె _ చాయార్మేను, విస్తు నిన్లు _ విడువకుండనుంచిి, ఉరుక్కి_ _ కరిగించి, ఊత్లీన్ట _ 
నశింపంజేయుచున్న వి. ఇచ్చిజన్ద _ ఇట్టిళ్లాఘ్య మైన, వాకా _ అపరిచ్చిన్న మెన, శుడరే _ తేజో 
మయస్వరూపుండా ! ఉన్నై _ నిన్ను, శేర్వదు _ చేరుట, ఎన్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడో ! 
శా॥ ఓ శియపరీ ! ఈలోకమందు. జన్మించుటకుం గారణమైన పుణ్యపాపము లేమియు 

లేని నీవ తనసజ్కల్పముచే న్యపాకృతదివ్యమక్షభవిగవాముతోగూడ ఆ శ్రీకసంరకు ణార్థమై 
యవపత్‌రించినవిఫ౦బును, తరువాత ఫపూతనా ళకటానురుండు మొదలగు "లెక్క లేనిళతువుల నడుమ 
నుండీ యశో దాదులయొక్క_ పాలు నెయ్యి మొదలగు పడార ముల నాగగించి పెరిగి నవిధంబును, భారత 
యుద్ధమందు భీష్మ ద్రోణ కర్ణ దుర్యోధనాదులు నళించుటకుం దగిన ఊపాయములను "నేర్పించిన 
విధంబులున్కు వెనుక (శ్రీవైకుగ్ణుమనకు వేంచేసిన విధంబును శాహృదయమం చెప ప్పుడునుండి 
నన్ను, శిథింపజచుచున్న వి, ఈవ్యసనమః తీరునట్లు అపరిమిత వ్యోతిస్స వ్రరూఫుండవె ననిన్ను నేనే 
కాలమందు పొంది నుఖపడుదుసోయని ౧ 

వదువై వార్‌ శ్రే యు గేటు పాయ్‌ దువ్‌ మాయమావినైవాయ్‌పిళనదుమ్‌* 

మదువె వారోస్‌ కుటులార్‌ కుర వా ఖై విరై గై నో బిగుమోఅదువిదు | 

ఉదు వెన్నలావనవ్ను వెనై, షా శక్‌ గై నై విక్కమో 

ముదువై యముదల్వొ వునై యెనుతలై ప్పెయ్‌వనే, 2, 
* అఆ॥వదువై _ వివావాముయొక్కు, వార్‌ త్రై యుళ్‌ _ (పసజ్ఞమందు, ఏఆు _ వృషభములను, 
పాయ్‌న్షదుమ్‌ _ మిదిపడీ చంపీనకియు, మాయమ్‌ _ కృత్రిముండ్రెన, మావినై _ కేశియనెకి 
గుజ్తముయొక్క, వాయ్‌ _ నోటిని, పిళన్లదుమ్‌ _ చీల్చిననియు, మదువై _ రేనెను, వార్‌ _ 
(పవహీంప(కేయుచున్న కక్టరిలార్‌ _ కొప్పులుగల గోపిళలయొక్క_, కరవై _ రాస క్రీడలో, 
పీశ న - చెతులనుకజేర్చు కొనిన, కుల్ల గుమ్‌ జ సౌామర్గ స్థ్రయును, (వీనిలో) అదు _ అద్కి ఇదు _ఇద్మి 
ఉదు _ మధ్యస్థ మైనది, ఎన్నలావన _ అను వెప్పదగినవి, అల్ల _ లేకుండునటుల, ఉక య్‌? _ 
నీచేస్టిరములన్నియా, ఎన్నై నన్ను, నైవిక్కుమ్‌ _ భాధించుకు. వైయస్‌ _ జగత్తుక్కు ముదు 
మాదల్వా _ (పథమకారణభూతు.జా ! ఉనై ఇ - నిన్ను, బెన్లు - ఎప్పుడు, త లె ప్పెయ్యక ప్‌ 
పొం బెదను. 

తా॥ నప్పిన్నపీఠాట్రియొక్క. వివాహముకొటు కై వృసభములనుజంపీనదియు, గుణ మైిన్ను 

(మింగవచ్చిన *ేశిని సంహరించినదియు, గోపికలతో శాస క్రీడ చేసినదియుు. ఇవి మొదలగు నీచేస్టి 
తములన్ని నామనస్సునుగరిగించుచున్న వి గాన ఆ శ్లేళముతీరునట్లు నిన్నెప్పుడు పొంచెదనోయని ౨ 


సెయ్యుమ్‌వూజ్లట్టలీ ేయ్‌ములై ౧ ద వళ తేల్‌ నిముష పేర్‌స్టోర్‌ శాడిజ 

సృయ్యపాదమొన్దాల్‌ శెయ్‌ద ని౯ నీలుచే వగ ముమ్‌శీ 

నెయ్యుణ్‌ నార నారి యుళనె నె షకోల్‌కొళ్ళ నీయున్‌ తౌమె రక్కణళ్‌ నీర్‌నుల్‌గశ 
ఇ యవేనిలై మక్‌ వన్దెన్నె క్లై యురుక్కుజ్లశే, 3 


తిరు] లరికవాయ్‌మొబి, ౫ - వర్తు ౨౮55 


ఆ|| "పెయ్యున్‌ _ ఉంచబడిన, ఫూ _ .పుష్చముల చేనలంకరింపబడిన, కుట్లిల్‌ _ కొప్పు 
గల్క పేయ్‌ _ పీళాచియెన వూతనయొక్క-_, ములై =స్తన్యమున్కు ఊల్లి _ ఆరగించిన, పిళ్లై t) - 
చిన్న తనమందుగలిగిన, శ్ర ఖిముమ్‌ _ తెలివియు, ఓర్‌ _ ఒక, దు. శకటానుకుని, పేర్‌న్సు _ 
ఎగిలీపడిి ఇటి _ చచ్చునట్టు శయ్య _ ఎజ్జనైెను పొదమెంన్హాల్‌ _ ఒక శ్రీపాదము చేత చే 
శయ్‌ద _ చేసిన, నిక్‌ _ ; నీయొక్క, శితుచ్చేవగముమ్‌ _ చిన్నతనమందుగలిగిన శౌర్యమును, 
జయ్‌ . సేతిని ఉణ్‌ _ (దొంగలించి) ఆరగించి నాడని (గోవీశలు చెప్పిన), వాక్‌ తె త్రెయుళ్‌ _ 
మాటవచ్చినప్పుడు, అనె్నె_ నీతల్లియెన యశోదాదేవి కోల్‌ కొళ్ళ _ (నిన్నుకొట్టుటకు కల్ల 
నెక్తగా, నీ _ నీవు, డక్‌ _ నీయొక్క కామనై క్కగ్జళ్‌ -పద్మ న్నేత్రములలో, నీర్‌ మళ్గ “నీళ్ళు : 
కారునట్లు “సెయ _ భయపడినిలిచిన, నిలెయుమ్‌ - ఊనికియు, వన్లు _- వచ్చి, ఎక చప్టా _ 


'నామనస్సును, ఉరుక్కు_బ్లళ్‌ - కరిగించుచున్న మి. 


శా] నీవు ఫూతనా కకటానురాది శత్రువులను చిన్నతనమందు చంపిన సామర్థ్యమును, 
కృష్ణుండువచ్చి నాయింటీలో వెన్నదొంగలీంచినాడని గోపికలు చెప్పగా నప్పుడు ఫు. భీతిచే 
యళోదాలేవి యొక చిన్నక్‌జ్ఞను తీనీకొని కొట్టవచ్చినప్పుడు దానికి భయపడి యేడుచుచు వొక 
మూలలో దాచుకొనియున్న యునికియు నామనస్సును గరిగించుచున్న వియని. 


క్ర ళ్ళ వేడ త్రెక్క[ఖపోయ్‌ ప్పురమ్బుక్క- వాజుమ్‌*ీకలస్షశుర ర 
ఉళ్ళమ్‌ పేదమ్‌ శెయ్‌ది టయిరుణవుపాయబ్లళుమ్‌* 
లు ల ౧ 
వెళ్ళనీర్‌ చ్చడై యానుమ్‌ నిన్ని డై వేజలా మెవిళబ్లనిన్ష దుమ్‌* 
ఉళ్ళముళ్‌ కుడ నైన్నుయి రై యురుక్కి-యుణ్లు మే. రః 


౪॥ కళ్ళ వేడ తై _ శ పటవేషమును, కొణుపోయ్‌ _ తీసికొనిపోయి, ఫురమ్‌ _ (త్రిప్రరము 

" శృావాటుమ్‌ _ (పవేశించన విధమును, గకలన్తు _ (వోరితో) కలీసియుండి, అశురరై అ 
tee ఉళ్ళమ్‌ _ మనస్సులో, ఉదక శేయ్‌దిట్టు _ 'భేదమున,గలుగ జేసీ (వై దిక శ్రద్ధ 
నుబోగోట్టి), ఉఊయిపణా _ (వారి, (పొణములను దీసిన, ఉపాయబల్‌ _ ఉపాయములును, నీర్‌ _ 
గజ్ద్‌జలముయొక క, కెళ్ళన్‌ _ (పవాహముగల్క, ళ డైయానుమ్‌ _ జటనుధరించిన రుద్రుండును, 
నిన్న డై _ నీయందు, వేజలామె _ వేణు కాకుండ నీకు శరీరము గానుండి, విళ్గబ్దనిన్ణదుమ్‌ _ (ప్రకా 
శించుచున్నదియు, ఉళ్ళమ్‌ _ హృదయముయొక్య, ఉల _ లోపల, కడైన్ల = (పవేకించ్చి 
ఎన్నుయినై _ నాయాత్మను, ఉరుక్కి, కరిగించి, ఉణ్లుమ్‌ _ నళింపంజే యును, 


తా॥ |తిపురములయందున్న (బాహ్మణులు వేదో క్రకర్మముల సనుష్టించుచు సత్ఫురుషులను 
మిక్కీ.లీ బాధించుచుండ గా వారిని జంపినయెడల (బహ్మహత్యవచ్చునని యోచించి వెనమార రప 
వర్తకుండవైన నీవు వేదవిరుద్ధ యైన బుద్ధ వేషము వేసికొని యాప్వుణ ములకు వెళ్ళి వంచసచే వారిని 
మోనాపజచి నా  స్పకమరవపీలనుప దేశించి వైదిక శ్రద్ధను బోగొట్టి తరువాత 'వారిని జంపీస నీ చేష్టిత 
మునున్ను, గణ్దొధవడై న వ ద్రువిళంత శ్యామిరైయుండి i రశ్షీంవుచున్న Ms I] 
ఛలం చినప్పుడు చాయార్మకశ్రరిగిపోవుచున్న దని, భః 


౨౮౯౪ రిరనాయ్‌మొ్యి, ౫ 4పత్తు (౧౦౪వ 


ఉణ్ణనానవర్‌ కోను క్మాయరొ రుప్పడుత, వడిశిలుణ్ణదుమ్‌శ 
వణమాల్‌ వరం యెయడుతు మడకాత దుమ 

౯ యర &- ని 

యి 

మణి మన్‌పడె తుణుమ్మిగ్‌ నుకడన్లిడను మణన్షమాయబళ్‌ * 

జొ హమ న ది D౫౨౦ టి ౧ 
ఎబ్జున్షోటుమెన్నె క్లారివాయ్‌ మెటుగొక్కుమ్‌నిన్దే, ం మై 

ఆ॥ వానవర్‌ కోనుక్కు, _ బేవేందనికి, ఉగ్గ_భు జించుటకైై, ఆయర్‌ _గోపలు,ఒరుప్పడుకత్తే 


కుధిమరిం చిన, ఆడిశిల్‌ _ (పసౌదమును, ఉణ్గదువ్‌ జ ఆరగించినదియు," పామ్‌ _ నానావర్గ ము 
గల్క మాల్‌ _ గొప్పు వనైయై _ గొవర్థనరిని, ఎడుత్తు _ ఎత్తి మగ్లై _ ర్త ర్ష మున్ను కార్త 


దుమ్‌ _ అడ్డగించినదియు, ముక్‌ _ స. మళ్లై _ భూమిని, పడైత్తు _ క్‌ సృష్టించిన ఉణ్ణు షు 


(శళయకాలమందు) (మింగి, ఉమ్మిల్డ్‌ న్లు _ న కడన్లు _ కొలిచి ఇడన్లు _ విదరీని, 
మణన్ల _ (భూమిజేవితో) నం శ్లేషించిన, మాయబ్దళుమ్‌ . అళ్బర్య చెష్పికములున్ను, (ఇవన్నియు) 
నిన్లు _ ఉండి ఎల్లున్హోఆుక్‌ - రలంచినప్పుడంత, ఎన్నెష్ణు _ నామనస్సు, ఎరివాయ్‌ _ 
నిస్పాలోపడిన, మెద్రుకు _ మెనముతో, ఒక్కుమ్‌ _ “ళానమగును. 
ఛా! |పతిమాసములలోను వర్ష మును గురుపింసవలయున ని (పార్థి ంచి చేవేం(దునికి పూజను 
జేయుచున్న గోపలను సరించి, మిరు శశపనిని మియోవులకు గడ్డినిన్ని సోనున్ని చ్చుచున్న యోగో 
వర్షన పర్వత మునకు ఉంచుడియని రబపచేశించి బలిపె పెట్టించి ఆపర్యతములోనుండి తాౌనుభశ్షీంప, 
దానిని చేవేన్లు)డువిని ఠనకుబలియివ్య నందున కోపగించి యఖండవర్ష మునుగురువింప గా నప్పుడు 
గోవర్ధనగిరి నెత్తి గోగేపలనురశ్నీ ంచిన దివ్య చేస్టితమునున్ను భూమినిర కీ ౦౧న విధమునున్ను 
దలంచి నామనన్సు శరుగుచున్నదని. ౫. 
నిన్ల వాజుమిరున్ష వాటుమ్‌ కీడన్ల వాజుమ్‌సినై ప్ప? యనః 
ఒస్టలొవురువా యర్గువాయ ని౯మాయబ్లళ్‌ శీ 
నిన్తనిన్హునినై గిన్హే నునై 1 యెబ్బనమ్‌నినై గిబ్బన్‌ శపావియే 
తొంన్లునన్లురై యా యులగముణ్ణనొణ్‌ శుడరే, ౬, 
ఆ|| నిన్లవాణుమ్‌ _ నిలిచినవిధమును, ఇరున్బ వాజుమ్‌ _ కూర్చున్న విధమున కిడన్స వా 
ఆుక్‌ _ పవ్వళ్రించినవిధమూను, నినై ప్పరియన _ తలంచుటకళక్యంబులైెయున్న వి ఒన్ఫలా _ ఒకటి 
శాని (అనేళములై న్స, ఉరువాయ్‌ _ (ప్రకారములుగలవియు, ఆరువాయ _ ేతములకగోచ 
రంబులునైన, నిన్మాయబ్దళ్‌ _ నీయాళ్చర్య చేష్టితములను, నిన్లునిన్లు _ కష్టపడి, నినైగ నేక ప 
ధ్యానించుచున్నాను ; ఈనె ౬ నిన్ను ఎద్దనమ్‌ = వీవిధంబున, నీనె కిల్బుక్‌ _ ధ్యానిం చెదను ? 
ఉలగమ్‌ _ లోకములను, ఉణ _ ఆరగించిన, ఒణ్‌ కుడరకే _ అత్యుడ్జ్వలుండా | పొవియేజ్ము. జ 
పొపీయైననాక్కు ఒరునన్లు _ ఒకమంచియుపొయమును, ఉనరైయాయ్‌ _ చెప్పునా. 
శా॥ యశోడాజేవి గృహమందున్న వజకు పవ్వళించియుండి, ఆపె వీథిలో వెళ్ళినప్పుడు 
లేచితిరగియు, అెపేవచ్చుచున్న చప్పీడివినుః ప్పుడు కూర్చుండియు, దగ్గజవచ్చినప్పుడు 'పవ్వళిం 
చియు నీవు చేనసినయీ వ్యాపారములు నాకఘుదలంచుటకునుకి,.లీ యాళ సరకకరంబులై యున్నవి, ౬. 


తిరు.] తిరు వాయ్‌ మొ వి, ౫ - పత్తు, ౨ల౫ 


నాబుద్ధిశగోచరంబులై యన స్త ములైన వీయాళ ర్య చేస్తితయులను ీన్స తెలిసికిొనునటు ఒకడపా 
యమును నాకుచేర్పించుమాయని ౬, 
ఒణ్‌ శుడరోడిరుళభుమాయ్‌ నిన్ల వాజుముత్మై యోడిన్మయాయ్‌ వన్లుశోఎ౯ా 
కళ్గాళావగై నీ కరగని చ్చెయ్‌గిన్సన 
౧ రు రర టు 


ఎణ్గాళ్‌ శి నెయుళ్‌ నె గినే నెళాకరియమాణిక్క మే ఎకకణట్యు.. 

౧ a2 a_.._ డ్రి ౧ 
వ ఛొాళ్ళవొరునా భరుళాయున్‌ లిరువురువే. 2, 
శీ (౧) 


అ॥ ఉణ్మెయిడు _ (ఆశితులక్సు యథార్థ మైనవాండ వై, ఒణ్‌ శుతరోడు _ సుందర మైన 
కాన్సితో (ప్రకాశించి) నిన బాణుక్‌ _ ఉన్న విధమును, ఇమ్కైయాయ్‌ _ (అనా శ్రీతులక్సు శని 
చాండవై, ఇరుళుమాయ్‌ _ “సేకటివలె అపకాళకుండవై, నిన్టవాజుమ్‌ _ ఉన్న విధమున, వన్లు_ 
(శాహృదయ నుందు) వచ్చి, ఎక్‌ _ నాయొక్క, కణ్‌ _ "నేత్రములకు, కొళావగై _ తెలియకుం 
డునట్లు, కరన్లు _ మజిగియుండి, నీ _ నీవు, ఎన్నై - నన్ను, శెయ్‌గిన్లన _ చేయుచున్న వ్యా 
పారములను, ఎణ్‌ కొల్‌ _ ధ్యానించుచున్న, శినెయుళ్‌ _ మనస్సులో, నైగి-నేల క్‌ శిథిలుడ నె 
యగుచున్నాను. ఎక్‌ _ నాయొక్క, క రియనూణీక గ్రామే _ నీలరత్న మువంటి శాన్ని గలవాంణా! 
ఎక్‌ కణ్ణట్కు- - నాన్మేతములకుు  ఉకొతిరువురువు _ నీతిరుమేను, తిణ్‌ కొళ్ళ _ చక్కగా 
గనుపడునట్లు, ఒరునాళ్‌ _ ఒక దినము, అరుళాయ్‌ _ కృప౭జకేయుమా 


తా॥ ఓశియిపరీ! నీవ్రభక్తులకతినులభుండవై నేవసాదించియు, ఆభకులునీవొకడులే 
డని చెప్పునట్ల వారి కెల్ల ప్పుడును కనుపడకయున్ను న్మ్యవిధమును, నాకంటిక గుపడక నామనస్వులో 
నుండి నన్నెల్ల ప్యుడును బాధించువిధమును దలంచి శిథిలాంతః కరణుండ నై యగుచున్నాను గాన 
నీత్రిరుమేనును "నేను నేవించునట్ల. నన్న ను గహీ!:ఫుమూయని. | ౭. 


రిరువురునుకిడ న్రవాజుమ్‌కొప్పూఢ్‌ 'చ్చృన్టామరై మేల్‌ *గ్ర శె ముగన్‌ 
కరువుళ్‌ వీణ్‌ గీరున్లు పదై త్తి ట్రకరుమజ్లళుమో 

పొరువిలున్‌ తనినాయగమవై శేట్కు_న్లోబు మెన్నెక్ఞమ్‌ నిన్తు నెక్కుత 
అరువిశోరుజ్కగ్లీ 5౯ శెయ్‌గేనడియేనే, లా 


అ॥ తిరు _ అందమైన, ఉరువు _ తిరుమేనుతో.గూడ, కీడర్దవాటుక్‌ _ (సము దమరిదు 
పవళించిన విధమును, కొప్పుల - నాఖీయందున్న, ఆమ్‌ తామరై మేలా _ ఎజ్త తామర ప్రస్సము 
మిదనున్న, తిశ్రైముగళ౯ _ (బహ్మయిగాడి, కరువ్రళ్‌ _ స్థానమందు, వీర్‌ నీరున్దు _ జేంచెసీ 
యుండి పడెత్సిట _ సృజించిన, కరుమబ్లళ్లుమ్‌ _ వ్యాపారములన్సు ఫొరువిల్‌ _ ఒప్పులేని, 
ఉక్‌ _ నీయొక్క, తనినాయగమ్‌ _ ఏకాధిపత్యమును దెలి పెడి, అనై _ అవ్యాపొరములను, 
శేట్ము_న్దోజుక్‌ _ వినునప్పు జెల్ల, ఎన్నెప్టుమ్‌ _ చామనస్స్య ిన్హు _ షడ్‌, చెక్కు. - శిధిలమై, 
కణ్టీర్‌ _ కణ్లీళ్ళు అరువి _ (పవాహమువలె శోరుమ్‌ _ కారుచున్న వి, ఆడియేకా _ దానుండ , 
వైనశీన్సు ఎకాశయ్‌౫లా _ ఏమిచేసెదను? 
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౨౮౬. తిరు నాయ్‌ మొ లి, ౫ = పత్తు, [౧౦వ 


కా॥ ఓశియఃనరీ! నీవ పళ్ల్ణయకాలనుందు మహాసమ్ముదనుందు బన్వళభించియు, బహ్మ 
కన్న ర్యామియెయాండియీోజగత్తును సృజించియు వేసిన వ్యాపారములను విని నామనస్వు కరుగు 
చున్నదని, రౌ 


అడి యమూ వ్రైయిర నవాజు మకేనినాగ్ట్‌ కడలుమ్‌ మణ్గుమ్‌విఖుమ్‌ 
ముడియ*ిఈరడియాల్‌ ముడిత్తుక్కొణముక్కీ.యముమ్‌ో 

* 
నొడియమాట వె శేట్కున్షోజుమెన్నె జమ్‌ నిన నక్కేక రై న్గుగుమ్‌ 
కొడియవల్వినై యే నునై యెన్టుకొల్‌ కూడువదే, a 


౪॥ మూన్లుఆడియె = మూడడుగులను, ఇరన్షవాజుమ్‌ _ యాచించినవిధమును, అద్దు 
నిను _ అచ్చటనుండి, ఆల్‌ కడలుమ్‌ _ అగాధ మెైననముద్రమును, మణ్లుమ్‌ - భూమియు, విర్ణుమ్‌- 
ఆకొళమున్సు ఈరడియాల్‌ _ రెండడుగులచ్చే ముడియ _ అణుగునట్లు, ముడిత్తుక్కొ _ చిర 
వేర్చుకి”నిన, ముక్కీ_యముహొ _ మపానుయు, అవై . ఆవ్యాపారములను, నొడియునూణు._ 
ఇెప్పువిధమున్యు కేట్కున్లోఆుమ్‌ _ వినునప్పుడెల్ల, ఎన్నెజ్షుమ్‌ _ నామనస్వ్క నినన శే, 
నీవిషయమంచే కరైను _ కరిగి ఉగుమ్‌ _ శిథిలమగుమన్నది. వల్‌ కొడియ _ మిక్కిలి కూర మైన, 
వివై యేక _ పాసముగల చేను, ఉన్నై _ నిన్ను, కూడువదు _ పొందుట, ఎన్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడో? 


శా॥ నీవుమవోబలినద్ద మూడడుగులుయాచించి రెండడుగులచే సకలజగతును కొలిచిన 
మహీమనువినునప్పుడు నామనస్సృుకరుగుచున్నది. ఇట్టిమహీమగలనిన్ను "నే నెప్పుడుపొం'దెదసోయని, 


కూడినీరై క్కడె నవాణు మముదమ్‌ లేవరుల్ణోోఅశుర.. 

వీదుమ్‌వ్యబ్ల శీ "శయ్‌దుపోనవిత గముమ్‌ో 
ఊడుపుక్కెనదానియైయురుక్కియుణ్ణిడుగిన్ష కనిన నె 

నాడుమ్‌వణ్ణమ్‌శీ " ల్లాయ్‌ నచు ఎనాగణై యానే, ౧౦, 


అః హడి _ చేవానురులతో(జేరియాండి, నీరై _ సముద్రమును, కై స్దవాజుమ్‌ _ చిలి 
కిసవిధమును, తేవర్‌ _ కివతులు, ఆముదమ్‌ _ అమృతమును ఉగ్గ _ భుజించునట్లు, ఆశురరై _ 
అనురులను, వీడుమ్‌ _ విడిపించిన, వగిబ్లళ్‌ _ (ప్రకారములను, శయ్‌దుపోన_చేసీన, వి త్రీగముమ్‌_ 
అళ్చర్యవ్యాషారములును, ఊడుపుక్కు _ లోపల్యపవేశించి, ఎన దావియై _ నాయాత్మను, 
ఉరుక్కి. _ కరిగించి, ఉబ్డీడుగిన్ల _ చంపుచున్నవి. నచ్చు _ (విశోధులమిద) విషమును(గకు_ 
చున్న, నాగు _ ఆదిశేషుని అశైయా'నే _ పడకగాగలవాండా! నికో న్న _ నిన్ను, నాడుమ్‌. 
వగ్ణమ్‌ = పొందువిధమును, శొలాయ్‌ = (నాకు 'చెప్పునూ, 

శా శీ రాన్టినిజిలిక యమృరమునెత్సి చేవతులకు భుజింప(కేయునప్పుడు, అనురులు నూ 
భాగమై నయమృతఠ మును మాశీనమనియడగ గా నప్పుడు మోహానావకారమె త్తి యనురులును 
మోహీంపజేసిన దివ్య చెష్టికములనుదలంచి “రుగుచున్న వేను నిన్ను బొందునటు ఉపాయము 

అ య 

'ఛెప్టునూయని, ౧౦+ 


తీరు) తిరువాయ్‌ మొ, ౫-పర్తు, ౨౮౪ 


Lt నాగణా మిశ్ర నమ్మి రాళ శరణేకరణ్నమక్కె_న్లుశోనాడొబున్‌ 
వగళిన్నై యనాయ్‌ క్కురుగూర్‌ చ్చడగోపక్వ్షాణక* 
అగనూగో బవన్హాది యాయిరత్తుళ్ళి వె యుమోర్‌ పత్తుమ్‌వల్లార్‌ * 
మాగ వె గునతు మగిథ్రయ్‌దువర్‌ వె గలుమే. ౧౧, 
a... (ఎంవి నూ 
అ॥ నాగ ణైమిశై _ శేషళయ్యమిదపవ్వలించియున్న , నమ్బి రాక్‌ _మనస్వామియొక్క., 


శరణో _ (శీపొదంబే, నమక్కు. _ మనకు, శరణ్‌ ఎన్హు _ ఉపాయమని, నాడొఆంమ్‌ _ |పతిదిన 
మును, ఏగళి నైయనాయ్‌ _ ఒకవిధం బైనధ్యానముగలవారై, కురుగూర్‌. _ తికునగరికి స్వామియైన, 


మాటకొ _ మాజిన నెడివంళ నామముగల, శడగోపకొ _ నమ్మా కరు, ఆగ_తాముడీవించునట్లు, 
నూణ్‌ నొ _ (ప్రసాదించిన, ఆన్షాది _ అంచాదియైన, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యి పాశుర ములలో జేరిన, 
కీర్‌ _ అద్వితీయము లై న, ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములను, వల్లార్‌ _ అధ్యయనము జేయు 
వారు మాగమ్‌ _ పరమాకాళంబనెడి, వె గున్షల్తు - శ్రీవైపంశమందు, వైగలుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, 
మగ్యిర్ట్‌ వెయ్‌దువర్‌ _ ఆనన్షమ నుపొందుదురు, 

కా॥ అనన శాయియైన (శ్రియః పతియొక్క_(శిపొదంబు లే మనకు సకలవిధోపొయరిబులని 
నమ్మి ననమ్మా కల్‌ ్యరుసౌదించిన నీపడి పాకురంబుల నభ్యసి ంచువారు (శ్రీవై కుంశమును బొంది నిత్యా 
నన్దభరితు లై యుందురి ని, ౧౧ 

అధార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


4 - పది సంపూర్ణ ము, 


ఇదివజకు తీరువాయ్‌ మొదులు యేపదియిరిటికి పాళురముల్కు ౫౫1౨. 


౨౮ తీరు వాయ్‌ మొ ధ్ర, ౬ - పత్తు, [౧-వ 
౬. పతు, ౧-వ తిరువాయ్‌ మొ 
జ =~౭౦ఢభిభీరం— 

అవతారిక: ఆక్ర్యార్లిటశోక విధంబున (ప్రార్లించియు తనయళీప్తముసొందక దీనిశేమి 
కారిణమని యాలోచించి నశ్వేళ్వరుండు తిరువణ్‌ వర్ణరారులో వేం చేసీయున్నా డనియు అచ్చట 
నున్న భోగ్య తౌవిశేషమందు మణ్న (డై తనను మజచినాండనియు నిశ్చయించి మిక్కిలి విరహ 
చాధననుభవించుచు. నము దతీరమందు సంచరించుచుండణా నచ్చట కొన్ని పత్షులనుజూచి, 
ఓపత్సులారా! మొరువెళ్ళి తిరువణ్‌ వణ్ణూరులో వేంచేసియున్న (శ్రియుపతివద్ద నాబాధను విన్న 
వించుడియని (పాకింనుచుశ్నారు, 

$4 నె౧ల్‌ పూజ్ఞథ్రీ వాయ్‌ వన్షుమేయ మ్‌కురుగినజ్లాల్‌ ఖు 
శెయ్‌కొళ్‌ శెన్నలుయర్‌ తిరువణ్వణూరు జె యుమ్‌* 
G3 OQ 
చె Fy =" ఖః 
శై కొళ్‌ కక్కర త్ర్‌౯ికనివాయ్‌ ప్పెరుమానె క్కణ్ణు 
కె గళ్‌ కూవ్పీచ్చొల్సీర్‌ వినె యాట్లియే౯ కాదన యే. ౧. 
6... రం can 0 లు! 

ఆ॥ ఫూ _ నుందరమెన్స కట్రివాయ్‌ _ ఉప్పుకాలవయందు, వైగల్‌ _ (శతిదినమును, 
వన్లు = వచ్చి, యమేయుమ్‌ _ మేయుచున్న, కురుగినజ్షొాల్‌ _ గుంపుగానున్న ఓసారసపతులారా! 
య్‌ . పొలములను, కొల్‌ _ ఆకమించుచున్న్న, శెన్నెల్‌ _ఎఏజ్జధాన్యము, ఉయర్‌ _ పెరగియున్న్య, 
తీరువణ్‌ వణ్ణూర్‌. _ తిరువణ్‌ వడ్డూర నెడి దివ్య దేశవ ౦ద్కు ఉ-టయుమ్‌ _ నిత్య వాసము చేయు 
వాడును “క కొల్ట్‌ _ (శ్రీహస్త ములో స్వీకరింపండిన, ళ్‌ [రమ్‌ _ సుదర్శనముగల వాండును, 
ఎక్‌ _ నాస్వామియా, కని _ దొండపండువలెనున్న, వాయ్‌ _ అధరముగలవాండు నైన, చిరు 
మానై _ సక్వేళ్యరున్సి కణ్లు _ చూచి కైగళ్‌ _ చేతులను, కూప్పి _ మొగిడ్చీ, వినైయాట్టి 
యే _ పాపీమ్లురాలై న "నాయొక్క, కాదన _ అభినివేళమును, శొల్తీర్‌ _ వెప్పుండు. 

శ్రా॥ ఓ సారసపతలారా! మీరు తిరువణ్‌ వణ్ణూూరులో వేంచేసియున్న. సర్వేశ్వరునివద్ద 
బిళ్ళ నాబాధిను వాడు వినునట్టు నము లై యుండి విన్నవించుడియని. ౧, 

కాదల్‌ మెక పెడె యో డుడ౯ మేయుమ్‌క రునారాయ్‌* 
షా 
వేద వేళ్ళయొలిమ్ముుబ్లుమ్‌ తణ్‌ తిరువణ్వణూర్‌ % 
౧ CS 

న క్ల 
నాద్‌ తాల మెల్లాముణ్ణ నమెరుమానె క్క_ణ్ణు 
పాదమ్‌ శ తొటుదుపణియీ రడియేకారిజమే, క 

ఆజా 

అ॥ కాదల్‌ _ పేమముగలదియు, "మెక మృదుస్వ భావముగలదియు నె న, పెడైము.డు. 
అడుపటీతో, ఉడక _ కూడ్య మేయుమ్‌ _ మేరణుచున్న, కరు_శ్యామవర్శముగల, నారాయ్‌-_ 
ఓ నారపక్షీ, వేదమ్‌ _ చేదములయొక్క_యు, వేలి _ యాగములయొక్క_యు, ఒలి _ శబ్దము, 
మ్య జ్లుమ్‌ _ ఘోషిరిచుచున్న తణ్‌ _ చల్లనైన, రిరునణ్‌ వణ్ణూర్‌. ఒలిరునణ్‌ వణ్ణూరికీ, శాదకా. 
స్వామియు, ఇాల మెల్లామ్‌ a సకలజగత్తులను, ఉణ్ణై - (మిరగినవాండు నైన, 'నమ్మరుమానై జ 
మనస్వామిని, కణ్లు _ చూచి, పొదమ్‌ _ తిరువడీక ళ్ళ యందు, కెైతొథ్రుదు _ అంబలిచెసి, 
అడియేలా _ నాయొక్క, తీఆమ్‌ _ విధమును, పణియీర్‌ _ చెప్పుండు, 


తీరు,] తీరువాయ్‌మొ[, ౬ _ వతు ౨౮౯ 


శా ఓనారపక్షీ ! నీవు లిరువణ్‌ వణ్గూరికి వెళ్ళి యచ్చట వేదఘోషయులయందు మగ్ను 6౫ 
యానందించుచున్న సర్వేళ్వరునికీ నమస్కరించి నాదుఃఖమును జెప్పుమాయని ౨, 


తిజుబ్లభాగి యెబ్లుమ్‌ శెయ్‌గభూడ్యుుల్‌ పుళ్ళినజ్జాళ్‌ * 
శిన్ల కెల్ప షల్‌ గు తిరువణ్వణూరుణై యుమ్‌శో 

టి యి షు 
కటిబ్లుశీక్క_ర కై ,- క్కనివాయ్‌ప్పెరుమానై క్కణ్లుకో 
ఇటిజ్లీనీర్‌ తొటుదుపణియీ రడియేనిడరే, కె 


ఆ॥ ఎబ్లుమ్‌ _ అన్ని దేశములయందల్కి కెయ్‌గళూడు _ పొలములనడుమ్క తీజబిఛాగి_గుంపు 
౧ 
లుశాచేర్సి కిల్‌ _ సంచరించుదున్న, ఫుల్ళివజ్ఞాల్‌ _ పశ్షీసయాహములారా ! శిజన్ల _ 
శాఘ్య మైన, "శల్యమ్‌_సమ్పత్తు _ మల్‌గు _ నర్థిల్లుచున్న; తిరువణ్‌ వణ్ణూర్‌ క్‌ తిరువణ్‌ వణ్ణూ 
రులో ఉహయుమ్‌ _ నిశ్యవాసము జేయువాండును, కజుజు _ చుట్టుతిరుగుచున్న, శక్క_రమ్‌ _ 
యా a ౧ లు 
సుదగ్శనమును, షా (శ్రీనా సమందుగలవా(డును, కనివాయ్‌ _ దొండపండువంటియధర ౫ గల 
వాండునైన) పెరుమానై _ స్వామిని, కణు _ చూచి, నీర్‌ _మిరు, ఇజిజ్టే - వంగి తలొట్రుదు _ 
అశయించి, అడియేన్‌ _ నాయొక్క, ఇడర్‌ _ దుఃఖమును, పణియీర్‌ _ చప్పుడు 
శతౌ॥ గుంపుగాపొలములొ సంచరించుచున్న ఓపతు రా ! మిరుతిరువణ్‌ పల్ణూరులో 
వేంచేసియున్న చక్రధరునిజాచి నములై యుండి నానూటను విన్నవించుడియని. 3 


ఇడరిల్‌ పోగమ్‌మూభ్‌ గి యిణై న్ప'డుమ్మడవన్న క్లాళ్‌ * 
విడలిల్‌ వేదవెలిమ్ముుజుమ్‌ తణ్‌ తిరువణ్వలూర్‌ * 
౧ డ 
కడల్‌ మేనిప్పి రాళ క్ర ణనె నెడుమాలై క కాజు 
ఉడలమ్‌ నెన్ఫొరు ల యురుగు మెన్లుణ్‌ తుమినే. లో 


అ ఇడర్‌ _ విక్టేషదుఃఖము, ఇల్‌ _ లేని పోగమ్‌ _ సంభోగసుఖమందు, మ్య్యూల్డ్‌ గ్‌ 
ముణిగి, ఇత న్గు- చేరియుండ్సి మడమ్‌ _ విధీయుములై. , ఆడుమ్‌ _ సంచరించుచున్న , అన్న బ్లాళ్‌ _ 
ఓపహూంసపతులారా ! విడలిల్‌ _ విచ్చేదము లేక, 'వేదవొలి _ వేదధ్వని, ముట్టి జమ్‌ _ ఘోషిం 
చుచున్న, ఠణ్‌ _ చల్లనైన, తిరువణ్‌ వల్టూర్‌ _ తిరువణ్‌ వల్గూరులో వేంచేసియున్న వాండును, 
కడల్‌ మేని _ సము ద్రమువంటికా నిగలవాండును, పిరాన్‌ _ ఉపకార కు(డునుు, కరక _ ఆశ్రిత 
సులభుండును, నెడుమాలై _ జ్యశితులయందు మిక్కీ-లివ్యా మోహముగలవాండు నై నన ర్వేళ (రుని 
కర్తా _ చూచి, ఒరుత్తి _ ఒకతె, ఉడలమ్‌ _ శరీరము, నెన్గు.శిథిలమె, ఉరుగుమ్‌ _ కరుగుచున్నది 3 
ఎను _ అని ఉణర్‌ త్తుమిక్‌ _ "తెలియచేయుండు. 

శా॥ ఆడుపక్షితోంకేరి యెల్లప్పుడును సుఖించుచున్న ఓ హంసపత్తులారా ! తిరువణ్‌ 
వణ్ణూరులో వేదఘూోషమునువినియానందించుదున్న యతినులభుడైన సర్వేళ్వరునివద్ద వెళ్ళి ఒక 
(త నీయందాళ చెగరుగుచున్నదని వానిచెవ్వలోపడ చేయుడని, ర, 


ఉణర్‌ త్రలూడలుణర్‌ నుడళ మేయుమ్మాడవన్న క్లొళ్‌ * 
తిణర్‌ త్తవజ్ఞల్‌ గళ్‌ మేల్‌ శబ్బుశేరుమ్‌లిరునణ్యల్ణూర్‌ * 


౨౯౦ రీవవాయీమొథ్రీ, ౬ - సత్తు (౧న 


వుణర్‌ శ్రపూన్లణ్ణులాయ్‌ముడి నమ్మెరుమాని క్క_[ఖో 
పుణర్‌ త్తకై యినరా యకడియేనుక్కుమ్‌పోణ్‌ లుమినే, xX. 
అ॥| ఊడల్‌ _ (అడుపక్నీ నెడళాసినయెడల యదితనమింద చేయుచున్న) (పణయకలహ 
మున్కు ఉణర్‌ ర్తల్‌ _ ( దానికాకోపము శా న్రియగునట్టు పలువిధములు-గా జెప్పవలనీన ) సమా 
ధానమాటలను ఉణర్‌ ను ( నేనెడలాసీన యెడల యీాకస్ట ములు సంభపించునని) తెలిసికొని, 
ఉడళ _ కూడనుండి, మేయుమ్‌ _ మేయుచున్న, నడమ్‌ _ విభఖేయములై న, ఆన్న కాళ అ 
ఒహంసపత్తులారా ! తిణర్‌ త్త _ దట్టమైయున్న, వణల్‌ గల్‌ మేల్‌ _ ఎండినబుఆదలమో(ద, 
శబ్దం _ కంఖములు, శీరుమ్‌ _ చేరియున్న, తీరువణ్‌ వణూర్‌ _ తీరువణ్‌ వణ్ణూరులో వేం చేసియున్న 
వాండును, ఫుణర్‌ త్త_కట్టబడిన, వూ-అందమెన, త్యుట్రాయ్‌ _ తులసీమాలికలను, మాడి _కరీటమందు 
గలవాండునై న, నమ్‌ 'పెరుమూనై _ మనస్వామిని, కల్లు _ చూచి. పుణర్‌ క్త త్ర మొగిడ్సిన, కయి 
నరాయ్‌ _ చేతులుగలవానై , అడియేనవ్కమ్‌ _ నొకొటశె కూడ, పోల్‌ ముమిక౯ _ మంచిమాట 
లాడిస్తోతముబేయుండి. 
శా॥ ఓహంనపత్షులారా ! మిరుతిరువణ్‌ పల్లూరులో వేంచేసియున్న సశ్వేళ్వరుని వద్ద 
నన్నను[గహీంచునట్లు పార్టి ంచుడి యని, ఎ 
పోగ్‌ బీయానిరన్దే౯్‌ పున మేలు తై పూజ్లుయిల్‌ గాళ్‌ * 
శ్‌లీల్‌ వాళె తుళ్ళుమ్‌ రీరవణ్వణ్లూరుణై యుమ్‌శ 
అనల్‌ pg యమురర్‌ పెరుమానె క్కంణ్లుే 
మాన్‌ నజ్కొణ్ణరుళీర్‌ మైయల్‌ తీర్వదొకువణ్ల మే. ౬, 
అ॥ పున్నైమేల్‌ _ పున్నశెట్లమిద, ఉమ _ నిత్యవాసముజేయుచున్న, వూ _ నుంద 
రమైన, కుయిల్‌ గాళ్‌ _ ఓకోకిలములారా ! పోల్‌ టీ - (మి లను) స్తుతించి యాన్‌ _ేను, 
ఇర నైన్‌ _ యాచించితిని, (అ బేమన గా, ళ్‌ ps = బుజిదృపజేళములో, వాళి ౬ మత్స కి 
ములు, తుళ్ళుమ్‌ _ ఎగుజుచున్న, తిరువణ్‌ వణ్ణూర్‌ _ తిరువణ్‌ వణ్ణూరులో, ఢా మైయుమ్‌ ఇ 
నిత్య వాసమా చేయుచున్న వాడును, ఆగ్‌ నల్‌ _ దయగల, ఆభ్రీ = నుదర్శనమును, అమ్‌శై . 
సుందరహ్మసమందుగలవాండు5క , ఆమరర్‌ . నిత్యనూరులకు, ఇెరనానై _ స్వామియుై న 
సక్వేళ సుని, కణ్ణు _ చూచి, మెయల్‌ _ (నా) భంిమము, తీర్వదు _ తీరునటుల, ఒరువణ్లమ్‌ _ 
ఓక పకార మెన, “వాట్‌ నైన్‌ _ బదులుమాటను, కొల్లు _ తీసికొనివచ్చి, ఉరై యిర్‌ _ చెప్పుడు, 
ఈశా ఓకోకిలములారా ! మిరు తీరువణ్‌ వలూరులో వేంచేసియున్న దయావంతు.దైన 
సశ్వేశ్వరునికి నామాటను బెప్పీ చానికివాండు నెప్పెడు బదులుమాటను దీసికొనివచ్చి 'నాకు జెప్పి 
నన్ను (బతికింపుడుమా యని. టు, 
ఒరువణ్ణమ్‌ శెన్టుపు క్కెనక్కొంన్దురై యొణ్‌ కిలియేశ 
శేకువొజ్‌ పూమ కల్‌ శూ్‌ కిక్కర్‌ వేలై త్తిరువణ్యడ్డూర్‌ * 
క్ర రువణమ్‌ కియ్య వాయ్‌ శెయ్యక ణ్‌ శియ్య కై శయ్య కాల్‌ ఖః 
శెవవెణ్థక్కరమ్‌ శబ్లడై యాళమ్‌ రిరున్షక్క..ే. ర్ల 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొ,?, ౬. = పత్తు ౨౧ 


అ॥ ఒణ్‌ _ నుందరమెన, కిళ్లియే _ ఓచిలుకా ! శెరు (ఫుష్పములుకొయ్యు వారిలోనొకరి 
కొకరికి నీనె తెదను సా కలహమును బుట్టించునట్టిదియు, ఒణ్‌ _ నుందరంబునైన, 
ఫూ - పున్పముగల, పొట్రిల్‌ _ తోటలచే, భాట్‌ _ చుట్టబడినదియ, శెక్కర్‌ _ (పుష్పముల 
యుక్క_ధూళ్లిచేత్స్పజ్ఞనైన, వేలై _ సముద్రముయొక్కగట్టుగలదియు నై సిన, తిరువణ్‌ వల్టూర్‌ _ 
తిరువణ్‌ వణ్గూరులో, ఒరువణ్ణమ్‌ _ ఒకవిధముగా, 'శెన్తుపుక్కు _ పోయ్యిపవేశించి, కపవు్‌ _ 
సీలవర్ణ మునున్ను, శెయ్యవాయ్‌ _ ఎజ్జినియధరమునున్ను, శెయ్యకణ్‌ _ ర క్రలోచనమునున్ను, 
"ఇయ్య 3ై _ ఎజ్టినిహ స్తమునున్నుు, శెయ్యకాల్‌ _ ఎజని [శ్రీ పాదములనున్ను, శర _ యుద్ధోన్ము న 
ఖమె ఒణ్‌ _ నుందరమెన, ళ₹ళక్క్ళరమ్‌ _ నుదర్శనమునున్ను, ౪ ఖ్‌ (శ్రీపాఖ్బ జన్యమునున్నుు 
అడ్రైయాళయ్‌ _ (వానికి) చిన్నాములై నవీనినిి తిరున్లక్కు_ణ్ఞు _ స్పష్టముగాజూచి ఎనక్కు _ 
నాకొజు కై; ఒన్దుట రై _ ఒకమాటచెప్పుమా. 

శా॥ ఓచిలకా ! తోటలచేనతిరమణీయం బై న తిరువణ్‌ వణ్ణూరికి వెళ్ళి యతినుందరంబులై న 


వాని దివ్యావయవములను జక్క గా జాచి యచ్చట నామాటను విన్న ఏం పుమాయని, ర 


తిరున్షక్క_ణ్జైనక్కొన్లురె యా యొణ్‌ నీటుపూవాయ్‌* 

శెరున్దిక్మల్‌ మగిట్‌ పునై్నశూట్ర్‌ తణ్‌ తిరుసణ్వణ్టూర్‌ * 
పెరునణ్ఞామరై క్కణ్‌ పెరునీణ్ముడినా ణ్‌ ఐడన్లోళ్‌ * 
కర్తున్తణ్మాముగిల్‌ పోల్‌ తిరుమేనియడిగ శ్రే యే, లా, 


అ॥ ఒణ్‌ _ అందమైన, శిటువూవాయ్‌_ఓచిన్న చిలకా ! శారున్ది_ శెరుందివృక్ష ముల చేతను, 
ఇల్లి ల్‌ _ ఇరువిడివృశ్నముల చేతను, మగ్‌. _ పొగడవృక్నములచేతను, ఫునై _ ఫున్నవృతీముల 
చేతను, కూల్‌ = చుట్టపడీన, తీణ్‌ _ చల్లనైన, తిరువణ్‌వణ్ణూర్‌' _ తిరువణ్‌ వల్ణూరులో వేం చేని 
యున్న “పెరు _ విశాలమై తణ్‌ _ చల్లనైన, తామరై _ తామరఫుస్పమువంట్కి కణ్‌ _ 
చేత్రములన "పెరునీళ్‌ _ మిక్కి_లిదీ ర్త మెన ముడి _ కిరీటమున , తడమ్‌ _ విశాలములైన, నాల్‌ 
తోట్‌ నాల్పుభుజియలనుు, కరు _ క్యామమై, తణ్‌ _ చల్లనైన, కూముగిల్‌పోల్‌ _ గొప్ప మేఘ 
మువంటి, తిరుమేని _ దివ్యవిగ్రహమునుగల్క అడిగై్లై _ స్వామిని, తిరున్షక గాలి - చక్కగా 
జూాచ్చి ఎనక్కు. _ నావిషయ మె, ఒన్లురైయాయ్‌ _ ఒకమాటచెప్పుము, 

తా॥ ఓబాలచిలకా ! నీవతిభోగ్య మైన తిరువణ్‌ వణ్గూరికీ వెళ్ళి అచ్చట చతుర్చుజు(డై 
కాళ మేఘళ్యాముం డై దీ వ్రములైన చేత్రకిరీటాదులను గలవాండై వేంచేసియున్న సశ్వేళ్వరుని 
జాచి నాబాఢను బెస్పుమాయని లా 


అడిగళ్‌ కై తొలు దలర్మేలకై యుమన్నజ్లాళ్‌ * 

విడివె కబ్గాలిక్కుమ్‌ తిరువణ్వజ్డూరుఇై యుమ్‌ో 

కడియమాయన్ష నె క్కణ్ణనె నెడుమాలై క్కణ్ణుశో 

కొడియవల్వినై యేన్‌ లిజజ్యూ_ఆుమిన్‌ వేజుకొళ్లే, గ 


3.9 రిరువాయ్‌మొధీ, ౬ - సతు [౧-వ 


అ॥ ఆలర్‌ మేల్‌ _ ఫుష్పములమిద, అశెయుమ్‌ _ సంచరించుచున్న, అన్నడ్లాళ్‌ న్‌ 
ఓహంసపతులారా ! విడివై _ ఉదయకాలమునకునూచ॥ మైన, కద్దు _ కంథిమ్యు ఒలిక్కుమ్‌ - 
ఘోషించుచున్న, తిరునణ్‌ వణ్లూర్‌. ఖై తిగువణ్‌ క ణూరుళో, ఉఊ-అయుమ్‌ _ నిత్య వాన యు జేయు 
చున్న, కడియ _ (నన్నెడబానీన) (కూరుండై, మాయన్‌తన్నై _ వంచకడె, శగచై ర 
కృష్ణు డైయవతరించిన వా( డై, నెడుమాలై _ గోప్పమహీమగలవా డైన సర్వేళ్వరువి, కల్గు a 
చూచి, ఆడిగళ్‌ _ శ్రీపాదములమిద, కైతొథ్రుదు _ అంబలిజేసి కొడియవల్‌ _ మిక్కిలి కూర 
మైన, వినెయేల్‌ _ పొపముగలనాయెక్క, గిజమ్‌ _ (పకారమును, బేటుకొణ్లు - ఏకాంత 
మందు, కూజుమక _ చెప్పు(డు., 


శౌా॥ ఓహంసపతులారా ! నన్నిడళాసిబాధపెట్టచు తిరువణ్‌వణ్గూరులో వేంచేసి 

యున్న కఠినహృదయముగల వంచకుండైన నశ్వేశ్వరుని శ్రీపాదములను బట్టుకొని ఏకా మందు 
రా (2) అటి 

తీసికొనిపోయి నాదుఃఖమును విన్నవించి (పార్థించుడియని. నా 


వేజుకొణు మెయానిరనేన్‌ వెజటీనణినడా+ * 
లు. ద ఉగ 
శేజునీర్‌ప్పమ్మె వడపాలై తిరువణ్వల్టూర్‌ ఈ 
మాజీల్‌ పోరరక్క_న్‌ మదిళ్‌ నీత చ్చెల్‌ నగన్ల 
ఏజుశేవగనార్‌ క్కెనె ్న యుముళ ₹౯మిన్లలే, ౧౦ 
టా ౧ ¢ 
అ॥ వెతీ _ పరిమళించుచున్న, వణ్తినద్దాళ్‌ _ గుంపుశానున్న ఓతుమ్మెదలారా ! యాక _ 
శీను ఉమ్మె - మిమ్ములను, వేజుకొణ్ణు _ విలతీణములు గా నెంచి, ఇరవ్దేక్‌ _ యాంచిచితిని, 
తేజు _ నిర్మలమైన, నీర్‌ _ జలముగల్క పమ్మై _ పంపానణియొక్క_, వడపాలై _ ఊ తృరతీర 
మందున్న, తిరువణ్‌ వట్టూర్‌. జ్జ తిరువణ్‌ వణ్ణూరులో వేం చేసియున్న వాండును, మాటీల్‌ _ ఒప్పు 
శని, పోర్‌ _ యుద్ధముగల అరక్మ_౯ _ రావణానురునియొక్కు, మదిళ్‌ _ కోటను, నీట స 
భన్మమగునట్లు ఆల్‌ బు _ నశింపజేస్కి ఉగ _ సస్తోషించినవాండును, ఏటు _ పర్థిల్లుచున్న 
శేవగ నార్‌ క్కు. _ కార్య ముగలవా(డు నైన సర్వేళ రునికి, ఎనెష్నయున్‌ _ నన్నును, ఉభల్‌ _ (నీర 
కుకోటియందు ఈపెకాడయొక తె) ఉన్నది, ఎన్మిన్లళ్‌ , ఆనినిన్న వించుడి, 


శా॥ ఓతుమ్మెదలారా ! మాతో జెప్పివయెడల నాకార్యము శీఘ్రముగా సిద్ధించునని మిమ్ముల 
ను వేడుకుంటున్నాను, మోరువెళ్ళి పంపానదికు త్తరమందున్న తిరువణ్‌ నణూరులో వేంచేసియున్న 
గొప్పపరాకమనంతు డైన సర్వేశ ్టరునివద్ద, నీరత్యుకోటిలో జేరిన యో పె యిట్లవస్స పడుచు: ఇదని 
నన్ను విన్న వించుడియని. ౧౦. 
న్‌ * 
x4 మగ్‌ "భేకన్చరినూల్‌ క అభా యగల్‌ ఖొలజ్కొబ్బ 
వన్క_ళ్యునడి మేల్‌ కురుగూర్‌ చృడగోపకొశొన్న జ 
పణ్గూళాయిరత్తుళ్ళి వై పత్తుమ్‌ రిరువణ్వణ్లూర్‌ క్కు 
ఇన్లొళపాడల్‌ వల్లార్‌ మదనర్‌ మిన్ని డై యనర్‌క్కే... ౧౧. 


తిరు.] లతిగరవాయ్‌యమొబలి, ౬ = వత్తు ౨౯ 


అ॥ మికొకొళ్‌ _ కా న్తిగల దె, కేర్‌ _ తిరుమేనుతోజేరియున్న, ఫురినూల్‌ _ యజ్లో 
పవీఠముగల్క కుజళాయ్‌ _ వామన బహ్మ చారియె, అగల్‌ _ విశాలమైన, ఇాలమ్‌ _ భూమిని, 
కణ _ స్వీకరించిన, వకకళ్వకా _ మహావంచకుండైన సెక్వేళ్వరునియొక్క, అడిమేల్‌ _ శ్రీపా 
దములవిషయ మె, కురుగూర్‌ చృడగోపక _ కురుకాఫురాధీశు లై ననమ్మా టారు శొన్న _ (వసా 
దించిన, పణ్‌ కొళ్‌ _ గానము”ల, ఆయిరళర్తుల్‌ _ చెయ్యిపాకురములలో, తిరువణ్‌ వర్టూర్‌ క్కు జ 
తిరువణ్‌ వట్లూర్‌ విషయమై, ఇకొకొళ్‌ _ మధురమె, పాడల్‌ _ పాకురరూవము లై న, ఇవైప 
త్తుమ్‌ _ ఈవదిగాథలను, వల్లార్‌. _ అభ్యిసించువారు, మిక్‌ _ మెటుఫువలెప్రకాశించుదున్న, ఇడ్లి 
యవర్‌ క్కు = నడుముగల కీలక, మదన్‌ _ మన్మథు(డువలె (శ్రీవైన్సవులకు భోగ్యభూతులై 
యుందురు. 

తా॥ వామనావ తారం బెత్తి మహాబలివద్దనుండి భూమిని స్వాధీన పణుచుకొవిన సళ్వేళ్వరుం 
డువేంచేసియున్న తిరువణ్‌ వణ్జూర్‌ విషయ మె నమ్మా ప్రార పసాదించిన యీ పదిపాశురములనభ్య 
సఏీంచుచారు శ్రీవై న వ్రల కానందమును గలుగజేయుదురని. ౧౧. 

ఆభ్వార్‌ తిథయవడిగేళశరణమ్‌. ౧౧ 
జీయర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌. 


౨ = వు తిరువాయ్‌ మొ, 





అవ తౌరిక:.___ అభ ్వ్వార్దపంపిన పతులుపోయి సర్వేళ ్టరునికి విన్న విం చినతరువాత యాన 
శ్వీశ్వరుండు కొంచెము విలంబించివచ్చెను. అంతమా[త్రము నిరహమునుసహింపని యాల్ట్వార్ల నెడి 
నాయకీ తనవద్దవచ్చిన సళ్వేళశ్వరునిమాంద (పణయరోషముజేస్కి నీవిచ్చటరావలదు ; మికిష్ట మెన 
ఫహ్రీలాద వెళ్ళవచ్చునని తిరస్కరింప నపు ఎడాసర్వేళ గరుడు వీరిని మంచిమాటలాడుచున్నా డన 
సాదించుదున్నారు. 


$$ మిన్ని డై మడవార్‌ గల్‌ నిన్న రుళ్‌, ఛూడ్తువార్‌ మున్చునానదళ్హువ౯ * 
మన్ను డై యిలజ్లె యరణ్‌ కాయ్‌న్హ్గమా యవనే* 


ఉన్ను డె యళుణ్తాయమ్‌నానజీవ నినియదుకొణ్లు శేయ్‌వ బె౯ ౫ 
ఎన్ను డై యపనుమ్‌ క్క లుమ్‌తన్లు పోగునమ్బో. ౧ 


అ॥ మిక _ మెటుప్రువలెపకాళించునుచున్న, ఇడైై _ నడుముగలవారై , మడవార్‌ గల్‌ _ 
వినయసంపన్ను లై, విక్‌ _ నీయొక). , అరుళ్‌ _ దయను కూడువార్‌ _ ధరించువానై న (నీప్రీ 
తివిషయులై న) 'ప్రీలయొక్క: మున్ను _ మందటు, (నాబంతిని తీసికొనుటమంచిదికాదు), 
(అట్లుచేసినయెడల వారు నిన్ను తిరస్కా_రముజేయుదుర్చు అదు _ వారుచేసెడి నీగిరస్కా_గము 
ను (చూచ్చి, నాక్‌ _ చేను అష్జువన్‌ _ భయపడుదునుు మన్ను డై _ సమర్హుండైనరాజు చెల బరి 
పొలింపంబడిన ఇల్లే _ లంకయొక్క, ఆరణ్‌ _ కోటను కాయ్‌న్ష . నశింప(జేసీన మాయ 
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౨౯౪ రికవాయ్‌ మొగ, ౬ - వత్తు. [౨.వ 


వశీ _ వంచకుండా ? ఉన్ను డయ _ నీయొక్క, కుకాయమ్‌_నం౦చననుు, వాకా _ “నేను, అటీవకొ. 
ఎతు(గుదును. ఇని _ ఇక మింద, అదుకొొణ్లు _ ఆకసటమును, (నాయందు) (బక టనబేసీ, ఇెయ్య 
చిక _ చేయదగిన బేమున్నది ! నమ్మి _ కీవూర్ణుడా ! ఎన్ను డ్రైయ _ నాయొక్క, పన్టుమ్‌ _ బంతి 
నిన్ని, కకరిలున్‌ _ గచ్చశకాయినిన్ని ఠన్లు _ ఇచ్చి, పోగు . పో, 


శ్రా! సర్వేశ (రుడువచ్చి నప్పుడు అ్య్ర్యార్లనెడి నాయకీ మాటలాడక వానిషొద కోపగిం 
చియున్న ప్పుడు వాడు వీరియొక్క బంతిని తీసికొ-నెను. వానినిజాచ్చి ఓయి ! నీవిజేమి చేయుచు 
న్నా వు, నీకీష్టురా లై నక్ర్రీలు దీసిని జూచినయెడల నాయందు నీవు వ్యామోహపడియు న్నావనో 
తలంచి నీతో వారుసం శ్లేషించరు. అప్పుడు నీవనుభవిం వెడిదుుఖమునుజూ-చి చీనుసహీ ౦ప(జాలను. 
ఏకదారవ్రతుండ నైన నాకు విన్ను ద్రగ్గ వేజం క్రీకలడాయని యావంచనమాటలు చాతోజెప్ప 
వలదు. ఆవ్రతముగూడ తావ నీయందు నమ్మకముబుట్టించుకొని పీమ్మట వారినిస్వాధీనపణచు 
కొనుటకై య్యే చేసీతివిగాని యథార్ధముగాజేయ లేదు. నీకపటము నాకు తెలుసును గాన నావద్ద్‌ నీ 
శాటిల్య మేమియు ఫలించదు. చాబంతినియిచ్చి నీకిష్ట మైనవారివద్ద చెళ్ళవచ్చునని. ౧, 


పోగునమ్బియున్‌ తామరైపురై కణిత. యుమ్‌ శెవ్యాయ్‌ ముజువలుమ్‌ో! 
అగులబ్లళ్‌ శెయ్య వం! దజ్కేేనో.? గో మేయామ్‌* 
తై. మామయిలార్‌ గల్‌ నిన్న రుళ్‌ ళూడువార్‌ శెవియోశె వె తె్ట* 


ఆగళ్‌ పోగవిట్లు క్కుటలూదుపోయిరునే, య 
6 a) 


అ॥ నమో _ ఓపూర్ణండా | పోగు. పో; ఉల్‌ _ నీయొక్క, తామరైఫువై _ పద్మము 
తోంబోలిన, కణ్లీణై యున్‌ _ "నేత్రములును. "కమ్‌ _ ఎజ్జనైన బాయ్‌ _ ఆధరమందువిలనిల్లు 
చున్న, ముజువలున్‌_చిజునవ్వును, ఆగులబ్దళ్‌ "య్య (మమ్ములను వ్యాకులపజచగా, యామ్‌ _ 
మేము ఆ గ్రీదెట్క_ _ సశించుటకై య్యే, నో లి ల" స్‌ _ తపంబుజేసినవార మెతిమి. తోగై _ నెమలి 
పింఛమువల్కె మా _ శ్లాఘ్యు మైన, నుయిలార్‌ గల్‌ _ శేళపాళముగల్బ స్త్రీలు, నికాఅరుల్‌ _ నీద 
యను కూడువార్‌ _ ధరించుదుర్కు (నీదయకువిషయమగుదురు), (వారు, ఓ ల (వేణు నాద 
మును శెవివెత్తు _ వెవ్వులోవిని, వ్య - లేచివచ్చునట్లు, పోయ్‌ _ (నీవు) వెళ్ళి, ఇరున్లు _ (వారి 
సమీ పమందు) ఉండి, అగళ్‌ _ గోవులను పోగవిట్టు _ దూరముగాపోబిచ్చి, కుట్టిల్‌ _ వేణువును; 
ఊదు _ ఊదుము. 


శా॥ ఓయి! నీయొక్క పద్మ "స్మీత్రమును ఎజ్జనియధరముమి6ంద (ప్రసరించుచున్న తెల్లని 
మందహోసమును భాగ్యహీనురాలైన నన్ను ముక్కిల్మి బాధించుచున్నివిగాన నాక ంటిము ౦ందఆనుం 
డిభువతల చెళ్ళుమాయని చెప్పి ముఖమును బెనుకతిప్పుకిొనిరి. అప్పుడు సర్వేళ్వరుండుచూచి నీకొ 
ప్వూమిక్కి.లి నుందర మెయున్న దని చెప్పగా ఓయి ! నీ 'ఇెవరికొప్పులనిదలంచి మోపాంచితివోయ 
దికాదిది. నీవచ్చటి'కే వెళ్ళుము. అని యాక్టర్లు చెప్పినమాటనువిని, వాడు, వారెచ్చటనున్నారని 
యడిగన్కు దానికీ ఆగ్య్యార్లు నీవు దూరముగాపోవ్రచున్న యావ్రలనుబిలుచునట్లు వేణునాదము 
జేసినయెడల దానినివిని వాశేనీద్గఆవచ్చి చేకుదురని 'చెప్పుచుశ్నా రని. ౨, 


తీరు.) రీతవాయ్‌మొ, ౬ - పటే, 9౫ 


పోయిరున్దుని్‌ పుళ్ళునమణీయాదవర్‌ క్కు_రె నమ్బీశోనిక కెయ్య 
వాయిరుజ్క_నియుజ్క_బ్లళుమ్‌ విపరీతమిన్నా ళ్‌ * 

వేయిరున డన్హోళినా రితి, రునరుళ్‌ పెటువార్‌ యవర్‌ కొల్‌ * 
మామిరుజ్కడలై క్కడై న పెరుమానాలే. 3, 


అ॥ నమ్మి _ ఓపూర్ణుంణా !మా -_ అ గౌధమై, ఇరు_విశాల మైన, కడలై _ సముదమును, 
క డైన్స _ చిలికిన, *పెరుమానాలే _ గొప్పవాండ బై ననీ చేత్క ఇత్తిరు _ ఇట్టిళాఘ్య మైన; ఆరుళ్‌ _ 
దయను, ెటువార్‌ _ పొందదగినవారై, పేయ్‌ _ 'వెదురువల్కె ఇరు _ బలిసియ్చు తడమ్‌ _ పొడు 
వు గానున్న, తోళినార్‌ _ భుజములుగ లవారై న ఊలు: యవర్‌ కొల్‌ _ఎవరో ? పోయ్‌ _ (వారు 
న్న చోటికి) పోయి, ఇరున్దు _ ఉండి, నిక _ నీయొక్క, ఫుళ్ళువమ్‌ _ కపటమున్కు అటీయాద 
పర్‌ క్కు _ ఎజుంగని య్యార్త్రీలకు, ఉరై _ (వాతో జెప్పెడిమాటను) చెప్పుము, నిక _ నీయొక్క, 
ఇయ్య జ్జ ఎజ్జనైన, వాయ్‌ _ ఆధరమచిడి, ఇరు _ పక్ష మెన, కనియమ్‌ _ పండును కణళుమ్‌, 
చేత్రములున్కు ఇన్నాళ్‌ _ ఈడినములలో, విపరీతమే _ విజాతీయము లై యున్నవి. 


శా॥ చేను వేణునాదముజేయుట స్వాఖొవికమేగాని శ్రీలు బిలుచుటకై చెయనని 
సన్వేళశ్వరుండుచెప్ప గా ఓయి ! నీకపటన్వ భావము నెలుంగని వారివద్ద ఈనూటచెప్పితివం'టు వారు 
నమ్ముదుకుగాని శీనీమాటనునమ్మను, నీజెవరిమిదమోహపడి నీళరీరమి కెండిపోవ్యచున్న దో ? అట్టి 
భాగ్యవంతు లై న నుందరాంగు లెవరో తెలియశేరని చెప్పుచున్నా రవి. కి, 


అలినీళిలై యేట్రులగము జ్లన్హునీకిడన్దాయ్‌*ఉ౯మాయబ్లళ్‌ 

మేలై వానవరుమజీయా రినియెమ్బర మే*ి 

వేలినేర్‌ తడబ్లణ్శినార్‌ విళై యాడుళ్యూూ లై చూ వేనిన్లుకో 
శాలిమేయ్‌క్క_వల్లా యెప్వైనీక్ట టేలే, రో 


ఆ॥ అఆన్టు _ ఆ పళ్లయశాలమందు, వ్యటులగమ్‌ _ న ప్రలోకములను ఉల్లు _ (మింగి ఆలిన్‌ _ 
మట్టీ చెట్టుయొక్క-) నీల్‌ _ పొడువైన, ఇలై _ అకుమోంద నీ _ నీవు, కిడన్షాయ్‌ _ పవ్వళించితివి, 
ఉకొ్మమాయబ్దళ్‌ _ నీయాళ్చర్య చేష్టితములను, మేలై వానవరుమ్‌ _ నిత్యనూరులును, ఆజీయార్‌- _ 
"తెలిసికొనంజూలరు, ఇని _ ఇకమీద, ఎమ్‌పరమే _ చాకులెలిసికొనుటకు సాధ్యమగునా 9 వేలి 
చీర్‌ _ ధనున్సుతోసమాన మై, తడమ్‌ _ విశాలమైన, కణ్లినార్‌ _శేత్రముగల స్రీలు, వి యాడు 
(శ్రీడించుచున్న, కూట్టిలె - ఇనుక గుంపును, శూలి వే ప చుట్టుకొనియే, నిన్లు _ ఉండి, _ 
కాలీ _ ఆవ్రలనుు సేయ్‌క్క వల్లాయ్‌ _ మేపి: వాండా! నీ_నీవ్రు ఎమ్మై-మమ్ములను, క ణి టల్‌, 
(శూరమాటలను జెప్పవలదు. 


శా॥ "నేను తల్లితండ్రులమాటలనువినీ యావులను మేఫుటకువచ్చీతిని గాని (తంల లొ 
లేదని సర్వేళ్వరుండనగా ; ఓయి ! స ప్టలోకములనారగించి యొకచిన్న వటదళనుందు. బవ్వళీంచి 
యఘటితఘట నాసమద్ధండవై న నీమాయలుసగ్వజ్ఞా లై న నిత్యనూరులకుంగూడ "నెజుంగసాధ్యములు 
కావు, అట్టిదానిని అజ్ఞుండనైన నేవెజుంగుదునా? నీవాశ్రలనుమేఫుటకు వచ్చినయెడల ఈ 


౨౯౬ తీరువాముయ్‌లే ౬ - పస్తు, [3-వ 


(క్రీడించుచున్న చోటుదగ్ల నీక వెజచ్చటను చోటుదిక్కాలేదా ? గాన యిట్టి య బద్ధమాటలను జెప్పి 
మమ్ములను బాధ ెట్టవలదు జెళ్ళుమాయని చెప్పుచున్నా రని. ౪ 


క జేల్‌ నమ్బీ యుక్‌ క దవమ్ముణ్లుమ్‌సణ్లుమ్‌నన్లణీ యుమ్‌శోలిణ్‌ శక్ష్క_ర 
న్యిజుతొల్‌ పడె యా యునళ్కొ నూర్‌ త్రువన్నా౯* 

కడు లేన్నొడ్లీయార్‌ గళ్‌ నిన్న రుళ్‌ళూడువార్‌ మనమ్‌ వాడినిజ్క_శఎన్‌ 
కుటుపూవై యొడుమ్‌ కలి యోడుమక్కు గే లే, xX. 


అ॥ నమ్మి _ ఓపూర్ణుండా! కి ల్‌ 5 అసక్యమాటలతో నన్ను బాధింపవలదు, ఈక F 
దవమ్‌ _ నీక్ళ' తీమమునుు మణ్జుమ్‌ _ భూలోకమందుండువారును, విర్ణుమ్‌_ఊర్థ శ్రలోకములయ౦ 
దుండువారును, నన్లు _ చక్కగా, అజీయుమ్‌ _ ఎటుంగుదుర్కు తిణ్‌ _ దృథమెన్క ళక్కారమ్‌ _ 
సుదర్శనమనెడి, ని్య్టిలు _ (నీ్రతిజ్ఞను మథార్థివ పనట్లు) నడిపిందుబున్న, (నీయిష్టాను సారి 
యైన), తోల్‌ _ అనాదియైను పడెయాయ్‌ _ అయుధముగలవాండా ! ఉ నక్కు__నీక్కు నాక్‌ _ 
"వేను ఒన్లు _ ఒకమాట, ఉణర్‌ త్తువన్‌ _ బోధిం చెవను | వినుము). మ్య్లిటు_నవీనమైవ్య లేక్‌ _ 
శే సెవలెభోగ్య మైన, మొడ్రీ యార్‌" గళ్‌ _ మాటలుగలవ్నారై, నిక_నీయొక ్క., అరుల్‌ _ దయను, 
కూడువార్‌ _ ధరించువాల లై నీలు, మనక్‌ వాడీని్య_ _ హృదయము శిథిల మెయుండ గా, ఎమ్‌ _ 
న యొక్క, కూల్టిలు _ అక్షరము తెలియకుండ మాటలాడుచున్న, పూనె యొడున్‌ _ చిన్న చిలక 
తోను, కిఖియోడుమ్‌ _ పెద్దచిలకతోను, కుత్త గేల్‌ _ |క్రీడించకునా? 


తాః ఓయి! చేను సత్యసంధుండని యసత్యమాటలను బెప్పి నన్ను బాధ పెట్టవలదు. నీక పట 
మునెల్లరు నెతుంగుదురు. దానికీ దినమును రాతి గాదేసీసనీనుద్గునమేసాశ్షీ. నీకొకమూటచెప్పె 
దనువినుము. నీకు (ప్రీయురా శైవ శ్రీః చూచుచుండగా నాచిళకతో మాటలా(తివం కు వారు 
నొచ్చుకొనుదురు గన నిష్పుడు నాచిలక నువిడిచి పెట్టి వెళ్ళమని. ౫, 


క్కు గియెజ్లళ్‌ క్కు మణ్‌ కొణ్లు కోయిన్మై శెయ్‌దుకన్మ మొనసి జో 

స్కృ గియామిరుప్పోమ్‌ పర మేయితి రువరుళ్‌ గళ్‌ * 

అ గీయారివ్వులగుమూన్హుక్కుమ్‌ 'కేని మైతగువార్‌ పలరుళర్‌ * 
కలగమేజేల్‌నమ్మ్బూ యునక్కుమిళై బేకన్శమే. ౬, 


అ॥ పిసి - ళృజ్టారవిలాసమునుజే సికొనిపోయి, ఎబ్బళ్‌ _ మాయొక్క, క్యల్దిమణన్‌ _ 
బొమ్మను, కొల్లు _ తీసికొనివచ్చి, కోయి నై “"శయ్‌దు _ అక్రమవ్యాపారములనుదేసి, ఒన్హుకన్మమ్‌ _ 
ఒక(ప్రయోజమును, ర. లేదు యామ్‌ _ మేము, ప్య్తిగయిరుప్పోమ్‌ _ (సతో సహవాన 


ముజేసియున్నాము, ఇత్రిరు _ ఇట్టివిలక్షణములై న అరుల్‌ గళ్‌ - (నీ) కృపావ్యా పారములక్రు 
పరమే _ (చేము) వి వయకు టయ? ఇవ్వులగు మూన్లుక్కు_మ్‌ _ ఈలోకములుమూ;డింటికిని, 
శేనిమె _ పట్టమహిషి స్తాసమునక్కు తగువార్‌ _ యోగ్యురాలళ్షిన, అ్య్దిగ యార్‌ _నుందరులు, 
జక తే త ఉన్నారు. నమ్మ _ ఓఫ్రూర్లుణా ! క్ట గమ్‌ _ (మా)సమాహమందు, 


తీరు.) రీరువాయ్‌మొకీ, క. పత్తు Ct) 


ఏెటల్‌ _ ఎక్కి_(పజేశింపవలదు, ఉనక్కు_మ్‌ _ నీకును కన్మమ్‌ _ ఈవ్యాపారము, ఇ్హైదు _ 
పిల్ల చేస్టలై యుండును. 
తా॥ ఓయి! మందహోాసాదులచే మమ్ములను మోహ పెటి టి మా బొమ్మను దీసికొనుటచే నీకేమి 

యు,పయోజనములేదు నీసంగతి యిదివణు'కే మాకు'తెలు సును. ఈపరిహానములు నీ ప్టమహిషల 
తోంేయందగినవి గాని మాతోంజేయరాదు. మాగుం పులో బకేశించుట మికుంమ్‌క, ముకాదు 
వెళ్ళును యని. ౬ 

కన్మమనైబ్లళ్‌, శె యిక్సావై పజిప్పదు కడల్‌ కొలముడ్జిట్టో 

నిన్మలా నెడియా యునశ్కేలుమ్నిైవీ[ యే 


వన్మ మేళొల్లి యె వెనీవిళై యాకుది యకుశేట్కి లెన నూర కీ 
తన్మపావమెన్నా కొరునాస్ట్రుతడివిణశ్కే. ౭, 
అ॥ ఎబ్బళ్‌ _ నాయొక్క, క్లైయిల్‌ _ చెతులోనున్న, పావై _ చిత్రమన్సు పఠీష్పరు 
ఆపచారించుట్క కన్మమన్హు _ మంచిపనికాదు, కడల్‌ _ సముదము చేజుట్టబడిన, ఖాలమ్‌_భూమిని, 
ఉళణ్లిట్ర _ ఆరగించిన నిక్మలా _ పరిశుద్దుండా! నెడియాయ్‌ _ గొప్పవాండా! ఉనక్కేలుమ్‌_ 
నీకును పిర్ర : తప్పు పిగ్రౌయే _ తప్పే. వన్మమ్‌ _ మర్మములను, కొల్లి _ చెప్పి ఏమై 
నుమ్ములనుద్లేించి, వి యాడుది _ ఆసుచున్నావు. ఎన్నైమార్‌ _ నాసహోదరులు, ఆదు _ ఆతా 
టను కేట్కి_ల్‌ _ వినినయెడల, తన్మమ్‌పావమ్‌ _ ధగ్మిముపాపమ్కు ఏఎన్నార్‌" _ ఆనివిచారి౦చరు, 
ఒరునాన్హు _ ఒకదినము, తడి _ క్ట నెత్తుకొని, వీణక్కు _ కలహీంచునట్లణును. 
తా॥ ఓయి! మాచెతులోనున్న్న చ్మిత్రమును దీసీకొనుట మికుయుక్నముకాదు. నీవెంత 
గొప్పవాండ వైనను నీవు చేసెడి యింక న్యాయము లెన్న టికి న్యాయ ములు కా సేరవు.మారహస్యమాట 
లను నీవువెప్పుచుండ గా మాయన్నతమ్ములు వినినయెడల యేమియువిళారించక క జ్రనుదీసీకొని 
తన్నుదురని, రి, 


పీణక్కీయా.వై యుమ్‌యానరుమ్‌ పీగ-యామల్‌ పేదిత్తుమ్‌ వేది మూదదోర్‌ * 


కణక్కిల్‌ [ర్‌ తి, వెళ్ళ క్కదిర్‌కొనమూర్‌ త్తియినాయ్‌* 
ఇణక్క.యె మ్యైయెమ్‌లో భీమా ర్విలై షమ నైక 
ఉణక్కినీవళై. త్తా లె౯ళొల్లారుగవాదవరే, ౮, 


శ 


అ॥ యావైయుమ్‌ _ సమస్తాచేతనములనున్ను యావరున్‌ _ సకల చేతనులనున్ను, 
పీణక్కి_ _ ((పళయకాలమందు) తనయందు చేర్చుకొని పీడ్రెయామల్‌ _ ఒక రికర్మ ఫలము మలి 
యొకరికిమాలీపోకుండ, పీదిత్తుమ్‌ _ (వారివారిక ర్మానుగు౩ము గా సృ కంచియు పేదియాదదు _ 
అక గ్మములచే నీవసంస్ప ఎషుడవై యుండి, కీర్‌. అద్వితీయమై, కణక్కి_ల్‌ _ అపం'ఖ్యేయ మెన, 
కీర్‌ త్తీ వెళ్ళమ్‌ షు కీర్హి సము[ద్రముగలవాండవై (అపకిచ్చిన్న కీ ర్తి గలవాండవై,) కదిర్‌ _ (సకాళించు 
చుక, ఇొనమూరర్‌ త్తియినాయ్‌ _ క్షూనమునుస్వరూ పము గాగలవాండా | ఏమై _ మమ్ములను 


ఎమ్‌తో ట్రీమార్‌ - మాసఖి యలు ఇణక్కి. _ (మాకు, పనవిహారమందాళనుగలుగ జేనీ, విచై యాడ 


తగ రికువాయీమొథ్రీ, ౬ - సత్తు (౨వ 


స్పోదుపిన్‌ _ విహరి ౦చెదమురమ్ము, ఎన _ అనిచెప్పుబచ్చే పోన్లో మి _ వచ్చినమమ్ములన్సు నీ _ 
నీవు ఉణక్కి _ నిర్భంధపజిచిి వైైత్తాల్‌ _ అడ్డగించితివేని, ఉగవాదవర్‌- _ దీనినిసపాంచని 
వార్పు ఎన్‌ శొల్లార్‌ _ ఏమియసవాదమును జెప్పరు. 

తా; సకలచేత నాచేతనములకును సృష్టిసంహారశర్హయని కీర గలవాండ కె నిర్మలజ్ఞానస్వరూ 
ఫుండవై న నీవిప్పుడు మమ్ములను దోవలోనడ్డగించుచున్నా వుగదా. దీనినీ తా చూచినయెడల 
నీయందు దోషముల నారోసీంచి నీకిరి ని నశింవ జేయుదురని, రొ 


ఉగవై యాల్‌ నెట్టముళ్ళురుగి యు౯ తామరై తడబజ్జణ్సిలైగలి౯* 
అగవలై ప్పడుప్పా న్య లాయుక రిరుపడియాల్‌ కొ 

తగవు శెయ్‌దిలై యెబ్లళ్‌ శి! బీలుమ్‌ యామ కశిుకోటుజ్బ గ్లుశోని౯ 
ముగవోొలితిగకం ముణువల్‌ శియ్‌దునిన్లి లై మ్‌, ల 


అ॥ ఉగవైయాల్‌ _ (పీతిచే, చెష్టమ్‌ _ మ ఉళ్ళురుగి _ కరిగి, ఉన్‌ _ నీయొ 
క్కు తౌమరై _ శామరఫువ్వువ ల తడక _ విశాలమైన, $4 _ శేత్రములయొక్క_, వి థ్రీగళ్‌ 
చూపులెడి, = వలైయిళ్‌ _వలయందు, అగ ప్పడుప్పాక్‌_ -_కొణుకించుకొనుటకై ) ఎద్దెళ్‌ _రూయొక),., 
శిగ్‌ ఖ్రైలుమ్‌ _ (ఇనుకతో విహారార్గమై చేసిన) చిన్న గృహమును యామ్‌ _ మేము, ఆడు _ తలిక 
వేసిన శిటుళోటుమ్‌ _ చిన్నప్రసాదమును, కబ్ణు _ చూచి, నికొముగమ్‌ _ నీముఖమందు, ఒళ్ట 
తీగ్భరి _ కౌన్నిపకాళించునట్లు, ముటువల్‌ శియ్‌దు _ మందహాసముబేసి, నిన్టిలె _ నిలువక, 
ఉకొతిరువడియాల్‌ _ నీ శ్రీపొదములచే, అథి త్రాయ్‌ _ చెడకొట్టితివి. తగవు శెయ్‌దిలై _ 
చేయక పోతీవి. 

తా॥ ఓయి! మేమునిన్ను చూచునట్లును, అప్పుడునీకటాతీముచే నుమ్ములను వళపజచు 
కొనుటకును, చానిచే మేముసంతోషించునట్లును ఉపొయ'మేమని యోచించి, ఇనుకలనుపోగువేని 
మీమాడుకున్న యాటలను జొ చిసంతోషి ౦చక నిర్ణయుండ వై చెడకొట్టికివి; ఇది నీకుమంచిది 
శాదని, F, 

నిని లబ్జుముడియినౌ యిరుబతోర్‌ కాలరశుకళ్లై క ట్రీ 


వెసి నీణ్మ యువో వియ్‌ కొలమున్నడై తాయ్‌ 
ఇస్టి వ్వాయర్‌ కుల త్హై వీడుయ్యతోన్లి యకరుమాణిక్కచ్చుడర్‌ శ 
నిన్హ న్నాల్‌ నలి వేపడువో మెను మాయ్‌చ్చీయోమే. ౧౦. 


అ॥ నిన్తు _ నిలిది ఇలజు _ (క్రకాశించుచున్న, ముడీయినాయ్‌ _ కిీరీటముగలవాంజా |! 
ఇరుపతోర్‌ కాల్‌ _ ఇరువదియొక విధముగా, ఆరశు _ రాజులను, కశ్రైకట్ట _ నిర్మూలము గాజేనీన, 
వెన్లి _ జయముగల్క నీళ్ళ. పొడవైన, మట్టునా _ గొడ్డలిగలవాం డా! వియల్‌ _ విశాలమైన, 
బాలన్‌ _ భూమిని, ముక _ మునుఫు, పడైత్తాయ్‌ _ సృజీంచినవాండా! ఇన్హు.ఇ ప్ప డు, 
ఇవ్వాయర్‌ కులతై _ ఈగొపకులమును, వీడుయ్యా _ ఉజ్జీవింపించుటకై, తోన్తి య _ అవతరించిన, 
కరుమాణీక్కు-చ్చుడర్‌ _ నీలమాణీక్య మువంటికాన్సి గలవొండా! నిన  న్నాల్‌ నీచేత ఆయ్‌చ్చి 
రోన్‌ _ గోపిక లైనమేము, ఎన్లుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, నలివే _ ఉపష్మదవమున్సే పడునోమ్‌.పొందు 
చున్నాము. 


తిరు] రిరువాయ్‌మొబ్రీ, ౬ - పత్తు గా 


శా॥। ఈవిధంబుగ నీకౌర్య కారుణ్య నాత్సల్యాదిగుణముల చే మమ్ములను పళ పజచుకొని 
జినుక మాతో విశ్లోసించి ఈవిశ్తేషదుఃఖమెటుంగక నీజెల్లప్పుడును బౌధపెట్టుచున్నావని. ౧౦. 


కా * 
$$ ఆయ్‌చ్చియాగియవనై షయా లనువెళ్లెయ్‌వార్‌ త్రై యళ శోశీల్‌ ముణథు 
క్ర ఖః 
కూత వప్పన్ష నె (రుగూర్‌ చ్చడగోపళా 
వతి యళమిభాలై యాయిరతుళ్ళి వె యుమోర్‌ పలి శై యొడుమ్‌శ 
అవాలి షా అవని iz లట వలం 
నాత్తన్నాల్‌ నవిలవురై ప్పా ర్‌ క్కీల్తై నల్‌ గురవే, ౧౧, 
అ॥ ఆయ్‌చ్చియాగియ _ గోపికయైన అన్నైయాల్‌. _ తల్లి యైనయళోదాదేవి చే, అను _ 
అప్పుడు, వెళ్లెయ్‌వార్‌ తైయుళ్‌ _ వీడునవనీతమును దొంగలీం చెననిమాటవచ్చినప్పుడు, శీల శ్ర 
ముల్లు.కోపగింపం బడి, అహ త్త క _ ఏడుచుచునృత్యము జేయునట్లాడుచున్న అప్పక ర న్నె- 
స్వామియెన శ్రీకృమ్లుని విషయ మె, కురుగూర్‌ చ్చడగోపకా_కురుకా పురికీ స్యామిరైమెననమా క్ర్రగ్యాథు, 
ఏత్తియ _ సోత్రముకేసీన, తమిల్‌ మాలె _ (డావీడళబ్దసందర్భ రూపము లై న, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యి 
అనీ యె ది రా న! 
పాకురములలో, ఓర్‌ _ ఆడ్వితీయము లై న్య ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపడిపాకురములన్కు ఇైైయుడు _ 
స్వరముతోగూడ, నాత్తన్నాల్‌ _ నాలికచ్చే నవిల _ ఆదరముతోగూడ, ఉరెప్సార్‌క్కు. _అను 
సంధించువారికి, నల్‌ గురవు _ భగవదలాభమనెడి చార్మివ్యము, ఇల్లై _ కానేరదు. 
ల్‌ 
తా॥ అశ్రితనులభుం డైన ,శ్రీకృమ్ణునివిషయ మై నమ్మా కల్‌ స్వర్లుపపాదించిన యీపదిపాశుర 
ముల నాదరముతో ననుసంధించువారు భగవద్దుణములను నిరంతరముగా ననుభపింతురని, _ ౧౧. 
ఆట్ట్యార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌. తిరువడిగ శే శరణమ్‌, 





అవతారిక ౬ ఇట్లువిరహూబాధ ననుభవిందుచున్న సమ్మా0£ స్వెన్లకు సేవసాదించుటకై 
తిరువిణగర్‌ లోవచ్చి వేంచేసియున్న సశ్వేశ్వరునియొక్క . గుణములసనుభవించి యాగుణముల 
నుసపాదించుచు న్నారు. 


44 నల్‌ గురవుమ్‌ కెల్‌ వుమ్‌ నరగుమ్‌కువర్‌ క్క-ముమాయ్‌శో 
వెల్‌ పగై యుమ్‌నట్సుమ్‌ విడముమముదముమాయ్‌* 
పల్‌ వగై యుమ్‌పరన్ష పెరుమానెనై్నషయాళ్‌ వానై * 
శెల్వమ్మల్‌ గుకుడ త్రి రువిళ్ణగర్‌ క్కటగ్లేనే, ౧. 


అ॥ నల్‌ గురవ్రమ్‌ _ దార్మిద్యమును, శెల్ఫ్యుమ్‌ _ సంపత్తును, నరగుమ్‌ _ నరకమును, శువర్‌ 
కు_ముమ్‌ _ స్వర్ణ మును ఆయ్‌._వీనినివిభూతిగాగల వాండ్రై, వెల్‌ _జయించుచున్న్న, ప్ర యుమ్‌ _ 
'జ్వేషమున్కు నట్పుమ్‌ _ స్నేవామున్సు విడముమ్‌ _ విషమును ఆముదముమ్‌ _ అన్ఫుతమును, ఆయ్‌_ 
నీనిని విభూతిగాగలవాడై, పల్‌ వగ యుమ్‌ (విభూతిద్వారా ఇట్లు) అ నేశనిధనూలు గా, పరస్ద_ 
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వ్యాపించియున్న, *పెరునూన్‌ _ స్యామియె ఎన్నై _ నన్ను, అళ్వానె _ దాసుని శాంజేసికొనిన 
సర్వేళ్ళరుని, శెల్యమ్‌ _ సంపత్సు మల్‌ గు _ అతిళయించియున్న, కుడి _ కుటుంబముగల్క తిరు 
విగ్గిగర్‌ - తీరువిణ్ణగర నెడి దివ్య దేళమందు, కనే _ సేవించితిని, 

శ్రా చారద్యమ మొదలగు ఇెద్దవన్తువ్రలను, సంపత్తు మొదలగు మరిచినస్తున్రలను విభూతి 
గాగల సర్వేశ్వరుని తిరువిణ్ణర్‌ లో వనుభవించితీనని, ౧ 


కణవిన్సమ్‌తున్భమ్‌ కలక్క_బళుమ్‌ లేట్‌ అ ముమాయ్‌శ 

తణ్ణముమ్‌త రౌ యుమ్‌ త్యలుమ్‌న్మి లు మాయ్‌*ీ 

క్‌ కొల దణ్క_రియ "పెరువూ నెనె నైషయాళ్యానూర్‌ ఖః 

తెర రె ప్వునల్‌ళ్కూల్‌ తిరువిణ్ణగర్నన్న ౫ రే, ey 


ఆ|| కల్ల a (పత్యకు నీద్ధ మైన, ఇన్భమ్‌ _ సుఖమున్సు తున్నమ్‌ _ దుఃఖమును కిరిక్కొ.. 
బ్లళుమ్‌ _ (ఇన్టములభించక పోవ్రటచేగలిన) మనోవికాగ యును, లేన్‌ బ్రిముమ్‌_ (ఆడిలభిం చుటచేత 
గలిగిన) మనో నైగ్మల్యమున్కు అయ్‌ _ వీనిని ఏిభూతిగాగలవా(డును, తణ్లమున్‌ _ కోపమును, 
తభ్ర్యాయుమ్‌ _ అన్ముగ హమును, త్య్టలుమ్‌ _ (ఈష మైన) ఆగ్నియు, న్మిత్తిలుమ్‌_(చల్ల నైన నీడను, 
ఆయ్‌ _ వీనిని విభ్యూతిగాగలవా(డును, కణ్ణుకొళ్‌, దజ్కు_ _ తెలిసికొనుటకు, అరియ _ దుర్లభం 
డును "పెరుమాన్‌ _ సర్వాధికుండును ఎన్నై _ నన్ను అళ్యాన్‌ _.దాసునిగాబేసికొ నినవాండు నైన 
సక్వేళ్వరునికి, 'తెణ్‌ _ నిర్మలమై, తిరై _ ఆలలుకొట్టుచున్న, ఫునల్‌ _ జలముచే, క్యూర్‌ _ 
చుట్టబడిన) తిరువిణగర్‌ _ తిరువిణ్ఞగర"నెడి నల్‌ నగర్‌ _ క్లాఘ్య మైనపట్టణము, ఊర్‌ _ వాసస్టాన 

ట ణ ణా య లు థి 

ముగానున్నది. 

శా॥ నుఖదుఃఖాదులను తత్కార్యంబులై న కోపాన్నుగహోదులను విభూతి గాగల సర్వేళ్ళ 
రుడు నానిమిత్త మై తిరువిణ్ణగర్‌ లో వేంచేసియున్నాడని. ౨, 


నగరముమ్‌నాడుగళుమ్‌ కానముమ్‌మూడముమాయ్‌ో 
నిగరిల్‌ ళ్కూగ్‌ శుడరాయిరుళాణ్‌ నిలనాయ్‌విశుమ్బాయ్‌శో 
శిగరమాడబ్దళ్‌ శూగ్‌ తికువిల్లగర్‌ చ్చేర్‌నపిరాకా* 
౧ లా టి 
పుగర్‌ కొళ్‌ కర్‌తి యల్లాలి లై యావర్‌ క్కుమ్‌పుణ్ణియమే. 3, 


అ॥ నగరముమ్‌ _ పట్రణమును, నాడుగళుమ్‌ _ బేళములున్తు ఇఖూనముమ్‌ _ బానమాను 
మూడముమ్‌ _ అజ్ఞానమును ఆయ్‌_వీనిని విభూతి గాగలవాం డ్రై నిగరిల్‌ _ ఒప్పులేనిదై, క్యూర్‌ _ 
వ్యాపీ ుచియున్న, కుడరాయ్‌ _ (పకాళమును విభూతిగాగలవాం డ్రై, నిిజాయ్‌ _భూ మిని 
విభూతిగాగలవా. డై వికున్ఫూయ్‌ _ ఆకాళమును విభూతిగాగలవాం డ్రై, శిగరమ్‌_ పర్వత శిఖరము 
వలెనున్న, మాడద్దళ్‌ _ గృహములచ్చే క్యూర్‌ _ వ్యాప్త మైయున్న, తీరువిణ్లగర్‌ _ త రు వి 
ణగర్‌ లో, శ్‌ స్త అమరి వేంచెనీయున్న వాడైన, పీరాన్‌ _ సళ్వేళ్యరునియొక క, ఫుగఠ్‌ 
వూ. ఉజ్జ్వలమైన, కీర్‌ త్రియల్లాల్‌ _ కిరితభ్న, యావర్‌క్కు_మ్‌ _ సమస్త చేతనులకును, ఫుల్లీ 
యమ్‌ _ డజ్జీనన హీతువ్రు ఇళ్లె _ లేదు, 


fs 
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శౌ॥ జానాజ్రానములను (పకాశా(పకాళములను భూమ్య నరిక్షములను విభూతిగాగల 
వాడై తిరువిణగర్‌ లో వేంచేసియున్న (శియఃపతియొక్క_ గుణానుసంధానమే సవ స్నపాణులప 
నుజ్జీవనహీతువని. 3. 
పుణ్ణియమ్‌పావమ్‌ పుణర్‌ చి విరి వెస్టి వె యాయ్‌* 
ఎణమాయ్‌మజప్పా యణ్‌మెయాంి. క మె ఇ యలనాయ్‌* 
లం రా ర్న ౧ 
తిణమాడబళ్‌ ళ్కూగ్‌ రతిరువిణగర్‌ చ్చేర్‌ న పిరా౯ 
Ty ౧ ta (a) 
కణ్ణనిన్నరుళే కణుకొణ్మినళ్‌ 3 దవమే, ర, 
లం ఆవి ౧ ఈర 


ఆ॥ పుణ్ణి యమ్‌పావమ్‌ - పుణ్యపాపములు, * ఫుణర్‌ చ్చిపిరివు _ సం'శ్లేషవి శ్లేఎములు, ఎను 
ఇవై _ అ నెడివీనిని ఆయ్‌ _ విభూతిగాగలవా(డును, ఎణ్గమాయ్‌ - (అనుకూల స్మృరణమును 
విభూతి గాగలవా(డును వజిప్పాయ్‌ _ (ప్రతికూల విస్మరణమును విభూతి గాగలవాండును, 
ఉల శ్రయాయ్‌ ఇనై శ్రయాయ్‌ ౯ సదనత్స దార్థములను విభూతి గాగలవాండును, అల్ల నాయ్‌ _ తద్ద 
తదోపరహీతు(డున్కు తిణ్ణమ్‌ - దృఢములైన, మాడల్‌ _ మేడలచ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టపడిన, 
తిరువిణగర్‌ _ తిరువిణ్ఞగర్‌ లో, (రొన్టపీరాన్‌ _ నిత్యవాసముజేయుచున్న ఉఊపకారకు(డు నైన, 
కణ్ణన్‌ జ్జ (శ్రీకృష్ణునియొక్క, ఇన్‌ _ భోగ్య మెన, అరుశే .. (నిస్తే తుక కృపయే, (చేతనో జ్లీవన 
కారణము). కల్గుకొళ్‌ మిన్లళ్ల్‌ అ (శ్యాస్త్రముందు) చూడుండ్రు కైదుమే_ ఇద్రియ బద్ధమగునా ? 
(కాదు). 

శా॥ ఫుణ్యపాసములను, తత్కార్యంబులైన ఆనుతాలనం'శ్లేన (పతిహాలవిశేషములను, 
తదధీన ఆనుకూలస్మరణ (పతికూలవిస్కరణములను, సకల చేతనా చేతనములను విభూతి గాగలవాం డై 
దోషగంధరహీతు( డై, ఆళిగమణీయం_భెన తిరువిణ్గగర్‌ లో వేంచేసియున్న (శ్రియః పతీయొక్క 
నిస్హే తుకళ్ళపయే యందలటికీ నుజ్జీవనకారణము, ఇందులో సందేహము లేదు, ఈమాటను ఇ ప్ర్రనుందు 
విచారించుడియని, ర 

శె దవమ్‌ కె వ్మైకర్నుమై వెళుమెయుమాయ్‌శో 

a. Qa. షా 6... 

మెయ్‌పాయ్యిలై మై ముదు మపుదు మెప్ట మెయుమాయ్‌* 

శెయ్‌దతిణ్‌ మదిళ్‌ ళ్‌ తిరువిల్ణాగర్‌ చ్చేర్‌స్ట పిరాళా* 
పెయ్‌దకావుకగ్ణీర్‌ పెరు న్లేవుడై మూవులగే, x. 

అ! "పెరుమ్‌ లేవు డై _ బ్రహ్మాది గొప్ప దేవతలుగల్క మూవులగు _ మూడులోకములును, క్రైద 
వమ్‌ _ కపటకున్సు శెమ్మె _ అర్జవమును, కరుమె _ నలుపును, వెళ్లు మెయుమ్‌_ తెలుపును, ఆయ్‌ _ 
విభూతి గాగలవా6 డై, మెయ్‌పొాయ్‌ - సత్యానత్యములను ఇ మె ముదుమె _ బాల్య వార్థకము 
లన ,పుదు మై పి మెయామ్‌ _ నవీన (ప్రా-చీనములను, ఆయ్‌ _ విభూగిాగాగలవాం డై, శయ్‌ద _ 
నిర్మింపబడీన, తిణ్‌ _ దృఢమైన, వదిళ్‌ _ ప్రాకారముచేే క్యూర్‌ - అవరింపంబడివు తిరువిణ్లి 
గర్‌ _ తిరువిణగరిలో, కర _ చేరియున్న, పీరాక్‌ _ స్వేళ రుడు పెయ్‌ద _ వేసిన కా 
వ్రకజ్లీర్‌ _ తోటనుమండీ, 


$8 


503 రీరువాయ్‌మొం, ౬ - పత్తు [9౧వ 


తౌ; మసోచాక్కా.యములయొక్క ఉత్కృష్టనికృష్ణ రూపములై న స్వఖావము లన్ని టిని 
విభూతి గాగలవాం డై తిరువిణ్ణగర్‌. లో వేంచేసియున్న సన్వేళ్వరనికి యాచ రాచరాత్మకంబు లై న 
లోకములు లీలార్థ మై నిర్మింపంబడినవని, ౫ 


మూవులగబ్దభుమా యల్ల నాయుగ ప్పాయ్‌మునివాయ్‌* 
పూవిల్‌ వాల్‌ మగళాయ్‌ త వై్ర్రయాయ్‌ప్పుగట్రాయ్‌ప్ప . యాయ్‌* 
తేవర్‌ మేనితొట్రుమ్‌ తిరువిణగర్‌ చ్చేర్‌ నపిరా౯* 
అకాలీ లె (A) i 
పావని యే౯ మనకే యుకై గ్‌ పరల్ఞుడరే, ౬, 


అ॥ మూవులగబ్లళ్లునూ య్‌ _ మూడులోకములను ఏభూతిగాగలవా(డున్కు ఆలశాయ్‌ _ 
అంతక కవే "అన నిత్యవీభు'తిని విభూతిగాగలవాండును, ఉగప్బాయ్‌ _ అన గహమును విభూ 
తి గాగలవాండును, మునివాయ్‌ _ నిగహమును విభూతి గాగలవాండును, పూవిల్‌ _ తామరసఫుష్ప 
మందు, వ్యార్ట్‌ _ నిత్య వాసము జేయుచున్న, మగళ్గ్లాంయ్‌ _ శ్రీనుహోలక్షీ ఇని విభూతి గాగలవాండును, 
తవై్యైయాయ్‌ _ ద్యేష్టా దేవిని విభూతిగాగలవాండున, పుగట్లాయ్‌ _ కీ క్రిని విభూతి గాగలవా+ 
డును పగ్రీయాయ్‌ _ అపవాదమును విభూతిగాగలవా(డునుు తేవర్‌ -నిక్యనూగ ల్కు మేని. 
భచ్చి, తొడ్రుమ్‌ _ ఆక్రయించుచున్న తిరువిర్ణగర్‌ _ తిరువిణ్ణగరిలో, కేర్‌ న _ వాసముబేయు 
చున్న వా(డునైన్స వీరాక్‌ . సర్వేశ దండు, పొవియేన్‌ _ పొపియైన నాయొక్క, మనత్తు _ మన 

1 వ చ 
స్సులో ఉఊమైగిన్ట _ అమరి వేంచేసియున్న, పరళజ్డుడర్‌. ఇ పరణ స్థరిస్స రూపుడు, 


శా॥ ఉభయవిభూ'తిని నిగహానుగహములను [శీమహాలశ్షీ శ్రీని పెద్దమ్మను స్తుతినిందలను 
వి్‌భూ' విగాగలవా6 డై, నిత్యమారిస ంనేవ్యు.డై తిరువిణ్ణగర్‌ లో వేంచేసి సియున్న్య (శియఃపతీ నామన 
స్సులో జేం చేసీయుండి విలసిల్లుచున్న్నా డని, ౬, 


పరజ్ఞుడగుడమ్నా యం క్కుప్పదిత్త పుడమ్నాయ్‌* 

కరన్లుమ్‌తోన్లి యుమ్‌నిన్లుమ్‌ కై దవబ్లళ్‌ శయ్‌దుమోవిణ్లోర్‌ 

శిరబ్ణళాల్‌ నణబున్‌ తిరుని ణ్తగర్‌ వేర్‌ న వీరాక్లాశ 

వరజ్ఞభ్‌ ప దమల్లాలి న యావర్‌ క్కు మ్‌వళా శర కే, 2, 


ఆ॥ పరల్ఞుడర్‌ _ మిక్కిలి శేడోరూమమెన, ఉడమ్బాయ్‌ _ ఆ ప్రాకృత డిన్యవిగహము 
_౫లవాడునుు, అభ్రుక్కు _ దోషములచ్చే పదిత్త_పూర్ణ మెను ఉడన్బూయ్‌- లీలావిభూతిని శరీర 
ము గాగలవాండును కోన్లున్‌ _ అ_నృర్యామియై మజీగియుండియ, తోన్చియుమ్‌ _ రామకృష్ణాది 
గరూపముగా నవతరించియ్యా నిస్టువ్‌_ (ఈలోళమందుు నివసీంచియు, కై దవబ్ణగ్‌ "ఇెయ్‌దుమ్‌ _ కపట 
వ స్యపారములను జేసీయు, విజ్హోగ్‌ _ నిత్యనూరుల్కు శిరబ్దళాల్‌ _శిరస్సులచే, వణద్దుమ్‌ _ నమస్క_ 
'కించుదున్న్న, తిరువిణ్ణిగర్‌ ప తిభవిల్ణగరిలో, శరస అ వచ్చి వేం చేసియున్న బాండునై న, పీరాక్షొ_ 
సన్వేళశ్వరునియొక్క_, వరమ్‌కొళ్‌ _ శేష్ణమెన, పాదమల్లాల్‌ _ (శ్రీపొదములుతప్స్క, యావర్‌ క్కు 
మ్‌_ సమస్త న చేతనులకును వన్‌ *రిణ్‌ దృఢమైన తకు; ఇల్లై _ లేదు, Vly 


తీట, ] రిరువాక్‌ మొ థీ, ౬. పను “కింక 


శా నమస 'పొణులక నన న్య క్యామిమయైయుండి యు రామక్యష్హై ద్యవతారముల చిత్తియు 
రక్షీంచుచు ఆ|శితులకు సులభుడై యనా శ్రితులకు దుళ్గభు(డై తిరప్టూగర్‌. లో వేంచేసియున్న 
(శియఃపతియొక్క_ (శీపాదమే చేతను లుజ్జీవించుటకు (_కేష్ట మెన ఉపాయంబని, ౭. 


“7. వన్‌ శరణ్‌ శురర్‌క్కా యశురర్‌క్కు వెజ్కూణ్‌ నముమాయ్‌* 
తకాశరణ్‌ని్రత్కీ ఠ-లగమ్‌ వై తమ్‌నె యాదుమ్‌* 
తె౯ళరణ్‌ తై క్కు. తి రువిణ్లగర్‌ చ్చేక్యొవిరా౯* 
ఎలా శరగాలాకల్ణ నెనె షయాళ్లుడై యెన్నప్పనే. రా, 


అ॥ శుగర్‌ క్కు _ బేవతలక్కు వక్‌ _ దృడమైన ళరణాయ్‌ _ గతకుండై , ఆశురర్‌ క్కు. 
అసురులక్సు వెమ్‌ _ (క్రూరమైన, కాగ్‌ శ్రి ముమాయ్‌ _ మృగ్యువై , ఉలగమ్‌ _ ఆశ్రిగులనుు తక _ 
తేనయొక్క, శరణ్‌ _ (శ్రీపొదముయొక్క్చొ, నికి ల్‌క్కీర్‌ _ నీడకి.ద, నైగ్తుమ్‌ _ ఉంచియు, 
వై యాదుమ్‌ _ |అభక్తులను తన శ్రీపొదఛాయయందు ఊంచనివాండును, తేకొతి శెప్కు_ _ డక్షీణ 
దిక్కుకు కరణ్‌ _ గత్షమైయువ్న తిరువిర్శాగర్‌. _ తిరువిణగర్‌లో, శీర్‌ స -చేరియున్న్య 
పీరాక్‌ _ ఉపకారకుండును, ఎక్‌ కగ్గకా జే నాకత్య నసులభుండును, ఎనై షయాళు డై _ నన్ను 
దానుని గాగలవాండు నైన, ఎన్న పకా _ నాస్వామి, ఎక్‌ ళరణ్‌ _ నాకురత్నీకుండు. 


+ తొ॥ భక్తులను తనీ పాదముల కిందనుంచుకొని రశ్షించువాండును, అభక్షులను నశింప 
జేయొవాండును, నాకత్యన్న సులభుండు నై తిరువిజ్ఞగర్‌ లో వేంచేసియున్న సశ్వేళ్యరుండే వాకు 
రతుక్షండని, రొ 


ఎన్నప్పనెనక్కాయిగుళా యెనై్టై ప్పెగ్‌ ఐవళాయ్‌ో 
పొన్నప్పళ౯ మణియప్పళా ముత, ప్పనెన్న ప్పనుమాయ్‌* 
గ్‌ అ గ %* 
మిన్న ప్పొన్మదిళ్‌ ళూ. తిరువిణ్ణగర్‌ చ్చేర్‌ న్చవప్పకా 
* తన్నొప్పారిల్లప్పళా త్షనళాతన తాల్‌ న్మి లే, గ్‌ 


ఆఅ| ఎనక్కు _ నాక సాధాకణు6 డైన, ఎన్‌ అప్పక ఆయ్‌ _ నాఠం। డ్రియె, ఇశుళాయ్‌ _ 
సఖియె ఎన్నై _ నన్ను, సెట్‌ ఖ్రవళాయ్‌ _ కన్నతల్లియె, పొన్నప్పక్‌ _ బంగారమువంటి ' 
వా౭డై, మణియప్పక్‌ _ గత్నమువంటివా6 డై, ముర్తీప్పక్‌ _ ముర్య మువంటివా( డై, ఎన్నప్పను 
మాయ్‌ _ నాస్వామియు నై, మిన్న _ మెజుపువలెపకాళించుచున్న, పొకొమదిభ్‌ _ న్వర్ణపా 
శారముచే, కూర్‌ _ చుట్టపడిన, తిరువిణ్లగ 5 _ త్రికువి గ్లగర్‌ లో, "శక నఅవ్పక్‌- _ నిత్య వాసము 
చేయుచున్న సర్వ స్వా మియ, రకా తనతో, ఒప్పారీల్‌ _ సాటిలేని అప్పక _ ఉపకారకుః 
డైన శ్రియఃపతిి తనతాల్‌ _ తనశ్రీపొాదముయొక్క, నిల్‌ _ కాయను, తస్షనక _(నాకుఇ చ్చెను. 


శా! నాకునశలవిధబంధువై యత్యంతభో గ్యభూతు౯డై, ఆతిరమణీయ మైన తిర్గువిగ్గిగర్‌ లో 


శేంశెనియున్న ఆసదృశు (డైన (శయ! భకినన్ను తన ఫీసాడ గు క్రిం జోన్నా గ. గ్‌, 
ti 


కీ 6లో తీకవాయ్‌ మొ, ౬ - పు [$.వ 


నిపిల్‌ 'వెయ్యిల్‌ శిఖుమెసెరుమై కుజుమె నెడు వెయుమాయ్‌* 
ణు నూ షి ర (sun 
క్య్కుల్వననిజ్బన మీ గుమాయ వె యల నువూయ్‌* 
d= ౧౧ 
మ్ములె వాయ్‌వణువాఖ్‌ తిరువిణ్రగర్‌ మన్ను పీరా 
యా Cs £3 
కిల్‌ గళన్టి మణ ఫోర్‌ కళై గణిలమ్‌ కాణ్మిన్లశే. ౧౦. 
అ॥ నికిల్‌ _ ఛాయాస్యరూపుడై, చెయ్యిల్‌. _అతపస్వరూవు.డ్రై శిజు మె.అణుస్వరూ 
పులడ్రై "పిరమె _ మహత్స్వరూఫుం డ్రై కుజుమె _ వస్వహపఫు. డై, నెడు మైయుకూయ్‌..దీర్భ 
థాప్తండై, కుట్లిల్వన _ జంగమస్వరూఫుంరై, నిజ్బవ _ స్థావ స్య్వరూపుం డై, మట్‌ య్రైమూయ్‌ - 
తక్‌) |-నపదార్గన్వయా ఫుం డ్రై, అనై యల్లనుమాయ్‌ _ అ పడార్థమలయొక్క.. స్వ భావము అేనివాం రై, 
వ్య్యిలె స... ముస్తుమాటలుగల, వడ్ణు _ తు మెదలు, టు సంచరిం మచున్న్య, తికవిణ్ణగర్‌ _ 
తిరువిణ్ణనర్‌ లో, మన్నుపీం"కా _ నిత్య వాసము చేయుచున్న సక్యేళ్ళరు9యొః is కల్‌ గళర్ది - 
శ్రీపానములుక్‌ప్ప, మణ్‌ ఖోర్‌ ౩ైైగణ్‌ _ జేలొక రక్షకుండను, ఇల్‌ _ కలవారనుకొను; 
కాణ్మీనళ్‌ _ వివారించుడి. 
cz 5 
శా॥ అణుబ్బహలత్‌ ప్రస్వడిగ్గ ఛాయారేప చగాచరాది సకల పదార్థములను విధూతీగాగల 
వాడై తిరువిణగర్‌ లో వేంచేసియున్న |శ్రియఃపతియొక్క_ |శ్రీపొదములకం'కే మనకు వేణు 
యు ఇ 
రక్షకము లేదని. ౧౦. 


జ్జ % 
$4 కాణ్మిన్షభులగీ రెను కణ్‌ ముగ ప్పేనిమిర్‌ న 
తాళిణ యస నెష క్కురుగూర్‌ చ్చడగోప౯శొన్న * 
అణా యాయిరతు తి రువిణగల్‌ ప్పతుమ్‌నల్లార్‌ * 
జూ అనీ బట్టి లం తి ౧౧ 
కోన్సా యిని విణ్రోర్‌ కె నుమూవర్‌ కురవర్‌గ లే, ౧౧. 
ర్లు ఆఅ ణు (అ) 

అ); ఉలగీర్‌ _ ఓలోకులారా! కాణ్మీన్లళ్‌ = చూడు ఎన్హు.అని చెప్పీ, కణ్‌ ముగప్పే_ 
వారికంటీ మందో, నిమిర్‌ న _ పొడువైన, తాళిణె నోకొత నె ఎ-1శీ పాదద్వన్ద $ ముగల శియఃపతి 
విషయ మె, కురుగూగ్‌ చృడగోపక్‌ _ తిరునగరికి స్వామియైననమ్మా ష్‌" (ప శొన్న _ సాదించిన 
అలై _ భగవదాజ్ఞారూపము లైన, ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపాశుకములలో, తీకువిణ్లశర్‌ _ తికువిణ్గగర చెడి 
దివ్య దేళ విషయ మైన, పత్తుమ్‌ _ పదిపాశురములను, వల్లార్‌ _ ఆభ్యసీంచువారు, కోలైయిన్ది జ 
సంశయము లేక, ఎన్లుమ్‌ - ఎల్లప్పుడును, విణ్లోర్‌ క్కు, నిక్యనూరులక్కు కురవరావర్‌ _ పూజ్యా 
లశుదురు 

శా తిరువిణ్లగర్‌లో వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతివిషయ మై నమ్మారు (ప్రసాదించిన 
ఈ పదెపాకురముల 'నభ్యనించువారిని నిత్యనూరులు వూూజింతురు; ఇందుకు సందేహము లేదని. ౧౧ 
ఆధర్‌ తిరవడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శ శరణమ్‌. 


= 


తీరు.) రీకవాయమొధథ్రీ. ౬ - పర్సు, 30౫ 


౪.వ తిరువాయ్‌ మొ, 


అవ తారిక:._ఇట్లు తనతో సంశ్లేషించిన (శ్రియః పతియొక్క_ సకల కల్యాణసణముల నన 
భవించుచున్నారు. 
+4 కురవె యాయ్‌చ్చియరోడుకో తిదుమ్‌ కున మొచేని నుదుమ్‌ో 
(cn అవి ర్న 9 
ఉరవ్సనీర్‌ ప్పాయ్‌గై నాగమ్‌ కాయ్‌న్హదు ముట్పడమ గ్‌ ముమృలో 
అరవిల్‌పళ్ళిప్పిరాన్ల ౯ మాయవినె గఖ్లై యేయల,' బ్‌ 
w=) ర. ఎ 
ఇరవునక్పగలుమ్‌ తవిర్‌గిల మెన్న కుజె నమశ్కే., ౧. 
చేలా 
అ॥ కగవై _ రానీడయంద్యు ఆయ్‌చ్చియరోడు _ గోపికలతోగూడ, కోత్తరువ్‌ _ 
( చేశులను) జోడిం చికొనినదియు, ఒను _ ఒక్క కునమ్‌ _ (గోవరన్స పరగతేమున్కు ఏ9 మదుష్‌ _ 
న్డ్‌ పి ఫి) "వ ది 
రించినదియ్చు ఊ”వు _ విషముతోయహాడుకిొనిన, నీర్‌ _ జలముగల సాయ్‌” _ మకుళనం 
దున్న, నాగమ్‌ _ కాళింగుని, కాయ్‌స్షదుమ్‌ _ కోపగించినదియు ఉట్పడ _ ఇగిమొదలు గా 
మణ్‌ మమ్‌. ఇంకను, ళల _ అనేకములై, అరవిల్‌ _ ఆదిశేషునిమోంద, వళ్ళి _ సమ్మ ్లి౩చి మున్ను 
పీరాన్‌ రన్‌ _ సన్వేశ్యరునియొ! (౧) మాయమ్‌ _ ఆశ్చర్యకరంబు లై న వినెగఖి _ చేష్టీతంబులను, 
అలన్‌ థీ _ సన్తోషముతో పోప్పి, నల్‌ _ భగవద్దుణానుభవయోగ్య మైన, ౫" వుక్‌.ంాాయందును, 
పగలుక్‌ _ దినగుందునూ తవినీ గిలక్‌ _ ఎడతెగక ననుసంధించుచు న్నాము నమకము. _ మనకు 
ఎన్న కుట _ ఏమికొజక (ఉన్నది). 
శా॥ (శ్రీకృష్ణునియొక్క రాస క్రీడా గోవగ్గనోద్ధరణ కాళీయవగ్ద నాద్య త్యాళ్చర్య చేష్టికకు 
లను శేయింబగళ్ళను సంధించుచున్న మనకి(క “దీ([ధకొరతయు శోదని, ద 


5 we EHR NT 
కేయరీ జ్కుట్రలూదిన్‌ బుమ్‌ నిర మయ్‌ఎ ద క్‌ క్‌ణ్‌ 
ల్‌ ఓ ణన నువ్‌ * 
వాశప్పూబ్దుప్ణల్‌ వీనై ఇ తోల్‌ గళ్‌ మణన్గ మమ్‌ మణ్‌ బుమ్సల 
మాయన్కో_లప్పీరాన్ల కా శెయ్‌7 నిన ను మనమ్‌కు్ట్‌న్లు* 
(అ) మ ౨ as 
నేయగోడుక శ్లైన్షపో బెన క్కెవ్వులగమనిగ రే, ౨, 
అ॥ కేయమీ _ గానముచ్చే తీ _ నుఖకరమెన్స క్యురిల్‌ _ వేణువ్రన్కు ఊదిణ్‌ మిగ _ 
ఊదినదియు, నిరై _ గోసమూవామున్కు మేయ్‌త్తదుమ్‌ _ మేపినదియు, కెణే _ మర్స్య్యమువలె 
ఒణ్‌ _ సుందరమైన, కణ్‌ _ శేత్రముగలదియు వాళమ్‌ _ పరిమళించుచున్న, వూ _ పుష్పము 
గల్క క్యుటుల్‌ _ కొప్పుగలదియునెన, పీన్నె _ నప్పిన్న పీ రాట్టియొక్క, తోళ్గల్‌ _భుదములతో, 
మణన్లదుమ్‌ _ సం శ్లేషించినదియ్సు (ఇవిమొద లై), మల్ల్‌ మై మ్‌సల_ఇంకన నేకవిధములై న, మాయు 


కోలన్‌ _ అళ్చర్యరూపమ.గల్క పిరాక్‌ తళ _ శీకృస్ణునియొక్క, శెయ్‌గ _ చేష్టిత ములను, 
నివైన్లు _ తలంచి, మనమ్‌కుగ్రౌన్లు _ మనస్సుకరిగి,  జీయత్తోడు _ (ప్రీతితో, పోదు _ కాలము, 


క ట్రైన్ష _ గడుచుచున్నది. ఎనక్కు. _ శాక, ఎవ్యులగమ్‌ _ ఏలోకమందైనన్సు నిగళే _ ఒప్పెన 
శారు Yor € 


8 ౦౬ రీఠువాయ్‌మొబీ, ౬ - పత్తు (రో-న 


శా॥ జేణునాదము జేయుచు నావ్టలను మేపీనా, నప్పిన్న వీరాట్రితో సంగ్లోషి ౦ చినది'మొద 
లగు (శ్రీకృష్ణ చేస్టిత ముల ననునంధించి యెల్లప్పుడు నానందించుచున్న నాకొసె ప్పైనవాళెవరులేరని, 


నిగరిల్‌ మల్లరె రె చ్చెగ్‌ అదుమ్‌ నిరె శుయ్‌” తృదుమ్‌నీణావుజ్లకీ "- 


శ్రిరమా“ల్లిజిటదు మివె పోల్వనవుమ్‌పీజవుమ* 
ఫుల్‌ కాల్డకోదిక్పీరాన్ల ౯ డొ శెయ్‌గ వ్‌ నె న్లుఫులమ్సికో ఎను 
నుగర వ్వెగల్‌ వై గిప్పె/ న్‌ నెనక్కె | న్నినహోవదువే. . 3 
అ| నిగరిల్‌ _ ?ప్పులేని (యుద్ధమందు అసద్భశులై న స్య మర్లిరై _ చాణూర ముష్టికుల 
చెడి మల్లులను, ఇల్‌ అకున్‌ అన కు నిరై _ ఆవులను మేయ్‌త్తదుక్‌ _ మీపినదియు, 
నీళ్‌ ఇెడుమ్‌ _ మిక్కి_లిదీర్ధ మెను, కె _ తొండముగల) శీగగమ్‌ _ పర్వతళిఖగమువ లెనున్న, మా ఎ 
గొప్పు కలిలు _ క నా అట్టదుమ్‌ _ “శింపంజేసినదియు, ఇవై పోల్వనవుక్‌ _ వీని 
తోసమానములై న, పీజివుమ్‌ _ తక్కినవియునై న, పుగర్‌ కొల్‌ _ అగ్యుజ్వ్యల మైన, ఫోది _ తేజ 
స్సుగల్క పిం'కొతకా _ శీకృష్ణునియొక్క,  శెయ్‌. _ చేష్టికములన్కు నినైన్లు _ ధ్యానించి, 
ఫులమ్బి _ స్పెడువిధిమునుతేప్పీ యనుసంధిం గా, ఎన్టుఫ్‌ _ ఎలక స్వుండున్సు నుగర_ er 
తోడ", వెగల్‌ _ కాలమంత య్యా వైగి _ గడుదున' , పెగ్‌ చేలా _లభించితిని. ఇని _ ఇత 
మింద, ఎనక్కు _ నాక్కు ఎక్‌ _ చేరినిసరించి, నోవదు . దుఃఖపడవలనీనది? 
శా మల్లయుడ్గము, కువలయాపీడసంహోర ము మొదలగు శీకృస్లుని దివ్య చేసి క ముల చెల్ల 
ప్పుడు ననుసంధించునట్లు ఫాగ్యముగల "నేనింక చిన్నింపదగిన చేమియు లేదని. ద్ద 


నోవవాయ్‌చ్చియురలోడార్‌ క్క విరళ్లీణ్‌ ఒమ్‌* వా. 


చ్చావప్పాలుణ్ణను మూర్‌ శగడమిజచ్చాడియద మః 
శేవకలక్సి రాన్హ ౯ శెయ్‌గై నినై నై నుమనణ్కు- డైన 


మేవక్కా_లబ్లల్ట్‌ కూడినే నెనక్కె-న్ని నివేణ్డువచే. ల, 


ఆ॥ నోవ _ నొచ్చునట్లు, అయ్‌చ్చి_యశోదాచేవి, ఊరలోడు_రోలుతో జేర్చి, ఆరొక్క_ _ 
కట్టగా, ఇరజ్లీణ్‌ మీస్‌ _ (దానిక) భయపడియుండినదియు, వష్దుమ్‌ _ వంచకీయైన, "పెళ్లై. పూత 
ల ౧ 


నయొక్క-, పాల్‌ _ = స్తన న్యమును, శావ _ _ (అది) చచ్చునట్లు, ఉల్లిదుమ్‌ _ (శాగినదియు, ( ఊర్‌ _ 
పెకికాల్లి వచ్చిన, శగడమ్‌ _ కకటాసురున్సి ఇటలి _ నశించును, శాడియదుక్‌ _ తన్ని నదియు-నెన, 
చ్రేక్యోలమ్‌ _ అ పొకృ్ళతదివ్య వి గహముల, పీరాశారకా _ (శ్రీకృష్ణ గునియొక్క. , శెయ్‌ా _ చిక 
ములను, నిగాన్లు _ ధ్యానించి, మనమ గ్రా ఫ్ర హృదయముకరగి మేవ _(ఈ చేష్టితములలో మన్వ 


చేకునట్లు, కాలప్టళ్‌ = కాలములతో, 'హడినేళా చేరియుండునట్లులభఖించితి9, ఇని _ ఇకమీద 
ఎనక్కు. = నాక్కు ఎక వేణ్ణువదు. ఏమి కావలసీనది? 

శా॥ యళోదాబదేని రోలుతో జేక్చిక ట్రినప్పుడు చానికిలోపడి యళక్తునివలెభయపడినది, 
పూత నాళకటానురులను సంహరించినది మొదలగు | శ్రీకృష్ణుని వ్యాపొగములను ధ్యానించు 
భాగ్యయుగ భారీ జీమియు నళ్క_ఆలేదరి, జ్ర? 


తిర) తిరువాయ్‌ మొబ్సీ ౬ -'పత్తు ఏ 0.2- 


వేణి శ్తేవరిరక్క వనుసిజన్లదుమ్‌ వీజ్లీరుళ్‌ వాయ్‌* 
పూజ్జనై నె్న పులమృషప్పో యజ్లో రాయ్‌క్కాలమ్‌పుకదుమే 
శాల్లలి వర్‌ ను కల్ణనె ముష్తావ నమ్‌ శెయ్‌ దదుమ్‌*ీ 


తా ఆజ గ్లో థో 


ఈగునానలగ్‌్సి చ్చ? ననక్కె.న్నఇగలుళదే, x 


“అ॥ తేవర్‌ _ చేవతులు, ఇరక్కా _ [లం వేణి _ (అప్పుడుకన ఇచ్చచ్చే వన్లు 
వచ్చి, వీఅన్షదుమ్‌ _ అవతరించీనదియు, అన్టు _ సి అనై _ తల్లియైన దేవకీ జీవి, వూణ్లు _ 
(తివడికళ్ళను) కట్టుకొని, పులమ్ఫ _ (నాయాటుపు! గులనుజంపీనదుప్లక ౦ ౦సు(డు నిన్నేమిజేయు 

నోయని) ఏడవగా,- 'bీఖు _ వర్గిల్లుమున్న, ఇకుళ్ల్యాయ్‌ _ చీక టియందు, “హోయ్‌ _ (గొకులమునకు 
వెళ్ళి, ఆషు _ అచ్చట, కస్‌ అద్వితీయ మెన, అయ్‌కులమ్‌ _ గొల కలమందుు పుక్కు_దుమ్‌ _ 
(పవేశించినడియు, కాగ్గలిన్ది - (కంసనికి) తెలియక, వళర్‌ న్ల ను - పెరిగి కలనై _ కంసుని, తుష్బ-_ 
నళించునట్లు, వష్టుమ్‌ శ భేకుదదుక్‌ _ వంచన చేసీినదియు, (ఈచేష్టికములను), ఈణు_ఇ? నృటనుస్న్య, 
నాక్‌ _ "నేను త్‌ వి స్పెల్‌ నేక _ అనుసంధింపలభించితిని, ఎనక్కు. _ నా వ్‌ ఎన్నఇగల్‌ _ 
ఏమిదుఃఖము, ఉళదు _ కలదు. 


తా॥ (బహ్మాదుల (ప్రార్థనల న నంగీకరించి బేవకీగర్భముందవతరించి అచ్చట కంసునికిభయబడిన 
'బీవకీమనోరథ (పకారము గ గోకులమునకువెల్ళి నందగోపగృహమందు "పెరిగి, పీష్మటకం౦ంసుని 
సంహరించిన (శ్రీకృష్ణుని దివ్య చెపి శేషితముల ననుసంధించుదున్న నా శేవిధ దుఃఖమును లేదని, X. 
ఇగల్‌ కొళ్‌ పు, ఖృెస్సిళన్స దు మిమిలేజబుగళ్‌ కె 5౨ మువుమ్‌శో 
ఉయర్‌కొళ్‌ శోఐ క్కు రునొశి తను ముట్పడమ గ బుమ్పలశో 
a OJ ఎవి 
అగల్‌కొళ్‌ వె యమళనమాయ నెన్నప్పన ౯ మాయబ్ల శేశో 
యా టు యి ఏ, 
పగలిరాష్పరవప్పెళ్‌ నే నెనక్కెన్న మనప్పరి ప్పే, ౬, 
ఆ॥ ఇగల్‌ కొళ్‌ _ యాద్ధమునకువచ్చిన, పుళ్ళై _ బకానురున్సి పిళ్లన్లదుమ్‌ _ చీల్చిన 
దియుు ఇమిల్‌ _ మూస్రరముగల, ఏీజుగల్‌ _ వృషభములను, శన ఖ్రిదువుమ్‌ _ చంపినదియు 
ఉయర్‌ కొళ్‌ _ ఉన్నతమె, శోలై - శాభాదులచే సవృస్థ మై యున్న, కురుగ్గు _ బండిగురుగింజి 
పృక్షమును, ఒళిత్త క్తతుమ్‌_విటే చినదియ, తపతి మగ్‌ యిక్‌_ఇ6క న్కు పల _ 
అచేక ములై, అగల్‌ కొల్‌ _ విశాలమైన, వైయమ్‌ _ భూమిని అళన్స _ కొలిచిన, మాయన్‌ _ 
ఆళ్చర్యభూ +తుండైన్క ఎన్‌ అప్పక తక _ నాస్య్యామియొ3 tes మూయబ్దగ్‌" - అళ్ళగ స్ట్‌ రంబులెన 
చేష్టితములను, పల్‌ _ దినమందును ఇరా _ రాత్రి మందుకు, పాప స్వతిందునట్టు, పల్‌. ల. 
లభించితిని. ఎసక్కు. _ నాక్కు ఎన్న మనప్పరిస్ప్సు _ మనోదుఃఖముకలదు? 
తా॥ బకాసురునిన్ని ఏడువృషభములనున్ను జంపుట, కుందనృక్నమును బడ దోయుట ఇవి 
మొదలగు (శ్రీకృస్ణ చరిత్రముల నెల్ల ప్పుండనుసంధించుచున్న నాశకేవిధ మనోదుఃఖమునులేదిని ౬ 
అ న్‌, * 
మనప్పరిప్పోడం క్కు మానిడళాదియిల్‌ తాళ వీజన్సు 
తాన నళీగ్‌ 2 తిన ముడిక్కమ్‌ో 
తనక్కు. వేజ్ణురుకొ గాల్లొ న ల్‌ తిరగ (మ్‌ 


కలా రీరువాయీ మొగ, ౬ - పత్తు (కన 


న ర చా జ 
పు త్రుగాయ్‌ ముడిమాశై మార్‌ బ నెన్న ప్పన్ట్ర క్‌ మాయబ్ల ్లేశ 
నినె క్కుమ్‌నెళ్లు డె యే నెనక్కినియార్‌ నిగర్‌ నీణిల తే, ౭. 
(on గా A జాణవే 
ఆ' మనప్పరీప్పోడు _ (భ క్తులుకప్రముననుభవించుచున్నారని) మనః శేళముతోంగూడ, 
అజయ జ్‌. Mm 
అట్రుక్కు. _ హేయ మైన్క మానిడశాదియిల్‌ _ మనుష్యజాతియంధ్యు తాన్‌ _ తాను తనక్కు _ 
తనరు, వేణు _ అభిమత మె ఉరు _ అ పొకృతవి గహమును, కొణు _ సీ(కరించి పీఆను _ అవ 
డ యా ట్‌ లాం 2 S oo 
తరించి, ఆ౯ _ తానే, తనశీల్‌ (త్రీ నె _ తనకో పమును, ముదిక్క్మ్‌_తీర్చుకొనినవాండును, 
ఫునమ్‌ _ తనస్థానకుందున్న ట్టువలె | సుందరమై) ఉన్న, తుథ్ల్‌"య్‌మాలై _ తులనీమాలికలను, 
ముడి _ కిరీటమందు, మార్‌ బక్‌ _ వకుస్థలమంగునుగ లవాండువు ఎన్నప్పళ€ తక x నాస్యామి 
యన, Cops మాయబ్లళ్ల్‌ జ ఆళ్చర్య చే స్టిత ములను, త అట టి 
నెల్టం డే మే౯ _ మననస్సుకలవాండనె తిని ఇని _ ఇంకమింద, ఏనక్కు _ నాకు నీల్‌ నిలత్తు ట్‌ 
విశాలమైన భూమియందు, నిగర్‌ _ ఒప్పెనవారు, ఆర్‌ _ ఎవరుళి 
తా॥ భదక్తుఃయొక్క దుఃఖమును నహీంపక ఆతిహీయమైన నునుష్యుయోనిలో నవతరించి 
శ తువులను సంహోరించిన (శ్రీకృష్ణ చర్యిత్రములకు ధ్యానింమగున్న నా కెన్వరును సమానులుకారని, ౭, 
నీశిలతొడువాళవియప్ప నితై పెరుమ్‌ వోర్‌ గళ్‌ శెయ్‌దుకి 
వాణనాయిరమ్‌తోళ్‌ తుణి నదుముట్సడ మచ్‌ ౧మృలో 
అలో 
మాణిమాయ్‌నిః మ్‌ొణమాను నెన్న ప్పనన్‌ మాయ భేకి 
(ore ( 
మ్‌ కఖుడె యే నెనక్కీ నియెన్న కి లక్మ.ముణే. ౮ 
కాణుమె గొ, గి గాని xX శా డి క 
అ! నీల్‌ నిలతొడు _ విశాల -మెన భూమి నందున్న వారితో (గూడ, వాక్‌ _ దేవలోక 
మందున్న వారు వియప్ప _ ఆశ్చగ్యపడువట్లు ౧౫ _ (నేనలతో) నిండియున్న, పెరుమ్‌పోర్‌ 
గళ్‌ _ గొప్పయుద్లములను, ాయ్‌దు _ వేసీ వాణక _ బాణా సుకనియొకు, ఆయిరమ్‌తోోఢ్‌ _ 
జియ్యిభుజమలను తుణిత్తదుముల్పడ _ ఛేదించినది "మొదలైన, మణ్‌ ట్రైన్‌ పల్క ఇంక నేకవిధ 
ములె, మాణియాయ్‌ _ (బహ్మాచారియ్మ నిలమ్‌కొణ్ణ _ భూమిని స్వీకరించిన, మాయక్‌ _ కృతి 
ముంటైన్స ఎన్న ప్పకా తకొ_నాస్వాష యొక్క, మాయబ్లళ్ల్‌ _ ఆశ్చర్యకరంబులై న చేష్టిత ములను, 
కాణున్‌ _ అనుభవింపందగిన నెష్బు డైయేక్‌ _ మనస్సుక్షలవా(డ నైతిని, ఎనక్కు. _ శాక్‌, ఎన్న _ 
శ త , 
ఏమి, కలక్క_మ్‌ _ ఆజ్ఞాసమ్యూ ణు _ కలదు? 
శా॥ 'దేవమను ష్యాద లందటు నాళ్చర్యపడునట్లు బాణా సురునియొక్క ఇయ్యి భు బములను 
వేదించిన (శ్రీకృష్ణునియొక్క దివ్య చరిత్ర ముల ననుభవించుచున్న నాకొక యజ్ఞానమును లేద, ౮, 


కలక్క వేల్‌ కడలేేగ్‌ మలె యుల గేల మ్‌కభ్రియక్కడాయ్‌*ి 

ఉక్క కేక్‌ కొడుేేన్హమాయము ముట్సడమ,” నమో 

వలె ,యార్రోయిడకై ,_చ్చజ మివై యుగౌై మాల్‌ నణ్ణనె * 

మలక్కు నావుడై యేజ్కు మాజుళదోవిమ్మణ్ణి"మిశై యే, ౯, 


అ॥ ఏర్‌ కడల్‌ _ స ప్పనముదములును ప్మీర్‌ మలై _ సప్తకులాచలమును, ప్య్రులగు '_ 
న పలోకములును, కలక్కు. _ ఒకతిరున క రయ _ నెనుక పడునట్లు, కాయ్‌ _ నడిపించి, లేర్‌ 


కొడు _ రథముతోలహాడ, ఉలక్క_ _ సొంతముగా, శెన్హ _ పోయిన, మాయముయ్‌_ఆశ్చర్యము 
న్కు ఉఊట్పడ _ ఇది మొదలుగాగల, మ్‌ మైమ్‌పల ష్‌ ఇ(క న నేకవిధము లైన వ్యాపారమునున్ను, 
వలశై,. _ కుడిచేతులో, ఆధ్రీ _ నుదర్శనమునున్ను , ఇడకై_ - ఎడమచేతులో, ₹బెస్‌ _ శ్రీపాం 
చజన్యమునున్ను; ఇవైయుడై _ వీనినిగల మాల్‌ _ శ్యామమెన, వణ్ణినై _ కా న్తిగల (శ్రీకృష్ణుని, 
లక్కు _ ఆనంగెంపీంచుచున్న, నావు డైయేజబ్కు_ _ నాలిక (స్తోత్రము) గల నాకు, ఇమ్మత్లిక- 
మిశై _ ఈభూలోకమందు, నూలు _ ఎదురై నవారు, ఉళదో _ ఉ న్నా'రా? 

శా॥ వైదిక బాహ్మణునికొజ కై తేరుమూదనెక్కుకొనియీ లీలావిభూతి "చాటిపోయిపరను 
పదమునందున యా_బాహ్మణ పుత్రులను దెచ్చిన (శీకృముని స్తుతించుచున్న నాకుసమాను లెవరు లేరని, 


మణ్‌ మిశ్ర ప్పెరమ్‌పారమ్‌నీబ్ల వోర్‌ పారదమా పెరుమ్‌ పోర్‌ 
% ర బ్‌ న్‌ 
పణ్ణికీమాయబ్లళ్‌ శెయ్‌దుశేనై మైప్పా,5్‌ పడ నూఖ్‌ బీట్టపహ్పాయ్‌* 
ఏణ్‌ మిశె త్తనతామమేపుగ మేవియశోదిత౯ా తాళ్‌* 
నణ్ణినాకవణజ్ఞప్పెనీ నై నెనక్కార్‌ వీజర్‌నాయగనే, ౧౦ 


అ॥ మణ్‌ మిశె - భూమియందలి, పెరుమ్‌పొరమ్‌ _ గొప్పభారము, నీజ్ల వే తొలంగునట్లు, 
ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన పారదమా _ ఫారతమనెడిి పెరుమ్చోర్‌ _ గొప్పయుద్ధమును, పణ్ణి _ 
చేసి, మా యాబ్బళ్‌ శయ్‌దు _ కృతిమములనుజేస్కీ శే నైయె _ నేనలన్కు ప్యార్‌ పడ _ నశించునట్లు, 
నూఖ్‌ బ్రైట్టు - యోచించి (తరువాత, విణమిశై _ పరమపగమందు, పోయ్‌ _ జీంచేసి, 
తనతామమ్‌ _ తనదివ్య లేజన్సునందు పుగ _ (ప్రవేశించునట్లు, మేవియ _ చేసిన ఫోదితకా 
తెజోమాపుండైన (శ్రీకృష్ణునియొక్క; తాల్‌ _ శీపాదములను, నల్లి _ పొంది నాకొ _ చేను 
వణజ్లప్పెల్‌ లేశ _ ఆశ్రయింపదగిన భాగ్యమును లభించితిని. ఎనక్కు _ నాకు పీజరార్‌ _ 
వేటవరు నాయగర్‌ _ నియామకు లగుదురు? 

శా! అనుర్నప్రకృతులై న రాజులచేనిండియున్న భూమియొక్క. భారమును బోగొట్టుటకై 
యవతరించి యారాజులను నశింపజేసి తిరిగి పరమపదమునకు వేంచేసిన (శ్రీకృష్ణుని శ్రీపొదము 
న్యాశయించిన చాకు మటీయొకరు నియామకులు కారని. ౧౦ 


శ$ నాయాగ౯ ముభ్రువేల్రులగుక్కుమాయ్‌ ముఖ్రువేఖులగుమ్‌ోత౯ా 
వాయగమ్‌పుగ వె తుమిభ్‌ క చెయా యవె యలనువూయ్‌ో 
రా --౨ OO QQ ౧౧ 
శీశవనడియిణ మిశి క్కురుగూర్‌ చ్చడగోపళా శొన్న * 
౬... రా 
తూయవాయి! తి ప్పతాల్‌ పత రావర్‌ తువళ్ళిని యే, ౧౧. 
వావి తలని ఆవి టి 
అ॥ ముధ్రు వేర్రులగుక్కుమ్‌ _ సంపూర్ణ మెన స ్తలోకములక్ష్రును నాయగనాయ్‌ -స్వామి 
మె ముట్రము వ్యేటులగుమ్‌ _ సంపూర్గ మైన స ప్రలోకములన్వు తన్‌ వాయగమ్‌ _ తననోటిల్తో ఫుగ 
వైత్తు _ (ప్రవేశింపంజేసి (మింగి, ఉమిభ్‌ న్లు - బయలుపజచి అవైయాయ్‌ _ ఆలోకముల 
కన ర్యామిమై అనై యల్లనునూయ్‌ _ వానియొక్కొ_దోనములు లేనివాడు నైన, 'కేళవన్‌ _ కేళవుని 
యొక్క, అడియిణై మిశై - (శ్రీపొదద్వన గములమిద్క కురుగార్‌ చ్చడగోపకా _ కరుకాఫురా 
89 


ఏ౧౦ తిరువాయ్‌ మొ, ౬ - సతు [న 


ధీశులె ననమ్మార్ల్‌ సరు, శొన్న_సాదించిన తూయ _ నిర్దుషంబులై న, ఆయిరత్తు _ చెయ్యిపొళుర 
మూ డ్‌ దిలు (an నీ 

ములలో ఇవ్పతాల్‌ _ ఈపదిపొకురములచే, తువళ్చిన్లి_ దోషము లేనివా'రై ) పత్తీరావర్‌_భ క్రుల 
గుదురు, 

శా॥ |కీకృష్ణ విషయ మైన యీపదిపాశురముల నభ్యసించువారు (శ్రీకృష్ణుని యందు మిక్కిలి 
భ క్రిగలవారగుదురని. ౧౧ 

ఆధార్‌ తిరువడిగ శీళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తీరువడిగ శీకరణమ్‌ 


డా చప్రుత్రిభీరిర- 


౫_వ్క తిరువాయ్‌ మొథ్రీ 
రతనాల 
ఆప తె రిక. అ కై ర్లిదువజలోమానసిక్రవ) గా _ననుభవించిన భగవద్దుణములను (బ్రత్యత్ష ము 
గాననుభవింప యాశించి యొ నాయికావస్థను బొంది త్‌ ల్రైవిల్లి మజ్జలకందు వేంచేసీయువ్న 
శ్రియఃపతివిషయ మె యతి, పాపణ్యము గలవారై యుండగ” నప్పుడానాయక్రియొక్క తల్లులువచ్చి 
యింతయాళనీక్రులహాడదని కోపగింపగా, ఆనాయకీయొక్య సఖియలు ఆరల్లులను జాచి, ఈ మెక 
యాళనీవ ర్రించదు మోరీమెయం దాళను వదలుకొనుండని చెప్పీనమాటలను సాదించున్నా రు. 


44 తువళిల్‌ మామణిమాడమోజు తొలై విల్లి మబ్జలమ్‌త్‌ 
మివఖి *నీరినియనె మో రుమక్కా_ శే యి బెవిడునినో* 
QQ. రి యా am 
తవళవొణ్‌ కబుశక్క_గ మెనుమ్‌ తామర ౫) డజగెనుమ్‌* 
౧ యి ఉని ౧ ఠీ 
రపి యొణ్‌ మలర్‌ క్క ఇళ్‌ నీర్‌ మల్‌ గ నిన్గునినుకు ముబు మే, ౧, 
a ౧ ఆఅ టు 
అ॥ అన్నైమార్‌ _ ఓయవ్క్ఞలా రా! తువళిల్‌ నిర్దుష్ట ౦బులైై మా _ క్లాఘ్యములై న, మణీ 
రత్నముల చేనిర్మింపంబడిన మాడమ్‌ _ గృహములు, ఓం - పైకి పెరుగుదున్న, తొ" లై విల్లిమజ్జలన్‌ ప్త 
తొ శై విలిమలమ నెడు దిన్య దేశమును, శొట్రుక్‌ _ అఆశ్రయించుచున్న, ఇవై _ ఈపెనుు (మట 
లించడు నెడి), అశ _ అళ, ఇని _ ఇకమిద్య ఉఅమక్కు _. మోక్కు ఇల్లై _ లేదు, విడుమిక _ 
(ఈ పెను విడువుడి. తవళమ్‌ _ తెల్లన, ఒణ్‌ _ సుఃందరమైన్క కద్దు _ గ్రీపొంచజన్యము, శక్ర. 
రమ్‌ _ సుదర్శనము, ఎన్హుమ్‌ = అనియు, తాఎురై _ పద్మమువంటి, శడమ్‌ = విశాల మైన కయ్‌ 
శ్నీతము, ఎన్డుమ్‌ - అనియు (చెప్పి, కువ్నళ్ని _ నల్లకలువయొక్క , డక్‌ ఇ ఆందమెన, మలర్‌ _ 
పుస్పములవంటి, కగళ్‌ _ శ్నేతములయందు, నీర్‌ మల్‌ గ _ నీళ్ళునిండునట్లు, నిన్లునిన్లు_నిరంతర ము 
శానుండ్కి కుముటుమ్‌ _ లోపలనే తడమాణుచున్నది. 


శ్రా॥ ఓతల్లులారా ! తొలై విలిమంగలమయు నాళళయించి యచ్చటవేంచేసియున్న (శ్రియఃప 
తియొక్క_ దివ్య సౌందర్యము ననుభవించి బాచ్చముఖియై తన స్వాధీనము లేక కడమాడుచున్న యీ 
"ఇను మొరిళమాద స్వాధీనపజణచుకొ నుట యసాౌభ్యము; గాన ఆయాళను వదలుండని, ౧: 


కుముజుమో శై వ్యివొలి తొలై ఎల్లి నుబ్దలమ్‌కొణ్ణుపుక్కు.* 
స నీక 
అముద మె౯ మొబ్రియాశ్లై నీకుమళ్కా కై యిన్షియగ ణ్‌ నీనీర్‌ 


తకు రిరువాయ్‌మొ” ఒ.పను . కీంం 
తిమిర్‌ కొళ్తాలొతునిజ్కు మ్‌ మ,” బీవళ్‌ లేన లేవవీరానెనేతి 
te - కు! 
సీమియుమ్‌ వాయొడుకళ్లుల్‌ వీక్‌ వల్‌ గ నెక్కొ_శీన్లుక రై యుమే, ey 


అ॥ కుకుజుమ్‌ _ ఒకటికొకటి భేదము తెలికకుండ వర్గిల్లు చున్న , ఓకె _ వేదాధ్యయన 
నృత్తగీ తాదుల) ఫఘోషములుగల, వ్యితివు _ ఉక్స్పనమందల్కి ఒలి _ కోలాహలధ్యనిగల్క తొజెవిలి 
నబ్బలమ్‌ _ తొ లైవిల్లిమబ్లంమునక్కు కొల్ల _ తీసికొనిపోయి, ప్రక్క. _ (పవళించి, అముదమ్‌ _ 
ఆమృతమువ లె, ఇన్‌ _ భోగ్య మెన, మొ ప్రియా" - మాటగలయీ పెను ఉమక్కు, _ మోకు 
ఆశి యిని _ (ఈెపెయొక్క మధు "లాపమువినటకుు ఆళలేకపోవుటచేక్క నీక _నూ6 , అగల్‌ టీ 
నీర్‌ _ విడిచితిం (అస్వాధీను రాలె చేసికొనిరి. ఇవల్‌ _ ఈష, తీమిగకొణాలాకు _ అబు 

అ శీ - Ga ప zi@ 
రాలయినట్లు, నిట్కు మ్‌ గ్‌ (ని శ్చష్టురాలై) ఉండును మణ్‌ ఖం _మఠజియా, తే; తేవర్‌ _నిత్యనూ 
రులకు దేవత లైన విప్ప కే నాదు క్‌, పీళాకొ_ స్వామి, వే _ అనియే, నిమియువి _ (ఛెప్పు 
టకుళ క్షి లేక చలించుదున్న, వాయొడు _ అధరవుతోంయాడ, wl వై “నేం తులలో, న్‌్‌ ము 
ల్‌ గ _నీళ్ళునిండునటు, చెక్కు. _ శిథిలురాలై, ఒశిను _ పరవళయొ, కరైయుమ్‌ _ క ముగుమున్న ది* 


తా॥ ఒతల్లులారా ! వారు తొ లైవిలిమంగలమందు మవోత్సవమున క్రీవెను దీసికొని వెళ్ళ 
గా నచ్చటనున్న కోలాహలమునువిని రుదిమొదలణు ఈపే ఇనగ వ్యాపారములను నదిలీ 
నిళలముగానుండి భఇ౫ వగ్గుణములనః స్మరించి కరుగుచున్నది, ఈ పెయొక్క పుధురాలాపమును 
వినుటకు. గూడ (పా ప్తి లేకుండునట్లు ఈయనర్థిమును మిలే చేసీకొంటిరియని. ౨ 


కరెకొళ్‌పె మల్‌ తణ్‌ పణ భొల నిల్లి మజ్జలమ్‌: కొణ్తుపుక్కు కీ 

ఉర కొళి౯మొ యాశై నీరుమక్కా.కె యిన్టి యగ గ్‌ బీసీర్‌* 

రిరె కొళ్‌ పౌవత్తుచ్చేర్‌ న దుమ్‌ 8 ౩ కూలమ్‌ తావియళన్షదువ్‌ * 

నిరై గళ్‌ మేయ్‌తదుమేవీద, భీ నెడుబ్లరిర్‌ మల్‌ గనిణ్కు_మే, 3, 


అ॥ కర కొగ్గ్‌' _ నగీతీరమును కబల్టీకరించుచున్న (వ్యాపించియున్న), పై = విశాలమెన, 
పొట్రిల్‌ _ తోటలను, తక్‌ చల వెన, పై _కొలనలనుగల, శ లెవిల్లిమజ్ఞలమ్‌ వ తీ లైవిల్లిమబు 
లమునకు కొణ్లుపుక్కు_ _ తీసికొని పవేశించి ఉనై కొళ్‌ _ లోకులుకొనియాడణతగిన, ఇకా._.వుదు 
రమెన, మొధ్రీయాగై _ మాటలుగలయి"పెను, ఊమక్కు _ మోకు. ఆ వ్రైయిన్లి _ ఆక లేక శో, 
నీర్‌ _ మిరు, ఆగ్‌ థ్రీనీర్‌ _ దూగము గాంబేసికొనిరి _ తిరైకొల్‌ _ అలలుగల, ఫౌవత్తు. ము 
(దమును, శేరొన్దదుమ్‌_ చేరినదానినియు, తి:శె_దిక్కు. లతో జేరిన, ఇాలమ్‌_ఘా మిని తౌవి_ శ్రమశేః 
"పెరిగి అశన్షదుమ్‌_కిొలిచినదానినియు, నిరైగళ్‌ _ ఆవులను, మేయ్‌త్తదు మే. మేపినదానినియు శే, 
పీదఖ్ర్‌ న్రీ-జల్బించి, చిడుమ్‌కణ్‌ _ నిళాలనేత్రమందు, నీర్‌ మల్‌ గంనీళ్ళునిండునట్లు, నిబ్కుమ్‌ _ 
(ఈెపె పరల! ఉన్నది. 

శా॥ తోటలచేతను తటాకముల చేతనునీండి రమణీయ మైయున్న తొ ల్రివిల్లిమంగలమునకు 
మీరు తీసికొని వెళ్ళగా, ఈెపి యచ్చటవేం చేసియున్న (శియః పతియొక్క_ దివ్యగుణములయందు 
మన్ను కాలె మీకు ఫ్యా ధీవముకాక పోయినది, ఈయనర్థమును మ్‌ళీ తెచ్చుకొంటిరియని 2, 


కం _తిరువాయ్‌ మొ, ౬ - పత్తు గవ 


నిబ్కుమ్‌నా౯మతై వాణర్‌వ్యాగ్‌ ఠొలై విల్లి మజ్బలమ్‌కణ్తపి౯ా త 
అజ్క_ మొనుమణపు : వాభ్‌ మలిన్దాభ్‌ కర్లరివళనె షమిర్‌* 
గి త్కు మొక ల్వియెల్లామ్‌ క రుజ్కడల్‌ వణ్ణకకల్ణకిరానెన్టే % 
ణ 
ఒజ్క_మయొనుమిలభుగ నుగ నుణ్‌ మగ్‌ నుక బయు మ ర, 
M3 టట ఉ యా 
ఆ॥ నిజ్కు_మ్‌ _ నిత్యమెయున్న, నాన్ని _ నాలుగువేదములుగల, వాణర్‌ _ (బాహ్మ 
ణులు, వాల్‌ - వాసము జేయు దున్న, తొ లైవిలి మబ్బలమ్‌ _ తొ లైవిల్లి మబ్దిల మన్కు క, పీక్‌ _ 
మాచినతరువాత, ఒళ్టుమ్‌ _ ఒకవిధ మైనను, ఆజ్కు_క్‌ ట్రీర్వవ ర్యాదను “ ద్దలవలోపకియు 
డడమునుు, అజ _ కం చెమెనను, ఉజాళ్‌ _ పొందకుండనున్నది, అనై షామీర్‌ _ fea 
ఇవళ్ల్‌ _ ఈపె, మలిన్షాళణ్రీర్‌ _ మర్యాదనతిక్రమిం చినదిచూచికిరా, క్కుక్‌ _ ఆభ్యనీంచు 
చ.న్న, క ల్వియ ల్లామ్‌ - నూటలన్నియు, కరు _ శ్యాముమై*, క డల్యగ్గకా _ నము[దమునంటికా 
న్లిగల, కణ్ణపీరాకా_ శీళ్ళష్ణ స్వామి, ఏనే_అనియే, | చెప్పున్యు, ఒజ్కు-మ్‌_నీగ్లు, ఒన్ఫుక్‌_కొంచెమై 
నను ఇలళ్‌ _ లేనిదై, ఉగన్లుగన్లు _ మిక్కి_లిసనోసీంచి, ఊళ _్భాదయయంన్కు మగిర్ట్‌ ను_ప్రీతు 
కాలె కడై యుక్‌ _ శిథిలు రాలగుచున్న ది 
శా ఓతల్లులారా ! ఈపె తొ లైవిల్లిమజ మును చూచినప్పటినుంచి మిమాటలనువినక 


స్వతన్తు)రాలె (శియుపతియొ)' గా తికునామముల"పీ యె ప ప్ప. ననుస౦ధింనుచు మికి_లి ససోష 
మునొంది మొరున్నారనిసూడ6 జూడక సిస్టలేని వ్యాపార ములను జే'రుచున్నదని R- 


కుక యుమ్‌వాళ్‌ ముగతే కయ తొల విలిమజ్దలమ్‌కొణుపుక్కుకో 
అలి 0 ఆలీ రి. €+ (es 

a 6 
ఇగ్రకొళ్‌ శోదిచ్చెనామరె క్కణ్‌ీరా నిరున్షమెకాట్రినీర్‌ * 

న్‌ న a= ది-- టు 
మధ పెయ్‌దాలొక్కు_మ్‌కణనీరినొ డనుతొబుమ్‌ మెయాన్లుోోఇ వళ్‌ 

a at (=) వా యా a) 
నుక్రాయుమ్‌శి నైయళనై షమీోర్‌ తొట్రుమలతి శె యున్‌ నునోక్కియే, ౫. 


అ॥ కుగ్రౌయుమ్‌ _ (తనమృదుస్వభావముచే) శిధిలుర్నాలైన వాళ్‌ ముగత్తు _ సుందరముఖ 
ముగల, ఏగ్రౌయె _ (భగవద్దుణమందు) అతిచపలురా లైన యీ "పెను, తోొలైవిల్లి మద్దలమ్‌ _ తొలె 
విలి ముబ్బలమును, కొణుపుక్కు. _ తీసికొనిపోయి (పవేశించి, ఇబైకొల్‌ _ అఆభరణముల చేంగలిగిన, 


థోదె _ తేజస్సును, "మ్‌ ళామరై - ఎట్ట తౌమరవంటి, కల్‌ _ ఛే శ్రములనుగల, పీరాక - స్వామి, 
ఇరున్ల మై _ చేంచేసియున్న విధమును, “ కాటినీర్‌ _ చూపిరి, _ అన్నెమిర్‌ _ ఓతల్లులారా | 
అస్టుతొట్టుక్‌ _ అనమొదలగు ఇవళ్‌ _ ఈ, మరై పెయ్‌దాలొన్కక్‌ = వర క్ష ధారతో సమాన 


మైన, కణ్ణరినొడు _ కంటినీళ్ళతో, మైయాన్లు _ భ్రమించి, నుర్జౌయున్‌ _ (భగవద్గుణమాల 
యందు) అన శినైయల్‌్‌ _ మనస్సుకలడై, అత్తిళి - “"ఆదిషను, ఉని లు. 


ఏీకా?:ముగా, నోక్కి _ చూచి, తొట్రు్‌ _ అంజలిచేయును. 

తా! ఒకలులారా ! మిరీపెను దీనీకొనిజెళ్ళి తోొలైవిల్లిమంగలమందు వేం చెసియున్న 
(శియఃపతిని చూపీంచినప్పటినుంచి వానిగుణములయం బేమగ్ను రాలై యాదికు;_నుజూచి దండమ్‌ 
సభర్చించు చున్న దని, 2, 


తిరు.) తిఠువాయ్‌మొబి, ఇ - పత్తు క్రి౧౩ 


నోక్కు_.మ్‌పక్క_మెల్లామ్‌ కరుమొడు కన్నె లోబు శెన్దామరై * 
వాయ్‌క్కుమ్‌తశ్‌ పొరునల్‌ వడకరై వణ్‌తొలె విల్లిమజలమో 

నోక్కు మేలకి శే యల్లాల్‌ మబునోక్కి_లళ్‌ వె గల్‌ నాడొణుమ్‌* 
వాయ్‌క్కొళ్‌ నాశగముమ్‌ మణివల్శక్‌ నామమేయినళనై ఇమిర్‌. ౬, 


అ॥ నోక్కుమ్‌ పక). మెల్లామ్‌ _ చూచినచోటంతయు, కరుమొడు _ చెరుకుతోయాడ, 
శిన్నెల్‌ _ ఎజ్టదాన్యమును, ఓజు _ ఉన్నరఠమైెయున్న,  శెస్‌తానునై _ ఎజ్జకామనయు, 
వాయ్‌క్కు_మ్‌ _ సమృద్ద మైయున్న్య తణ్‌ _ చల్ల నెన, పొకునల్‌ _ తామ్రపర్టియొ!,,_) వక 
కరై _ ఉఊర్తరతీరమం చున్న, వణ్‌ _ దుందర మైన, తొలైె విల్లిమబ్బలమ్‌ న తొలై విలు ం౦గపమునుు, 
నోక్కు_మేల్‌ _ మాచినయెడల, అత్తి కె ఈల్లాల్‌ _ ఆదికు;_త ప్ప, మలునోక్కి_లల్‌ _ నుటియొః 
వస్తువునుజూడదు. అన్నైెమిర్‌ _ ఓతల్లులా?-! వెగల్‌ _నాడొరుమ్‌_గడుచుచున్న దినమంతయు, 
ఇవ భ్‌ _ ఈపెయొక్క, వాయ్‌క్కొళ్‌ _ నోటితో చెప్పుచున్న, వాళగముమ్‌ _ మాటలును, 
మణి _ నీలరత్నమువంటి, వణ్ణన్‌ - కాన్మిగల (శియఃపతియొక[_, నామమే _ తిరుణావు ఘలైయే 
యుండును. 

శౌ ఓతలులారా! శరుకుతోటలచేక ను, ధాన్యముపండియున్న పొలముల చేతను, శామగ 
వెకువుల చేతను నిండి యతిగ మణీ నుమ తీరుప నల్‌. నదికి యుర్కీర్న ల నాన్న తవిలి 
మంగల బానువదగి యీ "పె మటీయొక దానిని జాడను. ఆశి *౪పంయొక్కు 1 ౪ నాశము తప ప్ప 
మతీయొకమాటను బెప్పదని ౬ 


అనై మోరణిమామయిల్‌ శిఖుమానివళ్‌ నమ్మకై ,_వలిన్లు*ః 
ఎన్న వార్‌ త్తెయుమ్‌' కీట్కు అల్‌ తొలై విలిముజలమెన లాల * 
మున్నమ్‌నో,' ఇవిదికొభో వీల్‌ వల్ణక మాయజ్లొలోశోఅవ౯ా 
శిన్న ముముతిరునామము మివళ్‌ వాయనగళ్‌ తిరున్ష వే, ౭, 


ఆ॥ అన్నైెమాగ్‌ _ ఓతలులారా! అణి _ అందమైన, మా _ కాన్నిగల్క మయిల్‌ _ నెమలి 
వలెనున్న, శిజటుమూన్‌ _ చిన్న లేడివలెనున్ను న్న, ఇవల్ల్‌ _ ఈపసపె, న నమ్మె _ నినలను, కై వలిన్లు 
అతిక్రమించి, త" లై విలి మబ్బలమ్‌ ఎన్ష ల్లాల్‌ _తో'లైవిల్లి ల్లి మబలమ నెడిమాటత ప్ప, ఎన్నవార్‌ వై యక్‌. 
ఏమాటలను, శేట్కు.జాల్‌ _ ఫు "మున్నక్‌ _ జన్మాన రమందు, నోర శ- చేసిన, we 
భాగ్యమో? ముగిల్‌ వణ్ణన్‌ ౬ మేఘమ వంటి కాన్ని గల |శిక ఎ్రష్ణునియొక్క, వయ జలే _ఆక్చ్‌ర్య 
చేషిఠమో? అవక _ అ(శ్రియఃపతియొక్క, శిన్న మున్‌ _ చిహ్నాములును, తికనామముమ్‌ _ తిరు 
చామములును, తిరున్ష _ స్వచ్భమగుటకై , ఇవళ్‌ _ ఈపెయొక్క, వాయసగల్‌ _నోటిలోనున్న వి, 


శ్రా ఓతల్లులారా! ఈెపె తొలైవిల్లిమంగలమనెడి నూటకేప్ప మనమాటను వినదు. ఇసి 
యీ "పెయొక జన్మాన రమందుజేసిన పుణ్యమో? నిర్హేతుక భగనత్క్భు తయో తలిళయళలేదని ౭, 


తిరున్దువేదముమ్‌ వేళ్వియుమ్‌ రిరుమామగళిరునామ్‌ోమలి 
న్దిరునువాల్ట్‌ పొరునల్‌ వడకరై వణ్తొలై విలిమబ్లలమో 


8౧౮ తిరువాయ్‌ మొ, ౬ - వతు [౫-న 


కోరున్లగీజ్క_చి₹ తో. ద వన్నాళ్‌ తొోడజ్లీయిన్నా డొటుమ్‌ోరరు 

ఏ £3 : - ౧ 
నిరునరస్న్‌ లోశన వెనెనేనె నిరబ్దుమే. లా, 
6 ఈ టి బందం ట ౧ 


అ॥ తీరున్లు _ సుశిక్షీత మెన్స వేదముమ్‌ _ వేదమును, వేళ్ళి యుక్‌_ యాగమును, మా.శ్లాఘ్య 
'మెన, తిషమగలినుమ్‌ _ (శ్రీమహాలక్షీ్మయు, 'తామ్‌_తాము, మలిన్లిరున్షు_సమృద్ధ మైయుండి, వాల్డ్‌ - 
భోభిల్లుచున్న, పొరునల్‌ వడకరై _ తిరుప్పారునల్‌ నదియొక్క ఉక తృరగట్టునందున్న, వణ్‌ _ 
సుందరమెన, తో లైవిలి బ్లీమబ్దలమ్‌ _ తొ లై బిల్లి నుబ్బలమును, కరు _నునై, తడమ్‌ _ విశాలమెన, 
అజ _ నేరము: 'యూసె కతొలు" _ చేగులనే సేవించిన, అశ్నాళ్‌ తొడజ్డి _ అపిమొదలగు, 
ఇన్నాళ తొటుమ్‌ _ ఇదివణకు, ఇరున్లిరున్లు _ చిరకాలముండి, ఆరవిన్టలోళన _ ఆరవిందలోచ 
నుండా! ఎనెనే _ అనిపలునూజనుసంగించి, చెకు _ శిథిలురాలె ) ఇరజుక్‌ _ బాధపడుచున్న గె. 

ఆకలి ఎది ర్ట ౧ 


తౌ॥ ఓళల్లులారా ! ఈ”పి తొలైవిల్దిమజలము నాశ్రయించి నప్పటినుంచి |శ్రియఃపతి 
యొక్క_ తిరునామము లనే దెప్పుచు ఖేదెంచుచున్న దని సే 


ఇరజ్లీనాడొజుమ్‌ ఐ*య్‌ వెరీఇ యిన్‌ ణనీర్‌ గళలమరశీ 
మరబ్లభుమిరబ్లుమ్‌వగై మణివణ్ల ౫ో వెన్టకూవుమాల్‌ * 
శురజమవాయ్‌నీళవానుతె తొలి నిలిమజలమెనేత౯ 
౧ ణి యెలా ఉ_ ౧ ౧ యి | 
కరబ్దళ్‌ కూప్పిత్తొం మఫ్ల్యూర్‌ తి గునామజ్క_నో ఐదట్సినై యే. జ్‌. 
ఆ॥ ఇవళ్‌ _ ఈపపి, నాడొటుమ్‌ _ (పతిదినమును, ఇరజ్జీ = బొధపడుచు, వాయ్‌జెరీఇ _ 
జల్పించి, కళ్లె కణనీర్‌ గళ్‌ _ క -టినీళ్ళు, అలమగ _ కారుచుండ గా, మరబ్దళుమ్‌ _ వృతీములుగూడ, 
ఇరబ్లుక్‌వై. _ దయ చేయునట్లు, మణి _ రత్నమువంటి, వణ్గవో _ కాన్ని frees ఎన్లు _ అని, 
హసన్‌ _ 'అతిచిపిలుచుచుళ్నది. తురబ్లమ్‌ _ సజ్జ మెవచ్చినకేియొక్క_] వాయ్‌ _ నోటిని, ప్‌ 
నాన్‌ - చీల్చిన శీకృష్ణుడు, ఉమ. నిత్య వాసము చేయుచున్న, తొలై విల్లి మద్దలమ్‌ఎన్టు _ త్పొలె 


విల్లి మలము అగి, ఉవ్ర్యూర్‌ తిరునానుమ్‌_ఆదివ్య కేక ముయొక,_తిగుచామమును, క iE బ=త్వే న్న 
చెప్పిసగరువాక, నన్‌ క ౧బ్లళ్‌ _ త చేతులను, కూప్సీ _ జోడించి, తొట్రున్‌ _ ఆశయించును, 


తా ఈసి 'త్రమాలలోనుంచి నీళ్ళను (బవహీంపంజేయుచు. (శియఃపతియొక్క_ తిరు 

నామముల చీచెప్పును. ఆ దివ్య దేశ ముయొక్క_ తీరు నామములను బెప్పీ నమస్కరించునని, నొ 

పిన ్షకొల్‌ నిలమామగళ్‌ కొల్‌ తిరుమగళ్‌ కొల్‌ పిజిన్షిభాల్‌ % 

ఎన్న మాయుజ్లొలోఇనల్డ్‌ నెడుమా లెన్టేనిన్లుకూను మాల్‌ ఖః 

మున్ని వన్లవన్ని న్లిరునుజ యుమ్‌ తొల విల్లిమజ్వలమ్‌ 

టు ఆఅ D4 a. ౧ ౧ 

శెన్ని యాల్‌ వణబ్లుమోఅవ్వ్యూ ర్‌ తి రునామజ్మేట్పదుశి చయ, ౧౦, 
అ|॥ పీన్నెకొల్‌ _ నప్పిన్న పిరాట్రియా'? నిలమ్‌ _ భూమికీ ని ఠర్యాహకురాళై, మా_ళ్లాళ్యు 
రాలైన, మగళ్గకొల్‌ _ భూమిప్పిశాట్టియో?  తిరుమగళొకొల్‌ _ (శీమహాలక్షీ యో? “విజన్ల 


ట్రా - అవరరిం చెను. ఎన్నమాయజ్ల్‌ లో. ఎమాళ్ళర్య మో? ఇవ్‌ _. ఈసపె వెడునూ లెస్టే - 
అఫశ్వేళ్వరుందనియి, నిన్ద నిన్లు _ ఏక్నాగయుగానుండి, హూవ్రమ్‌ _ ఆటీ చిపిలుచును. ఆవశ + 'ఆనరోళ్య 


తిరు] తిరువాయ్‌మొ.”, ౬. - వతు 3౧౫ 


రుండు, మున్నివన్లు _ మునుపువచ్చి, నిస్తు _ రండి, ఉ.మయంమ్‌ _ నిత్యవాసము జేయు దున్న, 
తొలైవిల్లివ బ్లలమ్‌ _ తొలై విల్లీ మబ్లలమును, శెన్ని యాల్‌_ శిరస్వుచే, వణజ్లుమ్‌_నమస్క.రించును, 
అవ్వూరోతిరీనామమ్‌ _ ఆ దివ్య దేశ ముయొక్క_ తిరునామమును, శేట్పదు _ “వినుట మందు, శనై 


మనస్సుకలడై యుండును. 
తా! ఈపియొక్క. భగవద్దుణా నభవమం దఖిని వేళమును జాచినయెడల [శీభూనీళా దేవు 
లలో నొకరియొక్క. యవతారమైయుండవచ్చునని తోచుచున్నది. ఆ దివ్యటేళ ముయుక్క తిరు 
నామమును వినుటయందే యీ"పి యాసక్తు రాలై యుండునని. ౧౧, 
44 శీ నైయాలుమ్‌శొల్లాలుమ్‌ శెయ్‌గై యినాలుమ్‌ తేవపిరానై యే* 
(Cia a ర 
త నెతాయన డె న వణ్‌కరుగూరవర్‌ శడ గోపలా* 
a అంద 
ము నెయాయిరత్తుళ్ళివె గొలై నిలిమజల తె వ్చొన్న * 
ఇక =D a a. (౧ ౧ శ్‌ 
శెన్షఖి ర్‌ పతుమ్‌పల్లా రడి మ శెయ్‌ వార్‌ తిరుమాలుక్కే, ౧౧. 
టి ఎవి ౧౧ యువా 
అ॥ శేవపీరానెయే _ దేవదేవుడైన ,శియఃపతి నే, తచ్చె తాయెన్టు _ తండ్రి తల్లి అని, శనై 


యాలుమ్‌ _ మనస్పృు చేతను శొ ల్లాలుమ్‌ _ వాక్కు. చేతను, ఇయ్‌గైయి నాలుమ్‌ _ కాయిము చేతను, 
అడైన్ల - పొందినవారై, వణ్‌ _ "సుందర మైన, రు, శూరవగ్‌ _ రురుకాఫురికిస్వామియు నైన, చడ 
నోపన్‌ _ నమ్మా కా సారు తొ శైవిల్లిమబ్దల తై _ త లై విలిమజ్దలవిషయమె, శొన్న _ (ప్రసాదించిన, 
ముస్దె - అ నాదియైన వేదార్థ మును బతిపొదింపడి, అయిరళ్తుళ్‌ _వెయ్యిపాళురములలో జేరిన, శమ్‌ 
త 7 _ సుందర మైన, es ఆర్హమునుబోధి-దువున్న) (ద్రావిడరూప మైన న షనై పర్తుమ్‌_ 
ఈపదిపొళశురమాలను, వల్లార్‌ - అభ్యసించువారు, తియమాలుక్కు_ _ | కీయఃపతికి, ఆగ మై శయ్‌ 
వాగ్‌ _ కై జ్కర్యముజేయ దురు 
తా॥ (శియఃపతి"నే సకలవిధబంధుపి మనో వ*క్కా.యిములచే నాళయించిన నమ్మా 
తెరు ఢుసారించిక తొలె విల్లి మబలవిషయ మైన యీ పదిపాశురముల్న నభ్యిసీంచువారు భగవ 
లేగాంక్‌ గ్యమును లభించుదుర ని, 
ఆ పైర్‌ తిరుబడిగ ళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ ఖే ళగణమ్‌, 


౧౧ 


== 


౬ - పు, లిరువాయ్‌ మొ, 


అవతారిక ;.... షంత వ్యా మోహము] లిగిన పృటికీన్ని భగవదనుభవము సీద్ధించక పోవుటచే 
తిరు మేనుకృశించి ఆభరణాదులు జారీపోయినవని (వతిపొదించుచున్నారు 


$$ మాలుక్కుు వైయమళ్వి మణాళజ్క 
నీలక్క_రునిజి మేగసఏయాయట్ము_* 
కోలచ్చెనామరైె కృణ్ణజ్ముోఎ౯ కొజల 
చేల క్కుుంలి: యిిన్లదుశ్‌ కే, 


ఫి 


3౧౬ రిరువాయ్‌మొథ, ౬ - పత్తు [౬న 


అ॥ మాలుక్కు. _ అ(శ్రితవ్యామోవా ముగఖవా( డ్రై వైయమ్‌ _ భూమిని, అళన్ష-క్‌ లిచిన, 
మణాళటు్కు_ _ నాయకుడై, నీలమ్‌ _ న్నీగయె, కరు _ శ్యామమెన, నిజమ్‌ _వర్గముగల), మేగన్‌. 
"సుఘుముయొక్క, నియాయట్కు - (పకారముగల (మేఘముతో సమాను. న) వాం, కోలమ్‌.. 
అందమె, ఇమ్‌ _ ఎట్ట నెన, తామరై . పన్మమువంటి, కణ్గితు. _ చ తముగలవా౬ దైన, (శియఃప 
తిని యాళపడి, ఎక్‌ _ నాకొమా యె , కొబ్దు _ 'తేనెగల, ఆలర్‌ _ పుష్పముల చేనలంకరింప6 
బడిన ఏలమ్‌ _ ఏలమువలె పరివళ్గించుచున్న, లలి కొప్పుగలయీ "పె, కదం కంకణమనును, 
ఇల్లి న్దదు _ పోగొట్టుకొనినది. 

తా॥ శ్రివిక్రమావతారం బెత్తి యాచరించిన దివ్య చేష్టితములను, తిరుమేను సౌందర్యమును 
సేవింపనాళ పడి కృశించిపోయిన యీపెయొక్క. హన సృమందున్న కంకణములు జారిపోయినవని* 


శేబ్లువిల్‌ వాళ్‌ తణ్ణు గ్గక్క_రక ,-యణ్ము_ క 
ఇ మ 
శెబ్లనివాయ్‌శె య్య తామరై క్కల్లజ్కూ 
క్రొబ్లలర్‌ తల్షిన్దుభాయ్‌ ముడియానుక్కు_శోఎ ౯ 
మజెయ్యినదు మా మెనిజిమే, 2 
se be 


ఆ|| ళోజం a (శీ పాజ్బజన్యమునున్ను, వల్‌ _ శార్‌ బ్ఞమునున్ను, వాల్‌ - నన్సకమునున్ను, 
తణ్ణు _ కామోదకినిన్ని, శక్కారమ్‌ _ సుదగ నమునున్ను, వ్రైయ ట్కు _ శీహస్తమందుగలవా. 
డును శెమ్‌ _ ఎజ్లనైన, కని _ దొండపండువ లెనున్న, వాయ్‌ _ అధిరమునున్ను, య్య _ వెళి 
నైన, తామరై _ పద్మమువంట్వి కణ్ణిత్సు.. _ శేత్రమునున్నుగలవా(డును, కొజ్డు _ తేనె అలర్‌_ 
వ్యాపించియున్న, తణ్‌ _ చల్లనైన, అమ్‌ _ అందమెన, త్ముళ్‌య్‌ _ తిరుత్తుక్ర్‌" యిమాలగల_ 
ముడియానుక్కు _ కీరీటముగలవా (డునైన శ్రియఃపతినియాళపడ్కి ఎ కొ మ శె. నాకొమార్తై 
మామె _ సుందరి మైన, నిజమ్‌ _ కాన్నిని ఇట్టి న్తదు _ పోగొట్టుకొనినది. - 
తౌ॥ (శ్రియ సకియొక్క_ పఖ్బాయుధములనున్ను, కిరీటము మొదలగు దివ్యాభరణముల 
నున్న, అతిసుందరంబులైన నేత్రము మొదలగు దివ్యావయవములనున్ను సేవింప నాళపడిన 
యీ 'పయొక్క_ శరీరము లెల్ల పడిపోయినడని. అ, 
నిజిబ్దరియానుక్కు_ నీడులగుణ్ణఃో 
తిజమ్‌కిళర్‌ వాయ్‌ చ్చిటుక్క_్‌ వర వజ్కు_శో 
కటిజ్జీయశీక్క_ర 3 ,_యవనుక్కు.శోబళా 
పిజజ్లీరుబ్కూఎన్ష లిల్రైస్టదు వీడే, కి, 
అ॥ నిఆన్‌క రియానుక్కు_ _ శ్యామవర్గ్శముగలవా(డును, నీడు _ విశాలమైన ఈలగు _ 
లోక ములను, ఉల్లి _ ఆరగించిన, తిజమ్‌ _ విధమును, కీళ్ళర్‌ _ చెప్పుచున్న, (నూచనజేయుచున్న) 
భాయ్‌ _ అధరముగల్క శిటు _ బాలుడైన, కళ్ళ్యరవణు. _ అపరిచ్భివ్న మహీమగలవా(డును, 
కొజుబ్లీయ _ తిరుగుచున్న్న, శక్కగమ్‌ _ నుదర్శనమును, చైయవనుక్కు_ _ (శ్రీహస్థమందుగలవాం 
డుచెన, (శ్రియఃపతినియాళించి ఎకొ _ నాకొమార్తెయ వీజిజ్లు _ నిబిడమై ఇరు _ దీర మై 
యున్న, టాన్టల్‌ _ శేశపాశముగలయో "పె, ఫీడు _ మహిమను. ఇ్తిస్టదు _ పొగొట్టుకొనినది, 


తలు, తిరు వాయ్‌ మొగి, ౬ = పత్తు, 3౧౭ 


తా॥ సక్షలలోకముల నారగించి వటప్మత్రమందు బవ్యళించియాన్న శ్యామసుందరు( డైన 
(శియఃపతిని నేవింపనాళపడి ఈపె తనమదింప్రును బోగొట్టుకొ నెను. 3 
§ జ *% 
బడుడై నాన్ను శ్రగనై ప్పడై తానుక్కు. 
మాడుడె వెయమళన్ల మణాళణు,_కో 
రా రా ణు 
నాడుడె కు శెత్రొనమ్సి క్కు_శఎ కా 
డుడై మన్నర్‌ క్కు తూదు ల్‌ నమ్బిక్కు 
పొడుడే యల్‌గు ల్మ్క్విన దుపన్చే, “లో 
యా (A) 

అ॥ ఏడుడై .. మహశ్వముగల, 9 (జ్ఞా నాదివూప్ల( డైన) నాన్ముగనై _ చతుర్ముఖుని, పడె 
తౌనుక్కు_ _ సృజించినవాడును, మాడుడై _ ధనముగల్క. వై యమ్‌ _ భూమిని, అళన్ల _ కొలి 
చిన్న మణాళజు్కు_ _ నాయకుండును, నాడుడై _ చేళముగల్కు మన్నర్‌కు,_ _ రాజులై నపజ్బు 
పాణ్గశ్రలక్కు తూదుశెల్‌ _ దూతయొబెళ్ళిన నమ్చిక్కు _ పూర్ణుడునై న శ్రియఃపతినియాశించి, 
ఎక్‌ _ చాకొమాశ్రెయె పొడుడై _ విశాలమైన, ఆల్‌గుల్‌ _ జఘన ప్రదేశముగలయీ పె, 
పణ్బు _ (తన) స్వభావమును ఇల్లి నదు ఆ పోగొట్లుకొనినది, 

శౌ చతుర్ల శభువనములకు (్రష్టయైన (బహ్మనునృజించిన గొప్పవాం డై నను ఆ శి తౌర్థ మెదా 
త్యు దేసినయతి మలభుం డైన శ్రియఃపశిని నేవింప నాశించి యీ పెతేనన్వ భావ కునుబో ాట్రుకొ నెనని. 

పణ్బుడె వేదమ్‌పయన్ల పరనుక్కుోః 
(0. యు 
వె ఖః 
మణీ పురై వె యమిడన్ష పరాగజ్కు 
"తెశ్‌ఫునల్‌ పళ్ళి యెమ్‌ తేవవీరానుక్కుతఎ౯ 
జ 
కణ్‌ పునై కోదై య్యిన్షదుకజ్చే, x 

అ॥ పణ్బుడై _ (తత్వ, పతిపాదన స్వఫావముగల, 'వేదమ్‌ _ వేదమును, పయన = ఉప 
చేశించిన, పరనుక్కు__పరాత్పరు(ఃడును, మణ్‌ పుర _మృశ్తు చేతనధిక మెన (కఠినమైన, వైయమ్‌ . 
భూమిని, ఇడన్ష _ విడతీసిన వరాగజ్కు_ _ (శ్రీవరాహావ తౌర మెత్తినవాండును, తెణ్‌ _ నిర్మల 
మైన, ఫునల్‌ _ మవాజలమున్కు పళ్ళి _ పడక గాగల్క ఎమ్‌ లేవపీ రానుక్కు_ున దేవ నాథుండు నెన, 
(శీయఃపతినియాళపడ్కి ఎకొ _ నాకొమా సాయె, కలర్‌ _ (చూచిన వారియొక్క) చే ర్రములను, 
ఫునై _ కప్పుచున్న (సౌందర్యము చే నాకర్షి ౦చుచున్న), కోదై _రూలగలయీ సె కబ్బు _ జ్ఞాన 
మును, ఇష్మత్రిస్సదు _ పోగొట్టు నెను, 

తా॥ మహాసముదమందు ముణుగియున్న భూమిని వరాహావతారం బెత్తి యుద్ధరించియ్య 
వేదములనుపదేశించియు చేతశుల స మిక్కి-లియుపకారకుండైన |శ్రియఃపతిని నేవింపనాళపడి 
యీోెపియేమియు తోచక (భ్రముంచిపోయినదని. ౫ 

కట్సగ క్కా_నన నజ్బలతోళజ్కుో 
సై డీయబు్స్కు కీ 
పొటబ్బుడర్‌ ర్త గాన్ట న్న్న పూన్ల ణు గ్రా 
WU 
నజ్బలతామరై నాణ్మలర్‌ కై,-యజ్యు ఎ 
విజ్బురువక్కొటడీ తోజ్‌ నదుమెయ్యే, a 
40. 


ఏ ౧౮ తీరునాయ్‌ మొల, ౬ - పత్తు (ఇ.న 


ఆ॥ కజ్బగక్మా-వన _ కల్చ్పకవృశములయొక్క_తో ఫువలెనున్న్య, నల్‌ _ విలతణములై 
సల _ అశేకములైన, తోళ్లు. _ భుజములుగలవాండున్కు. కుడర్‌ _ ఉజ్జ్వల మైన పొజ్కు 
నన్న - స్వర్గ పగ్వతమువ లెన న్న ఫూ _ నుందర మైన, రణ్‌ _ అనుకూ మెన్స ముడియబు్కు _ 
(=) లా మా ముం 
కీరీటముగలవాండునుు నల్‌ _ అందములైన, పల _ అనేకములైవ, తౌమరై _ శమగయొక్క, 
నాల్‌ _ అభినవములెను మల్‌ _ ప్రష్పములనంటి, కె యట్సు._ _ చేతులుగలవఐ (డు నెన శ్రియః 
పకివిషయమె, ఎన్‌ _ నాకొమా ర్తెమె, విల్‌ _ ధనస్సువ లెనున్న, ప్రరువమ్‌ _ కనుబొంవులుగల 
చె, కొడి _ తీగవలెనున్నయీపె, మెయ్‌ _ శరీరములు, తోట్‌ ఇదు _ పోగొట్టుకొనినది, 


తౌ (శియఃపతియొక్క ఒం గారుకొండవ లె నత్య్రడ్డి సలమెనకిరీటమునున్ను , శామరసప్రప్ప 
ములవంటీ వా స్తములనున్ను, కల్పః వృకుములవం౦టి భుజములనున్ను చేవింపనాళపడిన మూ పెకు 
కరీ రముశిథిలమయినదని. ౬ 


మెయ్యమర్‌ పల్‌కల౯ నన్ష ణిన్రానుక్కుతో 

షెయర్‌ వినా ప్పల్థ్శియినాన కు). _౫ 

కై యొడుకాల్‌ శయ్య క్ర బసీరానుక్కుశోబక్‌ 

తై యలిట్రన్ల దు తన్ను డెచ్చాయే, ? 


అ॥ మెయ్‌ _ శిరుమేనుయంద్యు అమర్‌ _ అమరియున్న, పల్‌ _ అేక విధము'లె సృ 
కలక _ తీరునాభరణములను, నన్లు_అందము గౌ అణీ గానుక్కు _ ఆలబ్కరించుకొనిన వాడును, 
చె _ విళాలమైనపడముగల్క _ అరవినశై _ ఆది శేషుండ నెడిళశయ్యమో(ద్క పల్ళియినానుక్కు _ 
సవ్వళించిన వాండును, శయ్య న్‌ ఎజ్జనెన్య క యొడు _ (శ్రీహ స్తముతోగూడ, కాల్‌ _ (శ్రీపాద 
ముగల, కె రపి రా నుక్యు_ _ ఉపకారకండునై న (శ్రీకృష్ణునివిషయ మై, ఎన్‌ తెయల్‌ _ నాజీల, 
తన్ను డై _ రనయొక్క, కాయ్‌ _ లాపణ్యమును, ఇట్టి సదు స్ట పోగొట్ట-కొనినది. 

శ్రా సకలది నా్య్థ్రానరణభూషితుం డై తీ రాబ్టియందుం బవ్యళించియున్న (శి గుఃపతియొక ్క... 
దివ్యాపవయనములను న్మరించియీ పె త్రనళ్ల రీరం-వణ్యమును దారపోసుకొ చెనని, @ 

ఛాయ క్కు_రున్ల మొళి స్త తమియట్ము_* 

మాయచ్చగడముదై త్ర మగాళణ్ము.ళ 

వేమెప్పిణమృడ ప్పాలుణ్‌ పిరాన క్కు.శఎకా 

వాశేకు గలి య్యిన్షదుమాన్నో. ౮ 

అ॥ కురున్షమ్‌ వ అనసురరూపియొన బిడి సరిగిం- వృక్షమును, కశాయ._కీంద* డునట్లు, ఒళిత్త _ 
పడదోసిన, తమియుబ్బ్ము_ _ అసహాయవీరుండును, ళగడమ్‌ _ శకటాసురుడు, మాయ _ మూయు 
నట్లు, ఊదైత్త _ తన్నిన, మణాళట్కు _ నాయకండును, పేయె _ ప్రూతనను, పీణమ్‌_ళవ మై, 
పడ _ పడునట్లు, పాల్‌ _ దాని _స్తవ్యమును, ఉల్‌ _ ఆరగించిన, పీరానుక్కు _ ఉసకారకుండు 


నైన శ్రియః పతినియాళపడి, ఎన్‌ _ నాకొమా ర్రేయె వాళమ్‌ _ పరిమళించుచున్న, క ర్తి లి.కొన్వు 
గలదై నయీ ప మాణ్బు : సౌందర్యమును, ఇట్టిన్షదు ఆ ఫోగెట్టుకొనినది, 


తీరు] రికువాయీమొగ్రీ, ౬. పత్తు 3 ౧౯ 


శ్రా; (శ్రీకృష్ణుని యొక్క ఫూరతనాళకటానుర వధాదిదివ్య చేష్టితముల ననుసంధించి యీపెతన 
(త్రీ శ్వేధర్కమును 'డారబోనుకొనినదని. లౌ 
మాణ్బమెై మెకోల లె ప aR 
శేశకుడక్‌క్కున్స న్న్న శెట్టుడర్‌ మూర్‌ ల్రిష్కు 
కాణ్ళారునో/ |  త్రైజాగు | 
పూణ్బునై మెకొములై తోణ్కదుపొట్సే. _. గ్‌ 


అ॥ మాణ్బు_సోందగ్య ము అమె _ ఆఅవరియున్న్య, కోలమ్‌ _ అలడొ_రముగల, మాయక్‌_ 
ఆక్చర్యడివ్య చేసి పితు(డైన, ఎకొకుజుళ్గబు_ _ మనవామనుండును, శేణ్‌ _ఉన్నృగి మె, కుకర్‌ _ 
తేశోనుయమైన, కున్తన్న_పర్వ౧మువలె శెమ్‌కునర్‌ _ ఎట్హ రికా న్తిగల్క యూర్‌ గిన _ విగహ 
ముగలవాండును, కాణ్‌ - ఎల్లర చేచూడకగిన దై, "సమ్‌ _ అపరిచ్భిన్న మెక, తో ల్‌ ఖమ్‌_అన 
తారమహీమగల్క ఎన్‌ కాగుత్త్మనమ్బిక్కు.. _ నాశ క్రి పర్తితికనాగనారునెన శియఃపతినియా! పడి, 
ఎకో _ నాకొమా శ్రయె, వూతశ్‌ _ఆభరణము లచేనలంకరింపంబడిన, మెకము న్య మృదువైన స్తన 
ముగలయీ పె, పొల్పు _ (ఆభరణ) శోభను, తోన్‌ ఖైదు _ పొగొట్టుకొనీనది. 

తా॥ ఈపెవానానావ తాగముయొక్క._ రూప చేష్టిత ములనున్ను (శ్రీ రామావతారిమహీవ'ను 
న్నృనుసం?ంచి శనరూపమును బోగొట్టుకొ చెనని, 5 


పొట్స మెనీణ్‌ ముడి ప్పూ నణ్డులై యుల్కు.* 
మజ్బ్ఫొరుతోళుడై మాయని రానుక్క_శో 
నిజ్బనపల్గురువాయ్‌ నిట్కు_మాయర్‌ క్కు*ఎ౯ 
కజ్బుడ యాట్టి యిట్టి ఫదుక స్పై, | షం. 
అ॥ పొట్పు _ సౌన్షర్యము, అమై _ అమరీయున్న, సీల్‌ _దీర్భ మైన, ముడి_కీరీటమునున్ను, 
ఫూంస్ప ప. రణ్‌ _ చల్దనైన, తు "'యబ్బు_ _ తిరుత్తు[ యిమాలనున్ను గలవా 
డును మళ్‌ _ ముల్లులతో , వెరు యుద్ధము ేసిన, తోళుడె _ భుజములుగల్క మాయన్‌ _ ఆళ్ళ 
ర్యభూతుండును, పీశానుక్కు _ ఉక కొరుడును నిల్చిన _ జరగ మగావరరూపము ల యున్న 
పల్‌ ఉరు _ అేకవిధవస్తువ్రలక్కు ఆయ్‌ _ ఆ ర్యా మిధమైియున్న వాడును, నిబ్కుమ్‌_ వానియొ 
క్క_దోషములచేత నస్పృృష్టుండైను మాయల్కు_ _ ఆళ్చర్యభూ'తుండునైన ! శియపతినియాళ పడి, 
ఎక్‌ _ నాకొమా కమెన్క కల్చు డైయాట్టి - స ర రై. నయా, కోట్టు ఆ లోక మర్యాదను, 
ఇల్లి స్టదు _ పోగొట్టుకొనిసది, 
శా! శ్రీకృష్ణునియొక్క మల్ల యుద్ధము చేసిన Sg ఆధిరాజ్యనూచః మెన తుల 


సీనూలీకనున్ను సర్వేంత రాత్మర్వమునున్న ధ్యానించి _్రీలాండవలనిన లోక రీతిని వదలి స్వతం 
(శ్రుఠాలై నదని. ౧౦ 


$$ కప్పెటిల్‌శోలై నల్‌ వేబడవాణనై * 
కళ్సైఖ్రీల్‌ తె౯కుకుగూర్‌ చృడగోపళళొల్‌ * 


30 రీకవామొణయీథి, ౬ _ పత్తు, [రన 


క్రై ట్రైలాయిర తి ప్పత్తుమ్‌వ్న్ల నర్‌ 
క స్పైటిల్‌ వానవర్‌ పోగముణ్చా రే, ౧౧ 


అ॥ కట్టు _ పరిమళముగల్క ఎట్రిల్‌ _ సుందరమైన, శోలె _ తోఫులుగల, నల్‌ _ ఏిలక్న 
ణమెన, 'వేబ్దడమ్‌ - వేబ్యాట్యాద్రిక్సి వాణ నై_స్వామియైన (శ్రియపతివిషయ మై కట్టు _ (ప్రాకార 
ముచ్చే ఎల్‌ _ అందమె, తెకా _ స్పృహణీయమెన, కరగూర్‌ _ కురుకాఫురికిస్వామియైన 
కడగోపక్‌ _ నమ్మ్యాల్ట్వైర్గు శొల్‌ _ (ప్రసాదించిన, కశ్లెకీల్‌ _ మంచిళబ్దసందర్భముగల, ఆయి 
రత్తు _ చెయ్యిపొకురములలో దేరిన, ఇవ్చత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములను వల్లవర్‌ _ -భ్యనీంచు 
వారు, కపి ఖల్‌ _ సంపూర్ణ ముగానందమైయున్న, (అ ప్రతిహక మైన) వానవర్‌ _ నిత్యనూరుల 
యొక్కొ_, పోగమ్‌ _ భోగమును ఉక్నార్‌ _ అనుభవింతురు. 

తా॥ అతిరమణీయ మైన 'వేజ్కి_ట్మాదియందు వేంచేసియున్న (శియఃపతివిషయ మై నమ్మా 
టీ రు (ప్రసాదించిన యీపదిపాశురముల ననుసంధించుప*రు నిత్యనూరులువ లె 'మోశ్సీమందు 
నిరతిశయానందము ననుభివింతురని, ౧౧ 

ఆభ్ష్ర్వార్‌ తి రువడిగ శేళర ణ మ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌ 
ల$ 36- 
౭. వ తిరువాయ్‌ మొథ. 

అవతారిక; ఆక్ట్‌" వర్ల, చెడు పీరాట్టి మూర్చపోయియుండ 7 బాయరనులూాడ లేక 
ఒంధువులు భగవంతునిచి తచర్శిత భు లీవిధంబులని జెప్పి తరువాతే వారునుమార్భపోయిన సమయం 
బున ఆ్యట్య్యళ్లు ఆభగవన్నామములను వినిమాగ్భనునదలిలేచి తీరుకో_ళూర నెడిదివ్య బేళమునకు 
చేంచేసిరి. కొంత కాలమునకు తల్లులు లేచి పడకయందు ఆక్ర్య్యార్గనుజాడక, ఆహో ! ఇదివణలో 
వారిగికుమేను వాడిపోయినదని దుఃఖపడితిమి ; ఇప్పుకు వాగుతిరుకో.కూరు వేంచేసినందున 
వారీనిగూడ జూచుటకు (పొ ప్రీ లేకపోతి మేయని బంధువులు చెప్పుచున్నారు, 


$4 ఉల్హుమ్‌శోజుపరుగునీర్‌ తిన్నుమ్‌ వెన్‌ dg యుమెల్లామ్‌* 
కల్ల నెమ్చెరుమా నెనైన్తే కణళ్‌ నీర్‌ మల్‌ గి*ి 
౯ అజ ౧ 
మణి నుళవకళీర్‌ వళమ్మిక్కవనూర్‌ నినవిశ 
తిల మెన్ని ళమాళ్‌ పుగుమూర్‌ తిరుక్కోళూరే, ౧ 
అ॥ ఊబ్లుమ్‌ _ సాపడుచున్న, శొలు _ (ప్రసాదమును, పరుగు _ పొనముజేయ. చున్న, 
నీర్‌ _ జలము తిన్నుమ్‌ _ ననిలుచున్న, జిగ్‌ బ్రీలైయుమ్‌ - తౌమ్చాలమును, ఎళ్లామ్‌ _ 
ఇవన్నియు, ఎమ్‌”పెరుమాళ్‌- _ మనస్వామియైన, కళ్ణిక్‌ = (శీకృష్ణుందే, ఎన్పైస్టే _ అనివెప్పుచు, 
కణ్ణళ్‌ _ నేతములలో, నీర్‌ _జలమును, మల్‌ గ. పవహీంప( జేయుచు, మణ్చినుళ్‌ భూమియందు, అవక 
ఆ శియనతియొక్క_, శీర్‌_కల్యాణగుణను.లను, ఐళ్లమ్‌మిక గావళ్‌ _సంవత్తు చేవ్రూర్మ 'మైననానియొక్క 


రిరు,] తీరువాయ్‌యొటల, ౬ - సత్తు కం 


ఊర్‌ _ దివ్య జేళమును, వినవి _ అడుగుచు ఎకొఇళమాక _ నాభిన్నద్కి పుగుమ్‌ _ శవేశించెడి, 
ఊర్‌ _ దివ్య టేళము, తిరుక్కోళూలే _ తిరుక్కోళూ నే తిజ్ఞమ్‌ _ (ఇది) నిక్చయము 


తా॥ శియఃపతిే ఛారకపోషకభోగ్యములు గానెచ్చి మార్లమందుగనుబడు వారినిజూ చి 
) 
తిరుకోో_ళూరికీ మార మెది ! అచ్చటవేం చేసియున్న (శియాపతియొక్కొ_ గుణంబు లెటిది! ఆని 
౧ క ఓ 
యడుగుచు నాపిల్ల తిరుక్కోగూకికే వెళ్ళినది. ఇందుకుసందియంబు లేదని, 


చం 
ఊరుమ్‌నాడు ములగముమ్‌తనై ్న ప్పోల్‌ోఅవనుడై య న్‌ 
వేరుమ్‌తార్‌ గళుమేపిద [ క్కట్పువాసిడటో 

శేరునల్‌ వళమ్‌ శేర్‌ పష్రనలి రుక్కోళూర్‌ క్కేకి 

పోరుజ్లొలురై యీర్‌ కొడయే౯కొడిపూవై గే, ౨ 


అ॥ ఊరుమ్‌ _ ఊరులోనున్న నారినిన్ని, నాడుమ్‌ _ చేశమందున్న్న వారినిన్ని, ఉలగముమ్‌_ 
లోకమందున్న వారినిన్ని, తన్నెప్పోల్‌ _ తనవలనేే అవను బయ _ అ [శియఃపతియొక్క, 
పీరుమ్‌ _ తిరునామములను, కౌర్‌ గళ్ళమ్‌ _ తిరుళూలలను, పీదణ్‌ ఖై _ జల్సించునట్లు చేస్తి వాకా _ 
ఆతిక్రమించుటకకోక్య మైన, కణ్పు _ లోకమర్యాదను, ఇడి _ ఆతి శ్రమించి, నల్‌ _విలత్నణ మైన, 
వళ్లోమ్‌ _ సంపత్సు "ఖేర్‌ _ చేరియున్న్య, పట్లిమ్‌ _ కొలనలుగల్క తిరుక్కోళూర్‌ శే... _ తికుక్కో._ 
భూరికే "శీరుప్‌ _ పోయిచేరినదియు కొడియేన్‌ _ పాపిష్టురాలై న నాయొక్క కొమారెయు, 
కొడి _ తీవ లెనున్నదియునై నయిపెె, పోరుజ్లోల్‌ _ తిరిగివచ్చునా ? ఫూవైగశే _ ఓచిలుక 
లారా! ఉరైయీర్‌ _ చెప్పుకు, 


తా ఓచిలుకలారా ! లోకనుంతయు భగనన్నామముల ననుసంధించునట్లు చేయుచు తిరు 
కోో_కూరికి పోయిననాకొమార్రై తిరగి వచ్చునా రాదా? చూచి చెస్లు(డని, ౨2, 


పూవై సె జిళిగళ్‌ పనుతూడె పూమ్సుటిల్‌ గళ్‌ * 
0౧ ల 0. లు 
యావై యున్నిరుమాల్‌ తిరునామబ్ల కేకూవియెట్రుమశ ఏ౯ 
పానై పోయినిశ ౯ పని రుక్కోభూర్‌ క్కీ* 
కోవ వాయ్‌తుడిప్ప పష గాత్తాదె౯ శెయ్యుల్లాలో, 3 


ఆ॥ ఫూవై _ నానావర్గ మైనచిలకలు, వెమ్‌కీలిగల్‌ - పచ్చనిచిలకలు, పన్లు -బ౦తి, 
తూదై _ చిన్న పాత్రము, ఫూమ్‌ఫుట్టిల్‌ గళ్‌ _ పువ్వులుంచుకొనదగిన పుటిశలు, యావైయుమ్‌ _ 
ఇవన్నియు, తిరునూల్‌ _ (శియఃపతియొక్క, తిరునామబ్ద శే _ తీరునామములే (యగునట్లు), 
తావి _ ఉచ్చరించి, ఎట్టీమ్‌ _ ఉక్డీవించుచున్న, ఎన్‌ పావై _ నాకొమార్సె, ఇని_ దీనిపెన తరణ్‌. 
చల్లనైన, పలినమ్‌ _ పొలముగల, ళిరుకోగళూర్‌ క్కే_ _ తిరుక్కోళూరికే పోయ్‌ _ పోయి, 
కోవై _ దొండపంతువశినున్న, వాయ్‌ _ అధరము, తుడిప్ప _ స్ఫురించునట్లు, మల్రైక్కణ్ఞొడు అ 


వర్ష మున లెధారథార గా (బ్రవహించుచున్న జలముతోనిండిన న్మీతములతోనిలిచి, ఎన్‌ శెయ్యు 
జొల్‌ _ ఏమి చేయుచున్న ధో ? 


3 99 రిరువాయ్‌ మొథీ, ఇ = పత్తు [౭.న 
® 
౭*॥ తనవిహారయులనన్ని ంటిని వదలి (శ్రియఃపతియొక్క_ తిరునామకుల ననునంధించుచున్న్న 


నాకొమాచ్చై తిరుక్కో_భూరికి వెళ్ళి అచ్చటతనమనోరథమును పొందినదో? లేక పొందకయేడుచు 
చుచున్నదో ? "తెలియ లేదని. 3, 
క్రొ _శ్రైయెన్సర్‌ కొలో కుణమ్మిక్క-న శిన్ఫర్‌ కొల్లో*ః 
“శిల్ల వాయ్‌ ప్పెణ్డుగ భయ జ్చేరియుళ్ళారు నె ల్లేశో 
శెల్వమ్మల్‌ గి యవ౯ కీడన్ల తిరుక్కోళూర్‌ కేశ 
మెల్లిడై నుడబ్ల నిళభమాః్‌ కెల్ల మేవినలే. లో 
అ॥ శెల్యమ్‌ a ఐక్ష్యర్ణము, మల్‌ గి _ సంపూర్ణ మెయున్న్య, అవన్‌ కిడన్ష : ఆసశ్వేశ్వరుండు 
పవ్వళిం చిన, తిరుక్కో_భూక్‌ శ్కే _ తికుక్కోళూరికేే మెల్‌ _ మృగువైన, డై. నడుకు, 
నుడద్దు _ వణుగునట్లు, ఇళ్గమూన్‌ _ (నా) బాలిళ, శెల _ ఫోవుటకు, మేవినళ్‌ _ నిళ ్పయించినది. 
శిల్లై _ జగడము వేయుచున్న్య చాయ్‌ _ నోరుగల, చెణ్టు౫ళ్‌ ఎ (ఈవూరులోనున్న్రి) సీ ఏలును, 
అమల శేరి _ (పక్కవూరలో, ఊళ్ళారుమ్‌ _ ఉన్న గ్‌రిలును_కొల్లెయెన్సర్‌కొలో _ గుణహీను 
శాలనియెదురా ?  కణమ్‌మిక్కనళ్‌. ఎన్నగ్‌ కొలో _ గుణవతి చునియదురా? ఎలే. ఏమా 
శ రము | | 
శా॥ ఓచిలకలారా! తిరక్కోళూరికి వెళ్ళినశాపి విషయ మై న్నీ) లేమి చెప్పుచు న్నారు? 
ఇదిసీగులేక లోకమర్యాదినతిక్రమించి వెళ్ళినదని చెప్పుచున్నారా ! లేక, ఈపెయొక్క గుణ 
ములనెజు.% మంచిగుణవంతురాలని చెప్పుచున్నా రాయని. ల 
మేవినై న్లునె సనిళై యాడలు జా సెన్‌ శిటు 
శత్రేవిపోయ్‌శోఇనిత ౯ తిరువూాల్‌ తిరుక్కోళూరిల్‌ ఈ 
పూగియల్‌ పొట్రైలుమ్‌ తడముమవళొకోయిలుజ్కజ్లుో 
ఆవియుళ్‌ కుళిర ఎెజ్జినేయు? క్కు_బ్లొలిన్లే, x 
అః మేవి. (శ్రియః పతియొక్క 3కుక్కు_ల్యాణగుణ ముల యందు) ఆవగాహీంచి, నే న్గు 
చైన్లు - మిక్కిలీశిథిలా న్షకగణురాలె , వికె యాసల్‌. _ విహరించుఏకు, ఉటణొళ్‌ _ ఆశించదు. 
ఎన్‌ _ నాయొక్క, శిటు నేవి _ (శీమహోంక్షీ శ్రవలెనున్న చిన్నది. ఇని _ దీనిపైన, తన్‌ _ తనకు 
స్యామియెన, తిరుమాల్‌ - (శ్రియఃపతియొక్క-, తిరుక్కో_ళూరిల్‌ _ తిరుక్కో_ళూరికి, పోయ్‌ _ 
జెళ్ళి, పూఇయల్‌ _ పుప్పించడమునా స్వభావము గాగల, పొ ఖీలుక్‌ _ తోటలనున్ను, తడముమ్‌_ 
తటాకములనున్ను , అవన్‌ కోయిలుక్‌ _ ఆ (శియఃపతియొక్క_కోనిలనున్ను, కణ్ణు _ చూచి, ఆవి _ 
హృదయము, ఉళ్‌ కుళిర _ లోపలచల్ల పడునట్లు, ఇన్టు _ ఇప్పుడు, ఎెబ్జనే _ ఏవిధముగా ఉగ 
కు_మ్‌కొల్‌ _ సంతోషించునో ? 
శా తనవిహారములను వదలిభగవద్దుణముల ననుసంధించుచున్న చాచిన్నది ఇప్పుడు తిరు 
కోథూరికి వెళ్ళి అచ్చటనున్న సకలసమృద్ధి నిజా చీ యెటులసనోషి ంచుచున్నేదోయని. ౫ 


ఇన్పైనక్కుదవాదగన్ల విళభమానినిప్పోయ్‌* 
శె౯ిశె 9 లదశునె య తిరుక్కో.ళూర్‌ క్కే | 


తిరు.] తిరువాయ్‌ మొబ్రీ ఇ - పరు 53 


శెన్టుజత్ర ఖా లీరుమాల్‌ తిరుక్క [ఖమ్‌ శెవ్యాయుమ్‌క లు 
నిన్సనినునె యుమ్‌ నెడుజ,.. జళ్‌ పనిమల్‌ గ వే a 


టు అ= 
అ॥ ఎనక్కు _ నాక్కు ఇను _ ఇప్పుడు, ఉద్‌వాదు _ సహాయము గా లేక, అగన్ష _ విడి 


పోయిన ఇళ్గమాకొ _ చిన్నది, గెన్‌ వై _ దళ్నీణది'స్క క్కు తిలదమనెయ _ తీలక్ష నుప “నున్న, 
తిరుక్కోళూర్‌ క్కే_ _ తగుక్కోళూరి కే, సోయ్‌ _ వెళ్ళి, శన్లు _ (పవేశింగ్కి ఇని _ దనితరు 
వార, తళ _ తనయొక్క, తీరుమాల్‌ _ [(శియఃపతియొక్క, తీయకు [మ్‌ _ సుందర సే తయుల 
నున్ను, శెవ్వాయుక్‌ _ వెజ్ణిి మధరమునున్ను, కణ్లు _ చూచి, ఇడువ్‌. _ విశాలమెన, కణల్‌ _ 
చేత్రములలో, పని _ నీరు మల్‌ _ నిండునట్లు, “నిస్టనిన్టు _ ఉండియుండి, నైయుమ్‌ _ శిథిలు 
శాలగుచున్న ది. 

తా॥ నాచిన్నది నన్ని చ్చట నొండిగా ఏడిచి పెట్టి తానుతిరుకో్కో ళూరికి వెళ్ళి |శియఃపతి 
యొక్క నతిశుందరం౦బు లె న దివ్యావయవ ములను సేవించి యానందబొస్పమును (బవహీంప( 
జేయుచు ఇప్పుడు మిక్కిలి నంతోషించుదుండునని ౬ 


మల్‌ గునీర్‌ క్కణ్లొడు మైయలు గ్‌ 0 మునత్తనళాయ్‌* 
అల్లున౯ పగలుమ్‌ నెడుమాలె థైడి నిప్పోయ్‌* 
౧ ఆ శి 


|» Eres 
శెల్పమ్మల్‌ గి యవ౯ొకిడన్లతిరుకొ_భూర్‌ క్కే* 
ఒల్‌ గియొల్‌ గినడ నైజ్జనేపుగుజ్లొలొశినైే, ౭ 

ఆ॥ నుల్‌గు _ నిండియున్న, నీగ్‌ _ నీళ్ళుగల, కణ్ణొడు _ చే తములతోయహాడ, మెయ 
లుణ్‌ ఖి - (భనునొందిన, మనత్తీనభాయ్‌ _ మన సస్వుగలదై,- "నల్‌ _ అనుకూల మెన అల్లుమ్‌పగ 
లమ్‌ _ శేయింబగళ్ళును, నెడుమా లెన్టు _ (ఆ శకులయందు) మిక్‌",_లి వ్యామోహముగలభా(డా | 
యని, ఆడెగ్యు - పిలిచి ఇని _ దీని పెన, ఒళిను _ శిథిలురాలై, ఒల్‌ గఒల్‌ ౫ _ ఆడియాడి, 
(మ. గా) Ms నచిచినెళ్ళి; శల్వమ్‌మల్‌ గి జ సెం పత్త్య ౧ండి యమయున క్‌ అవన్‌ కిడన్ష_ 

ఆ (శియఃసశిపవ్వళిం చిన, త ఎక్కోభూర్‌ క్క _ వకుళ భూరి శే, ఏజనే _ ఏవిధంబున, వుగు 
బోల్‌ _ (పవేశించునో ? 

Ci (శః పతి మందు మిక్కి లి వ్యా మోహాప చానినే పిల. మొచున్నీ నాబాలిీక, 
అశియః పతిపవ్యళించి యున్న అయకో్కళూరికి 9 క్రిలేక మెల్ల మెల్ల ౫ నడీచి వెల్ళి ఎట్లు చేరిననో? 
యని; లె, 

ఒశిన నుణ్ణిడై డ మేల్‌ శై శై మెవై వై తునొనునొన్దూ 
WE) Sere ge క్షణ 
కశ నెజ్డైనభా యెమ్మెనీణ ఎమ్‌కారిగై యె, ౮ 


అ॥ పళిన్ష _ _ వంగియున్న, మణ్‌ _ నూకు మెన ఇడైమేల్‌ _ నడువమింద, కెయె 
a జు 
వైర్తు _ చేతులనుంచుకొని, నొన్లునొన్లు _ మిక్కి_లికష్ష పడి, కళిన్స _ (భక్తి చ్చే అర్జమైన, నెల్లో 
నళాయ్‌ _ మనస్వుగలదైై ఎమ్మె - మనలను, నీత్త _ విడచిపోయిన, ఎమ్‌కారిళ్లై _ నా నెలిక్ష 
ఓళిన్స _ (సం శ్లేషమువె, వాడియున్న, ఒణ్‌ _ అందమైన, మలరాళ్‌ _ ఫుష్పవాసినిమైనపి ౮ట్రికి 
౧ తా య వ. ర్‌ లు 


59౪ రికవాయ్‌మెొడ్రి, ౬ = పత్తు [8న 


కొట్రమనన్‌ _ వల్లభు(కైన్యశియః పతి (పవ్వలించిన్సు తిరుక్కోళూర్‌ కక్కే _ తిరుక్కోళూరికే, 
క్రశిన్ల నెష్టోనళాయ్‌ a ((పేమచ్చె ఆర్ష 9చిశ్తురా లై, కగ్ణనీర్‌. ప క ంటినీళ్ళు, కుళున్సు _ నిండునట్లు, 
శెల్లుజ్లొల్‌ _ చేరునా ? 

శా తిరుకో_భూరులో బవ్వళించియున్న (శియఃపతియందు మిక్కిలి వ్యా మోహము 
గలదై నన్నిచ్శట విడిచిపెట్టిపోయిన నాగాలిక్ర లేనని సహాయముగాజేసీకొని ఇంత గొప్పదూ 
రమువెళ్ళినదని యాలోచించగా, అభక్సి-నే సహాయము గాబేసీకొని వెళ్ళినదని తోచుచున్నదని.౮. 


కారియమ్‌నఎ నగళవె కాణిల౯కణనుక్కె నుతి 
౧౧ 6 ౯ టు 
ఈరియాయిరుపా?, ళిడెలామ్‌కీడక (ాఏనిప్పోయ్‌ో 
జ ౧ 
శేరిసల్‌పట్రీతూవియిరై వ్ప తిరుక్కోళూర్‌ క్కే* 
నేరి7నడనా శెమ్మెయొన్తుమ్‌నినై తిలశే, నా 
టి యా అ వ్‌ కా 
\ 
ఆ॥ నల్లన _ మంచినై, కారియబ్లళ్ల్‌ . చేయబడిన ఆ చై. ఆచందనకునుమాదులను, 
కాణిల్‌ _ చూచినయెడల్క ఎన్‌ కణ్ణనుక్కు ఎన్హు _ నాకృష్ణునికియర్కి ఈరియాయ్‌ _ ఆర్లంచిత్తు 
mn ఆ ణా ది/౮ నీ 
రాలె, ఇరుప్పాల్‌ _ ఉన్న, చంగ్ర _ సుందరంబులై న దివ్యాభరణములుగలయిీ పె, ఇ దెల్లామ్‌ 
కీడక్క - ఈవస్తువు ఎన్నియుండ గా, ఇనిప్పోయ్‌ _ దీనితర వార వెళ్ళి, శం (గామములోనున్న్య 
వారు, పల్‌ ప ఖీ _ అ నేకదోషములను, తూవి _ చేప్పి, ఇరై ప్ప _ ఘోషించునట్లు తిరుక్కోో 
భూర్‌ క్కే _ తిరక్కోళూరిక్సే నడన్హాల్‌ _ వెళ్ళిన ఎమ్మె _ మనలను, ఒన్లుమ్‌ _ కొంచెము 
గూడ, నినె త్రిలభ్‌ _ తలంచినది కాదు. 
తా॥ ఒకమంచివస్తువును జూచినయెడల మన (శ్రీకృష్ణునికి దీనిని సమర్చింపవలయునని చెప్పు 
చున్న నాబాలిక ఇప్పుకుఅవియన్నింటినివదలి తివుకోో_థూరికి విళ్ళనది. లోకులనిందను లత్యు 
'బెట్టలేదు. నన్ను తలంచనుళూ డ లేదని, గా, 


నినె క్కి_లేక తెయ్‌వజ్ల్షాళ్‌ నెడుబణిళమానినిప్పోయ్‌* 
యా ౧ ౧ 
అనె తులగుముడె య అరవినలోశననె * 
యా బీ (ma టు 6... 
తిన తనె యుమ్‌ఏడా ళవళ శేరొతిరుక్కోళూర్‌ క్కే* 
యిలా యా 
మని క్కువా౯ాప "'యమ్‌నినై యాళ్‌ శెల్లవై తనళే, ౧౦ 
అ॥ 'తెయ్వద్డాల్‌ _ ఓబేవకలారా! నివైక్కిలేన్‌ _ (ఈదుఃఖమును) చీనుస్మరించను , 
చెడుమ్‌కణ్‌ _ విశాలమైన నేత్రముగల, ఇళ్లమాకా _ బాలిక, ఇని _ ఈయవస్థకం చే పేన, పోయ్‌. 
వెళ్ళి) ఆ నెర్తులగుము డైయ _ సకలలోకములనుగల, ఆరవిన్లలోళనె _ కములాతీని, తినైత్తేనె 
యుమ్‌ _ ఒకత్నణముగూడ, విడాళ్‌ _ విడువదు, అవక _ ఆశియఃపత్కి కేర్‌ _ చేరియున్న, 


తిరుక్కోళూర్‌ క్కే_ - తిరుకోళూరికే ఆల్లవైత్తనల్‌ _ వెళ్ళతలంచినది,  మనైక్కు. _ కుల 
మునకు (పళ్చెడ్సి వాక్‌ _ గొప్ప, పట్రీయుమ్‌ _ ఆపవాదమును, నినైయాళ్‌ _ లకు పెట్టదు. 


తగ] తిరునాయ్‌ మొల్ల, -౬ = పత్తు 3.9౫ 


శా! ఓజేవతలారా! చాబాలిక మనకులయనకు నంభవించెడి లోకాపవాదమును'హడ 
లక్ష్య బెట్టక తింకో ళూరికివెళ్ళి ఒక క్షణముగూడివి కువక (శ్రియఃపతిని యనుభవించుచున్న గి* 
నన్ను విడిచిపోయిన యీగుఃఖమును చేనునహీంపలేనని, ౧౦* 
44 వైత మాఃదియామ్‌ మదుశూదనె యేయలల్‌ భ్రీ* 
ree QQ 
కొత లర్‌ పొట్రిల్‌ కూర్‌ కురుఖార్‌ చ్చ శగోసళలాళొన్న * 
క న అజ లో 
పత్తునూణ్‌ బులి, పక్కేనక కేర్‌ తిరు! (భార్‌ క్కే* ట్ర 
శీత మ్‌వె తుచ ప్పార్‌ తిగర్‌ పొన్నులగాళ్‌ వారే, ౧౧. 
— 0 Qa. ౮ 
అ॥ నైత్త సాసిం”న, మా _ శాఘ్య మై“, నిదియామ్‌ _ నిధివలెనున్న, మదుకూవనె యే _ 
మధునూ"ుని కే అలణ్‌ థ్రీ _ ఆ రిచేజల్పించి, కొత్తు _ పూలనొత్తు అల్‌ _ విక సించియువ్ని, 
పొ ఖ్రిల్‌_తోటలుగల, శ గుఖూర్‌ _కురుక పురికి స్వామియైవ, శడగొ పక్‌ _వమ్మా ట్ర గ, కొన్న ం 
(పసౌదెంచిన, పగ్తునూ,ణ్‌ నుళ్‌-పదినూబ్లు (వెయ్యి) తిపవాయ్‌ మెగ్టీలో, ఇప్పత్తు _ ఈ పవి 
పాళశురములను, అవక" _ అశియుపశి శేర్‌ _ నిత్యవాసముడే మొచున్న తిరుకోళూర్‌ కే _ 
తిరుక్కోళూరియంగో, శిత్తమ్‌ _ మనస్సు, వెత్తు. ఉంచి ఉనైప్పార్‌ - అఫ్యరోనముచే ము 
వార, తిగట్‌ _ |పకాశించుచున్న, పొకా _ శాఘ్య మైన ఊలగు _ పపనమంక్కు ఆళ్వార్‌ _ 
(భగ వద్దుణములను) అనుభవింతురు. | 
తా॥ నమ్మా కర్యారు (ప్రసాదించిన యీశికవాయ్‌ మొ కలిని తికుకో.ళూరనెకి దివ్య దేశ 
మందు భ క్తిగలవారై యనునంధించు వారు (శ్రీవై కుణమందు వెళ్ళి నిత్యావందము ననుభవింతు:ని, 
ఆఫర్‌ తిరువడిగ శేకరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరుపడిగ శే శరణమ్‌. 


==ం౦హైజిభంల-- 


౮ .న తిరువాయ్‌మొొ?, 


అవతారిక: నమ్మాట్రి చార నెడి పీఠాట్టి తిరుక్కో_థూరికి వేంచేయుచున్నప్పుడు ౪ కి 
లేక మధ్య మార్గమంగొ క ఊద్యానవనములోనుండి_ఆచ్చటనున్న పత్షులను |శియఃపతిపద్ద్‌కి దూత లై 
పంపీంచుచున్నారు. 
శశ పొన్నులగాళీకో పువిముగుదాళీరోశ్‌ 
నన్న లప్పుళ్ళిజ్లాళ్‌ వినై యాటియేన్‌ నానిర నే౯*ి 
క్‌ ౧ ము ౬) స 
మున్నులగ జ ళెలామ్‌పడె త ముగిల్‌ వణకొ క ణో 
“0౧ 0 --.వి To aC) 
ఎన్న లజొణపిరాన్‌ తన క్కెన్నిలె మయరె నే, ౧ 
౧% ss అ ర. అబి 
ఆ॥ నల్‌ నలమ్‌ _ (నాయందు) మిక్కిలి స్నేహముగల, వుళ్సివ్షాళ్‌ _ ఓపక్షినమూహ 
ములారా! వినై యాకియెక్‌ _ పాపముజేసిను నాన్‌ _ “ను, ఇ” నేక _ (మిమ్ములను) యాచిం 
చితిని. మున్‌ _ మునుపు, ఉలగబ్ద ₹ెల్లామ్‌ _ లోకములనన్నింటిన్మి పడ్రెత్త _ సృష్టించిన, ముగిల్‌ 
వణ్గ్లక” - మేఘమావంటికా న్లిగల్క శర్ణన్‌ స (శ్రీకృమ్ణుండ్రైన ఎన్‌ నలమ్‌కొణ్ణవీరా స న 
"al 


9.50. తిరునాయ్‌ మొడ, ౬. పర్లు [శాన్‌ 


ణములనపహరించినస్వామికి, ఎన్‌ నిలై మై _ నాస్సిరిన్సి ఉనైగ్తు _ వెన్పి పొళా_ స్ప హణీయ 
మె ఉలనస _ శ్రీవైకణలోకమును, ఆల్లీ్‌ _ ఉనుథకి ౦మ6కి శనిని రుదు _ లీలావిధూతి 
నన్నింటిని అల్ఫీ్‌ _ అనువవిచ.ండి, 

తా॥ ఓపతులారా! మిరు ఇల్ళి నన్నీ వ్‌ ఫంబున బాధ] సి: గువ్న జగత్చ్య్రయైన (శ్రియః 
పతికి నాయవస్థను జెప్పీనయెడల మీకు నేను నత్యవిభూతిని ట్‌ "తినియిచ్చెదను. మిగను 
భవింపవచ్చునని, ౧ 


మెయమర్‌ వాళ్‌ నెకాజణ్‌ ముజెవూర్‌ మున్చొళ 
రా ౧ ౧ 


కై యిరున్దుశో నెయ్య మరిన్న డిశిల్‌ నిచ్చల్‌ పాలొడుమేవీరో*ి 

నై యమర్‌ శక్కర లె౯ కనివాయ్‌ ప్పెరుమూనె క్కణుో్‌ 

మెయ్యమర్‌ కొడల్‌ నా లి క్కి-ళిగాల్డ్‌ ఏరె'సనోకివకే, 2 
౧ is a) 


అ॥ కిలిగాళ్‌ _ ఓచిలకలారా! కె _ శ్రీహ మందు అమర్‌ _ అమరియున్న, కక్క 
రమ్‌ _ నుదష్భనముగలవా(డును కనివాయ్‌ _ దొంవపండువ లెనున్న తిశవవఫరముగలవాండు నై న, 
ఎక పిరుమానై _ నాస్వామిని, క్షణు_ చూచి, మెయ్‌ _ వానితిను మేనును (సం శ్లేషింపవలయు 
సని), అమర్‌ _ చేయున్న, కాదల్‌ _ (నా) ఆకను, కొల్లి_ చెప్పి, విరైను-శీఘ్రముగ్యా ఓడివన్దుం 
సజు గెత్తినచ్చి; మె _ కాటుక, అమర్‌ _ చేరియున్న్య, వాళ్‌ _ సుందర మైన, కెడుమ్‌ _ విశాల 
మెను కణ్‌ ఒ bass మ్హిమార్‌ మున్ను _ సఖియలై న్య్మ్రైిలముందణ, ఎక్‌ కై _ నాచేతి 
మిద, ఇరున్లు _ , నెయ్‌ _ ాయ్యితో, అమర్‌ _ పూర్ణ మైన, ఇన్‌ అడిళిల్‌ _ భోగ్యమె 
న్య్రసాదమను, పాలొడు _ పొలుతోంగూడు నిచ ల్‌ - 3 న్‌ నమును మేవీర్‌ _ భుజించుడి, 
శా॥ ఓచిలకలారా ! మారు (శి మపతివద్ద కళ్ళి నిన్ను సంశ్రేషింప నేనాళపడుదున్నాన 
జీను చెప్పినట్లు చెప్పీ తిరిగివచ్చితి లేని మిమ్ములను నా చేతిమోందనుంచుకొని చెయ్యిపాలుతో గూడ 
మధుర మైన (పసాదముని చ్చెడన్కు మో రారగింపవచ్చునని. 2 


ఓడివనై౯ాక్కుల్‌ మే లొళిమామలరూదీనోోి 
కూడియవల్లైన్షాళ్‌ కురునాడుడె ఐవర్‌గటా,య్‌* 
వడ ఇ చ 
అడియమౌ నెడువైర్‌ పడై సీజ్మె చ్చెల్‌ విపిరా౯జి 
శూడియతేణుళవముణా తూమదువాయ్‌గల్‌ కొత్తే, 3, 
అ॥ కూడియ _ గుంప్పగాజేరి మున్న, వణ్లింజ్ఞాళ్‌ _ ఓగు మ్మెదసమాహములారా ! కరు 

నాడుడై _ కురు డేశమునకు రాజు లె లైన, ఎవర్‌ గట్కా_య్‌ _ య. క, ఆడీయు_ఆంద 
ము గాసరిచరిందుచున్న, మా _ గజ్జ యులుపోడించిన, నెడుమ్‌ తేక _ గొప్ప" థమును (సాధనము 
శాజేపీకొని, పడై _ సేనలను, న ౨ - భస్కముగువట్లు, కేన్‌ 9 _ చంపీక్క పీరాకొ_శీక్ళృ 
స్టుంకు, కూడియ _ ఆలబ్బ_రించుకొనిన్స తీణ్‌ _ చలచనెన, తుళ్ళనమ్‌ _ తులసీమాల్‌క లోనున్న 
రే నెను, ఉల్లి _ భుజించిన తూ _ పరికుద్ధ మైన, మను _ తేనెగల్క వాయ్‌గళ్‌ కొల్లు _ నోజు 
గలవారై, 'ఓడివస్త _ పటుగెత్తి వచ్చి, ఎన్‌ కల్లి ల్‌ మేల్‌ _ నాకొష్టుమిదనున్న, ఒళి _ ప్రకా 


తిరు.) రిరవాయ్‌మొఢీ, ౬ - పత్తు కం 


శించుచున్న్ర, మా _ శాఘ్యు మెక మలక్‌ _ ఫుష్పములమిందనున్న మకగందమును ఊదీర్‌ _ 
పానము జే ముండు. 
తా! ఓతు మ్మెదలా 7! పాండవు కు సాధ్య ముకేసీ దుకోధ నాదులను జంపిన (శ్రీళ్ళమ్లుని 
Oo) 
పనమాలమోడినున్న మకరంన మును దాగి వానికి నామాటంను జెప్పివచ్చిత లేని నాకొస్పుమో6ందనువ్న 
మధుర మైన ఫుష్పమక రంవమును పొనము జేయవచ్చునని. 3 
తూమమువాయ్‌గెళ్‌ కొణ్డున గ్‌ ముళ్తై గళ్‌ మేల్‌ తుమ్చిగాళ్‌ శీ జ 
పూమదువుజ్ఞ చ్చెల్లి బ్‌ వినై యేన ప్పా క్‌ శెయ్‌ దగన్ల ui 
నూమమవార్‌ రె్జుభొయ్‌ముడి వానవర్‌ గోనె క్కు 
జ్జ ఆజా ల 
మి ; నుజ : 
యామిదువోతక్క.వొ తెన్న వేణుజ్జకిర్‌ జర రో 
అ॥ ఎక్‌ముళ్లెగళ్‌ మేల్‌ _ నాముల ఫుష్పుముమిచ సంచరించుచున్నక తుమ్బిగాళ్‌ _ ఓతు 
మ్మెదలారా! తూ _ పరిశుద్ధ మె, మదు _ మఘురమెన వాయ్‌గళ్‌ కొణ్లు _ మాటలను జెప్పుకొని, 
వను _ వెళ్ళి ప్రూనుబు _ వువ్వులమిదనున్న తే నెను, ఉగ్గ _ భుడించుటక్క శఇల్లిల్‌ _ వెళ్ళితికేన్సి 
వినెయేనె _ పాపముగలనన్నుు పొయ్‌శెయ్‌దు _ కృ3మముగా (స్యష యువ లెక్షణ కాలము) 
సంశ్లేషించి ఆగన్హ _ విడిచిపోయినవా౭దై మా _ క్రాఘ్యమైవ, మదు. తేనె వాక్‌ _ కారు 
చున్న, తణ్‌ _ చల్లనైన, తు (య్‌ _ తీరుత్తుకా యిని, ముడి_కిరీఎమందుగల్క వానవర్‌ కో నై. 
నిత్వనూ గ లకుస్వా మివై న (శియఃపతిని, కలు = చూచి యామ్‌. మేము, నుబ్దట్కు--మాయొక్క, 
తక్కువాజు _ దియకుప్మాత్ర మెనవిధమ్కు ఇదువో _ ఇదియో? ఎన్న వేణుమ్‌కణీర్‌ _ అని 
Cea BRB cB 
ఛెప్పవలయును సుమండీ, 
శా॥ ఓతు మ్మెదలారా ! మిరు మధుపానముజేయ వెళ్ళినప్పుడు, నన్ను తీణమా(తము 
సంశ్షేషించి విడిచిపెట్టిపోయిన (శియఃపతినిజూచి, నీక _్ర్రీలను బాఫపెట్టుటయేణా స్వభావము 
అని భయపడ్యనుండి చెప్పుండని, ఈ 


నజ్లట్కు వాన నె న. కొవమ్మిక్‌ యాకొ వళర్‌ త్రకిళిగాళ్‌ ఖః 

వెబ్బణ్‌ పుళ్ళూర్‌ న్దువన్లు విన విశ మేనె నె నెక్భెబ-వర్‌న్హ కి 

శబర కరుముగిలై చె య్య వాయ్‌ చె టు జ్కజ్బగ శ్ర "త్ర 

ఎల్లు చ్చెన్దాగిలుజ్య- జ్రిమవోతక్క వాజెన్నినే, x 


4 

ఆ॥ యాక్‌ _ నీను, వళర్‌త్తే _ పెంచిన, కిళిగాళ్‌ ౬ ఓచిలకలారా! యాళొ _ చేను, 
నుద్దట్కు - మొపు ఉనైక్కే౯ _ (ఒకపన్సి చెప్పుదున్నాను వమ్మికొంరండు, ఇమ్‌_(విరో 
భులమిదకోపము చే ఎజ్బనెన్స కక్‌ _ చే తములుగల్క ఫుల్‌ _ గరుత్మంతున్కి ఊర్‌న్లు _ నడిపిం 
చుకొని, వన్లు _ వచ్చి, విశెయేనై _ భాగ్య హీను రాలై న వాయొక రా నెష్టోమ్‌ _ మనస్సుకు? కవ 
ర్‌ న్స _ అపహరించివవాండును శమకంక్‌ ఎ వబ్హిఏ నేశేములు *%ల నాయశుశ్కు కరుముగి లై _వల్లని 
“ీఘమువంటి కా నిగలవాండును, య్య వ “య్‌ శ ఎజని మఫగముగలవాండున్సు. *ట్రీమ్‌5 అ్బ 
కె = సుంద? మన కె ల్చస్పుకీమువంటి నాయనే న శినపకిరి, బెబ్జొగిలుమ్‌_ఎచ్చటునె నను 
ఇజం ఇళ్ళు దు = చూచి ఇదువోతక్కుళాలు _ ఇదియానీదయ, "న్మికా _ అభి చెప్పుండి, 


కీజిల తీరువాయ్‌ మొ) ౬ - సత్తు [రావ్‌ 


శా॥ ఓచిలకలారా ! మోకొకపనిచెప్పెదనురండు. గరుత్మ ంతునిమోందజేం చేసివచ్చి యతి 
నుందరంబులై న దివ్యావయవముల చే నన్ను మోహపజుచి పోయిన (శి చువరిని చెదకిగని"పెట్లి 
్రీ”ను బాధంచుటయే నానీదయ ? అఆనీరుడుగుండని, ' 4 


ఎవ్మిన్ను నూల్‌ మార్వ నెన్నరు మెరునెర్య గ్ఞకాకోతక 
వీ ఖ్‌ చుం న గాః 
మన్ను నీల్‌ కల్‌ మేల్‌ లేణ్ణుభ్‌-య్‌నమక్కన్ది నల్‌ గాకా 
గన్నిన "న్లు మ్మెయాక్‌ కట్పియా వె త్రమాశ్‌ మ్‌ లికి 
శెన్మిల్‌ తీరిన యే౯ వళర్‌ తి శిటుపూవై గే జ, 


౪॥ తీ _(హూరమెన వినైయేల్‌ _ పాపముగలెవీను, నళర్‌ రే _ పెంచిన, శిలుపూవై 
గజ ఓ దిన్న చిలకలా ౭-! ఎకామిన్ను నూల్‌మాళ్యక్‌ _ (పకాళింమచున్న యస్రొచవీత ము చేవల 
జ్కారింపంబడినవక్షస్తలము౫లవా (౮ నాకునేవసాదించినవాండున్వు ఎన్‌క కుమ్చెన మాక _ చాకు 
శేవసాదించీనశ్యామ ల గహము లసాామియ్ము ఎకొ_వాక్క కణకా _ భవు,ండదునె నశ్రీకృషుండు 

ఫీ § €™ న్స మ కలా శీ 

తళ _ ఠరనయొక , నీళ్‌ _ పొడునైన , కట్టర్‌ మేబ్‌ అ తి సువడీకళ్ళ మోంద, మున్ను _ అగి 
యున్న, తల్‌ _చల్లనై న , తుట్లోయ్‌. తపున్తట్లా యిం, నమక) _ మవలనుత ప్పగుణి యొక *కి, 
నలా _ శ్రతటోనివ్వకు. కిన్మిన్లశెన్లు _ అభ్యసీంచుడియని, ట్‌ మె - మిమ్ములను యాక్‌ 
జీన్సు కల్పియానై ర్త _ చెప్పించిన “హాట్‌ బక్‌. కూటలన్కు శొగి_ చెప్ప, శెర్కిన్లల్‌ _ విళ్ళుండి. 
ఓచిలకలారా ! ఇదివజలో నాకత్యంకభవ్యుండై Mis తానుస 
మర్పించుకొనియున్న తివుత్తుక్రాయిని నాకు _పపాదము గానిచ్చినామనోరధమును బూ ర్రిజే యు 
(శియఃపతినిజూచి, ఇప్పుడున న్నెడ బా సీయిట్లు బధ బెట్టవచ్చు నాయని ేను చేప్పినట్ల: అడుగుండని' 


పూవై గళ్‌ పోల్‌ నిజ గన్‌ పుణకీగజ్లల్‌ పోలుమ్‌కణ్ణ్‌ * 

యానై యమ్‌ మావరుమాయ్‌ నిన్తవూయ నెన్నా ఢప్సీ రాకాశ 

మావై నల్‌ వాణ్‌'పిగ్న మనముకూదత్య్కె ౯ మాన్‌ ఐమ్‌ ల్లి 

పావె ౫ల్‌తీర్‌క్కిగ్‌ బీనే విన యాట్టయేన్చాశజవే, ౭ 


౪ పావై గల్‌ S ఓబొన్ములా రా ! ఫూవైగళ్‌ పోల్‌ _ రెల్లు పువ్వవంట్సి నిజర్హీకొ_కా చి 
గలవాడును, ఫు్జరీ జట్‌ పోలుమ్‌ _ పద్మములతో సకూన మెక, కగ్గన్‌, _ చే రముగలవాండున్కు 
యావై యుష్‌ _ సమ నవ చేతనయులకున్కు యావగుమ్‌ _ సకల చేతనులును, ఆయ్‌ _ ఆ న్యా 
మిమై నిన్హ _ ఉన్న వాండుకు, మోయకొ _ (వానిదోష ములుకగలరి) అళ్చగ్యళ క్రిగలవాండును, 

“ఎక _ చాకుస్వామియా, ఆధీప్పికా౯ _ ప మావై _ గుజ్జిమె 
వచ్చినకేశయొక),, వల్‌ _ (రమెన, చాయ్‌ _ నోటిని, క _ చీల్చినవాండు నైన న మహా 
దజ్యు_ _ మధునూదునిక్కి ఎ౯ూ,ణ్‌ ట్రక్‌ _ నామాటను, కాన్‌ _ కెన్పీ, విగైయాట్లియేకొ _ 
పాపయుగల నాయొక్క, పాళఆవు _ దుఃఖమును, తిక క్కి గ్‌ న. తీర్చుదురా ? 


శా ఓబోొమ్మలారా ! పరశసుందరుంగై, సకలా నృర్యామిమొ, సమ స్తళతుసంహారక్షుం 
ఇన కియులెకి శాగూటను కెప్టి మొింనాదః కుకా జో నోట్టవం1ంనని, 2. 
% వ కళ: స్‌; శ Po " 


t 


తీతు? తీరువాయీమొథ్రీ, ౬ - ఫస్తు కంగా 


మౌ... పాళజవెయ్‌దియిన్నే వినె యేనెనె యూన వేలో 
ర (ఏ డా 
అశిటుతూవి వెళ సరో అగరుళ్‌ శెయ్‌వొరునాళ్‌ శీ 
మా శటునీలచ్చుడర్భుడి వానవర్‌ కేన కణ 
చ ర Co 
ఏథలుమ్‌ ు మె,యలాల్‌ మబునోక్కి_€ల్‌ వేర్‌తుమగ్‌ స, ౮ 
(eM (౧ PP Oy 
అ॥ ఆశు _ దోషము అలు _ శేన్సి తూవి _ "బలుల, పెళ్ళై. తెల్ల! వర్గ మగలఒ 
కుర _ ఓకొంగా! వినైయేన్‌ _ పౌపియెన నేను పాళఆవు _ వైనగ గ మును ఎయ్‌ gare 
ఇన్నీ _ ఈవిధముగా, ఎనవైయూట్లి _ ఎ-తకాలము వై వే£ _ బాధప య. ? ఒునాళ్‌ _ 
ఒక దినము, ఆరుళ్‌ ఇయ్‌దు_ కృపజేసి, మాశణు _ దోసము లేని నీంచ్చుడక్‌ _ శ్యానుమైనకా ని ని 
గల్క ముడి _ కేశపాళముగల్క వానవ్‌ కోనై _ నిత్యినూమలకు స్యామియొన శి పతిని కలు 
కా a 
చూచి, ఏకుఆటు _ దోషము లేని నుమయల్లాక్‌ _ మిమ్ములగుక ప్ప, పేర్‌ త్తు.మతియు, 
మణీ మి _ ఇంకొకరిని నటునోకిి_లల్గ్‌ _ తిరగి చూడకు, (ఎని చెప్పుము). 
తా! ఓకొంగా! "నే నెంత కాలమిట్లు బాధపకుడును ? గాన నీవు నాయయల్భపజేపి 
(శ్రియః పతివద్ద? ల్లి) మలీయొకి రనిజాడక సన్నుే సమ్ముకొనియున్న వీ"ని నీకిట్లు పేశ్షీంప 
వచ్చునా? కటాక్షీంపరాదాయని ఇప్పుమాయని. రా, 
పేర్‌ తుముణ్‌ భోగ్‌కళై కణ్‌ నినై యాటిరేకా నానొని భేలా* 
ne 7) (5 “ట్ర 
సీర్‌ తి శె మేలులఏ యిరి తేగుమ్పుదావిన జాల్డ్‌ శ 
లీ మా రు ల) 
ఇార్‌తి రళ్‌ మాముగిల్‌ పోల్‌ కణ్ణ౯ విణ్ణవర్‌ కోన క్కణు 3 
లి జ bg 
వార్‌ లేగళ్‌ కొణరుళియురై యీర్‌ వె గల్‌ వన్తిరన్తే, ల్ల 
అ॥ ఖ్‌ జలములయొక్క_, తనై మేల్‌ _ ఆలలుమోద్య ఉలవి _ సంచరించి, ఇరై _ ఆహా 
గమున్సు రేకుక్‌ _ చెదుకుచున్న్న, పుదావినద్లొభ్‌ _ ఇద్దకొంగపక్షీ idee | 1 నె 
యాటియేలా _ పాపిషుం "లైన, నాన్‌ _ శవము, ఉర్‌ త్తు _ వతీయు, మణ్‌ (మి _ ఇంకొక, ఓర్‌ 
అద్విత యు డై తీ వ్య 2 ను 3: ణ్‌ _ ఒకరి తఫన్మి షలేన్‌ _రేలవా6 ఉనుగౌను కెర్‌ _ నరాకాల 
మందు తిరళ్‌ _ చే యున్న, నా. గొప్ప, ముగిల్‌ పోల్‌ _ మేఘమువంటి (క న్తిగల గన్‌ 
అశికధ వ్యు. డై విణవర్‌ కో నై _ నిత్వనూలకుస్యామియైన (శ్రియఃపతిని, కణు. చూచి, వాక్‌. 
గల్‌ క్రొ ల్ణువన్లు - (పాండు చేప్పెడు) మాటలను దీసికొనివచ్చి, “అరుల్ళి _ (నాయందు) కృపశేస్కె 
వైగల్‌ _ చ పథీదినమును, ఇరున్లు _ (ప్రీతిగలవారై యుండ్కి ఉరైయీర్‌ _ చెప్పుడు. 
శా: ఓ సెద్దకొంగపక్షులారా! మీటి నన్నివ్వుడు రక్షీంచువారెవ్యరు లేరు గాన 
మిరుజెళ్ళి (శి కుఃపతికీ నామాటను జెప్పి వాండు చెప్పెడు బదులుమాటలను తిరిగి నాకువ చ్చి చెప్పి 
నన్ను జ్లీవింపీంచుండ ౫. నా 
జ 
వన్చిరున్తుమ్ముడె య మణిచ్చేవలుమ్‌సీరు మెల్లామ* 
a0 వా టు 
అగ మొన్తునుని యలర్‌ మేలశె యుమనవ్నజాల్స్‌ - 
ఏ ల ౫ ర భ్‌ జ్‌ 3 
ర(ణె_నె హాటీ ణన 
ఎన్‌ తిరుమార్వటె.నై ఇ యిన్న వాటీవళ్‌ కాణ్మి ను 
ఇ లి స న 
ఘన్టిరత్తాన్హుణర్‌ త్స యుల్రె మూర్‌. ఘఖున ణ్‌ నిజిళే ౧౦, 


కీకీం రికుబాయ్‌ముీ, ౬ - పత్తు [కచ 


అ॥ ఉమ్ము డైయ _ మాయొక్క, మణి _ శ్లాఘ్యమెక, శేనలుక్‌ _ మొళపక్షీయు, నీరుమ్‌_ 
మీరును ఎల్లామ్‌ _ మాబంధుశ్రలందరును, వని గున్లు_వ చ్చి యుండి, ఒన్లుఆన్టయుమ్‌ = ఒక లాధయు, 
ఇని _ లేక, అలక్క్మేల్‌ _ పుష్పముమోద, ఆ'శైయుమ్‌ _ సంచరించుచున్న్న, అన్న జ్ఞాళ్‌ _ఓ హంస 
పక్షులారా! ఎక్‌ _ నాస్వాగునిరైమైన తిరు _'పీరాట్రిఏి, మాగ్వట్కు_ _ పక్ష లమందుగల (శి యః 
పరికి, ఇవళ్‌ _ ఈ పె ఇన్నవాజు _ ఈఓధము గానున్న 3; కాణ్మి ళా _ చూకుము? ఎను _ అని, 
మన్దిరత్తు _ ఏకాంతమంధు, ఎనై న _ నన్ను దేశించ్కి ఒన్లు = ఒకనాటను, ఉణర్‌ త్తి _ భోధించి 
el నిక్‌ _ బదులుమాటను, ఉరై యీగ్‌ _ ఇప్పాడు. 

శా సవరవారిము గా పుష్ప కముమిోదనంచరిందుచువ్న ఓ వాంసవశలారా ! మిరు (శ్రియ! 
చతివద్ద కళ్ళి ఇట్లు చాదపడుచున్న యీపెను గటాశ్షీంప రాదాయని చెప్పి డానికి చాంటేని బదుల 
ఛెప్పునో చానినిశాకుబచ్చి చెప్పండని, ౧౦, 

44 మాలీ ౨జిళయ్‌నుకొణ్డు మదుకూదపిరానడిమేల్‌ * 
నాఖ్‌ నజ భ్‌ ఫూమ్బొలల్‌శూరై క గుగూార్‌ చ్చశగోపకాశొన్న * 
తో శీనబశాయింతు ళ్ళివె యుమొరుపస్తుమ్‌వల్లార్‌ శ 
ఊ ఖ్‌ శ్రీ౯కణ్‌ నుణ్మణల్‌ పో లురుగానిజ్బర్‌ సిరాయే, ౧౧. 
ఆ|| మాణీ లి జ్‌ = మంచిళబ్దములను, ఆయ్‌న్లుకొణ్లు _ పరిశీలించుకొని, మనుళూద 
పీరా - మధునూదున యొక్క ఆడిమేల్‌ _ శ్రీపాదములినిష య మె, నాగ్‌ ఖ్రమ్‌కొల్‌ _ పరిలళ 
ముగల్క ఫూ _ ఫుస్పములుగల, పొట్లీల్‌ అ తోటంచే, క్యూర్‌ జ చ్రూయబడి కిన, కుకుగూక్‌ _ తిక 
నగరికి స్వామియెన, కడగొపళ్‌ _ నమ్మా ధ్ర్యార్సు కొన్న _ (ప్రసాదించిన తోన్‌ ఖల్‌ _ 
ఆవతారలూపములైన, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిషాకు౫ములలో, ఒరు _ ఆడ్వితీయుము లైస్క ఇ వై 
పత్తుకు _ ఈపదిపాకురములను వల్లార్‌ _ ఆధ్యనీంనువారు ఊణ్‌ బ్రీకాకణ్‌ _ వెలమయందున్న, 
నుణ్‌ _ నూకు ్మమెన, మణల్‌ పోల్‌ _ ఇనుకవల్సి నీరాయ్‌ _ జలమై, ఊరు గానిజ్బగ్‌ _కగుగుటురు. 
శౌ॥ (శియశివతివిమయ మై యనాదిమైయున్న (ావిడవేవరూపమెన తికయ్‌ మొబ్లీని 
సాకూర్కు రించి నమ్మా ఓర ' వ్రర్తుసాదించిన చెయ్యిపొళుర ములలో జేరిన యీపదిపొళురముల సభ 
సించువారు నమ్మా క్యార్లువలెణే మిక్కి.లిభక్సి చే గరుగుదురని. ౧౧. 
ఆధార్‌ తిరువడిగ శేళరణల్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ ఖీ శరణమ్‌. 


క. వు తిరువాయ్‌ మొగి. 


ఆవళారిక:....ఈ తిరువాయ్‌ మొ ్రీలో, (శియఃపతివద్ద దూతనుబంపీనను వాండురానందున 
పగమసదమునందు వేంచేషియున్న వానికివినునటు కానే నాళ్పధథ్య కేసీ పిలనుచున్నారు, 


44 నీకాయ్‌నిలనా మ్‌ త్రీయాయ్‌క్కా లాయ్‌ ఏదు వానాయ్‌శి 
లీలా శుగన్‌ ౫ఛిర గాయం చ్చిననాయయనానాయ్‌శీ 


- 


తీరు.] తిరువాయ్‌ మొ, ౬. = వత్తు 33౧ 


కూరారాథ్రికాణశేని క్కొడియేన్సాల్‌ 
వారాయ్‌*ఒరునాల్స్‌ మగ్భుక్‌ విణుమ్‌ మ "ల్ల వే, gr 
to 
ఆ॥ నీరాయ్‌ _ ఒలస్వకూఫుం డ్రై నిలనాయ్‌ _ భూమియె, తీయాయ్‌ _ అన్ని యె కాలా 
య్‌ _ గాలిై, చెడు _ విశాల మెన, వానాయ్‌ _ అకాళ మె, (సక్రలకారణన్య కూ ఫ్య శె ఈపకార 
a (- థి 
తులను సృజించి వీనికన్న ర్యామియె), శీరార్‌ _ ప్రకాళమతోవూర్డులై, శుడర్‌గల్‌ _ తే జో 
4 3 
ఠూపులైన (చన్ష్రనూర్యుల నెడి), ఇగ ణాయ్‌ త ఇద్దరికీనన్న ర్యామిమమై శివనాయ్‌ _ గ్యదాన్న ర్యా- 
మియై, అయనానాయ్‌ _ (బహ్మాన్స ర్యావి'యైయున్న ఓశియఃపతీ ! కూర్‌ _ వాటిచేే ఆక్‌ _ 
ఫూర్మమైన, ఆభ్రీ _ నుదగ్శనమును, వెల్‌ _ తెల్లనైన ళ్లు _ శ్రీపాఖ్బజన్యమును, ఏన్సి _ ధరించి, 
ఒరునాళ్‌ _ ఒకదినము, మున్‌ _ లీలావిభూతియు, విణ్గుమ్‌ _ నిత్యవిభూతియు, మగి ల్లి _ సనో 
షీంచునట్లు, కొడియేక్‌ పాల్‌ _ పాపిధమెనశావద్ద, వారాయ్‌ _ జేంచేయుమా ? 
శా॥ సకలకార్యకారణస్వరూపుండవై న ఓ (శ్రియఃపతీ ! నిన్ను సేవింపక నారుండ నె-సేను 
భఘోషింస గా నాఘొషము చేనుభయవిభూతియు నదురుచున్న వి. అట్ట మరకుండసుఖపడునటు నీవు 


కష్టచకధరుండ వై నాముందల వేం చేసీ నేవసాదింప్రమాయని, ద 


మణ్లుమ్‌విజైమ్‌ మగిల క్కుఆళాయ్‌ వలజాటిశ 
mn క ౧ట 
మళ్లుమ్‌విళ్లుమ్‌ గణ మూయనమ్మానేకి 
నణ్లియునె నాళ కణుగనుకూ తాడో 
a) (nn అ OD అనాలి 
నణ్రియొరునాళ్‌ వొలతూడేనడవాయీ, 1g 
ణ ar జ 
ఆ మబ్లుమ్‌ = భూలోకమును, నిగ్గుమ్‌ _ స్వర్హాదులును, మగ జ ఆనందించునట్లు, 
కుజళాయ్‌ _ వామన(బహ్మ చాయ వలమ్‌ _ సౌందగ్యమగాడుబలమును, కా టి న (మవోబలిక) 
చూవీంచ్చి మణ్ణుమ్‌ _ భూలోక మునుమ్న, విణ్ణుమ్‌ _ ఊర్ధ లోకములనున్ను, కొణ_న్వీకరించిన, 
మాయమ్‌ _ అళ్చర్యభూతుండవై న, ఆమ్మా "నే _ ఓస్వామి! నాన్‌ _ "నేను, ఉనై _ నిన్ను, నణ్తీ_ 
ళ్‌ x) 
సమీపించి, క ణు _ సేవించి, ఊగన్లు సన్తోషి౦ ది, కూత్తాడ _ నర నముకేయు నట్లు ఒరునాఖ్‌ _ 
ఓకదినము, నణ్ణి _ (నన్ను) సమిపీంచ్చి భాలత్రూడే - భూమియందు, నడవాయ్‌ _ సంచరించుమా. 
తా॥ నకలలోళమానునేవించి యానందించునట్లు అతినుందరమెన వామనావతారం బెత్తి 
తన సౌందర్యము చే మహాబలిని మోహ పెటి సమస్త లోళముల న్నాకమించిన ఓప్వామి ! అప్పుడు 
వారికి నేపసాదించినట్లు నాకీష్టుడు నేవసాదించినన్ను సంతోష పెట్టుమాయని. ౨. 


ఇొలత్తూ జడే*డనునినుమ్‌ కిడన్లి రున్షమ్‌* 

శాలప్పలనా భుగస్షోజుయిర్‌ గట్‌ కాప్పానేశ 

కోల? రుమామగళో డునె్నక్యూడాదేశ్‌ 

శాలప్పలనా భడియేనిన్ను మత? క్వేనో, 3. 


ఆ॥ ఇాలరూ డే _ భూమియందు, నడస్పుమ్‌ _ (దణ్గకావనమందు) నంచరించియు, నిన్తుమ్‌ _ 
(రావణవధానంఠరము) నిలిచియు, కిడన్లున్‌ _ (సమ్ముద్రతీరమందు) పవ్వభించియు, ఇరున్లుమ్‌ _ 


ఏకి తిరువాయ్‌ మొట్సీ ౬ - పత్తు [గవ 2 


(నీకాపిరాటైతోయాడ) జేంచేసియుండియుు. ఉగన్షోలు _ (ప్రతియుగకులయందున్కా శాలఫ్పల 
చాళ్‌ _ చిరకాలము ఉయ్‌ గల్‌ _ (ప్రాణులను కాప్పానే _ 7శ్నీఎచువాండా! కోల్‌ _ 
సొందళ్యముగల్క తిరుమామ? లోడు _ పెరిజవీరాట్టితోలహాడ, ఉన్నై _ నిన్ను, కూడాదే _ 
పొందక, ఆడియేల౯ా _ దాసు నైనను ఇక్నమ్‌ _ ఇకను శాలప్పలనాళ్‌ _ చింకాలము, 
తళశ్వేనో _ శిథిల ండనైయగుదునా ? 
తౌ॥ ఓశియఃసతీ! రామావతారమందు భూలోక్రమందు చిరకాలము కేంచేసి యుండిలోకు 
లకు పలువిధములుగా నేవపాదించి రక్షీంచిన నీవు పెగయపిరాట్టితోగూడ వేంచేసియున్న ప్పుడు 
ఆ శేర్తిని సేవింపక చేనిక నెంత కొలమిట్లు వాధపడవ లెనో యని, 3 
త్రళర్‌ నుమ్ముటీనుమ్‌ శగడవళుర రుడ్డల్‌ వేజా* 
వీభనువీయ ని రుక్కాలాణపెరుమానే*ి 
న అణణతీ Gp 
కీళర్‌ నుపికమకొ్ళివ నిని"౯విణవర్‌ భూ 
టి a) ౯౮ 
విళజ్ణవొరునాల్స్‌ కాణవారాయ్‌ఏణ్నీ దే, ర, 


¢ 


ఆ॥ శగడవశుర్‌ _ శకటూసుగయడక్కు గళ్‌ చక్‌ _ శిథిలమై ముణీనుక్‌ _ వితీగియు, 
ఉడల్‌ _ అవ బావము, వేటౌ _ వేటువేటు ౮, ఓీళన్లు_ “బద్ద, పేలును, టే 
(శీపాదమాన్సు అగ్గి _ పాపొళీం చిన, ఇరుమాేే _ సేస్యామో! కిభర్‌ ను _ (నిన్ను శేవింపవలయు 

నని ఉద్యో! చి, సాగక _ (ఒహ్మయు శి'౯ _ గుదుండును, గళ్‌ _ దురు 
విగవర్‌ _ ₹పతలును, కూరి _ చుట్టుకొనిస్తుంపశా, విశ్గబ్ల అ (ఆకాశమంత ) (పకౌళించునట్లు, 
ఒకుచాళ్‌ _ ఒకదినము , నిణ్‌మోదు_ “ఆకాశమందు, కౌణ _ ను) సేవించునట్లు, వారాయ్‌ _ 
చేంచేయుము ? 

ఆ॥ ఓపొ మౌ! ! నీవ్రళకటానుగుని (శ్రీపావముతోదన్నిస హరం చివ్వు ణాయాళ్ళగ్య గు ను 
జాచి దేవతలుగుంపు గానా కాళ మందు ౨లిచి స్తుతించునట్లు వారికి సేవ సాది౦ దిన విధంబున్క వాకిప్పు 
డొక దినము సేపసాందింపుమాయని. ల 


విణీదిరుపూాయ్‌మలె మేల్‌ నిజా,య్‌ కడల్‌ శేర్‌ పాయ్‌*ి 
ప ను చ ఎ ఏ 
పై క వా యిన శె ణః 
మణ్మీవల్‌ వా యివణ్‌ ముళెబుమ్మ తె న్లుతె వాయ్‌ 
ఎణీ దియన్హ పుజవణ తాయెనదావికి 
బు నత డాలి 
ఉణీచాడి యురుక్కా టా దేయొ?ి పాయో, x, 
@ [ప ఎ 
ఆ|| విణ్‌ మీదు _ పరవ పదమందు, ఇరుప్పాయ్‌ . 'వేంచేసియున వాండవై, మై మేల్‌. 

శేబ్బు_టాదియందు. నిణ్చాయ్‌ _ నిలిచినవాండవై, కడల్‌ _ శ్నీఠాబ్టిముంద్కు శేర్‌ప్పాయ్‌ _ 
పవ్వభించినవా6డ వై, మణ్‌ మీదు _ భూళోకమందు, ఉల్వాయ్‌ . తరువా వ్‌ ఇవణ్‌ 
మిల్‌ - ఈపదాగ్గములయాంద్యు ఎమ్‌ _ అంఠట్క మైజిన్హు _ నులీగియుం", ఉెఅవాయ్‌ _ 
వాసము జే మువా(౫చవై, ఎణ్‌ సంఖ్యలను, మీదు _ పఇన్క ఇయస్ట _ ఉన్న (౪ నం ఖ్యేయము 
లైన), ఫ్రజమ్‌ _ బేటనుష్న, ఆణ్జత్తాయ్‌ _ అః డములలోను న్న వాండై ననీవు, ఎనదు _ నా 
యొక్క అవి _ అర్మకు, ఉళ్‌ మాదు. లోపలనున్ను బెటనున్ను, ఆడీ_సంచరించి, ఉరుక్కా 
ట్రే = (నీ) తిరుమేనునుగచుపణచక సే ఒళ్లిప్పాయో _ చాచుకొ నెదవా ? 


తీరు.] తీడ్‌వాయ్‌మొట్రీ ౬ - పత్తు ప్రీప్ర ద్ర 


తాః సమస్తవస్తువ్రలయందును వ్యాపించియున్న నీవు నాలోపలనుండియు చాకుళనుక 
డకపోతివం కి చాసని9 "బేసెట్టుసహిం చెదనని. x. 


పాయోరడివై త్తదశాశీగ్‌ ప్పరవై నిలమెల్లామ్‌ 

తాయ్‌కఓరడియా 'లెల్లావులగుమ్‌తిడన్వ 

మాయో? *ఉన్న్నై క్కాణ్చా౯ వరున్ది యెనై నాళుమ్‌* స 
రీయోడుడళ౯ కేర్‌ మెలుగా యులగిల్‌ తిరి వేనో, ౬. 


అః ఓరడి _ ఒక్రీపొదమును, పాయ్‌ _ ఆంతటవ్యాపించున్లు, వెళు. ఉంచి, ఆదకొ 
కర్‌ _ఆతిరువడికి ందనున్న, పరవై _సమ్మద్రము చేంజుట్రబడిన, నిలమెల్లామ్‌_.భూమియంతను, తాయ్‌. 
కొలిచి ఓండియాల్‌ _నుటతీయొకతీరువడిచేక, ఎల్లావులగుమ్‌ _ ఊర్జలోకములగ్ని౦టిని, తడవన్షం 
స్పర్శించిన మాయోక- _ ఆశ్చర్యభూతుడా! ఉన్నై -నిన్ను, కాణ్భాక _ నేవించటకె, 
ఎనైనాళుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును తీయోడు _అగ్నిశో, ఉడశా _ కూడ్క కేర్‌ _ చేరను పెట్టు 
శాయ్‌ _ మెనమువలె, పరున్లి _ బాధపడి ఉలగిల్‌ _ లోకమందు, తింవేశో _ తీరుగుదునా? 
కా॥ ఓృశియు పతీ! సకలలోకములనుగొలిచి యో భ్యలనియు అయోగ్యులనియు జూడక 
నమ స్తపొణు: ను నీతిరువడికళ్ళచే స్పృశించి యుడ్డీవింపం జేసిన నీయపారకారుణ్యమును. దలచి 
నిన్ను సేవింపనాళపడి నళింపకుండను బతుకకుండను నిట్లు లాధపడుచున్నానని. ౬. 
ఉల? ల్‌రిరియుబజ్బ_రుమకదియా యులగమాయ్‌జి 
ఉలగుక్కే యోరుయిరుమానాయ్‌ పుజివణాత్రుశో 
అలగీల్‌ పొలిన్ల తిశె పతాయనరువేయో* 
OO — ఎలి 
అలగిల్‌ పాలిన్ష అజీని లేనుక్క_రుళా యే, | ౭+ 
అ॥ ఉలగిల్‌ _ లోకమందు తిరియుమ్‌ _ నడుచుచున్న (చేయుచున్న, కరుమక్‌ _ 
పుణ్యపాపరూపము లై నకర్భములగెడ్కీ కది _ ఉపాయములకు ఆయ్‌ _ ఫల్బపదుడవైె, ఉల 
గమ్‌ _ ఆకర్మములననుష్టీంచుచున్న అధికారులక్సు, ఆయ్‌ _ _పవర్తకుండవై, ఉలసస్కు _ లోక 
ములక్కు ఓరుయిరుమ్‌ _ ఒకయాత్మయై, ఆనాయ్‌ _ ఉన్నవాండవై, ఫుజవణకు _ అండము 
నళవతల్య అలగిల్‌ _ సంఖ్యయంద్యు పొలిన్ష 5 వ్రూర్లులై : (ఆసంఖ్యేయులై ౧ తిశైపగ్తు_ 
పదిదిక్కు.లయందును, ఆయ _ వ్యాఫ్తులై యున్న, ఆరువే _ ఆక్కలక్షని ంహకుండ వై యున్న , 
ఓ శియఃపతీ ! ఆలగిల్‌ పొలిన్ష _ అసం ఖ్యేయము శై న అటీవి లేనుక్కుు _ అజ్ఞానములుగల నాక్కు 
అరుళాయ్‌ _ కృపజేయుమూ; ఓ ఆని ఆ ర్హధ్వని, 
తా॥ పుణ్యపాపరులకును, సకల పొణులకును నీవేని ర్యాహాకుండనై యుండగా నిన్ని క 
మించి శీ చీసాధనమనుష్టించి నిన్ను బొంచెదనని, శం 


అజివిలేనుక్క రుళా యజివారుయిరానాయ్‌*ీ 


చెటికొళ్‌ ళోదిమూర్‌ త్తి యడియేళ నెడుమ్లూ లేక్‌ 
42 


త్‌ ఫిం శిరునాయ్‌ మ్య్‌, ౬ . వత్తు (వన 


కీటీ శెయ్‌ దెనె ఎప్పుణి ర్తి ట్రిన్న మ్‌ కెడుప్పాయోో 
పిజీదొన్త జీయావడియే నావితిగై క్క వే, ల 


ఆ॥ ఆతీవార్‌ _ జానవంకులను, ఉయిరానాయ్‌ _ నీకాత్మ గాగలవాండ నై, చితీకొల్‌ _ 
పరిమభించుగున్న, శోది _ శేబోమయమెను మూర్‌ త్తి - విగహముగలవాండపై , ఆడియేన్‌ - 
చాసునియందు "నెడుమాలే _ మిక్కిలి వ్యా మోహముగలవాండవై యున్న ఓస్వామా ! అతీనిలే 
ea బుద్ధీహీనుండనైననాకు, అరుళాయ్‌ _ కృపజేయుమా, పీటీదు _ నిన్నుద్రక్కవే మైన, 

_ ఓళఉ పాయమును, అలియా _ ఎటుంగని ఆడియేకా _ దాసునియొక్క, ఆవి _ మనను, 
అ క్క _(ధ్రమించునట్లు, కీటిశెయ్‌దు _ ఏదోయొకవుపొయముకేనీ, ఎన్నై - నన్ను, పుఆ 
త్ర... బాహ్యవిసయ(సంసౌర)మందుబడ దోసి, ఇన్నమ్‌_ఇంకను, కెడుప్పాయో._ చెడకొ న్రైదవో ? 

శా॥ ఓృశియఃపతీ ! నీవింఠ కాలమునజకు నన్ను బరి గహీంచనందున ఏదోయొక వుపాయ 
ముచే నన్నిశను సంసారమందు బడదోగాదవో యేమోయని భయపడుచున్నానని, లా 


అవితిగై క్క ఐవర్‌ కుమైక్కుమ్‌శి గ్‌ భీనృమ్‌ో 
పావియేనై స్సలనీకాట ప్పడుప్పాయోశో 
2) 
తశావివె యమ్‌కొణ తడనామరె గళ 
Q.... యి 5 రా 

కూవిక్కొళ్ళుమ్‌కాల మిన్న జ్కుజుగాదో, గ 

అ॥ ఆవి _ మనస్సు, తికౌక్కు_ _ ఆల్లాడునట్లును, ఐవర్‌ _ పంచేంద్రియములు, కుమె 
క్కుమ్‌ _ 'భాధించునట్లును శిజు _ అల్బములైై పల _ అనేకములైన ఇన్నమ్‌ _ సుఖములను, 
నీ _ నీవు కాట్టి _ చూపించి, పావియేనై _ పాపీష్ణుడనై ననన్ను, పడుప్పాయో _ బాధించె 
దవా? వైయస్‌ _ భూమిని, తావి _ కొలిచి, కొణ్ల _ _ స్వీకరించిన, తడమ్‌ _ విశాలము లైన 


శామరై గట్కు _ శ్రీపాదపద్మములయందు, (కూవిక్కో భ్ళుమ్‌. పీలుచుకొనందగిన కాలమ్‌_శాలము, 
ఇన్నమ్‌ _ ఇంకను, కుటు గాదో = సమీపించదా ? 


శా॥ ఎంరగొప్పజి రేం దియానిగాడ వ్యాకలపజచి వెడకొట్టదగినతు[దసుఖములుగల 
యినసంసారమందు నన్నిదివజకునుంచి మిక్కి. లిబాధ పెటితివి, నీతిరువడిశ్రళ్ళయందు నన్ను జెర్ను 
కొన (దకినకాలమెప్పుడు దగ్గజివచ్చునో "తెలియలేదని, ల 
కుజుగానీళా విజుదికుడా ఎనె యభూ/* 
శిజబుగా"పెరుగా అళవిలిన్నమ్‌ కేర్‌ న్లాలుమో 
మజుకాలిన్ది మాయో నునకే_యాళాగుమ్‌ో 
ీణుకాల గ్రెయుటుమో అన్లో తెరియిలే, ౧౦. 
అ) కుజుగా _ (హస్వముకానిదియు, నీళా _ డిర ముకానిదెయు, ఇజుది _ నాళము, 
కూడా _ లేనిదియు, ఎాయూగ్రీ - ప్పాప్పు(డును, శిజుగా _ కృళింపనదియు, పంగా _ 


నూలమయు కానిదియు, అళవిల్‌ _ ఆవధిలేనిదియల నై న, ఇన్చఘ్‌.ఆ త్మానుభవ నుఖమును, శీర్‌ న్లా 
శామ్‌ = పొందినను, మాయోక్‌" _ ఆళ ర్ట భూరుండా 1! తెరియిల్‌ _ విచారించినయెడల మజు 


తిరు; రిరువాయముథీ, ౬ - వస్తు క 3౫ 


శాలిని _ మలీయుకప్పుడు లేక శే, శిణుకాలర్రై _ ఒకతుణకాలము ఉనక్కే_నీకే, ఆళాగున్‌ _ 
దానుం డై చేసెడి కై జ్య గ్యనుఖమునకు, ఉటుమో _ ఒప్పగునా ? సల్ల అయ్యో ? 

తా॥ వృద్ధిషీయాది దోషము లే మియుళేని యా శ్మానుభవముెడికె వల్యసుఖమును బొందెనను 
అనుఖము, నీకే కై జృర్యనుఖముతో చెంతమాతము నొప్పదని. ౧౦, 


$4 తెరిదల్‌నినె ద లెల్ణలోగా ర్తి తిరుమాలుక్కు..* 
ఉరియతోగర్‌ లతొణ్లక్‌ తొణళా శేడగోప౯ా* 
తెరియ వ్చొన్న వోరాయిరత్తుళిప్పతుమో 
ఉరియతొణ్ణ రాక్కు ములగముణ్తాజ్కే_, ౧౧. 


అ॥ తెరదల్‌ _ . కావ్రుజ్థినముచేకన, నినెదల్‌ _ మననము చేతను, ఎణ్లిల్‌" _ ధ్యానముచే 
తన్కు అగా _ పరిచ్చెదించు£ కళక్వ్యు( డిన, తీరుమాలుక్కు_ _ (శ్రియఃపతికి, ఎ = అసాధార 
ణులైన, త్‌ ణ్ణర్‌. - దాసులై నవారికి, తొణ్లర్‌ _ దాసభూతు లై న వారికి, తొణ్ణన్‌ = దౌసులెన్య 
శడగోపకొ _ సమ్మాకప్క తెరియ _ (భగవద్దుణములు) వికదముల,పనట్లు, శొన్న _ సాదించిన, 
ఓరాయిరత్తుళ్‌ _ అద్వితీయుములై న వెయ్యిపొకు- ములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములును, 
(అనసంధించువారిని)) ఊలగ ముగాయ్క _ జగ దతృకుండై న (శి కుఃపతికి, ఉరియతొ ఇరాక్కు_మ్‌_ 
అనన్య కేషు లై చేయును. 

శా॥ (శ్రవణమననాదులచే టెలిసికొనుట $ళక్యండ్రైన _శియఃపతికి చరమావధిదాసుశై న 
నమ్మా రారు (ప్రసాదించిన యీపదిపొళుర ముల నభ్యనీంచువారు భగవంతుని శనన్యభ కుల 
గుదురని, ౧౫, 

ఆటల్ర్యార్‌ తి రువడిగ శేళర ణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడీగ కే కరణ్‌, 


వై 
౧౦ - వ తిరువాయ్‌ మొ. 





ఆవ తౌరిక:__ ఈవిధంబున పరమపదమందు వినునటు కన'భాధను ఘోషీ౦చి చెప్పినను 
(శియఃపతి రానందున దీనికి (ప్రపత్తితప్ప మటీయొః వుపాయము లేదని నిశ్చయించి తిరువేజడము డై 
యాక్‌ తిరువడికళ్ళలో పీరాట్టని ఫురుషకారము గాజేసికొని (ప్రపత్తి చేయుచున్నారు. 


44 ఉలగముణ్జ పెరువాయా ఉలప్సిల్‌ కీర్‌ త్తియమ్మానే* 
నిలవుమ్‌శుడర్‌ ళూ0ట౯ళిమూర్‌ త్రి తి నెడియాయడియేనారయిశేశ్‌ 
తిలదములగుక్కాయ్‌నిన్త తిరు వేబ్లడ క్రె మ్చెరుమా నే 
కులతొల్ల డియేనునపాదమ్‌ కూడు మాజుకూణా యే. ౧. 
అ॥ ఊలగమ్‌ _ లోక ములను, ఆణి _ ఆరగించిన, చిగువాయా _ పెద్దనోజుగలవాయా ! 
ఉలప్పిల్‌  ఆరధిలేని, కీర్‌ త్తి _ యిళన్సుగల, అభ్మా "ణీ _ ఓస్వామి ! విలవుమ్‌_నిత్య మై, శుడర్‌_ 
శేజన్సు చేక, కూకట్‌ - ర్యా ప్రమె, ఒళి_ తేటోమయ మైన; మూర్‌ త్రి _ దిన్యవి,గహముగలవాండా! 


శి 39కి రీకవాయీమొకీ, ౬ = పత్తు (౧౦-న 


గాడియాయ్‌ _ నగొప్పమహిమగలవాండా! అడియేన్‌ _ చానుండశె నైననాక్కు ఆర్‌ _ పూర్ణ మెన, 
ఉయిరే _ (పాణ ధూతుండా! ఉలగుక్కు _ లోకములక్కు తిలదమాయ్‌ _ తిలకస్వరూప మై, నిస నిన. 
ఉన్న తిరు వేద్దిడత్తు _ వేజ్కటాదిలో వేంచేసియున్న, ఎమ్మెరుమాణీ _ నాస్వామా ! పలక్‌ అ 
కుల కొమాగత మై, 6 తొల్‌ _ అనాదియైన అడియేక_దాస్యముగల నేను, ఉన_నీయొకి ్క_, పాదమ్‌్‌ 
తిరువడి॥ ళృను కూడుమాలు _ చెరువిధమును, కూణాౌ య్‌ _ చెప్పుమా. 


తౌ॥ నిరవధిక 'లేజోమయవి[గహుండవై ; అన న్లకల్యాణగుణాకరుండ వై సకల జగదత్న 
కులడవ్వై భూలోక మున కలక్కారభూత మైన తిరుమలయందువేం చేసి యున్న ఓస్వామో! నీతికు 
వడిఃశ్లును చే "నేవిధము చేబొంచెదనో ? ఆవ్రపాయమును నాకు జేప్పుమాయాని, గః 


కూతాయ్‌నీ శాయ్‌నిలనాగి క్కొడువల్ల శురర్‌ కుల మెల్లామ్‌శో 

ఫీజా వెరియుమ్‌ 9రుసేమివలవా తెయ్‌నకో_మానే* 
శేజార్‌శునై తామ రై శెస్షీమలరుమ్‌ తిరు వేజ్లడతా నే*ి 

అజావన్చిలడి మే నున్నడీ ఫేర్‌ వణ్ణమరుళాయే. క 


ఆ॥ కొడు _ (కూరులై, వల్‌ _ బలిష్టులై న, ఆశురర్‌ _అసురులయొక్క_, కులమెల్లాన్‌ _ 
వంకమంతయ్ము హొజౌయ్‌ _ తునక శె, వీణాయ్‌ - భస్మ మె, నిలనాగి _ చేలరై (మనెం 
నిశ్శేష మె) పోవునట్లు శీతా _ కోపగించి ఎకియుమ్‌ _ జ్యలించుచున్న, తీరునేమి _ సుదగ్శ 
నమున్కు వ౪వా _ దక్షీణహ ్తమందుగలవాం డా ! 'తెయ్యమ్‌ స్త్‌ నిత్యనూవలక్క కోమాసే _ శాయ 
కుండా! శేఖు _ బుజదచే, ఆక్‌ . పూర్యమెన, శునై _ చెలమనీళ్ళ చుందలిి తామరై _ తామ 
రసఫుష్పును శెమ్‌ _ ఎటని, తీ _ నిష్వవలె (కా న్నిగలదై ); మలరుమ్‌ _ విక సీంచుచ్చున్న్య, తిరువే 
జడ తానే _ వేద), టాచలమునకుస్వామియైనవాండా ! అతా _ అపరిచ్చిన్న మైన, అనిల్‌ _ 
(నీవి ఈమైన) న్నేహములోనున్న, (న్నేహముగల్సు ఆడియేళ _ దాసుండ నైన నేను, ఉన్నడి _ 
నీ(శ్రీ పాదములను, "శేక్‌వ్యమ్‌ _ చేరువిథమున్కు అరుళభాయ్‌ _ కృపజేయుమా ? 


శా॥ శతుసంహారకులైననుదర్భనా క్ర్యర్గను (శ్రీహస్తమందుధరించి, ఆతిర 1ణీయమెన 
చేంకటాాది యందు వేంచేసియున్న ఓశియఃపతీ -! నాపాపములనుబోగ్‌ టి నీభ కుడ నైననన్ను 
నీతిలువడికళ్ళయందు జేర్చుకొనుమాయని. 3, 
వణ్ణమురుళ్‌ కొళణిమేగ వణ్ణా మాయవమ్మానేశో 
వణ్లమ్సుగున్లులి తిక్కుమముచే యిమయోరదిపతియే* 
౯ ఇ ది 2 న 
'తెంలరువిమణిపొళము తలె క్కుమ్‌ తిరువేబడతానే* 
at.) లి ౧ ౨౨౨ 
అణ లేయున్న డి శేర అడియేజ్కావావెన్నా యే, 3, 
అ॥ వణ్ణమ్‌ _ కా నిచేత, ముకుల్‌ కల్‌ _ మోహింపంకేసెడి అణి _ ాన్యు మైన, మేగమ్‌ _ 
మీనుమవంటి, వణ్ణా_ కా న్లిగలవాండా ! మాయమ్‌_ఆక ర్య చేక్పితములుగలవాండ వై, ఆమ్మా నే _ 
శాపస్వామియైనవాండా | షక్‌ _ (నా), మనస్సులో, పుగున్లు _ (ప్రవేశించి, తిత్తిక్కుమ్‌_తీయ 
శానున్మ అముదే అ ఆత్మనే సునంద వా డా! ఇన్రుయోర్‌. క్‌ నిత్భమూయులక్లు అగ్లిషుయేప్యామి : 


తీగ... తిరనాయ్‌ మొ, ౬ - వత్తు, CED 


యమైనవాండా! తెణ్‌. _ నిర్మలమె, నల్‌ _ శ్లాఘ్య మైన, ఆరువి _ కొండ కాలవలు, మణి _ రత్నముల 
నున్న, పొన్‌ _ బం గారమునున్ను, ముత్తు _ ముత్యములనున్ను, అలై క్కు_మ్‌ _ తీరమందు గుంపు 
గాజేర్చుచున్న, తిను వేద్దడత్తా నే _ వేజ్కటాద్రియందు వేంచేసియున్న అబ్జలే _ ఓ స్వామి! 
ఊన్‌ ఆడిశేర _ నీ (శ్రీపాదమును బొందునల్లు అడియేజ్కు _ దాసునికి ఆ ఆ ఎన్నాయే. అయ్యో 
అయ్యో అని కనికరింపుమా, 


ఛా! నీర్యనూరి నేవ్యుండ వై యతినుందరంబులై న దివ్యరూప చేషిత ముగలవాండ వై తిర్తు 
మలయందు వేంచేసి నన్ను దానుని గాజేసికొని నాహృదయమందు6 (బవేశించియున్న ఓశియంపతీ! 
ఈ సంపారమందుండి బాధపడుచున్న నన్నన్నుగహించి నీ శ్రీపాదములయందు6 జేర్చుకొనుమా 
యని, పె 
అశావెన్నాదులగ శెయలె క్కు మశురర్‌ వాణాభ్‌ మేల్‌ * 
వ న. 
తీ వాయ్‌వాళిమజణే పొథ్రశిలై మా రిరుమామగల్‌ శేళ్యా 
తేవాశోశుగర్‌ గళ్‌ మునిక్కణబ్దళ్‌ విరుమ్బుమ్‌ తిరు వేజశ కానే 
౧ ౧ లీ 
ఫూవార్‌ కట్టల్‌ గళరువినై యేళ౯ా పొరున్లుమాజుపుణరాయే, రో, 


అ॥ ఆవావెన్నాదు _ అయ్యా అయ్యో అని కరికరించక, ఈ లగ శ్ర _ లోక యులను 
అలె క్కుమ్‌ _ బాధించుచున్న్న్స అశురర్‌ _ అసురులయొక్క, వార్‌ నాల్‌ మేల్‌ _ జీవిత కాల 
ముమొద, తీవాయ్‌ _ నిప్పును ముఖమందుగల, వాళి _ బొణములయొక్క_, మర్రో _ వర్షమును, 


పౌట్రీక్ట - కురువించుదున్న్న, శిల్రెయా _ ధనుస్వుగలవాండా ! తిరుమామగల్‌ _ ముఅపకాట్రి! 
కేళ్వా_ వల పభుండా ! కేవా _ ఉబె జ్ఞ ్యలన్వరూఫుండా ! శురర్‌ గల్‌ _ బేవతలును, మునిక్కో_ 
ఇజ్జల్‌ _ బుషులసయాహములున్వు వణబ్లుమ్‌ _ నమస్కరించుచున్న, తిరువేద్దడత్తా నే _ ఓ చేదు 
చలపతీ! ఫూ _ పుష్పములతో, ఆర్‌ సమానములైను కట్టల గల్‌ _ RS (శ్రీపాదములను, 
- శూరమెన, వినైయేన్‌ _ పాొసముగలజీను, ఫొణజున్లునాటు _ బొందెడివిధమును, పుణ 

రాయ్‌ _ న ? 
? రోధులనుసశింప౭జేనీభక క జనుల్యాకోయించునట్లు వేంకట్యాగయందు వేంచేసియున్న 
బే స నాపాపములనుబోగొట్టి నీపాదములయందు6 జేరునట్లు సజ్కల్సీంచుమా యని, క 


ళో 


పుణరానిన్టమర మే ణి న్రై యీదవొరువిల్‌ వలవావో*ీ 

ఫుణ రేయ్‌నిన్ట మరమిరణ్ణిన్‌ నకువేపోనముదల్‌ వావోణీ 

తిణరార్‌' మగ మెనక్క_ళిటు శేరుమ్‌ రిరువేబ్దడత్రానేశ్‌ 

తణరార్‌ శార్‌ జ్ఞత్తునపాదమ్‌ శేర్వదడి యేనెన్నా శే, x, 


ఆ) ఫుణరానిన్త _ సంపశాజేరియున్న, మరచే్యేగ్‌ _ నప్తపొలవృతీ ములను, ఆన్లు _ 
అప్పుడు, ఎయ్‌ద _ కొట్టిన, ఓరువిల్‌ వలవా _ అద్వితీయుండ వెన ధనుర్ధరుండా! ప్రుణర్‌_ చేర న్కు 
ఏయ్‌ _ పొంది, నిన్హ _ “ఉన్న మరమిరణ్ణిన్‌ _ నుద్దివృక్నయుల రెండిటియొక్క, నకు వే. నడుమన్మ 
పోన _ వెళ్ళిన ముదల్వా _ జగతా,_రణుండా! తిణరార్‌ _ దట్టమె మున్న, మేగమెన_ మ్‌ 


యువలెనున్న, కళిలు = ఏనుంను, -కేరుమ్స్‌ _ చేరియున్న్న, తివవేబ్దథత్తా'కే _ 'లేబ్కుటాచలమువకు 


ప్రప్రగ్రా తీఠువామొంక్‌ిలీ, ౬ - పత్తు, [౧౦-వ 


స్వామీ! తీణరార్‌ _ బలము చేఫ్రూర్ణ మెను కార్‌ బ్రక్‌_ధనుస్స్రగల, ఉన _ నీయొక్క, పౌదక్‌ _ 
తికువడిగళ్ళను, అడియేన్‌' _ దాసుడనై నేను, శేర్భను - పొందుట, ఎన్నాల్‌ _ ఎప్పుడు? 
తా॥ ఓకవజస గా లేకుండ గుండ్రముగా చుట్టునున్న సాలవృక్షములేడింటిని యొక చాణ 
ము చేంగొట్టిన శూరయండవైన ఓ వేబ్బి_టాచలపతీ! ఈసంసాగదుఃఖమునువదలి నీతిరువడిక ళ్ళ నెప్పుడు 
చేశిదనోయని, తో 
ఎన్నా లేవామ్‌మణ్లళన నిగా తామ గళ్‌ కాణ్బదత్కె ను 
ఈద 1-4 ఆఅ 
ఎన్నాథుమ్‌నిన్చి మయోర్‌ గ లే త్రి యి అెబ్లియినమినమాయ్‌* 
మెయ్‌న్నా మన తాల్‌ వృ పాదు కెయ్యుమ్‌ రిరువేబ్ల తానే* 
మెయ్‌న్నా నెయ్‌దియెన్నా శ్లున్న డీక్కళడియేళా మేవునణే. . ఇ, 


అ॥ మణ్‌ _ భూమిని, ఆళన్ల _ కొలిచిన, ఇక _ చేరియున్న, తావునైగల్‌ _ శ్రీపాద 
పద్మ ములను నామ్‌ _ మననము, కాణ్బదటబ్బు_ _ నేవించుంకు ఎన్నా శే_ఏవినముసమ్మవించునో? 
ఎను _ అన్కి ఇమెయోర్‌ గల్‌ _ నిత్యనూరులు, ఎన్నాళుమ్‌ _ ఎల్ల ప్పుంశున్కు ఇనమినమాయ్‌ _ 
గుంపుగంఫు గా నిన్హు _ చేరియుండి, ఏత్తి _ న్తుతిం చ, ఇటలీ _ ఆశ్రయించి, మెయ్‌ _ శరీరయు 
చేతను, నా _ వాస్క వేతన, మనత్తాల్‌ _ మనస్సు జీను వర్రీ పొడు_౫ బ్కగ్యము, శెయ్యుమ్‌._ 
చేయుచున్న, తికువేబడశ్తా శీ - ఓవేజ్బటాచలపతీ! అడియేన్‌ _ చాసుండనైన, శాక _ పేను, 
మెయ్‌ _ యథార్థ మగా (శ్రర్యతము గా), ఎయ్‌ది _ పొంది ఉన్నడిక్క_ళ్‌ _ నీశీపాదములను, 
'మేవువదు _ ఆమరికతోబొందుట్క ఎన్నాల్‌ _ ఎప్పుడో? 


ట్‌ 


శా॥ |తివిక్షమావ తౌరమండు లోకములను కొలిచిన నీ శ్రీపొదములను నేవింపనాళ పడి నిత్య 
నూక లువచ్చి మనోవాక్కా.యములచేం గ్రైజ్కర్యముకేయునట్లు చేబ్బు_ట్నాదియందు వేంచేసీ 
యువ్న ఓశ్రియఃసతీ! నీశ్రీపొడయులను నేనెప్పుడు (పర్యత్నయుగానేవించెదనో యని. ౬ 
అడీయే౯ మేవియమర్‌ గిన్ష వములే యి మెయోరదిపతియేశో 
కొడియావడుపుళ్ళుడై యానే కోలక్క_నివాయ్‌ ప్పెరుమూ'నేో 
శెడిమార్‌నినై గభ్‌ తీర్‌ మరున్దే తిరు వేబ్లడ తె మ్చెరుమానే* 
నొడియార్‌ పొభ్రుదుమునపాదమ్‌ కాణనోలాదాశ్‌ గనే, ౭, 


అ॥ అడియీక _ దాసుడ వైన-నేను మేవి _ సమిపించ్వి ఆమర్‌ గిన = నిరన్న రానుభవము 
జేయుచున్న, అముజే _ అమృరమువలె భోగ్యభూతు(డా! ఇమెయోర్‌ -నిత్యమారులక్షు 
అరిపతియే _ నిర్వాహకంణా! ఆడు _ (క్ళకువులను నళింపంజేయుచున్న్య, ఫుల్‌.గరుత్మంతుని, 
కొడియా _ ధ్యజముగా, ఉఊడైయా నే = కలవాడా, కోలమ్‌ _ సుందగమె, కని _ పండువలె 
నున్న, వాయ్‌ _ అధరముగల, పెరుమాణే _ గొఫ్పవాండా! గాడి _ పాపములచే, ఆర్‌ _కలిగిన, 
వినెగళ్‌ _ దుఃఖరులన్సు తీర్‌ _ తీశ్చాడి, మరు" _ జెపదమువంటివాండా ! తరు వేబ్దడత్తు 1 
జేజ్బ_టాదియందు వేంచేసియున్న, ఎమ్‌పెకుమా నే _ మనస్వామా! ఉనపాదమ్‌ _ నీతిరువడి 
కళ్ళను కాణ _ సేవించుటకుందగిన, నోలాదు = పుణ్యముబేయ॥ (ఉండినను) నొడియార్‌ పొల ' 


దక్‌ _.1వవగ్రతున్సు ఆట్‌ కే. . (నిమ్ము. వేవిలపక) నహించియుండలేను. 


శిథ.) తీరువాయ్‌ మొట్రీ, ఓ. - పత్తు 337 


శౌ నిత్యనూరి నిర్వ్యావాకుండవై, సకల శతువులనున్ను ఆ(శిరపొసములనుక్ను నశింప 
జేయువాండవై, వేబ్బ-టాదియందు వేంచేసియుండి నాకు పరమభోగ్యుండ వై యున్న ఓ (శ్రియః 
పతీ! నిన్ను బొందుటకు నేనొక సాధనము జేయకపోయినను, సౌధచాను పానము బేసినవారివ లె నిన్ను 
సేవింప మిక్కిలి త్యరపడుచున్నా నని, 2, 


నోలాదాణ్‌ నేనునపాదమ్‌ కాణ వెనునుణుణ్‌(న్‌ ఈ 
ew te ౫ 


నీలార్‌కణ్ల త్రమ్మానుమ్‌ నిజై నాన్ముగనుముని రనుమ్‌శీ a 
శేలేగ్‌కజ్లార్‌ పలర్‌ళ్యూవిరుమ్బున్‌ తిరు కేబ్దణలానేశ్‌ 
మాలాయ్‌ మయక్కి_యడియేన్సాల్‌ వన్హాయ్‌పోలేవారాయే. శః 


అ) ఉనపాదమ్‌ _ నీ(శ్రీపొదముంన్కు కాణ _ సేవించుటకు, నోలాదు _ భాగ్య ము జేయక 
నుండియు, ఆణ్‌ నే౯ _ నిన్నువదిలి యుండ లేను; ఎన్టు _ అనిచెప్పి నుణ్‌ _సూక్మ మెస్స రణ 
ర్విన్‌ _ బుద్ధిగల్య నీలాగ్‌ _ నీలవర ర ముచేఫ్రూర్గ మెక ళ్‌ _ కణ్గముగల్క అఆన్మూనుమ్‌ _ (ప్రధా 
సం ైనరుద్రుండును, ని _ క్రానశారి న "నాన్ముగనుమ్‌ _ చతుర్ముఖుండును, ఇన్లిరనుమ్‌ _ 
ఇంద్రుండును, శీలేయ్‌ _ మక గముతో బోలిన క గార్‌ - చేతములుగల, పర్‌ _ (నరశ్యతి 
పార్వతి మొదలగు) అసే$ త్రీలో (టాక, శూ _ చ్యుబడినవారై, మిరుమ్బుమ్‌ _ (ప్రీతితో 
నాశశయంచుచున్న, తిరువేడత్తా నే _ ఓవేబ్బ_టా దినాథుండా! మాలాయ్‌ _ శ్యామవర్గ ముగల 
కృష్ణు(డ్రై మయక్కి_ _ మోహపజచ్చి వన్దాయ్‌పోలే _ (వనుజీవాదులముండణ) వేం చేసినట్లు, 
వారాయ్‌ _ ( నాముందణ) వేం చెయుమా. 

తాః ఓ శియఃపతీ ! సాధనాను స్టానముజేయరి నేనునా తమేగాక సాధనాంతరపళలై 
జాన “వంతులై స ఎర్హులెయున్న (బహ్మార బీంద్రాదులుగూడ చెచ్యానుసంధానము జేయుచు తేషు 
రేను ్రీలోనూడవచ్చి య్యాశ్రయించునట్లు చేంకట్నాదియందు వేంచేసియున్న నీవు కృష్ణావ 
శారమందు వనుటేవాదులకువచ్చి నేవసాదించినట్లు నానుందణి వేం చేనీ నేవసాదింపుమా యని. ల 


వద్దాయ్‌పోలేవారాదాయ్‌ వారాదాయ్‌పోల్‌పరువా నే 
శెన్హామరై క్కణ్‌ శెబ్లనివాయ్‌నాల్‌ భోళము దేయెందుయిరేకీ 
శిన్హామణిగల్‌ పగర శ్లాప్పగల్‌ శెయ్‌ తిరువేబ్లడ తానే 
ము 
అన్షోవడి యేనునపాద మగలకిల్లేని చై యుమే, నా 


. ఆ॥ వన్గాయ్‌పోలే Ps (అభక్తు లకు) వచ్చినవాండవు (సులభుండు)వ లెనుండి, వారాదాయ్‌._ 

రానివాడును (దుర్లభుండును, వారాదాయ్‌పోల్‌ _ (భక్తులకు రానివాండవ్ర (ఆనులభుండు) 
వలెనుండి, పరువానే _ వచ్చుచున్న వాండవును (నులభు(డున్సు, ఇస్‌ _ ఎజ్జని, తాషురై _పద్మము 
వలెనున్న్కి క్‌ _ నేతములనున్ను, శెమ్‌_ఎజ్హఏ, శని _ దొండపండువ లెనున్న, వాయ్‌ _ ఆధ 
రమునున్ను, నాల్తోళ్‌ _ నాలుగుభుజములనున్ను గల, ఆముదే _ భోగ్యభూతుండా ! ఎనదు _ 
నాకు ఉయిరే _ [పాణభూతుంచా ! శినామణిగల్‌ _ చిన్తామణులయొక్క, పగక్‌ _ కాన్ని, 
ఆళ్లై _ రాతిని, పగల్‌ శెయ్‌ _ తినతువలె చేయుచున్న, తిరువేజ్సడత్తా నే - తిరుమలయందు వేం చేసీ 


8ళోం రీరువాయీమొడ్రో, ౬ - పర్సు (౧౦వ 


యన్న ఓశియపతీ! ఉనపాదమ్‌ _ నీ శీపొదములను, ఆడియేన్‌ _ దానుండ నై న నేను, ఇెజై 
యుమ్‌ _ తీణమాతముగూడ్య అగల _ ఎడచాసి, కిల్లే౯్‌ _ ఉండలేను, 


'తా॥ భకులకునులభు(డ వై యభ్గక్ష లకుదు గ్లభుండనై యతిరమణీయంబులై న దివ్యావయవములు 
గలవాండవై, రాతీగూడదినమున లె (పకాశించునట్లు మంచి తేజస్వుగలరత ములచే నిండియున్న 
వేం టాద్రియందు వేంచేసియున్న ఓస్వామా! నీ్నీశీపాదములనువదలి నేనొక త్నణముగూడ 
నుండ లేనని. 

44 అగలకిలేనితెయుమె నలర్‌ మేల్‌ మజైయువ మూర్‌ బ* 
© యి (అ) స QQ 
3 ఖా జ % 
8 ర్‌ నేసే ఖః 
నిగరిలమర్‌ర్‌ మునిక్క_ణజ్ఞభ్‌ విరుమ్చుమ్‌ తిరు వేబ్లడకానే 
ట్ట ౬ క 
ఫుగలొన్లిల్లానడియే నున్న డీ మర్‌ న్లుపుగున్లేనే. ౧౦, 


అ॥ ఇటయుమ్‌ _ ఒక క్షణముభాడ, అ*ల _ విశేషించి యుండుటకు, కి గ్రేస్‌ _ నమరు 
రాలుకాను, ఎన్లు _ ఆని ఆలర్‌ మేల్‌ _ పున్పముమాదవాన ము చేయు దున్న (నిరతిశయభోగ్యురా 
లైన్స, మె. "సిరయపీ రాట్టి, ఆ _ నిత్య వాసము బే యుచున్న, మార్‌ బొ. వక్షస్థలముగల 


వాండవై, నిగరిల్‌ _ ఒప్పులేని, వుగ్రాయ్‌ _ యశన్వుగలవాండవై, ఉలగమ్‌మూన్లు _ మూడు 
లోకములను, ఉడైయాయ్‌ _ (తవకురత్ష్యుము లై) కలవాండవై, ఎన్నై _ నన్ను, అళ్వా నే _ పరి 
పాలించువాండవైై నిగరిల్‌ _ ఒప్టులేని అమరర్‌ _ నిత్యనూరుంణనుు మునిక్కణద్షళ్‌ _ బుషి 
సమూహములున్సు నిరమ్బ్నుమ్‌ . ఆళపడియా[క్రయించుచున్న, తరువేద్దడ త్తానే _ తిరుములయందు 
జేంచేసియున్న ఓస్వాలూ! ఫుగల్‌ _ ఉపాయము, ఒన్టు _ ఒక టియు, ఇల్లా _ లేని అడియీన్‌ _ 
జాసుండనైన నేను, ఊన్న డిక్కీ ఖ్‌ - నీశ్రీపాదముల కింద అమర్‌ న్దు- అమరియున్న వాండ మై, 
పుగు వేన్‌ - (పవేళించితిని. 


శ్రా ఫౌన్టర్య సౌగన్ధ ఫ్రమార్షవాదిగుణములచే నిరతిళయభోగ్యు రా ల న సెరియపి రాట్టికూడ 
తృణకాలము విశేషించియ ౦ండ కేక నెల ప్పుడును నవక సరము దు బిర్య వాసముజే యునట్లు నిరతి 
ల యభోగ్యభూతుండ నై ) నిరుపమానంబులైన వాత్సల్యాదికల్యాణ గుణములుగల వాండ నై, నకలజగ 
(దతకండవై, నిత్యనూ[నేవ్యుండవె , వేంకటాద్రియందత్యన్న సులభుండనివేం చేసియున్న ఓ శ్ర్రీమ 
న్నారాయణుండా ! చేనుసకలోపొయము ఎను వదలి నీతిరువడికళ్ళ శీ యుపొయముగానమ్మి 
యా ంచికినని మ మద్యా పకి పాద మని ఫూర్వాచార్యులు న్‌ (హంతకుల ౧౦. 


ఫేశీ అడీక్క్‌ల మర్‌న్దుపుగు సృడియీర్‌ వాబ్‌ మినెనెన్టరుళ్‌ కొడుక్కుమ్‌* 
పడిక్కే్రీల్లాప్పెరుమానై ప్పనక్కురుగూర్‌ చృడగోపళాక 
ముడిపా౯శొన్న వాయిరత్తు త్తిరువేబ్దడత్తుక్కీ వె పత్తుమ్‌* 
వీడి ల్తార్‌ పిడి ల్లార్‌ వీణ్‌ జ్ర రున్లు పెరియవానుల్‌ నీలావువరే, ౧౧ 


తిరు.) రిథవాయ్‌ మెరి, ౬ - పరు కిళోం 


ఆ॥ అడియీోర్‌ _ ఓభక్తులారా ! ఆడిక్కీకర్‌ _ (న్యా గ్రీపొదముల క్రింద, ఆమర్‌ న్లు _ 
(అనన్య, పయోజను లై) ఆమరియుండి, ఫుగున్దు జ (పవేశించి, వాల్ట్‌ మిక _ ఊజ్లీవించుడి; ఎ నెన్లు_ 
ఆనియుపజేశించి, అరుళ్‌ కొడుక్కుమ్‌ _ కృపజేయుచున్న, పడి _ విధమునక్కు కేట్‌ ఇల్లా _ 
ఒప్పుశేని, సెరుమానై _ నశ్వేశ్వరునియు చ్లేశించి, ప్టి నమ్‌ _ పొలముల చేసమృద్ధ మైన, కురుగూర్‌ _ 
కురుకాఫురికి స్వామియైన, కడనోపకా _ నమ్మా కర (ర్లు, ముడిప్పాక _ తమదుశుముశునశింప(జీ 
యుటకై, శొన్న _ (పసౌదించిన, ఆయిరత్తు _ నెయ్యిపొకురములలోC జేరిన, తికువేబ్దకత్తుస్క. _ 
తిరుమలకు పతిపాదక మెన, ఇదైసత్సుమ్‌ _ ఈపదిపాశకురములను, పిడిత్తార్‌ _ ఆక్రయించినవారిని _ 
(అభ్యసించినవారిని), పిడెత్తార్‌ _ ఆశ్రయించినవార్కు పెరియ _ గొప్పమహీమగల, వానుళ్‌ _ 
పరమపదమందు, వీట్‌ బీయుళ్లు - తము మహిమ్మపకాళించునట్లుండ్కి నిలావువర్‌ _ ని త్యానుభవము 
జేయుదుర. 

ఛా ఓభక్తులారా ! మీరు మాయొక్క_ యీాతిరువడిక భ్ళనాశ్రయించి యుజ్డీవిం పుడి యని 
తన శ్రీపాస్త ముచే తిరువడికళ్ళను చూపుచు ఉపదేశించుచున్న్న నిరవధికదయావంతులె న తిరు వేబ్బడ 
ముడ్రియాకి విషయమై నమ్మా కట సరు పసౌజించిన యీపదిపాశురముల నభ్యసీ౦చు వారును, 
వారినాశ్రయించు వారును (శీవై క్టుముందు వెళ్ళి నిత్యాసవ్వముననుభవింతుర ని. ౧౧, 


అఆభ్వ్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ ళీ శరణమ్‌. 


౬--పది, నంపూర్ణ ము. 


ఇదివణకు తిరువాయ్‌ట్టలు అజుపదింటికీ పాశురములు ౬౬౨ 
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9 రి రీకవాయ్‌మెగ్రీ, ౭ - పత్తు [౧౬న 


౭. పత, ౧-వ తిరవాయ్‌ మొ, 


అవశారిక ;__ ెరియపీ రాట్టిని ప్రధుషకాగముగాబేసికొని (పపత్తి చేసినప్పటికిన్ని వీరి 
మూలముగా ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రీ యనెడి మహ్యపబస్థమును సమాప్మీ చేయింపందలంచి వీరిని స్వే 
థ్‌ రుడు స్వీకరించనందున, ఆటా ర్లు మిక్కి_లిదుఃఖార్తు లె నన్ను న్వీకరింపక ఇన్టి)యములనడును 
పడ।దోనీ బాధించుటచే నీ కేమియుసయోగమని ఘోేషించుచున్నారు. 


$4 ఉణ్ణిలావియవై వె వరాల్‌కుమెతీణ్‌ శ్రీ యెనై నై ఎయుకొపాదపబ్లయమ్‌శ 
నళ్ణిలావరై జే నలివానిన్ని మెగ్గు గిన్హాయ్‌శ 
ఎణ్తిలా స్పెకమాయనే యిమె యోర్‌ శేన్తునులగ మ్యూన్తునె ఖః 


VAY 


అణ్ణ్ఞ లేయము బేయప్పనే యెన్న యాళ్యానే, గ, 


ఆ॥ ఎజ్లీలా _ అసద్యేయమె “పిగు _ అ“.చ్చెన్న మెన, మాయనే_ఆళార్యవ్వాపారము 
గల (ప్రకృతినిసాధనము గాగలవాండా ! ఇమెెయోర్‌ గల్‌ _ నిత్యనూరులచ్చే ఏత్తుమ్‌ _ స్తుతించ 
బడినవా(డవై, ఉలగమ్‌మూన్లు _ లోకములుమూడింటిని, ఉ డె తనకు శేషము గా గలవాండ వైన, 
ఆగ్గాలే _ ఓస్వామి! అముదే _ ఓ భోగ్యభూతుండా! అప్ప నే _ ఉపకారకుండా! ఎన్నై నన్ను 
అళ్వానే ట్ల (ఇదివజలో) నిర్వహీంచినవాండా! ఉల్‌ _ లోపల, నిలావియ _ ఉన్న, ఐవరాల్‌ _ 
పంచేన్చియములచే, క్లమెతీన్‌ జీ _ చాధ పెట్టి, ఎన్నై _ నన్ను, ఉన్‌ _ నీయొక్క పొదపజ్ల 
యమ్‌ _ శ్రీపాదపద్మములను, నణ్ణిలావగ్లై _ సమీపీంచకుండునట్లు, ఇన్న్మమ్‌ _ ఇను, నలివాన్‌ _ 
బాధించుటకై, ఎణ్జుగినాయ్‌ - తలంచుచున్నా వు, 

తా ఓృశియఃపతీ ! ఇదివఅలో నాకు నీవేగక్షకుడపని జూనమును గలిగించి రక్షించిన 

పౌ 

నీవిప్పుడ్సు నేను (పపత్తి చేసినప్పటికిన్ని, నన్ను నీతిరువడిక ళ్ళను బొందనివ్వళ పంచేంద్రియముల 
నడుమ ఒడ(దోసీబాధించుచున్నావు. ఇదినీకు యుకృముకాదలి. ౧, 

నె నె యాళుమ్‌వన్షి న్లోవోరై న్దీవె జయ్‌ దిరాప్పగల్‌ మోదు! 3 Cry 

ఉన నానణుగావగే శ్థథ్‌దువో దిక జాయ్‌ 

6... యు గరి 
కన్న లేయము టే కార్ముగిల్వల్లనే కడల్‌ ఇాలమ్‌కాక్కీ.) * 
ణ ట్వి 
మిన్ను నేమియినాయ్‌ ఏనె యేనుడె వేడియనే. 2. 
(+ 6౦ 

అ) కన్నలే _ పడిక బెల్లమువంటివాయడా ! అముదే _ అమృతమువంటివాండా! కార్‌ _ 
వర్ణా కాలమందలి, ముగిల్‌ _ మేసుమువంటి, వసి నే _ కాన్నిగలవాలడా ! కడల్‌ _ సముద్రముచే 
జొట్టంబడిన, కాలమ్‌ _ భూమిని, కాక్కిన్గ _ రశ్షీంచుచున్న మిన్ను _ ఊజ్జి కల మైన, సమియి 
చాయ్‌ _ నుదర్శనముంగలవాంణా ! వినైయేనుడి _ పొపముగల నాక, (శత్వషముగా నేవసా 
ది౦చక); వేదియ నే _ వేదముల చేదెలిసికొనందగినవాండా! ఎన్నై _ నన్ను ఆళుమ్‌ _ వళసజచు 


కొవినజై, వన్‌ _ (కారములై, కో _ నన్నునియమించుచున్నవై, ఓ” _ అద్వితీయములైన 
ఇవై, - ఈ, ఐన్లు _ పంచేందైయములను, "పెయ్‌దు _ సృజించియుంచి, ఇరాష్పగల్‌ _ యింబ 


తీరు] తిఠువాయ్‌మొొని, ౭ - పను, 3౪3 


గల్లు, మోదువిత్తిట్లు _ ఫీడించునట్టుజేసీ ఉన్నె_నిన్న, నాన్‌ _ చేను అణు గావరై _ చేరకుండు 
విధమును, శయ్‌దుపోదిక క్లాయ్‌ _ చేసీపోతివిసువూ. 

తా॥ నిరతళయభో/్యండవై జగ్యదతకుండవై న ఓశ్రియఃపతీ ! నన్ను పంచేరద్రయముల 
నడుమ పడ ద్రోసీ వానికీ సన్ను స్వా ఫీనపజిచి బాధించి నీతిరువడిక ళ్ళను బొందని వ్వ కుండ 
చేసితివని. ౨ 


వేడియానిజ్కు. మెవరాల్‌ నిన యేనై మోద'వితు *ఉన్‌ లిరువడి 
చ్చాదియావగ. నీతడు త్తె౯ పెణుదియన్లో* 

ది \ గ్‌ రి 
ఆ హాగరు త్తురుమిడ్ర నుక డన్లి డన్లిట్ల 
శోదినీణ్ముడియాయ్‌ తొణనే౯ మదుళూదవనే, 3, 


అ అదియాగి _ జగ త్మా_రణుడనై, అగల్‌ _ విశాలమైన, ఇడక్‌ _ భూమిని, పడ్రిత్తు_ 
సృజించి ఉల్లు _ (మింగి, ఆమిట్ట్‌ న్న ను _ rene కిడన్లు _ కొలిచి, ఇడస్సిట్ట _ (పాతాళము 
లోనుండి) విడతీసినవా(డవై, శోడి _ (పకౌాశళించుదున్న, సల్‌ _ దిర్ధ మైన, “ముడీయాయ్‌ . 
కరీటముగలవాండణా! తొ ణ్‌ేన్‌ _ చపలుండ న్రైననాయొక్కు. (పాపతులన్సు మదుళూదన "నే _ 
మధువ నెడి రాక్షనునిజంపినట్లు సళింపండేసినవాండా! _ వేదియానిల్కుమ్‌ _ చాధించుచున్న, ఐవ 
రాల్‌ _ పంచే దియములచే, వినెయేనై _ పాపముగలనన్ను, మోదువిత్తు _ బాధ పెట్టి, డన్‌ 
తిరువడి _ నీశ్రీపొదమును, శాదియావరై. _ పు. తడుగ్తు _ అడ్డగించి, క నీవు, 
ఎన్‌ *పెటుది _ ఏఫలమునుబొం చెదవు ? అన్లో * అనివిషాదోకి 


తా జగత్తును సృజించి సకలవిధములచే రక్షించిన ఓస్వామా! ఇదివజలో నాపొసములను 
బోంగొట్టి రక్షించిన నీవిప్పుడు నన్ను పంచేందియములచే పీడించి న్మీశ్రీపాదమును బొందకుండ చేసి 
నందున నీకేమియు లాభము లేదని. . 3, 


శూదునానణజీయావా శు 7 గీయోరె వరి క్కా_టిశీఉన్నడి 
గి 0 a 6 
వ్వోదునానణుగానగ శెయ్‌ దొ పోడిక బాయ్‌ 
యాదుమ్‌యావరుమిన్ది నిన్న గమ్బాలొడుక్కి ఓ రాలినీళ€ లై. 
మిోదు శేర్‌ క్కువి విన యేన్వినై తీర్‌ మరున్దే, ర, 


అ॥ యాదుక్‌ _ సక లవచేతనములనున్ను, యావరుమ్‌ _ సక లచేతనులనున్ను, ఇన్ఫీ _ ఒక 
టియు (దక్కక, నిన్నగమ్బాల్‌ _ నీయుదరమందు, ఒడుక్కి_ _ అణచి, ఓర్‌ _ ఒక, ఆలిన్‌ _ 
మజ్జి వెట్టుయొక్క_, నీల్‌ _ ఫొడువైన, ఇలైమిదు _ దళముమిది, *ేర్‌ _ పవ్వభించిన, కలిని _ 
బాలుండ వై బినైయేలా, _ పాపియెన నాయొక్క వినై _ పాపములను, తీర్‌ _ పోగొ్రెడి, 
మరుశ్తే _ శెపదమువంటివాండా ! ఓర్‌ _ [హరములైన ఐవరై _పం చేందియములను, కాట్టి | 
చూపించ్చి నాక్‌ _ "నేను శూదు . చేయదగినకృత్యమును ఆటీయావగా _ ఎటుంగకోండునట్లు, 
శి జ్‌ జీ య్‌ భ్రమింపం జేసీ, ఉన్న డిప్పోదు జ నీ శ్రీపాద పద్మములను, నాకా _ ను అణుగా 
వో _ పొందకుండునట్లు, శయ్‌దుపోదిక కాయ్‌ / వేసిపోతినినుమూ. 


3౪౪ తిరువాయ్‌ మొడ, ౭ - పత్తు (రవ 


శా! |పళ్గ్ణయశకాలనుందు సకలజగత్తును దన యుదరములోనుంచుకిొని వటదళమందు బవ 
భించిన ఆచద్చాంధవు(ైన (శియఃసతీ! నన్ను కృ త్యాశృత్యజ్ఞానము లేకుండ భమింపజేసి ఇం సియ 
పరపశుండ నై నీతిరువడికళ్ళను బొందకుండునట్లు చేసినందున నీశేమిపురుషార్థ? మని. రో, 


తీర్‌ మరుని వియెనునోయడుమ్‌ శెక్కి_లి: 2 తిరిక్కు మెవం * 
చితవిపఒ_టి ఓ ౨ ర 
నేర్‌ మరుబ్లు?ః తావడె తు నెగ్కిల్‌ ప్పానొక్కి_నాయ్‌శ 
గడా టి టా వి (c=) 
ఆర్‌మరోని నియాగువా రడల్పా; మేని యశురర్‌ వన్లు)మ్‌* 
వేర్‌ మరుజ్జజు తాయ్‌ విఖళార్‌ పెరుమానేయో, ౫, 


ఆ॥ అడల్‌ _ టై ఆధ్రీ _ నసుదర్శనమున్సు వీన్లి _ ధరించి, ఆశురర్‌ _ఆను 
రులయొక్క, వన్‌ _ [హరమైన, కులమ్‌ _ వంళమును, మరబ్లుచేర్‌ _ శ్రక్కవేగుతోంహ డ 
సమూలముగా, అటుత్తాయ్‌ _ ఫేదించినవాంజా! విణ్డుళార్‌ _ శ ముపదవాములకు, =ెెరుమవూ నే _ 
- విర్వాహకుండా! తీర్‌ _ తీర్చదగిన, మకుళ్షు _ మందు (ప్రతి కీయ), ఇని _ లేక, ఏను. అయిదు 
విషయములనెడ్కి నోయ్‌ _ వ్యాధులచే, ఆడుమ్‌ _ ₹"ధించుచున్న్య, నెక్కిల్‌ _ళరీరమనెడి యంత 
మందు, ఇట్టు _ వేసి తిరిక్కుమ్‌ _ త్రిప్తుచున్న, ఐవరై _ పంచేండ్రిణుములన్కు న్‌ _ ఎదుట 
నున్ను, నురుబ్ణు _ (సక్కలయందును, ఉరైత్తా _ ఉండునట్లు అడైెత్తు _ ఉంచి , నెస్‌ పాక 
తమవద్దను౦డి “తోయువారికి, ఒక్కిన్లాయ్‌ _ సమానుండవై యున్నావు; ఇని. ఇంకమిద, 
మరున్షాగువార్‌. _ (ఈవ్యాధిని) జాపదమువలె సనా ఆర్‌ _ ఎవరగుదురు? 


శా ఆ(శఠ విరోధులను సమూలము గా నళింపంజేనీన ఓప్వామా! నన్నీ శరీరమందుంచి 
యిం దియములను చుట్టుగోడవ లె పెట్ట కదలుటకుంగయూడ దోవలేకుండచేసీ క బ్దాదినిషయకులను 
శాముందట సృజించి నన్ను బాధించుట నీకుచితముకాదని, X. 


విణ్జుళార్‌ పరుమాజ్మ్య-_డిమె శెయ్‌వారై యుమ్‌ శేజు మైమ్బులనివె ఖః 
పిగ్‌ * 

మళ్లుళినై ఎ ప్పెగ జాల కేయ్యా మగ్‌ మినీయుమ్‌విబ్హాల్‌ 

పణ్గుళాయ్‌కవితన్ను భాయ్‌ వ త్తియినుళ్ళాయ్‌ పర మిళ నేశేవ నై 

కణుఖొయ్‌నెఖుశాయ్‌ శొలుళాయొనుశీ'లాడ. ౬. 
లం జా ౧౧ ఉం ౧౧ 


ఆ॥ విసెళార్‌. _ పరనుపదమందున్న వారై, పెరుమాణు_ _ సళళ పరుండ వైననీక్ళు అడి "మై 
శియ్యానై యున్‌ _ కై జృర్యము జేయు వారినిగూడ, "ఫఆంమ్‌ _ బాధించుచున్న, ఇవై విమ్ము 
- లకొఎఈపంచ్నేద్రియములు, మణ్లుళ్‌ _ భూలోకమందు, ఎన్నై _ నన్ను, వె గ్‌ బాల్‌ 
ఫొఠిగిసయెడల, మణ్‌ ను మటఠీయు, నీయుమ్‌ _ నీవ్లను, విట్టాల్‌ _ విీడిచినయెడల, ఎన్‌ ఇెంద్యా- 
ఎమిచేయన్ర ? పణ్‌ _ నాయార రృధ్యనియందు, ఉళాయ్‌ _ “ఉన్న వాయకవై, కవిరన్ను శాయ్‌ - 
ఛామాటయందున్న వాడీ వై పత్తియినుళ్ళాయ్‌ _ నాభ! కియంరదున్న వాండ వై, కళుభాయ్‌ _ 
శ్నరములోనున్న వాండ వై; నెషుళాయ్‌ _ మనస్వనందున్న్న వాండ వై, శొల్లుళాయ్‌ _ 'శానాక్క. 
నందున్న వాండ వై, పరమ్‌ _ సర్వాధికుండ బైన, ఈళ చే _ నియామకు(డా! వన్లు _ వచ్చి, ఒడ్జ _ 
ఒకమాట, ళో ల్లాయ్‌ _ చెప్పుమా. 


తీరు.] రీరువాయ్‌ మొ లీ, ౭. పత్తు కళ 


కా; నిర్వికార మైన చరమపదమందు నివసీంచెడి గరుడప్రభృతి నిత్యసూరులనుగూడ 
(భ్రిమింపంజేయుచున్న పంచేందియములు భూలోక మందున్న నన్నే "మేమి చేయను? నాసకలావయప 
ములయంద్ధు నివసీంచుచు నాదుఃఖములను దొలగింప సమర్థుండవై ననీత్ర చాయా రృధ్వనినివిని యైనను 


వచ్చి నాకుపొయము వెస్పమాయని, ౬ 


ఒన్హుళ్‌ 'ల్లిబరు లినిల్‌ నిజ్కిలాద వోరై వర్‌ నన్‌కయవరై * 
ఎన్టుయాక వెల్‌ గిఖ్బి నుకాతిరువరుళిల్లైయేల్‌ * జ 


అన్హు కే వరశురర్‌ వాజ్ణ అలై కడలరపమళావిశటర్‌ 
కున్తమ్‌ వె త్త వెన్తాయ్‌ కొడియే౯ాపరుగిన్న ముజే, ల 


అ అన్లు = ఆప్పుడు, తేవర్‌ _ చేవతలును, ఆకురర్‌ _ ఆనురులును, వాబ్ది, _ 
వ్యగనయుజేయగా అలై _ అలలుకొట్టుచున్న. కడల్‌ _ సముదమందు, ఆరవమ్‌ _ 
వామకిని, అళావి _ చుట్టి, ఓ" _ ఒక, కున్నమ్‌ _ మందరపర్యత మున, వెళ్త _ (చలింపకుండ) 
నిలిపిన ఎన్హాయ్‌ _ ఓశాస్వామా ! కొడియేళ _ పాపీయైన నేను, పరుగు _ పొనముజేయు టకు, 
ఇక్‌ _ భోగ్య మైన అముదే _ అమృతమువంటివాండా ! ఉళ్‌ _ నీయొక్క, తిరువరుళ్‌ _ నిరవధి 
క మెనకృప్క ఇల్లెయేల్‌ _ లేకపోయినయెడల, ఒన్టుకొల్సి _ ఒకమాటను జెప్పి, ఒరుత్మినిల్‌' _ ఒక 
విధముగా, నిజ్కి_లాద _ నిలువని ఓర్‌ _ (క్రూరులై న ఐవర్‌ _ అయిదువిధులై , వక్‌ _ బలిష్టులైన, 
కొయనికై _ ఇంద్రియముల నెడిదుష్టులను, యాక్‌ _ చేను,ఎన్లు_ఎప్పుడు, బిల్‌ కీజ్బక్‌--జయిం చెదను ? 


శా శీ రాబ్ధియందు మందరపర్యతమును వేసి వాసుకిని చాడు గాజుట్రి చిలికి యమృతమును 
జేవతలకిచ్చిన ఉదారుండా ! నీవుకటాత్నీంచనియెడల "నేనిందియములను జయింపంజూలనని,. ౭, 


ఇన్న ము దెనతోన్లి యోరై వర్‌ యావరై యుమ్మయక్క-*నీవై త్ర 
మున్న మాయ మెల్లామ్‌ ముల్లు వేరరిన్లుశోఎ నిష యుక్‌ 

శిన్న ముమ్‌తిరుమూర్‌ ల్రియుమ్‌ శిన్లి తే తిక త్యం వేయరు భినక్కు* 
ఎన్నమ్మాఎళ క్యా ఇ మై యోర్‌ దమ్‌కులముద లే, ల 


అ॥ ఎన్నమ్మా _ నాకుతల్లి వంటి వాయదా ! ఎకొకణ్లా క నాకుభవ్య మెనవా౭డా ! ఇమె 
యార్‌తమ్‌ కులమ్‌ _ నిర్యనూరులసమూవామునకు, ముదలే _ నీర్యావాకుండా ! కీర్‌ _ విలతీణ 
ములైన, ఐవర్‌ _ శబ్ల స్పర్శ రూప రస గద్ధముల నెడి అయిదువిషయములు, ఇక్‌ ఆముదు _ నిరతి 
కయభోగ్యములు, ఎన _ కని, తోని _ తోచి, యావరైయుమ్‌ _ ఎట్టివారినిగూడ్య మయక్క_ _ 
(భమింప;జేయుటకై , నీ నీవు, వెత్త _ ఉంచిన, మున్నమ్‌ _ ఆవాదియైన, మాయ మెళ్లాక్‌ _ 
సంసారమన్నింటిన్తి ముట్రు _ సమ్బూర్ష్మ ముగా వేర్‌ _ మూలమును, ఆరిన్లు _ ఛేదించి ఎన్నై _ 
నన్ను, ఉల _ నీయొక్క, శిన్నముమ్‌ _ కజ్ఞచ(క్రాది చీన్నాములనున్ను, తిరుమార్‌ త్తీయుమ్‌_దిన్య 
విగవామునున్ను, శీన్దీత్తు _ ధ్యానించి ఏత్తి _ స్తుతించి, ౩ Sp - అంజలి చేయునట్లు, ఎన 
క్కు = వాక్కు అరుల్‌ ౬ కృపంబేయుము. 


రీ రోష ' తిరువాయీమొ?) € _ వర్తు [౧-వ్‌ 


తొ నాయం దతివాత్సల్యముగల ఓ స్వామి ! చూచునప్పుడే సుఖకరరబులని తోచి 
(బవ్మోదులనుగూడ భిమింపం జేయుచున్న * బ్రాదివిపంకములు వన్ను 'బాధించకుండునట్లు వానినినమూ 
లము శా శేదించి, నీది వ్యావయవాదులను ధ్యానించి స్తుతించునట్లు నాయందుగ్భప( జే య్ముమా చ ని, 


కులముదలడుమ్‌తీఏన కొ-డువన్‌కుట్రియినిల్‌ వీ గ క్కు మెవరె * 
నలముదల్‌ కడుక్కు మ్‌ వర మేత్వరుళ్‌ కణ్ణాయ్‌* న 
నీలముదలినియెన్వులగుక్కు.మ్‌ నిజ్బన శిల్వన వెనీఫారుల్‌ 

పలముదల్‌ పడ తాయ్‌ ఎ౯ కరా ఎళొపరక్షుడ రే, జ్‌ 


శ 


అ॥ నిలమ్‌ముదల్‌ _ భూమిమొదశెన, ఇని. ఇంకనున్ని, ఎవ్వులగుక్కుమ్‌ _ సము న్తలోక 
ములయందును, నిజ్బస శెల్యనఎన._ స్థావరజంగమముల' నె నెక, పలపొరుళ్‌ _అ నేక వస్తువులను, మదల్‌ _ 
సృష్టికాలపందు, పడై త్రాయ్‌ _ మాలు ! ఎకొకి కా ఆ నాకుభవ్య మైవవా6 డా ! ఎ 
' చాకు సేవసాదించిన, పః మ్‌కుడకే _ పరజ్ఞ్యోతిస్స ప్రరావుంగా ! కులమ్‌ _ వంశమును ముదల్‌ _ 
సమూలము గ్యా అడుమ్‌ _ నళింప6జేయుచున్న, నీవినై _ పాపములకుంగా“౧మైె, కొడు _ 
త్రూర మె, వక్‌ _ దు స్తగ మెన, కుట్రీయినిల్‌ _ రంసొరమ నెడుపల మందు, నీర్‌ క్కు_మ్‌ _ పడ 
(బోయుచున్న, ఐవరై _ పం చేం[ద్రియములయొక స, వలమ్‌ _ బలయును, ముదల్‌ _ సమూలముగా, 
కిడుక్కు_మ్‌ _ నళింపంబేయుచున్న, వరమే అన్ముగహమును, తన్షరుళ్‌ క థాయ్‌ -_ ఇవ్వుమాం 

తా॥ సకలజగలత్సంస్ట యైన కీపర్‌ క్టోతిస్స పరాప్రండా ! వంళ నాళకగంబులై సంసార మగాడి 
నరకమునకు హేతువై న పం చేందియములు నన్ను బౌధించకుండసళించునట్లుఅను.గ పీంపుమా యని క్‌ 


ఎకాపరష్ఞుడశేయెన్డునై (యల్‌ నీ యున్నిణై లామరై గట్టు 
గో షా a. ద్‌ 
అన్నురుగినిజ్కు మదునిజ్క_ చ్చుమడుతన్దాయ్‌* 
వళొపరజళిడు తేవర్‌ తిన తిశె వలిత్తెగ్‌ బుగిన నర 
౧ ఖై దు రాం. తానీ క. 
ముకొపర నె కడై నయ దజొణ్ణమూర్‌ త్రయో, ౧౦ 


ఆ॥ ముక _ మునుపు, పరవై _ సముదమాను, శడెన్లు _ చిలికి అముదమ్‌ _ అమృత 
మును, కొణ _ తీసీన, మూర్‌ త్తి ఆ ఓసశ్వేళ్వరుండా ! ఎక పరమ్‌కుడ రేఎన్లు . నాపర 
హ్యోతిస్స దూపుండా ! ! యని, ఉన్నై - నిన్ను, అలఖ్‌ బీ. ఘోవీంచిచెప్పి, ఉక్‌ నీయొక్క, 
ఇ _ చేరియున్న, తౌమరైగట్ము_ - శ్రీపాదపద్మములవిషయ మైన, అన్ను _ (వ్రీతిచే ఉరుగి _ 
కరిగి, నిల్కుమ్‌ _ ఉండదగిన అదు _ ఆభౌగ్యము, నిత్య _ ఉండ గా, (దానినివ్వశు కుమడు_ 
రీరమగెడిభారమును తన్షాయ్‌ _ ఇచ్చితివి. వళ _ (కూరములైన, పరజ్జభ్‌ _ విషయముల 
చిడిభౌరములను, ఎడుత్తు _ మోయించి, ఐవర్‌ _ పంచేంద్రియములు. తిశే తికె _ ప్రతిదిక్కుల 
యందును, వలిల్తు _ ఈడిచి, ఎల్‌ యగిన్లనర్‌ _ భాధించుచున్న వీ. 

తా॥ ఓస్వామా ! నాకుస్వరూపానురూపముగా నీతిరునానూనుస న్గానము జేయదగిన 
భాగ్యమునివ్వక ఇం దియము చే బొధపడునట్లు నన్ను సంసౌరనుందు బడ ద్రోనీ శరీరమాడిమహో 


ఇ 


భారమును నాళిరన్సుమా (దనుం చితివని. ౧౦; 


తీరు, తిరువాయ్‌ మొదలి, ౭. పత్తు వీరో? 


++ కొణ్ణమూర్‌ త్తియోర్‌ మూవ రాయ్‌క్కు_ఇజ్లళ్‌ పడెత డై తభిత్తుక్కె డుక్కుమ్‌* 
అప్పుజరీగ కొ హ్పూథ్‌ ప్ప్వునజ్బ ళ్ళి యప్పనుక్కే.శ్‌తో గ గార్‌ 
తొ లర్‌ తొ ణర్‌ తొల భడ్తనోపళ౯ాళొ ల్లాయిగ్‌ త్తుళిప్ల పృతుమ్‌ో 
కళ్ణుహేడవల్లార్‌ వై  పోమ్‌కిబ్లులుమ్సగలే. ౧౧, 
ఆ॥ కుణజ్లళ్‌ జె సత్వరజ స్ట త కల _ సీకరింపక బడిన, మూర్‌ త్తి _ కరీరము 
గల్క ఓర్‌ _ విలశ్నీణులె లైన మూవరాయ్‌ _ బహ్మ విష్ణుకు ద్రుల"నిడిముగ్గురిన్య రూప మె, పడ్రొత్తు _ 
సృజించి, ఆళ్లితు _ రక్రీంచి, కడుక్కు_మ్‌ _ సంహరీంచుచున్న వాం ట్రే, అప్పుజ్జరీగమ్‌ జ అట్టి 
(జగక్కాగణమెన) పద్మమును, కొవ్చ్యూర్ట్‌ _ తిరునాఖియందుగలవాగై, ఫునల్‌ _ మహాబల 
మును, పల్ళి _ పడకశాగలనా(ద్రైన, అప్పనుక్కే. _ స్వామికే, తొణర్‌ _ చానులైనవారికి, 
వ్‌ణ్ణర్‌ _ చాసభూ తులకు, తొణ్లిగ్‌ - భక్తులె పవారికి, త్‌ ణక జ డాసులైన, కదనోపకా _ 
నమ్మా కారు, ఖొల్‌ _పసౌదించిన, అయిరక్తుళ్‌ _ వెయ్యి పాశుర ములలో జేరిన ఏ, ఇప్పత్తుమ్‌..ఈపది 
పాశురములను, కణు _ (మనకురతకమని) అనుసంధించిి పొడవల్లాగ్‌ _ గానము జేయు వారిక, 
క బులుమ్‌పగలుమ్‌ _ రాత్రింబగళ్లు, వినెపోమ్‌ _ పాపములునళించును, 
తా రజ స్తమస్స వ్ర్రభాపుల్రైన (బహ్మర్ముద్రులక న్స ర్యామియెయుండి సృష్టిసంహారములను 
కేసి తానుసత్వస్వరూప మెనవిస్ల ్యవతార మెత్తి గక్షించుదున్న |క్రీమన్నా రాయణునికీ చరమావధి 
చాసులైన నమ్మారు (పసాదించిన యీ పదిపాకుో ముల నధ్యసించువారు ఇంద్రియములచే 
చెప్పుడును బొధపడరని, ౧౧. 
అభ్వొార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 


జీయర్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌ 


౨..వు తిరువాయ్‌ మొథ్రి 
a a ఇ 
అవతారిక: ఈతిరువాయ్‌ మొట్రీలో, నమ్మారు భగవద్విశ్లేషమును సహీంపక 
పెరియ పెరుమాళ్‌ తికువడికళ్ళలో_పపత్తి చేసి ఆచ్చటకాడ తనమనోరథమును లభించక ద్కుఖపర 
పశు లె ఓక ప్‌ళాట్రయనస్థాను బొందియుండ గా, అప్పుజాపి రెట్టయొక్కతల్లి, నాకొమా న్తెవిషయ మె 
నీవేమిసజ్బు-లించియున్నావని "పెరియ పేరునూళ్‌ సంనిధిలో విన్న వించునూ కలను సౌదంచు 
చున్నారు. 
శశ కబులుమ్‌పగలుమ్‌క ణుయిలణీయాళ్‌ కణనీర్‌ కె గభాలితి క్కు మో 
౧ Co ౯3 గ [యా 
కజ్పుకక్కరజ ళెనుకె కూప్పుమ్‌ తామర గశ్రెనేతళరుమ్‌* 
౧ ౧ కఫ. 1a FD 
ఎెజ్జదేతరి శ్కేనుగై షనిట్లన్ను మిరునిలమ్‌ కై త్యగానిరుక్కుమ్‌* 
శెబ్బయల్‌ పాయ్‌నీర్‌ ర్లిరుసరజ్లతా యివళ తిజ త్తె౯ శెయ్‌గిన్తాయే. ౧, 
౧ వో లీ ఎవి 
అ॥ కబ్దులుమ్‌ _ రాశ్రియందును, పగలుమ్‌ _ దినమందును, కణ్‌ _ నేత్రములయొక్కం, 
తుయిల్‌ _ నిదురను, అటియాళ్‌ _ ఎజు(గదు. కళ్ణనీగ్‌ _ కళ్ణీళ్ళను, కైగళాల్‌ _ చేతులచేత్ర, 
ఇట్రెక్కుమ్‌ _ జల్లును, కద్దుళక్కరబ శెన్హ ఇ ళష్టచశ్రములని చెప్పీ, శ్రైహస్వుమ్‌ _ అంజలిచే 


క్‌ భభ రిరువాయ్‌మొెలి, ౭2 - పత్తు [౨వ 


న. 


యును. ఛామవైళ గాల్‌ ఎన్టు _ పద్మమువంటీ నేత్రములని చెప్పీ, తళరుమ్‌ _ శిథీలమనస్కు రాలగును, 
ఉన్న్నైవిట్టు _ నిన్నువదలి, ఎబ్బశీరరిక్కే_క్‌ _ ఎను జివించెదన్తు ఎన్నుమ్‌ _ అనిభెప్పును. ఇరు - 
విశాల మెన, నిలమ్‌ _ భూమిని, కై _ చేతులచే, త్మురొ . తడవుచు, ఇరక్కుమ్‌ _ ఉండును, 
శెమ్‌ _ సుందర మెన, కయల్‌ _ నుక్స నములు పాయ్‌ _ ఎగుజుచున్న, నీర్‌ _ జలముల చేజుట 
పడిన, తిరువరబ్దత్ర్తాయ్‌ _ (శ్రీరబ్బమందుబవ్వళించిన ఓ స్వామీ ! ఇవళ్తిఅత్తు _ ఈపెవిషయ మె, 
ఎక శయ్‌గిన్రాయ్‌ _ ఏమి చేయకలంచివావు, 

శ్రా ఓ శ్రీరంగ నాథస్వామో! ఈయ రొ (2 నెడినాయకినిన్ను వి శ్లేషించియుండ లేక శేయిం 


బగళ్ళు నిదించక ద్ముఖించుచు నీయొక్క దివ్యావ యవ దివ్యాయుధముల ననుసంధింప చారంభించి 
దానికీళ క్లిలేక చేతుల నెత్తి సనుస్క_రించుచున్న ది. ఈ పెను నీవేమి చేయుతలంచినావో తెలియ లేదని. 


ఎ౯ శెయ్‌గిన్తాయెక తామరై క్కణ్ణానెన్నుమ్‌ కళ్లీర్‌ మల్‌ గవిరుక్కుమ్‌ో 

ఎ౯ శెయ్‌గే నెటినీర్‌ త్రిరువరజ్ఞత్తాయెన్ను మ్‌ వెవ్వుయిర్‌ త్తుయిర్‌ త్తురుగుమ్‌* 
ము౯ శెయ్‌దవినై యేముగప్పడాయెగ్నుమ్‌ ముగిల్‌ వణ్గాతగవిదో నెన్ను మో 
ము౯ శెయ్‌దివ్వుల గ ముణ్ణుమి్య్‌ న శన్లా యెన్లొలోముడిగిన్హ డివక్కే., ౨, 


ఆ॥ ఎన్‌ _ నన్ను (వళపఆచుకొనిన తామర క్క_ణ్లా _ పద్మ మవంటి శీ గ్రమగలవాయడా ! 
ఎన్‌ శెయ్‌గిన్దాయ్‌ _ ఏమి చేయుచున్నావు, ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. క్రణ్‌ _ ్నత్రములయందు, 
నీర్‌, ల్‌గ _ నీళ్లునిండునట్లు, ఇరుక్కుమ్‌ _ ఉండును. ఎటీ _ అలలుకొట్టుచున్న, నీర్‌ _ జల 
ముగల, తిరువరబ్దిత్తాయ్‌ క్‌ (శ్రీరంగముసకునాథుం ణా ! ఎన్‌ *ఆయ్‌గేక _ విమి చేసెదను, ఎన్నుమ్‌ _ 
ఆని చెప్పును, వస్‌ - వేడిగా, ఉయిగ్‌ త్తుయిర్‌ త్తు నిట్టూర్చులువిడి చివిడి చి, ఉరుగున్‌ _ కరుగును, 
ముకి" _ జన్మాంతరమందు, శెయ్‌ద _ చేసిన వినైయే _ ఓపొసమా ! ముగఫ్బడాయ్‌ _ 
ముందజరమ్ము, ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచెప్పును. ముగిల్‌ వర్ణా _ మీధుమువంటి వగ్గముగలవాండా! తగ 
విదో _ (నీకిది) రగుమైనదా? ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును. ఇవ్వులగమ్‌ _ ఈలోకములను, ముక 
శెయ్‌దు _ మునుఫుసృజించ్చి ఊణ్లు _ (మింగి, ఉమ్మిల్‌ న్లు - కక్కి, ఆళ్లన్హాయ్‌ _ కొలిచిన 
వాం డా! ఇవళ్తనక్కు. _ ఈ"పెక్కు, ముడివు _ పర్యవసౌనము, ఎన్లాలో _ ఎట్టిదో ? 

శా॥ జగద్రశకుండ వైన ఓ శ్రీరంగవాథుడా! ఈపె “ఓస్వామో! న న్నెందుకిట్లు బాధించు 
చున్నావు ? నేనీ బాధను సహీంచలేనే. ఇది నాపొసమా? ఓరంగనాథా! నీవిట్లు బాధ పెట్టుట 
మంచిదికాదు” ఆనివెప్తుచున్న దే, ఈ మెకేమిగతి చెప్పుమాయని. ౨ 


నట్కి_లళిజై యుమ్మణివణ్ణా వెన్ను మ్‌ వాన మేనోక్కు_ మె మ యాక్కు_మ్‌శ్‌ 
ఉట్ము_డై యశురరుయి రెల్లాముణ్ణ వొరువనే యెన్ను ముళ్ళురుగుమో 
కట్కిలీయునై షశ్కాణుమాజరళాయ్‌ కాగుత్తాకణ్ణ నేయెన్ను మో 
రిట్కౌ డిమదిళ్‌ ళూగ్‌ రిరువరజ్ఞతా యినళ్‌ తిజల్తె ౯ కెయ్‌దిట్టాయే, 3, 


అః ఇమెయుమ్‌ _ కెంచమెనన్కు వట్కు- _ లజ్జను ఇల్‌ _ కలదికాదు, మత్రివణ్గా_ 
నీలమా ణీకక మావంటి మేనుగలవాండా ! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును, వానమే _ (నీవ పరమపదమునుంచి 


తీరు, తీకవాయ్‌మొ గే, ౭ _ పత్తు క్రి ధో 


వచ్చుటకుమార్హ మైకు అకాళమునేే నోక్కు మ్‌ _ చూడును. మెయాక్కుక్‌ _ భమిందను 
ఉఊట్కు- డై _ బలముగల అశురర్‌ _ అసుగలయొక్క., ఉయికెల్లామ్‌ _ (పౌణములనన్ని ౦టిని, 
sn _ నళింపంజేసిన ఒరువచే _ అద్వితీయుండా ! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. ఉళ్ళుగుగుగ : 
మనస్సులోకరుగును. కోటు. _ శేత్రములక్కు ఇలీ _ విష కుఘుకాని వాండా ! ఉన్న _ నిన్ను, 
శాణుమవూతు _ సేించునట్ల, అరుళాయ్‌ _ కృపందేయు, , జాగుతా _ ఓ కీ రాముంణా ? 
ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును, తిణ్స్‌ _ దృఢ మెనదియా, కొడి _ ధ్యజముగలగెయు నై న, మదిభ్‌ _ 
(ప్రొకారములచ్చే కూ _ చుట్టబడిన తిరునరద్దత్తాయ్‌ _ | శ్రీరంగమందుబవ్యళిం చిన ఓస్వామి 1!" 
ఇవళ్ల్తిఆత్సు _ ఈపెవిషయమె, ; ఏన్‌ శెయ్‌దిట్టాయే _ ఏమిచేసి కివి. 

శౌ॥ ఓ శ్రీరంగ నాధులడా! త? నిర్ణ జారాలై నీవు పరముపడమునుంచి వచ్చు 
చున్నావో యేమోయని యాకసమునుజూచు ౦ నిలుచు మున్న ది. నీవు 3"నంకున “కీస్వామో ! 
సాధనాంతరసరులకు నీవగోచరుండనై నను నీయ. నిర్హేతుక కటాతీమును భొందినవారికి రామ 
కృష్ణాద్యవతారములయందు నేవసాదిం చినట్లు నాకును నేవసాదించరాదా” యని చెప్పును, ఈపె 
విషయమందు నీవేమి నిర్ణ యించితివో తెలియలేదని, కి 


ఇట్టకాల్యికె యళాయిరుక్కు మెట్రున్షలాయ్‌ మయబ్లుమ్‌ ౩ కూస్ప్సమ్‌శ్‌ 
గట వీకాదలెనుమూర్‌ ద్చిక్కుమ్‌ కడల్‌ నశ్లాకడియెకాగాన్ను మ్‌ 

లు ద్‌! [రం Qa. 
వటవాయ్‌ నేమినలజైయావెన్ను మ్‌ వని డాయెననే మయజుమ్‌ోి 

6) ౧ యు మ6లి ౧ 


శిట్టనే కెట్లునీర్‌ త్తిరువరజతా యివళ్‌ తిజి తైకొశిన్లి తాయ, రః 


అ ఇటకాల్‌ వ RET కాళ్లుకలదియు, ఇట్టకై కై యభాయ్‌_సఖియల చేనుంచ 
బడిన చేతులుకలదియునై , ఇగుక్కు_మ్‌ _ (స్మ తి లేకపరవళయై) ఉండును. ఎట్రున్లు _ (మూర్చను 
వదల్సి లేచి, ఊలాయ్‌ _ సంచరించి మయస్తా్‌ _ గ) మోహీంచును. కెహూప్పుమ్‌ _ 
చేతులనుబోడిందును. కాదల్‌ _ ఆళ్ళ కట్లమీరెన్డు _ చెడ్డది యని, మూర్‌ చ్చిక్కుష్‌ _ _ మూర్చిం 
చును, కడల్‌ వర్ణా - సమ్ముద్రమువంటి కన గలపోం డా! స డియైకాణ్‌_ నీవుమిక్కీ-లి ) (క్రూర 
డవ్రనునూ! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. వ్యాన్‌ _ దుక్నను పన 2 ముఖముగల, or సుద 
రృవమున్సు వలమ్‌ శె యా _ డక్షీ, ఇవాస్వ హదు son! ఎన్నుషమ్‌ = అని చెప్పును వన్ది 
జాయ్‌ _ వచ్చిసేవపాదెంపు వ" వ్‌ ఆని" -లమాటు చెప్పీ, మయణుమ్‌ . మోహీంగును, 
శినే_ ఓయాన్యుడా! ళు - సమృద్ధి మైన, నీడ్‌ _ జలముగల, తి వరజ్ఞ త్తాయ్‌. _ శ్రీ oN 
మందు వేంచేసి సియున్న నాండా ! ఇవళ్‌, జుత్తు _ ఈ జె విషయి మై, ఎన్‌ ళిన్చినా య. సీర తలం చితిని, 


శ్రా ఓ, శ్రీరంగ నాథా ! ఈనాయకీ కొంతకాలము న స్టృతిలేక మోహీంచియు, కొంతకాల 
మునకు తటాలునలేచి తిరిగినీకంజలిచేస్తి “ఓవ.0దరు6డా ! నిన్ను కనికరించక మిక్కీల్మకూరుండ 
వై తినినుమో; నీయండాళ మిక్కిలి వెద, ఆ మాళ చేత శేకచా “ేనింక బాధసడుతున్నా ను” అవీ 
శెస్బీయు, నీసుదర్శనవా స్రముతో నాకొకనూట _ నేనసాదింపుకూ యనియు. | పతిక్షణమును 
మోహీంచుచుండును. ఇట్లు '్చచధకేయుచున్న ఓకయో స్యడా! నీవీపె-నేమిచేయకలంచితివని. ౪ 


నిన్దిష్కమ్‌తినై క్కుమ్‌ లేజుమ్‌ 3_కూప్పుము తిరువరబత్తుళ్ళాయెన్నుమ్‌ 
పై * 
వన్ది క్క_మ్‌ోలగ్లేమ్య. క్కగ్లేర్‌మల్‌గ వన్చిడాయెన్దైన్టే మయబ్లుమ్‌ 
శ్రీ 


8x0 తిరునాయ్‌ మొ) ౭ - పత్తు [3న 


అన్ది ప్పోదవుణనుడలిడన్పానే యై కడల్‌ కడై న వారముబేశి 
శని తు ర ణమ్‌శార్య బేవలి తతె యళలై మయల్‌ శెయ్‌దానే, x, 


అ అన్లిప్పోదు _ సంధ్యాకాలవందు, అవ్రుణన్‌ _ పీరణ్య్యా నురునియొక్క_, ఉడల్‌ _ 
శరీరమును, ఇకన్లా నే _ చీల్చినవా(డున్కు అలై _ అలలుకొట్టుచున్న్య; కడల్‌ _ సముద్రమును, 
కడైన్స _ చిలికిన, ఆరముచే _ నిరతిళయభోగ్యభూతుండును, ళన్దిత్తు _ (నిన్ను) సమిపించిి ఉన్‌ 
శరణమ్‌ _ నితిరువడీకళ్ళను కాగ్వదు _ పొందవలయునని, వలి త్రీ _ పట్టుదలగల్క తెయలై _ ఈ 
నాయకీని, మెచుల్‌ శయ్‌దా సే క (భ్రమింపంజేసిననాండు నైన ఓశీరంగనాథా - శిన్షిక్కుమ్‌ న్‌ 
(నీసౌన్గర్యాదులను) ధ్యానించును.  తీశెక్కు_మ్‌ _ మోహీంచును. తేజును _ తెలి: గలదె 
యుండును, క ళూప్పుమ్‌ _ చేతులను నోడించును. తిరువగి బృత్తుళ్భాయ్‌ _ (శ్రీ ంగమందు చేంచేనీ 
యున్న ఓీస్వామి! ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును, వన్దిక్కు.మ్‌ _ నమస్కంరించును. ఆశే _ అచ్చటనుండి, 
మర్రో _ చల్లనైన, కణ్లీర్‌ _ బావము మల్‌గ _ నిండునట్టు వన్దిడాయ్‌ _ వేంచేయమా 
వన్దే _ అనిపలుమాటు చెప్పీ, మయజ్లుమ్‌ _ మో ౦చును, 


ఛా॥ ఓ శీరంగనాథా ! ఈ నాయకి క సౌంద ర్యాదులను దలంచి వ్యా మోహపడి పలు 
మాటు మోహీంచును, అందరికతిళంకతో మనట్లు మధ్యమధ్య లేచి మంచి"తెలివితోనుండీ నీ తిరు 
నామములను జెప్పి పీలిచియంజలిజేసి 0డముసమర్చించి దుఃఖించును. “ఓ ప్యామో! నారు శే 
సౌదింపునూ” యని (ప్ర్యాంచును. ఓహిరణ్యాసురసంహారకవుండా ! నిన్ను బొందవలయునని 


యాళించిన యీ నాయకిని సీవిట్లు మోహ పెట్టితివని. ౫ 
మెయల్‌ శెయ్‌ దెన్‌ 1 మనమ్‌కనర్‌ నానేయెన్ను మ్‌ మామాయశేమెన్ను మో 
CG. అలా (౪) 
= ఇ ల ఇ దౌ గో న్‌ టై +, సం వ త న్‌ ల్లో 
శయ్య న య్‌మణీి గోయన్నుమ్‌ స్‌ స్తునల్‌ శూ క సరు వరజసభ్ళాయెన్ను వ్‌ 
వెవ్యవాళ్‌ తణుగజు3క్క_రమ్‌వి లే నుమ్‌ విణోర్‌ నుదలెన్ను మ్‌ 
ee €0 స్మ on Tg 

ఇ కొళ్‌ పాము యాయినళ్‌ గిజ రరుభాయ్‌ పానినేళ౯ాశెయణా,లదువే. ౬. 

అ ఎన్న = నన్ను మె నల్‌ శయ్‌దు _ మోహీంప(జేసి, మనము _ మనన్నును, ప్‌వడ్‌ 
నే _ అపహరించినవాంగా! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. మామాళుసే _ గోప్ప అళ్చర్య3 రం 


ల! 


రా 
జ 


వ్యాపారము". లవాడా! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. శయ్య - ఎఠినెన వాయ్‌ _ అభగగము 
ఈ 4! ఓరీ ఓ 


మ్న్‌ 


గలవాడై, వమణీయే _ గత్నమువలె (పకాళిందువాంణా! ఎన్నుమ్‌ _ అనవెప్పును. తణ్‌ _ చల్ల 
నైన, ఫునల్‌ _ జలముచ్చే క్యూర్‌ _చుట్టంబడిన్న తిరువరద్దత్తుశ్రీరంగమందు, ఉళ్ళాయ్‌_వేంచేసి 
యున్న వాడా! ఎన్నుమ్‌ _ ఆని చెస్పును వేయ్య_(విరోధులయందు) (కూరములైను వాళ్‌ _ 
నందక మును, కణ _ కామోదకీని, శబ్లుళోక గాగిమ్‌ _ కళంఖచక్రములను, విల్‌ _ శార్‌ బ్లయును, 
ఏన్టున్‌ = ధరించుచున్న్న, విజ్ణోర్‌ ముదల్‌ స నిత్యనూరిని ర్యాపహూకుండా! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును, 
పెళొళ్‌ _ విశాలమురైన ఫణములుగల, పొమ్ము _ ఆదిశేషుని అత్రైయాయ్‌ _ శయ్య గాగల 
వాడా! ఇవల్‌ తిఅత్తు _ ఈపెవిషయమె, అకుళాయ్‌ _ కృపజేయవు, (ఆది) పావియేన్‌ _పాపము 
గల నాయొక్క.) శెయల్‌ పొలదు _ పొసముచేవచ్చిసది. 


తీకు,] రికవాయ్‌మొీ, ౭ - పత్తు 3x౧ 


= తొ! ఆనన శాయుయెన ఓ శీరబ్దశాథా? ఈచాయకి, “నీ పౌందర్యాదులనున్ను సంచా 
యుఫములనున్ను అ క నన్ను మోహ పెట్ట నామనసు నపహరించుకొనిపోయి ఆతి 
గమణీ ముంబైన శ్రీరంగమందు. బవ్వలించిన ఓ స్వామీ! యని పలుమాటుచెప్పీ మోహించు 
నున్నను ఈసపెను నీవ్ర గటాశ్షీంచకపోయినది నీదోషముకాదు. ఆది నాపాపమేయని. ౬ 
గ ~ J స © జ %* 
పాలతున్నజ్లభ్య్చిజ్ణళ్‌ పడె తాయ్‌ పల్‌ బ్రిలార్‌ పల్‌ బనిన్హానే 
కాలకక్కర ఆయ్‌ కడలిక ఫొణ కడల్‌ వశ్తాాణనేయెన్ను మ* 
మ జాలీ ౧ 6 te ౯ 
కేల్‌ కొళ్‌ తణ్‌ పునల్‌ నూ తిరువరజ్లజాయెన్ను మకొతీర్‌ త్తనేయెన్ను మళీ 
కోలమామక క్కిణ్‌ వనివుల్‌గవిరుక్కు మెన్ను కొ 
FTE గ్రా డ్‌ కోో_మళక్‌ నాయనే 2, 
అ ఎన్ను డై _ నాయొక్క, కోమళమ్‌ _ మృదువైన, కొ్రమిన్లు. చిగుత్లున లినుస్న యా శ ప 
పొల _ (ఆయా) సలిముల తంత తున్నద్దల్‌ _ దుఃఖములనున్ను, ఇస్నద్దెళ్‌ - సుఖములనున్నూ, 
నే త్రాయ్‌ _ సృజించినవాండా! పథ్‌ ఓ మ _ సొధనాంగగము, షలాగ్‌ - - రేనివాను, పల్‌ ఖై - 
అక యుండునట్లు, నినానే _ వేంచేసియున్న వాండా! కాలమ్‌ _ కాలములనుసృృజీం చెడి శక. 
తాయ్‌ _ సదర్శనము;లవాండా! కడల్‌ _ సముదములో, ఇడమ్‌కొగ్డి _ నిదించుచున్న్య, కడల్‌' 
నణా. సము[వ మువంటితిరుమేనుగలవాండా! కో శైకృష్ణు.డా! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును. 
ఛ్‌ రొల్ట్‌ _ నుత్సె కములు ౪, తణ్‌ _ చల్లనైన పనలీ _ లముచే, కూక్ట్‌ _ చుట్టంిడిన, 
ER ఒవొబ్దత్తాయ్‌ _ (శ్రీరంగమందు వేం ననియున్న వాం అ ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును ఎన్‌ తీ5్‌ త్తే 
ఎన్ను మ్‌ అ సన్ను పరిశుదురాలై చేసి సినవాండాయని చెప్పును. కోలమ్‌ _ సుందర మై మా_గొప్పచై, 
మద్ర _ చల్లనైన, పని _ నీరు కణ్‌ _ నేత్రములయందు, మల్‌ గ _ నింకునట్లు ఇరుక్కు_మ్‌ _ 
(సృజ్టుకాలై) ఉండును, 
తా॥ ఓ కీరంగ నాథస్వామి ! మృదుస్వభావముగల యీ'నాయకి “విరోధులకు దుఃఖము 
లను భక్తులకు సుఖములనునిచ్చు వాడో, అనన్యగతికులకు రతక్షకుండై, ఆ శితులకొజకు పరమపదము 
నుంచి వచ్చి వూ్య్యూహవిభ వా ర్చాప తారరూ పములు గా నపకొరించినవా(డన్చైన రీ శ్రీరంగ నాథా 1* 
యని చెప్పి చధ్రమంతందురి కను. (బవహీంపంబేయుచు శీమియుదోళక స్తృబ్ధరా లై న యున్నదని, 
కొ ట్రున్దువానవర్‌ గక్కెన్నుమ్‌ క్సన్దేన్డి రికో, నిర కా త్తవనెన్నుమ్‌ో 
అభ్రునైభుమావియనల వెన్చుయిర్‌ 3 క్రై. మర్జానవల్ణ నేయెన్ను మ్‌* 
ఎ. నుమేల్‌ నోక్కి యి మెప్పిలళిరుక్క_ మెబనేనోక్కు.” నెన్ను మో 
“ద రా i 
"సున డమ్బునల్‌ శూగ్ర్‌ తిరువరజ ఆ" యమెక౯ శెయ్‌ గేనె౯ లిరుమని క్కు... ౮ 
౧ ౧D 
3 లకు నిరాాో (డా ' ఎన్నుమ్‌. అనిచెప్పున. 
వానవర్‌ గటు. ప నిత్యనూరులక్కు కొట్రును_నిర ae: ష్య అని చెప్పుము 
కున్చుఏన్లి _ గోవర్థనపర్వతము నెత్తి ) కోనిరై _ కసమూహములను, కాత్తీవక _ "శ్షీంచినవాం డా' 
ఎన్నవ _ అని చెప్పును. అద్రుమ్‌ ఏడుమను. తొట్టుమ్‌ _ నమస్క_రించును. అవి _ అత్మ, 
అనల _ దగ్గమగనట్లు, వెవ్వుయిర్‌ క్కుమ్‌ - వేడి వేడిగా న్ఫార్సువిడుచును. అజ్ఞ అష్టానవర్ధినే _ శ్యామ 
నిగహులడా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పును. ఎట్రున్లు _ లేచి, “సేల్‌ నోళ్ళి _ వెనచూలి చ్చి ఇమెప్పీ 
లభ్ల్‌ ఇకుక్కుక్‌ _ "అప్పకొట్టపండనుండును, ఎబ్బనే _ ఏవిధముగా, నోక్కనేళా - (నిన్ను) 
వేవిం చేదను, ఎన్నుమ్‌ _ అవి చెప్పును. శట్టుమ్‌ _ సిమృద్ధ మై, గడ్తమ్‌ _ వ్యావీంచియున్న 


3x3 తికవాయ్‌మొగ్రీ, ౭ పత్తు [౨వ 


Pa 


పునల్‌ _ జలముచ్చె క్యూర్‌ న చుట్టబడిన, తిరువరబ్లత్తాయ్‌ ప్‌ (శీరంగమందు బవ్వభించినవాండా! 
ఎక్‌ _ నాయొక్క, తిరుమి ట్కు _ శ్రీమహాలథ్షీ సతో నమానురాలైన యీెక, ఎక శయ్‌ 
క _ ఏమిచేసెదను? 

CA ఓ శ్రీరంగ నాథ స్వామి? ఈచనాయకీ, “ఓ జేవాధి దేవుడా! ఓగోవర్థనధారీ! ఓళ్యాను 
సుందరుండా!? యాని నీతిరు నామములను జెప్పీ పిలిచి వేడివేడిగా నిట్టూర్చువిడుచుచు దుఃఖించి 
నిన్ను నమన్కు_రించుచు తేటాలున లేచి పెనచూచి, నీవ్రరానందును “ఓ స్వామి! నిన్ను నేవించుట 
కుపాయ మెజు6(గక యున్నానని” చెప్పి మోపీంచుచున్నది. ఈచెకు సేసేమియుపాయము 
చేసెదనని. ర్యా 


44 ఎ౯తిరుమగళ్‌ శేర్‌మార్వనేయెన్ను మెన్ను డె యావియేయెన్నుమ్‌* 
నికతిరువెయిఖ్‌ నాలిడన్తునీకొణ్ణ నిలముగళ్‌ శేళ్వనేయెన్ను మ్‌*ీ 
అన్హురు వే. మతభ్రువినీకొణ ఆయ్‌ మగళన్చ వే యెన్ను మశ 
'తె౯తిరువరబ్లమ్‌ కోయిల్‌ కొణ్తానే తెళిగిశేముడినివళ్‌ తనకే... జ్‌ 


అ॥ ఎన్‌ _ నాకుపురుషకారభూతయైన్క తీసమోల్ట్‌ - పెరి ుపీ రాట్టి, కేర్‌ _ నిక్య వాసము 
కేయుచుక్న, మార్వ"నే - వక్షస్థలముగలవాలడా! ఎన్నుక్‌ _ అనిచెప్పును. ఎన్ను డై_నాయొక్ర, 
అవియే _ (ప్రాణభూతుండా! న్నక అని చెప్పును. నీ _ నీవు, నిన్‌తిరువెయిగ్‌ Paral 
నీయొక్కనుందర మైన దంకముచ్చే ఇడశ్టుకొణు _ విడతీనికొనివచ్చిన, నిలమగళ్‌ _ భూమిప్పీరా 
ట్రిక్‌ శేళ్యచే _ వల్లభుండా! ఎన్నుమ్‌ _ ఆనిచెప్పును. అన్టు _ అప్పుడు, ఊరు _ పీడుగువలె 
(ర్తి ంచుచుకష్మ్ట్ర, ఏక్ట్‌ - సప్తవృషభములను, రధ్రువి _ కౌగలించుకొని, నీ - నీవు, కొద్ది = 
స్వీకరించిన, ఆయమూగళ్‌ _ నప్పీన్న పీ రాట్టికీ, అవ్న నే _ (పితివిషయుయడా! ఎన్నుమ్‌ _ అనిశెప్పను. 
తళ _ దక్షీణమందున్న్రే తిరువరజ్ఞమ్‌ _ (శ్రీరంగమున్సు, కోయిల్‌ కొణ్లానే _ వానసానము గా 
స్వీకరించినవాండా! ఇవళ్‌ తసక్కు _ ఈపెక్కు ముడివ్రు _ దుఃఖావసానమున్కు లెభికిలేక్‌ _ 
నిళ్చయించ లేను, 

శా॥ ఓ శీరంగనాథా? ఈనాయిక, “ శీభూనీళా జేవుల్‌కును నాకును (పొణనాథుడా 1” 
యని నిన్నెల ప్పుడు ననుసంధించుచు 'భదించుచున్న ఏ ఈశ్లే? మెప్పుడుతీరునో తెలియ లేదని. ౯. 


మఃడీవివళ్‌ తనక్రొ-న్ల తీగిలేనెన్నువ్‌ మూవులగాళియేయెన్న ముక 
కడికమట్ర్‌ కొ నెచ్చకై యనేయెన్నుమ్‌ నాన్ముగక్కడవు శేయెన్ను మో 


వడివుడై వానోర్‌ తలై వనేయెన్నుమ్‌ వణ్‌తిగువరబ్లనేయెన్ను మో 
అడియడై యాదాళ్‌ పోలివళణుగియడై న్షనళ్‌ ముగిల్వల్లనడి యే, ౧౦. 
శా ఇవల్‌ _ ఈనాయిక, తనఫ్క. _ తనక్కు ముడివు - దుఃఖ నాళ నమునకపాయము, 
ఒన్లు - ఓక టియు, ఆలీకి లేకా _ 'తెలినికొనలేనుు ఎన్నుమ్‌ _ ఆని చెప్పును. మూవులగు _ మూడు 


లోకమాలకునుు అభియేయెన్నుష్‌ - నిర్వాహకుంణాయని చెప్పును, కడికత్ముర్‌ _ మిక్కిలి బరిమ 
భించుచుళ్ళ, కొ వై.” వైయ నెడీఫుప్పమును, ళరైండ నేయెన్నుమ్‌_జటయందు ధరించిన రుద్రునికి 


తీరు.) రీరువాయ్‌మొథ్రీ, ౭ - పత్తు 3౫3 


నిర్వాహకుండా ! యని చెప్పును. నాన్ముగక్కటడవు శ్లేఎన్నుమ్‌_.చతుర్ముఖ బ్రహ్మకు నిర్వాహండా ! 
యని చెప్పును. వడివుడై, _ (తనతోసమాన మైన) దివ్య దేహముగల్క నానోర్‌ _ నిత్యనూరలిక్స, 
తలైవే - నిర్వాహకుండా ! ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పును వణ్‌ _ ఉదార మైన, తిరువరబ్ద నే 
ఎన్నుమ్‌ _ ,శ్రీరంగమందు వేంచేసియున్న స్వామో ! యని చెప్పును అడి _ (నీ) శీపాదములను) 
అడ్‌ యాదాళ్‌ పోల్‌ ._ పొందనిదానివ లెనుండీ, ఇవళ్‌ _ ఈ, ముగిల్‌ వలెన్‌ - మేఫఘుమువంటి 
శా నిగల నీయొక్క, ఆడి _ (క్రీపొదములన్సు అణుగి _ సమీపించి, అడెన్షనళ్‌ _ పొందినది. 


శా ఓ శ్రీరంగ నాథా ! ఈనాయిక్ళ్కక సము స్టలోక ములకవను, _బహ్మరు దాదులకును నిత్య 
నూరలకును ని ర్వాహకుం డ్రై యుండియు సంసారుళసంగూడ సేవసాడించుటక (శీరంగనుందు 
బవ్వళించివ ఓ శ్రీరంగ నాథుండా ! నిన్ను జేవింసక నేననుధవించుచున్న ంబాబొధ చా కెప్పుడుతీరు 
నో తెలియులే * దని చెప్పుచున్నది. ఈపెయొక్క_ పెధనుజూడ గా నీతిరువ క ళ్ళనింత శీుములో 
బొందదని తలంచియుంటిమి, అటుగాక నీ | శ్రీపొదముల నిప్పుడే చేరి ౫ానందించుచున్నదవి. ౧౦. 


ళీ 
#4 ముగిల్వల్ణనడియెయడై న రుళ్‌ శూడియుయ్‌న్ల వక మొయ్‌పునల్‌ పొఠరునల్‌శ 
తుగిల్‌ వణ్ణత్తూనీర్‌ చ్చేక్‌ప్ప౯ వణ్బాథల్‌ శూ వశ్‌కరు హార్‌ చ్చడగోపళా* 
ముగిల్‌ వణ్ణనడిమేల్‌ శన్నశీ "ల్‌మాలై యాయిం శ్రిప్పత్తుమ్‌ వల్లా రశ 
ముగిల్‌ వణ్ణవాన తిమయపర్‌ ళ్కూవిరుప్పర్‌. పేరిన్స వెళ్ళ శ్రే, ౧౧, 


అ॥ ముగిల్‌ వగ్గన్‌ _ మేఘమువంటికా నిల శ్రీరంగ నాధునియొక్క., అడియె _ శ్రీపాద 
ములను, అడై ను పొంది అరుల్‌ కూడి _ (వాని) కృపనుధరించి, ఉఊయ్‌న్షవన్‌ క ఊబ్జీవించి 
నవారున్ము మొయ్‌ _ సమృద్ధమైన, పునల్‌ _ జలముగల్క పొరునల్‌ _తా మప న్రీయొక్క, తుగిల్‌ _ 
ధాతవ స్త్రయువ లె, తూ _ నిక్యలమైెక, నీర్‌ _ జలముమయొక్క, (పక్కప దేశమందు); LA 
ప్పన్‌ _ చేంచేసీయుండువారును, వణ్‌ _ సుందరంబులైన, పొట్రీల్‌ _తోటలచే క్యూర్‌ _చుట్ట 
బడిన, వణ్‌ _ సంపద్యు క్త మైన కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికి స్వామియునై న, శడగోపన్‌ _ నమ్మా 
ట్వార్లు మాగిలొవణనడి మేల్‌ _ మేఘమువంటికా న్లిగల (శ్రీరంగనాథుని (శ్రీపొదముల విషయమై, 
కొన్న _ (వసాడించిన శొల్‌మాలై _ శబ్దసందర్భములై న, ఆయిరత్తు _ వెయ్యి పాశురములలో, 
ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములన్కు వల్లార్‌ _ ఆభ్యసించువార్కు ముగిల్‌ _ మేఘమువంటి, వనమ్‌ _ 
వర్గ ముగల్క 'వానత్తు_పరి మసదమండలి, ఇ మె యువర్‌ _నిత్యనూరలుు కూల్టి _ చుట్టుకొనియుండ గా, 
చక్‌ _ గొప్పు ఇన్నవెళ్ళత్తు _ ఆననసాగరమంద్యు ఇరుచ్చర్‌ _ (అవశాహీంచ్సి ఉందురు. 

శా॥ [శ్రీరంగ నాథునివిషయ మై నమ్మా క్యాథు (ప్రసౌదించిన యీ పది పాకురముల నభ్యనీంచు 
వారు శ్రీనై కణమందు అపర్ఫి న్నా నన్బ మ ననుభవింతురని. 

ఆటల్ట్యార్‌ తీరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడీగ 1 కరణమ్‌. 


౧౧, 


ఆాప్రార్రస్టీ ప్రభ్టేధి మాలా 


సఖి 


3౫% రిరువాయ్‌మొకో,: "ఓ - పతు [సవ 


9 .వ తిరువాయ్‌ మొగ, 
“ారియభభధదిం--. 
= అవతారిక;__. ఈతిరువాయ్‌ మొబ్లీలో, కల్లి చెప్పుచున్న తిరుచామము? నువిని యాక్యా 
ర్త నెడునాయకి సస చిత్తు కాలై తిరప్పేగ య నెడుదివ్య దేశ మునకు వెళ్ళవ లెననియుద్యోగింప్క 
దానిని తల్లినిషేధింప, మిరుని షేధించినను చెళ్ళిదనని పతిపొదిం ముచున్నారు, 


స్‌ 2 న్‌ చ్చ హః 
44 వె ఫె చ్చుళన్లొడ్యా! మేని త్తామరె క్కిల్ణా నన్నె బ్లా మాడే 
వ క వ్‌ 3 స క్‌ గాల్‌ ఈ 
ఫు ఖై క-డౌగిన్హ వాథ్‌ నైక్మాణీ al ల్లీ చ్చొల్లుగేననె మో! గాళ 
ల / 
వెళ్ళ మృగ మవళా వీల్‌ బీర్యు వేదనొలియ మొగ్యిగావొలి యమో 
లి a వ ధా మల ర 
వీలైన (జవిళై యీట్లొల చుమణాొ గరు స్పే రెయిల్‌ శేక్వన్నా నే, ౧. 
అ॥ అన్నైమోరీ గాళ్‌ _ పంల్లులారో! నెహ్హై _ తెలుప్పువర్థమునున్ను, కుకి _ సుడి 
నిన్ని గల, కబొడు _ శీపొంచజన్యముకోంహాడ్త, క్క _ సువర్శనరును, ప్రీ _ ధరించి తావు 
రైక్కగాన్‌ _ పద్మ నేశ్రుండైనసశ్వేశ్వరుండు, ఎక నెల్టోనూడే _ నామనమ్సులో, వుళ్ళై _ గరు 
త్మంలుని, క డాగిన్ట _ నణిపించునున్న, ఆథ్‌ సై _ విధమును, కాణీర్‌ _ (మోర) చూడకుండను 
శ్నారు. ఎన్‌ కొల్లి చ్చొల్లుశేన _ (మోమృఏమా౨లతోసతాధానము చెప్పినను. జెళ్ళచ్చుగమవన్‌ _ 
అపరిముశ నుఖముగల ఆసశ్యేశ్ళరుఃడు, వీ ణ్‌ థీరున్ష _వేంచేసీయున్నది ము, వేదవొలి చుమ్‌ _ చేద 
ఘాోషమున్ను, వి్ట్రావొలియుమ్‌ _ ఊఉత్సనఘాోపమున్ను, పిళ్ళై _ బాలులయొక్క., కరా _ 
సమాహముయొక్క, వీశె యాట్టొలియుమ్‌ _ అటలఘాోషకున్ను, అజా _ ఎడ తెగక నున్నది 
యుసైన, తిరు"ప్పేరై యిల్‌ _ తీరుప్పే ఎైయ నెడిదివ్య చే? మును నాన్‌ _-నేన్కు *ేర్యన్‌ _పొం చిదను 
తా॥ ఓతల్లులారా ! * 0ఖచ(క్రధమం డై గరుడ వాహనారూఢుం డ్రై నామనస్సులో వేం చేనీ 
యున్న పద్మ నేతని సేవించియారసము నెటుంగకనన్ను నిషేధించుచున్న మిక చీనేవుని సమా 
ధానము చెప్పెదను ? అరసము నెటు(౧నయెడలమిరునన్ను నిేధించరు. గాన్న అట్టినిరతిశ యానన్ల 
ముగలసక్వేశ్వరునియొక్క_ నిత్త్యోత్సవములయందలి వేదపారాయణములు ఘోషీ౦చుదున్న తిరు 
శ్చేరక్రు "నీనువెళ్ళకతప్ప నని, ౧. 
/ % 
నానక్క-రుబ్లుల్‌ తో, మిర్‌ గా శనై యర్‌ గాళయ జ్చేరియీర్‌ గాళ్‌ 
నాని తిని నెల్ఞమ్‌కాక్క- మా బే నె వశమన్సి దిరాప్పగల్‌ పఫోయ్‌* 
చే ఖః 
శే” మొయ్‌ తపూ మ్మొ థ్రీల్‌ తణ్‌ పణై శూ తె౯ాతిరు ప్పేరై యిల్‌ వీన్‌ ట్రీరున్ష 
వానప్పిరాకా మణివణ్ణక్‌ కర్ణ శేజ్ఞనివాయిక రీజి త్రదువే. ౨, 
అ॥ నాన _ పరిమల్ళిందుచున్న, కరుమ్‌ _ నల్ల నైన, కుష్టు ల్‌ _ కొప్పులుగల్క తో లీమిర్‌ 
గాళ్‌ _ ఓసఖియలారా ! అన్నెయర్‌ గాళ్‌ _ ఓతల్లులారా ! ఆయర్‌ కేరియీర్‌ గాల్‌ _ (పక్క. 
వూరులోనున్న (క్ర్రీలారా ! నాన్‌ _ నేను, తనీ _ అద్వితీయమై. (సశ్వేశ్వరునియంద్యుపవణ 
మిన), ఇస్టెళ్లున్‌ _ ఈమనస్సును, కాక్కమాక్లేకా _ రక్షింప (నిజీధింప) జాలను, ఇదు _ 
ఈమునస్సు, ఎక్వళనున్లు 3 చాస్వాధీనమందుగూడ లేదు, ఇరాస్పగల్‌ _ శేయింబగళ్ళు, 


చీడ, తిరువాయ్‌మెటి, ౭ _ పత Te 


పోయ్‌ _ పోయి, లేన్‌ _ తుమ్మెదలచే, మొయ్‌త్త _ ఫూర్ణమెన ఫపూమ్‌పొఖిల్‌ _ ప్రప్పతోట 
లచేతను, తణ్‌ _ చల్లనైన పణ _ జల్మపజిళములచేతను, కూర్‌ _ చుట్టబడిన, "తెకా _ 
స్పృహాణీయమెన, తిరు ప్పేరైయిల్‌ _ తిరుప్పెరైయందు, వీణ్‌ బీమన్ట _ తీనమహీమ ప్రకాశించు 
నట్లు వేంచేసియున్న , వానప్పీరాకొ _ అపరిచ్చిన్న మహిముగలవాండును, పణీవత్లణ్‌ _ రత్నము 
వంటికా న్లిగలవాండ్డునై న, కణాల _ శ్రీకృష్ణునియొక్క, శెక్‌ _ ఎజ్టినై; కని _ పండువలె, 
ఇక్‌ _ భోగ్య మెన, వాయ్‌ _ ఆధరమంను, తిఆత్తదు _ మగ్న మెవది. 

తా సుందరులైన ఓ సఖియలారా ! ఓతల్లులాళా ! ఇ(క్షనున్న ఓ క్ర్రీలారా! మ్‌రు 
నన్ను ని'మేధించిననుు నామనస్సు నిరతిళయభొగ్య మిన తిరుక్పేరై యందు వేంచేసియున్న సశ్వే 
శ్వరునియొక్క_ ది వ్యావయవ సౌందర్యమందు మగ్న మె నాకుస్వాధీనము కాకపో; నది. దానిని 
చీనునిశీధింప(జాలను. నీశీమిచేసాదనని. 2. 
శేబ్బనివాయికొ లిట త్రదాయుమ్‌ శౌ డర్‌ నీణముడితా, స్గ దాయుమ్‌* 

వ గ్‌, లః 
కస్లాడుశక్కగమ్‌క జ్లుగన్చుమ్‌ తామరై క్కళుక్కు, - శ్రీర్‌నుక్‌ 
తిబ్లభుమ్‌నాళుమ్‌వ్యభావజాద తె౯ తిరువ్పేరె యిల్‌ వీక్‌ బీ రు 

౧ (Pn 
వీరానుక్కెన్నె ఇనోట్‌ వాణునిజె వే, 
నబ్లల్డ్‌ వీరానుక్కెె IES టీ రాణు జై యుమ్మి్యన్ష దు 3 


అగ తోటి _ ఓసఖీ ! ఎకొనె కామ్‌ _ నామనస్సు, శెమ్‌కని _ పండినపండువ'లె ఇకా _ 
భోగ్య మెక, వాయ్‌ _ అధరముయొక్క, తిఅత్తదాయుమ్‌ _ (పకారమునకువళశుడినద్రి యు శెమ్‌ 
శుడర్‌ _ ఎజ్తని లేజన్సుగల, నీల్‌ _ “పెరిగియున్న, ముడి _ కిరీటమునక్రు తాల్‌ నృదాయుమ్‌ _ 
లోపడినదియు, ళజ్డీొడు _ | శీపొష్బాజన్యముతోయహాడ, కళక్కారమ్‌ _ నుదర్భనమును కణు _ 
ని జ ణి 
సేవించి, ఉగన్దుమ్‌ _ సన్ఫోషించియ్సు తామరై॥ గ్రాత్హికుక్కు - పద్మ శ్నేతములయందు, అట్‌ మి 
ఇతరవిష-కూములనువిడిచి, తీర్‌ గమ్‌ - (పవణ మైనది మునై, తిల్లళున్‌ = (పఠతిమానములయందును, 
నాళుమ్‌ _ (పతీదినముల మందును, విగ్ర _ కూత్సనము, ఆతాద _ ఎడతె*ని, తెశా _ భోగ 
మైన, తీకుప్పేరైయిల్‌ _ తిమెప్పేరై యందు, వీణ్‌ బీరున్ష _ వేంచేసీయున్న, నజ్జల్‌ పీ రానుక్క _ 
మననిమిత్తమె ( అర్బావతాగ మెత్తిన ) ఈ పకారకునికి నాణుమ్‌ _ లజనున్ను, నిజ 
Cen ' జి ర 
యుమ్‌ _ గుణపం ర్థినిన్ని, ఇకత్తిన్లదు _ పోగొట్టుకొనినది. 
తా॥ ఓసణఖీ ! వానునస్సు నిరోోత్సవము గానున్న తీరుెప్పేరయందు వేంచేసియున్న స్వే 
శ్వరునియొక్క_ దివ్యావ యవది వ్యాభగణ ములకు సేవించియాభోగ్యతయందు మగ్న మె లజ మొద 
వ జ 
లభతనసమ స్తగుణములను బోగొట్టుకొనిసది. ఇ(కమిాయుసటేళము వాంయందేమియు నుప 
యోగించదని. 


అన్న విమ్మా మైకిజత్రుప్బోన వెన్నెజునారుమజ్లే 
ఒథ్రీన్షార్‌ కీడ్యస్పిని మారై క్క గన్ను శాగో క్కీదక (డలొలిపోల శుబ్లుమ్‌ 
ఎ్టం:ననల్‌ వేదతొలినిస్తోబ్లు తె౯ిరువ్పేరె యిల్‌ వీళ్‌ బీరున * 
టి “= అ ౧ చా a) 
ముట్రిబ్దుశేబ్ణకై యక మాయకశాగ్ట్‌ నే సనైషయర్‌గాళిన ఎ యెల్మనినే, రో 


అ॥ ఇకిన న్‌ పోనొట్టుకొనిన, ఎమ్‌ _ నూయొక్కొ_, నూ మైలిజగ్లు _ సౌందర్యమును (విడి 
పీంచుకిొనుట్లు కొజుకి, పోన _ పోయిన, ఎన్‌ చెల్లోనాగున్‌ _ నామనస్సును, అశే _ అచటచే 
3) మాం జ గి చి $ 


ఏ.  రిరవాయీమొ.”, ౭ _ పత్తు (క-న 


ఒథ్రీన్షార్‌ _ నిలిచిపోయినది. ఇని _ ఇకంమీంద్య ఊ్యన్లు _ శ్రమపడి, అనై _ ఎవరిని, కొడ్డు. 
సహాయము గాజేసీకొని ఎన్‌ _ ఏమాటను ఉళాగో _ చెప్పెదను? ఓదకు _ ఆలలుగల, కడల్‌ _ 
సమ్ముదముయొక్క.. ఒలిపోల _ ఘోషమునలె, ఎల్లన్‌ _ అంతట, ఎర్రున్ల _ వ్థజ్థారున్ను కల్‌ నల్‌ 
వేదతొలి _ (శే మైనసామవేదముయొక్క ఘోవము, నిన్లు _ ఎల ల ప్పుండునుండి, పబ్‌ _ 

మున్ను తెన్‌ _ సుందరమై, తిరుషీ బ్సరై యిల్‌ _ తిరు శ్చేరయందు, tf Bos - ee 
న్న వాడును, ము్యత్తిషు _ ఘోషించుచున్న, ళ్‌బ్లమ్‌ = (శీపొఇ్బుజన్యమున్సు కై యన్‌ - శీహ స్తమం 
దుగలవాండు వైన సశ్వేళ్వరునియొక్కం, మాయర్త్‌ - అక ర్య చేష్తితములయందు, అల్‌ | శల అ 
అవగాహీంచితిని, అన్నెయర్‌ గాళ్‌ _ ఓతల్గులారా ! ఎన్నై _ నన్ను, మునిన్లు _ కోపగించి, 
ఎక్‌ _ ఏమ్మిపయోజనము ? 


జా! ఓరల్లులారా ! స ర్వేళ్వరుండ పవారించుకొ నిపోయిన నాఫౌంపర్యమును దీసికొనివచ్చె 
దిననిపోయిన నామనస్సుగూడ మజిలక నాసస్వేశ్వరునియం బే మగ్న మైపోయినది. ష(క నుణియె 
పరను నాకు సహాయవ లేనందున, శ్రీవైస్ణవ్రలు గుంపుగుంపుగానిలిచి సామ గానము జేయు చున్న 
శీముెప్పేర యందు వేంచేసియున్న సశ్వేశ్యరుని యొక మందహాసా దివ్య చేష్పితము5 యందే “నేను 
గూడ మగ్ను6డ నై తిని. ఇంకనన్ను గోపకించుటచే నేమియు (ప్రయోజనము లేదని. ర. 
మ నిన్లుశగడముదై తు మాయ వ్చేయ్‌ ములై యుణ్జుమరుదిడ్రై పోయ్‌* స 
నిన పిళవుక్కుక్క_ వైటీన కళ్ణపిరాను క్కె౯ పెణ్‌మెతోల్‌ బే౯* 
మునిని సియెక శెయ్‌దీగనె షమిర్‌ గాళ్‌ మున్నియవళ వన్దుఏ,' టీరున్ల 

నిన్లపొట్రల్‌ తీరుప్పేరె యిజ్కే. కాలమెజవెనె క్కాట్ట. మినే, x, 

అ॥ మునిన్లు _ కోపగించి శగడమ్‌ _ శకటాసురున్సి ఉ టైత్తు _ తన్ని, మాయిమ్‌ _ వంచ 
కీరైన, పేయ్‌ _ పీశాదియొక్కా, ములై _ స్తవ్యమును, ఉల్లు _ | తాగి మరదు _ మద్ది వృక్న ము 
యొక్క, ఇడై _ నడుము పోయ్‌ _ వెళ్ళి, కనిన్న _ పండియున్న, విళ వ్రక్కు.-(ఆసురరూపీయైన) 
ఎలక పండునుగుళ్‌ంది, కన్హు _ (అనురడూవీమైన ) దూడను, ఎట _పిసిలీకొట్టిన, * గపి రానుక్కు_ 
శ్రీకృష్ణునివివయ మై, ఎక ప “ఫ్ర్రీర్వోమును (అజ్జైభయ దులను, SE Bs _ 
పోలొట్టుకొంటిన, అన్నైమార్‌ ౫౪౯. న్న ఎకెల్లులారా 1! ఇని. సం మిచ్చి eg కోచగించి, 
ఎకాజయ్‌దీక్‌ _ ఏమిచేయదల- చితిరి?ి అవళాఅన రృళ్వరుండు, మున్నివన్లు _ ముందు గా చేవచ్చి, 
వీల్‌ బ్రీరున్ష _ వేంచేసియున్న డియు, కనిన్ట = ఫలములతో(బూర్ల మెక, పాటిల్‌ ee 
గలడియునైన, తిరుప్పేరైయిక్కే. _ రు్పేశై న నెడి దివ్య దేశమున కే (తీసికొని వెళ్ళి), 
కాల మె . శీఘ్టము గ్యా ఎన్నై _ నాక్కు య. _ (ఆసశ్వేశ్వరున్సి నేవింపం జేయుడి, 

తా ఓకల్లులారా ! పూతవాళకటవత్స క్షపీశ్రానురాదులనుజంపీన (శ్రీకృష్ణునియొక్క దివ్య 
చేష్టితి ములను సేవించి లజ్ఞాదులనువదలి చీను వానియం టే మగ్ను(డ నైతిని, ఇంకనన్ను కోపగించి 
మీకేమి యుపయోగమున్న ది ? శాన ఆసక్వేళ్యరుండు వేంచేసియున్న తిరుప్పీరశేనన్ను దీసీకోని 
పోయి విడువుండియని, | 


కాల మ్చెఆ నెనె ఇ కా). ట్రుమిన్లళ్‌ కాదల్‌ కడలి౯మిగ ప్పెరిదాల్‌ * 
నీలముగిల్‌ వణ్ణ త్తే మ్చురుమా౯ నిజ్కుమ్‌మున్నే వన్దెక్‌ కె క్కు మెయ్‌డాళా*ి 


తిర. రికవాయీముశీ, ౭ _ జసు, 3౫౭ 


షొల  త్రివకావన్లువీగ్‌ టీరున్ల నా్మణ యు భరమ్‌ వేళియో వాళి 
కోల సే న్నెల్‌ గళ్‌ కవరివీశుమ కూడుపునల్‌ తిరుప్నేరై యిత్కే, ౬, 


నీలముగిల్‌ _ నీలమేఘమువంటి, వణ్ణమ్‌ - కౌనిగల్క ఎమ్‌పికుమవూన్‌ _ మనస్యామి) 
మున్నేవన్లు _ ముందజవచ్చి, నిట్సు_న్‌ _ నిలుదుచున్నా(డు. ఎక కైక్కు_వ్‌ _ నాచేతులకును, 
ఎయ్‌దాక్‌- _ అందడు. కాదల్‌ _ (నాకువానివిషమయ మై) ఆశ, కడలిల్‌ _ సముదముకం కె, 
మిళ ప్పెరిదు _ మిక. లిగొప్పది గానున్న ది. ఇఖాలత్తు _ భూలోకమందు, ఆవకా _ ఆసర్వేళ్యరుండు;. 
వన్లు _ వచ్చి వీణ్‌ ్రీరున్న _ వేంచేసి సియున్నదియు, నాన్మ శయాళ్లర్‌ _ నాలుగు వేదములువచ్చిన 
శ్రీవ స్షవులయొక్కం, వేల్యియుష్‌ _ భగవచా రాధనమును, ఓవా _ విడువకుండజర గునట్టిది యు; 
కోలమ్‌ _ సుందరంబులెన, శన్నెల్‌ గల్‌ _ ఎజ్జధి"న్యములుు కవరి _ చామరమువలె వీశుమ్‌ _ 
విసుణునట్రిదియు, కూడు _ చేరియున్న్య, పునల్‌ _ జలముగలదియు నై న, తికుప్పేనవై యి"ట్కు. _ 
రుప్పేరయ నెడిదివ్య దేళమందు, ఎనై వ - నౌకు కాళమ్మెఆజ . శళిఫఘుముగా, కాట్లుమిన్లళ్‌ య 
(నశ్వేళ్వరు9) జీదవింపంజేయుడి. 
తా॥ ఓతల్లులారా ! నీలమేఘ శ్యాముం డైన సర్వేశ్వరుడు నాముందఅవేంచేసీ నిలిచియు 
న్నను నాతో హమ నాచేత్రిక్ష ౦దక నేయున్నాడు గాన గాకువానియందాకవర్గిల్లు నున్నది. 
నన్ను శీ ఘము గాదీనీకొ ని వెళ్ళి తిరు ప్పేరలోవేం చేసియున్న నశ్వేళ్వరుని సేవింపందేయుండియని 


'పేరెయిల్‌ ళ్కూగ్‌ కడల్‌ తెన్ని లజ్లె శెల్‌ంపిరా౯ా వన్దువీల్‌ బీర్వుకి 


చీరె రై యిజ్మే.పుక్కెన్నెళ్లమ్‌నాడి స్పేర్‌ తువర వెబ్ద్బుమ్‌కాణమాశ్లే౯ా* 
అరై యినియిబ్లుడై డై యమలోట యెన్నిజ్షమ్‌ కూవవల్లారుమిై , శ 
అరె యినికొ రాలా ాదిక్కి న దెన్న-ఇమకల్ణ ణదువేక గనే, 2, 


ీక్‌ _ పెద్ద ఎయిల్‌ _ (ప్రాకారములచే, హ్స్‌ = చుట్టలిడినది యు, కడల్‌ _ 
హ్‌. మ్ట్రంబడినదియా నైన, "తేల _ సుందగ మెక ఇలడ్లె _ లంకాఫుకిని) ఇల్‌ లి. నకం 
పంజేసీన, పీరాకా _ ఉఊపకారకుం డై నన ర్వేళ్యరండు, వన్హు _ వచ్చి, bb Bos _ తనమహీమ 
(ప్రకాళించువట్లు వేంచేసియున్న, సేరై యిెక్కే_ _ తీరు ప్పేరశే, ఫ్ర పు - సవేశించి, ఎక్‌ నెష్టుమ్‌. 
నామనస్సు, నాడి (వానిని) వెదకీ పిర్‌త్తు_ తిరగియ్కు నగ _ వచ్చునట్లు, ఎజ్జుమ్‌ _ ఎచ్చటను, 
కాణకూశ్లేకొ _ చూడకనున్నాను, తో ఓబఖీ ! ఇర _ ఇశమీద్క ఇడ్డు _ ఇచ్చట్క అరై _ 
ఎవరివి ఊడెయన్‌ _ (సహాయముగా) కలవాడ మగుకుము * ఇ ఎకి నిల్ణామ్‌ _ 'సామవస్సును, ma 
వల్లారుమ్‌ _ ' పీలుచుకొనివచ్చి నావద్ద చేర్చు వారును, ఇల్లి _ లేను, ఇని _ ఇకమీద, అరె రైకొ్కణు - 
ఎవరినిసహోము గాబేసికొని ఎకాదిక్కి స్తు _ ఏప్రరు హారము సౌధింపవచ ఎను; ఎక్‌ నెష్పామ్‌ _ 
నామనస్సు, కణ్ణదువే _ చూచినవిషయమునేే క ణక _ చూచితిని, 

శా! ఓసఖీ ! నామనస్సు స్వేశ్వరుడు వేంచేసియున్న తీరు ప్పేరకు వెళ్ళి పోయినది, 

తిరగియువచ్చునో యేమోయని చూచుదున్నాను. నాశకెక్కెడను గనుపడలేదు, అచ్చటికిబెళ్ళి 
దానీనిపీలువ్రుచారు నెవ్వరులేరు. ఆదిలేనందున నాకెవరినహాయయి చే చేకార్యము సిద్ధించును శ 
శాన చేనుగూడ ఆమనన్సుపోయిన స్థానమునశే చెళ్ళుచు న్నా నని. ౭, 

46 


34 రికవాయ్‌మొ్రి, ౭ = పత్తు [3-న 


కణ్లదు వేకొాల్లా గమ్‌కూడి క్కార్‌క్క-డల్‌ వల్ణనోడెక్లలిఆత్తు 
కొ_ణుశఅలర్‌ తూగో బీగ్‌ ౧దుముదలాక్కొ_ఇవెక కాదలునై కిల్‌ తోక 
మణ్‌ తిణిశాలముమేగ్‌ కడలుమ్‌ నీళ్‌ విశుమ్చుమ్‌క ట్రీయ్పెరి దాల్‌ % 

తెణ్డిరై శూర నవ౯ావీన్‌ బీరు తెకారిరుప్పేరై యిల్‌ శేర్వళ శెన్చే. ౮. 


ఆ|| తో _ ఓసఖీ ! కణదువేకొణ్లు _ (నేను చేసినతిరుణామసజ్కీ ర శాదులను చూచి 
దానినే యవలంవించుకొని ఎల్లారుమ్‌కూడి _ ఎల్లరును చేరి, కార్‌ _ నల్లని, కడల్‌ + సముదము 
వంటి వణ్గనోడు _ కా న్లిగల సర్వేశ్వరునితోంగూడ, ఎక్‌ తీఆత్తు _ నాకున్న 'స్నేహమును, 
కొల్లు న క అపలపింభకొని.. ఆలగ్‌ _ (ఈ పె సళ్వేశ్యరునియందాన క కరాలైనదని) ఆపవాదమును, 
తుజ Bf తైదుముదలా _ (మారు) వెప్పినది మొదలగు, క్రొణ్ల _ (పవృర్తీ వై మిన, ఎన్‌ కాదల్‌ _ 
నాస్నేహమును, ఉనైక్కిల్‌ _ వెప్పినయెడలు మణ్‌ _ మృతు చేత, తిణి .. దట్టమెయున్న, 
ఇఖాలముమ్‌ _ భూమియు, ప్యర్ట్‌ కడలుమ్‌ _ న ప్తసౌగరములును, నీళ్‌ _ విశాలమైన, విశుమ్చుమ్‌ _ 
ఆకసమును, క ట్రీయ _ వెనుకపడునట్లు, పెరిదు _ (ఇవన్నిటికం క "పెద్దదైెయున్నది, తెళ్‌ _ 
నిర్మలమైన, తిరై _ (త్మామపర్డి యొక్క) అలల, క్యూర్‌ న్లు_చుట్టపడి, అవకా_ఆసశ్వేళ్యరు(డు, 
వీల్‌ బ్రీరన్ష _ వేంచేసియున్న, తెలా _ సుందరమైన, తిరుప్పేరై ర యిల్‌ _ తిరుపే ప్పేరకు, శన్లు _ 
పోయి శేర్యక్‌ _ చేళిదను 


తా॥ ఓనఖీ |! ఈపె సర్వేళ్వరునియందు మిక్కిలి |పీతిజేయుచున్నదని యపవాదయు గా 
మీరు చెప్పినది మొదలుగా నాయాళ మిక్కి_లి"పెరిగి స ప్తసాగరములున్ను మహాపృథ్యియు, ఆకాళ 
మున్ను కూడ తనలో నణుగునట్లు హెచ్చిపోయినది. గాననే నాసర్వేళ్వరుండు వేంచేసియున్న 
తినుెప్పేగయనెడు దివ్వ దేళమునకే పోయి చేశిదనని, గా, 


శేర్వ౯ శెనైన్ను డైల్‌ “టీమిర్‌ గా శనెషయర్‌గాళెన్నా త్తేజ్‌ న వేణ్ణాో 

నీర్‌ గళుర కక్కిన చెన్ని దజ్కు-_ నెష్గునితై వుమెసక్కీ్లీల్మై % 

కార్వల్ణలా కార్‌ క్కడల్‌ కొలముణ్ల క ్ఞకీరా౯ావన్లువీ గ్‌ sf: రన్లో 

ఏర్వళవొణ్‌ క్యనిష్పటన శ్రె౯తిప్పేరై యిల్‌ మానగరే, గ్‌, 


ఆ|| ఎన్ను డై _ నాయొక్క, తో గైమోర్‌ గాల్‌ _ ఓనఖియలారా ! అన్నైయర్‌ గాళ్‌ _ 
ఓకల్లులారా ! ఎన్నై _ నాకు శేథ్‌ నివేస్తా - ధైర్యముచెప్పవలదు నీరిగళ్‌ _ మిరు, 
ఇదట్ము. _ ఈయనస్థకు, ఎక్‌ _ ఏమాటలు, ఉరె కీ న్త్రదు_ చెప్పుచున్నారు ? వనక్కు_ _ నాక్షు 
ఇెబ్షంమ్‌ _ మనన్సును, నిమైన్రమ్‌ _ శాంభీర్యమును, ఇకిల్లి - ఇచ్చటలేదు. కార్‌ _ శ్యామమెన, 
వగ్గిక్‌- - కా నిగలవాడును, కార్‌ _ నల్లనైన్య కడల్‌ _ 'నముదముచే జుట్టపడీన, ఇాలమ్‌ _ 
భూమిని, ఉల్లి - ఆరగించినవాండు నైన, కళ్ణిపిరాక _ శ్రీళృష్ణస్వామి, వన్లు _ వచ్చి, వీల్‌ బీరస్టం 
చేంచేవియున్న దియు, ఏర్‌ _ చెకవులయొక్క్‌, వళమ్‌ _ సమృద్ధిగలదియు, ఒణ్‌ _ సుందరమైన, 
కిని - పొలములను, పల్లి నమ్‌ __ కొలనలనుగలదియు నై న, శీలా ఎ స్పృహణీయ మెన, తిరుజ్పే 
నైయిల్‌ _ తిరుస్పేరై యనెడి మానగర్‌ _ నుహానగరమును, శెన్టు _ పోయి, శేర్యక. చేకిదను, 


తీరు. .  ఠరిజీవాయీముగథీ, ౭ - పత్తు కక 


శౌ॥ ఒసఖియలారా |! నాకుమి రేగి యు ధై ర్యము చెప్పవలదు, నా, పకృతి నెటు గనిమిమా 

టలు (ప్రకృత యునకేమియు సంబధించదు. చామనస్సును నాధి థైర్యమునునాడ మోమాటవినుట 
కిచ్చట లేకపోయినవి. జగ ద్రతకుండై యతి సుందరుండై న పర్వేళ్వరుండు వేంచేసియున్న సకలసం 
పత్సళ్ళుద్ధ మైన తిరుస్పేరయ నెడు దివ్య దేశమును శనుపోయి చేరకమాననని 


నగరముమ్‌ నాడుమ్‌వీజవుమ్‌ తే ర్వేన్‌ నాణెనక్కీల్సై యె౯తో ఖిమిర్‌ గాళ్‌* 
శిగరమణి నెడుమాశనీడు తె౯తిరువ్చేరై యిల్‌ వీన్‌ భీరున్ల* 
మగరనెడుజబ్కు ౫ క్యాద౯ళామాయళా నూఖ్‌ బువరై యన్హుమబ్గనూ ణ్‌ p* 
నిగరిల్‌ ముగిల్‌ వణన్‌ నేమి మా నెన్నెళ్టమ్‌ కవర్‌ న్టైనై యూర్ర'యానే, ౧౦, 


అ॥ ఎకాతోధ్రీమోర్‌ గాళ్‌ _ ఓవాసభియలారా ! శిగరమ్‌ _ పర్వతశిఖక మున లెనున్న 
వియు, నుణి _ గత్నమయ మైనవియు, నెడు _ ఉన్నతములునె న మాడమ్‌ _ గృహములుగల, 
నీడు _ గొప్ప తెక్‌ _ సుందరమైన, తికప్పేరైయిల్‌ _ తికుక్పేరయందు. వీట్‌ ఖ్రీరుస్ణ _ 
వేంచేసియున్న వాడుక వగరమ్‌ _ మక్షరాకారమె, నెడు _ దీర మెన, కై = అభంణము 
గల్క కాదక్‌ _ భేవ్వుగలవాండుకు, మాయకా _ ఆళ్చర్యచేష్టి న. నూఖ్‌ య్రైవరై _ దుర్యో 
ధిశాదులుశూటుగురును, అన్లు _ అప్పుడు, మద్ది _ నళించునట్లు, నూణ్‌ ఖై _ సంక ల్పించివాండును, 
నిగరిల్‌ _ కలకు, ముగిల్‌ వక్‌. _ మేఘుమువంటికా ని నిగల వాడును నేమియాళా _ 
సుదర్శనముగల వాడు నె న సశ్వేశ్వరుండు, ఎక నెష్టామ్‌ _ నామనన్సును, క కగర్‌ న్ను _ అపహరించి) 
ఎవైయూ బ్రియాక _ ఎన్ని (ఆనేక) కాలములుగలవాండై యున్నాండు. నగరముష్‌ _ పట్టణ 
ములయందునుు నాడుమ్‌ _ బేశ ములయందును, పీజవుమ్‌ _ తక్కిన శామాదులయందును, తేశ్వకా_ 
(ఆసర్వేళ్వరుని) చెదకెదను ఎనక్కు. _ నాకు నాణ్‌ _ స్‌ు, ఇల్లై _ లేదు. 


శా॥ ఓసఖియలారా ! రత్నమయమై పర్వతమువ లి నత్యున్నతమెన మేడలచే నిండియున్న 
రుెప్పీరలో వేంచేసియున్న, సగర ర తిరునామముగల సర్వేశ గరుడు 
నామనస్సు నపహరించుకొనిపోయినాడు. గాన వానినియచ్చటచ్చటపోయి సిఫ్రలేక వెదశెదనని, 
యా చీ రా - 
శశీ ఊభ్రిదోబూభ్రియురువుమ్‌ పేరుమ్‌ కెయ్‌7 యుమ్‌ వేజవకా వెయమ్‌ కాకు. 
ఆధథ్రీనీర్‌ వణనె యచ్చుదనె యణికురుగార్‌ చ్చజగోపలాశొన్నశ [మో 
లియె a. 
శేశైలనాదియారాయిరత్తుళ్ళివై తిరున్నేరై యిల్‌ మేయపగ్తుము* 
a) లీ ఎ Q__ ఆవి 
ఆశ్రియజెయని యే తనలా రనగడి మి ఇజతాడ్రయ శో, ౧౧, 
౧ రా టం 0 a__ లి వి 
రం 
ఆ; ఊఖ్రీదోలూ ఖ్రి _ పతికల్పములయందున్తు ఉరువుమ్‌ _ యాపములనున్ను, ేరుమ్‌ _ 
తిునామములనున్ను, శయ్‌7 మ్‌ _ వ్యాపొగమునున్ను, వేజనక _ వేటువేటు గాగల 
వాడై, వైయమ్‌ _ భూమిని కాక్కుమ్‌ _ రక్షీంచువాయకును, ఆ ఖైనీ5్‌వర్లినై - సమ్మ దజలము 
వంటి కా నిగలవాండును సోన, అచ్బుదనై -_ అచ్యుతునిషషయ మై, అణి _ (భూమికీ) ఆలజ్య..ర 
మెక, పకమహక్‌ _ కురుకా పురికి స్వామిరైమైన, కడగోవకా _ నమ్మాక్ర్యోతు శొన్న - (వసా 
గింబినదియు, శేభ్రిల్‌ - ఒస్పులేనదియ్సు ఆన్లాది _ అన్హాదియు, ఓర్‌ _ ఆద్వితీయములునై స, 


ఇం రిరువాయీమొక్ర ౭ _ వత్తు ' [-రన 


ఆయిరత్తుళ్‌ షై చెయ్యి పాశుర ములలో టే కన, తిరుప్పేరై యిల్‌ న్‌ తిరి ప్పేరై యాడు _ 
విషయమై, మేయ సకలలక్షణపూర్జ్మము లైన ఇవై పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపొశురములచే, అథి శ 
నుదర్శనమును అమ్‌ _ సుందరమైన, కైయానె _ (శ్రీహస్తమందుధరించిన సళ్వేళ్వరుని, ఏర్తవల్లా 
రవర్‌ _ స్తుతింపందగినవారు అడి మెత్తిఅత్తు _ కై బ్యర్యమునందు, ఆఖ్రీయార్‌ _ సుదర్శనా 
ఖీ ్వ్వార్లువలె మిక్కిలి (ప్రీతిగలవానైై యుందురు, 

తా॥ (పతియుగములయందును వేటువేటు నామరూపవ్యాపారములను స్వీశరించి జగద 
కణము బేయుచున్న సన్వేశ్వరునివిషయ మై నమ్మా సర్లు (ప్రసాదించిన వెఖ్యుపాశురములలో 
తిరు"ప్పీ రై విషయమైన యీాపదిపాశురముల ననుసంధించువారు భగవత గ్రా జ్య-ర్యమందు మిక్కిలి 
పీతికలవార గుదురని. ౧౧, 

అధార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


రో- వృ తిరువాయ్‌ మొ. 


అవతారిక ;__ అక్‌ ర్వర్లోల్లు విశేసాన హెష్లువైయుండశా నశ్వేళ్యరుండు వీరివ్యసనము నివ 
_్థించునట్లు తనవిజయములను _పకాళింపజేయ వానిని యీతిరువాయ్‌ మొ ర్రీలో ననుసంధిచు 
య 
చున్నారు 


44, 6fయెల చ్చబ్లుమ్‌విల్లు మెంకోకి శ 
వాభ్రయ్యెె  లృణ్జుమ్‌వాళు మ్యెకోఅణ్ణమ్‌ 
మోరి య్కెె ముడిపాద మ్యెశోఅప్ప౯ా 
ఊభ్రయ్యె వులగజ్య్కొ ణవాతే, ౧. 


ఆ|| ఆ థ్రీ -నుదగ్భనము, బరి ప (యుద్ధోన్ముఖమె) వృద్ధింబోందియుండ గా, ళబ్లుమ్‌ స్ట 
(శ్రీపొంచజన్య యును, విల్లుమ్‌ = శార్‌ బ్ఞమును ష్మ్యి అ వృద్ధింబొంది యుండ గా రణ్జుమ్‌ _ కామో 
దకీయు, వాళుమ్‌ _ నన్నక మును, ఎట్టి క్‌ వద్ధింప్క తశ _ దిక్కులయందు, వా ట్రీ _ మంగళాళానన 
ధ్వని, ఎల్లి _ వృద్ధి బొందునట్టును, అత్జమ్‌ _ అండఖిత్తీ, పూటా య్య _ (పగిలి) ఆవరణజలము 
లోపల్యవేశించునట్లు ముడి _ కరీటమున్ను, పాదమ్‌ _ తిరువడిక్షళును ఎర్లి _ పెరుగునట్లును, 
ఊ ఖ్రియ్యెల్లి _ మంచికాలముక లుగునట్లును, అప్పకా _ నశ్వేశ్వరుండు, ఉలగమ్‌ _ లోకములను, 
కొణ్గ _ స్వీకరించిన, ఆటు _ (ప్రకారము, ఏ ఏ_మ్లాళ్చ్ళర్యము ? 

తా॥ |తివికోనావతారనముందు లోకములనుగొలి చినప్పుడు, వీరికేమి యవద్యమువచ్చునో 
యని యతిళంక చేసి పంచాయుధములును యుద్దసన్న ద్ధము లై తమనిగ్రహములను “పెంచుచుండైను. 
(బహ్మోదులును సనకాదులును మంగళాశాసనముబేసిరి. వీరికిరీటము ఆండధిత్తికి వెనను (శ్రీపాదము 
ఆండభిత్తికి కిందను వ్యాపి౦ంచినందున ఆండముపగిలి మహాజలము లోపలవచ్చునో యేమోయని 
యతికళళక కేయునట్లుం డెను, ఇది మిక్కిలి యాళ్చర్యకగ మైయున్న దని. ౧, 


తీరు రికువాయ్‌మొథ్రీ, ౭ _ పత్తు 3౬౧ 


అజునులై క్కె-దిర్‌న్లోడు మొలోలర 
వూజుశులాయ్‌ మలై లేయ్‌క్కు_మొలిశోకడల్‌ 
మాటబుశ్ఫ్కుు న ణే కస్ట వొలి*అప్పలా 
సాటుపడ వముదజ్కొణ్ణనాన్లే, 39, 
ఆ॥ అప్పన్‌ _ సన్వేశ్వరుండ్రు కాటుపడ _ ( చేవతలకు మహాూత్సవముళలుగుసట్టు అము 
దమ్‌ _ అమృతమును కణ _ ఎత్సిను నాన్హు _ దినమందు ఆటు _ నదులు, మలై క్కు ఇ (తమ. 
కుత్పత్తి స్థానము లైన) పర్వతములకు ఎదిర్‌ ను _ ఎదురుగాతీరిగి ఓడుమ్‌ _ పటుగకుచున్న, 
ఒలి _ శబ్దమును ఆరవ్ర _ వానుకియ నెడినర్పముయొక్క, ఊటు _ శరీరమును శులాయ్‌ _ 
చుట్టి, మలై _ మందరపర్వతమునందు, తేయ్‌క్కు_మ్‌ _ ఒటుచుచున్న, ఒలి _ శబ్దమును కడల్‌ _ 
సముద్రము మాటు _ సవ్యాపసవ్యములు గా శ్యుత్తిన్లు _ తిరిగి, అజ్రైెక్కి న్న _ ఘోషించుమున్న, 
ఒలి _ శబ్దమును, (కలిగినవి, స 
తా సర్వేళ పరుడు సము దమథన ము6 జేయు కాలమందు ఎదుఆలలు కొట్టుటచే సముదమందు 
బడుచున్న నదులన్నియు వెనుకతిరిగి ఘోషించుచుపలు గె డెను. మందరపర్వతీమునందు వానుకిన్సి 
జుటి యాడవగా చదానిళరీరము రాళ్ళయందొజిసి కలిగిన * శరశర అ నెడిళబ్దమును, సమ్ముద 
టోభచేగలిగిన కబ్లమును మిక్కి_లివ రీలుచుం దేనని. 2. 
ది థిణ 
నాని లవేగ్‌ మణుమ్‌లాన తశేశోపిన్ను మ్‌ 
యి (a) కీ 
నాని లవేగ్‌ మలై తాన తపేపీన్నుమ్‌ 
యి గా వి 
నాని లవేేగ/ కడల్‌ తౌన త్తవేశీఅప్పళా 
ఊని యిడ నెయిగ్‌ బీల్‌ కొణనాఖే. వి, 
అ © G 
ఆ॥ అప్పకొ _ సశ్వేళ్వరుండు, ఊన్లి అ (భూమిని) "ెళ్ళగించి, ఇడన్లు _ విడతీసి, 
ఎయిట్‌ భ్రీల్‌ _ తనదంతముమిద, కొణ్ల _ ఎత్తుకొనివచ్చిన వాళ్‌ _ దినమందు, వ్యక్‌ _ సప్త 
ద్వీషములతీో జేరిన, మణ్గుమ్‌ _ భూమియు, నాన్లిల _ చలనములేక, తొనర్తీ _ తనసాౌనమం 
దుంజేను, పిన్నుమ్‌ _ మణియా, ప్యల్‌ నులై _ స ప్తపులాచలములునుు, నాన్తిల _ చలనములేక, 
తొనత్తీ _ స్వస్టానములందుం డేను. పిన్నుమ్‌ _ నతీయ్క, ప్యర్‌కడల్‌ _ ఏడుసమ్మద్రములును, 
నాన్హిల _ చలింపక, శకానర్తే _ మైన హాలరనుం డెను: 


తా॥ సర్వేళ్వరుండు వరావోవతారం బెత్తి పా తాళమందంటుగొనియున్న భూమినితనకొ 
మ్ములచే 'బెళ్ళగించి విడతీసీ యొత్తుకొనివచ్చినప్పుడు స _ప్తద్వీ పములును న్నష్తసాగరములును సప్త 
కులాచనములును కొం చెముహూడ తవమతమసానమునుంది చలింపకనుండునట్లు అనశాయాసముగా 
తీసికొని వచ్చెనని, న క 5 


నాళుమ్మె నిలనీరు మెల శోవిగ్లుమ్‌ 

రోళు మ్మొ ఎరికాలుమెలశోమలై. 

తాళుమ్మె చ్చుడర్‌ తాను మ్మ శోఅప్ప౯ ఇ 
ఈోళియ్మె వులగముణ్ణవూకే, రో 


అ నాళుమ్‌ _ కాలమును, ష్యత్రి _ నళించునట్లును, నిలమ్‌నీరుమ్‌ _ సృథివీజలములును, 
వి _ నళించునట్లును, విణ్ణుమ్‌ _ అకాళమును, కోళుమ్‌ _ నూర్యచ న్దాడిగసాములును, ష్యతి . 


కఇ9 తీవవామొయీ థి, ౭ పత్తు, (రో-న 


నళించునట్లును, ఎరికాలుమ్‌ _ అగ్ని యునాయువును, ఎకు - నశించునట్లున్కు మలై _ పర్వత 
ములు తాళ్గొష్మం వ్రమ్‌_సమూాలము గానశించునట్టును, శుడర్‌ తానుమ్‌_ తే బోమయ మెననత్న తాదు 
లును ఎర్లి -వళించునట్లును, అఆప్పకొ _ సర్వేళ్వరుండు, ఊళి (లోకముల నారగించ్చినప్పుడు చేసిన) 
ఆస్వ్యాదనధ్యని, వ్య _ వ్యా ప్పమగునట్లునుు ఉలగమ్‌ _ శోకములను, ఆణి - అగగించిన, 
ఊణ్‌ _ ఆరగింపు ఏ _ ఆళ్చర్యము గానుం డెను. 
శౌా॥ సర్వేళ్యరుండు (సళయకాలమందు, పృథివ్యాదిపంచభూత ములును చస్ట్రినూర్యనత్ష 
(త్రాదులును పర్వ తాదులును కాలమును లీనమణునట్లు అస్వాదనము జేసీ యారగిం చెనని. లో, 
ఉఊోణుడె మలర్‌ తదర్‌ నవొలిశోమన్నర్‌ 
a... గా © 
ఆణుడె చ్చే నడుజుమొలోవిణ్లుళ్‌ 
a కూ గా ల 
ఏణుడై త్తేనర్‌ వెళిప్పట్లవొలిశోఅప్పలా 
ర అనీ రి 
కాణుడె ప్పారదమ్‌ ౩ యజె పో. చే, x, 
యా యా యె 
అ॥ అప్పక్‌ _ సర్వేశ్వరుడు కాణుడై _ ' బృనీయమైన, పాగదమీ _ భారత యుద్ధము 
కయ మెపోగ్ట్‌ దు - ఆరంభించినసమయమందు, ఊోణుడై _ అఆహారముగలవానై, మల్లిర్‌ _ 
బలిష్లు'లె న బిట్టిలు, తదర్‌ న్న _ చూర్ణ మయిన, ఒలి _ ళబ్దమును, మన్నర్‌ _ రాగాలయొక్కు, 
ఆణుడె _ పౌరుషముగల, శేనె _ సేనలోనుస్న వారు, నడుజ్జుమ్‌ _ (భయపడి) వణుగుదున్న, 
న్‌్‌ రా ౧ 
ఒలి _ శబ్దమును, విణ్గుళ్‌ _ ఆకాళమందు, ఏణుడై _ ఊన్న తస్థానమందున్న, తేవర్‌ _ దేవతలు, 
వెల్ళిస్పట్ట జ (యుద్ధమునుజూ దుటకు) బయలబేరిన, ఒల్‌ _ శబ్దమును, (కలిగినవి). 
శా॥ గ్రీకృష్ణావ తారమందు భారతయుద్ర్దమందు నిలిచినేనలను ఏడ్చాడు చేయుచున్న ప్పుడు, 
సశక్వేళ్యరుండేసాతాత్‌ యుద్ధమునకువ చ్చెనని భయపడి భీష్మద్రోణాదులు వణీగిర. బలిష్టులై న 
శూరులంత చచ్చిరి. ఈయాళ్చర్యమును జూడచేవతలు అకసమునందు వద్చినిలిచిరని. x 


ఖై ( 
$4 పోభ్‌ దు మెలిన్ష ఫున్‌ శెక్కరిల్‌ ఈ వాళాతిశే 
* 
భూయ మెట్టు న్లుదిరప్పునలా మలై 
గర్‌ దువీళన శిబ్లమొ తదాల్‌ో*ోఅప్పళ౯ 
ఉట ౧ అజాన్‌ 

ఆగ్‌ తుయర్‌ శేయ్‌ దశురరె క్కొలుమాళలే. ౬, 

షా (79 
ఆ॥ ప్యార్‌ దుమెలిన్స _ పొద్దుపోయిన, ఫుక్‌ శెక్కరిల్‌. _ సస్య్యాకాలమందు, శూట్రుమ్‌ _ 
వ్యాపించియున్న, పాక _ అకాళమందును తె = దిక్కులయందును, ఎట్టు ను పై వ్యాపించి, 
ఉదిరప్పునల్‌ ఆ _ ర క్షప్రవాహమగునట్లు, అప్పక _ నరసింహాస్వామి, ఆర్‌ శుయర్‌. _ (కతు 
వులకు గొప్పదుఃఖమాును, శయ్‌దు _ కలుగడేస్కీ ఆశురరై _ ఆనురులను, కొల్లుమాజు _ చంపి 
న్యప్రకాగమ్సు మలై పర్వతమును, శీర్‌ దు _ చీల్చి పిళన్న _ ఎద్దలుజేనీన, శిబ్లమొత్తదు = 

సింవానీరోో సమానము గానుం డెను, ఆల్‌ _ ఆళ్చర్యము. 
తా నరసింహావతార మెత్తి సంధ్యాకాలమందు సర్వ జేళ ములయందును ర్స్‌ ము(ప్రవపాం 
చునటు ఆనురులను సంహరిం చినది, ఒకనీంసాము పర్వతమును బద్దలు చేసినట్టు అ త్యాళ్ళర్యళరం బై 
యుంజెనని, ౬) 


తిరు రికవాయీమొి, ౭ - పత్తు ఏజ 9 


మాతునిరె త్తిరై క్కు_మ్‌శరబ్లభ్‌ ఇన 

నూజువీణమ్‌ మలై పోల్‌ పురళశికడల్‌ 

ఆతుమడు తుదిరప్పునలాశీఅవ్నకా 

సీటువడ విల శెళ్‌ నే, గ 


అ॥ మాజు _ ఎదుటుపడీ, నిరైత్తు _ ఒతుచుకొనిి ఇనైక్కుమ్‌ _ ఘొసించుచున్న 
ర. = a కి 
శరబ్దళ్‌ _ భాణములచే, ఇనమ్‌నూటు _ అచేకగుంపులుగా, పీణమ్‌ _ ళవములు, మలైపోల్‌ _ 
పర్యతమువలె ఫురళ _ దొర్డునట్లును, కడల్‌ _ నముదము, ఉదిరప్పునలా _ ర కృపవాహము చే 
నిండి ఆతు _ నదుఃయందు, మడుత్తు _ (రక్తమును (పవహీంప(జేయునట్లును, అప్పక్‌ _ 
సల్వేశ్వరుండు, ఇలకై _ లంకను నీలుపడ _ ఛస్మమగునట్టు, శెల్‌ శ్ర - నళింపందేసిన, ఛీర్‌ _ 
థర్య్థయ్యూను, 
తా॥ రామావతౌరమందు లంకయందు, రాక్షసులను జంపునప్పుడు బాణములు ఒకటిమో 
దనొకటియొజుచుకొనిపోయి. ఆశోశ్రరాకునులను జంపగా చార క్తము సముద్రమును నదులును 
నింకునట్లు (పపహీంచెనని, క 
నేర్‌ శిరిన్హాన్‌ కొడిక్కో భకొణ్తా౯ోవిన్నుమ్‌ 
నేర్‌ శరిస్దా నెరియుమనలోకా శేవిన్నుమ్‌ 
నీర్‌ ళరిన్దాా ముక్కణ్‌ మూర్‌ త్తికణీర్‌ కీఅప్ప౯ా 
నర్‌ శరిపాణకా తిజ్హ భ్‌ కొణ్ణవనైే, ర్యా 
అ॥ అప్పక _ సర్వేశ్వరుండు, చీర్‌ కర _ (ప్రధానుం జైన వాణక _ బాణాసురుని 
యొక్క, తిణ్‌ _ బలిష్టము లైన, తోళ్‌ _ భుజములను, కొణవన్లు _ ఇేడించిననప్పుడు, కోటి _ 
"నిమలీని, కొడికా గాల వై ధ్వజమందుగలకుమార స్వామి, చేలోళరన్హాకా _ _అరంభమం బేఓడిపో 
రను, పిన్నుమ్‌ _ మజీయు్కు ఎరియుమ్‌ _ జ్యలించుచున్న, ఆనలోళ _ అన్ని, చేర్‌ శ రిన్గాక_ 


(ప్రారంభమందే ఓడిపోయెను. పీన్నుమ్‌.మటియు, ముక్కణ్‌ మార్‌ త్రి _ త్రినేత్రుంై నరుద్రుండు 
దేర్‌ ళరిన్హాక కజ్లీర్‌ _ వీపును తీప్పుకొ నెను నుమా, 


U 


@ 
శా॥ కృష్ణావతారముందు బాణా నరునితో యుద్ధముబేనీ 'వానిభుజములను తుండించిన 


ప్పుడు కుమారస్వామియు, అగ్నులును, (తిేతుండును వాణానురునిక్తి సహాయము గావచ్చి శ్రీకృ 
స్లుని ముందట నిలవలేక ఒడిపోయురగి. వ 


అన్హుమళ్లరెరి కాల్‌ విశ్‌ మలై ముదల్‌ * 
అన్తుకుడ రిరణువీజవుమ్‌పీన్ను మో . 
ed CD 
అన్హు మ౫ైయుయిర్‌ కేపుమ్‌ మణ్‌ బుమోఅప్ప౯ 
అ న్రుముద లులగమ్‌ శయ్‌దదుమే. ల్‌ 


అఆ॥ అప్పకా _ సర్వేళ్ళరు(డు, మణ్‌ _ భూమినిన్ని, నీర్‌ _ జలమునున్ను, ఎరి _ అగ్ని 
నిన్ని, కాల్‌ _ వాయువునున్ను, విల్‌ _ ఆకాళమునున్ను, మలై - పర్యతమునున్ను, ముదల్‌ _ 
ఇవి మొదలుగాగల కక నప దార్ల ములనున్ను, అను - అప్పుడు స్ఫృజిం చేను, ఇరణ్లుశుడర్‌ క 


3౬౪ రికువాయ్‌ మొగీ, ౭ = పత్తు (రో-న 


చన న )మూర్యుల నెడీ రెండు లేజన్సులనున్ను, పీజవుమ్‌ _ కక్కి ననత్న శాదులనున్ను, ఆ అగ్గు_ అప్పడు 
సృజించెను పీన్నుమ్‌ _ మటీయా, మర్రౌ _ వర్షమునున్ను, ఊయిర్‌ _ ప్రాణులనున్న ,_కేవ్రక్‌ 3 
బేవతలనున్ను, మళీ మమ్‌ ఖ్‌ తక్కినవన్నింటినిన్ని, అను _ అప్పుడు సృజించెను. అన్హు _ అన్ఫ 
ష్యి కాలమందు, ముదిల్‌ _ మొదట, ఉలగమ్‌ _ లోకములను, కెయ్‌డదు _ సృష్టిం చెను. 
త్రా॥ సర్వేళ్వరుండు సృష్టి కాలమందు సృథివ్యాదిపంచభూ=త ములను న్ను పర్వతాదుల 
నున్ను, దేవాది నక ల పాణులనున్ను సృష్టిం చెనని, గొ 
నేయ్‌నిరై కట పుగ మాపురభళకోకు న 
వాయ్‌ని తె నీర్‌ పిళిటిచ్చొరియకశోఇన 
౧... 
ఆనిరె పొడీ యశ్చయొడుబకీఅప్పళ౯ 
చు ౧ ౧ 
తీమగైకాతు క్కో_వ మెడుతానే. - ౧౦, 
కూ రి ముల 
యా ° 
అ॥ మేయ్‌ _ మేయుచున్న, నిరై _ గోసము గాములు, కర _ (క్రింద, ఫుగ. (ప్రవేశించు 
నట్లును, మా _ మృగములు పురళ _ దొల్లి పడున' ఎను, శునైవాయ్‌ _ జలలయందు, న్నికైల-నిండి 
యున్న, నీర్‌ _ జలము, పీళిణీ _ ఘూోేవించుచు, శొరికు _ - క్రిందజారిపడునట్లును, ఇన్‌. గుంపు 
లుణానున్ను, ఆనిరై _ గోనమాహమున్కు పొడి _ గోకులమున్సు ఉళ్ళే _ లోపల, ఒడుజ్జ _అణు 
నటును అప్పన్‌ _ (శ్రీకృష్ణమూ రి రర వెడ్డవర్గ మును కాత్తు _ అడ్డగించి రక్షీంనుటకి , 
కున్దమ్‌ _ గోవర్గ నగిరిని, ఎడుత్తాణే _ ఎ్తెను. 
తా॥ ఒకప్పుడు ఇన్గు)డు అఖండాకారముగా వర్ష మునుకుకువింప్క అప్పుడు గోగోపలను 
రశ్నీంచుటకై గోవర్తనగిరిని తల్ల కింద శా నెత్తినప్పుడు ఆపగ్వతమందున్న మృగములున్ను జలల 
నీరును జారి (కిందపజోనని, ౧౦. 
న్‌ కుస్ష మెడు శపీరా నడీయారొ డుమ్‌* 
ఒని న శడగోపనురె శెయల్‌*ీ 
ఆ ౧వ ౬. _ 
నషి పున న వోరాయిరసృళ్ళి వై * 
9 ----టు అలి Va 
* -వెనితరుము తుమ్‌ వేవిక్క_త్బార్‌ కే. ౧౧, 
(3) రతీ ర్‌ ఖీ 
అ॥ కున్ఫ మెడుర్త _ _ గొవర్గనగిరి నెత్తిన, పిరాన్‌ _ (శ్రీకృష్ణునియొక్క, అఆడియారొడుమ్‌ _ 
భక్తులతోయాడ, ఒన్షినిస్ట _ ఏకీభవించియున్న, శడనోపన్‌ __నమ్మాట్ర్వా న్లయొక్క, ఊరై 
శెయల్‌ _ వాచికవృత్తి మొన, ననిపునైన్స - లతణములుగల (భగవద్దుణ పతిపాదకము లై న), ఓర్‌, 
అద్వితీయము లె న, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెమ్యుపాశురములలో, ఇవైపత్తుమ్‌ _ ఈపదిపొళు: ములును, 
మి టీ యెలా 
మీవి _ ఆదరముతో, కత్చార్‌ క్కు అభ్యసీంచువారికి, వెన్టితరుమ్‌ _ జయమునిచ్చును. 
తా॥ భాగవత్మప్రియులై న నమ్మా [సార్లు సాదించిన ఈపదిపొశురముల నభ్యసించువారు 
సంపారమనెడి ళతువులను జయింతురని, ౧౧. 
ఆఖ్ల్వ్వైర్‌ తి రువడిగ శేళర ణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ శరణమ్‌ 


తీరు,] తిరువాయ్‌ మొ, ౭ _ పత్తు 32x 


౫ = వు తిరువాయ్‌ మొ, 





అవతారిక... ఈతిరు వాయ్‌ మొ గ్రోలో, సను స్తకల్యాణ సణవూర్థ మైన శామళ్ళష్టైద్యవ 
తారములుండ గా చేతనులు చేవతాంతరముల న్మాశ్రయించి వెడిపోవుచున్నాలేయని యాళ ఎర్య 
పడీ తాము ఆగణముల ననుభవించుచున్నారు. 


$4 క జ్బారిరామనీరానై యల్లాల్‌ మన్‌ బుమ్‌కణ్బరోశీ 
పుజ్సాముదలా ప్పుల్లెజుమ్నాదియొ స్థి స్టియేశః 
నత్సాలయో త్రీయిల్‌ వాఖ్రుమ్‌ శరాశరమ్‌నునీ ౧నవుమ్‌ో 
నత్పాలుక్కుయ్‌ తన నాన్ముగ నార్‌ పెగ్‌ అనాట్టులే, ౧ 
అ నణ్బాల్‌ _ విలక్షణజేళ మెను ఆయోత్తియిల్‌ _ అయోధ్యానగరమందు, వ్యాతిమ్‌_ 
వాసముజేయుచున్న , ఫులముదలా _ నడ్డీమొదై లైన, పా వస్తువును ఫుల్‌ _ ఆల్పమెన, 
ఎజుంక్బూ ఆది - చీమలు మొదలగు ప్రాణులునై నృ శరాశరహ్‌ ము a ని వుమ్‌ _ జంగనుస్థావరయు 
లన్ని ంటిని, శాన్ముగణార్‌ _ చతుర్ముఖబహ్మ, పెట్‌ ౫ _సృష్టించిన, నాట్టుళ్‌ _ జీకోమందు, 
ఒన్హుఇన్లి యే _ ఒక సొధనము లేక నే, నల్‌ పాలుక్కు. _ మోక్షమందు, జ్ఞట్‌ర్తీ! త్తనన్‌ _ పొందించేను, 
క్ర జ్సార్‌ _ ((పీయహీత ములను) ఆభ్య నీంచువారు, ఇరామపీశానై యల్లాల్‌ వ చక్రవర్తి రితిరుముగ 
నారునుతప్పు మణ్‌ ఖుమ్‌ _ వేలొక దానిని కజ్బరో _ ఆధ్యయనము జేయుదు రా t 
శా॥ తనకు తిరువవతారదిన్య చేశ మెన ఆయోధ్యానగరమందున్న సకలచరాచరములన్ని ౦ 
టికిని సపరమపదమిచ్చిన చృక్రవ ర్లితిరమగణగారును వదలి మణీయొళవస్తువును తమకు “శ్నోమమును 
గోరువారాక్రయించరని, ౧ 
నాట్టిల్‌ వీజన్ష నర్‌ నారణత్కా_ళన్లి యావరోణి 


నాట్టిల్‌ పీజన్లు పడాదనపట్టుమనిశర్‌ కా 
నాశెనలియుమరక్క_. నాడి తడిన్నిుుకి 
ర్‌! a = ల 
శీబుమే. 

నాక్షైయళిత్తు య్య చ్చెయ్‌దు నడన్ష మై కెట్టుమే 3 
అ॥ నాట్టల్‌ _ భూలోకమందు, పీఅన్లు * అవతరిందీ పడాదన _ పడరానిబాధను, 
పట్టు = అనుభవించి, మనిళర్‌ క్కాా . (కృఠభ్ను లైన) మునుష్యులకొజ, ఖ్‌ _ లోక 
మందున్న రిని, నలియుమ్‌ _ 'బాధించుచున్న, అరక్క.రె _ రాత్సనులన్కు నాడి _ వారున్న 
చోటికి ఇదకుకొని వెళ్ళి, కేడిన్దిట్లు _ చంపి, శాప్‌ _ లోకమును అభిత్తు _ అనుగహించి, 
ఉయ్య చ్చెయ్‌దు _ ఉజ్జీవింప( బేసి, నడన్దమై _ సరపదమునకు వేంచేసిన వృత్తా నృములను, 


శేట్లున్‌ = వినియా, నాట్టిల్‌ పీఆస్షవర్‌. _ లీలావిభూతియందు జన్మించినవారు నారణజ్క్క ౬ 
(శీనున్నా రాయణునికీ, అళన్ది _ దానులు గాక అవరో _ మతీయొకరికి దానులగుదురా ? 

శా॥ లోకములను బాధించుచున్న దుష్టులను సంహరించుట తానతిహీయమైెన యీ 
భూలోకమందవతరిం చి నీతావియోగము మెదలగు పడరాని వ్యసనముల ననుభవించి రాక్షనులను 
జంపీ ళృరజ్ఞ తేని మనుష్యులను రశ్నీంచి వీరికి పరిమపదమునిచ్చి UI కుణ్ణమునకు శేంచేసీన చక్ర 


ఏ 88౬ తిరునాయ్‌ మొ.ని ౭ = పత్తు [౫న 


వర్తీతిరమగ గారుయొక్క_దిన్య చేష్టికములను నిని కూడ, భూలోకమందు బుట్టినవారు వారికీ 
చాసులుగాశ నుటీయొకరిక గుదు రాయని. = 


శేట్పార్‌గల్‌ కేశవళాకీర్‌ త్రియల్లాల్‌ మగ్‌ నమ్‌ కేట్సరోశో 

శేట్బార్‌ శెవిశుడు కీల నైవకవుగళేవై యుమ్‌* 

"కేట్సాల్‌ప్యమ్‌పగై వ శిశకుపాల౯ా*తి రువడి 

ళాట్బాలడై న తనైయజీవారై యజిీన్లు మే, 3, 


అ॥ కేట్బార్‌ _((శ్రీకృన్లనిందను) వినవలయునని యున్న వారియొక్క, ఆవి _ చెవ్వకూడ, 
కుడువ్‌? _ దగ్గమగునట్లు, కీల్ల్మై _ నీచములైన, వళవ్రగశ్ళే _ నిందోక్తులచే, వైయుమ్‌ _ నిందించు 
చున్న వాండును, శీణ్‌ పాల్‌ _ చిగకాలముగా, ప్యత్రిమ్‌ _ అనాదియైస, పగ్లౌవక్‌ _ జ్వేసముగల 
వాండువైన, శికుపాలక్‌  శికుపాలుండు, తిగువడి _ స్వామియైన | శ్రీక ఛష్షునియొక్క, తా 
పాల్‌ _ (శీపాదముల క్రంద, ఆడైన్ష _ చేరి, తఈనైె్మై _ స్వభావమును, అటేవారై - ఎతంలిన 
వారిని అజిన్షుమ్‌ _ ఎటుంగియు, శీట్బార్‌గళ్‌ అ (తమకళ్లీవనోపౌ యమంను) వినువారు, 
శీవన్‌ _ శేశనిసంవరించిన (శ్రీకృష్ణునియొక్క, కీర్‌ త్రియల్లాల్‌ _ కీర్కినికస్ప, మణ్‌ బ్రిక్‌ _ 
మటీయొకదానిని, ేట్బరో _ వినుదురా ? 


కాః ఎంత జ్వేషములకులూడ సహింపరానిమాటలచే నిందించిన శిశుపాలుని తన |శ్రీపొదముల 
(కీందంజేర్చుకొనిన శ్రీకృష్ణుని కల్యాణగుణ ములనుత ప్ప, బుద్ధిమంతులు మతీయొకమాటనువినరని. 


తన్మైయజిబవర్‌ శామవత్కా..ళన్ది యావరోణి 
వనై శ్రవ్సడర్‌ పొరు శాదుమిల్‌ పాట్‌ నెనుడ్లాలత్రుశ 
ననై శ్రష్టునల్‌ పణ్ణి నాన్ముగనై ప్పణ్ణి తన్ను శ్ళేశ 


' అ॥వనైె్మై - ( చేవమను ష్యాది) అనేకాకారములు గా పడర్‌ _ వ్యాపీంచియున్న 3 
పొరుళ్‌ _ వస్తువులు, ఆదుమ్‌ _ ఏదియు, ఇల్‌ _ లేని ప్యార్‌ _ శూన్య మెన, నెడుమ్‌కాలర్తు _ 
దిపఠా( మైన గొప్పప్రళయకాలమందు, ననె్మై _ మంచిటైన, (నృష్టికిగారణ మైన), ఫునల్‌ 
జలమును, పణ్ణీ_ సృష్టించి, తన్ను శ్ళే _ తననజ్కల్పముచ్చే నాన్ముగనై _ కర్మా త్య; 
పరీ - సృష్టించి, తోనె నై శ్ర - మునుష్తు మయక్కి_య _ సంహరించిన పదార్థములను, తో ల్‌ బీయ _ 
సృజించిన, కూరల గళ్‌ _ ఉపాయములను, శిన్దిత్తు అ ఆనుస సింది, కన స్యయటిబవర్‌ _ ఠత్య 
మునెఅు(గినవార్కు తామ్‌ _ తాము ఆవజ్కు _ జగత్కారణు.డైన యో|శ్రియఃపతికీ, ఆని _ 
దాసులుగాక, అవరో _ మజీయేకరికగుదురా ? 


శ తత్వస్థతి నెజుంగినవారు, మొదట మవహోజలమునున్ను (బహ్మనున్ను సృజించిన 
(శ్రీనున్నా రాయణునిక ప్ల మజియొకరిని జగ త్క్యారణము గా దలంచి ధ్యానించరని, ¥, 


తీరు] రీతచాయ్‌మొ.?. ౭ = వతు. కి? 


శూూల్‌ గళ్‌ రిన్షిక్కిల్‌ మాయకక్క లన్టి మ్బూట్‌ వరోశ 

లి ప్పెరుమ్బునల్‌ తన్ను భట్రున్ది యాల లక 

త్య్రాప్పడామల్‌ తన్నాలొరుకోట్టడై తా౯ళొజ్జో 

tS తిరువురువాయిన్‌ శు క్కేబ్టుముణర్‌ న్దుమేః ౫, 

అ॥ అట్లిమ్‌ _ అగాధమె "పెరుమ్‌ _ వికాలమెన, పునల్‌ తన్నుళ్‌ _ మహాజలమంధ్తు, 
అటు నియు.ముణిగియున్న , ఇాలితై _ భూమిని తాకి ప్పడామల్‌ _ కరిగిపోకుండ, తన్చాల్‌ _ 
తనయొక్క; ఒరుకోట్టిడై _ ఒక దంకమందు, తాకా _ తాన, కణ _ ఎత్తుకొనివచ్చివ, తిరు _ 
సుందర మెన, శ్రీల్తిలురు వాయిణ్‌ బు_ వరాహావతార మెత్తిస విధమున, + శేట్టున్‌ _ వినియు, 
ఉణర్‌స్పవర్‌ _ మననముబేసినవారు, కూట్రుల్‌ గళ్‌ _ తమకుజీవనో పాయములను, ిన్దిక్కి_ల్‌ _ 


విచారించినయెడల, మాయక _ ఆక ఎర చేష్టితుండ్రైన (శియ[పతియొక్క , కట్టి లని న (శ్రీపాద 
ములనుతప్ప, క్యూర్యిరో _ ఆశ్ర యించుదురో ? 


తా॥ (పళయార్థవమందు మగ్న మైయున్న భూమిని వరాహావతార మెత్తి ఆయుద్దరిం చిన 
(శీయఃవతినితప్ప నుభీయొకరిని యూుజ్జీవనోపాయము గా బుద్ధిమంతులాశ్రయిం చరని, x. 
శుముణర్‌న్ల వర్‌ కేశనణ్మా_ళని యావరోశో 
ట్‌ ది టు 
వాటమిలావణా మావలివాదిక్క_ వాది బ్పుణు* 
లు ౧ Ge 


ఈట్టజ్లొళ్‌ రేవర్‌గళ్‌ శెన్షిరనార్‌ క్కీడర్‌ సీక్కి యీ 
౬ిగు ఆతి (౧ 
కో ట్రశవామననాయ్‌ చ్చెయ్‌ దకూత్తుక్కల్‌ రణ్ణుమే. జ, 


ఆ|| వాట్టమిలా _ ఎడ తెగని (నిరన్హర మైన) వణ్‌ _ జొజార్యముగల, శై _ హా స్తముగల్క 
మావలి _ బలిచ్మక వ ర్తి వాదిక్క - బాధించశా, వాదిన్వులు.లాధపడీ, ఈట్టమ్‌కొళ్‌ _ గుంపు 
గాజేర్కి ఇను _ వెళ్ళి, ఇరన్లార్‌ _ (5 చిన, తేవర్‌ గట్ము.- జేవతలకు, ఇడర్‌ _ దుఃఖమును, 
నీక్కియ _  పోలోట్టినవాండును, కోడు _ (దానజలపర్మిగహార్థ మై) చేరియున్న, ఆమ్‌ _ సున్లర 
మెన, 3 _ (శ్రీహస్త సముగల, వామన నాయ్‌ _ వామను(డై, శద _ చేసీన, హక్తుక్కళ్‌ న 
లిలానములను, కణ్ణుమ్‌ _ చూచియు, కేట్లుక్‌ _ వినియు, ఊణర్‌ నృవర్‌ - మననముబేసీనవారు, 
కేళనజ్కు. _ కేళవునికి, ఆళన్లి _ డానులు గాక, ఆవగో _ మజియొకరి గగుదురా ? 

తా మహాబలిచే బాధింపంబడిన బేవతలు తనవద్గవచ్చి (పా న్రింస. అప్పుడు వామవావతా 
గం బెత్తి వానికున్న గొదార్యగుణమునుజూాచి వానినిజంపక యు క్టిచే భూమినిమాత్రయు బర్మిగ 
పొంచి జేవతలకి చ్చి వారిదుఃఖమును బోంగొట్టిన సక్వేశ్యరుని దివ్య చేస్టితములనువిని జక గా బ్య 
శీలించినవారు మటీయొకరి నా్యళయించరని, కం 


క్‌ ణ్లుమ్‌ తెళిన్లుమ్‌క న్‌ గర్‌ కణ్ణక్య్మా_భన్టి యూావరో* 
వణ్ణుణ్‌ మలర్‌ తొబ్లల్‌ మార్‌ క్క_ర్టేయనుక్కుువా బ్రునాళ్‌ * 
ఇక్జాచ్చడై ముడి యీశనుడ్డళా కొణ్ణుశాచ్చెల్ల * 

కొణ్డబ్లు శ్రన్నొ డుమ్‌కొ బడ శెన్ట దుణర్‌ న్లునే, 


కీఇభ్‌ రీకబాయ్‌మొన్సీ ౭. వత్తు [౫వ 


అః వద్దు _ గుమ్మెదలు ఉణ్‌ _ మధుపానయు(జేయుచున్న, మలర్‌ _ పుస్పనుల 
యొక్క, తొజ్దల్‌ _ మాలనుధరించిన, మార్‌ క్క..ణీ యనుక్కు. _ మార్క జ్లేయునికి వాటు నాల్‌ 
ఆయుమ్యము కొల నై, ఇ _ మాలను, క్రై _ జటను, ముడి _ కీరీటమునుగల, ఈశకొ_రుదు(డు, 
ఉడకొ్కొణ్లు _ చెంటరీసీకొని, ఊశా _ భగవద్దుణములను జెప్పుచు, కెల్ల _ శియఃపతివద్ద 
కెళ్ళగా, అబ్బు _ ఆదళయందు, కొణ్లు _ (మార్క శ్రేయుని స్వీకరించి, తన్నాడుమ్‌ _ తనతో, 
కొలు _ చేర్చుకొని, ఉడళ కెన్టదు _ ఎడబాయకనున్న దానిని ఆణర్‌ొన్లుమ్‌ _ (పుళాణాదులచే) 
శెరినికొనియు, కల్‌ మైన్‌ _ చదివియు, శెళ్లినుమ్‌ _ మననముజేసియు, కణార్‌ _ చూచినవారు, 
కణిలు_ _ (శ్రీకృష్ణునికి, ఆళన్హి _ దాసులు గాక, ఆవరో _ మటి మొకరికగుదురా ? 

శౌ॥ మార్క. ఖ్రేయు(డు చిన్నతనములో నాడుకొ ని యున్నప్పుడు * నీవల్పాయున్యముగల 
జూండ ౩, వని యళరీరివాణీనివిని తనకుదీర్థాయణవ్యము సంపాదించుకొ నవలయునని రుద్రునిగురించి 
తసన్సుకేయ గా చిరకాలమునకు రుదుండు (పత్యకు మె ళో ఓమార్క_శ్రేయుండా ! నీవలెసే "జీన ను 
తపస్సు జేయుచున్నాను నాజటనుజాడుము, సీకీవరమిచ్చుటకు "నేనుసమరుండనుకాను, (శీయఃపతి 
వద్ట బె శ్ళెదమురమ్ము , అని వెంట పెట్టుకొనిపోయి శ్రీయ పతివద్ద చేర్చ శా నప్పుడు వీడుటేవతా నర 
భ క్తండనిగూడం జూడకమార్క_ శో యుని తనవద్దనుంచుకొని రత్షీంచిన సర్వేశ్వరుని చక్కగా 
(శ్రవణ మనననిదిధ్యాసనముల చే బెలిసికొనినవారు మతీయొకరి నాకయించరని. 2+ 


44 శెల్లవుణర్‌ న్షవర్‌ శెల న్స్‌ శీరన్లి క్కట్స్పరోళి 
ఎల్లెయిలాద పెరుస్ట నర్తాల్‌ పల కెయ్‌మిణై * 
అల్లలమరరై. చ్నెయ్యు మిరణియనాగ త్రో 
మల్ల లరియురువాయ్‌ చ్చెయ్‌దమాయమజీన్దుమే. లొ 


_ఈ॥ ఎల్లెయిలాద _ ఆవధిలేన్మి *పెరుమ్‌తవత్తాల్‌ _ గొప్పతపన్సు చే, అమరరై _ చేవతలకు, 
వల _ ఆ నేశవిఫము లై న! మి _ బాధలను, ఇయ్‌ _ చేసి, ఆల్ల ల్‌ _ దుఃఖములను, సయ్యుమ్‌ వ 
చేయుచున్న, ఇరణీయకా _ పీరణ్యాసురునియొక., ఆగత _ శరీరమును మల్లల్‌ _ గొప్ప, 
అరియురుచాయ్‌ _ సింహరూపిరై, శయ్‌ద _ (బద్దలు) చేసిన, మాయమ్‌_ఆళ్చర్య చేష్పితములను, 
ఆటేన్దుమ్‌ ఎ తిలిసికొనియా, శెల్ల . శీవై కగ్గ మునకుపోయి చేరుటకు, ఉణల్‌న్లవర్‌ _ అధ్యవ 
సీరిచినవారు శెల్వక తళ _ (శ్రీమంతుండైన నరనీంహునియొక్కొ, శీరన్హి _ కల్యాణగుణములను 
తప్ప్క కజ్బరో _ మజియొక దానీని యభ్యనించుదురా ? 
శ్రా॥ గొవ్పతపన్సు జేసీ తనకుభావు లేదని వరమునొంది చేవతలనుచాధించుచున్న పారణ్యు 
నిజంపీన నరసింహునియొక్క_ కల్యాణగుణములనునదలి మాక్వధులు నుటీయొకచానిని జెప్పరని, ౮౪ 


మాొయమతటీబవర్‌' మాయవజ్య్మా-శన్టి యావరోశి 

శాయమ్‌ కెజుమొరునూఖ్‌ బువర్‌ మజ్జ వోరై వర్‌ క్కాుశ 
'శేశమణీయపోర్‌ శారదియాయ్‌ చ్చెన్టు శన యె 

కాకర యదు మొత కల్‌ కర క | న 


రీకు,] రీకువాయీమొగీ, ౭ - పశు రజల 


అ॥ తాయన్‌ _ (పాండవుల) దాయభౌగమునుు జున్‌ _ చెడకొట్టిన, ఒరు _ ఒక్‌, 
నూఖ్ర్‌ బ్రువర్‌ _ నూజుగురై న దుర్యోధనాదులు, మద్ద _ నళించునట్లు ఓన్‌ _ సహాయములేని, 
ఐవర్‌ కాయ్‌ _ పంచపాణ్తివులపత్సీమందుజేరి, తేశమటీయు _ దేళమంత నెజుంగునట్టు, ఓర్‌ 
కారడియాయ్‌ _ అద్వితీయ మెన సారథియై, శెన్టు _ యుద్ధమందు వెళ్ళి, *నెమై_ సేనలను నాళమ్‌ 
శెయ్‌దిట్టు _ నశింపజేసి నడన్ష - పరమపదమునకువేంచేసిన, నల్వార్‌ లై _ మహోభారతమనెడి 
శాన్యు మైననూ కిని . ఆటీన్లుమ్‌ - ఎజులోయు మాయమ్‌ _ (ఆ(శ్రితపాంతన్నర్యమ నెడి) వాని 
యాళ్చర్య చేష్టితమును, అత్తిబవ _ పరిశీలించినవారు మాయనట్సు._ అళితసులభు డైన శీకమ్ణు 
నికి, ఆకళ్లన్ది _ దానులుగాక, ఆవరో _ మతీయుక రిక గుదురా ? 


తా॥ తనభక్తు లైన పాణవ్రులకుభాగ మివ్వక మోసముంటేసిన దుఠో్యోధ నాదులనుజంపి అర్జును 


నికీ సారథ్య ము చేసిన యా శ్రితభవ్యులడ్రైన (శీగృష్ణుని దివ్యచర్మితములనువిని బుద్ధిపంతు ౫ వానిని 
వదలి మత్సీయొకరికి చాసులుకారని. 


లొ, 
x4 వార్‌ ఒత్రయుణీబవర్‌ మాయవజ్కా_శస్త్ర యావరో* 
పోర్‌ త్రపిజప్పొడు నోయొడుమూూప్పాడిణన్సీ వె 
%> 3 
వేక్‌ త్రుక్‌పెరునున్నమ్‌ వ్రేరజనీక్కి త్త తా్లి౯ 8,5 
% చై Fr "జ 
చ్చేర్‌త్తు అవళా శెయ్యుమ్‌ శెమ్మత్తెయెణి త్తెళివుల్‌ నే, ౧౦, 


ఆ॥ వార్‌ స్‌ : చరమళ్లోక మును, అతీబవర్‌ _ఎటు౮నవారు, ఫోర్‌ త్త క్‌ ఆత్మను బాధించు 
చున్న, పిఅప్పొడు _ జన్మముతోను, నోయొడు _ వ్యాధినోను, మూప్పాడు _ వార్థకముతోను 
(కూడుకొనియున్న), ఇఅప్పు _ మరణము, ఇవై _ వీనిని, పేర్‌ త్తు.నళింపం జేసి, ెపెరుమ్‌శున్నమ్‌_ 
(కై వల్యమనెడి మహాదుఃఖములను, నేగజి _ సమాలము గానళించునట్లు, నీకీ. _ పోగొట్టి, తన్‌ 
శాళిన్‌ క్యీక్ష్‌ _ తనశ్రీపాదముల్మక్రింద, "కేర్‌ త్తు _ చేర్చుకొని, ఆవన్‌ _ ఆఅ,శియఃపత్కి శెయ్యుమ్‌ _ 
చేయుచున్న, శేమతే _ 'శ్నేమకార్యములను, ఎణ్ణి _ తలంచి, తెళివ్రల్‌ రి -_ నిర్మలజ్ఞానమగల 
చార, మాయవణ్ము.. _ ఆ శిీఠనులభు( డైన (శ్రీకృష్ణునికి, ఆళన్లి _ దాసులుగాక, ఆవగో _ మటి 
యొకంరిక గుదురా ? 

శా॥ జన్మజరామరణాది సకల దుఃఖములను బో గొట్టి తన [శ్రీపాదము యందు. జేర్చుకొని 
రథ్నీంచెేడీ (శ్రీళృష్ణుండ్యుప సాదించిన చరమళ్లో కార్గము "నితు(గినవారు ఆళియఃపతికే చాను 
లగదురని. oe) 


$4 తెళివుణ్‌ బువీవి నినిన్ల వర్‌ క్కి-న్సక్క-ది శెయ్యుమ్‌* 

తెళివుళ్‌ ఐకళ్లనై. త్తె౯కురుగూర్‌ చ్చడగోపకొశొల్‌ * 

శతెళినుగ్‌ ఐవాయిరత్తు ళ్ళివై పత్తుమ్‌నల్లారవర్‌ శ 

కెవ్‌ నిశినెయర్‌ పామరుమూనవులగత్తు శ్ళే, ౧౧, 

ఆ తెళివు _ (శ్రీయఃపరియే ఉపాయము ఉెపేయమా ఆ నెడుజ్ఞానమును, ఉన్‌ మి _ 

పొంది వీవు _ (కదృమ్టులసహ వాసము చే ఈ జ్ఞానమునకు) విచ్చేదము, ఇన్లి _ శేనివారై, నిన్హ 
వర్‌ క్కు _ స్థిరను గానున్న వారికీ ఇన్నమ్‌ _ ఆనన్షరూప మైన, న్‌ _ మోతృమును, శెయ్యుమ్‌ _ 
శలుగ జేయువాండును, 303 ® - నర్వ జాడు వైన, కర్ణ నై. శ్రీకృన్లుని విన య మె, తెన్‌ =దర్శ్‌ 


9౭0 రిీకవాయ్‌మొత్రీ, ౭. వకు [౬ వ 


నీయమైన, కురుగూర్‌ _ కరుకాఫురికిస్వామిరొను శడగోపళా -నమ్మా (సారు ళొల్‌ _సాదించి 
నవియు, తెళివుణ్‌ శ్ర _ జ్ఞాన పదములునై న, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో జేరిన, ఇ వై 
పత్తుమ్‌ _ ఈ పదిపొశురములను, వల్లొరవర్‌ _ అభ్యనీంచువార్కు పౌ _ పొపములచ్చే మరు _ 


పూర్ణమైన, మావ్రలగత్తు శే _ మూడులోకముల ఈందున్నప్పుడే, శతెళివుగ్‌ త్రి - జానవై ళద్యము 
గల్య శివైయర్‌. _ మనస్వుగలవారై యగుదురు. స్ట 


తా॥। రనశే యుపాయోపీేయములుగా నమ్మి నభకు లకు మోక్ష పదుండ్రెన (శీయః పతి 
విషయ మైన ఈపదిపొశుగ ముల నభ్యసించువారు ఈసంసారవిందున్నప్పుజే తత్వ ముెటు6(గుదురని 
ఆధార్‌ తిరువడిగ శేళగణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ కరణమ్‌ 


౬_వ్క తిరువాయ్‌ మొఎి 


అశ్రు ర్రాస్టీక్తిల్టర్రుక్తులా 
అవశౌరిక :___“ఆ జ్ర య్యెల్లీ ” మొదల గనునంధించిన భగవద్దుణయలను బత్యక్షము గా 


ననుభవింపయత్ని౦ చిన నమ్మాక్ర గరు వానిన “ఇేలభించక ఆరు లె పరమపదమునందు జేంచేసి 
యున్న సర్వేళ (రువికివినునట్లు వానియొక్క (పెప్యరత్వ_పాపక త్వాది గుణములను జెప్పీ ఘోపించు 
చున్నారు. 
4 పామరుమూనులగుమ్‌పజె త పజ్బనాబనో* 
రిని 

పామరుమూనులగుమళక పజ్బపాదావోశో 

తామరె క్యక్లానో తనియే౯ తనియాళావో* 

తామరె క్క,-యావో ఉన్న యెన్లుకొల్‌ శేర్వదు వే. ౧ 

a... యా ల్‌ 
ఆ! పా _ (స్టావరజబ్దను వస్తువులచే, మరు_నిండియున్న, మూవులగుమ్‌ _ మూడులోక' 

ములను అళన్స _ కొలిచిన, పజ్బనాబా _ పద్మనాభుడా ! పామర _ వస్తువులచే 
గిరిడిన, మూవులగున్‌ _ యూడులోక ములను, అళన్స _ కొలిచిన, పజ్బపాదా _ (శ్రీపాద పద్మము 
గలవాండా ! తౌమరై క్క-ణ్లా-ఒ పద్మ నేతుడా ! శామరై క ,_-యా_పద్మ మువంటి శీవాస్తము 
గలవాంజా ! రనియేన్‌ _ బద్ద ముకులలోకాని యొంటియైననన్నుు, తనిఆళా _ చక్క గాపరిపా 
లించుచున్న ఓ స్వామి! ఉనై - నిన్ను, ఎన్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడు, ర్వదు _ ఫొంచెదనో ? 


శా॥ సకలజగత్కారణుండవైన ఓ స్వామి ! నిరతిశయ సుందగంబులైన నీ దివ్యావ 
యవములతో టీం చేసియున్న నిన్ను *శీ౫ప్పుడు చేశెదనోయని. ౧. 
ఎన్లుకొల్‌ కేర్వదన్లో అరళానాన్ముగ నేత్తుమ్‌* శెయ్య 
సీన్‌ తిరుప్పాద్యత్తేయా౯ నిలనీశెరికాల్‌ శవిఖుయిర్‌ 
ఎన్టీ వె తాళ ముదలాముణ్‌ బుమౌాయ్‌ నిస్ట వెన్టాయో* 
న 
కున్దెడుత్వానిరై మేయ్‌ లత్తవై కా త్త వెజ్కూ తావో, 2. 
అ నిలమ్‌ _ పృథివీ నీర్‌ _ జలము, ఎరి _ అగ్ని కాల్‌ _ వాయు, ఏల్‌ _ అకాళము. 
ఉయిర్‌ _ (ప్రాణులు, ఎన్టులటై కాళ _ ఆగెడిలీరిని మడలా _ మొదలుగాగల, ముణీ టక్‌, 


తిరు,] తిరునాయ్‌ మొక, ౭ - పత్తు ఏ ౭౧ 


సమస్తృములకును, ఆయ్‌ _ అర్లిగ రాత్మయై, నిన _ ఉన్న, ఎన్టాయ్‌ వ. నాస్వామి ! అన్ని _ 
గోసమావాములను, 'మేయ్‌త్తు  'మేప్కీ కుస్తుఎడుత్తు _ గోవర్థనము నెత్తి, అవై _ ఆ గోగోపలను; 
కార్తీ _ రఠ్నీంగిన ఎక్‌ కళూత్తా _ నాకు మసోవారంబు లై న దివ్య చేష్టితముగలనాండా ! ఆరన్‌ _ 
రుద్రుండును, నాన్ముగన్‌ - (బన్మాయ్యా ఏత్తుమ్‌ జ స్తుతించుచున్న, శయ్య - సుందర మెన, నిన్‌ 
తీరుప్బాదశై _ నీ (శ్రీపొదమున్కు యాన్‌ _ “*ేన్సు శేర్వదు _ పొందుట, ఎన్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడో? 


అన్లో - అయ్యో ? ఎ 
తా॥ సమస్త చరాచరములకు నంత ర్యామియై రశ్షీంచుచున్న ఓ స్వామి ! బహ్మాదినేవ్య( 
జైన నీ శ్రీపాదమును నేనెప్పుడు చేరెదనోయని. 2 


కా త్తవెబ్యూ తావో మలె యేనిక్కల్‌ మారిదనె షో 
or] ఎనీ a a) రా 
పూత య్‌మ య్‌; య * 
పూ త్తణ్ణ్యా ుడీయా వునై కొని న్లొళ్షడై యాయ్‌ 
వాయ్‌ ల్తీ వెన్నాన్ముగ నే వనైన్నా రుయిర్‌ నీయానాల్‌ జి 
అటి 
ఏ త్తరుమ్‌ ఓర్‌ ల్తియినా యునైష్నయెబ్లు తళ ప్పెయ్‌వనే, 3, 
నవ ఆపద a. ౧ a 
అ॥ మలైయేన్లి _ గోవగనమునెత్తి, కల్‌్మమారిదనై్న _ రాళ్ళవర్ల మును కార్తీ _ ఆడ 
= ది బటి యా భి ష్‌ కి అతి a 
గించిన, ఎమ్‌ళూత్తా _ మాకు దర్శనీయంబులె న దివ్య చేష్టితములుగలవాండా ! పూ _ పుప్పముగల, 
తణ్‌ _ చల నైన, త్యురొయ్‌ _ తిరుత్త్యుర్రాయిని, ముడియాయ్‌ _ కిరీటమందు గలవాండా ! 
ఫునై _ గుచ్చబడిన, కొన్టె _ కొ నైప్రష్పముగలదై, ఆమ్‌ _ నుందరమై, శెమ్‌ _ ఎజ్జనైను శడై 
యాయ్‌ _ జటగలరుదునికి నిర్వాహకుండా ! వాయ్‌త్త _ జానఫూరి గల్క ఎన్‌ నాన్ముగానే స 
(బ్రహ్మకు ని ర్వాహకుండ్రైన ఓ స్వామి! వన్లు _ వచ్చి, ఎన్‌ | నాకు నీ _ నీవు ఆరుయిగ్‌ _ 
పరిపూర్ణ (పొణమువంటివాండా ! ఏళ్తు _ సంపూర్ణము గా స్తుతించుటక్కు ఆరుమ్‌ _ అళక్య మైన 
కీర్‌ త్తియినాయ్‌ _ కీర్తిగలవాయణా! ఉన్నై _ నిన్ను; ఎద్దు - ఎచ్చట రలైప్పెయ్యక _ 
పొంచెదను ? 
తా! (బహ్మర్ముదాదులకును జారణభూతుండవైన ఓ స్వామి! నీవు నిర్హేతుక కటా 
క్షముచే నాకిదివజలో (ప్రాణమువలె ధారకుండవై యుంటిని,  ఇంకమిద॥హడ నీతిరువడి (ప్రా పి 
కొఆికు చేయవలనినదానిని నీవేచేసి నెర వేర్చుకొనుమాయని. 3 


ఎజ్జు తై ప్పెయ్‌వన్నా నెట్రీల్‌ మూావులగుమ్‌సీయేశ్‌ 
౧ లావిమెా 
అబ్బుయర్‌ ముక్క-ణ్‌ వీరాళ వీరము పెరుమానవన్నీ*ీ 
వెబ్దదిర్‌ వచ్చిరశ ,- యిని ర౯ ముదలా తెయ్‌వమ్‌నీశో 
బలర్‌ రకనఖాయ్‌ ముద కో_నలనే ళ్‌ 
ల య్‌ డీ ను ఠి é 
కొబ్లలర్‌ శ్తణ్ణన్లుళా ముడీ మెన్నుడై కొ్క_వల 
అ॥ కల్లు _ తేనిగలద్రై అలర్‌ _ వికనించియున్న, తణ్‌ _ చల్లనై, ఆమ్‌ _ సుందర 
మెన్క తుభాయ్‌ _ తిరుత్తు[్‌"యిన్సి ముడి _ కిరీటమందుగల్క ఎన్నుడై _ నాకు భవ్య డైన; 
కోవలనే _ గోపాలుండా ! ఎ్రీల్‌ _ నుందరములై న మూవులగుమ్‌ _ మాడులోకముల యతి 
ళయము, నీయే _ నీ యధీనమైయ్యే యున్నది. ఆజ్ఞు _ ఆలోకనుందు ఉఊయర్‌ _ గొప్పవాం 
డైన ముక్కొ_ణ్‌ వీరాన్‌ _ (త్రిన్మేతునియొక్కయు, పీరమపెరునూనవన్‌ _ (బహ్మదేశ్రని 
యొక్కయు, (ఆతిశ శుమ్మ్సు నీ _ నీ యధీనమే, నెమ్‌కదిర్‌ _ (కూరమెన శతేజస్సుగల, వచ్చిరమ్‌_ 


త్తి శ్రే తిరువాయ్‌మొబ్ర, ౭ - పత్తు (2. వ 


వ్యజాయుధమును, కై _ హస్తమందుగల్క ఇన్టిరన్‌ ముదలా _ ఇన్దుండు మొదలగు, 'తెయ్వమ్‌ _ జేన 
తలయొక్క_ (ఆతికయమున్సు నీ _ నీయధీన మే, (ఇంతగోొప్పవాండవై నిన్ను నాన్‌ _ శీను, 
ఎళ్లు _ ఎచ్చట్క కలై "ప్పెయ్‌ొవన్‌ _ పొంచెదను ? 
తా॥ ఆధిం"ద్యనూచకి వై మిన తులనీమాలిశను కిరీటనుందు ధరించిన ఓస్వామో ! (బహ్మ 
రుేన్హాంది సకలదేవతల (ప్రభావములసం గారణమెన నిన్ను చీనుపొంచెడి ఉపాయమును నీవే 
యో చించువూయని, ళ 
ఎన్నుడై క్కోవలనే యె౯పొల్లా క్కరుమాణిక్క మేక 
ఉన్ను డె యునిముల రులగమ వె మూనుమ్‌పరన్లుశో 
రుల ల క 14 ది 
ఉన్ను డై చో ఎది వెళ్ళ శృగమ్నాలునై 1 క్కణ్ణుకొణ్లిట్టుో 
ఎన్ను డె యారుయిరా శెజ్జనేకొలనెయ్‌దువశే. X. 
యా జె చ 
౪॥ ఎన్ను డైక్కో_ వలే _ నాకు విగేయుండో నిన గోపొలుండా |! పొల్లా = ద్వారము లేని, 
(అనుభవించని), ఎన్‌ కరుమాణిక్క_ మే _ నీలకూణిక్య మువంటి కాన్మిగల ఓ చా స్వామీ ! న్ను డై 
నీయొక్క, ఉన్ని _ నాభియందు, మలర్‌ _ ఉక్పన్న మెన, మూన్హులగమవై _ మూడులోకముల 
యంగున్న ఆయా నిషయముల.కందు, ఆర్‌ పకన్లు - మిక్కలి యా సకి గలదైయున్న, ఎన్ను డై = 
నాయొక్క, ఉయిరార్‌ _ ఆత్మా ఉన్నుడ్రి _ నీయొక్క, శోదివెళ్ళమ్‌ _ తేజస్సు (పవపీంచు 
చున్న (శ్రీవై కగ్ణిముయొక్క_, అగమ్బాల్‌ _ లోపల్క ఊనై్న్నై నిన్ను కలుకొణ్లిట్టు _ సేవించి, 
వన్లు _ సమీపించి, ఎబ్జన్‌ _ ఏవిధంబున ఎయ్‌దువర్‌ _ పొందునో ? 
త్రా॥ ఓశీయఃపతీ ! నీవు సృజించియుంచిన క బాది నిషయములయందు (పవణ మెయున్న 
నాయాత్మ వానినివదలి, అప్రాళ్ళతదివ్య లే బోమయ మైన శ్రీ వైకణ్ణిమందు వేం చేనీయున్న నిన్ను 
బొందుటకు సవ ర్థృముకాదు. గాన నాకార్యమును నీవే ెర వేర్చుమని, 4 
వన్షెయ్‌దుమాజజియే౯ మల్‌ గునీలచ్చుడర్‌ త 7ప్పో 


శెక్టుడర్‌ చ్చోదిగళ్‌ పూ తొరుమాణిక్క_మ్‌శేర్‌ వదుపోల్‌శో 
అర మేల్‌ శేమ్బట్ట ' డడీయున్సి కై మార్వుకణ్‌ వాయ్‌* 
శెళ్టుడర్‌ చ్చోదివిడవువై యె౯తిరుమార్‌ బనై యే, ౬, 
అ॥ మల్‌గు_ వర్థిల్లుచున్న, నీలచ్చుడర్‌ _ నీలమైన రేజస్సు, రర్రౌప్ప -నమృ ద్ధ మై 
యుండగా (దానివైన), అనర మేల్‌ _ మధ్యపదేళముమిదనున్న, శెమ్‌పట్టోడు _ పీళాన్చురము 
తోయగూడ, అడి _ శ్రీపాదము, ఊన్ది _ తిరునాఖ్సి కై _ శ్రీహస్తము, మార్వు _ వక్షస్థలము, కణ్‌ _ 
“శేత్రము), వాయ్‌ _ తిరువధరము (ఇవి, శెమ్‌శుడర్‌ _ ఎజ్జనై వెలుగుచున్న, ' ఫి _ 'లేజసూను, 
విడ _ వ్యాపీంపందేయు, మ్‌ _ ఎజ్టిని, శుడర్‌. _ కా న్తిగల్య భోదిగల్‌ _ రత్న ఫ్రుష్పములను, ఫూత్తు. 
విశ సీంప(జేసీకొన్సి ఒరు _ ఒక, మాణిక్క_మ్‌ _ నీలరత్నము, శేర్వదుపోల్‌ _ అమరియుండునట్లుు 
ఉమ : పవ్యళించియున్న, ఎన్‌ _ నాకు స్వామినియైన, తిరుమార్వకతన్నె వ్‌ వీరాట్రిని 
పత్నస్టలమందుగల (శ్రియఃపతిని, వన్దు _ సమీపించి ఎయ్‌దునూతు _ పొంబెడివిధమును, 
అతిరీక . ఎజంంగనుం 
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ళా ఒక నీలనూణీక్యయుమో(ద ఎజ్బమాణిక్యములు పుష్పించినట్లు శ్యామమైన తిరుమేను 
మోద ఎెజ్ణిని కరచరణాది దివ్యానయవములు (శకాళింప్క డానిమోంద "పెరియపి రాట్టి వేంచేసి 
యున్న వతోస్థలముగల ఓ [శియఃపతీ ! నిన్ను పొందుటకు నే “నేవిధమెన ఉ పొయమునెజు౫ నవి, 
ఎన్‌ తిరువూర్‌ బన నృ యె౯మల మగళ్‌ కూణ న్నక 
ఆటా a ed. 
ఎన్తు మెన్నా మగ యగవమ్బూల్‌ కొణవాన్నుగ వె * 
అ లూ. ౮ చ్‌ గ్ల 
నివ శశిపతియె నిలజ్కీ సాయిల్‌ మూసెరి తక 
b=) ఎ గ ఊక -౨ 
'వెన్గుపులన్తురన్ల విశువ్చూళియెక్కాణేనో, ౭, 
ఆ॥ ఎక్‌ _ నాకు స్యామినియెన్స తిరు _ పీరాట్రిని, మార్‌ బన్‌ తనె _ వక్షసలమందు 
ధరించినవా'డున్కు ఎక్‌ మలైమగళ్‌ హాజక ఈనె _ పర్వతపుతియెన పార్వతిని షార్ళ వ్రమందు 
గల య్మదు9 కన శ్యామియైన నాస్వామియు, నావముగళి _ వాోేవియెన సరస్వతిని, ఎనుమ్‌ _ ఎల 
అటి యె a__ OO ఈలి రగి 
ప్వుడున్సు అగమ్‌పాల్‌ కొణ _ ముఖ ప దేశమందుగల్క ఎక్షా నాన్ముగ నై _ (బహ్మకన్న ర్యామియైన 
నాస్వామియు,. నిన్ష _ వీరిద్దరితో సమానుంచ్రైయున్న, ళళిపతియై _ ఇన్లుిని కన్న ర్యామియు, 
జి రా 4. (a) జీ 
నీలమ్‌ _ భూమిని, కీలు _ విడతీసినవా(డును, మూన్లునయిల్‌' _ (తిఫరములను, ఎరిత్త_దహీంచీన 
వాడును ఫులమ్‌ _ ఇన్లి9 నుములన్సు, బెస్టు _ జయించి, తురన్స _ ఓడకొట్టివాండును, విశుమ్చు _ 
స్వర్షమును, అళియై _ పరిపాలిందువాండోనైన సర్వేశ్వరుని, కాడేనో _ చూడనా ? 
శా! సకల చరొచ చర ని ర్వాహకుడైన (శియఃపతి ఫల పదానమునకందగిన వూరి గలవా 
'డ్రైయున్నను, వేను సాధశాన్మరములను వదలి వానికే పరతస్షడ నైయున్న ను ఇదివఆకు నాకు 
ఫలమివ్వనందున ఇంక నాఫలములు నాకు లభించవో యేమోయని భయపడుచున్నా నని, 3, 


అళమయైక్కాణ్‌ పరియాయ్‌ అరికాణ్‌ నరియాయ్‌జిజరక్కర్‌' 
డగ యిట్టన్టి లజ్లెకడన్లు పిలమ్బుక్కొ_?ప్పణ 
మిళియమ్బు శై ఫక్క_డాయ్‌ పిజల్‌ మాలియికొ-న్లుశోసిన్ను మ్‌ 
ఆభుయర్‌కున్లజ్లళ్‌ శెయ్‌ దడరొత్తానె యుమ్‌ కాణ్జుళ్లొలో, ల, 
అ॥ ఆభియె _ యీళిని, కాణ్‌ _ చూచిన పరియాయ్‌ _ గుట్ట మువ లెను, ఆరి. సీంవా 
మును, కాణ్‌ _ చూచిన, నరియాయ్‌ _ నక్కవ లెను, అగక్కర్‌ _రాతీసుల్కు ఆన్లు _ అప్పుడు, 
ఊ శై యిట్టు _ కూర వేయుచు, ఇలకై _ లంకను కగిన్లు _ పదల్సి పీలమ్‌ _ దీలమున్కు ఫుక్కు _ 
(ప్రవేశించి, ఒల్లిస్ప _ చాచుకొనియుండ గా, మోరి _ ఒలముగల్క ఆమ్‌ _ సున్గరి మైన, పఫుళ్ళె -_ 
గరుత్మంతుని, కణాయ్‌ _ నడిపించుకొని వోయి, విజుల్‌ _ బలిష్టుండ్రై న, మాలియై _ మాలియ నెడి 
రాతనుని కొను _ చంపి, పిన్నుమ్‌ _ మటియు, ఆల్‌ _ పరిజనములను, ఉ యర్‌ _ఈన్నతే_మెన, 
కున్చబ్లళ్‌ _ పర్వతములువ లె శెయ్‌దు _ చేస్తి అడర్‌ త్తానెయుమ్‌ _ సు ఉఊ పేన్షునిని, 
కాద్దుష్షాలో _ నేవింపవచ్చునా ? 
శౌ॥ మాలి సుమాలి మొదలగు రాక్షునులు ఉపేందునిజాచి భయపడి సీింవామునుజూచిన 
నక్కొ_వ'లె 'హ తచేయుచూ లంకనువదలి పాతాళలోకమునకు వెళ్ళగా, గరుడవాహనారూఢు డై 
ఆపచ్చటి! జేంచేని వారినిబంపిన ఉపేందుని నేనెప్పుడు నేవిం చెదనోయని, ళ్‌ 
శ 


$3౪ _ లీరవాయ్‌మ్ములీ ₹ - పత్తు [ma 


కాణ్జుడ్లొలో నెల్షమే కడియనినై యేనుయలుమ్‌* 
అణ్లీఆల్‌ మి మొయ్‌మ్బి నరక్కకాకుల శశ త్తడిన్లుశో 
మోగ్గునున్‌ తమి క్కే. ఏిరసీరిలక్లెయరు 


ఆణ్డుత౯ శోదిపుక్క.. వనురరరియే ల నీనై యే, గ 


ఆ॥ నష్టమే _ ఒమనసా! కడియ _ (క్రూరమైన, వినైయే _ కర్మములాే, మయలుమ్‌ _ 
చేయుచున్న వా(డును, ఆణ్‌ _ పౌరుషమందు, ళిఖల్‌ _ గొప్పకకి క గలవాడును మోలి యము 
నితో సమానమైన; మొయ్‌మ్బిన్‌ _ బలముగలవాండం నైన, అరక్క_కా _ రావణా నురునియొక్క, 
కొల _ వంశమును రేడీన్లు _ చంపి మోణ్లుమ్‌ _ 'కిరిగియు, అనకొరమి క్కే_ _ వానితమ్ము 
డన విఖీషణునికే, విరి _ విశాలమైన, నీర్‌ _ జలముగల్క ఇలగ్జై = లంకను, ఆరుళ్లి _ కృప(శేసీ, 


అడ్డు _ (ఠనబేశమును) పరిపాలించి, తకొశోది _ తన దివ్య తేజస్సులో, పుక్కు. _ (ప్రవేశించి, 
ఆమరర్‌ _ నిర్యనూూరులక్కు ఆ౦ఏ్‌ ఖీవై _ మిక్కీ ఓ గోప్పవాం డ్రైయున్న సశ్వేళ్వరుని, కాల్లు 
జొ లో నేవింపవచ్చు'నా ? 
శా దుష్టులడై బలిమ్లు డైన రావణా ఈరునీ సంవారించి వాని రాజ్యమును వానితమ్ము డైన 
విీషుణునికిచ్చి కాసల్యాభర తాదుల సస్తోహేర్థ మై తమ ఇక్షుకు రాజ్యమును బరిపొలి౦చి 
(శ్రీ నై కద్దమునకు జేంచేసిన |శ్రియఃపరిని ఓనునసా! మన మెప్పుడు నేవిం చెదమని, గా 
వల్‌ రుమ్‌వై గున్ష ఎత్తేయరుళుమ్‌ నమక్కుోీఆయర్‌ కులత్తు 
ఈ, Te] ఛ) 'మున్దాజ్‌ ప్పుక్కుమాయజ్ల శేయియ ణ్‌ F Be 
కూల్‌ బీయల్‌ కలని గ్కొట్రైనర్‌క్కాయ్‌క్కొడుమ్‌ తేనై తడిన్షుకో 
ఆనీ ఐల్‌ మీక్కాొ_కొ "సెరియపరక్ఞోదిపుక,-వరియే, ౧౦. 
అ! ఒన్షాయ్‌ _ ఏకీభవించి, ఫుక్కు _ (వివాహమునకు) వెళ్ళి, మాయబ్రిల్‌ _ ఆశ్చర్య 
చేప్టిగములను, ఇయఖ్‌ శ్రీ _ చేసి కూట్‌ ట్రై _ యయునియొక్కు, ఇయల్‌ . “స్వభావముగల్క 
కళ్లని. కంసుని, కొను - జంపి, ఐవర్‌ క్కాయ్‌ _ పంచపొండవులక్రై, కొడుస్‌ _ (కూరయమెన 
చ్‌. (దుక్యోధ నాది సైన్యమును, రడీన్లు _ చంపి, ఆగ్‌ నిల మిక్కా క్‌ _ గొప్ప బలిస్టు డై, 
"పెరియ _ గొప్పు, పరజ్ఞోదె _ పాళ్జ్యోతి స స్స స్వరూపమును, పుళ్కు - (శ్రవేశించిన, ఆరి. శ్రేస్టుండై, 
ఆయర్‌ కులర్తు _ గోపకులనుందవత రించిన, ఈణు _ అవధియైన, ఇళ్గమ్‌ _ బాల్యముగల (మిక్కిలి, 
చాలుంతైన), పిళ్లై . (శీకృష్ణుండు, ఏత్త _ స్తుతించుటకు, ఆరుమ్‌ _ ఆకక్యమైన్య వైగున్ల శ్ర ఆ 
సరమపదవణను, నమక్కు_ _ మనకు, అరుకుమ్‌ _ కృష(కేయును. 
శా! కంసుడు తనయింటికి వివాహూముకొణ శై 'మేనల్లుం డైన (శ్రీకృష్ణుని పీలవగా నప్పు 
డచ్చటికి వేంచేసి కువలయాపిజాదులనున్ను కంసునిన్నిజంపీ దుష్టులను నిరసించి ఆశ్రికులైన పంద 
పొండవులను రత్మీంచిన (శీకృష్ణుండు మనకు నిశ్చయముగా మోకుమిచ్చునని. ౧౦ 


$44 వుక్క-నరియురువా యవుణనుడల్‌ కీణుగన్ల శ 
ఉ ది 
శక్కర చ్చెలగన్ల న a క్కు.రునూర్‌ చృడగోపళొళొన్న * 


తీరు] తీరుబాం్‌ జొ, ₹* - కత్తు ప్రి శ్రీ స 


మిక్కో-వో రాయిరత్తు ళ్ళి బె పతుమ్‌ వల్లారవర్రై * 
కకంప్నల క తు క్కవరిశేయ్‌వకేరెయశే, ౧౫, 


అ అకియురువాయ్‌ . నరనింవారూపియె, So అనరరించి, అవుణక్‌- _ హీరణ్యా 
నురవియొక్క, ఉడల్‌ _ శరీరమును, కీలు _ చీల్చి, ఉగన్హ _ సన్గోషించిన, ళక్క_రశ్చెల్యకొ 
తనె - చక్రధరుండైన |శ్రీమంతుని వినయ మె, కురుగూగ్‌ చ్చడ గోపక్లా _ తిరునగరికి స్వామిరైన 
నమ్మాా(ల్‌ ₹్వర్లు; కొన్న _ సౌదించిను మక్క _ భగవద్దుణములను మిక్కిలి (పతిపాదించుచున్న, 
కీర్‌. విలశ,ణ మైన, ఆయిరర్స్తుభ్‌ _ బెయ్యిపాళురములలో (జేసిన, ఇవైపర్తుక్‌ _ ఈ పదిషాకుర 
ములన్కు వల్లారవరై _ అధ్యసేం దిన వారికి, ఏర్రొయర్‌ = = భాగవత్‌ క్రైజ్కర్యమందు చపలురా వై 
(శీనై కద్టావాసులై న శ్రీల తొక్కు _ గురఫుగాంకేర, పల్డాణ్జీశెత్తు _ మంగళా శాసనముచేసీీ 
కవరిశయ్యర్‌ _ చామర శకైంకర్భ్ణముశు కేయుదురు, 

కా॥ నరసింపోవతార మెత్తి హీరణ్యునిజంపిళ |శియఃపరి విషయ మై నమ్మా (ల సరు పపో 
దించిన ఈ పదిసాశురయుల నభ్యవీంచు వారికి శీవైకురిశ వాసులు కై పృర్యము జేయుదురని. ౧౧. 

ఆఫర్‌ తిగరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
ారక్రవ్రుడ్రీపునిలలా 


8 .వ తిడవాయ్‌ మొ. 


శాశరుతికులా 
అవ తౌరిక :__కింద తిరువాయ్‌ మొ కిలో ననుసతిధించిన భగవద్దుణములు మనస్సులో+జీ 
యుండి వీరికి ఉఊద్దీపనముజేయ గా వానిని (ప్రత్యక్షయు గా ననుధవింప నాళచడి దానిని లభించక 
“ఈగుణములు మాకు బొధకరంబులై యున్నవని పౌదించుచున్నారు. 


$$ ఏరైయరావియుణ్లు మీకై క్క, న్‌ ఇజ్లొలోవజి యే[౯* 
అభ్రయజ్బణ్ణవిరాకా తిరుక్కల్లుళ్‌ కొలోవణి యేల 
ళూ్యూవుమ్‌తామరై నాణ్‌ మలక్‌ పోల్‌ నన్గుతోన్తుమకణీర్‌ * 
ర్‌ు టు స Gs 
తోథ్రియర్‌గాళనై ఎమో రె౯ కెయ్‌ోక తుయరాట్రయేనే, ౧ 
| ఆః ఏగ్రోయర్‌ = చపలుకాశ్హ్రైన ప్రీలయొక్క, ఆవిష పౌగాయును, ఉణ్గుక్‌ అ భక్షీంచు 


-చుక్న, ఇకైటూల్‌ థ్రిబ్లలో = ఇద్దరు మృక్యువులో ! అతియేక్‌ + ఎజుయమ. ఆభ్రి _ నము 
+ దమువంటి చల్లనిస్వఫావముగల్క ఆమ్‌ _ సుందరుః డైస్స కణ్ణపిరాకొ + | శీకృష్ణ స్వామియొక్క, తిరు 
కణ కాలో _ శ్రీనే తమలో! అజీయేళ _ ఏముంగను, చాళ్‌ _ అప్పుడువికసీంచిన, తొమ్రై 
మలర్‌పోల్‌ _ శామరస పున్పమువలె శ్యూ్రివుమ్‌ _ చుట్టును వన్దు _ వచ్చి, తోస్టుమ్‌ కణ్లీర్‌ _ 

కశుపడుచున్న వినుమి. తోట్రీయర్‌ గాళ్‌ _ bse “ఆవైమార్‌ పకల్లలాళా | 


"కుఖర్యాటిరన్‌ _ న్లేళుచుచున్న కను, ఎక్‌ శయ్‌ నన్‌... వీరి చే షెదను, 


క్రీశ తిరుపాయ్‌మొ,!, ఓ _వత్తు (౭వ 


తా॥ ఓ నాబంధువులారా! సద్యోవిః నీక మైన తామరస పుస్పములవశె నున్న ' రెండు "నేను 
చూచిన పక్క నంతయు కనుపడుచు నన్ను బాధించుచున్నవి. ఆవి నాప్రాణహరము శై న మృత్యు 
వులో ! లేక శ్రీకృష్ణ "యొక్క. న్మేతములో ! పలానదని తెలిసికొన లేదని, ౧. 


, ఆట్టియుమ్‌తూ ల్‌ బీయమ్‌ని న్హ నై ఎ మోరెనై్ననీర్‌ నలిన్దకాశీ 
మాట్టుయర్‌ కబ్బగ ర్రి౯ వల్లి యోక్రొట.న్లోవజి యే౯* 
ఈట్టియ వెళ్తెయణ్ణా౯ తిరుమూక్కిన దావియు శ్ళేశః 
జ అ 
మాట్టియవల్‌ విళ్లక్కీ౯ శుడరాయ్‌నిజ్కు_మ్‌వాలియే, 3 


అ॥ అన్న్నామోర్‌ _ ఓకల్లులారా! నీర్‌ _ మార్కు ఎన్నై _ నన్ను, అట్టియుక్‌ _ 
(వాకహిరమునలి చెప్పి) అల్లాడించియు, తూ శ్రీ యున్‌ _ నిందించియు, నిన్లు _ఉండ్కీ నలిన్లు 
బాధించి, ఎక్‌ _ ఏయ్మపయోజనము ! మాడు _ (పక్కొ_-లయందు, ఉయ్‌ _ _ వర్ధిల్లుచున్న, 
కల్బనత్తీకవల్నియో _ కల్పలతనో | కొట్రున్షో = (దాని) చిగురో ! అతీయేకొ _ ఎటుల లేను, 
ఈట్టియ _ చిలికియెత్తిన ) వెగ్గెయ్‌ _ వెన్నెను, ఈ శాకా _ ఆరగించిన (శ్రీకృష్ణునియొక్క, తిరు 

మూక్కు _ సుందర మెనముక్కు_, ఎనదు _ నాయొక్క, ఆవియుగ్భే _ మనస్వలోపల, మాట్టియ. 
పెకెక్తపడి, వాలియదు _ పెద్దదై, వల్‌ . నీరమెయున్న్క, విళ్లకి_క _ దీపమువంటి, అడ 
కాయ్‌ _ 'లేజస్వుగలైై, నిబ్కుమ్‌ _ (భాధించుచు) ఉన్నది. 

శా॥ ఓ తల్లులారా! |శ్రీకృన్లునియొక1, నాసిక నామనస్పులోనుండి, ఇది కల్పకలీ?నో 
లేక చానిచిగురోయని, నాకునం దేహమును గలుగంజేయుచ్చు గొప్పదీపజ్వాలవ లె నన్నుదపీంచు 
చున్నది. ఇంకమౌందమిరునన్ను మాటలశేనిర్భంధపజచి యేమియు నుపయోగము లేదని. ౨, 


వాలియదోర్‌ కనికొ ల్విస యాట్టియే ౯వల్వినై కొల్‌ * 
కోల ని*ళ్‌పవళ కొ నుణశ్లాలోవజియే[౯* 
హనీ ఆటీ “ఓ 
వీలనెనునము గిల్‌ పోల్‌ తిరు సి పన 
వలుమ్‌లీ శై యుశెల్లామ్‌ వన్గుతోన్లుమెన్ని న్నుయిర్‌ కే... కి 
ఆ॥ వాలియదు _ విలక్షణ మైన, ఓర్‌ కనికొల్‌ _ ఒకపండో ! వినై యాట్టియేక” _ పాపము 

గల నాయొక్క, వల్‌ _ (కూర మైన, వినెకొల్‌ _ పాపమో! కోలమ్‌ _ సౌందర్యము, తిరల్ట్‌_ 
చేరియున్న, పవళమ్‌ _ పగడముయొక్క, కర్తుమ్‌ _ స్నిద్ధమైన, తుణ్జబ్దొలో _ తునకనో | 
“అతియేళ _ ఎలు6గను, నీలమ్‌ _ నల్లనై, నెడుమ్‌ _ గోప్పడైన్స, ముగిల్‌ పోల్‌ _ 'మీఘమువలె 
నున్న, తిరుమేని _ తిరుమేనుగల అమ్మాళ్‌ _ స్వామియొక్క తొణ్లె. దొండ పండువ లెనున్న 


వాయ్‌ _ తిరువధరము, ఏలుమ్‌ _ చూచిన, తిశైయు+ల్లామ్‌ _ దిక్య-లన్నింటీలోను, ఎకో ఎ 
నాయొక్క, ఇక్‌ _ మంచిదైన ఉయిర్‌ క్కు _ (ప్రాణము నపహరించుటైి, వళ్లు = వచ్చి 
తోస్తు నుమ్‌ _ కనుపడుచున్నది, 

శా॥ ఓ తల్లులారా! ఒక నొప్పపండో ? నన్ను ఇాధించెడిపాపమో ? ఆతినుందర మైన 
'చగడమో ? లేక్క శ్వామనుంిపర విగ్రాహు( డైన (శియఃపతియొక్క అధరమో? "జీను దీనిని పలా 
నిది: ఇెలిసిశొచలేను, ws వా ప్రాణమణీయుటగ్థై కా శెచ్చటడూచికతు ? దసతుచున్ముకర: శి 


ఇ um 7 గ్గ 


కీర] రికవాయ్‌మొడీ, ౭ _ పత్తు : 3౭22౭ 


క ల్సి ఖః 
ఇన్నుయిర్‌ ess మేల్‌ నభ్లై యుమివైై నీల ణ్‌ కొల్‌ 
మన్నియశీర్‌ మదన౯ కగుప్పుచ్చిలై కొల్‌ోమదన 
న న్నుయిర్‌ తాదె కణపెరుమూక్పురుపమనవె యే 
ఎన్నుయిర్‌ మేలనవా యడుగిన నవెనుపినే ర 
యి అ టు 
ఆఅ॥ ఇకొఉయిగ్‌క్కు_ _ మంచిపాణమునపహరించుటకై, ఏగ్రౌయర్‌ మేల్‌ _ దుర్చలుల 
మాంద్య పశ్లియుమ్‌ _ వంగుచున్న, నీలమ్‌ _ నీలవర్ల మగల, ఇతైవిభ్యా-ల్‌ _ రెండుఫనున్సులో ? 
శీర్‌ మన్నియ _ సొందర్యపూర్ణు డైన, మదనకా _ మన్మభునియొక్క, కరుప్పుచ్చిలె కొల్‌ _ ఇత్లు 
దండరూప మెనధనుస్ఫో లి మదనన్హక్‌ _ కన్మథునియొక్క, ఉయిర్‌ _ (ప్రాణభూతుండై, 
కాదె _ తండ్రియైన, కర్ణ పెరునూక్‌ a (శ్రీకృష్ణ స్వామియొక్క, పుగువమవైయే _ కనుబొంమలో ? 
ఎక్‌ _ నాయొక్క, ఉయిర్‌ మేలనవాయ్‌ _ (ప్రాణమునెగిరించి, ఎన్హుమ్‌ _ ఎప్పుడును, నిన్లు _ 
ఉండి ఆడుగన్షన _ బాధించుచున్నవి. ళ్‌ 
శా నన్ను ఛంపుటకై వామౌ6ద( డిరగ పడియున్న ఇవి దుర్భలులనుజంపుట కె వంచిన 
ధనుస్సులో ? మన్మథథసుస్సో ? లేక (శ్రీకృష్ణుని కనుబొమ్మలో ? తెలియలేదని, రం 


ఎన్తునివే తిగ ట్రుమ్‌ శెయ్యవి౯శుడర్‌ వెణ్‌ మిన్ను క్కొల్‌ * 
అ ఆ 

అన్ది మెన్నావియడు మణిము త్రక్లొలోవటీయేకశ 

కున మెడు తవీరాళ ముబువలెనదావియడుమో 

ఒన్తుమజీగినిలే ననె మో రెనక్కుయ్‌విడ మే. x, 
యి ణి a 


ఆ ఎన్హుమ్‌ జ్‌ ఎల్లప్పుడును నిన్లు అ స్థిరము గానుండి, తిగట్రుమ్‌ _ (ప్రకాశించుచున్న, 
శయ్య a ఎత్తనైన, శుడర్‌ _ 'లేజస్సుసు, ఈక్షా_ ఫుట్టించుదున్న, చెన్‌ _ తెల నైన, మిన్ను 
క్ర్రొల్‌ _ మెటుపో ? ఆని _ అదిగాక, ఎక్లని _ నాపొణమును, అడుమ్‌ _ బాధించుచున్న, 
అణీ _ అందమెన, ముర్తష్టాలో _ ముత్య ములో ? ఆలీయేకొ _ ఎటులేను, కున్లమ్‌ య గోవర్ధి 
నగిరిని ఎడుర్తీ _ ఎత్తిన, పిరాకొ . ఉపకారకుండైవ (శీకృమ్ణునియొక్క_, ముటువల్‌ _ చిజు 
నవ్వు, ఎనదావి _ న్యాపౌణమున , ఆడుక్‌ _ బాధించుచున్నది. ఆన్నైమోర్‌ _ ఓతల్లులారా ! 
ఎనక్కు. _ నాకు, ఉయ్యిడమ్‌_జీవించువిధమును, ఒన్లుమ్‌ _ ఒకటిన్ని, అలీగిన్లి లేకా _ ఎజుంగలేను, 

శా॥ ఓకల్లులారా ! (శ్రీకృమ్ణునియొక్క_ ఎజ్టనియధరయుమి(ద (ప్రసరించుచున్న తెల నిమన్ల 
వాసము, ఎజ్జనీకా చ్లీవినుటుచుశున్న తెల్లని మెజుపువ లెనున్ను సుందరంబులై న ముఠ్యములన లె 
నున్న మిక్కిలి మనోహరమై న్నాప్రాణయును బోగొట్టుచున్నది. దీనిని వదలుకొనుబ కుపొయమే 
మియు నెటు(గలేనని, ౫ 


ఉయ్‌వికమే] యర్‌ క్కు. మశగురర్‌ క్కుమర కర్‌ గట్ము_మ్‌శో 


ర 
ఎనిగీడ మెన్టిలక్షీ మగరమ్‌త 2క్కు_మ్‌రళిర్‌ కల్‌ * 
జ రీరుకు,_౧ః జె 
పై విడప్పామ్స తై యా౯ తిరుక్కుర్ణలక్కాదుగ భే 


శై వికలొన్టుమిన్హి యడుగిన్నన కాణ్మిన్లలే, ee 


క్రీ౭౮ా తీరువాయ్‌మొ,?, ౭ _ వత్త (౭జీ! 


ఆ వరణ పంక = ' దుర్చలులక్రును, ఆకురర్‌ క్కు.ట్‌ _ ఆసురులకున్కు అరక్కొర్‌ 
గటు్యుమ్‌ _ రాకనులకును, ఉయ్యిడమ్‌ _ (బతికెడిస్టానమ్యు ఎవ్విడమ్‌ _ ఏీచేళము, ఎను _ ఆన 
ఇలజ్లీ _ (పకాళించుచ్చు మగరమ్‌ _ మకరకుషలాకారము గా, రద్రొష్కమ్‌ _ (జేలాడుచున్న, 


తభ్ళిర్‌కొల్‌ _ చిశురో? పె _ విశాలమైన ఫణముగల, విడమ్‌ _ చిననూను గక్కూచుక్న , 
పొమ్చు _ ఆదిశేషుని, అణై యాన్‌ - వడకగాగల |క్రియవరియొక్క, తిరు _ సుందర మోన, 
కగణ్గాలమ్‌ _ మశ రకుండలములుగల, కాదుగల్‌ = చెన్వులు, ఒన్హుమ్‌ _ ఏవిధను బేకకు, శైవిడళి _ 
విడునపండనుండి ఆడుగిన్లన _ భాధించుచున్న వి. కాణ్మీన్లలో చూడుండు 
తా॥ (శ్రియః పతియొక్క_ /చిగురువ లె సతినుందర మెయబన్న ,శొ(త్రములురెండును ధైర్యము 

లేని క్రీ శెచ్చటనున్నారో యని వెదకిళొనివచ్చి నక్నెల స్పుండును 'భాధించుచున్న వీ. మ 
ఆసురులును రాక్షనులును చెన్త్యుల పౌంద్య మునుజూచి సహీంపక ననూయచే బాధపడుచు న్నారు. 
(ఫ్రీగ దాని ననుధవించ వలయునని 'బొధపడుచు న్నారని తాత్పర్యము, ఓ. 

కాణ్మినళనె ఇయర్‌ గా భెన్తు కాట్టుమ్‌వగై యజీయే౯* 

౧ 4 (-) 6) = (oN 

నాణ్‌ మన్ను వెణ్ణిజ్లళ్‌ క "ల్‌ నయన్తాశ గట్కునచ్చిలై కొల్‌ 

శీశమన్ను నాల్‌ తడన్లోళ్‌ పెరుమాన్హ ౯ తిరునుద లేశి 

కోళొమన్ని యావియడుమ్‌ ఫొడి యేనుయిర్‌ కోళి గ్‌, వ ౭, 


ఆ॥ అన్నైయర్‌ గాళ్‌ _ ఓతల్లులారా ! శాణ్మీన్ల్‌్‌ _ Ss ఎను _ అని, కాట్టుకో 
వే _ చూపీంచువిధమును, అతీయేన్‌ _ ఎటుంగను, నాళం పక్లవచుష్టమితో, నుక్ను | 
శేరయున్న, వెణ్‌ _ తెల్లని, తిబ్దభ్‌ కొల్‌ _ చంద్రుడో ? నయున్దార్‌ గటు. = ఆక్‌ పడుచున్నవా 
రికి నచ్చిలైకొల్‌ _ విషమూలీకనో ? శేణ్‌ మన్ను _ వృద్ధికలరై, తడమ్‌ _ విశాలమైన, నాల్‌ 
తొళ్‌ _ నాలుగుభుజములుగల్క పెరుమాన్‌ తన్‌ _ సర్వేళ్యరునియొక్క-, తిరు _ అందమెన, 
నుదల్‌ _ ముఖము, కొడియేక _ పొపియైన నాయొక్క, ఉయి5్‌. . ప్రొణముయొక్క, కోల్‌ 
అందమును, ఇగ్రిత్తుకో్కోళ్‌ - నశింపజేయుటయందు మన్ని _ అమరికకలదై, అవి _ (పాణ 
మున, ఆడుమ్‌ _ ఛాధించుచున్న ది. 

శా ఓతల్లులా రా ! స క్వేళ్యరునియొక్క ముఖము శుక్ల పూ మియందలి చంద్రునివరిటీ 
యాశారముగల టై (పకాళించుచు నన్ను భాధించుచున్నది. ఈబాధను "నేను మికుచెప్పంజూలననీ, 


కోళిభై తామరై యుమ్‌ కొడియఘ్‌పవళముమ్‌విల్లుమ్‌ో 
కోళీడ్లె త్రణ్‌ ముత్తముమ్‌ తళిరుబ్కుళిర్‌ నా? వితై యమ్‌ 
hia య కొటుఖోది వట్టజ్లొల్‌ శక్ర 

కోలిరైవాళ్‌ ముగమాయ్‌ కొడియేనుయిర్‌ కళ్‌ గిన చే, ల 


d= 
అ; కోళ్‌ _ రఠనఫొందర్యచును ఇట్లే . తనకాభరణము గాగల్క శామరై యుమ్‌ _ చేరను 


ఇడి శామరపుష్పమును, కొడియుమ్‌ _ వానీకయ నెడితీ?ను,. పదళ్ళముమ్‌. . అధరము వెడిసగడ 
యును, విల్లుహ్‌ = కనుబొంమలనెడి ధనుస్సును కోళ్‌ = కనఖొందర్భమును ఇల్ల = కనళాభర 


తిరు.) రిరుబాయ్‌మొథ్రీ, ౭ - సతు ప్రీ 2౯ 


అణముగాగల రణ్‌ _ చల్లని, ముర్రీమున్‌ _ నముందహాన మెడి ముత్యమును, తళిరుమ్‌_ చెవ్వులనెడి 
చిగురును, కుల్టిర్‌ _ చల్లనై, వాక _ గొప్పబై యున్న, పిత్రైయుమ్‌ _ ముఖమనెడి చందుండును, 
(వీనిన్సి కోళ్ల _ ఆలబజ్క_రించుకొనందగిను ఇడ్రెియాజడైయ _ ఆభరణములుగాగల, కొట్టుమ్‌ _ 
వూర్గ మొన, భోదివట్ట్‌కొల్‌ _ జ్యోతిర్మండలమో ? కోల్‌ _ తన ప్రకాళముే, ఇగ్రౌయాఉ డైయ, 
అభరణముగాగల, వాళ్‌ _ ఉ్‌జ్జె ర్రలమెన, ¥ ణక = (శ్రీళృష్ణునియుక్క; ముగనూయ్‌కొ_ఖు క 
మాఖస్వరూప మె, కొడియేకా _ పాపియెననాయొక్క-_, ఉయిర్‌ _ (ప్రాణమును, కొళ్‌ గిన్సదు. _ 
అపవారించుచున్న ది. 
శా! పగడము ముత్యము మొదలగు నానావస్తువుల నలజ్కారము గాగల శేజోరాశినళె 
నున్న (శ్రీకృష్ణుని ముఖారవిందము నన్ను మిక్కిలి బాధించుచున్నదని. లా, 
న గ్‌ లిక ల 
కొళ్‌గిన్ట కోళిరుళై. చ్చుగిర్‌ ని ప్రొిక్టురుళి౯ 
ఉళ్‌ కొణ్లానీలనన్నూ ల్‌ త కొ లన్దుమాయక్షాక్కుల్‌ * 


జ్జ ( ఖః 
విల్‌ గిన పూ న్వృభాయ్‌ విరై నాజవన్సెన్నుయిరై 
కల్‌ గ్‌ వాజజీయీ రనై ఎ మోర్‌ కల కానిల్‌ నీరే, ౯ 


అ| కొళ్‌గ్గిన్త లోక ములను[గసీంచు మన్న, (క ప్పుదున్న), కోల్‌ _ బలముగల ఇరుశ్లె ఆ 
అంధకారముయొక్క_, శుగిర్‌ న్షి _ విథౌగమును తీసివేసిన కొక్రున్‌ _ సుందర మైన, శురుల్ళిన్‌ _ 
ఉఊండయొక్క ఉళ్‌ _ లోపలనున్న సారాంళమును, కొణ్ల _ కలదై, నీలమ్‌ _ నల్గవైై, నల్‌ _ 
విలక్షణ మైన, నూల్‌ త డ్రైకొల్‌ _ దారములసమాహమో ? ఆన్లు _ కాదు, మాయక్ష్‌ _ (శ్రీకృష్ణుని 
యొక్క, కరణ్‌ - శేళములు, విభగిన్హ _ వికసించుచున్న, ఫూ _ ఫుష్పముగల, తణ్‌ _ చల్ల 
నైన తుట్రాయ్‌ _ తిరుక్తులాయియొక్క, నీరై _ పరినళముు నాజి _ పరిమలించునట్లు, 
పన్తు _ వచ్చి, ఎన్‌ ఉయిరె _ నాపాణమును, కల్‌ గిన వాజు _ ఆపహరించుచున్న విధమును, 
అటీయీర్‌ _ మిరుతెలిసికొనలేరు. అన్నైమార్‌ _ ఓతల్లులారా ! కళ్టిజానిభ్‌ ట్రీర్‌ _ పరు 
పో క్రులచే చాధించుచున్నారు. 

తా॥ ఓతల్లులారా ! దీనిని మంచిచీకటియుండలోనుండి తీసిన చారములని మిరు భమిం 
పవలదు, ఇది (శీక్ఫృస్తునియొక్కం శళపాళములు, ఇందులోనుంచి తిరుత్తుక్‌"యియొక్క_ పరిమళ 
ముకి ట్టుచున్నప్పటికిన్ని మిరు శెలిసీకొనక నున్నారని. గా 


నిగ్‌ జీము/ నిత్తుఖెన్తు నెరిత్తకై యరాయ్‌*ఎనై (నీర్‌ 

శుగ్‌ బీయువ్‌ళూల్ర్‌ నుమ వై దిర్‌ శుడర్‌ -న్పోదిమణినిజమాయ్‌*ి 

ముఖ్‌ ఐవిమ్మూవులగుమ్‌ విరిగిన శుడర్‌ ముడి క్కీతీ 

ఒన్‌ బు మెకొ-ణ్ణదుళ్ళమ్‌ అనై్నమిోర్‌ నశై యెన్నుబ్లక్కేం, ౧౦. 
అ॥ ముఖ్‌ నిర్తు్‌ - అంకణమందు, నిల్‌ ఖీ _ నిలిచితివి, ఎను _ ఆన్ని ౫ెరి త్తే  శర్గన 


ముజేయుచున్న, కైయరాయ్‌ _ వెతులుగలవారై, నీర్‌ _ మిరు ఎన్నై _ నన్ను, కుల్‌ ట్రీ 
యమ్‌ _ అవళలికిపోనివ్యకూడదని విచారించియు, శ్యూల్ల్‌ న్లమ్‌ _ చుట్టుకొనియుండియు, వై దిర్‌_ 


కిం రీరువాయ్‌మొి, ౭ _ వత్తు (౮జీ 


నీందించుచున్నారు. శుడర్‌ చ్చోది _ మిక్కిలి లేజస్సుగల, మణి _ మాణికమునంటి, నిజమాయ్‌ _ 
కా నికలైదె, ఇమ్మూూ వులగుమ్‌ము ఖ్‌ ్రైమ్‌ _ ఈమాడులోక ములయందంకట, విరిగిన _ వ్యాపీంచి 
యున్న, సదర్‌ _ తేజన్సుగల్క కూడి'క్కే _ కీరీటమున కే ఎన్నుళ్ళమ్‌ _ చామనస్స, ఓలి మ 
మెకొణ్గదు _ అధీన మెన ది అన్నెమోర్‌ _ ఓతల్లులారా ! నుబ్బట్కు. _ మోకు, నశ యెక _ 
ఆ యెందుకు? 

శా॥ ఓఠల్లులారా ! శేనందటీశే త్రయల కగుపడునట్లువచ్చి నిలిచితినని నన్ను మీరుభయప 
అచియచ్చటికింబోనియ్యకచ్చు. కొనిరత్షీంచుచున్నా రు నానునన్సు లోక మంతటవ్యాపీంచియున్న 
శేజన్సుగల (శ్రీకృష్ణుని కీరీట ౨*౦దు లయించిపోయినది. ఇక నాయాళమిశిందుకని, ౧౦ 


$$ కట్కరియపిరమక శివ నిన్టిరనెర్హి వర్‌ క్కుమో 
కట్కరియకణ్లనై క్కురుగూర్‌చ్చడగోపళ్ళొన్నశ 
ఉట్కు-డై యాయిగిత్తు భవై యుమొరుపత్తుమ్‌వల్లార్‌ కో 
ఉట్కుడై. వాగవరో " కుడనాయెన్చుమ్‌మాయాశే, ౧౧, 


ఆ॥ కట్కు- _ నేత్రములకు అరియ _ గౌలియని, పీరమక _ (బహ్మ, శివక్‌ _ రుదుండు, 
ఇన్లిగకొ _ ఇంద్రుడు, ఎన్టు _ అనెడి ఇవర్‌ _ వీరియొక్క_, క ట్బున్‌ _ న్నే తములకునుు, ఆరియ _ 
తేలియని, కెణనై a గ్రీశృష్ణుని విషయ మై, కురుగూర్‌ చృడనోపళా _ కురుకాఫురాధీళు లైన నమ్మా 
ణ్‌ వము శోస్న = సాదించిన, ఉట్కుట డె _ (పతిపొదన సామర్ల ప్రముగల్క ఆయిరతుళ్‌ స్ట 
a est ఒరు _ ఒకి, ఇవైపత్తుమ్‌_ ఈపదిపాకురములను, వల్లార్‌ _ ఆభ్యనిం దినవారు, 
ఉట్కు.ఉడై _ (భగవదనుభవ) క కిల దానవరోడు _ నిత్యనూరుంతో, ఎన్తుమ్‌ _ ఎల్లప్పూం 
డును, న య్‌. కూడ శేయున్న వారై , మాయార్‌ _ విశేషించరు. 

* 'శ్రా॥ (బహ్మాదులకు నగోచరు6 డైన (శియఃపతివిషయ మె నమ్మా క్‌" వర (వసాదించిన యీప 
దిపొశురముల నభ్యనీందునారు నిత్యనూరులతో జేరి యొల్ల ప్వుడును భగవద్దుణముల ననుభవింతురని, 


అధ్ర్వ్యార్‌ తిరువడిగ శేశరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ ళీ శరణమ్‌, 


౮ = వు, తిరువాయ్‌ మొ, 





అవతారిక: ఈతిరు వాయ్‌ మొ లో, నింత యార్తుడ నైయున్న ప్పటికిన్ని అ జీవి 
తదళలోనుంచిననీయొక్క_ గొప్పళ క్టియెంత అళ్చర్యమోయని ఆఫర్యారు సర్వేళ్వరునితోవిన్న 
వింప్క అప్పుడు సర్వేశ్వరుండు నాకింకనున్న ఆశళ్చగ్యళ క్థలనుజూడమని ఆక్యార్లన జూపింపగా 
వానిన జూచి యాళ్‌ ఎర పడుచున్నారు. 
శ! మాయావామననే మదుళూదానీయరుళాయ్‌* 
తీయాయ్‌నీరాయ్‌నిలనాయ్‌ విశువ్చూయ్‌క్కాలాయ్‌* 


తాయాయ్‌ త్రన్గెయాయ్‌ మ్య్క-శౌయ్‌ముటీ ముమాయ్‌ముణ్‌ బుమాయ్‌*ి 
సీయాయ్‌నీనివా+ జీవై యెన్ననియాయబ్ల లే, వ 


తికి.) రికవాయ్‌ము.?, ల్‌ నకు, 9౮౧ 


ఆ॥ నూయా _ అక్చర్యళకి గలవాయడా ! వావననే _ (శ్రీవామనుండా ! మదుకూదా _ 
మధువనెడి రాత్ససునిజంపినవాండా ! నీ _ నీవు ఆరుళాయ్‌ _ (శాయందు దయచేయుమా. 
తీయాయ్‌ _ అగ్నిని ళరీరముగాగలవాండా ! నీరాయ్‌ _ జలమును శరీరము గాలవా6డా ! నిల 
చాయ్‌ _ భూమిని ళరిరముగాగలవా6డా ! విశుమ్చాయ్‌ _ ఆకాళమును ళరీరముగాగలవా( డా! 
కాలాయ్‌ _ వాయువును శరీగముగాగలవాడా ! తాయాయ్‌ _ (పాణులకు తలియెనవాడా! 
శనైయాయ్‌ _ తండియైనవాండా ! మక్కళాయ్‌ _ వుత్రులైనవాయణా! మగ్‌ టై మిమాయ్‌ _ 
తక్క్‌న బంధువైన వాడా! ముల్‌ గ్రుమాయ్‌ _ తక్కిన సవస్త పదార్థములకు నిర్వావాకుం ణా | 
నీయాయ్‌ _ నీ క సాధారణ మైన దివ్యవిగహముగలవాయడా! నీ క్‌. న న్మఇవై అజు = ఈపదార 
ములకును నిర్వాహకం డ్రైయున్న ఈప్రకారములు, ఎన్న నియాయజ్ఞళ్‌ _ స్రీమియుపభత్తుఖుకలపి ? 

తా॥ పరస్పరము మిక్కిలి విజాతీయములై న పృథివ్యాది సమస స పదార్ప ములకును నిర్వానా 
కుండవై (ప్రాణులకు సకలవిధబంథు వై న నీయొక్క. అళ్చగ్య చేష్టితములను నాష్‌ం చెలుపుమాయని, 

అజ్జణ్మలర్‌ తీణ్గులాయ్‌ముడి యచ్చుద నేయరుళాయ్‌శ 
తిబభుమ్‌వాయిజుమాయ్‌ 'శ్చౌఖుమ్మ్బల్‌ శుడ రాయిరుళాయ్‌* 
పొబ్బ్దుపొలో మకౌయాయ్‌ ప్పుగభాయ్‌ప్ప[్రయాయ్‌వ్పిన్ను మ్‌నీ*ి 
Qa. 
వెబ్బణ్‌ వెబ్కూ-ణ్‌ అముమా యివై యెన్న విశి త్రిరమే, ' 3 
ఆ॥ ఆమ్‌ _ విలక్షణమెన, కళ్‌ _ లేనెగల మలర్‌ _ పుష్పముతో గూడుకొనిన, రణ్‌ 
చళ్ల వెన, తుళ్ణాయ్‌ _ తికుత్తుటొాయిలి, ముడి _ కిీకీటమందుగల్క ఆచ్చుదశే _ ఆచ్యుతుండా! 
అముళాయ్‌ _ కృపజేయుమూ. తిజ్హళుమ్‌ క చం|దునికి, ఇాయిటుకోీీ నూర్యూ నికి, ఆయ్‌ _ అంగ 
శాత్మయై, శ్యరుమ్‌ _ చేకనులప లాభాలాభములను చదెలుపుచున్నసంచారముగల్క, పల్‌ _ అనేక 
విధములైన, శుడరాయ్‌ _ నకుగతౌాది 'తేజస్సులకంత రాత్మ యె, ఇరుళాయ్‌ _, చీకటి కంఠ రాక్మ యె 
పొబ్దు _ వర్ధిల్లుచు, పొట్ట _ వర్తి ర్లింనుదున్న, నుర్జోయాయ్‌ - వర్ష మునకు ని ర్వాహకుండ వై, ఫుగ 
టాయ్‌. te రి కిగారణభూతు(డవై, పట్టీ మూయ్‌ _ ఆపక se. గారణభూతు(డమై, వీన్నుమ్‌. 
మజీయు, నీ _ నీవు వెమ్‌కణ్‌ _ (క్రూర స్నీశ్రుడైనరద్రునికంత ర్యామియి, ఐమ్‌హట్‌ ణము 
మాయ్‌ _ (క్రూర మెన మృత్యువునకు నంత ర్యామిరైమైయున్న , ఇవై _ ఇవి, ఎన్నవిళిత్తి రమే. 
విమాళ్చ్ళర్యము. 

శా॥ శీతకిరణముగల చందునికిని, ఊప్షకిరణముగల నూర్యునికిని సుఖదు?ఖముల నిచ్చు 
చున్ని అజ్లారకా3 (గహములకును, అంధకారమునకును, వర్ష ముశకును, కీర ర్య పకీర్తులకును, జగత్‌ 
సంహారకులై న ర్నుచాదులకును, ఇట్టి పరస్పరివిద్తాను ల త ద సకలపదార ములకు నంత రాత్మయై 
యాండి యాయా కార్యములను స్వైపిందుచున్న్‌ ఓస్వామోా ! నీ చేష్టితము లత్యాళ ఎర్యములని. 

నీ తిర త్రేర్‌ వలవా తీరుచ్చ! (రళాయరుళాయో. 
pont. PE.) అతి 

ఎ త్తనై యోరుగము మవై యాయవశీ 7 ళియలుమ్‌ో 

ఓ త్రవొణ్‌ పల్‌ పొరుళ్‌ గ భులప్పిలనశూయ్‌వియవాయ్‌*ి 

విత్తగ త్రాయ్‌నిజ్‌ బీనీ యివై యెన్న విడమబ్ల లే. 3, 
4 


‘73 రీరునామొయ్‌టథ్రీ, ౭ _ వర్తు, (౮న 


అ॥ శేర్‌ _ రథమును, శిత్తిగమ్‌ _ విచిత్రముగా, వలవా _ (భారతయాద్ధమునందు) నడి 
వీంచినవాండా! తిరుచ్చథ్క్కరతాయ్‌ _ శ్రీసుదర్శనముగలవాండా ! ఆరుళాయ్‌ _ కృపజేయుమా, 
ఎత్త౫ై _ అశోకవిధములై, ఓర్‌ _ విలక్షణములైెయున్న, ఉగముమ్‌ అవైయాయ్‌ _ (కృత (శే 
కాది) యుగములకు నిర్వాహకుండా ! అవ్‌ మళ _ ఆకాలములలో, ఇయలున్‌ _ నడుచు 
చున్నవియు, ఒత్త _ (జ్ఞానాకారములతోను దేవమనుష్యా చ్యాకారమలలోను) సమానము ఖై న 
చియా, వియవు _ (ఆయాన్యకి స్యరూపముతో y వేటు వేణు గా నున్నవియు, ఒణ్‌ _ విలక్షణయు 
'లైనవియు, ఊలప్పీలనవాయ్‌ _ 'లెక్కు_లేనివియుగైయున్న, పల్‌ పొరుళాయ్‌ _ అశేకములై న 
అత్మవస్తువులకు నిర్వాహకుఃడా ! విత్తీగతాయ్‌ _ ఇట్టియాళ్చర్య స్వరాపముగలవాండ వై, న్‌ 
నీవు, నిల్‌ నీ _ నిలిచితివి. ఇవె _ ఇవి, ఎన్న విడమబ్ద్‌ _ ఏమినిషమ యులు (ఏమాళ్చ్ళర్యములు)! 

ఈ! అనేక కాలములయందున్న అ నేక విధము లె న జీవాత్మలకు నీళ్వాహకు డై యున్న 
ఓస్వామా ! నీయాళ ర్య చేష్పితములను “చేను యథార్థముగా నణుంగునట్లు నన్న శుగహీ౦పుమా 
యని, కై 

కళ్ళవిగ్‌ తామరై క్క-ణ్‌ కణ్ణనే యెనక్కొన్త రుళాయ్‌* 
ఉళ్ళదుమిల్ల దుమా యులప్పిలనవాయ్‌వియ వాయ్‌ 
వెళ్ళ తడజ్జ్ఞడలుళ్‌ విడనాగణై మేల్‌ మరువిశే 
— Qa 
ఉళ్ళప్పల్‌ యోగుశేయ్‌ది యివై యెన్న వుపాయబ్ల లే, రో, 


అ|॥ కళ్‌ _ లేనెకలదై, అవ్విగ్‌ _ వికసించియున్న, తామరై _ తౌమరసప్రప్పమువంటి, 
కణ్‌ _ న్మేత్రములుగల్క కణ తే. (శీర ఎమ్ణుడా! ఎనక్కు- _ నాకు పన్తు. ఒకమాట, అరుళాయ్‌. 
చెప్పవలెను. ఉలప్పిలనవారక్‌ . నాశములేనివై , ఉళ్ళదునూయ్‌ _ నిత్యము 'లైయున్న చేతనులకు 
నిర్వాహకుండా ! వియనాయ్‌ ఎ సళ్వరము ౨, ఇల్పదునాయ్‌ ఇ అనిత్యములైన అచేతనములకు 
నిర్వాహకుండా ! వెళ్ళమ్‌ _ జలము చేనిండియున్న, తడమ్‌ _ విశాలమెన, క డలుల్‌ _ శీరసముద 
మందు విడమ్‌ _ (ళతువులమిద) విషమును (గక్కు_చున్న, నాగుఆతై మేల్‌ _ ఆదిశేషుండ నెడి 
శయ్యమీ (ద, మరుని _ పవ్వల్లించియుండి, ఉళ్ళమ్‌ _ మనస్ప్వులో, పల్‌. అ నేకవిధములై న్మ 
యోగు _ రతమణోపాయచింతను, శయ్‌ది _ చేసితివి, ఇవై _ ఇవ్వి ఎన్న ఉపొయబ్లళ్‌ _ ఏమి 
యుపాయములు ! 

శౌ నిత్యానిక్యము'లై న సక లచేత నా చేతనములకు ని ర్యాహకుండవై శ్రీ రాద్ధియందు "శేష 
శయ్యమిందం బవ్వభించిః లోకముల యోగ శ్నోనుములను యో చించుచున్న ఓ హామి! నీయుపొయ 


ములను నాకు జెప్పవలయునని. ర 
పాళజ్ఞళ్‌ నీక, యెనై ష యున క్కేయఆక్కొ_ిట్టునీో 
వాశమలర్‌ తణ్జుభాయ్‌ముడి మాయవనేయరుళాయ్‌ో 
కాయముమ్‌శీవనుమాయ్‌ క్క_థ్రీ వాయ్‌ప్పిజి ప్పాయ్‌ప్సిన్ను మనో 
మాయబ్లళ్‌ శెయ్‌దువై త్రి యివై వ యెన్న మయక్కుక్క లే. x, 


ఆ|| పాళబ్దళ్‌ _ అవిద్యాది బంధములను, నీక్క్‌ _ పోగొట్టి, ఎసి నె్నె- నన్ను, ఉనక్కే 
యజ.  నీకేయరీననుగా, కొక్ణిట్టు - స్వీకరించి, వాళ్‌ _ పరినుభించుచున్న, మలర్‌" _ పుష్పము 


తిరు] తీడవాయ్‌మొడ్రీ, ౭ - పత్తు 3౮ $ 


గల్య తణ్‌ _ చల్లనైన, త్కుగాయ్‌ _ తిరుత్తుటాయిని, ముడి _ కిరీటమందుగల, మాయవ"నీ - 
ఆశ్చర్యభూళుండా ! నీ _ నీవు కాయముమ్‌ _ కళరీరమునకును శీవనుమ్‌ _ కివులకును, ఆయ్‌ _ 
నియామకుండవై , కట్రివాయ్‌ _ నాళమునకుని యామకుండ వై పీజప్పాయ్‌ _ ఉత్పత్తికినియామ 
కుండవై, పిన్నుమ్‌ _ మటియు, మాయబ్లళ్‌ -(జ్ఞానులనుగూడ సంసారమందుంచుటయ'నెడి) ఆళ్చ 
ర్యములను, శెయ్‌దువై త్తి _ చేసేయుంచితివి. ఇవై _ ఈ వ్యాపారములు, ఎన్నమయక్కుక్కల్‌ _ 
ఎమిదుర్‌ జేయ వ్యాపారములు ?కఆరుభాయ్‌ _ చెప్పుమా. వ్‌ 

తా ఓ (శ్రియుపతీ ! చేతనాచేతనయులకును జన్మజరామరణొదులకును నీవు నియాను 
కుండవై యుండి నాయజ్ఞానాదులను బోంగొట్టి నీ శ్రీపాదముఎయందు  కేగ్చుకొనినప్పటికిన్ని 
ఇకను సంసారమంటే యుంచియున్నావు. ఇ దేమాళ్చర్యమని. X. 


మయక్కావామన నే మదియామ్‌ వల్ల మొన్హ రుళాయ్‌* 
అయర్‌ ప్పాయ్‌ త్తేణ్‌ న్రైముమా య్యృలాయ్‌క్కుళి రాయ్‌వి.యవాయ్‌* 
వియప్పాయ్‌ వెన్తిగళాయ్‌ వినె యాయ్‌ప్పయనాయ్‌ప్పిన్ను మ్‌నీ* 
టి రా 
తుయక్కాయ్‌ నీనిం వా టీవె యెన్న నుయరబలే, ౬, 
కా ఢి... ౧ 


అ॥ మయక్కౌ_ _ (మహాబలీని) (భమింపంజేసీన వామన నే _ వామనుండా! మదియామ్‌ 
వల్లిమ్‌ _ (నిన్ను) 'తెలిసికొ నెడి విధము, ఒన్టు _ ఒకటి, అరుళాయ్‌ _చెప్పుము. అయర్‌ ప్పాయ్‌. 
మరుళు ని ర్వావామండవును, తేజ్‌ ims తెలివికిని నిర్వాహకండవును, ఆశి లాయ్‌. 
తాపమునకు నిర్వాహకుండవును, కుల్టిరాయ్‌ _ శీతమునకు ని ర్వాహమండవును, వియవాయ్‌ _ 
అళ్చర్యశరంబులైన పదార్థ ర్భములకుని ర్వాహకుండవును, వియప్పాయ్‌ _ ఆశ 'ఏరట్టమునకు నిర్వాహ 
కుండవున్కు వెని న్హైగళాయ్‌ _ జయములకు నిర్వాప- కుండవును, వినె యాయ్‌ _ పుణ్యపాపములకు 
ని ర్వాహకండవ్రను, పయనాయ్‌ _ వానియొక్క_ ఫలము నకు ని ర్వాహాకండవును, పీన్నుమ్‌_.మలియు, 
తుయక్కాయ్‌ _ దుఃఖమునకు ని ర్వాహకుండవు నై, నీ_ నీవు, నిన్హవాజు - ఆన్న్నపకారములెన, 
ఇవై _ ఇవి, ఎన్నతుయరబ్బళ్‌ _ ఏమి దుఃఖకి గములై నవ్యాపారములు ? 

ళా ఓస్వామోా ! పుణ్య పాపములకును, సుఖదుఃఖము లకును, స్మరణ విస్మరణములకును, 
శీతోన్లములకును, జయా పజయములకును, ఇవి మొదలగు ద్యస్ట్వములకు నిం హకు(డవై యున్న 
నీ స్వభావములను చెలినీకొనునట్లు నాయందు గృపజేయునా యని. ౬ 


తుయరబ్లల్స్‌ కెయ్యుబ్కల్లా శుడర్‌ నీణ్ముకి మాయరుళాయ్‌* 
తుయరమ్‌ శెయ్‌ మానబ్లళాయ్‌ మదనాగియుగ వై గళాయ్‌* 

తుయరమ్‌ కెయ్‌ కామజ్జళాయ్‌ తుల యాయ్‌నిలై యాయ్‌నడై. యాయ్‌శీ 
తుయరజ్లళ్‌ శెయ్‌దువై ల్లి యివై యెన్నశుణ్తాయబ్ల భే, ౭, 


అ| శుడర్‌ _ ఉజి జ ్యలమె, నీళ్‌ _ పొడువైన, ముడియాయ్‌ _ కిరీటముగలవా(డవును, 
తుయరబ్లళ్‌ శయ్యుమ్‌ _ సై కిరీట ళొక్షర్యమును సేవించువారికి) దుుఖమును గలుగ జేయు వాండవ్లు 
నైన, కా ఓ శ్రీకృష్ణుల | అంతర్‌ ౫ రా దుఃఖ హూలనుబుట్టిం చుచున్న, మౌనద్దభాయ్‌_ 


$73 తిరువాయ్‌మొబ్ర, 8 = పత్తు [౮-వ 


(నేకు నాడిఆనెడ్రు దురభిమానములకు నిఠళ్యాహకుండవునుు మదనాగి _ గర్వములకు నీర్వాపహూ 
కుండచ్చును ఉగవైగళాయ్‌ _ సస్తోషములకు నిర్వాహకుండవును తు కరమ్‌ శయ్‌ _ దుఃఖములను 
గలుగ౮ చేయుచున్న, కామబ్దళాయ్‌ _ ళచ్చాదివిషయములకు ని ర్వావాకుండవును, తులైయాయ్‌ _ 
(ప్రమాణములప నిర్వావాకండవును, నిల యాయ్‌ = స్థితికిని ర్వాహకుండ్యవును, నదైయాయ్‌. గమన 
మునకు నిర్వాహకండవును.వెన నీవు, 'తొయరబ్లిభ్‌ _ దుఃఖములను శయ్‌నువై త్తి. చేసి పెట్టి శివి, 
ఇవై _ ఇవి, ఎన్న కుడా యజ్లల్‌ _ ఏమిలీలలు? అరుళాయ్‌ _ చెప్పుము, 

తా॥ ఓ శ్రీయపతీ! ఆవా జ్కా-రమమకార గర్వతృ స్టాదులను గలిగించి జీవ్రలనుఫొధ 
"పెట్టుట నీ శేమిలీలయో నాకుం జెష్టుమాయని. ఠం 


ఎన్న శుణా ముజ్జ్లశాల్‌ నిని టాయెనె _ యాళభమ్‌కళ్ల్తాో 
రం ౧ అరు che a 
మ ta * 
ఇన్నదోర్‌ తనై యె యొన్దునై ఇ మూవర్‌క్కుమ్‌ తే” ఐిరియై 
i శ ఇర న న 
మున్నియమూనవులగు మవై యారోొవగ్ర్‌ బెప్పడై ను 
X క క్‌ మొన్న వియ”! a ౮, 
వీన్ను ముళ్ళాయ్‌పుజుత్ర్తా యివై మెన్న య? గే 
క్త ఎన్నైయాళుమ్‌ ఎ నన్నేలిన, కరా _ శ్రీకృష్ణుడా ! ఎన్నళుళ్లాయబ్దళాల్‌ _ ఎట్టి 
లీలకలబాండవై, నిన్దిట్టాయ్‌ _ ఊన్నావు ? ఇన్నదోర్‌ఠ నయ _ ఇట్టి యొక వి విధస్వభావముగల 
చాండభ్ర) ఎన్లు _ అని, "ఉన్నై _ నిన్ను, యావర్‌ క్కుమ్‌ _ ఎట్టివారికిని, BF ని - నిక్చయింప, 
ఆశిమై . అళక్యమణునట్లు, మున్నియి _ అనాదియైన, మంవులగువ్‌ _ మూడులోకములక ను, 
ఆఅవై యాయ్‌ _ నిర్వావాకుండ వై, అవగో క్రై _ ఆలోకములను, పడైర్తు _ నృుజించి, పీన్నుమ్‌. 
మజియును, ఉళ్ళాయ్‌ న్‌ లోపలవ్యావీంచియున్న వాండవై, సుజ తాయ్‌ వ బాహ్యమందున్న 
వాండవైయున్నావు. ఇవై _ ఇవి ఎన్న ఇయఆక్కగళ్‌ _ ఏమి స్వభావములు. 
శౌ॥ ఓస్వామో ! సమస్మలోక ములను సృజించి వానిని సకలవిధంబులు గా రశ్షీంచుదున్న 
నీస్వభావమిట్టిదని యెవ్యారికిని చలియకుండునట్లున్న నీవిధ మేమియో ? ఆది నాకుం జెప్పుమాయని 
ఎన్న వియజే ,.గళా లెబ్బనేనిని టాయెక్‌క శాత 
గ్ల జ =I) ల 
తున్ను కరళరణముదలాగ వెల్లాఫుజుప్పుమ్‌* 
ఉన్నుళువై యొభి యూజొలినా ల్‌ అముఖ్‌ ౨మ్‌నీ యేశీ 
ఉనైషయ.ణరవుజీ లులప్పిల్షై నుణుక్కబ లే, జ్‌ 
అ ఎక కల్లా న్యాశీకృష్ణుడా! ఎన్నఇయ హ్కై.గళాల్‌ _ ఎట్టిస్వభావముగలవా(డవై క 
ఎజ్జ నేనని ట్రాయ్‌ _ ఏ పకారము గానున్నావు, తున్ను _ దట్రమై మున్న, కరళరణమ్‌ ముదలాగ _ 
హస్త పొదదులె లైన, ఎల్లావుజుప్పుక్‌ _ సక లావ యవ ములకును, (సక ల్నే9) కుములకును), ఉన్ను = 
మరపు, శువై _ రసము, ఒళి _ రూపము, ఊటు _ స్ప్మోక్సు ఒలి_ళబ్దము, నాథ్‌ 2 
ముమ్‌ _ Keb యీవిషయములకు, నీయే _ నీచేని ర్వాహరుండనై యున్నావు, ఉన్నై ఖై 
నిన్ను, ఉగణరవుటిల్‌ _ చక్క గాం దెలినీకొనుటకు యత్నించినయెడల, నుణుక్క_బ్లళ్‌ నీయొక్క. 
మూక సృక్యమ కె డి వై లక్ష ణ్యములక, ఊలొప్పు _ అంతము, EE స్త క 


తిరు] రికవాయ్‌మొత్రీ, ౭ _ పక్తు 8౮ ౫ 


ళా! ఓశికఃపతీ ! వాక్పాదపౌణిపాయూపస్థములనెడి కళ్మేంద్రియములచేకను త్వక్న 
తళ్ళోంత్రజిహ్వాఘాంణముల నెడి క్ఞై నేంద్రియముల చేతను ననుభవింపపడుచున్న ళబ్దాదివిషయ 
ములకునిర్వాహకుండనై న నీకంశెనూక్న ్మ మైన మటీయొకవ స్తువు లేదని. న్‌ా, 
ఇన నుణుక్కబబ్ల లే యిదనిల్‌ వీటి చెన్ను మ్‌నణమ్‌* 
a 
తొల్ఫెనన్నూ లిల్‌ శొన్న వృరువుమరువువ్‌నీ యే 
% 
అల్లితుళాయలబజ్ల్ఞ లణిమార్‌ బొవెన్న చ్చుదనే 
వ్సదోర్‌ వణ్ణమ్‌శన్నా లదు వేయునక్కామ్‌వణ్ణమే. ౧౦, 
అ॥ అల్లి _ తామరసపుప్పమల చేంగట్టపడిన త్య్యరొయలబ్లల్‌ _ తులసీమాలిక చ్చే అణి _ 
ఆలబ్క_రింపంబడిన మార్‌ బ _ పత్షస్థలముగలవాండా ! ఎకఅచ్చుదనే _ నాయచ్యుతు(డా | 
ఇవనిల్ర్‌ _ ఇంతక౦ కె, పిణీదు _ వేటొః పదార్గము, నుణుక్క_బ్లళ్‌ - నూక్ష షై మెనది, ఇల్లై _ 
లేద్కు ఎన్నుమ్‌వర్లమ్‌ _ అని చె'ప్పెడువిథముశా, తొల్లె _ ఆభాదియై నల్‌ _ (్రేస్టమైన, నూలిర్‌_ 


వేదమందు, కొన్న _ చెప్పపడిన, ఉరువుక్‌ _ న్లూలమైనఆచేతనయునకును, అరువుమ్‌ _ నూత్మ 
మెన జీవాక్కకును, నీయే _ నీ కేయుంతే ర్యామియైయున్నా వు. వర్చిదోర్‌ వర్ణమ్‌ - తనకుసాధ్య మెన 
వఅక నీయొక్క్క(ప$ *రమును, శొన్నాల్‌ _ ఛప్పినయెకల, అదువే _ అదియే ఊనక్కు _ పీక్కు 
పగ్గిమా మే _ న్యభావగుగునా ? 
లా! ఓస్వామా ! న్ధూలనూమ్ము కార మైన యీబగత్తుకనీ వే యంత ర్యామి యనియు, నీకు 
మటీయొక అంశ్రర్యామి లేదనియు 'వేనమందు. జెప్పుచున్న నీమహీమను ఎంతేగోప్పవారెనను 
కొంచేమే చెప్పగలరు గాని సంఫ్రూర్మ ముగా6 జెప్పంజూలరని, ౧౦, 
+1 అమ్‌నణ్గమిన్న దో నె స్రజీవదరియవరియెణి 
అమ్‌వళ్లు తాల్‌ కుర్రుగణూర్‌ చ డగోపనజ్చి రె గ 
అటి షై అని 
అమ్‌వణవొణమిగ్‌ గ ళివె యాయిరతుల్ళిప్పష్తమో 
లం Ge యా ఆవి ాటీ 
అఆమ్‌వణ్ణ్లతాలు రె ప్పా ర మెైగ్దార్‌ రేక్‌ క్కు మే, ౧౧, 
అ ఇన్న దొన్లువణ్గమ్‌ఆమ్‌_ ఈవిధ మైన ఓకస్వ భావముగలవాండు, ఎన్లు_ఆని, అలీవదుఅరియ._ 
శెలిసీకొొనుటకళక § మైన, అఆరియె _ సశ్వేళ్ళరుని, ఆమ్‌వణ తాల్‌ యథారము గౌ కురుగూర్‌ 
చ్చడగోఫన్‌ _ తిరునగరియందు వేంచేసియున్న నహ్మ క గళ్లు, అల్రీన్లు _ లిసికొని ఉరైత్తీ _ 
సాదించిన వణమ్‌ఆమ్‌ _ ఛన్గన్సులుగల, ఒణ్‌ _ నుందరంబులె, తమి గల్‌ _ ,దావిడరూపము 
ళా | 
లెన్క ఆయిగత్తుళ్‌ ల చెయ్యి పాళఘురములలోం జేరిన, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, ఆమ్‌వగ్గా 
తాల్‌ ష్‌ తమళ క్ర్యనుసారము 7 , ఉరైప్పార్‌ జే అభ్యసీంచువారు, తమష్కు ౨ తమప, ఎన 
కమ్‌ _ ఎప్పటికిని, ఆమెనార్‌. . అమరియుందురు (కృతకృత్యు లై యుండురు), 
ఇా॥ అపరిచ్చిన్న మహీమగల సక్వేళ్ళరుని విషయ మె నమ్మా కాగు ససాది౦చిన యాపద్రి 
పొళశురి ముల ననుసంధించువారు కృ తార్థులగుదురని. ౧౧ 
ఆగ్యార్‌ తిరువడిగ శీళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ ఖే శరణమ్‌, 


ధఫిలిలేరిక 


ఏ ౮౬. తీరువాయ్‌ మొగి ౭ - వగ్తు [7వ 
౯ _- వు తిరవాయ్‌ మొ. 


ఆవశారిక:.. నీయంది౦త భి _్రీగలిగిన నన్నింశగూడ నీసంసౌరమందుంచుటకుం గారణ 

చేమని నమ్మా ్యట్ర్‌గ్యారు సక్వేళ్యరుని యడగ గా, ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రీ యనెడి మహా పబంధమును 
మాచేక నే వూ _ర్తిచేయింప( దలచియున్నాము. ఆెవటికు మోరీలోకమం దే వేం చేసియుండవలయు 
నని సశ్వేశ్వరుండుపాదిం చిన (శీనూ క్రినివివి, వ్యా సాది ప్రాజ్ఞాలుండ గా క్ఞానహీనుండ నైన నా “తీ 
నీనొప్ప కార్యము చేయించుటకుందగిన (పత్యుపకారము నే చేమిచేసెదనని సాదించుదున్నారు. 

ఎనెకు,_ మె యింకో చు 

న EES 
క్రి. యె: * 

అన్ది కన్దైనైఎ త్రినొష గా న్నాల్‌ తనైష్న 

ఇళ తమ్మిల్‌ పాడియవీశనై యాదియాయ్‌ 

నిన వె౯ శోదియిశఎ౯ శొల్లి నిజ్బనో. గ, 

టి = ౧౧ 
అ॥ న్‌ ఇ (ఒకప్పుడు స్వీకరించినదానిని న్మరించినన్సు ఎల్ల ప్పుయశును (ఈ క్లీవించు 

నట్టు, పోగియ ఓ నడుచుచున్న, అఆ'నైక్క-న్లు ౬ సాయాకాలములయంద్యు ఎనై ష్‌ - నన్ను, హయ్య 
కండ్లు - ఉజ్జీవింప[జేసికొని, ఎన్న్న్నె - నన్ను, రన్నాక్కీ. - రనవ లెజ్టానవంతుండ నై చేసి 
కొని, ఎన్నాల్‌ _ నాచేత్క రనై్నై _ తనవిషయముగ్యా ఇన్‌ _ మధురమై_. తమ్మిల్‌ _ (ద్రావి 
డరూపమెన తిరవాయ్‌ మొబ్లిని, పొడియ _ (వతిపొదింపండేసికొనిన ఈళనై _ స ర్వీళ్యరుండును, 
ఆదియాయ్‌నిస్ష (నాకవిత్వమునకు) కారణభూతుండును, ఎన్‌ ళోదిమై _ నాకుసేవసాగించిన 
శేశోనయవిగహు(డునైన _శియఃపతిని, ఎన్‌ శొల్లినిజ్బన్‌ _ ఏమిపత్యుపకారమును బేప్పి 
ధరించెదను ? | 


శా! ఓసక్వేళ్వరుండా ! జ్ఞానహీనుండనైన నన్ను గటాక్షీంచి జ్ఞానవంతునీ గాంటేసి నాచేత 
కనవిషయమెన తిరువాయ్‌ మొత్రోని చేయించుచున్న నీకు *నేనేమియు. (పత్యుపకారము 


చబేయ(బాలనసని. ౧. 


ఎకా్ళొల్లినిబ్బ నెన్ని న్నుయిరిన్తొన్నాయ్‌* 
౧౧ ఆఅ ణి 
ఎకాశొలాల్‌ యాళొశొన్న వి౯కవియెన్చితో 
౧m టి 
క్ర జు 
తకాశొల్లాల్‌ తాన్‌తనై క్కీర్‌ త్తి తమాయ౯ "=? 
ముక్ళొల్లుమ్‌ మూవురువాముదల్వనే, 3 
ఆ|| ఎన్నిన్నుయిర్‌. _ నాయొక్క_మంది మూగ్మ, ఇను _ ఇప్పుడు, ఒస్టాయ్‌ a ఒశవస్తుటై , 

ఎకాళొల్లాల్‌ _ శావాక్కు చేర, యాక్‌ _ నేను, గొన్న _ చెప్పిన, ఇక్‌ కని _ మధు మెనకృతి, 
ఎన్నిత్తు _ అని (ప్రసిద్ధి చేయించి, తకొళొల్లాల్‌ _ తననూ క్తి చేశ, తాళ _ తాను, తీనై _ తనను, 
[రత్తి ర్త _ (వతిపొదించిను మాయక్‌- _ ఆక్చర్య భూతుండును, ఎక్‌ _ నాకు, ముకళొల్లుమ్‌ _ 
ముందణ సంక చెప్పించువాండున్వు మూవురువా _ (బహ్మార్ముదాదుల కంత ర్యామియై యున్న వాం డై, 
ముదల్వక్‌- - (వారుచేసెడి వ్యాపొరములకు) కాగణభూతుండువైన సశ్వేళ్యగ.నికి, ఎ౯ళొల్లి 
శజ్బక్‌ - ఏమిశెన్సీ ధరించెదను ? 


తిరు.) రిరువాయ్‌'మొటీ, ఓ - వకు 9౮8 


కా తనకటాక్షముచే నాయాత్మను నొకవస్తువు గాబేస్తి | బహ్మోదులక _నృర్యామిమైయుండి 
సృష్ట్యా దులనుజేసి ఆవ్యాపాొరములు వాగరుచేసీరని (పనిద్ధి చేయిం చొసట్లు నాకు ముందణ సంక్‌ చెప్పించి 
శా-నేచేసిన యీతిరువాయ్‌ మొ ట్రీని శీను చేసినట్లు భోోకనుందు (పసిద్ధిచేయించిన మహో పకార 
కునికీందగిన (పత్యుపకారము చేకుంజూలనని ౨, 


ఆముదిల్య్వనివనెన్ల తల్‌ నేగ్‌ B౫౯ 
ము ప నలి కొరకవే 
నాముదలన్లు పుగున్లు ల్లికకవి 
ల్‌ జ స్‌ు * 
తూముదల్‌ప త్రర్‌ క్కు తా౯తసన్నచ్చొన్న ఎక్‌ 
వాయ్‌ముదలప్పనె యెన్గుమణప్పనో, 3, 


ఆ॥ ఇవన్‌ _ ఈశియఃపతిరే, మాదల్య నామ్‌ _ జగ త్కారణు.డైనవాండు, ఎన్హు _ అని, 
తక _ తనవిషముమైన, లేన్‌ థ్రీ _ తెలివిని (నాకు ఇచ్చి, ఎక్‌ _ నాయొక్క, నో నాలిక 
యందు ముదల్‌ _ ముందటి, వన్లు _ వచ్చి, పుగున్లు . (పవేశించిి నల్‌ _ సర్వలక్షణయుతం థె, 
ఇక్‌ _ మధురమెన, కవి _ కృతీని (తిరవాయ్‌ మొ థ్రీని), తూ _ పరిశుద్ధులై, ముదల్‌ _ (పధా 
నులైన్క సత్తీగ్‌ క్కు_ _ బక్షులకు (భోగ్యమగునట్టు) తౌక్‌ _ తాను తీనై _ తనను, ఫొన్న _ 
(పతిపొదించిన వాండును, ఎకావాయ్‌ - నాకృృతిక్కి ముద్‌ _ కారణ భూతుండు నెన, అప్పనై _ 
స్వామిని, ఎన్లు _ (ఇంక) ఎప్పుడు, మజప్పక్‌ _ మట చెదిను ? 

తా త నా నాలిక యందువచ్చి (ప్రవేశించి, భ క్రశిరోమణులు గాసముంబేసియానన్సించు 
నట్లు తిరువాయ్‌ మొ టీని (బ్రసాదెంచి, ఇవన్నింటికిని తా-చేకారణుండ ఇెడి తెలివిని నాకీ చ్చిననువళో 
పకారకని ఇంక చేశెప్పుడును మజచియు.డనని,. 3 


పనె యె జఅప*నెన్నా గియుగ్‌ 
అప్పనై ను వము ప్పనె a యే 
తిష్పుదలిన్లి తనె క్కవితా౯ళ్‌ ల్లి* 
టుూలావి).. 
ఒపీ,లా త్రీవివ యేనె యుయ్య క్కొణుకీ 
3 కీ గా ఓం 9 » 
శెప్పమే శెయ్‌దు తిరిగిన శీర క గే, రో, 
యు ce 
అ॥ ఎన్నాగియే = నన్ను పక రణము గా( చెనీకొని, తప్పుదల్‌ e దోషము, ఇన్లి ఇ లేక న్సే 
ర్రనై _ తనవిషయయమె కవి _ కవిత్వరును, తాక _ తా, కొల్లి _ చెప్పి ఒప్పిలా _ సాటి 
లేన్సి తీవినైయేనై _ చెడ్డపాపముగలనన్ను, ఊయ్యకొ.. బు _ ఉచ్దీవింపందేస్ర, శెప్పమ్‌ శెయ్‌దు_ 
రక్షించి, తిరిగిన _ ఉన్న, శీగ్‌, -స్వఖావమును, కణ్ణు _ తెలిసికొని అప్పనై _ స్వామిని, ఎను = 
ఎప్పుడు, మజప్పక్‌ _ మట చెదను, 
తా॥ అతినీచుండ నై న నన్ను సాధనము గాంబేసీకొని తానే తిరువాయ్‌ మొలని (ప్రసాదించి 
నన్ను గృతారునిగాంజేసీన నళ రు నేనెన్న డును మజవనని, ల, 
ఇ (ల$ నల్‌ 1 క 


కీరొకణ్లుకొల్లు తీరున్సునల్లి (రవికి 

నేక్‌ప 'డయా౯ళొల్లుక్‌ ! నీర్‌ మైయిలొ మైయిల్‌ శ 

వర్‌విలావెన్న్నై శ్రన్నాక్కి యేన్నాల్‌ తనై్న*ి 

పార్‌ఫరవిశాకవి పాదుమ్‌పరనుశే. ¥, 


3౮9 రిరనాయ్‌మొ్యి, ౭ . వత్తు (గవ 


ఆ॥ శీర్‌ _ కల్యాణగుణములను, కణుకొణ్లు _ తెలిసికొని, తిరున్లు _ శిశ్షీర మై, నల్‌ 
లత్షీణయుతం చై, ఇన్‌ _ మధుఠమైె కలి _ కవిత్వమున్యు చేర్‌ పడ _ తేగునట్లు, ఛొల్లుమ్‌ వ 
చెప్పుటకు (తగిన, నీవైయిలా మెయిల్‌ = జానాది గుూములు లేనందున, ఏరు ఇలా _ అంద 
ములేని, Rye నన్ను, (ఆసశ్వేశ్వరుండు, తన్నాక్కీ_ _ తనతో సమానము గాం చేసికొని 
ఎన్నాల్‌ _ నాచేత తన్వై _ తనవిషయమై, ఇన్‌ _ మధుర మైన్క కవి _ కవిత్వమును, పార్‌ _ 
భూలోక మంత్క, పరిఫు _ వ్యాపీంచునట్లు, పాొడుమ్‌_ చెప్పించుకొనిన, పరనుల్‌ -సర్వోత్కృష్టుండు. 

తా॥ భగవద్దుణముల నెజు£%ి  వానికిందగినట్లు కృతి చెప్పందగిన దానము లేని నాకు జ్ఞాన 
మును గలు): జేసీ నాచేత నీతిరవాయ్‌ మొ టిని శేయించి _ిద్ధిపజచిన సశ్వేళ్వరుని మపోమ 
యపారమైయున్నదని. x 

ఇ౯్క5నిపాడుమ్‌ పరమకవిగళాల్‌ శీ 

తళాకవితాళ తనై, ఎ ప్పాడువియాదుోోఇన్లు 

నన్లువన్గెన్ను డనాక్కియన్నాల్‌ తనె షో 

వక్కసిపాడు మ౯వె గున నాదనే, ౬ 
టా OD 

అ॥ ఇన్‌ _ మధు" మెన, కవి. కనిత్వమునుళా పొడుమ్‌ _ చెప్పుచున్న, పరమకవిగళాల్‌ _ 
గొప్ప (వ్యాసౌాది) కవీళ్యరులచేత్య తాన్‌ _ తాన్కు తకొకవి _ తనవిషయమైన కవిత్వముచ్చే 
రనై - తనన్కు పాడువియాదు _ (ప్రతిపొడించుకొనక, ఇను _ ఇప్పుడు, నన్లువన్దు _ మంచి 
సంతోషముగలవా(డైవచ్చి ఎన్‌ఉడనాక్కి_ _ నశ్నెలప్పుడును విడువకుండ సాధనముగా6 
జేసీకొని, ఎన్‌ వై గుస్పనాదిన్‌. = నాపరమపదనాథు(డ్కు ఎన్నాల్‌ _ నాచేతచే తన్న - తన 
విషయమై, వన్‌ _ గొప్పు కని _ (తికవాయ్‌ మొథీయనెడు) కవిక్యమున్కు పొడుమ్‌ _ 
చేయించుచున్నాడు. 

శా॥ మంచివాక్కుగల వ్యా సాదినుహనీ యులుండ గా వారిచేత నీ పబంధమునుజేయించక 
నాచేత రచియించి తననుగ్భ తౌటుని గాందలంచిన సన్వేశ్వరుని సౌశీల్యము వాచామగోచరనని, ఒ 


వె గుళ్లనాద నెనపల్వినె మాయ్‌న్ల ఆక 
a.- ది a టి 
"కియ్‌కున్ష౯ తనె 1 యన్నాక్కీయెన్నాల్‌ తనై శ 
న పఇగంవణీజవిశి 
వె గ్వునాగ XM) క్రైవాజ్ల 5 | 
సె నిని + స 
శెయ్‌కన్లన్తనై ఎ యెన్నాళ్‌ శిస్టత్తార్వన్‌ ౭ 
"అ॥ వైసస్టశాదన్‌ _ (శ్రీవైపగ్ణినాథు(దై యుండి, ఎనవల్‌వినై _ నాశచెడ్డపాభములను, 
మాయ్‌స్టజ చ్చెయ్‌ క నశింపంజేయుచున్న, కున్షన్‌ వ ఫరికుద్ధస్వ భావముగలవాం డై, ఎన్నై 
తన్నాక్కి. - నన్ను తనతోసమాసము గాంటేసీకొని వైగున్ణనాగ _ (శాను) (శ్రీవైకుక్టనాథుండగు 
నట్లు వుగ్యతి - (నేను) స్తోోతముంజే యునల్లు, ఎజ్నాల్‌ నాచేత, రన్వై - రనవిషయ మై, 
వణ్‌ . ఉదారమై, తీజ్కవి _ సుందరమైన కవిత్వమునుు శెయ్‌ _ చేయించిన, కున్షక్‌ త నై ష _ 
పరికుద్ధస్వ భావముగల సర్వే స్రలుని, ఎన్నా? భు ఎన్ని దినములు, శీన్షిత్తు = ధ్యానించి, అర్వక్‌ . 
తృప్తి జెంచెదను ? 


తిరు, రితనాయ్‌మొగి, ౭ . పత్తు ఒకీిలొలా 


తౌ! నావుంగళాళాసనము చేతనే తన సకుసె స్రైక్వగ్యమును సఫలమనిదలంచి నాపాొసము 
లనుబోంగొ టి నాచేత నీతిగవాయ్‌మొ ట్రీ ని శభ. (శ్రీవై క్ట నాథుని నే నెంతకాలము సోత్ర 
ము6జేనీనను చానియుపకారమనకుందగిన (వత్యుపకోరముకాదని- ౭. 


ఆర్వనోవాశ్రీయశ్లె యెమ్బిరాళాపుగ గ్‌ * 


పార్‌ వోర్‌ ముగ్‌ మ్‌ క లనుపరుగిలుమ్‌ోో 
వర్విలావెనె ్న త్తన్నాక్కియెన్నాల్‌ తేనె 
శీక్‌పెజవికాకని శొన్న తిఅన్తుక్కే. లా, 


el ఏర్యుఇలా __ (తనవిషయ మై కవిత్వము చెప్పుటకు యోగ్యత లేని ఎన్న _ నన్ను, 
తన్నా క్కి. _ తనతోసమానము గాజేసీ, ఎన్నాల్‌_ నాచేత, శీర్‌ పెటి _ సౌశీల్య మును బొందుటకు 
తన్న _ తమవిషయ మై, ఇన్‌ కవి _ మధుర యమైనకవిత్వమును శొన్న _ చెప్పించుకొనిన, తిఅత్తు 
క్కు. _ విధమునక్కు ఆ _ నుదర్శనముగల, అమ్‌ _ సుందర మైన, కై _ శీహ న్తముగల్క ఎమి 
రాక్‌ _ సశ్వేశ్వరునియొక్క, ఫుగ్యల్‌ - కీర్తిని పార్‌ _ భూలోకమందున్న వారియొక్క యు 
విణ్‌ _ ఊధ్థ్యలోకమందున్న వారయొక్కయు, నీర్‌ ముఖ్‌ మమ్‌ _ స్వఖావమ౦ంతయ్యు, శోలన్లు _ 
కలిసి (కలవాండ నై), పరుగిలుమ్‌ _ అనుసంధించినను, ఆర్వనో = రృ ప్తండనగుదునా ? 
తా॥ నాచేత తనను పొండించుకొని దాని చేతానుసుశీలుండగుటకొజ కె, క్షానహీనుండనైన 
నాకు జ్ఞానమునుగలుగ జేసి తిరవాయ్‌ మొ ట్రే చేయించిన నశ్వళ్వరుని 'సౌొశీల్యమునకు నేను 
సమ _స్తభాగవతులయొక్క_ ళక్రిగలవాండనై వారిని సహాయము గాబేనీకొని స్రోతముంబేసీనను 
ఆ 'సాశీల్యము నకుంజూలదని. తొ 
రిజత్తుక్కేతుప్పరవామ్‌ తరుమాలి౯ాశీర్‌ తి 
జప్పెదిర్‌ కాలమ్‌ పరుగిలుమార్వనోణి 
ఖ 
మజణనవ్సీలానెనైష త్తన్నాక్కీయెన్నాల్‌ తన్నె 
ఉజప్పలవికొకవి శొన్న వుదవిక్కే, గొ 
అ॥ మజప్పుఇలా _ (క్ఞానపూర్వశ్యమెన) మటుఫు లేని, (జ్ఞానములేని), వచె నె్న- నన్ను 
తన్నాక్కి. - తనతోసమానము గాంేసి, ఎన్నాల్‌ _ చొచేత్స తనె _ రనవిషయముగ్యా ఉఆ _ 
తగునట్లు, పల _ అనేకములై, ఇన్‌ _ మధురములైన కవి _ పాశురములను, శొన్న _ చెప్పిం 
చిన్న ఉదవిష్క _ ఉపాకారమునక్కు తిఆత్తుక్కు _ ఆరంభించిన కార్యమునకుందగిన్న తుష్పర 
వాపసీ . సౌమర్ల ప్థ్రముగల్క తిరుమాలికొ_ శియుఃపతియొక్కు, శీర్‌ _ శల్యాణగుణములను, ఇజప్పు. 
భూత కాలములయందును, ఎదిర్‌ కాలమ్‌ _ భవిష్య త్కాలములయందును, పరుగిలుమ్‌ _ ఆనుసరి 
ధించినను, అగ్వనో జ తృ వ్రీపాందెదనా | 
ఆ జానహీనుండనె న నాకు జ్రానమానుగలుగంకేసి తనవిషయమై. నాచేత నెయ్యిపాశుర 
జ యూ 
ములను శెప్పించిన [శియఃపతికి (బ్రత్యుపకారము గా వాని కల్యాణగుణముల "నెల్ల కాలములయం 
దనుసంధిచినను అయుపకారమునకుందగదని, 
49 


$౧ రీథనాయ్‌మొగ్రో, ౭ = వత్తు (౯. వ 


ఉదవికై_మ్మూ జెన్నుయిరెన్న వుణ్‌ గైస్ణిల్‌ త 

అదువుమల్‌ ఖ్రాజ్ఞనన్హన్న చెఖ్నాల్‌తనైషశ్‌ 

పదవియవికొకని పాడియవప్పనుక్కుకి 

ఎదువుమొనుమిఆ శెయ్‌వదిజబుముచే, ౧౦, 
అ 4 ౧ 2) 


అ॥ ఉదవి = (సర్వేళ్యర (డుచేనీన) ఉపకారమునక్కు కై మ్మాజు _ (వత్యుపకారము? 
ఎక్‌ఉయిర్‌ _ నాయాత్మ్క, ఎన్న _ ఆనియాలోశిం చినను, ఉగ్‌ గ్రఎక్లిల్‌ = (దానిన్వరూప 
మును) పరిశీలిం చిచూచినయెడల, అబ్బు _ అప్పుడు, ఆదువుక్‌ _ ఆ యార్కేను, మణీ మ _ (నాది 
యనితేలంచిన) తక్కి. నవస్తువ్చన్కు అవన్‌ తన్నదు _ వాని ట్రైయ్యేయుండెను, ఎన్నాల్‌ _ నాచేత, 
తనె _ తసవిషయమై, పదవియ _ మృదువె, ఇక _ మధుకయమెన, కవి . పాశురములను, 
_పాడియ _ (పతిపొదింపంజేసిన అప్పనుక్కు. _ స్వామిక, శెయ్యదు _ ((పశ్యుపకారము గా), 

చేయదగినది, ఇజ్జుమ్‌ _ ఈలోళమందును, ఆజ్లున్‌ _ పరమపదమందును, ఎదువుమ్‌ _ ఎంతేమ్మాత్ర 
మైనను, ఒన్హుమ్‌ - ఒకటియు ఇళ్లె _ లేదు, 


శ్రా! సళ్వేళ్యరు(డు చేసిన ఉపకార మునకు(దగన (పత్యుప కారముగా కనా రు 
పమె స్వయం ప్రకాళ మెనిలతీణ మైన నాయారత్మనుసమర్చిం చెదనని విచారించిన యెడల ఆదియును 
వానిదిగా నీనుం డెను. దానికిందగిన వస్తువెచ్చటను "నేమియుదొజక లేదని. ౧౦౩ 
ఖః 

44 ఇబ్లుమబ్లుమ్‌ రిరమాలన్ఫి యినై కణ 

అబ్జనేవణ్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపకో 

ఇబ్దనేశొన్న వోరాయిర తిప్పతుమ్‌ో 

ఇతి ఎవి 
ఎబజనేళోొలిలు మిన్వమ్‌సయక్కు_ మే, ౧౧, 
జ ౧౧ జ 


అ॥ ఇద్దుమ్‌ = ఈలోకమందును, అక్షామ్‌ - పరలోకమందును, తికుమూల్‌ ఆని _ శ్రియః 
పతిరప్ప, ఇనె్మ- (వేలొకఉపాయము) లేనిదానిని, కణు _ అనుసంధించి, అద్దే = అటేవిధ 
మైనఅినుసవ్రానముగలవానై, వణ్‌ _ ఉఊదారులైన, కురుగూర్‌చ్చడగోపన్‌ _ కరుకాఫురాధీకు 
లైన నమ్మా కార్ల, ఇచ్దెనే _ ఈయభిసస్టితో(గూడ, శొన్న _ సాదించిన ఓరాయిరత్తు ఒక 
చెయ్యి పొకురములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకుర ములను, ఎబ్జ నేళొల్లి లుమ్‌_ఎట్లనుసన్ధించినను, 
ఇన్నమ్‌ _ మోత్నసుఖయును, సయక్కు_మ్‌ _ కలుగంజేయును, 


తాః (ప్రాష్యప్రాపకములన్ని యు |క్రియపరియేయని యెల్లప్పుడు ననుసంధించుచున్న 
నమ్మా" శ్రర్లవపాదించిన యీోపదిపాకురములను “నేవిధము-గా ననుసంధించినను వారు బహ్మో 
నందము ననుభవింతురని. గ ౧౧. 
అఆఫ్యార్‌ తిరువడిగ శేళర్శణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరునడిగ-శే కరణమ్‌ 


= అర్యవాల- 


తిరు] రికవాయ్‌మొడీ. 2 - వత్తు. ee 


౧౦ -వు తిరువాయ్‌ మొగి. 





అవతారిక: ఈతిరువాయ్‌ మొబ్రోల్తో సక్వేశ్వరుండు జూచేతంజేయించిన తిరువాయ్‌ 
మొధ్రిని తిరవాజన్‌ విశ్లైయనెడి దివ్య దేళమందు. వేంచేసియున్న ఆసశ్వేక్వరునికి విన్నవించి 
వానా కై బ్క_ర్య ము(జేయవలయునని మనోరథించుచున్నారు. 


$$ ఇన్నమ్‌పయక్క_ వెట్లిల్‌ మలర్‌ మాదరుమ్‌ తాను మివ్వేటులగై ఖు 
ఇన్నమ్‌పయక్కవినిముడకావీల్‌ బీరు దళ్‌ గిన్ట వెబ్లళ్‌ విరా౯కి 
అన్నుణ్‌ గమ్‌ న్లుజై గిన వణిపొట్రీల్‌ కూ తిరువాఆఅళవిశై * 
అన్నుగో ఖమర్‌ ద్దువలమ్‌ శెయ్‌దు కై తొల మ్‌నాళ్‌ ్గళుమాగుక్లొలో, ౧. 


అ॥ ఎల్‌ _ సొందర్యముగల్క కులర్‌మాదరుగ్‌ _ శ్రీజేవియ్సు తౌనుమ్‌ _ శౌనును, 
ఇన్బమ్‌ప యక్క : (పొన్ప రానుభవజన్యం బైన) సఖిముకొలుగునట్లును, ఇక్వేశ్రుల? = ఈస 
ప్రలోకములకును ఇక్చ్రమ్‌సయక్క్ల | సుఖముకలుగునట్లునుు ఇనిదుడక్‌ _ ప్రీతితో , వీల్‌ జీ 
రును _ వేం చేసియుండి, ఆల్‌ గన్హ (ఆలోకములన్సు పరిపాలించుదున్న, ఎబ్బల్లసీరాకా _ మాస్వా 
మైన సర్వేశ్వరుడు అన్బుల్‌ మి . ప్రీతిగలవాండై, అమర్‌ న్షు _ అమరికతో, ఉమగిస్ట - 
నిర్యవాసముంచేయుచుక్నది-ము, అణి = అందమైన, పాటిల్‌ _ తోటలన్యే క్యూర్‌ _ చుష్పం 
బడీనదియు వైన తిరువాజక్‌విళై _ తరువాజకొవిళై యశెడిదివ్య దేశమును, అన్నున్‌ ము = 
న్నేహీ౦చ్చి ఆమగ్‌ ను _ అమరయుండి, వలమ్‌ శెయ్‌దు _ (శదక్షిణముచేసి, శ ళాట్రుమ్‌ . చేతు 
లతో సనేవింపందగిన నాళ్‌్గభుమ్‌ _ దినములును, అగుజ్లొల్‌ _ సంభవించునా ? 

'తా॥ సమ స్తలోకమురను. బరిపాలించుచు శ్రీదేవితోంహాడ సుఖముగా వేంచేసియున్న 
సర్వేక్వరుండు ఇప్పుడు నాతిగివాయ్‌మొత్రోని వినుటకై వచ్చివేంచేసియున్న తీరువాజక్‌ విశే 
యనెడి దిశ్యదేళమును నేనెప్పుడు (ప్రదశ్షీణముజేసి దమ్‌ సమర్చిం చెదనోయిని. ౧ 


ఆగుక్లొలై యమొని న్ఫి యగలిడముగ్‌ ౧ పుమ్‌శఈరడి యే 

ఆగుమ్‌పరిశునిమిర్‌ న్ల తిరుక్కు జళప్పనమర్‌ న్లుణై యుమో 

మాగమ్‌తిగ, కొడిమాడబ్లళ్‌ నీడు మదిళ్‌ తీరువాజుకొవిశై * 

మాకన్లనీర్‌ కొణుతూనివలమ్‌ శెయ్‌దు కై తొలక్కూదుజ్లాలో, 3, 


అ॥ ఒన్హువయమ్‌ _ ఒకసంళయమున్ను ఇన్ఫి _ లేక, ఆసదబ్ద్‌ొల్‌ _ (ఇదినాకు సంభవిం 
చునా ? ఆగల్‌ _ విశాలమైన, ఇడన్‌ము గ్ర ఖివుమ్‌ _ లోకములన్నియు, ఈరడియీ _ శెండడు 
గుళ్కే ఆగుమ్‌పరికు _ అయ్యెడివిధము గా నిమిర్‌ న్న _ “పెరిగిన, తిరుకుజళ్‌ ఆప్పకొ _ శ్రీవామను( 
'డైనస్వామ్సి అమర్‌ న్లు _ అమరి ఉసైలయుమ్‌ _ వాసముంజేయుచున్నదియు, మా _ విళోలమై, 
కమ్‌ _ అకాళమందు, తీగ్యర్ల్‌ _ (ప్రకాళిందుదున్న కొడి _ ధ్వజములుగల్క నడు _ ఊన్నరము 
లైన, మాడద్దళ్‌ ఎ మేడంను నీడు _ పెరిగియున్న, మదిళ్‌ - (పొకారతునుగలదియు నై న, తిరు 
వాజక్‌ నిశి _ తిరువాజక్‌ వి?ెన్కు మా _ శ్లాఘ్యు మైన, కన్సమ్‌ _ పరిమళ్ళముగల్క నీర్‌ _ జలమును 
కొణు _ తీసికొనిపోయి, తూవి _ జరి వలమ్‌ శెయ్‌దు _ (పదక్షీణమై చేని, రైట్‌ స ఆ 


a 


యింప్క టాడుస్లలో = సంభవించుతా ? | 


9s రిరువాయీమొి, ౭ - 'పక్తు [౧౦-న 


కా॥ సకలలోకములను -రెండడుగులచేంనాలిచిన వామనుండు వచ్చిచేంచేసియున్న గృహ 
(ప్రాకారాదులచే పూర్ణమైన తిరువాఅక్‌ విశిను చే నెస్పుడ్యుమంచి సుగ6ధతీర్థమును జల్లి (పద 
శ్నీణముంబేని నిస్సందేహముగా నాళయిం'చదసోయని 2, 


కూడుబ్లొల్‌ వై గలుమ్‌ టోని నె మదుళూదనె క్కోళరియి*ి 
చ్లా మా రా ర 
అడుమ్‌పజువై మిశై క్కణ్లు కై తొద న్రీియవనుజై యుమ్‌* 
ర్‌ శ న 0 జ స్‌ ఖః 
పొడులు పరు నాన్మతై వేల్చి యెన్హాజిజ్లమ్‌పన్ని నర్‌ వ్యా 
నీడుపొ డైల్‌ రిరువాజుకొవిళై తొ వాయ్‌క్కబ్లొల్‌ నిచ్చలు నే. 3, 


ol చైగలుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, కూడుష్లోల్‌ స్‌ (ఇటులే సంధవించునా ? కోపిన నే a 
ఆ(శితనులభు. డైన (శ్రీక్ఫమ్ణుండును, మదుళూద ని క మధువ"వెడి రాత నునిజంనినపాయడును, కోల్‌ 
అరియె _ తేజస్సుగల సింపహమువంటివాండు నె న సర్వేళ్యరుని, ఆడుమ్‌ _ సొగుసు గానడుచుచున్న, 
పజతెమి శై = గరుత్మంకతునిమాంద, కు - కేంంచి, కశోభ్రుదు క్‌ ఆష్టాలి చేసి, అ - అంత 
మార మేగాక, అవ౯్డ "ఆయుమ్‌ _ ఆసన్వొళ్వరుండు నిత్య వాస బు జేయున టియు, సెకుమ్‌ 
ఫుగట్ట్‌ -(వానియొక్క) గొప్పకల్యాణ గణములను, పొడుమ్‌ _ (ప్రతిపాొకెంచుచున్న, నాల్‌ మమై5 _ 
నాల్లు వేదములనున్ను, వన్లు వేళ్వి _ పజ్బమహాయజ్హ ములనున్ను, ఆటుఅజమ్‌ _ పడ్నయులనున్ను, 
చని నర్‌ _ ఆభ్యనీం చువారు, వ్యార్ట్‌ _ వేంచేసియున్న, నీడుపాట్రిల్‌ _ నొప్పతోటలుకలది 
యునైన, తిరువాజక్‌ విజి _ తికువాఆక విశిను, తొట్టి _ ఆశయిం మనట్లు, ఏచ్చలుమ్‌ _ (వతి 
డినమును, వాయ్‌క్కు_ బ్లొల్‌ _ సంభవించునా ? 

శా॥ గరుడవాహనారూఢు(డైన సక్వేళ్ళరునికిన్ని , వేదవేదాజ్డాందులన గ్య శువము( జేయు 
చున్న (శీవైన్షవులకున్ను వాసస్థ్టాన మైన తిువాఅక విను మన మెప్పుకు నేవించి కృ తొర్థులమగు 
దుమోయని, 3 

వాయ్‌క్కుజ్లొ ల్‌ నిచ్చలు మెప్పొధ దుమ్‌వున శ్రీబ్దుకనై క F "ప్పెటీ 

పాయ్‌ క్కు మ్‌క రుమ్చుమ్‌ పెరుమ్‌ శేన్నెలుమ్‌ నయల్‌ భూూర్‌ తిరు వాజ[ానిళె ఈ 
వాయ్‌క్కు మ్‌'పెరుమ్‌పుగ , మూవులగీశకా నడమదురె స్పీజన్ష ఈ 
వాయ్‌క్కుమ్‌ మణిని జక్క ల్లపిరాన్ట ౯ మలరడిప్పోదుగ ఖే, రో, 

అ వాయ్‌క్కు_మ్‌ _ సంవూర్ల మె, కరుమ్భుమ్‌ _ చెరుకులను, "పెరుమ్‌ శెన్నెలుక్‌ _ గోప్ప 
ఎజ్జి ధాన్యమురనుగల్మ వయల్‌ _ పౌలములచే, క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, తీరువాజకొవిశ్రై _ 
త్రిరవాజక్‌ వో యందు (వేంచేసియున్న వాండును p వాయ్‌వ్యుక్‌ . తగుమె, పరమ్‌ ఫుగట్‌ _ 
గొప్పకీ ర్రిగలవా(డున్కు మూవులగుఈళకొ _ మూడులోకములకుస్వామియు, వడమకురై _ 
ఉర్తీ*మండున్న మధుఠానగరమందు, పీఅన్లాక్‌ _ _అవకరించినవాడును, వాయ్‌క్కుమ్‌ _ 
(ఆశితులక నుభవింప) యోగ్య మైన, మణినిఆమ్‌ _ నీలమణివంటికా న్లి;లవాండు నైన, కణ్గపి రాకా 
రక -_ (శ్రీకృష్ణుని ముక్క, మలర్‌ _ వికసించియున్న, అడిప్పోదుగళ్‌ - శ్రీపాద ఎద్మ ములను, 
ఈడు ఇచ్చటనుండి య్యే, మనత్తు _ మనస్సులో, నిచ్చలమ్‌ _ (పతిడెనయున్సు ఎప్పొథ్రుుదుమ్‌ _ 
ఎప్పటికినీ, నివైక్క-"ప్పెఆ = ధ్యానింప, భాయ్‌క్కుబ్ద్గోల్‌ _ సంభవించునా'? 


తీర | తిరువాయ్‌ మొడ, ౭ - "వకు aE] 


శా 'ఇెరుకతోటలచేతను పొలముల చేతను సమ్మద్ధమైయున్నా తిరుచాణన్విహ్లై యందు 


వేంచేసియున్న (త్రిలో కాధీశు. డైన సర్వేళ్యరుని కునమిచ్చటను ండిరం సర్వకాలము నెప్పుడను 
భవించెదమో యని, జ్ర 


మలరడిప్పోదుగ ₹న్నెళ్లుల్తేప్పాటుదు మిరు గ్రివణజో 
పలరడి మార్‌ మున్ఫరుళియ పాన్చుగ యప్పనమర్‌ నుతై యుమ్‌* 
ew QO 0 
మలరిల్‌ మణీ నెడుమాడబ్లభ్‌నీడు మదిళ్‌ రిరువాజుకొవిశ్లె ఈ 
ఉలగ మలిపుగ ల్‌ పాడ (మ్‌ మేల్వనై మొనునిల్లాకెడుమే. x, 


అ॥ మలర్‌ _ వికసించియున్న, ఆడిప్పోడుగళ్‌ . (శ్రీపొదపద్మ ములను, ఎన్‌ నెష్షాత్తు_నొ 
మనస్సునందు ఎప్పాట్టటిదుమ్‌ _ ఎప్పుడును, ఇగత్తి _ న రించి, వణబ్ది _ ఆశ్రయించునట్లు, 
పలర్‌ అడియార్‌ ముళ్ళు _ అశేక్షశ్రీవై ప వ్రబముందటు, అరుళియ._క్భపజేసిన, పొమ్భుఅగై _ ఆది 
శేషునిపడక గాగల్క అప్పన్‌ _ స్వామి, అమర్‌న్దు _ అమరికతో, ఉహైయుమ్‌ _ నిత్య వాసర 
జేయుచున్నదియ్యా మలరిల్‌ _ పవ్చములుగలది మూ మణి _ రత్నమ మమ చెడు _ ఉన్నత-మెన 
మాడజ్లళ్‌ - మేడలనున్నుు నీడు _ గొప్పు మదిళ్‌ _ (ప్రాకారములనున్ను గలదియు'నె న, తిరు 
వాజన్వినై . తిక నాటిక విచ్చై యు డ్‌ దివ్య దేశమందు వేంచేసియున్న సర్వేళ్వరునియొక్క.., ఉల 
గమ్‌ _ లోక ములయందు, మలి _ నిండియున్న, పుల్‌ _ కల్యాణ గు'3ములను, పొడ _ గానము 
జేయగా నమ్మేల్‌ _ మనమిందనున్న, వినై _షాపములుు ఒన్లు _ ఒక్రట్రియు, నిల్లా _ నిలునక్క 
కడుమ్‌ _ నశించును. 

తా తన్మశ్రీపొదముల ెల్లప్పుడును ధిక్థిలించుసట్లు నన్నను గహీంచి ఇప్పుడు మణిమయ 
(పొకారాదులచే నతినుందగ ౦ బైన తిరువాఅగ్వి శ యందు వేంచేసియున్న (శియఃపతియొక్కం 
కల్యాణగుణముల ననుసంధించినయెడల వనకేవి; పొసముండదని,. ' ౫ 


ఒన్హునిల్లా కె ముమ్‌ముణ్‌ నివుమ్‌తీవినె యుళ్ళిశొట్రుమికాతొగ్తేర్‌ శ్‌ 
అన జ్లమగ్‌ నలల యణినెడున్లోల్‌, పుణర్‌ నాలో 


ఎన్తుమెప్పోదు మెన్నె జ్ఞమ్‌తుదిప్ప వళ్ళే యిరుక్కి_న్ల వీగా౯ా*ి 
నిస వణిగిరువాజుకొవిశ్లై యెన్నుమ్‌ నీణగర మదువే, ౬. 


అ అన్హు _ శికుపాలుండుస్వయంవరమును బోడించినప్పుడు, అబ్బు _ ఆచ్చట్క అమర్‌ _ 
'యుద్ధమందు, చెస్తు _ (రుక్కిని) జయించి, ఆరుష్పిణానక్‌ 3 నక్కి ణీపీ రాట్టియొక్క, అణీ. 
సుందర మె, చెడుమ్‌ _ దీర్ణ మైన, తోళ్‌ _ భుజములన్కు ఫుణర్‌ నాన్‌ _ సంశ్షేసించినవాండును, 
ఎన్టుమ్‌ _ (పతిదినమును ఎప్పోదుమ్‌ _ సర్వ కాలమందున్న, ఎక్‌ నొష్టుమ్‌ _ నామనస్సు, తుదిప్ప_ 
సో త్రముంబేయునట్లు, ఉళ్ళీ మ్‌ నాహృదయమంగు, ఇరుక్కి న a నిత్య వాసముంబేయుచున్న, 
పిరాకా _ ఉపకారకుడు నైన సర్వేశ్యరు(డు, నిస ఆ వేంచేసియున్న," అణి _ ఆందమెన్స తీరు 
వాజకవిచ్లై ఎన్నుమ్‌ _ తిఅవాఅకొవిశ్లైయనెడి, నీళొనగరమదు _ మహానగరమును, తోొణీక్‌ _ 
ఓభక్తులారా ! ఉళ్ళి _ ధ్యానించి తొట్రుమిక _ ఆశ్రయించుండి. తివి నైఒన్టుమ్‌ _ చెడ్డపోప 
మొకటియు, నిల్లా _ నిలవదు. ముఖీ ట్రవుకొళడుమ్‌ _ అన్ని యుఫోంచును, 


Tel రిరువాణ్‌ మొ ఢ, ౭ .పక్తు (౧6.న 


శా! ఓ భాగవకులాళా ! న్వ్యయంవరమునకు బెళ్ఫి యచ్చటయాద్ధమందు రుక్మివిజయించి 
రుకిణిపి రాట్టిని వివాహముకేసికొని వచ్చి వాహృ్ళదయమం డెల్ల స్వండును అజం చేసియున్న స్వే 
ళ్వరునియొక్క. తిరువాజక విశ య నెడుముహానగ రము నా ళయిం చినయెడల సమస్త పొపములును 
తొలంగున్కు గనుక అశ్రయించుడియని, ట్ల 


నీణగరమదు వేమలర్‌ వ్చోలై గళ్‌ శూీ తిరువాజకనిలై * 

నీణగరత్తుతై గిన పిరాశా నెడుమాల్‌ కణ్ణకావిణ్ణ వర్‌ కో౯ాశ 
వాణపురన్సుక్కు ముక్క్‌-ణ్‌ వీరానై తొల యవెమ్చోర్‌ గళ్‌ శెయ్‌దు* 
వాణనై యాయిరన్హోళ్‌ తుణితాశా శరణసి స్తై మణ్‌ బొన్షిలమే. ౭, 


అ॥ నీళ్నగరమ్‌ _ మహానగరమని వెప్పపడు దున్న (శీవై కణము, అదువే _ ఆతిరునాజన్వి 
శైయే. మలర్‌ _ పుష్పములుగల్క శోలైగళ్‌ _ తోటలచ్చే కూర్‌ _చుట్టంబడిన తిరువాజన్వి ]]- 
శిరుజాజన్వి శ్రౌయ నిడి నీళ్‌ సగరత్తు _ మహానగర ఎదు ఉ మైగిన్ష _ నిత్య వాసము జేయుచు? క 
పిఠరాళా _ ఉపకారకుండును, నెడుకోల్‌ _ (౪ శితులయందు) గొప్పవ్యా మోహముగలవాండును, 
కర్ణన్‌ 3 శృమ్ణుండైయవరరించినవాండును, విగ్గవీ కోకా _ నిత్యమూరులపస్వామియు, వాణశు 
రమ్‌ _ భాగా నురునిభట్టణముళు, సుక్కు. _ (ప్రవేశించి, ముక్కాణ్‌ పీరానై _ ఈళ్వ రాభిమానియై 
నతిశేతు(డుు, తొచైయ _ ఓడునట్లు, చిమ్‌పోర్‌ “ల్‌ _ హ్రరయాద్ధమలను, శయ్‌దు _ చేసే, 
వాణవై _ కాణానురునియొక్క , అయిరమ్‌తోగ్‌ _ వెయ్యి భుజములిను, గుణిత్తాక్‌ _ ఛేదించిన 
బాండువైన స సర్వేశ్వరుడు, శరణ్‌ _ ఊపాయభూతు(డు. అన్ట్రి _ వానినితప్పు, , మట్‌ నీక. 
శేతొకయుపాయముము, ఇలమ్‌ _ కలవారముకాము. 

కా! చానునికి (పొప్య మెన (శ్రీనై కణయన తిరువాజన్ని యే. దానికి ప్రాపకుండును 
అచ్చట వేంచేసియున్న బాణారిమైన (శ్రీకృష్ణుంజే. ఇదితప్ప మాకు వేల్‌; ఉపాయము లేదవి. 2 


అని మగ వోని లమ్‌నిశాశరణేయె న గలిరుమ్‌పొయ్‌ గ యి౯ చవాయ్‌* 
జి టు డై) = 
నిన్తుతకానీళ్‌ క్ట లేతియ వానై యిన్నెళ్లు కర్‌తీర్‌త పీరా కి 
శె క్రందుజై గిన్హ శెట్రుమొలల్‌ ళూూర్‌ తీరు వాజకా 1 లై ఖ 
ఒన్టివలమ్‌ శయ్య వొన్టుమోతీవినె యుళ్ళ త్తిః- ళార్వల్ల వే, లా 
అ] నికళరణ్‌ అన్ది _ నీతికవడికళ్ళుతప్ప, ముఖ్‌ గొను _ వేటొళకఉపాయ మ, ఇలమ్‌_ 
కలవారనుకాము, ఎన్హు = ఆని అగల్‌ _ విశాలమై, ఇరుమ్‌ _ ఆ గాధ మైన, పొయ్‌ యిన్వాయ్‌- 
మడుగుసందు, నిన్హు _ ఉండి తక్‌ _ తనయొక్క, నీల్‌ కట్లిల్‌ - దీర్చ మైనలిరువడికళ్ళను, ఏత్తి రు. 
పోత్రము(జేసిన, ఆనైయిక్‌ = శ్రీగ జేవ్రాంం పర్గయొక్క, శెల్టోడగ్‌ _ మనోదుఃఖమున్సు తీర్‌ త్త_ 
పోంగొట్టిన పరాక్‌ ల సర్వేశ్వరుండు, ఇస్తు _ వెళ్ళి, ఆక్టా _ అదివ్య దేళమందు, ఇనికు_ ప్రీతితో, 
ఉన్ల _ నిక్య వాసము జేయునున్న దియా, ఇభ్రుకళాట్తిల్‌ _ సమృద్ధమైనతోటచే, శ్యూర్ల్‌_ 
చుట్టపడీనదియు నై నైన, తికవాజన్విశ్లై _ తీరువాటక్‌ విళన్యు ఒన్లి _ పంది, వలమ్‌ శయ్య _ (పడ 
మీైముకేయ, ఒన్టుమో _ సంధవించునా ? తీవినై _ చడ్డపాపము, ఉఊళ్ళత్తికొ _ మనస్వునందు 
శారు = సంబంధమును, అల్లబే = _ శలదికాదకలా. 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొబ్రీ ౭ - వరు $x 


శా॥ మడుగునందు మొసలి తనకాళ్ళను పట్టుకొనినప్పుడు (శ్రీగ జేనార్యిల్‌ర్లు నీతిరువడీ 
౫కే యుపాయమని చెప్పగా నప్పుడు వారిదుఃఖమును బోగొట్రినసర్వేళ్వరుండువచ్చి వేంచేసి 
యున్న తీరువాజుకొనిళను (బదశ్షీణముంజేయ సంభవిం చినయెడల వారికేవిధదుఃఖమును రాశేరదని. 
రి 
తీవినై యుళ్ళ రికా శార్వల్ల వాగి తెళివిశుమ్చేఆలుణ్‌ వాల్‌ 
నావినుళ్ళుముళ్ళత్తుళ్ళు మమైన తొ లినుళ్ళుమ్‌నవిన్తుకి 
వి రాం శచీ 
యావరుమ్‌ వనువణజుమ థ్రిల్‌ తిగువాజుకానిఖ యదనె * 
టు “0 మూ 2 
మేవినలమ్‌ శెయ్‌దుకె తొట్పక్కూ_డుజ్లొ లెన్ను మెక్ళినై యే, a 
అ; తీవినై _ చెడ్డపాపరు, ఊళ్ళత్తిక' _ మనస్సునందు శార్వల్లవాగి.సంబన్ధమునుపదిల్క్‌ 
శెళి _ నిర్మల మైనజ్ఞానిముని చె న్నె", విశున్ను _ పరమపదమును, ఏఆలుణ్‌ బ్రూల్‌ _ పోయిచేగు 
నట్లు సంభవిం చినయెడల, ఎక్‌ శిస్టనై _ నావనస్వూ, యావరుమ్‌వన్లు - ఆందజునువచ్చి, నావిను 
ళ్ళుమ్‌ _ నాలిక చేతను, ఊళ్ళత్తినుళ్ళుమ్‌ _ మనస్సు చేతను, అ మైన్స _ డానికిందగు నిన, తొలి 
నుళ్ళుమ్‌ _ వ్యాపారమూలచేతను, సవిన్హు _ పొంది (స్తోత్రముబేసి), వణజ్లుమ్‌ _ నమస్క రించుచున్న 
దియ్స్కు పొఖిల్‌ _ తోటలుగలదియునైస, తిరువాలకొవిన్హైయదనై _ తిరువాఅన్వి ఛెయనెడి 
దివ్య ేళమున్సు మేవి _ అమరి ముండి వలమ్‌ శెయ్‌దు _ (పదశ్నీణముండేస్తీ కై తొల -అయింప, 
కూడుబ్లల్‌ _ సంభవించునా ? ఎన్నుమ్‌ _ అనిచింతించును, 
శా॥ నిర్యనూరులుకూడవచ్చి మనోవాక్కాయములచే స్తోతముకేయుచున్న తిరువాజు 
న్విై, సమస్త పాపములునళించినతరువాత పొందదగిన య ప్రాకృత మైన పరమపదము ఇవి'రెండును 
నాకు సంభవించినయెడల అప్పుడు నామనస్సు పరమసదమునువడలి తిరువాఆన్వి శై యనెడి దివ్య 
జేళమునీ యాశించి యుండునని. 3 ఖా 
ల్లి న్రైమణ్‌ వొన్ది౯తిజు త్తదల్లా గ్తనై | ₹ చేనసిరానతేయుమ్‌కీ 
ల్లి సయినాల్‌ శేయవకానటియాదన మాయబ్లిభొన్లుమిర్హ శ 
ని 'న్టయినాల్‌ కొల్లి నాల్‌ శెయ్‌గై యాల్‌ నిల శ్రేవర్‌ కట్రునణబ్లుమ్‌శ 
న్ఫి "సమగర్‌ రిరువాజకావిళ్లై యుజై తీర్‌ _త్తనుక్కనీ ఎపిన్నే, ౧౦, 
ఆ శి నెయినాల్‌ ఖొల్లి నాల్‌ శయ్‌ ౫ యాల్‌ a మనోవాక్కా యములచ్చే నిల ల్తేవర్‌ - 
భూనురు లైన భౌగవతులయొక్క-, కుట్ర _ సమూనాము వగబ్లుమ్‌ _ ఆశ్రయింపందగినదియు, 
శనై _ మనస్సును మక్నిర్‌ _ సంతోషింపంబెట్టునదియునైన, తిరువాఅన్వి వై _ - తిరువాజన్వి ౨ 
యందు, ఉమ _ నిత్యవాసముజేయుచున్న, తీర్‌ క్రనుక్కు._పరికుద్ధు(డై సస ర్వేళ్వరునిక, అభీ ల 
పీక్‌ _ శేష మెసతరువాత, శినె _ (వా) మనస్వయొక్క, మణీ లూ. మణేయొక పదార్థ 
మందు, తిఆర్కీదల్లా _ ఉద్దేగ ముకి, తన్మై _ స్వభావమును, 'రేవపీరాకా _ నక్వేళ్వండు, 
అజియుమ్‌ _ ఏలన. ట్లాయినాల్‌ _ మనస్సూచ్చే "శెయ్వ _ చేయపడిన, eer 
వ్యాపారములు, రాకా _ అసశ్వేశ్వరుండు, అంతా 'తెలిసిళొననన్ని ఒర్హన్‌ - ఓకటియ్యూ 


ఇల్లై _ లేదు. 


చై రికవాయ్‌మొట్రీ, ౭ _ సతు (౧౦-వ 


'శౌ॥ శీవైస్టవ్రలు గుంపుగాంకేరి మసోవాక్కాయములచే కై బ్కర్యముదేయుచున్న తిరు 
వాజన్విళ్భయ నెడి దివ్య దేశమున కే నామనస్వుశేషపడినది.  మతీయొక దానినికలవదు. ఈనసంగతి 
సర్వజ్ఞాలణెన సర్వేళ్యరునికింగూడ "తెలుసును. చేను ప్రార్థింపని పరమపదమును వాడు నాకివ్వడని, 
14 తీర్‌ త్తనుక్క ల్‌ ఐవీ౯ మగ బోర్‌ శిరణిల్లై యెనైణ్ఞికి 

తీర్‌ త్తనుక్కేతీర్‌ తమన త్తననాగి వె జ న. చ్చడగోపకశెన్నక 

శీర్‌ త్తిబ్లళాయిరత్తు ల్శివై ఇ పత్తుమ్‌వల్లార్‌ ౫ ఖై శతేవర్‌ వె గల్‌ 

తీర్‌ గజ లేయెనుపూశిక్తునల్‌ గియురై ప్పర్‌ తక్‌ తేవియర్‌ క్కే, ౧౧. 

ఆ॥ తీర్‌త్తనుక్కు _ పొవనుగ్రైనస ర్వేళ్వరునికి అణ్‌ ఖ్రిపీక _ శేషపడినరరువాత్క మ్‌ 
నోగ్‌ళరణ్‌ _ శేజొళటపాయము, ఇల్లెవె'న్టుఎణ్లి _ లేదనిశలంచి, తీర్‌ త్తనుక్కే _ఆపావను 
నికే తీర్‌త్త _ అధీనముగాశేసీన మనత్తననాశి మనస్సుగల వారై శెట్లున్‌ _ నుందరమెన, 
కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికీస్వామియైన, శడగోపక్‌ _ నను తెల్వదు, శొన్న _ సాదించిన 
త్రీగ్‌ త్ర క్రజ్‌ - తీర్థస్వరాపము లై న (పరిశుద్ధము లై న, ఆయిరక్తుళ్‌ _ చెయ్యు పాశురములలో, ఇవై 
పత్తున్‌'. తల ల, వల్లార్‌గలే _ అభ్యసించిన వారిని, లేసర్‌ _నిత్యనూరులు వైగల్‌ _ 
క్రుతిదినమును, తీర్‌ త్త శేయెన్టు _ "(వీరు పొవనులనిి ఫపూళిత్తు _ కొనియాడి, నలగ _ న్నేహ 
ముతో, తమ్‌ లేవియర్‌ క్కు. _ తేమదేవులకు, ఉనైప్పర్‌ _ ఉపకేశింతురు, 


శా॥ సక్వేశ్వరునితప్ప మలీయొకరతుకుండు లేడని యధ్యవసించిన నమ్మా ట్ర "్యర్లుసౌదించిన 
యీపదిపాశురముల నభ్యసించువారిని నిత్యనూరులు మిక్కిలి కొనియాడుదురని, ౧౧. 


అఆటభ్ష్వ్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణ మ్‌, 
జీయర్‌ తీరువడిగ శ ళరణమ్‌. 


౭_పడి, నంపూర్ణ ము. 


ఇదివణికు తిరువాయ్‌ట్రులు డబ్బదియింటికి పాొళురములు ౭2.౨ 





తిరు.) తిరు వాయ్‌ మొబీ, ౮ - వకు 9౯2 


భం పత్తు, ౧-వు తిదనాయ్‌ మొ, 





అవతారిక :.__ఈతిరువాయ్‌ మొభీలో, నక్మూ కార్లు శ్రియఃపతియొక్క సక్వీశ్వరత్వ 
+ మునున్ను ఆ శితపారత స్ట న్థ్రమునున్ను జూచి యితండుతమను రక్షీంచుననినమ్మి ఇంత కాలనూశించి 

యుండియు తమనుర క్షీ ంచనందున ఆ రెండుగుణములున్ను సర్వేళ్వరునికి లేదని సంళయింప, అప్వుడు 
సళ్వేళ గరుడు తనయందు వీరికినిశ్వాసముకలుగునట్లు కొన్ని నిదర్శనములను (పదర్శింప్క, అప్పుడు 
త మస్టేహమునువదలియా గుణముల ననుసంధించుచున్నారు. 


శశ లేవిమారావార్‌ తిరుమగళ్గ్‌ పూమి యేవనుగ్‌ ఐమరరాబ్బయెవార్‌ * . 
మేవియవులగమ్‌ మూన్హ వై యాట్ళి వేణ్ణు వేజ్ణురునమ్‌నిన్ను రునమ్‌శీ 
పొనియేన్ష నై షయడుగిన్ష కమలక్కణ్ఞదోర్‌ పవళవాయ్‌మణియే* 
అవియేయము'దే యలై కడల్‌ కడై నృవప్పనే కాణుమాజరుళాయ్‌, ౧. 


ఆ లేనిమారావార్‌ _ సీకపట్టమహిషులు, తిరుముగళ్‌ _ (శ్రీజేవియును, ఫూమి _ భూచేవి 
యును. ఏవ _ (నీవు నియమించ గా, ఆళౌయ్యార్‌ _ (నీకు ౩ బృర్యముజేయువారు: 
మణ్‌ మి _ వారిలోసమానులై న, ఆమరర్‌' _ నిత్యనూరులు. 'మేవియ _ ఆమరియున్న, మాన చై 
యులగమ్‌ _ మూడులోకములును, అట్బి _ (నీచ్చే పరిపాలింప(దగినవి. చేణ్గుకేణురువమ్‌ _ 
ఆయాసమయములకదగనరూపముల్కు నిన్నురువమ్‌ _ నీతిరుమేనులు. పానియేక్క-న్ని వన్నె - పొవీ 
మైననన్ను, ఆడుగి న్ధ_బాధించుచున్న, కమలక్కగ్గాదు = పద్మ మువంటి"క్మే రముగలవా(డును, ఓర్‌ 
పవళ్ళమ్‌ _ నుందర మైనపగడమువంటి, వాయ్‌ _ తధరముగలవా(డు నై న, మణియే _ నీలరత్నమూ 
వంటితిరు మేను గలవాండా ! అవియే _ - (వా పొాంభూతుంచా ! అమ్మే _ భోగ్య భూరతుండా |! 
అలైకడల్‌ _ అలలుకొ ట్టుచున్న సముద్రమును, కడ్రైన్స - చిలికిన అసప్పనే = వా. శాణు 
మాజు _ (యేను) సేవించునట్లు, అరుళాయ్‌ _ కృపగకేయుమా. 

శా॥ నన్ను మోహ పెట్టుచున్న దివ్యావయవసౌన్సగ్యముగల ఓశ్రియఃపతీ ! నాకత్య న్లభో 
గ్యొండవై ననీవు, పురుషశారభూతులై న (శ్రీభూనీభా కేవులతోను నిర్యనూరలతోను కూడియున్న ను 
నన్ని దివజకుర క్షీ ంచక యున్నావు. "ీనియమోదైనను నిన్ను నేవించునట్లు నన్నను(గపీంపు 
మాయని, 


కాణుమాజరుళాయెనై నేకలజ్లి కగ్ణనీరలమరశోవినై యే౯* 
వేణుమాజెల్లామ్‌ పే వీణ నిల "పయ రేవీదణ్‌ నుమాజరు భెనక్కంన్లోకి 
శాణుమూజురుళాయ్‌కాగు కాక ణా లొణ్జ నేళ౯ాకట్సగక నియో 
వేణువారముదే పెరియతణ్‌ ఫునల్‌ కూల్‌ సెరునిలమెడు త్తే పరాళా, 3. 


0. 


అ|॥ కాణునూజు _ నేవించునట్లు, అరుభాయ్‌ _ కృషం జేయునూ, ఎనైన్టే _ అనిపలు 

మాజు చెప్పీ కలకి _ వ్యాకులపడి, కణ్గనీర్‌ _ కణ్లీళ్ళు ఆలమర _ (పవహీంచునట్లు, వినె 

యేన్‌ _ పొపీయైన నేను, “పేీణుమా"టల్లామ్‌ _ ఆళపడతగన ఆన్ని విధమలచేకను, “పేణి _ ఆశపడి, 

ఇ పెయేే _ నీతిరునానుముల నే, వీదల్‌ ట్రైమాటు _ జల్బించునట్లు, ఎనక్కు _ నాకు (నీవు 
60 


కికా౮ తిరవాయ్‌మొథీ, ౮ - పత్తు [౧౬న 


చేసిన), అరుల్‌ _ అనుగ్రవాము, అన్లో _ అయ్యో ? కాగుక్తా_ శ్రీరాముండా ! కళ్లా _ ఓళ్ళమ్లుడా! 
తొణ్లేన్‌ _ చపలుడనైననాక్కు కజ్బగక) నియే_కల్పవృక్షముయొక్క_ ఫలమువంటివాండా ! 
పీణువార్‌ _ ఆశించువారికీ, అనుటే _ ఆమృతమువ లెభోగ్యభూతుండా ! పెరియ _ గొబ్బడై _ 
తణ్‌ _ చల్లనైన, ఫునల్‌ _ జలముచ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టంబడిన (జలమందుముణిగియున్న ), "పెరు 
నిలమ్‌ _ గొప్పభూమిన్సి ఎడుత్త _ ఎకత్తుకొనివచ్చిన, పేరాళా _ మహాపురుషుంణా ! కాణు 
మాటు _ నేవించునట్లు, అరుళాయ్‌ _ కృపం బేయుమా. 


తా॥ ఓనశ్వేళ్వరుండా ! ేనిదివఆలోనిన్ను నేవింపవలయునని యెన్ని విధములు గానా శించి 


నను నీతరునామములను జెప్పుచుక జ్రీళ్ళను బవహింపంజేసీకొని మోహీంచునట్లు చేసితివి. ఇదియే 
నీవు నాయందు కేసినయతనుగవాము. ఇంక మిందనై నను "నేను సేవించునట్లను([గహీంభుమాయని. ౨+ 


వేడు త్ర పేరాళకొనన్షకోపన్ట నిన్నుయిర్‌ చ్చిజువనేశీఅతో దై 

క్కడు వు శ్రే వీరిన్నక్కు-లనిళబ్దలిణే యడియినే౯ సెరియనమ్మానేశ 

కోడు త్తపోరవుణనుడలిరుపిళవా కై ,. య్యగిరాణ్ణ వెబ్లడ లేళ 

అడు తృదోరురువాయిన్లునీవారా యెజ్జనమ్‌ కేజువరుమరే, క 


అ॥ ఎడుక్త _ (నిన్ను) ఎత్తుకొనిన, “పీరాళ్లకా _ భాగ్యవంతు(డైన, నన్జకోవక్తకళా _ 
నన్షగొపునియొక్క ఇక్కయిర్‌ _ మంచి ప్రాణభూతుండైన, శిటువనే _ చిన్నవాడా ! అళో 
దైక్కు. _ యళోదాదేవికి ఆడుత్త _ (పుట్టకండ) నమివించివచ్చిన, “పేరిన్సమ్‌ _ గొప్బయానన్గ 
మునిచ్చువాండా! ఆడియ'సేన్‌ _ దాసునికి, పెరియ _ పొందుటకళ్య మైన, ఆమ్మా నే a ఓస్వామో! 
పోర్‌ _ యూద్ధమందు, కడుత్త _ దుజదగల్క అవుణన్‌ _ హిరణ్యానురునియొక్క, ఉడల్‌ _ 
శరీరమును, ఇరుపీళవా - శెండుబద్దలగునట్లు, కైౌఊగిర్‌ _ [శీహ_స్తమందున్నగోళ్ళిను_ ఆగ _ 
రక్షించిన, (కల) ఎబ్బ_డలే _ నాసము; (దమా! ఇను _ ఇప్పుడు, అడుత్తదు _ అనురూప మేన, 
ఓర్‌ ఉరువాయ్‌ _ ఒకతిరుమేకుగలవారడవై ) నీ _ నీవ్రు వారాయ్‌ _ వేం చేయకనున్నావు, 
ఉమర్‌ _ నీభక్తుల్కు ఎజ్జనమ్‌ _ ఎటుల, "లేజువర్‌ _ విళ్వసింతురు. 


తా॥ యళో దాసందగోపాదులక్షు మికి_లి సులభుండవై యుండియు ఆ(శితుల విరోధిమొన 
హీరణ్యా సురుని జంపియుభ క్ర పరాధీనుండ వైన నీవునాశందకుండ యున్న రెడల రక్కి నభ క్తులు 
నిన్నె ట్లునమ్ముదుర నిం కి, 
ఉమరుగన్లుగన్గవురునమ్‌నిన్ను రువమూగి యున్హ్ర నక్క-న్సరానా 
ఉవర్‌శరగన్ల మర్‌ న శెయ్‌గ్గ యుకామాయి యజీవొన్తుమ్‌ళజ్లీప్పళవినై యేళ౯ాశ 
a) ది రా a ఠి ౧ cn 
అమరదుపణ్ణియగలిడమ్‌పుడై ళూ ప్రడుపడై యని త్తవమ్మానే*ి 
అమరర్‌ దమముజేయశురర్‌ గల్స్‌ నో యెన్ను జై యారుయి కేయో, ల, 
ఆ ఆదు _ అట్టి పనీద్ధ మైన, అమర్‌ _ యుద్ధమును, పణ్ణి _ వేసీ అగల్‌ _ విశాల మైన, 


ఇడక్‌ఫుడై _ భూమియంకయు, కూర్‌ - వ్యాపించియున్న దియు, ఆడు _ చాధించునట్టిది 
యునైన్య పడె _ బేనను ఆవిక్క _ సళింపంజేసిన అమ్మా నే _ ఓస్వామా ! అఆమరర్‌ తమ్‌ , జనర 


తరు.) తిరువాయ్‌ మొభ్లీ, కై - పత్తు రి జాలా 


లక్కు అముదే _ జీవనహేతువై నఅమృతమువంటివా6డా ! అశురర్‌ గళ్‌ _ అసురులకు, న్లో _ 
విషమువంటివా6డా ! ఎన్నుడై _ నాయొక్క, ఆరయిశేయో _ పూర్ణప్రాణభూకుడా | 
ఉమర్‌ _ నీభ కులు, ఊగన్షుగన్న _ మిక్కిలియాదరించిన ఊరువమ్‌ _ రూపము, నికొటరువమాగి _ 
నీకుతిరు మేని యొ, ఊకాతనక్కు _ నీయందు అన్నరానారవర్‌. _ (ప్రీతిగలవారు, ఊగన్లు జ సనో 
షించి, అమర్‌ క్ట _ అనన్య పయోజనములై, శెయ్‌గై _ చేయదగిన, ఊకమాయొ _ నీయొక్క 
ఆళ్చర్య చేష్టిత ములవిషయ మె, అణీవుఒన్టుమ్‌ _ జ్రానమొకటిశే వినైెయేకా _ పాపముగలనేను, 
ళజ్టీస్పక (1 స్వోపీంచుచుశ్నా ను, 

శా॥ ఆశితులవికోధులను బోంగొట్టి వారిని రక్షీంచి నాకుధారకుండ వైయున్న నీయొక్క... 
రూప చేస్టీతములన్నియు ఆ శితపరత న ఎములని యిదివజికునెంచియున్న నేనిప్పుడు నాపొపముచే 
చాదుఖమునుబోంగొట్రనందున ఆ శితపారత న్హ్ర్యమ నెడిగణము. నీకిప్పుడున్నదో _లేదోయనీ 
సందేపీంచుచున్నా నని, 'రో, 


ఆరుయిరే యోవగలికముఖ్రుదుమ్‌ పడై. ర్తిడన్గుణుమి గ్‌ న్ల భన్ష శీ 
వేరుయిరే యోపెరియనీర్‌పడై త్రజ్జుతె నదుకడై డెన్లడె తుడై త్ర 


Oa ఎనిమా 


శీరీయకేయోమని3ర్‌ క్క తేవర్‌ పోల సేవర్‌ కుయ్‌ తేవానోశ్‌ 
ఓరుయి రే యోవులగజ్ఞక్మె_ల్లా మున్నె నా నెబ్గువన్గుణుగో, x 


అ| ఆరుయిశేయో _ సంపూ ర్ల ప్రాణభూతుండా ! ఆగల్‌ _ విశాలమైన ఇడమ్‌ముఖ్రు 
- భూమియంతను, పడైత్తు _ సృజించి ఇడన్లు _ విడతీసి ఊణు _ (మింగి ఉమ్మిర్‌ ను _ 
బయలుపజచి, అళన్స _ కొలిచిన, పేరుయిలే _ గొప్పవాండా ! పెరియనీర్‌ _ మహోజలమును, 
పడైర్తు = సృజించి, అద్దు _ ఆజలమందు, ఆ టను _ పవ్వళ్ళించి అదు _ ఆసముదయవంటి సము 
(ద్రమును, కడన్లు _ చిలికి అడైత్సు _ నేతువునుకట్రి, ఉడెక్త _ (ఆ నేతువును) తెగకొట్లిన, ధ్ఫీరి 
యే _ ఆశ్రితరక్షణో పయోగియెనకల్యాణగుణము లగలవాయ డా ! మనిళర్‌ క్కు. _ మనుమ్యలక్షు 
తేవర్‌ పోల _ చేనతలువ లె తేవర్‌ క్కుమ్‌ _ దేవతలకున్కు తేవా _ టబేవతయైనహండా ! ఊలగబ్ద 
ట్కుల్లామ్‌ _ లోకములన్నింటికిని ఓరుయిలే _ ఒకయాత్మమైనవాండా! ఉన్నై _ నిన్ను, 
చాన్‌ _ "నేను ఎజ్జువన్లు _ ఎచ్చటవచ్చి, ఉజుగో _ పొంచెదను ? 


శౌ చాప్రాణనాథుండా ! సక లజగత్తును సృజించియు, పొతాళమందున్న భూమినివిడతీ 
సీయు, (పళయకాలమందు తసగర్భమంధుంచుక్‌ న రత్ష్మీంచియు, సృష్టి కాలమందు పయిలుపణి 
చియు, చానునావతారమందు కొలిచియు, ఇట్లనేక విధములుగా (_పౌణులనురశ్షీంచియు, శీరా 
బినిజిలికి చేవతలకమృతమునిచ్చి ఎనో తముసమూ తము సీశాపిరాట్టికొఅ కై నేతుక ట్ర్‌ 
పిరాట్టినితీసికొ నివచ్చియు, అమార్హము గా రావను లివతిలికి రాకుండ ఆ నేకువ్రనుఎడకొట్టియు, 
ఇట్లుసకలమైన ఆశిరులనురక్షీంచియందటి! నంత రాత్మయైయున్నవాండా ! ఐళ్ళ ర్య సౌందర్యిబుది 
బలములు బుదలనసనాని చే మనుష్యులక్రంకు దేవతలుగొప్ప వారయినట్టు సమస్త స జేవతలకం ఓ. 
మిక్కిలి గొప్పువాండా ! ఇటువంటి నిన్ను చేను పెదకీకొనివచ్చి పొందుట యసాథ్యముగనుక్‌ నీవే 


కచ్చి నన్ను రత్నీంప్రనూయని. _ క్‌ ; 


కోఠ6 తీదహయ్‌మొల్లీ, ౮ = పత్తు [దాన 


ఎజ్లువనుకుగోవెనై ్షయాళ్యానే యేట్రలగబ్లభుమ్‌నీయేో 

' అజ్లివర్‌ క్కమై త్త తేయ్‌నముమ్‌నీయే యవగ్‌ ౨ వై కరుమమున్‌ నీయేశో 
ఫొజ్టీయపుఆుమ్బాల్‌ పొరుళుళ వేలు మవైయుమోనీయిన్నేయానాల్‌ కి 
మజ్లీయవరువామ్‌ నేర్‌ స్పముమ్‌నీ మే వా౯ పులనిజన్ల దుమ్‌నీయే. ౬. 


స ఎనై షయాళ్యా బే ప నన్నీలినవాండా ! ఏప్ర లగబ్లళుక్‌ _ న ్తలొక మూలకును, నీయయీ_ 
నీవేనిర్వాహకుండపై నవాజడా ! అస్తు _ ఆలోకములయందు, అవర్‌ కు. _ అప్రొణులకు (ఐశ్వర్య 
ములనిచ్చుటకై ), అమెర్త. ఏజ్బజచిన, తెయ్యమున్‌ _ చేవరలకును, నీయే _ నీజేని ర్య హకుండ 
వైనవాండా! పొజ్టీయ అ వృద్ధిసొంది, ఫుజిమ్చాూల్‌ _ (ఆగాముకొండె) బైటనున్న, పొరుళ్‌ = 
మహదాదితశ్యములు, ఉళవేలుమ్‌ = ఉన్నను, ఆవై యుమ్‌ _ ఆవస్తువులకును, నీ_నీవేని ర్వాహకుండ 
వైనవాండా! మజ్లీయ అ (ఈజగత్తు) నశించిన (జెటకనున్న), అరువామ్‌_. నూక మైన, శీర్‌ ప్ప 
ముమ్‌ _ అవ్య కృతశ్వమునకును, నీయే _ నీ వేని ర్యాహకుండ వై నవాండా! వాక్‌ _ (తనజ్ఞాసముచే) 
వ్యావీంచియున్న, పులనిజన్లదుమ్‌ _ చత్తు రొదీన్లి యముల శ్రవిషయమెనజీవులకును, నీయే _ నీవే 
ని ర్వాహకుండ వైనవా6 డా ! ఇసన్నేయానాల్‌ _ (నీవు ఇట్లయినయెడల, నాక, నేను, 
ఉన్న = నిన్ను ఎబ్టువన్లు a ఎచ్చటవచ్చి, ఉలునో _ పొందెదను ? 


శాః సమస్తమైన లోకములకును చేవరీలకును తత్వములకును జీవ్రులకును ని ర్వాహమండ వైన 
గొప్పవాడా ! నాయర్నముచే నిన్ను నీనుపొందంజూలనని. ఓ 


ఇజన్ద దుమ్‌నీయేయెదిర్‌ న్స దుమ్‌నీయే నిగగ్ర్‌ వదోనీయిన్నే యానాల్‌ * 
శీజన్లనిక్తన యదునిదువుదువె స్ష జివొన్నమ్‌కజ్లిప్పక్షినై యేళ౯* 
కటిన్ష పాల్‌ నెయ్యే నెయ్యిని౯ాళువై యీ కడలినుళముద మే శీఅముదిల్‌ 
వీజన్షవి౯శువై యే శువై యదుపయనే పీనైషలోళ్‌ మణన్ల వీరాయ, ౭, 


అ! కజన్స _ (అప్పుడు) పిండిన ఫౌల్‌ _ పాలువంటివా౭డా ! చెయ్యే _ చెయ్యివం౦టి 
వాయడా! నెయ్యిక్‌ _ ేతిలోనున్న, ఇక _ భోగ్య మైన, శువైయే _ రసస్వరూఫుండా ! కద 
లినుల్‌. _ సతూద్రమందుబుట్రిన, అముదమే _ అమృతమువంటివా6(డా ! అముదిల్‌ _ అమృఠమంద్యు 
వీజిన్ల = పుట్టిన, ఇళ శువైయే _ (శేస్టమైనరసస్వరాపుండా ! కువైయదు _ ఆయారసమునచే 
గలిగిన, పయ"నే _ పురుషార్థ స్వరూఫుండా ! వీనై - నప్పిన్నపిరాట్టియొక్క, తోట్‌ _ భుజ 
ములలో, నుణిన్ట _ సంశ్లేషింనచిన, "పేరాయా.గొప్పవాండా ! ఇఆన్షదుక్‌ _ భూరకాలనుందున్న 
పదార్థములును, నీయే _ నీకువకారములే, ఎదిర్‌న్టదుమ్‌ _ భవిష్య త్కా_లమందున్న వస్తువులును, 
నీయే _ నీకుళరీరములే. నిగ్యత్త్వదు.వ ర్హమానకాలనుందున్న వియా, నీయే _ నీకుశేషములే, ఇచ్చే 
యాల్‌ _ ఇట్టయినయెడల్క ఆదు _ దూరస్థములును, ఇదు _ సమౌ సస్థములును, ఊదు _ మధ్యస్థ 
ములున్కు శిజన్ల, - క్లాఘ్యమెన, నికతవై్కై _ నీస్వభానములు (నీయధీనములు), ఎన్టు _ అనియెడి, 


నతేభర్ధన్‌ = శ్థానమన, విర్వెదేత్‌ . పాతముగలాకేను కళీస్పక్‌ సం ేకొందుతూక్నాన 


తీరు.) రికువాయ్‌'మొ్రీ, ౮ - చక్తు ళం 


శా॥ ఓ స్వామి! నీవునకలచరాచరయులకుతు శేషి యనితలంచిోనిగివజలో జీవించితిన, 
నీవిప్పుడు నన్ను రశ్రీంచనందున నీవు సర్వ శేసి యవ్రనో కాదోయని స్లేహించుదున్నానని. 8, 


మణన్ల పేరాయామాయ కాల్‌ ముఖ్రుదుమ్‌ వల్వినై యేనై యీర్‌ గిన్లశో 
నవి టీలు ర అ 
కుణబ్లళై యుడై యాయశురర్‌ వన్గెయర్‌ కూగ్‌ నమే కొడియ పుళ్ళు యుర్‌ తాయ్‌*ి 


పణజ్ఞభాయిరముడ్రై యపై న్నా గప్పల్భ్ళియాయ్‌ పాజ్క_డల్‌ కేర్‌ పాశ్‌ 
పణబ్దు మాఆజియే౯మనముమ్‌వాశగిముమ్‌ శెయ్‌ గై యుమ్‌యానునీతానే, ౮, 


ఆ॥ మాయశ్తాల్‌ _ అభిని వేళము చ్చే మణ్గన్ల_( నప్పీన్న పి రాట్టతో)సం శ్లేషించిన, పేరాయా- 
గొప్పగొల వాండా ! వల్‌ వినెయేనె _ (కూర మెనపాపముగలనన్ను, ఈర్‌ గిన్ల _ బద్దలు జేయు 
చున్న, ముక్రుదుక్‌ _ సంపూర్ణ, ములైన, కుణద్ద శై ఉడెయాయ్‌ _ క ల్యాణగుణములుగలవాలడా ! 
వకొశ్రేయగ్‌ _ బలిస్ట మైన చేతులుగల, అసురర్‌ _ అనుబులక్కు కాణ్‌ ఖ్రి మే_ మృత్యు వై నవా (ణా! 
కొడియ _ (విరోధుబయడ) (కూరుండ్రైన, ఫుళ్‌ _ గురుత్మంతుని ఉయర్‌ తాయ్‌ _ ధ్వజముగా 
"నెత్తీనవాండా ! సె _ విశాలములైన, అయిరమ్‌పణబ్రళ్‌ ఉడెయ. వెయ్యిఫణములుగల, నాగమ్‌. 
ఆదిశేషుని, పళ్ళియాయ్‌ _ పడక శాగలవాండా ! షాజ్య_డల్‌ _ శీ రాబ్టియందు, కేర్‌ ప్పా _ 
పవ్యలించినవా6డా ! మనము మ్‌ _ మనస్సును వాళగముమ్‌ _ వాక్కు న, ఇయ్‌ళ్లై యుమ్‌ _ 
వ్యాపారము జేయుదున్న శరీరమును, యానుమ్‌ _ నేనును, నీతొనే _ (పని!) నీజే ని ర్వాహకుండనైన 
వాండా ! వణక్షుమాతు _ నిన్నాశయించుటకుపాయమున్వు అతీయేక ౨ ఎటుగకెయున్నాను, 

శా॥ శ తుసంహారకుడవి యాాశిరరతకుండ వై శీ రాల్జీయందు శేషళయ్యమి6ద బవ్వ 
భించిన ఓ స్వామి ! చేనున్ను నామసోవాక్కా యములున్ను ఫీయధీనయులు గానుండ గా జీను 


స్వతన్ని రించి నిన్నెటుల నా(శ్రోయించేదనని. లా 
యానునీతానేయావదో మెయే గె యరునరగ'వై యమ్మ్‌నీయానాల్‌* 
వానుయరిన్న మెయ్‌దిలెక మణ్‌ శెనరగ మేయెయ్‌దిలెనెనిలుమ్‌శో 


చా 


యానునీ తానాయ్‌ త్తెలిదొజుమ్‌ నన్తుమస్తు వళ నరగమ్‌నానడై దల్‌* 
వానుయరిన్సమ్మన్ని వీన్‌ బీరున్దా యరుళుని౯ తాల్ట్‌గ లై యెనక్కే... ల 


అ॥ యోనుమ్‌ _ నేనును, నీతానే _ నీసశేషభూరుండను, ఆవదు అ నెడియరి ము 
మెయ్యే _ యశథారమే. అరు _ (క్రూరమైన, నరగవై యుమ్‌ _ నరకములును, నీయానాల్‌ _ 
నీడియేయెనయెడల, వాన్‌ _ పరమపదమందు ఉయర్‌ _ _ వర్ణిల్లుచున్న, ఇన్ఫమ్‌ _ నుఖమున్క, 
ఎయ్‌ది'లెన్‌ _ పాందుటచేతణేమి, మణీ జ్‌ అంతకం మెవిలకుణ మైన, నరగీ _ నరకము 


ఎయ్‌దిలెన్‌ _ పొందుట చేత నేమి (రెండుసమానము శే), ఎనిలుమ్‌ _ ఆనియున్నశు, యానుమ్‌ _ 
బీనున్కు నీతానాయ్‌ _ నీకుశేషభూతు(డనన్సి తెలిదొజుమ్‌ _ "తెలిసికొనునప్పుడంతయు నాన్‌ _ 
వ్యు నరగమ్‌ _ నరకమున్వు అరైదల్‌ _ పొందుటయందుు, నన్టుమ్‌ _ మిక్కిలి అజ్జువన్‌ _ 

భయపడుచున్నాను. వాక్‌ _ పరమపదమందు, ఉయర్‌ _ వర్తిలుచున్న, ఇన్సమ్‌ = సుఖమును) 
మన్ని = కలవాడని, వీఖ్‌ గీరున్దాయ్‌ _ స నిక ్శొల్‌ గె. అనీ పాద 


ములను, తక్కు = జు ఆక. క్యృపలేయుదూ., 


ళో౦౨ రీకవాయ్‌మొీ, ౮ _పత్తు [౧౧వ 


శా॥ ఓస్వామా ! "నేనునీవాండ "నే; పరమపదమున్ను శరళమున్ను నీయొక్క_నిభూరులే, 
ఇందుకుసం చేహను లేదు. నీవిభూతిమైన చరమసదమందున్నను నరకమందున్న ను నాకొకటియే, 
అయినను ఈసంసౌరసుందున్న యవల నీవ్రనాకు కేసియ నెడిజ్ఞానమునళించును గాన చాకీసంసౌర 
మును దొలగించి చరమపదము నివ్వవలయునని, ల 


తాభగళై యెనక్కేతలై త్తలె చ్చిజప్ప త్తన్ష వేరుదవికై ఒమ్మాతా 
తోళ్‌గళై యార్‌ త్తట్రువి యెన్నుయిరై యజవిలై శెయ్‌దన౯ శోదీశో 

తోళ్‌ గళాయిర్‌ తాయ్‌ముడిగళాయిరత్తాయ్‌ తుణై మలర్‌ క్కణళాయిరాకాయో 
తాళ్‌ గళాయిరతాయ్‌ పేర్‌ గళాయిర కాయ్‌ తమియశజే౯ పెరియనప్పనే, ౧౦. 


అ॥ శోదీ _ ఓ లేజస్స ప్రరాపుండా! Ca a గళ్లాయిర తాయ్‌... చెయ్యి భుజములుగలవా6 డా! 
ముడీగళాయిరత్తాయ్‌ _ వెయ్యిళిరస్తులుగలవాండా , తుకై _ చేరియున్న, మలర్‌ _ వుష్పములున లె 
నున్న, కణ్ణళాయిరత్తాయ్‌ _ వెయ్య నేత్రముణగలవాండా ! తాల్‌ గళాయిరత్రాయ్‌ _ వెయ్యితిరు 
వడిశళ్తుగలవాండా ! ర్‌ గళాయిరళ్తాయ్‌ గ్‌ చెయ్యితిరు నామము లుగలవాండా ! రమియసేన్‌ _ 
ఒంటరిగా ననాక్కు "పెరియవస్ప నే _ గొప్పఉపకారకుండవైనఓటస్వామి ! తాళ్గొగశె _ నీశ్రీపొద 
ములను), ఎనక్కే. - నాక్కే రలైత్తలె _ పైపైన, శిఅస్ప _ పరివ్రూర్ధము గా తన్ష _ ఇచ్చివ 
“పీరుదవిక్కు._ _ గొప్పజపకారమునక్కు కైమ్మాతా _ (పత్యుపకారము శా, ఎన్నుయిరై _నాయా 
త్మన్కు తోళ్గన్లై _ భుబములను ఆర _ చక్కగా, త్యమ్తువి _ కాగలించుకొని, ఆజవిలెకైయ్‌ 
దనక _ నీశేయగునట్లుసమర్చిం చితిని. 

శా॥ _వెయ్యిహస్తపొదాది దివ్యావయవములనున్ను , బెయ్యితీరు నానుయులనున్ను గల 
ఓప్యామిో ! నామనోరథ్యవకారము గా నీతిరువడికళ్ళను నాకిచ్చినపపకారమునకు (ప్రత్యుపకార 
ముగా నాయాత్మేను నీకుసమర్చించితినని, ౧౦. 


$4 “పెరియనప్పనె ప్పీరమనప్పనె యురు త్తిరనప్పనై జోమునీవర్‌ 
యూ రా లీ Qa... 
క్కు_రియవప్పనై యమరరప్పనె యులగుక్కో_ర్‌ తనియప్పన్థ నై a 
పెరియనణ్‌ కురుగూర్‌ వణ్‌ శడగోవ౯ పేణినవాయిలత్తుళ్ళుమ* 
ఉరియకొల్‌ మాలై యివై యుమ్‌ప ల్రివణ్‌ శా లుయ్యలామ్‌ళొడ్డీర్‌ నబ్లక్కే, 


అ| సెరియవప్పనై _ గొప్పస్వామియు, పీరమనప్పనై _ (బహ్మకుతండియు, ఉరుత్తిర 
నప్పు వై ల ర్యుదునిసృష్టించినవాండును, మునివర్‌ క్కు. _ (సనకాది బుస్తులక్కు ఉరియవపస్పనై . 
సమోవీంచినస్వామియు, అమరరప్ప-.నై _ చేపతలకునిర్వాహకుండునుు ఉలగుక్కు _ లోకములకు 
ఓర్‌తనియస్పక త మ్నై- ఒ॥ అద్వితీయ నాయకుండును వైన సక్వేళ్యరునివిషయమై, "పెరియ..గొచ్చ, 
దణ్‌  సమ్బత్తుగల్క కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికిస్వామియైన్న వణ్‌ _ ఊఉదారులైన, కడగోపకా _ 
నమ్మాక్రతోర్లు, ఉీణిన _ ఆశ వడి సాదించిన, ఆయిరత్తుళ్ళుక్‌ _ చెయ్యిపాకురములలోను ఊరీయ, 
తగు మైన శొల్మాై _ శబ్దసద్దర్భముగల ఇన్నై పర్తుక్‌ _ ఈపదిపాకురనమాలాడి, ఇల్‌ శ్రొల్‌ 
వీనిచే తొడ్జీర్‌ _ ఓభప్తలారా ! నళ్లిట్కు- - నుకకు ఊయ్యలామ్‌ _ ఊజ్జీవించుటక గను, 


తిరు] తిరువాయ్‌ మొల్ల, ౮ _ పత్తు ఈంకీ 


శా (బహ్మోది సిఫీలికాంతమైన సమ స్తనస్తువులకును స్వామియైన | శియఃపతి విషయ మె 
నమ్మా( స్వౌర్లుపసౌదించిన యా -పదిపాశురముల ననుసంధించి "మనమ౦దణి ముజ్జీవింవవచ్చునని, 
ఆటల్ట్ల్యార్‌ తిరువడిగ శేళరణక్మ్‌ 
జీయర్‌. తిరువడిగ శే శరణమ్‌ 
అయాక కాల... 
౨.-వ, లిగవాయ్‌మొథ్రీ 
కర్టను 
ఆవ తౌరిక ; సర్వ జ్ఞాం డైన సర్వేళ్య (రండు కమకింకయు ఫలమివ్వనందుకు. శారణ మేమని 
యాలోచిం ద, తమకు సంసోరమంచాళ నివరి ంచనందుజే నామనోరథము పూర్తికాలేదనితలంచి 
శాయందును నాపస్తువులయందును “నీను నిరాశుండనై తిసనియ న్యాప దేళము ౫ సాదించుచున్నారు 


44. నబ్లళ్‌ వరివలై యాయజ్లాళో నమ్ముడై యేదలర్‌మున్ఫునాణి* 
నుబ్జ్లట్యుయానొన్లురై క్కు_మ్మాగ్‌ ఐమ్‌ నో క్కుగిన్హే నెబ్లుమ్‌కాణమాన్రు౯* 
శబ్దమ్‌ళరిన్స నశాయిలి నేక తడములై పొన్ని అమాయ్‌ త్రళర్‌న్దే౯* 
వెబ్లణ్‌ పజివై యిక పాగ నెబ్లోన్‌ వేబ్బకవాణనై వేణ్ణిచె నే ౧. 

అ॥ వరి _ నుందర మైన వళ్శై _ కంకణముగల, నద్దిల్‌ _ మనయొక్క, ఆయద్దొాభో స 
ఒఓసఖియలా రా! నమ్ము డై _ మనయొక్క, ఏదలర్‌ _ ళత్రువు లె నతల్లులయొక్క_, మున్ఫు_ముందజ, 
నాణీ _ (నాయవస్థను జెప్పుటకు) సిస్టపడి, నుజ్జట్కు_ - మొక్కు యాక్‌ ఊరై క్కుమ్‌ ఆ నేను చెప్ప 
దగిన, ఒన్లుమా ఖ్‌ ట్రిమ్‌ _ ఒకమాటన్యు నోక్కుగి స్లేక్‌ _ విచారించుచున్నాను. ఎజ్జంమ్‌_ఏవిధము 
చేతను, కాణమాట్టేక్‌.. _ తెలినికొనకయున్నాను. వెమ్‌కణ్‌ _ (శ తుశ్రలమిద) (క్రూరద్భస్టిగల, 
పజవైయిక _ గరుత్మంతుని, పాగక _ నడిపించుసారథియె, ఎమ్‌కోక౯ _ మన స్వామియైన, 
జేబ్దడవాణనై _ చేబ్బ్యు_టాచలపతీని, వేణ్ణి _ (సేవింప) ఆశపడి, శెను న్లు_చెళ్ళి, శాయ్‌ ఇట్టి నేక _ 
భొందర్యరూనుబో (గొట్టుకొంటిని. ళబ్దక్‌. కంకణములు, ళరిన్షన _ బారిపోయినవి. తడన్‌ _విళాల " 
మైన, ములై _ స్తనమా, పాన్‌నిజమాయ్‌ _ వివర్గ మె, తళర్‌ స్తే _ శిథిలనుగనట్లయితిని. 

శా! ఓనఖియలారా ! గరుడివాహనుందైన చేంకట నాయకుని చేవింపబాళపడి చాసౌొంద 
ర్యమును బోగొట్టుకొనిన జీను, మాతల్లి ముందటి నాయవస్థను సీస్థ చేత జెప్ప లేక మాకు బెెప్పెదనని 

రుంతయాలోచించినను చెప్పంజూాలకయున్నాననిః ౧ 


వేణి చ్చెన్తొన్హుపెరుగిత్సారి లెన్నుడై తోశ్రియర్‌ నుబ్గక్కేలుమ్‌ో 

ఈశ్థ్తిదు రె శేష్కమ్చడియైయన్లో కాణ్ణిని ి లేనిడరాట్టియేన్నా ౯* 
కాణగుతామరై రై క్యణ్ణకళ్వా విల్ణవరకోకానబ్లల్‌ కోని క్కజ్డాల్‌ శ 

తడ్జేయకబ్లమ్‌నితై ఇ వ్రమ్‌కొళ్వా నె తనె నై ₹ లమిళై ఖై క్కిన్రే నే, 2 


ఆ|| శెన్టు _ వచ్చి, ఒన్లు - ఒకవరమును, వేణ్ణి _ యాచించి, పెజుగిజ్సారిల్‌ _ పొందదగిన 
వాళ్లలో (గ్రభానకై) ఎన్ను డైలో ట్రీయర్‌ _ నాసఖియలై న, నుబ్బ'క్కే_లుమ్‌ _ మోకుగూడ, 
శజ్లు ._ ఇష్టుడు, ఇదు _ ఈయవస్థను, 43 రై క్కుమ్‌పడియె = చప్ఫెడీవీధరూను, ఇడరాట్టియేళా 


కో౦రో తిరునాయ్‌ మొగి, ౮ - పత్తు (౨వ! 


పొపముగల్కు నాన్‌ _ "నేను, కాణ్డిన్తిలేక _ చూడకయున్నాను. ఆక్లో = అయ్యో ! కాణ్‌ రగు _ 
చూడందగినదైన, తామరై _ పద్మే మవంటి, కర్ణక_ చే కముగలవాండును, కళ్వక_(నాగుణము 
లను) అపహరించినవాండును బిగ్లవర్‌ కోక _ దేవఠలకుస్వా మియ్ము నబ్దళ్‌ కోనై.మాస్వామియు 
నైన సక్వేళ్వరుని, కర్షాల్‌. _ చూళినయొడల, ఈణ్లీయ.(వానివద్ద) చేరియున్న, కబ్దంమ్‌_కంకణ 
ములనున్ను, ని మైలవుమ్‌ _ గుణఫూర్తి నిన్ని, కొళ్వాళ _ తీసికొనుటవై, ఎర్కనె కాలమ్‌ = ఎంత 
కాలము గా ఇైక్కి. సేల్‌ . వాడిపోవుచున్నాను. 


శా॥ సన్నుమా'రేదియా చించినను నివ్వదగిన న్నేహముగల ఓసఖియలారా! నీనెంతయోచిం 
చినను మికిస్వడు చెప్ప(దగినమాట లేమియు లేవ. నాగుణముల నపహరించిన స్వేశ్యరునిజాచిన 
యొడల నాగుణములను దీసికొనివచ్చెదనని యెంతకాలకు చూచినను చాకగుపడకయున్నాడ ని. 


శాలమిశై క్కిలల్లాల్‌ వినై యేళనానిశైె క్కి న్రిలకణ్డుకొణ్నిన్‌ * 
భాలమణి యప్పట్రికుమనే నన్ను డలీరెసినాణి శ్వా నకి 
సీలమలలర్‌ నెనుమ్‌కోదికూట్ర్‌ న న నీర్జాముగిల్‌ వరక కణ కొణ్లో 
కోలవళి యొడుమా నెకొళ్యా నె 'తనె శాలముమ్‌కూడె ననే. 3, 
యా (a టరు త 
ఆ॥ నీలమ్‌ _ నల్ల నై, మలర్‌ _ వ్యాపించియున్న, నెడుక్‌ళోడి _ గొబ్బ రేజన్వుచ్చే 
క్యూర్‌ _ చుట్టపడిన, సీగముగిల్వగ్ణాన్‌ - గప్ప మేభుకువంటితిరు మేనుగల, కణన్‌ _ (శీకృషుండు, 
కొల్ల _ ఆపనారించిన, కోలన్‌ = నుంగర మైన వచ్షైయొడు _ కంకణముతోో యాడ, నామె - 
సౌందర్యమును, కొళ్వాక్‌ _ తీసికొన టకై, ఎత్త వైకాలముమ్‌ _ చిరకాలము గా, హడ చ్చెస్టు _ 
చెంటతిరగి, ఇాలవ తయ _ భూమియంత్‌ నెజుంగునట్లు, పకి _ ఆపవాదమును, శుమేకా _ 
పొందితిని. నల్‌నుదలీర్‌ _ br! ఇని _ ఇంకమిందు వాణిత్తాక్‌ _సీస్టపడి, 


ఎన్‌ _ ఏమి(పయోజనము ? కాలమ్‌ _ కాలము, ఇచ క్కిలల్లాల్‌ _ వెనుక తీయునేకాన్సి వి వైయేక 
చాన్‌ . పొపియెనెనేను, ఇశ్రైక్కిన్లిలక- ఎ చెనుకతీయను. కగు మిన్‌ _ చూడుడు, 


శా॥ ఓసఖభియలారా ! చేను సక్వేళ్యకుని సేవించి మంచ్చితిని బొందవలయుశని వాని 
వినుకతిరిగితిరిగి గొప్పఆపవాదమును సంపొదించుకొంటిని. ఇంకమీదసీగ్లుపడి యేమి యుప 
రయయోగములేదు కాలమున్న౦తవజకు నేనాసర్వేళ్వరుని వదలను జూడుండని, కి, 
కూడ చ్చెన్టే నినియెళాకొడుక్కే౯ కోల్వళై నెజ్ఞతొడక్క_ మెల్లామ్‌శ్‌ 
పాడల్‌ ఖా భైయవ్మ్యిన్లువె గల్‌ పల్వళై యార్‌ ము౯ పరిశ్రి నేకాశ 
మాడకొ_డిమదిళ్‌ తె౯ాకుళ గై నై వణ: కడపాల్‌ నిన మాయక్యూ. త్తకా* 
ఆడల్‌ పజ వై యుయర్‌ త్త త నెల్‌హొ రాగ్రీవలవనై యాదరిశ్తే రో, 
అ॥ మాడమ్‌ _ మేడలను, కొడీ _ ధ్యజములను, మదిళ్‌ - (పాకారములనుగల్క లెక _ 
సుందర మైన, కుళ్ళ సెం తిరుక్కు.డన్షయందు, వణ్‌ _ నుందర మైన, కుడపొల్‌ _ పళ్చిమభాగ 


మందు, నిన - వేం చేసియున్న వాండును, మాయక్కూత్తృక _ ఆళ్చర్యకర మైనుందర మెనగ మకము 
గలవాడును అడల్‌ . అద మైనగమనముగల, పజవై. _ గరుక్మంతుష్షచేక్క ఉయర్‌-త్త _ ఎత్త 


తీరు.) రికవాయ్‌మొధై, ల. పత్తు, vox 


'పడినవాండున్సు పోర్‌ _ యుద్ధమందు వెల్‌ _ జయముశుగలుగజేయుచున్న, ఆగ్రి _ నుదర్శన 
మును వలవక్‌ _ దకశ్షీణహస్తమందుగలవాండువైన | శ్రియఃపతిని, అదరిత్తు _ కొనియాడి, కూడ 
చ్చెన్దే౯ _ కూడ 'నేవెల్ళితిని; కోల్‌ వై _ సుందర మెనకంకణము, ఇప్దుక్‌ _ మనస్సు, తుడక్క 
'మెల్లామ్‌ _ ఇవి మొదలగన్నింటిని, పాడుఆ ఫ్‌ ను _ న్యాపక్కయందు లేకుండ, ఒ గ్రీయ _ నశించు 
నట్లు ఇ్యిన్లు - పోగొట్టుకొని వైగల్‌ _ (పతిదినమున్కు సల్‌ _ అేకనిధములైన, వ్టౌయార్‌ 
ముక _ కంకణములుగష స్త్రీలమందజ, పరశు _ స్వభావమును అర్రే చేశ _ పోగొట్టుకొంటని; 
ఇని _ ఇంకమోద, ఎక్‌ కొడుక్కే_క _ బేనినియి చ్చెదను ? 

శా “నేనుసర్వేళ్వరుని సేవింపనాళ పడి మనస్వ మొదలగు సమ స్తములను బోం గొ ట్టు 
కొంటిని. ఇయమో(ద పోంగొట్టుకొనందగినడి నావద్ద నేమియు లేదని. కళ 


ఆశ్రివలవనై యాదరిప్పు మాబ్లనక్నమ్మిల్‌ వర వు మెల్లామ్‌ో 
తోథ్రియర్‌గాళ్‌ నమ్ముడై యమేతా౯ శొల్లునదోవిజ్లరియదు తాఖా* 
ఊ(థదోజూట్రియొరువనాగ నన్లుణర్‌ వార్‌ క్కు_ముణరలాగాశ 
ళూ్యూలుడె యగుడర్‌ కొళాది త్రొల్లెయస్టోదినినై నె క్కజ్లాలే, X. 
అ; తోటైయర్‌ గాళ్‌ _ ఓసఖియలారా ! నిరైక్కుట్లాల్‌ _ విచారించినయెడల, నన్షు_ 
చక్కగా ఊఉణర్వార్‌ క్కుమ్‌ _ తెలినికొనందగినవారికిని ఊ 4 Perl _ శాలమంకయు, 
( ధ్యానించినను), ఒరువనాగ _ ఇట్టిస్వభావముగలవా(డని, ఉణరలాగా _ తెలిసికొనుటక పాధ్యుం 


డును క్యూరిలుడై _ మంచిక పాయములుగలవా(డున్కు శుడర్‌ కొళ్‌ _ తేజస్సు మొదలగు గుణ 
ములు గలబా(డును, ఆది _ జగత్కారణుండును, తొళ్లె . అనాదియె ఆమ్‌_నుందర మెను శోది_ 


శేశోనుయ మిగహముగలవాండును, ఆధ్రైవలవనై జ నుదర్శనమును దశ్షీణశీహస్త మందుగలవాండు 
నైన (శియఃపతిని, అదరిషప్పుమ్‌ _ అృశయించుటయు, ఆజ్ఞా _ అప్పుడు అవక _ ఆ(శియఃపరి, 
నమ్మిల్‌ _ మనవద్ద, వరవుమ్‌ _ వచ్చుటయు, ఎల్లామ్‌ _ ఇవియన్నియు నమ్ము డై ముమేశాకా _ 
మనస్వాధీనమేనా ? ఇద్దా _ ఈవిషయమందు, భొల్లువదో తాక _ చెప్పుటయెనా, ఆరిదు_క స్టము? 
ఛా! ఎంతజ్ఞా నాధికులకులహాడ ధ్యానించుటక క శ్‌మెన మహిమగల (శ్రియః పతినిమనమా శ్ర 
యించుటయు, చాడు మనలను గటాశ్నీంచుటయు, అనాదిసీద్ధములు గాన వానినియిస్పుడు వదల 
ళక్యముకాదు. ఏమియువిచారించక వానిని నిందించుట మికుచితముకాదని. ye 
తొల్చ యష్ణవోదిసినై నై క్కుజ్లా లె౯ళొల్ల ళవన్లి మెయోర్‌ తమక్కు మో 
ఎల బ్ఞయిలాదంకూక్‌ ప ప్పుచ్చెయ్యు మ ర్రిజమ్‌నిజ్య_. చెమ్మా మెకొగ్లాకశ 
ల్లీ మలర్‌ త్తణ్డుభాయ.మ్‌తారా నార్‌ క్కీడుగోవినిసూళల్‌ శొల్లీ ర్‌ * 
వల్లి వళనయల్‌ ళూ,0 కుడ వ మామలర్‌క్క_ణ్‌ వళర్‌ గిన మాలే, ౬, 
అ॥ నిరైక్క-క్టాల్‌ - సస, వల్లి _ Slee వళమ్‌ _ 
సమృద్ధమైన్స వయల్‌ _ పొలములచేతను, క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, కడై _ తిరుక్కు.డసయందుు, 
నూ = శ్లాన్యుమెన, మలగ్‌ _ ఫువ్సమునంటి కణ్‌ _ సేత్రముల్కు ల గిన్టానే _ మూసుకొని 
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కో౦% తిఠవాయ్‌ పెటి ౮ = చతు (ఈక 


(వవ్వశించి) యున్న వాడును, శక: అశాదియె ఆమ్‌ సుందరమైన, కోడి _ కేజోనుయ 
విగవాముగలవాండు న స్వేళ రుం, ఎక్‌ ₹ొల్లభవన్లు _ నామాటలోనణిగినవాండుకాడు (అహా 
చ్భిన్నుండు, ఇమెైరోర్‌ తమక్కుమ్‌ _ 'జీవతలకు.ూడ, శలాక లంకా ల, టార్‌ పు 
సళయములన్ము ెయ్యుమ్‌ _ పుట్టించును, అత్తిఆక్‌నిజ,_ _ ఆవిధములుండగా ఎమ్‌మా మై. 
మాసౌందర్యమును, కొణ్లాక్‌ _ అపహరించెను. అల్లి _ పుస్పముగల, మలర్‌ _విక నీంచియున్న, 
తణ్‌ _ చల్లనైన, తపు" యుమ్‌ _ తిరుత్తుఖలాయినికాడ, తారాక _ ఇవ్వడు. ఇని _ ఇంక 
మాద అర్‌ క్కు. _ ఎవరియొక్క. (ముందజ), ఫూళలిడునో _ (మాదుఃఖములను జెప్పి) అటి చెదను? 
ఈత! శానెంకదున్లభు.డైనను నాకు తనయం దాళనుబుట్టించి నాఫౌందర్యము నపహరించి 
తనతిరుత్తు క యిమాలనుగూడ నాకివ్వక దుఃఖెట్టుచున్న సశ్వేశ్వరునివదలి మజీరయొ॥ రివద్ద వెళ్ళి 
నాదుఃఖమును జెప్పకొనుట నాకుచితముకాదని, ౬ 
మూాలరి కేశన7 నారణ౯ శీమాదనః 'కోవినళొవె గుర నెనె నీ 
ద = టట టిడి 
ఓలమిడవెనై ఎ ప్పణివిట్ట ట్ర స్రముగురమ్‌ ఈ వరుకు కొట్టాక క 
వలమలర్‌ క్కు్టలనై ఇమిర్‌ గా శెన్నుడై తో... యర్‌గాళె౯ శెయ్‌ో౯* 
కాలమ్‌పల శిస్టుమ్‌కాణ్స్బదాగై యుబళోడెజ్లళిడె యి ౫యే. ౭, 
ర ౧ C— ఈదు 
ఆ; మాల్‌ _ (జశిక్క వ్యామోహముగలవాడు, అరి _ పాసములనుహరించువాండు, i 
నన్‌ _ నుందర మైన 'శేళపాళముగలవాండు, నారణన్‌ _ సర్వశేషి;, శీనాదవన్‌ _ (శ్రియః వతి, 
కోవిస్షక్‌ _ నులభుండు ఎ స్పెస్టు _ ఆనిసలుమాటు జెప్పి, ఓలమిడ _ ఘొషించునట్లు ఎన్నై - 
నన్ను, పణ్ణీ = చేసీ, విట్టు _ విడిచి ఇట్టు _ పడవేసీ, ఒన్హుమ్‌ _ ఒక్యపకారము గ్యా ఊరువుక్‌ _ 
తిరుమేనునున్ను; శువడుమ్‌ _ (ఒక) గురుతునున్ను, కాట్టాన్‌ _ చూపించకయున్నాడు. ఏలమ్‌_ 
ఏలకులవలె పరిమలించుచున్న, మలక్‌ _ పున్పము చేనలబ్ఞరింపబడి న, క్యుల్తిల్‌ _ కొప్పులుగల, 
అన్నైమార్‌. గాల్‌ _ ఓతల్లులారా ! ఎన్ను డైతో థ్రయర్‌ గాల్‌ ._ నాసభఖియలారా! ఎన్‌ శెయ్‌ 
+౫౯ _ ఏమిచేసెదను ? "సలకాలన్‌ _ ఆశేక్షకాలముల్కు శెన్టుమ్‌ _ గడచినను కాణ్బదు _ 
వేవించుట (తప్పదు), ఆక్రై _ సర్యము, ఉబ్బభోడు _ మోతో(గూడ, ఎబ్జథిడ్రై _ మూకుసంబగ్ధము, 
ఇల్లై _ శేదు. 
తా ఓబంధువ్రులారా ! “నశక్వేళ్ళరునిగణములంయందు నుగ్న మెయున్న నీవు వానిని 
జాచుటక వ్రము, " ఆయాళనువదలుము” అని మోరుచే"ప్పెడిమూటనువినను. జీనెంతకాల మైనను 
చానినిజాదకతచ్పను. ఇంక మితోమా కేమియు సంబంధము లేదు వెళ్ళుండియని. ౭. 


- ఇడై యిళ్లె ల్మైయాకొవళర్‌ త్త తకిళిగాళ్‌ పూవై గళ్‌ గాళ్‌ కుయిల్‌ గాళ్‌ మయిల్‌ గాళ్‌ కీ 

ఉడె డై యనమ్మామెయుక్‌కబ్లుకు నకు మొన్లుమొగ్రీయవొట్లాదః కొడ్డాకశ 

అడై యుమ్‌వై గున ముమ్‌ పాజ్కడలు నాన వెళ్ళుము వై నణీయో 

కడై యటిప్పాళబ్లల్‌ విట్టపిన షయన్సి యవనవై కాణ్‌ కొడానే, లః 
అఆః యాకవళర్‌ తృ _ చేనుపెంచిన, కీలిగాళ్‌ _ ఓచిలుకలారా! వూవైగళగా్‌ _ 

ఓ చిన్న చిలశలాళా ! కయిల్‌గాల్‌ _ ఓకోకిలలారా! మయిల్‌ గాట్‌ . ఓ ెమలొలారా | 


ళోరిలొ . లిరవాయ్‌మొలీ ౮ - పత్తు ౨-వ) 


ఇడైయిల్లై _ (నాతో మోకేమియు) సంబంధము లేదు. నమ్ము డైయ _ మాయొక్క మామైయుమ్‌ _ 
సౌందర్య మునున్ను, క్ల శజుమ్‌ _ క౦కణములనున్ను, నెష్టుమ్‌ _ మనస్వునున్ను, ఒస్పమొట్రీయ కా 
ఒకటి యుత ప్పక, ఒట్టాను _ కొం చెముగూడనుంచక, కాలాక _ అపహరిం చెను, అడైయుమ్‌ _ 
(వాడు చేరయున్న వైగుకమన్‌ _ శీవై కులమును, పాజ్కడలుమ్‌ _ క్షీ రాష్టీయు, అష్టున 
చెజ్పుమ్‌ _ అష నాచలమును (తిరుపతిము) నై నన, ఆవై_ అవి నణీయ _ సమిపీంచియున్న వి, 
పాళబ్రళ్ల్‌ _ సంసౌరబస్థము, క డైయజ - సవాసనముగ్కా విట్టపీవై సైయన్షి _ విడిచినతరువాక సీ 
గాని అవక _ ఆస ర్వేళ్యరుండు అనై _ వానిని కాణ్‌ కొడాకా _ చూడనివ్వడు. 


శా॥ ఓపములారా ! సర్వేళ్వరుండు నావస్తువులేమియునుంచక నామనస్వునుగూడ 
నపహరిం చెను; బాండు వేంచేసియున్న పరమపదము మొదలై న దివ్య బేళములు నాక'నుభవింప సీద్ద 
ములుగా నున్నవి. అయినను నాకితరవిషయములయందాళవదిలిన తరువాత నివ్వవలయునని 
వాడు సజ్కల్పించియున్నాడు. ఇంక మాకుమోకు శేమియాసంబస్థము లేదు వెళ్ళుండియని. ౮, 


కాణ్‌ కొదుప్పానల్ల నార్‌ క్కుమ్‌తనై ష 3, శేయప్పాలదోర్‌ మాయన న్నాల్‌ * 
మాణ్‌కుణిల్ట్‌ కోలవడివుకాట్రి మళ్హుమఏిళ్ణుమ్‌నిత్రై యమలర్‌ నీ 

శశ శుడర్‌ తోళ్‌ గళ్‌పలతై తృ తేవవిరాత్కెన్ని తై వినోడుగో 

నాణ్‌ కొడుల్రే నినియ౯ కొడు క్కే. నెన్ను కై నన్ను దల్‌ నజ్లెమోర్‌ గాళ్‌. క, 


Qa 

ఆ|॥ ఆర్‌ క్కుమ్‌ _ ఎంతజ్ఞానవ౦తులకును, తనె _ రనను, కాణ్‌ కొడుప్పానల ౯ _ చూడ 
నీవ్వడు, కై శెయ్‌ _ చేతులచేంజేయదగిన వ్యాపారములను, అప్పాలదు _ ఆతి క్రమించినదై, ఓర్‌_ 
అద్వితీయ మె, కోలన్‌ _ నుందర మెన, మాణ్‌ కుజళ్వడివు _ వామన! బహ్మృచారి వేపమును) 
మాఠతమ్‌తన్నాల్‌ _ వ్చునచేక, కాటి _ మావీంచిి నమణ్ణుమ్‌ _ భూలోకమున్ను, విణ్గుకో _ 
ఆకాళమున్ను, నియ _ నిండునట్లు, వళర్‌ స్ట - "పెరినవారై, "శీగ్‌ _ ఉన్నరము లై, పడర్‌. 
CO జ్ఞ (లంబులై న "పలతో CRN “ఆ ేకభు ములను, రడ్డైక్త జ్‌ సంవూర్థ ములు గాగల వాడైన, 
'లేవపిర్తాజ్కు.. _ చేవాధి దేవునికి, ఎక ని మైనినోడు _ చాగుగపూరి, హోత నాణ్‌ _ లజ్జను, 
కొడుశేకా _ ఇచ్చితిని. ఎన్ను డ్రై _ నాబంధువులై, నల్‌ నుదల్‌ _ సుందగవదనములుగలవారె రైన 
నల్జెమిర్‌ కాల్‌ - ఓక్ర్రీలారా! ఇని _ ఇకమింద, ఎకకొడుక్కేళో _ బేనినియిన్చెదను ? 


శా ఓతల్లులారా | వామగావతారం'బెత్సి వంచనచేత మహోబలివద్దనుండి భూమినితీనీ 
'జేవరలకీచి నప్పుడు "పెరిగిన (త్రివికమానతార సౌందర్భమందునున్ను రాలనై నాగుణములన్ని ౦టిని 
బోంగొట్టుకొంటిని. ఇ(కమాందంబోంగొటుకొనదగీన చేమియు లేదని, జ్‌ 


ఎన్నుడై. స నజెమోర్‌ గాళ్‌ యానినిచె ఎయ్‌వదెనెన్నెక్లోనై, షీ 


నిన్ని డై. యేనళ్లే నెన్టనీక్ల నేమియుమ్‌ళబ్లుమిరుకై క్కొణ్లుో 
వన్న చమ్‌ళూ్‌ సగ ఇఖొయిల్‌ బోదు పాక్మదియేన్ది యోర్‌కోలనీలో 
నన్నెడుమ్‌కున మ్‌వరువదొప్పాన్‌ నాణ్‌ మలర్‌ స్పాదమడై న్గ దువే, ౧౦, 


తీ] & ఏవాయ్‌ చెబు గీ, ౮ - పక్తు, ॥ కీంలీ 


ఆ॥ ఎన్నుడై _ నాబంధువులై, నల్నుదల్‌ _ నుందరవదనములుగల, న్టేమౌర్‌ ఖాల్‌ _ 
ఓ క్ర్రీలాకా! వక నెష్టుం _ నామనస్సు నిక్‌ ఇ డైయేసల్లే నెన్తు _ నీసమి సమందుందవలనీ నజానను 
శానన్సి ఎచె నై్ననీజ్లీ - నన్ను నదలి, శీమియుమ్‌ _ సుదర్శనమునున్ను, ళబ్లుమ్‌ _ (కీపొఖాజన్యము 
నున్న ఇరకై _ రెండు శ్రీవాస ములయందు, కొలు _ ధరించినవాండ్రే; పల్‌ _ అనేకములై, 
ఇికుమ్‌ళ్యూర్‌ బవుదూరముబెల్ళి వ్యాపించు చున్న) శుడర్‌ _కరణములుగల, ఇొయిణ్‌ నోరు. 
నూర్యునితోంహూడ, పాల్‌ _ పాలవలె తెల్ల నైయున్న, మది _ చంద్రుని, ఏన్తి _ ధరించి ఓర్‌ _ 
అద్వితీయమై, కోలమ్‌ _ సుందర మె, నీలమ్‌ _ శ్యామమై నల్‌ నిడుమ్‌ _ మిక్కిలియున్న త మైన, 
కస్ట మ్‌ పర్వతము, వరువదొప్పాళ" _ వచ్చునట్లున్న స శ్వేళ్వరునియొక్క, వాల్‌ _ అప్పుడు 
వికసించిన, మలర్‌ _ పద్మమున లెనున్న, పొదమ్‌ _ తిరువడిక ళ్ళను, అ డైన్షదు పొందినది, 
యాకొ _ సేన్కు ఇనీ _ ఇకమోద, ఎక శెయ్వదు _ ఏమి చేసెదను ? 


శా॥ ఓళల్లులారా! చన్లగినూర్యులను ధరించిన నీలపర్వతమువ లె ళబ్ద చ(కథరుండై విలసీల్లు 
చున్న సక్వేళ్యరుని నేవించి ఇ6కనీవద్దనుండనని నన్నువద'+ నామనస్సు వానితిరువడిశళ్ళయందు 
పోయిచెరినది. శాన ఇప్పుడు మొమాటనినుటకు నుపాంరుము లేక యున్నానని, ౧6, 


శీ పాదమడై వదళ్‌ పాళత్తాలే మగ్‌ ఎవ౯ వాకోబ్లళ్‌ ముఖ్‌ నివిష్టో 
కోదిల్‌ పుగభ్‌ క్క ల్ఞన్హన్నడి మేల్‌ వణ్‌ కురుగూర్‌ చృడ నోపస్‌ శొన్న * 
తీదిలన్తాది యోరాయికత్తు ల్ళివె యుమోర్‌' పతి శె యొడుమ్‌నల్లార్‌*ి 
ఆదుమోార్‌ తీదిలరాగి యిబ్లుమజ్లు మెల్లామ మెైవార్‌ గళ్‌ తామే, గిగి, 


అ॥ పొదమ్‌ _ (శీపొదములన్యు అరడ్లెవదకొ _ పొందవలయునని, పొళశ్తాలే = అఆళచేర్క 
మనీ శ్ర _ రక్కిన, వక్‌ _ హ్రరములైన, పాళజ్దల్‌ _ సంగములను, ముఖ్‌ శి _ సవాసనముగా 
విట్టు _ వదల్సి కోదిల్‌ _ అసారములేని, ఫుగ్య్డ్‌ _ కీర్తిగల్క కర్ణకతళ _ శ్రీళృష్ణునియొక్క, 
ఆడిమేల్‌ _ [శ్రీపావములవిషయ మె, వణ్స్‌ _ సుందర మైన, కురుగూర్‌ _ కురుకౌఫురికి స్వామియైన, 
ళడగోపక _ నమ్మ్యాల్యొర్లు శొన్న _ సౌదించిన, తీదుఇల్‌ _ దోషములేనివై, అస్తాది_ 
ఆన్రాదిరూసములై, ఓర్‌ _ ఆద్వితీయుము'లైన, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపొకురములలో, ఓర్‌ _ 
విలషణములైన్క ఇవై సత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, వల్లార్‌ _ అభ్యసించువార్కు ఆదు _ ఏవిధ 
మెన, షీర్‌ తీదుమ్‌ _ ఒకదోసమును, ఇలరాగి _ లేనివాకై, ఇబ్దుమ్‌ _ ఈలో్కి మందును, అబ్లున్‌_ 
మూతీమండును ఎల్లోమ్‌ అమెవార్‌ గళ్‌ _ ఫూర్ణులై యుందురు, 

శా సంసారమునువదలి భగపర్సరులై యున్న నమ్మా (ట్వ ర్లు సర్వేళ్వరునివిషయ మై 
(పొదించిన యాపదిపొశురముల సభ్య నీంచువారు ఇహపరములయందు నొళకకొజతయులేక 
వూర్జులై యుందురని, ౧౧, 

అరర్వోర్‌ తరు వడిగ శే ళరణ మ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ శరణమ్‌, 


లో 
Gr 


తీరు) _ తిరనాయీమెంగ్రీ, ౮ - వకు ళీ 6౯ 


క. వు తిరువాయ్‌ మొబ్లి, 





అవతారిక: నిత్యము క్తులచే మబ్బళా శాసన ము జేయపడినవా( డై చరమపదమందు వేంచేసి 
యున్న సళ్వేళ్యరుండిచ్చట యవతారకాలమందు వేంచేసి యున్న ప్పుడు వాని సొకమార్యమునకు 
మబ్లళాళాసనము జేయదగినవారెవ్వరు లేకేయని చింతించి ఇచ్చటకూడవానితోలహడ నిత్య" 
ము కులు వచ్చియున్నారని యనుసంధించి నిశ్చింతు'లెయగుచున్నారు. 


$+ అబ్బుమిబ్లుమ్‌ వానవర్‌ తానవర్‌ శీయావరుమ్‌ 
ఎబ్లుమినై మెయెన్లునె ఇ యటీయగిలాదలఖ్‌ టీ* 
అజ్లమ్‌ శేరుమ్‌ పూమగళ్‌ మణ్‌ మగళాయ్‌మగల* 
కబ్బుశక్కర కె ,.యవనెన్సర్‌ శరణమే, ౧. 


ఆ॥ అబ్దుమ్‌ - యర వ్రలోక్‌ములయందును, ఇద్దుమ్‌ _ భూలోకనుందును, ఎబ్లుమ్‌ a 
తతిమపాతాళాదెలోకముల యందును వానవర్‌ _ చేవతలునుు, తౌనవర్‌ _ రాతనులును యావ 
రుమ్‌ _ తక్కి_నమశుష్యాదులును, ఉన్నై _ నిన్ను, ఇనైయైఎన్టు నై ఇట్టి సౌకుమార్య రుగలవా(డు 
ఆని అతీయగిలాదు _ తెలిసికొనక్క ఆల్‌ ఖ్రీ _ (తమరక్నణమునకుపయోగిధయెననీయొక్క_ 
క్షానళక్తా గ్టదిగుణములన్సు చెప్పి వూమగళ్‌ _ శ్రీచేవియు, మణ్‌ మగల్‌ _ భూజేవియు, ఆయ్‌ 
మగళ్‌_నీళాజేవియు, శేరుమ్‌ _ చేరియున్న, ఆబ్బమ్‌ _ తీరు మేనుగలవాండును, శబ్లుశక్కరమ్‌ _ 
క జ్ఞచ్యక్రములను, క్రై యవన్‌ _ (శీవా స్తమందుగలవా(డు నైన నర్వేక్వరుండు, శరణమ్‌ _ రత్న 
కుడు, ఎన్నర్‌ _ అనిచెప్పుదురు. 

శా॥ ఓస్వామి ! చేవమనుష్యాదులందరును “తమతమయళీష్ట మును "నెర వేద్చుకొనుటయం 
చాన కలె, స్వే పరుడు మనరత్షణకుందగిన గుణములుగలవాండు; అచ్చట"నే (శీభూనీళా జేవ్రలు 
ఫురుషకారభూతు లై యున్నారు; విరోధులను బోంగొట్టుటకు శద్పచ(క ములున్నవి; గానవాంజే 
మనకు రతుకుండని చెప్పుదులేశాని నీసొకుమూర్యమునకు మంగళాళాసనము బేయువా'రెవరు లేరని, 


శరణమాగియ నాన్మతై నూల్‌ గళుమఫారా దేశ 

మరణమ్‌లో గ్‌ ఐమ్‌ వాన్పిణిమూప్పెన్షి వై మాయ్‌ళామ్‌* 

కరణప్పల్‌ పడె పగ్‌ ఐజవోడుమిళనలా శ 

అరణ త్తిణ్‌ సరై యేన్దియ వీళళ్కొాళాయే, 3. 


ఆ॥ శరణమాగియ _ (విశ్వ ర్యాదులకు) ఉపాయములనుప దేశించుచున్న, నాల్‌ మమ _ 
శాలుగునేదముల'నెడి, నూల్‌ గళుమ్‌ _ శ్యాస్త్రయులయందును ((పతిపాదింపంబడిన ఐళ్వర్యాదులను), 
శారాబే _ పర్మిగపీ౦ంపక, కరణమ్‌ _ ఉపకరణములుగలవై, పల్‌ _ ఆేకయులెన, పడె. 
(కతు) నేనలు, పథ్‌ త్రఆ _ నిళ్ళేనముగ్కా ఓడుమ్‌ _ పజుగౌత్తునట్లు కనల్‌ _ జ్వాలగొట్టు 
చున్న, ఆరణ్‌ _ (ఆశ్రిత రతక మొన, అట్లీ _ నుదర్శనమ'నెడి, తిణ్‌ వడై _ దృఢ మైనణియుధ 
మును, ఏన్చియ = ధరచివు శఈణోజ్కు... _ నళ్వేళ్వరునికీ, అళాయ్‌ _ చానులమై, మరణక్‌ _ 


um సా 


కీరిత తీరువార్‌మొల్రీ ౮ - వ్‌గ్తు -_ [$8 


మరణమును, త్రో గ్‌ ఖల్‌ జన్మమున్కు వాన్‌ పీణీ _ గొప్పవ్యాధిని, మూషప్టు _ వార్థకమును, 
ఎన్టఇనై _ ఆెడివీనిన్సి మాయ్‌త్తోమ్‌ _ పోంగొట్టుకొంటిమిం 
శా॥ వేదములయందు. జేస్పపడిన స్వన్హాదికుద పురుషార్గమ'లను వదలి సర్వేశ్వరుని 
యాశ్రయించిన ఓకై వల్యార్గులారా ! మిరుకూడ మాయొక్క జన్మ జరామర ణాదులను బోంగొట్టు 
లు 
కొనిఅత్మానుభవమ నెడి స్వార్థమందుందక్సరు లై తిరి గాని సరక్వేళ్వరునియొక్క సొకమార్యమునకు 
మబ్దళాశాసనటు జేయక పోతిరని. Ps 
అళుమాళా రా, యుమ్‌కబ్లుమ్‌ శుమస్సార్‌ తామ్‌* 
వాళుమ్‌విల్లుక్కొ-ణ్లు వీ౯ నెల్వార్‌ మ ఖీ నో 
తాళుమ్‌లోళుమ్‌ కై గళై యారత్మ్యొక్కాణే౯* 
నాళుమ్‌నాళుమ్‌ నాడువనడియేళా వొలతే. 3, 
దీ 
అ॥ ఇాలక్తు _ భూలోకమందు, ఆళుమ్‌ _ (తమ) శై జ్కర్యపరులనుగూడ, ఆళార్‌ _ 
శలవారుకారు. ఆధ్రియుక్‌ కజ్దుమ్‌ _ సుదర్శనపాబ్బుజన్యములను, కామ్‌ _ తామే శుమప్పార్‌_ 
ధరించుదురు. వాళ్‌మ్‌ _ నన్షకమునున్ను, విల్లుమ్‌ _ శార్‌ ద్దమునున్ను, కొలు _ తీసికొని, పిక్‌ 
శిల్వార్‌ _ వెనుక బెళ్ళువారు, మట్‌ ట్రై _ వేతోకరును, ఇల్లై లేరు. శౌళుక్‌ _ (శ్రీపొదములను, 
తోళుమ్‌ _ భుజములను, కైగశై _ (నా) చేతులచేత, ఆర వూర్ణము గా తొట్టి _ ఆక్రోయిం 
చునట్లు, శాజేన్‌ _ (వారిని బేవించకనున్నాను ఆడియేకొ _ దాసుడనై నేను, నాకుడి 
నాళుమ్‌ _ (వతిదినమును, నాడువకొ _ వెదకుచున్నాను. 
శా॥ ఈభూలోశమం దవతరిం చినప్పుడు, నిత్యమారులు వాని'సొశీల్యము ననుభవించుచుండీరి, 
సంపారులు తమఠనుశార్యమునుజూచుచుండిరి, కై బ్క.ర్యము జేయువారెనరు లేక సశక్వేళ్యరుఃడు 
శాశీళబ చకాదులను మోసుకొన వేంచేసెను. నేను మద్ద ళాళాసనము జేయుటకు నా నేత్రములకు 
శేవసాదించళ నీ యున్నా డని, 3 
ఖాలమ్‌పోనగమ్మశ్‌ బీ యోర్‌ముణ్‌ శావురువాగిశీ 
చ a ఖః 
ఆలమ్‌పేరిలై యన్న వళమ్‌ శెయ్యుమమ్మానే 
కాలమ్‌ పేర్షదోర్‌ కారిరుభాగయొతుళదాలే క4న్‌ 
pn.) 
కోలమ్‌ కా రెఖిల్‌ కాణలుగ్‌ శొఖుమ్‌కొ డియేత్కే, లో, 
అ॥ ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, ముఖీ ల్రాాఉరువాగి _ ముగ్ధళికు వై ఖాలన్‌ _ జగత్తును 
బోనగక్‌ పట్‌ ట్రీ = భోజనముగాశారగించి, "పేర్‌ _ వికసీందుచున్న, ఆలమిలై _ వటదళమందు, 
ఆన్నవళమ్‌ శియ్యుక్‌ _ అన్నముతోనమానమూగాచేయుచున్న (కుడ్నివీక్క_ను ఏడమ ప్రక్కను 
త6080% వన్వభించుచున్న), అమ్మాే  ఓస్వామి ! శార్‌ _ మేనునూయొక్క... ఎథ్రీల్‌ . 
శాన్తిగల, ఉళాకోలమ్‌ _ నీ సొందర్యనూను, కాణలునీ రు _ నేవింస నాళపడీ, ఆటున్‌ ఇ 
మగ్నుండశైయున్న, కొడియేజ్కు. _ పొపియైన నాకు, పేర్వదు _ ఒకతణముపోయి. మటీరెముక 
తృణసుకూతునస్పుదు ఆకెండుతుణములకును నడుమనున్న, కాలమ్‌ _ కాతము, ఓర్‌ _ఏలక్న్షణ మై 
కారక _ గాథాన్ధకార మై యున్న, ఊట్రీ + కల్పనుతో, జత్తుళదు = నకూనకణ గానువ్ని, 


తిక.) తరీక వాయ్‌ మొన, ౮ = పక్తు కోగిల 


శా; ఓప్వామి ! వళయకాలమందు. సకలజగత్తుశారగించి పటదళమందు చిన్న చిడ్ణయై 
జవ్వళించిన నీసావానమునుదలంచి భయిపడుచున్న చాకొకమణమును నొళయుగము7ా వెళ్ళు 
చున్నదని, 
కొడియార్‌ మాడ క్కో_భారగతుక్‌ పుళిబ్దుడియుమ్‌శో 
మడియాదిన్నే నీతుయిల్‌ మేవిమగి గ్‌ నృదు తా౯ * 
అడియారల్లల్‌ తవిర్‌ త్తవ శై వోవన్డే ల్‌ జీ 
ప్పడితాశానీఖుతావియ వశై వోపణియాయే, x4 


౧, 


అ॥ కొడి _ ధ్వజములచేత, ఆర్‌ _ నిండియున్న, నూడమ్‌ _ గృహాములుగల్క కోళూర 

గత్తుమ్‌ _ తిరుకో_కూరందును ఫులిజుడియుమ్‌_ తీరుప్పులి్లు డి యందును, మడీయాదు_చలించక, 
౧ 

ఇన్నే _ ఇబేవిధముగా, నీ _ నీవు తయిల్‌ మేవి _ నిదురపోయి, నగర్‌ న్న వదుకాళా _ సంతో 
షీంచిసద్కి అడియార్‌ _ దాసులయొక.., ఆల్లల్‌ _ దుఃఖములను, రవిరోత్త _ పోంగొటిన, 
అశైవో _ ఆయానముచేతనా ? అవేర్‌ _ కేక, ఇప్పడితాన్‌ _ ఈభూమిని, నీల్లు _ చ్‌, 
శౌవియ _ కొలిచిన అశెనో _ ఆయాసము చేతనా ? పణియాయ్‌ _ చెప్పుము. 

తా॥ ఓ కియఃపతీ ! నీవ్రతిరుక్కోళభూరునందున్సు తిరుప్పులిజ్ఞుడియందును బవ్యశళించినది, 
నీకు రావణాదిసంహారము చేగలిగిన (శ్రమచేత నా ? లేక త్రివిక్షనావతార మందులోకమయులను గొలిచిన 
(శమచేతనా ? గొప్పుమని, x 


పణియానమరర్‌ పణివుమ్‌వణ్బుమ్‌తా మీ మామ్‌శీ 
అణియారాగియుమ్‌ కజ్లము మేన్తుమువర్‌ కాణ్మి౯ో 
తణియా వెన్నో యులగిల్‌తెవిర్‌ “హ్పళోతిరునీల 
మణీయార్‌ మేనియో డె మనమ్‌శ్యూూ నర వాలే. ౬, 
అ॥ పణియా _ ఇతరజేవతల ౫ శ్రయిరిచని, ఆమరర్‌ _ నిత్యనూరులయొక్క_, పణివుమ్‌ _ 
కకయణమునకును, పణ్బుమ్‌ _ బ్లా సాదిగుణములకును, గామీయామ్‌ _ శా మేవిషయ మైనవారై, 
ఆణీఆర్‌ _ ఫౌందర్యము చేంయీర్డ మై సున, ఆజ్రియుమ్‌ _ నుదర్శనమును, శబ్బమున్‌ _ (శీహొంచబన 
మును, ఏన్గుమ్‌ . ధరించిన, అవరీకొణ్మీక్‌ _ వాశేనుమి తణియా _ నాళము లేని వై, జెమ్‌ _ 
(టప్రారముకెన, నోయ్‌ _ అనిద్యాదివ్యాధులను, తవిర్‌'ప్పాశ _ తీర్చుటకై, తరుఆర్‌ _ ఫొందర 
ఫూర్ణమై; నీలమణి _ నీలరత్నమువలెనున్న, మేనియోడు _ తిరుమేనుతోంహడ, ఎకొనునక్‌ో _ 
శామనన్సు, శ్యూఖి _ (భ్రమించునట్లు ఉలగిల్‌ _ ఈలోకమందు, వరువార్‌ _ అవతరింతురు, 


శా నిత్యనూరుల చే మద్దళాళాసనము జేయ పడుచు శబ చ కాది ది ప్యాయుధధరు. డై పరమ 
చదమందు కేం చేసేయున్న సశ్వేశ్వరుండు మనుమ్యులకజ్ఞానాదులను బోంగొట్టుటవై కళ్యతుభూయి 
ష్టమెన భూ లోకమరిదవశరించినదానిని దలంచి నామనస్సు మిక్కిలి భయసడుచున్నదని. ౬ 
వరువార్‌ శెల్వార్‌ వణ్‌పరిళార త్రిరున్న ళల 
తిరువ్వ్కార్‌ మార్వ జ్కెకారిజమ్‌శీల్లార్‌ శెయ్‌వ జె 
ఉరువార్‌ ళక్క.రమ్‌ శబ్లుకుమన్దిబ్లుమోడు 
క ల 
ఒరుపాడ్ము ల్వా నోరడియానునుళనెన్తే 


కగ౨ రితవాయీమొ్యి, ౮ _ పత్తు [కన 


అ॥ వరువార్‌ _ వచ్చుచున్న వారును శెల్యార్‌ _ పోవుచున్న వారునైన ఓజనులారా ! 
వణ్‌ _ నుందర మైన, పరిశారత్తు _ తిరుప్పరిశారమందు, ఇరున్ష _ వేంచేసియున్న, ఎక్‌ _ నాకు 
స్వామినియైన, తీరు _ శ్రీజీవ, వార్‌ _ నిర్య వాసము చేయుచున్న, మార్యఆ్కు. _ వతస్థలమా 
గలసశ్వేశ్వరునికిి ఊరు _ సౌందర్యము చే, ఆర్‌ _ పూర్ణమైన ళక్కరమ్‌ _ నుదర్శనమానోన్ను ) 
ళోల్లం = = పొంచజన్యమునున్ను, శుమన్హు జే ధరించుకొని ఇబ్లు _ ఈలోకమందు, ఉమ్మోడు _ 
మితో (గూడ, ఒరుపాడు _ ఒకపార్ళ్‌ వ్రమందు, ఉభ్రల్వాక్‌ _ నిత్యము గాసంచరించువా. డై న 
ఓరడియానుమ్‌ _ ఒకదానుండున్సు ఉళక- _ ఉన్నాడు, ఎను _ అని, ఎకతిజమ్‌ _ నావిధమును? 
శొల్లార్‌ _ ఛెప్పళపోతిర్కి ఎక శెయ్వదు _ ఏమి'చే"నిదను ? 


ఈా॥ తిరునగరికిని తిరువణ్‌ పరిశారమునకును సంచరించుచున్న ఓమునుజాలారా ! తిరువణ్‌ 
పరిళారమందు'జేం చేసియున్న (శ్రియః పతినద్దబెల్ళి, నీకు సకలవిధవై. జ్యుంర్యము జేయుచు నీపార్ళ్య 
మంచెల్లద్వడునుండువా ర్యాత్ర్య్యర్లొకరున్నారని చెప్పక పోతిరి, దీనికి నీ-నేమిచెసెదనని, 8, 


= న ణ్‌ 
ఎన్దేయెన్న sot ర్రిర్వుడిక్కీ గ్‌ 
ఖః 
నిన్రే యాబ్బయ్య సీకొ జ్ఞరుళనినై ప్పదుతా౯ 
కునే క్‌ పొర్వేగ్‌ శూ కడల్‌ భాలమ్‌ముధు వేఖుమ్‌* 
నిస్తే తావియ నీళ్‌క్కలాకత్సిరుమా లే, ల 
అ॥ వ్యక్‌ కున్ఫు _ స్తకులాచలములుగలదియు, ఏర్‌ పార్‌ _ స ప్తద్వీపములుగలదియు, 
వ్యక్‌ కడల్‌ _ స పసమ్నుద్రములచే క్యూర్‌ _ చుట్టపడినదియునై స ఇాలమ్‌ _ భూమిని, ముద్రు_ 
సంపూర్ణము గా, నే = నిలిచియే, తావియ _ కొలిచిన, నీళల్‌ _ పొడువై నతిరువడికళ్ళను, 
అశజ్రి _ (శ్రీనుదర్శనమునున్నుగల్క తిరుమాలే _ ఓశియఃపతీ ! ఎన్నై _ నన్ను, ఊకొ_నీయొక్క, 
నీర్‌ ఆర్‌ _ సౌందర్యము చేబూర్గ వై మిన, కోలన్‌ _ తీరువాభరణములచే నలజ్క_ రింపంబడినదియు, 
తీరున్లు _ (స్వాభావికమైన) సౌందర్యముగలదియు నై న, అడిక్కీక్‌ _ (శీపాదములకింద, నిన్లు _ 
[రము గానుండి, ఆళ్ళ్‌ శయ్య _ కై బ్కర్యముజేయునట్లు, నీ _ నీవు, కొణ్గరుళ - అజ్లీకరించుటకు, 
నినెప్పదుతాన్‌ _ సజ్కు_ల్పించుట్క ఎను _ ఎప్పుడో, 
శా॥ |తివిశ్రమావ తారం బెత్తి లోకములనుగొలిచిన ఓ శ్రియఃపతీ ! నీతిరువడిశళ్ళయందు 
చంక ర్యముంబేయునట్లు నన్ని ప్పుడు స్వీకరిం చెదవో తెలియలేదని. లా 
తిరుమూాల్‌ నాన్ముగళా శె జ యానెని వర్‌గళ్‌ *ఎమ్‌ 
జగ c=) 
పెరమాళతనె యె యారజిగిచ్సార్‌ వేశియెల* 
ఒరుమాముదల్యా వూట్రిప్సిరానెన ఎ యాళుడై * 
కరుమామేనియనెన్స నెకొకాదల్‌ కలక్కవే, ణా 
ఆ॥ తిరునూల్‌ _ ఓ శ్రియః పతీ! నాన్ముగక్‌- _ (బ్రహ్మ శెమ్‌ళ డ్రైయాళ- _ ఎజ్జనిజటనుధరిం 


చినరుదుండు, ఎన్టుఇవర్‌. గల్‌ అని పసిద్దులై నవీరు, ఎ'మెరుమాక్‌_సక్వేళ రుండవై నీయొక్క, 
తె నైశ్రయై - సామమార్యాది స్య భావములను, అతికణ్నారార్‌_ తెలిసికొనందగినవాళెనరు! కాదల్‌. 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొం1, ౮ _ పత్తు రోణ3 


ఆళ ఎన్‌ _ నామనన్సుషు కలక _ వ్యాకులము జేయగా, ఒరు _ విలక్షణుండనె, నూ _(పధా 
| 
నుండవైన, ముదల్వా _ కాగణభూతుండా ! ఊటీ _ కాలముమొడలగుసకలపదార్త ములకును; 
వం ఇ 

పీరాక _ స్వారియైనవాండా ! ఏనై _ నన్న, ఆళుడై _ దాసుని గాకేసికొనినవాండా ! కరు 
శ్యానుమె మా _ శాఘ్యుమైవు మేనికుకా _ తిరుమేనుగలవాంజా ! ఎన్నన్‌ _ అనిచెప్పెదను, 
చీళియెక్‌ _ ఇబ్లు చెప్పీ (సయోజన మేమి ? న్‌ 

శా॥ ఓ, కియాపసీ ! (బహ్మ రు దాది జేవత లెవ్వరునుభూడ నీవహీమనెటుగరు. శోనుగూడ 
నీగుణయులయందు (భీతిచే స్యార్ధపమండ నై నీతిరునామములను. జెప్పితిని గాని నీఫౌకుమాగ్టోనును 
జూచి దానికిందగునట్లు మబ్ద్బభాళశాసనముజేయక పోతినని. నా 


కలక్క_మిల్లా నల్‌ తవమఃనివర్‌ కె కగ్తోర్‌ ఈ 
నవ ౪ ఎ * 
తుళక్క._మిల్లా వానవ రల్లామ్‌ఫొభ్రునార్‌ గల్‌ 
నె ్ర శ ఇత 
మలక్క మయ్‌ద మాకడల్‌ దనెఎక్కడై నాన 
ఉలక్కనామ్‌పుగభ్‌ గిజ్బ చె౯ శెయ్‌వదురై యీరే. ౧౦, 


అ॥ కలక్క_మిల్లా _ (సంసారమందుు (భమలేనివారె నల్‌ తవమ్‌ _ మంచితపన్సుగలవా 
నైన మునివర్‌ _ సనకౌదిబుషులున్కు కై కోర్‌. _ సంపారపొరమునుజాచిన ము క్రులున్యు 
తుళక్క_మ్‌ఇల్లా _ చలనముశేన్తి వానవర్‌ _ నిత్యనూరులును, ఎల్లామ్‌ _ వీరందరును తొట్రు 
వార్‌ గళ్‌ _ (వానిని ఆశ్రయించి మబ్దళాళాసనము జేయదగినవానై యున్నారు. మా _ గొప్పు 
కడల్‌ తనె _ సముద్రమును మలక మెయ్‌ద. మ్ష్రోభముకలుగునటు, కరైనానై - చిలికినవానిని, 
నామ్‌ _ మనము ఉలక్క_ _ స౦వూర్జ్మ మగ్కా ఫుగ్యర్డ్‌ కీజ్పదు _ స్తోత్రము జేయాట్క ఎన్‌ శెయ్వదు_ 
ఏమినేసివటగును? ఉళెయీర్‌ _ చెప్పుడు, 

౧౧ ట్‌ 

ళా నిత్యులును ము క్రులును సనకా"దులును నెన మవో(పాొజ్ఞులందరు నాశియఃళతికి మజ్జ 
భాళాసనముంజేయ సిద్ధమైయుండ గా, అల్బజ్ఞాలమైన మనస్త్నోతముచే శేమియు (ప్రయోజనము 
లేదు, వారిమబ్దళాశాసనము చేత నే సకలదృ్భష్టి దోపములును నివ క్హిందునని, ౧౦. 

$4 ఉరె యావెన్నోయ్‌తవిర నరుల్గొనీళ్‌ ముకియాన * 

యె చ= 

వరి యార్‌మాడ మన్నుకురుగూార్‌ చ్చడగోపక 
మ్‌ 

ఉర యేయ్‌శొల్‌తొడె యోరాయిరతులిప్పనుమ్‌ోో 
pn రాం అతి నీ 

నిర యేవల్లార్‌ నీకములగతుస్పిజవారే, ౧౧, 
రాజ (24) నం! 

ఆ॥ ఉరైయా _ వావామగోచరమ్కై వెమ్‌నోయ్‌ _ (తమకన్నభి మమనెడ్రి కాగమెన 
వ్యాధి, తవిర _ నివ రించునటు అరుల్‌ _ కృషంజేసీన, నీళొముడియానై _ దీర మె= కిరీటయుగల 
సక్వేళ్యరునివిష మ మై, వర్రై _ పర్వతములువ లెనున్న, ఆర్‌ _ సమృద్ధములైన, మాడమ్‌ _ గృవా 
ములు, మన్ను _ స్థిరము లై యున్న, కురగూర్‌ _ తిరునగరికి స్వామియైన్య శడగోపక్‌ _ నమ్మా 
టీ స్వన్లయొక్క-, ఉనై _ (శీనూ క్తిరూసపమె, ఏయ్‌ _ ఆనురూపమైన, శొల్‌ తొ డై _ ళబ్దసన్సగ్భ 
రూపమెన, ఓర్‌ ఆయిరత్తుళ్‌ _ విలక్షణములై న వెయ్యి పాళురి ములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాళు 
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రములను, నిర్రైర _ సక్రమముగా, వల్లార్‌ _ అభ్యసింపందగినవారు, నీడు_విశాల మైన, ఉలగత్తు _ 
ఈలోళమందు, పీజివార్‌ _ జన్మించరు. 
తా సశ్వేశ్వరునియొక్క. సౌకమార్యమున కేమి ెరుపువచ్చునోయని భయపడిన తమ 
భయము నివ ర్తి ంచునట్లుక టాకీ ౦చిన (శియఃపతివిషయ మె నమ్మా టై గరు పసాదించిన యీాసది 
పాశురముల నభ్యసించువారు తిరిగి సంపారమందు జన్మించక మోక్షమును బొందుదురని, ౧౧, 
అధార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగళే శరణమ్‌. 


ర. వృ తిరువాయ్‌మొి, 


అవశౌరిక :._సర్వేళ్యరునియొక్క. సొకుమార్యాదులశేమి చెరుపువచ్చునోయని భయపడిన 
యాట నర్లు తిరిగి యాభయము రాటిండునట్లు తసళ" ర్యాదిగుణములనున్ను, ఆగుణములకుమం 
గళ్ళ్తాశాసనమా జేయదగిన మూడువేలు శీవె స్తవులనున్ను తిరు చ్చెర్దున్దూరి చిడి దివ్య జేళమందు చేంచేసీ 
యుండి యాథ్ల్వార్లకు గనుపజచగా వానిని నేవించియా సౌందర్య్భముననుభవించుచున్నా రు. 


$$ వార్‌ కడావరునియానై మామలై యిక మరువ్పీణై క్కు_నడిజుతురుట్రిశ 
ఊర్‌కొళ్‌ తిశ్చాగనుయిర్‌ శేగు _గ్లరణ్లీమల్లరై క్కొ-న్లుగా,్‌ పరణమేల్‌ ఈ 

పోర్‌ కఠడావరశర్‌ పుజిక్కిడ మాడమిమినై న క్కళ్లనె. త్తగర్‌ త్తి 

లీక ర్రొభ్‌ రిగ్‌ నాయ లిరుచ్చెన్లున్టూరిల్‌. తిరుచ్చి? 7 కాబ్‌ శెల్‌శార్వే, ౧. 


ఏనుగనెడి, మా - గొప్పు మలైయికొ _ పర్వతముయొక్క నుగుష్పు _ దన్వములనెడి ఇరై _ 
"కండు, కువడు _ శిఖరములను, ఇటుగ్తు _ భగ్నముజేసి, ఉరుట్టి _ దొల్లించి ఊర్‌కొళ్‌ _ (పడీ 
పోయినయేను(పనుగూడ తన సామర్థ్యము చే) నడిపించుచున్న, తిణ్‌ _ సమర్థుడై న పౌగకా _ 
మావిటివానియొక్క-, ఉయిర్‌ _ హీణములను, శెగుత్తు _ నళింపం జేసి, అరక్డిల్‌ _ చత్వరమందు, 
మల్ల నై _ చాణూరముప్టిక్షుల నెడిమల్లులను, కొను  చంప్కి క్యూర్‌ _ చుట్టునున్న, పరణ్‌ మేల్‌_ 
మంచములమిదడనున్న, పోర్‌ క్ర ా_యుద్ధములనునడిపీం మచున్న (రణవీకువైన), అరళర్‌ _రాజులు, 
పుజక్కిడ _ వెనుకతీయునట్లు మాడమ్‌ _ మేడయొక్కి, మిమితై _ కైననున్న, కష్ట _ 
కంసుని, తగర్‌ త్రీ _ చంపినవాండును, శీర్‌ కొల్‌ _ కల్యాణగుణములుగలవా(డును, శిజుఆయక్‌ _ 
చిన్నగోపొలుండునై న (శ్రీకృష్ణుడు వేం చేసియున్న, తిరు చ్చెజున్లూరిల్‌ _ తిరు వ్నెద్దున్తూగులోనున్న, 
తిరుచ్చి గ్‌బొటు _ తిరుచ్చిణ్‌ నోట నెడి"పేరుగలనది, ఎజ్జఖ్‌ _ మాకు ఇల్‌ = పొయిపొంద 
దగిన, శార్వు = ఉపాయము, 


అ॥ వార్‌ _ కౌరుచున్న, కడా _ మదజలమనెక, అశని _ కొండకాలవలుగల, ఆనె 


శా॥ కువల యాపీడ ముసష్టికారిస్టదాణూ రాదులనున్ను మేడమింద కార్చునున్న కొంసునిన్ని 
జంపీ ఇప్పుడు తీరు చ్బెజ్టున్టూర నెడి దివ్య చేళమందలి తిరుచ్చిణ్‌ బ్రొజ వెడి నదీతీరనుందు బేంచేని 
యున్న (శ్రీశృన్ణుండేదాపరతకడని, a 


Uy 


తగ ] రికవాయ్‌ మొ.ని, 7. పతు ఈకణ౫ 


ఎబ్లల్‌ శెల్‌ శార్వుయాముడె యముద మిమెయవరస్న నెన్న సృ * 
పొషుమూవులగుమ్‌పడె లల్లి జ 1న పారున్దుమూనవురున నెమ్మగువ౯*ి 
శెజ్జయలుగళమ్‌ తేమ్బుణా ఫుడె భూ} తిరుచ్చెబ్లున్తూర్‌ తి రుచ్చిట్‌ భా 
అబ్లమర్‌ గిన్త శీఆదియానల్లాల్‌ యావర్‌ మణ్‌ నెన్న మర్‌ తుణా యే. 3. 


శ్‌ 


ఆ ఎబ్జళ్‌ _ మాకు ఇల్‌ శారు _ పొందదగినడఢడ పొయమునుు, యాము డై _ మాయొక్క, 
అముషమ్‌ _ ఆమృతమున్కు  ఇమైయవర్‌' _ దేవతలక్కు అప్పక్‌ _ స్వామియ్య ఎన్నప్పళ _ 
నాస్వామియు, పొజ్బు = సమృద్ధ మైన, మూవ్రులగుమ్‌. మూడు క ములనున్ను, పడెత్తు _ సృజించి, 
ఆశ్టిత్తు _ రశ్షీంచి, 'అఖ్రిబ్కటి - సంహరించుచున్న వాండును, పొరున్లువ్‌ _ ఈ వ్యాపారములకు 
దగియున్న, మూఖ్రరునక్‌ _ మూడుస్వరూపములు గలవాండును, ఎమ్‌అరువకా స్త మాకంత ర్యా 
మియు, శెమ్‌ _ ఎజ్జని కయల్‌ _ మత్స ్యములు, ఉఊగళుమ్‌ _ ఆనన్గించుచున్న దియ్సు లేమ్‌ _ 
శేశెగల, పశ ఫుడ _ కొలనలచే, క్యూర్‌ _ చుష్టపడినడియు నైన, తిరుచ్చెజున్లూర్‌ _ తీకుచ్చె 
బున్లూరందిలి, , తిరుచ్చి ల్‌ నైాబు_తిరుచ్చిల్‌ ల్రైజ నెక, అద్దు_ఆచేళమందు, అమర్‌ గన _ అమరి 
సం రఫేసియున్న, ఆదెయానల్లాల్‌ _-కారణభూతుండునైన సన్వేశ్వరునితప్ప, ఎక్‌ _నాక్కు అమర్‌ _ 
అనురూపమైన్య శులై _ సహాయము, మణ్‌ ఖు యావర్‌ _ మజీయెనరు? 


శా॥ జగత్స ఎప్పిస్టీతి సుహారకుళడై, పరమభోగ్యు(డ్రె, నాకురతకుండై, ఆతిరమణీయం లైన 
తిరు స్పిల్‌ ఖ్రైణులో వేంచేసియున్న సశ్వేశ్వరులడే నాకు పరమ ప్రొప్యము, మజణీయొక రుకారని, 


ఎన్న మీ సెరుమానిమెయవర్‌ పెరుమూ నిరుఫలమికన వె మ్చెరుమా[ * 
వె ల్టవలింన గ దు వె గి ఖి 
మున బవల్వీవై గళ్‌ ముఖ్రుదుడ్మాళ వెనై, య మౌళీ గిన వె మ్చెరుమాక్‌ 
తెన్‌ తశ క్క_ణిొల్‌ తిరు చ్చిబున్టూరిల్‌ తిరుచ్చిల్‌ గార్‌ నిబ్లరె మోపాల్‌ 
విన్ల వె మ్చెరు మాక కోఅడియల్లాల్‌ కరణ్‌ నినె ప్పిలుమ్‌ పిణీదిల్లా యెనశక్కే.. 3, 
అ ౧౧ యా. యము 


అ| ఎన్‌ _ నొక్కు అమర్‌ _ అనురూప మెన, పిరునూ కొ. స్వామియు, ఇమైయవర్‌ _ 
చేవతిలకు, సెరుబూక్‌ _ స్వామియు, ఇరు _ విళాలమెన, నిలమ్‌ _ భూమిని, ఇడన్ష = విడతీసిన, 
ఎమెరుమాకొ _ నాథుండును, మున్నై _ అనాదిమె వల్‌ . (కూరములైన, వినైగళ్‌ _ పాప 
ముల్కు ముక్తుదు _ అన్ని యు, ఉడక * వెంటనే నూళ్గ*_ నళించునట్లు, ఎనె నై యాల గిన ఎమ్మె 
రుమాక _ నన్నేలినస్వామియు, లెక తిశ్రైక్కు _ దశ్షీణదిక్కుకు అణికొళ్‌ _ అలజ్కారము 
శానున్న, తిరుచ్చెజ్డున్లూరిల్‌ _ తిరున్నెగ్దున్టారందల్సి తిరచ్చిణ్‌ ఖో | విబరైమిపాల్‌ _ 
తిరుచ్చి థ్‌ శ్రొలు నెడినదియొక్కతీరముసకు పళ్చిమభాగమంద్యు నిక్త_వేంచేనియ న్న ఎమ్బెరు 
మాకొ _ స్వామియు నైన సశ్వేళ్యరునియొక్క, అడియల్లాల్‌ _ (శీపాదములుతప్ప్ర ఏనక్కు._ _ 
నాకు, నిై ప్పిలుమ్‌ _ మనోరథమందుకహూడ, పిటీదు _ కేతు, కరణ్‌ _ ఉపొయిము, ఇళ్లె_ లేదు. 


శా॥ వరాహావతారంబెత్తి భూమిని విడతీసి రశ్షీంచియు నాపాపములను బోంగొట్రి 
నన్నేలినవాండునై తిరు బ్చెబ్టున్టూరులో వేంచేసియున్న (శ్రియః పతియొక్క_ (శ్రీపాదముతప్ప నాకు 
పేథోొక ఉపాంరుము లేదని. 3 


౪౧ తికువాయీమొై, ౮ - వక్తు (రన 


విటీది తై నునా ప్పెరియమూన్రలగుమ్‌నిజై య న్పేరురువమాయ్‌నిమిక్‌ సశ 
క జీయమాణెమ్మా౯ కురె కడల్‌కడై స కోలమాగేక్క మెన్న మ్మా౯* 
శిటీకలై వాక కముగు లెబ్బ కికూట్‌ తిరు చ్చెబ్తున్తూర్‌ త్తిగుచ్చిల్‌ శా 


కూ 
జఅటీయో* మెయ్‌ మ్య యేనిన్ల వెమ్బెరుమా నడియిణై యల్ల దోరరశే, ళీ 


ఆ॥ రియ _ విశాలమెన మూవులగుమ్‌ _ మూడులోకములును, నిటు _ నిండునట్టు 
శీర్‌ ఉరుపమాగి _ గోప తిరు మే బగలవా( తై, నిమిగ్‌ న సపపిరిగిన, కుతీ మమాణ్‌ _ వామన బహ్మృ 
చారయెన, ఎమ్మాన్‌ _ స్వామియు, కురై _ ఘోషించుచున్న, కడల్‌ _ సము[దమును, కడై ల 
చిలికిన నాండును, కోలమ్‌ _ సుందర మైస, $ మాణీక్కుక్‌ _ రత్న మువంటికా ని నిగలవాయకు నైన , పన్న 
మ్యాక్‌ _ నాస్వామియు, లీ _ నమృద్ధ మెన, కుత్రై _ గలలుగల, వారై - అరటేచెట్లును; 
కముగు _ పోగవెటున్సు. తెడ్డు _ కో బ్బెర చెట్టును (వీనియొక),.) అణి _ "పబులచే, కూల్‌ _ 
చుట్ట డిన, తి చ్చెబున్తూకిల్‌ _ తిరుచ్చెజ్దున్లూ" ౦దలి, తిరుచ్చిఖ్‌ ల్రైలు-_ తిరుచ్చి గ్‌ నజ నెడి 
ప నివసీంచుచున్న ప్‌. ఆటియ _ (వీ డనశ్వేశ్వ డం) మో సికొనువట్లు, 
మెయ్‌మ్మెయే _ యథావత్తుగా, నిన్హ . వేంచేసియున్న, ఎమ్బెనుునూ క్‌ _ స్వామియునెన 
(శ్రియఃపతయొకి గ , అడియిణై చులదు ఇ శీపాదద్వన్ష వ్రములుతప్ప, ఎవక్కు_ _ నాకు పిలీదుఒన్టు a 
వేటొక్ర, అరణ్‌ _ రక్షక్రము, ఇల్లి = లేదు. 


తా॥ వామనావతాగమందు త్రివికముటై పెరిగి యనుస్టింగిన దివ్య చేష్టింత ములనున్ను, 
సము: దమథనవ్యా పొరమునున్ను నామంగనపఅ చినన్ను చామర శాం డేసికొనినవాలై, అనేక 
ఫలన్బ్భతుములచె సమృద మైన తిరు చ్చెజున్దూరులోనున్న వారందరును. నేవించునట్లు శేం చేసియున్న 
(శియఃపతియొక (శీపాదము ఎత్పు నాకువేతు పొయము లేదని. 'ర 


అల్లదోరరణుమవనిల్‌ వేటిళ్ళై యదుపారుళాగిలుమోఅవనై 
యల బెన్నావియమర్‌ నణె గిలా బాదలాలవను జె గిన ఈ 
౧౧ De ౧౧ ఓ. లు 
| శ వః 
నల్ల నాన్మణై యోర్‌ వేఫ్వియుళ్‌ మకు త్తీ నజుమ్బు విశు మ్బొళిమణై క్కుమ్‌ 
నల్లగీళ్‌ మాడ గి రుచ్చెజ్డున్ణూరిల్‌ తిరుచ్చిల్‌గాతెంక్కు. నల్లరకో, x, 


అ అల్లదు _ తివుచ్చె్య్జె.న్లూముకౌని, ఓరరణుమ్‌ = ఒకదివ్య చేళము'హడ, అవని” వేలీళ్లె _ 
ఆసశ్వేశ్వరునివిడిచియుండదు. అదుఫారుళ్లాగిలుమ్‌ ఒ అమాఓ నేయథార్థి మైనను ఆవ వైయల్లదు జ 
తిరు చ్చెజున్తూరులో వేం చేసియువ ్న సర్వేశ మునితీష్ప, ఎన్నాపి _ నాయార్మే _ అమర్‌ న్లు_ఆవుర, 
అగై 5ల్లాదు _ (మచీయొకదివ్య దేళమును) పొందదు, ఆడలాల్‌ _ గాన, అవళ్‌ _ ఆన ర్వేళ్యరుండు, 
ఉమైగిన్ష- నిత్య వాసము డేయునట్టదియు నల్లి _ అనన్య పయోజనులై నృ నాన్మ మెయోర్‌ నాలుగు 
జేదములువచ్చిన శనైః స్టే వులయొక్క, విళ్వియుళ్‌ _ యాగిమంద్సు మిడుత్త _ కలిగిన నణుమ్‌ _ 
కివి ళముగల్క ఫుకై _ ధూమము పికుమ్బు _ ఆకాశమందు ఒళ్ళి _ నూర్యాడి కేజన్సులను, 
మైఅక్కమ్‌ _ క ప్వుసట్రిది యా, నల్ల _ సుందరముల్రై నీల్‌ _ ఉన్నరయ న మాడమ్‌ _ మేడ 
లుగ *చయూునైన, తిలుచ్చెబ్లున్తూరిల్‌ _ _ తిరుచ్చెజ్లాన్టూరందలి, తికచ్చి ట్‌ క్రాలు_రిగుచ్చినీ బ్రజ 
గడి 2వ్యదేళము, పఎక్కు_ = నాక్కు నల్లరణ్‌ _ నిర్భయ మైన ఫ్రా బేళము.. 


6రు.] తీరువాయ్‌మొలీ ౮ - పను ళగలి 


శా! ఇతర దివ్య దేళ ములయందు సర్వోశ్వరుండు వేంచేసియున్న ను నొమనస్థు 6రుచ్చిజ్‌ 
తజ నెడి దివ్య దే. మందు వేంచేసియున్న సక్వేళ రుని వదలి మిలీయొక,_చోటికి వెళ్ళదు గాన, 
అశేక మైన (శ్రీవై ఫ్థవ్రలు యాగములు జేయుచున్న యాదివ్యటేళ మే నాకి పరమ పాస్యవని. ౫ 


ఎన క్కున్సుర శై యెనదారుయిరై యి మెయవర్‌ త నాయన షీ 
తనక్కు_మ్‌కతనె ఇయజీవరియానై త డజ్జకల్‌ పళ్ళి ుమ్మూనె ఈ 

మ-'క్కొ. ల్‌శీర్‌ మావాయిక వ్‌ వణ్‌ శివనుమయ నమ్‌ తానుమొ ఫ్పార్వా గ్‌ ఈ 
కనకొ ళ్‌ తిణ్‌ మాడ కిరుచ్చెజ్జున్లూరిల్‌ తిరుచ్చిణ్‌ గ్రాజదన భ్‌ 5 గ్లేనే, ౬ 


అ॥ ఎసక్కు, _ నాకు నల్లరల్రై _ మంచియుపాయమును, ఎనదు _ నాక్కు ఆరు సర _ 
మంచి పొణ భూతు6డును, ఇమె కువర్‌ _ నిత్యనూరులక్కు త సెతాయ్‌క నై క తండీతలిరమెన 
వాడును తనక్కుమ్‌ _ తనకను, తన్‌ త నై - తనమహీమును, అతీవరియా నై _ లెలిసికొనుటకళ 
క్యుండును, తడమ్‌ _ విశాలమైన, కడల్‌ _ పము దమందు, పల్ళి _ పవ్వళిం ఏన అమ్మా నై -స్వామి 
యు నెన సర్వేశ్ళరుని, మనమ్‌కిొళ్‌ (కసశ్వేళ్ళగుని) హృద యబుందు చుళెనిన, శీర్‌ _ భగవద్దుణ 
og ౫లవారున్తు వణ్‌ _ క్రాశాధ్‌కులడి చెన్న ళివనుమ్‌ _రు దునితో డను అయనుమ్‌ _ బహ్మతో 
డను, తౌనుమ్‌ _ తనతోడను  సశ్వేశ్యరనితో డను ఒప్పార్‌ _ సమానులైన | వారివ లెజగతృ ఎప్టీ 
స్థితి సంహారము..ను జేయుట సమర్ధ లై న), మూవాయికవర్‌ _ మాడువేలు(ీవై వ్యవ్రలు, వాల్‌. 
వాసముదేయుచున్న డియు, కనమ్‌కొల్‌ _ నివిడములై, తిణ్‌ _ సీగములై యుండునవియునె వెన 
మాడమ్‌ _ గృహములుగలది యు నైన, తిను చ్చెడ్దాన్దూరిల్‌ _ తిరు చ్చెబున్లూరందలి, తిరుచ్చిణ్‌ ట్‌ లె 
ఆదనుళ్‌ _ తికచ్చిణీ బొల నెడి దిష్య దేళనుందు, క్లేశ _ నేవించితిని. 


శా! నాకును నిత్యనూకులకును సక్రలవిధబంధువై నర్వ కాండైన. తనకుంగూడ తెలివీ కొనుట 
కళక్య మై యపరి ద్భిన్న మైన మహీమగలసశ్వేశ్వ రుని 'భాగవలోత్త ముర్రైన మూడువేలు (శ్రీచై న 
వ్రులు నిత్య వాసము చేయుచున్న తిరుచ్చి క్ల బ్రొజునెడి దిన్న టే? మందు నేవిం ఏతినని, జ 


౯ ష్ణ మ్‌ క 
తిరుచ్చెబ్లున్తూరిల్‌ తిరుచి ట్‌ జొజుదనుల్స్‌ కణ వ శ్రిరువడి యెన్లుమ్‌ 

తిరు చ్చెచ్యుక మలక్క-గ్లుమ్‌ శివ్వాయుమ్‌ శేవ్వడి యుమ్‌ శేయ్య కై యుమ్‌* 
తిరుచె ఇయ్యక మలనవున్ది య్‌ మ్‌ శేయ్యకమలమార్‌ బుమ్‌ శెయ్యువుడె యుమ్‌శో 
తిరుచ్చెయ్య ముడియుమారముమ్‌పడ యుమ్‌ తీగల వెకశినై యుభానే, ౭ 


ఆ తిరు చ్చేజ్లున్లూరిల్‌ తిరు చ్చెన్లూజుగండలి, తీరుచ్చిల్‌ ఖ్రోజదనుళ్‌_తీకుచ్చి బీ కొట 
సిడి దివ్య దేశమందు, కణ. (నేను) సేవించిన ఆత్తిరువడి _ అస్వామి య్య _ ఎజ్జి నైన, కమ 
లమ్‌ _ తొమరనప్రప్పమువంటి, తి ుక్కణుక్‌ - సుందర చీ త్రయులును, "ఇమ్‌ _ ఎజ్జని, వాయున్‌_ 
ఆధగమున్సు శే _ ఎజ్జని, ఆత్రీయుమ్‌ _ (శ్రీపొద ఇులున్కు శెయ్య _ ఎజ్జనైన క్రెయుమ్‌ _ (శీవాస్త 
ములును, శయ్య _ వెళ్లని కమలమ్‌ . తౌమరనఫుష్పముగల్క తిరువ్రున్లి యుమ్‌ త్త తీరునాభీయు, 
కనులమ్‌ . తౌమరసపుప్పముపలె శెయ్య _ ఎస నైన్స మార్‌ బుమ్‌_ _వత్నస్థలమున్సు శయ్య _ ఎజ్జన్సి 
ఊడ్రైయుమ్‌  పీళొమృరమును, శయ్య. ఎడ్జని, ; రరమృడియుమ్‌. ఆంద మెనకిరీటుమును, ఆరమాక్‌.. 


~~ 


= 


కగళా . రీరునాయ్‌మొ0, ౮ _ పత్తు (రవ 


వోరమును, సజెయుమ్‌ _ దివ్యాయాధములును, తిన _ (పకాశించునటు ఎన్సున్‌ _ ఎలప 
ఓ. on న! య 
డును ఎన్‌ శ-గ్టెయుళాక _ నాహృదయమందు నిత్య వాసముజేయుచు న్నా డు, 
శా తిరుచ్చిల్‌ బ్రొఆ వెడి దివ్య డేళమందు వేంచేసియున్న సన్వేళ్యరుండు ఆతినుందరము 
లైన తన దివ్యావయవములతోను విలసిల్లుచు నాహృదయశుందు 'వేంచేసియున్నాడని, 2 
రిగధ వెక్లి సెయుళిరునానె చ్చెటునిలలే వర్‌నాన్స్నణె యోర్‌* 
a ఎట ™ ఆడీ శమ 
వ్‌ 
రికై కై కూప్ప్చియత్తుమ్‌ తిరు చ్చెజున్లూరిల్‌ తిరుచ్చిగ్‌ భాట్‌ నిజ్లరె మాని * 
వ ప x 2 % 
పుగర్‌ కొళ్‌ వానవర్‌ గళ్‌ పుగలిడనై . యశురరొన్‌ కై యర్‌ నెబ్కూణ్‌ శె 
రా 
పుగణమాజటీ యే[౯పొరునుమూవులగుమ్‌ పడె ప్పొడు కెడుప్పుక్కాప్పవనే, ౮, 
అ యజ 
అ| ఎక్‌ ళిస్టైయుళ్‌ _ నామనస్వునందు, తీ” కి _ విలసిల్లుచు, ఇరన్హానై _ వేంచేసియున్న 
వాడును, చాల్‌ మఅయోర్‌ _ నాలుగువేచయుల న్య యునము కేసిన, "శె ట్రీ _ విలక్షణుతెన్క 
నిల "తేవర్‌ అ (శ్రీవైష్ణవులు, తిక _ _పతిఘష్కాలయందుంకి ¥ కూప్పి _ చేతులనుదోడించుకోని, 
విత్తున్‌ _ స్తోగ్రముజేయుచున్న, తిరు పబ్జున్లూరి” _ తిరుచ్చెద్దున్దూరులో తిబుచ్చిల్‌ బొ | ని 
బ్లరైయానై _ తిరుచ్చిణ్‌ నొజనెడి దివ్యదేళమందు వేంచేసియున్న వాయును, ఫుగర్‌కొల్‌ _ 
'శేజస్వుగల్క వానవర్‌ గల్‌ _ దేవతలకు, ఫుగలిడమ్‌తనై  _ రత్నీకండును, వన్‌ 3ై యర్‌ _బల్సి ము 
లైన చేతులుగల, ఆకురర్‌ _ అనురులప్కు బెక్‌టాల్‌ నై _ (క్రూరమైన నృుత్యువై నవాండును, 
| 
పొరున్లు _ తనతోంజేరియున్న, కావులగుమ్‌ _ మూడులోక వలనను పదైప్పాడు _ సృష్టితో 
గూడ, శెడుప్పు _ సంహోరమున్సు కాస్పవన్‌' - రక్నణయుశు దేయువ+డునై న సశ్వేశ్వగ ని, పుగట్టు 
మాయి _ స్తోత్రము జేయువిధమును, అటియేకొ _ ఎజుంగను, 
శా॥ విలక్షణులై న శ్రీవైస్లవులు నిత్యము గామబ్బభా శాసనమ జేయుచున్న తిపచ్చి క్‌ బొల 
"ఇడి దివ్య దేళమందును నాహృద యమందును వేంచేసియున్న వాండును, దుష్టాలనుని ౫ హీం చిశిషులను 
లు 
బరిపాలించువాండు నైన సర్వేశ్వ సుని అకా ము-గా సోత్రము జేయువిన మును సీచెజుంగనని ౮, 
పడె ప్పొడు కెడుప్పుకౌప్పవళ్‌ వీ మపరమ్బగ? లొకి నప్పిగాఎంవనేశీ 
రా 
ఇ వకొ,-_రురువు మొొ్‌విష యవనే పుల యావె ముమ్‌తానే*: 
ఇర వ్వుక్కారురువుమొని ఫుగ్క్పల్తై యావై ముమ్‌ 
"జ "పరుస్స్నుగటా” ఫస యర్‌ తన్నా నార్‌కూరిను౧౩ఇె +ఇయూనొటు! * 
్ర్‌ డై ప్సెరు స్ప ట్ర బై x ర్‌ యా డొధుక్‌,మ్‌ 
వై స్పలియియ తై, త్తిరుచ్చెజ్జున్లూ?ల్‌ తరుచ్చిల్‌గాజమర్‌ ననాదనే. ౯. 
అ; కొదె _ విద్యాదానము చే, "పిరుమ్‌వుగ కార్‌ _ నొప్పకీ ర్రిగలవానై, ఇనైయన్‌ _ 
ఇట్టివారని ప్రనిద్ధులై , తన్నా నాక్‌ _ తవతోసమానులైన శ్రీవై గవులయొక్క, హరియ _ నూమ్మా 
గ్గములను చెలుపుచున్న, విచ్చైయోడు _ విద్యతోయహాడ, ఒక్రుక్కన్‌ _ అనుష్టానమును, నరై _ 
నిరన రముగానడుచు చున్న, పలి _ తికువారాధనమునుు, ఇళుమై. _ స్వభావముగాగల, తిరు 
శ్పెబ్లున్లూరిల్‌ _ తిరుచ్చెజున్లూరందలి, తిగుచ్చినీ బ్రొలు_తిరుచ్చి, క్రోోబెడి దివ్య దేశమందు, 
అమర్‌ న్స _ అనురికతో వేంచేసియున్న, నాదక్‌ _ స్వామియే, పడైప్పాడు న్‌ సృష్టితో (గూడ, 
ఇదుష్పు _ సంహారమునున్ను, శాప్పవకొ _ రత్నణనునున్ను డేయునాలడు; సరమృరన్‌ _ మను 


తీరు] రికవాయీమొధథీ, ౮ - పత్తు, రోగా 


ష్యులక ౦కు (శేఘ్రలయిన యిన్హాాదులకునుమే లై న, పీరమక్‌ _ (బహ్మకునంక ర్యామిరైన వాండు, 
అవనే _ ఆసశ్వేశ్వరుండే, శినప్పీరాక . రుద్రునికీనంత ర్యామి. ఇడి _ ((బహ్మరు(దులయొక..) 
నహమ్మ భ్రుక్కు_ _ | పవేశించి అవనే _ ఆసక్వేళ్యరుండే, ఓర్‌ఉరువుమ్‌ _ ఒకవస్తువునున్ను, ఓ 

విల్లె _ విడువకుండ | అన్ని 6టికస్త ర్యామియన వాడు). యానైయుక్‌ _ సకలచేత శాచేతనముల 


కును, తౌచే తా చేయంత క్యామిమైనవాండు. ఫుగ ట్రై ఇల్లై _ (ఇది) ప్రోతముకాదు, _ ౯, 


శా॥ సచ్చాస్త్ర (సవర్నకులై, జ్ఞా నాను స్రానసంపన్ను లై, భగవదారాధనతత్పరు లై, విలక్ష 
ణులై (పసిద్ధులై న (శీవై స్టైవులు నిత్యవాసముబేయుచున్న తిరుచ్చి ల్‌ విజ నెడి దివ్య దేశమందు 
జేంచేసియున్న నశ్వేశ్వరుంటే జగత్స ప్రీసంహారకార కుడు; (బహ్మరు( దాది సమస్త చేశశా వెతన 
ములకు సంత ర్యామియైస్వామిమయైయుండు ప రాత్పిరుండు; ఇదియు వాదముకాదు యథార్థ మేయని. 


అమర్‌ న్ష నాదనె యవరవరాగి యవర్‌ కృ్క_రుళరుళుమమా నె ఖః 

(cen = 

ప శే బ్‌ ( వ & 
అమర్‌ న్లతేణ్‌ ప్యనత్సిరు ్పబున్లూరిల్‌ తిరుచ్చి, నెన్‌ విబ్లరె యానై 
అమర్‌ స్ష[ీర్‌ మూవాయిర వర్‌ 'వేదింరర్‌ గళ్‌ తమ్‌పది యవని తేవర్‌ వాగ్‌వు* 


అమర్‌ సమా మూనై ముగ్కణమ్మాన్నె నాన్గుగనై యమర్‌ న్లేనే, co, 


ఆ|| అమర్‌ న : అనురూప మైన, నాదనై _ స్వామియు, ఆనరవర్‌ _ ఆయాయాచకులవలె 
ఆగి _ అయినవా6డె (తననుయాచించినవారు తనవద్దనుండి ఫలమునుబొంది సనోషించునట్లు తాను 
రూ శ (౧౧ 
వారు కోరిన ఫలము ని చ్చి మనమిచ్చితిమక బాయని సన్ఫోషీంచిననాయడై), అవర్‌ క్కు _ వారి క్రి 
ఆరుళ్‌ _ అను గహమును (ఫలముశ్ఫు, ఆరుళుమమ్మా నై _ కృప జేయుస్వామియు, ఆనుర్‌న _ 
ది 
సమృద్ధమైయున , తీణ్‌ _ చలనెన పలవమ్‌ _ కొలనలుగల, తికుచ్చెజున్లూరిల్‌ 3 తీరు చ్చెజ్లు 
న్లూ” ంవలి, తికుచ్చినో నాగ్‌ నిదరైయానై _ తుచ్చిట్‌ నౌజనెడి నదీతీరమందున్న దివ్య దేళ 
మును వానసొనము గాగ లవాండున్తు అమర్‌ న్న _ఆనురూపమెన, శీర్‌ -ఆర్మేగుగాయులుగల్క మూవాయి 
రవర్‌ వేశయర్‌ గళ్‌ తమ్‌ _ మూడువేలు _వెదెక బాహ్మణోత్తములక్కు పది. వానస్టాన మెనడి 
ఆవని తేవర్‌ _ భూసురులై శ ోవెప్లనలకి, వార్ర్యు = వాసస్థానము వైన (శిరుచ్చెజున్దూకులో) 
అమర్‌ న _ అమరీక తో వేంచేనీయున్న, మాయో నై _ ఆళ్చగ్యభూ' కుండును, ముక్కణ్‌ అమ్మా నై. 
(తిన్మేతుండ్రైనరుదు? కంత రష్టమియుూ, నాన్ముగ నె త (బహ్మశ 6 ౩ సమియ్యునై న సళ్వేళ్ళరుని, 
ఆమర్‌ చేల _ పొందితిని. 
తా॥ ఆక్మగుణనంపన్ను లైన మూడు వేలు వైదిక (శీవైప్ల వులు నిత్య వానము జేయు చున్న తిరు 
య్‌ | 9 ప 
చ్చెజ్బన్టారులో యాచకులయొక్క. నునోరథమును నెర వేర్చుదు వేంచేసియున్న (బహ్మ రు దాడిసకల 


జీవతలకు నంతి రాత్మయెన సర్వేశ్వరుని చేను భజించితినని, ౧౦ 


$4 తేనై నర్చాలై కన్న లై యముదై త్తిరున్ష లగుణవమ్మూనై కీ 
వాననాన్ముగనై మలర్‌ న్షతణ్‌ కొప్పూ5 నులర్‌ మిశేప్పడ త్తమాయోనై * 
గోస వశ కురు బార్‌ నణ్‌ కడగోపళ శొన్న వాయిరత్తుళివృతుమ్‌శో 
వానిన్మీ డేల్‌ బీ యరుళ్‌ శెయ్‌దుముడిక్కుమ్‌ ఫిజవిమామాయక్యూ.. పన యే, 


ళఅం రిరువాయ్‌మొత్రీ, ౮ - పత్తు [౫-వ 


౪ నేనె _ లేనెవంటివాండును, న్‌ పాలై _ నుంచిపాలువంటివాండును, క న్నలె _ 
ఇరుకువంటివాండును, ఆముదై _ అమృగమువంటివాండును, తిరునులగు _ వ్యవస్థీతము లై యున్న 
లోక ములను, ఉగ - (కళ్ల మయకాలమందు) (మైంగిన్మ అన్మా నె _ సా(మియు; న లర్‌ న్లంిక నించి 
యున్న, తణ్‌ _ చల్ల నైన, కొఫ్పూ్య[ మిలర్‌మిశె _ నాభికమలముమోంద్క చాన్‌ _ ఊగ ధో 
కమందున్న, నాన్ముగ నె చతు స్మ ఖుని, పరైర్త - సృజించిన, మాయోనైె _ అళ్చర్వభూతుండు 
నైన కోనై ణా సర్యేళ్వరునివిష ౫ మె, వణ్‌ _ నిర తళయసంపత్తుగలు కురుగూర్‌ _ కరుకాఫురికి 
స్వామియొ, వణ్‌ . ఉదడారులైన, శడహోపక్లా _ నమ్మా కర" వరు, కొన్న _ సాదించిన ఆయి 
రత్తుళ్‌ - చెయ్యి పాళురయులలో, ఇప్పగ్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకు*ములును వానిన్‌ మీదు _ పాముపద 
మందు, ఏన్‌ థీ _ ఎక్కించి అరుల్‌ ఇయ్‌దు _ భగవత్క_టాక్షమును గలుగ జేనీ, వీఆవి _సంపొ 
రము చెడి మామాయమీ _ గొప్పఆళ్చర్యకర మైన, కూత్తినై _ నాటకమును, ముడిక్కు_మ్‌.నశింప 


తా నిత్రీళ యభోగ్యుం గన సర్వేళ “ంవివిషయ మై నమ్ముట శ్రతయసాదించిన యీపది 
పాశురములే తన నశ్యయనము జేయువారికీ సంసా? మును బోగొట్టి భగవత్క_టాక్షమును గలుగ 


జేసీ మోతుసాము జ్వమునిచ్చునని. ౧౧. 
ఆ శ న్షర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 


జీయర్‌ తిగునడిగ శే కరణమ్‌. 


౫ . వ తిగువాయ్‌ మొగి, 





అవతారిక :__ ఈతిరువాయ్‌ మొ క్రీలో, [శియంపతియొక్క_  దివ్యానయవ సొన్షర్యమును 
సేవింపనాళపడి, అది నెరవేగనందున మిక్కిలి యార్తులె, ఓశియఃపతీ ! నీవీక్‌ధము గా నా 


ముందజవచ్చి సేవ సాదింపవలయునని | ౦చుచున్నారు. 
14 మాయక్యూ_తావామనా నిన దేళ౯ాకణాకణ్‌ కె కాల్‌ * 
ఎవి వ్‌ (గం వ 
తూయ శేయ్యమలర్‌ గళా శోదిచ్చెవ్వాయ్‌ముగ్మ్యి నాశ 
భాయల్‌ కామ తిరుమేని తణ్బాకడై యా*ి తామరె నీల్‌ 
వాళశత డమ్చోల్వరువానే యొరునాళ్‌ కాణవారాయే* ౧. 
ఆ|| మాయమ్‌ _ అక స్పగ్యకరంబు లై, తాతా = మసోహరంబులై న దివ్య చేష్టితములుగల్క 
వామనా _ ఓవామనుండా |! వినెయేన్‌ _ పొపముగలనాకు, కర్ణా _ "న్మేశ్రమువంటివాండా ! 
కణ్‌ _ “న్మేరముకు, కై _ శ్రీవాస్రమున్తు కాల్‌ _ శీపాదమును, తూయ _ దోషములేనిజై, 
శయ్య _ సుందరము లై యున్న, మలర్‌ గల్టా _ పుష్పములు గానున్ను, ఫోది _ లేజస్సుగల్క శక్‌ _ 
ఎట్టిని, వాయ్‌ _ అధరము ముగ్మి దా _ మొగ్గులుగానున్న్న, శాయల్‌. _ కాన్నిగలదె, శామమ్‌. 
శ్యామమెవ, తిరుమేని _ దివ్యమిగనాము, తణ్‌ _ చల్లన పాళడైయా _ పచ్చనివర్గ ముగలఆకులు గా 
నున్ను' (కల వాడై), కౌనుర్రై = శామరసపుస్పములుగలచదై, నీళ్ల _ గొప్పటద్రై వాళమ్‌ _ 


తిరు,] రిరువాయ్‌మొథీ, ౮. పత్తు రం 


పరీమళ్లముగలదై నృ తడక్‌పోల్‌ _ కటాకమువలె వరువా"నే _ వచ్చుచున్నవాండా ! ఒరునాళ్‌_ 
ఓకదినము, కాణ _ సేవించునట్లు, వారాయ్‌ _ వేంచేయుమా. 


తా॥ అత్యాళ్ళర్యక-ంబులై యతిమనోహరంబులైన దివ్య చేష్పితములుగల ఓస్వామో ! 
తామరనఫుష్పమువ లెనున్న "నే తాదులతోను, మొస్టవ లెనున్న ఆధరముతోను పచ్చనియాకువలె 
నున్న తిరుమేనుతోనుగూడ, తామరసతటాక మువ లెవచ్చి నాకొక దినమెనను నేవసొదింపుమాయని. 


కాణవారాయెగాన్లు కళ్టుమ్‌ వాయుమ్‌తు వర్‌ న్హోీఅడి యే౯ 
* 
నాణినన్నాట్టలమన్హా లిరజ్లీయొరునాళ్‌ నీయన్లో 
కాణవారాయ్‌ శ్రరునాయిజుదిక [మ్‌ కరుమామాణిక్క_ 
నాళ్‌ నన్‌ మలై పోల్‌ శీళుడర్‌ వ్చోదిముడి కేర్‌ శెన్ని యన్మూూనే, ౨, 


ఆ) కరు _ శ్యానుపర్గ్శముగల్క నాయిటు _ నూర్యుండు, ఉదిక్కుటే _ ఉదయమగుచున్న, 
మా _ శ్లాఘ్య మె, నాల్‌ నక _ నవీన మె, కరుమాణిక్క_మ్‌ _ నీలరత్న ను య-మెన, మల్లె పోల్‌ _పర్వ 
తము వలెనున్న, శుడర్‌ ళోది _ గొప్ప తేజన్సుగల్క ముడి _ కిరీటమాతో, కేర్‌ _ చేరియున్న, "కెన్ని_ 
శిరన్సుగల, అమ్మానే _ ఓస్వామా ! కాణవారాయ్‌ _ (నేను) నేవించునట్లు వేంచేయునూ, 
ఎస్పైస్ట _ అని పలునూటు చెప్పీ, కణ్ణుమ్‌ _(చూచిన) "చే గ్రములున్కు వాయుమ్‌ _(పిలిచిన) నోజును, 
తువర్‌న్లు _ ఎండిపోయి, వాణీ _ (నీవురానందున) వీగుపడ్కి నల్‌ నాడు _ మంచిదైన యీలో॥ 
మందు ఆడిరయేు€" _ దాసుండనై న నేను, ఆలమన్దాల్‌ _ తడుమాడినప్పటికిన్ని, ఒరుజాళ్‌ _ఒక 
దిన మెనను, ఇరజ్జీ - కృపజేన్కి నీ_నీవు, కాణవారాయ్‌ _ నేవించునట్లు రాకపోతివి, అన్లో.అయ్యో. 


తా॥ నీలమాణిక్యమయ పర్వతమువంటి తిరుమేనునున్ను, ఆ పర్వతశిఖరమం దుదించిన 
సూగ్యునివ లె నత్యుజ్జ్వల మైన కీరీటమునున్ను గల ఓప్వామి ! నిన్ను “నేవింపవలయునని చుట్టుతిరిగి 
తిరిగి చూచి యు పీలిచియు, నా న్మేతములును నోటు నెండిపోయినవి. నేనింత యవస పడుచున్నను 
నీ వొళమా నను దయజేనీ నేవసాదించకపోతివి. నా భాగ్యహీనత "నేనని చెప్పెదనని. ౨ 
ముడి శేర్‌ శెన్ని యమ్మా ని౯ మొయ్‌పూమ్‌తామ త్రణ్ణుల్రాయ్‌* 
కడి కేర్‌ కణ్ణి ప్పెరుమానే యెనైైన్నే జ్లీయుదక్కాల్‌ * 
పడి శేర్‌మకరక్కు_[గళుమ్‌ పవళవాయుమ్‌ నొల్‌ తోళుమ్‌ో 


షా 
శుడి శేరిడె యుమ మెక దోర్‌ తూసీర్‌ ముగిల్‌ పోల్‌ తోన్హాయే, 3, 

(cn యె 
ఆ|| ముడి _ కీరీటముతో, శేర్‌ * చేరియున్న, న్ని _ శిరస్తూలుగల, అమ్మా-ఓస్వామి। 
నిక _ నీకు (తగినదైై ) మొయ్‌ _ దట్టమెశట్రియున్న దై, ఫూ = నుందరమె తణ్‌ _ చల్లనై, 
శడి'శేర్‌ _ సరిమళముగలదై, తామమ్‌ _ మిక్కిలికాన్సి గలదైన తులా య్‌కళ్ణి_తిరుత్తు[ాయి 
మాలగల్క పెరుమా నే _ సర్వాధికుండా ! ఎనైన్టు _ అని పలుమాజు చెప్పీ, అట్రదక్కాల్‌ _ఏడీచిన 
యెడల, పడి _ తిరుమేనుతో, ర్‌ _ చేరియున్న, మకరక్కు_గ్రౌగళుమ్‌ _ మళగకుగ్గిలములును, 
పవళ్లన్‌ _ పగడమువంటి, చాయయుక్‌ _ ఆధరయును నాల్‌ తోళుమ్‌ _ నాల్లుభుజములును, తుడి 


ర్‌ి 


ళం రిరువాయ్‌ీమొ, ౮ - పత్తు [౫వ 


శీర్‌ _ గుడుగుడుపతోసమానమైన, ఇడియుస్‌ _ మధ్యమును, అమైన్షదు _(వీనితో) శేరియున్న, 
తూ _ నిర్మలమె, నీర్‌ _ జలముతోనిండిన ముగల్‌ పోల్‌ _ మేనుమువలె తోగ్రాయ్‌ _ నేవ 
'పౌదించవ లెను, 

శా॥ ఓ|శయిఃబతీ ! నిన్ను సేవింపవలయునని చేను మిక్కిలి యాళించు చుశ్నానుగాన, 
అతినుందర "మైన, కిరీట వనమాలాధారియై మిక్కిలి యందము'లె యున్న దివ్యావయనములతో గూడ 
వచ్చి కాళ మేఘుమునలె చాకు నేవసాదింది నాయా ర్రినిబోగొట్టుమాయని. 3. 


తూనీర్‌ ముగిల్‌ పోల్‌ తోన్లుమ్‌ నికాశుడర్‌కొళ్‌ వడివుమ్‌కనివాయుమ్‌* 
'కేనీర్‌కమలక్క_బ్ఞళుమ్‌ వనె౯శి గైనితైన్ల వా 

మాసీర్‌ వెళ్ళిమలై దళ మేల్‌ వణ్‌ కార్‌ నీలముగిల్‌ పోలీ 

తూనీర్‌ కడలుళ్‌ తుయిల్యానే యెన్టాయ్‌శొల్ల మాళ్పేనే, ల 


అఆ॥| మా _ గొప్పు నీర్‌ _ జలమధ్య్గుమెందున్న, వెల్ళిమలైత న్మేల్‌ _ వెండికొండమింద 
సంచరించుచున్న, వణ్‌ _ సుందరమై కా" _ వన్షాకాలమందలి, నీలముగిల్‌ పోల్‌ _నీలమేథుము 
వరల్కె తూ. పరిశుద్ధమైన, నీర్‌ _ జలముగల్క కడలుభ్‌ _ సము(దమందు, తుయిల్వాళ _(ఆదిశేమని 
మిద నిదరపోవుచున్న, ఎన్షాయ్‌ _ ఓ నాస్యామా ! తూ _ నిర్మలమైన, నీర్‌ _ "లము చేపూ ర 
మైన ముగిల్‌ పోల్‌ _ 'మేభఘమువల్ళ తోస్తుక్‌.(పకాళించుచున్న, నిక్‌_నీయొక్క, శుడర్‌ కొల 
'లేజస్వుగల వడివుమ్‌ _ తిరుయేనున్సు కని _ పండువలెనున్న, వాయుమ్‌ _ అధరమును, లేజొనీర్‌_ 
'తేనెరూపమైనజలముగల, కనులమ్‌ _ పద్మమువంట్సి కణ్ణళుమ్‌ _ శేత్రములును, వను ... వచ్చి, 
ఎన్‌ శి నె _ నామనస్వృునందు, ని అనవా క్‌ విండియున్న విధమును, శొల్లమా"క్రే౯ _ చెప్పంజూలను, 


మా 


|| క్షీ రాబ్ధియొక్క- మధ్యమందు సం శికొండవలె తెల్ల నై యున్న ఆది కేషునిమోంద వరా 

౧౧ కా తె 

కాలమేఘ మువలె శ్యామవ్మిగహుండవై పన్నలించియువ్న ఓస్వామా! నీయొక్క_ దివ్యావయవ ములు 
నామనస్వునందువచ్చి చే-సెడిబాధను శీను చెప్పంజాలనని. ౪ 


శొల్లమాశ్షునడియే నుక తుళబుకోది తిరుప్పాదమ్‌శో 
ఎలె యల్‌ కీరిభాయి టతీరణుపోలెన్ను ళ్ళ వాణీ 
a డొ 
అల్ల లెన్ను మిరుళ్‌ శేర్‌ ద జ్కు_పాయ మెన్నే ఆగ్రీళూ గ్‌ * 
మల్ట్వై కాలముట్రు నుణ మానీర్‌ క్కొ ణఇల్వణ్ణనే. ౫, 
౪| ఆ ణీ a సముద్రము చ్చే కూల్‌ అ చుట్టబడిన, మల్లల్‌ _ విశాలమైన, లూలమ్‌_భూమిని, 
ముట్టుదు _ సమ్బూర్శముగ్కా ఉల్లి _ ఆరగిం దినవాండ్మున్సు మా _ నిండియున్న, నీర్‌ _-జలముగల, 


క్రాణల్‌ _ మేఘమువంటి, వగ్ణినే - కాన్ని గలవాండు నైన ఓస్వామా! ఉన్‌ _ నీయొక్క, లుళద్దం_ 
(ప్రకాశించుచున్న, శోది _ లేజస్వుగల్క తికుప్పాదమ్‌ _ తిరువడికళ్కు ఎల్లెయిల్‌ _ అవధి లేని శీర్‌_ 
ఫొందర్యముగల, ఇర్గణ్ణు _ రెండు ఇళఖాయిజుపోల్‌ _ బాలనూర్యులవ లె, ఎన్నుళ్ళవా ఎ నా 
మనస్వుసందున్న విధమును, ఆడియేకా _ దాసుండ నై సనేను భొల్లమాశ్చ్రేళ _ చేస్పంజాలను. 
అల్లల్‌ ఎన్నుమ్‌ _ దుఃఖమని చెప్పపడుచున్న (అజ్ఞానమ 'నెడి), ఇరుళ్‌ , చీకటిని, కేర్‌ దజ్య్కు_ _ 
చేరుటకు, ఉపాయస్‌ _ ఉపాయమును, ఎన్నే _ ఏడి? 


తీవ, తిరువాయ్‌ మొల, ౮ - పత్తు ౪3 


శా॥ ఓ నీలమేభుళ్యాముండా ! బాలనూర్యునివ లె జేదీప్యమానమైన నీయొక్క | శ్రీపొదము 
నాస్మాదయమందుండి నన్ను మిక్కిలి జాధించుచున్నది. నాకు నేవ సాందింప నీకిష్టము లేనియెడల 
నిన్ను మజచిపోవున టైనను ఒక ఉపాయము చెప్పుమాయని. ౫. 


కొణల్వుళాకుడక్కూతా విన యేకాక శాక ణాశోఎ౯ా 
శ గా = em ణ 
అజ్జనవాణా వెన్తైనై చ యాళక్కూవ్పిట్టకై త్తృక్కాల్‌ * 
విజ్ఞన్మేల్‌ త౯౯మక్మేల్‌ తా౯ విరినీ5్‌ క్కడల్‌ తాళ మణ్‌ ముత్తా 
తొణనేన కాక్ళ్కుల్‌ కాణ వొరునాళ్‌ వనుతోన్తాయీ. ౬, 
యవి టి ల 


ఆశి కొణల్‌ వా _ "మేఘమువంటికాన్ని గలవాడా! కుడక్కూత్తా _ కుమ్మ నృత్యము జేసిన 
వాంళా! వినైయేక్‌ పాపీరైననాక్షు Vm చృీతమువలెశున్న, శా _ (శ్రీకృష్ణుడా ! ఎకొం 
సన్ను రక్మీంచుట్వా , ఆణ్జవాణా _ అం డాధిపతియైనవాండా ! ఎను _ “అని చేప్పి వన్నె నన్ను? 
ఆగ _ చాస్యవజ చుకొనుట క్ర ; కూప్పిట్టు _ అజిచి, అథైెక్తశ్యాల్‌ _ పిలిచినయెడల, విణ్‌ తక 
మేల్‌ తాక _ పరనుపదమం దినను, మణ్‌ మేల్‌ తాల _ భూలోకమందై నను, విరి _ విశాలమైన, 
నీర్‌ _ జలముగల్క కడల్‌ తాకా _ శీ రాబ్టియందైై సను, మఖ్‌ ఖ్రైతాక _ పేతువిధము (నరసిం 
హావతార మెత్తినవిఫశు) చేత నైనను గొగ్గశేల _ చపలుండ నై నేను, ఉక ర్య్తిల్‌ కణ _ నీ 
తిరువడికళ్ళను నేవించునట్లు, న “బదినము, వన్లుతోశ్ఞాయ్‌ _ _ వచ్చి సేవస్మాద్దింపుమా. 


శా ఓస్వామిో ! నీ సౌందర్యమును చేవింపవలయునని యాశించుచున్న నామనోరథము 
ఫూరించునట్లు ఏదో ఒకచోటవచ్చి నామ సేవసౌదించి నన్ను గృతార్థుని గాంచేయుమాయని. జ, 


వన్దుళో నాయనే లున్‌ వె యమ్‌ తాయమలరడిక్కీ ౧5 * 
మునివనుమాన్‌ నిజ A ముగ ప్పేళూవిష సీకో ళ్భాయ్‌* 
టట 
శ ణ్‌ కమలక్క-ణ్‌ కై కాల్‌ శీవన్ల వాయోర్‌ కరునాయిజుకి 
9 
అన్ల మిల్లాక క-దిర్‌పరవ్నీ యలర్‌న్ల దొక్కుమమ్మానే, ౭, 


అ॥ రణ్‌ _ చల్ల నైన, శమ్‌తామరై _ ఎట్ట తామర పువ్రువంటి, కణ్‌ _ స్మేతయులనున్ను, 
శై హస్తముథటనున్ను, కాల్‌ _ పొదములనున్ను, శివన్ద చాయ్‌ స్త ఎజ్జని యధరమునున్ను గల్క 
ఓర్‌కరుఖాయిజు _ ఒకనల్ల నినూర్యుండు, అన్షమిల్లా _ అవధిలేని, కదిర్‌ _ కీరణములను, పరప్పీ_ 
వ్యాపింప(శేనీ, అలర్‌ న్షదొక్కు_ మ్‌ అ విక్‌ సించునట్లున్న, అమ్మా నే ప ఓస్వామిా | వన్లు = వచ్చి, 
త్రో న్దాయ్‌ _ సేవసాడింపుమా, ఆేల్‌ _ అట్లుసజ్క_ల్పము లేనియెడల, వైయమ్‌ _ భూమిని, 
శాయ _ కొలిచిన, మలర్‌ _ ప్రవమువంటి, ఉన్నడిక్కీ ట్‌ - నీశీపొదముల క్రింద, యాక్‌ _ 
“శీను, మున్దివన్డు _ ముందజవచ్చి, నిజ్బు _ నిలుచునట్లు ముగస్పే _ నీయెదుట్క టావి _ పిలిచి, 
వణికి" ఛాయ్‌ _ నైబ్క-ర్యమును స్వీశరింపుమూ. 

శ్రా॥ ఆతినుందరంబు లైన దివ్యాపషయవములుగలవాండవై నూర్యునివలె వెలుగుచున్న కీ 
స్వామీ ! నీవు నాముందజవచ్చి సేవపాడింపవలెను. అట్లు నీకు తిరువుళ్ళము లేనియెడల నీవు 
చేం'చేసియున్న చోటికి సై ష్ననను పిలుచుకొని నాచేత కై బ్బర్యముం జేయించుకొనునాయని, ౭ 


రకర తిరువాయ్‌మొీ, ౮ - పత్తు [౫వ 


ఒక్కుమమ్మానురువ మె న్లుగ్ళమ్‌కుథై నునాణాళుమ్‌* 

తొక్క మేగప్పల్‌ క్కురాబ్లళ్‌ కాణున్షోలుమ్‌తొలై వన్నా౯* 

తక్క-వై సక్‌ రము యన్టీ రై మృదిన్మర్‌ తాళ్‌ శాయి 

పుక్క_నగ్‌ గౌర్‌ తనిప్పాగా వారాయిదువొపొరుక మే. లా, 


ఆ॥ అమ్మాళ్‌ _ స్వామియైననీయొక్క_, ఉరువమ్‌ _ తిరుమేనుతో, ఒక్కుమ్‌ _ సమాన 
ము గానుండున్సు ఎను _ అని ఎన్‌ ఉళ్ళమ్‌ _ నామవస్వ నాణాళుమ్‌ _ (పతిదినమును తొక్కు - 
గుంపుగా జేరిన, మేగన్‌ _ మేసఘములయొుక్క , పల్‌ _ ఆశేకములైన, క్యుర్రొబ్లభ్‌ _ సమూహ 
ములను, కాణుస్లోజుమ్‌ _ చూచినప్పుడంత, నాక్‌ _ నేను, తోలె వళ _ శ్లేశించుదున్నాను, 
తక్కు _ మంచిగుణముగల, ఏఐవర్‌ తమక్కాయ్‌ _ పజ ్పహౌగ్ణశ్రలయందు పతృపొతముగలవాం డై 
అన్హు _ ఆ భారతసమయమందు ఈవై మృదిన్మర్‌ _ దుగ్యోధ నాదులునూజు కురు తాభ్‌శాయ _ 
సమాలము గానళిం నునట్లు, పుక్క _ (యుద్ద: దు) (ప్రవేశించిన, నల్‌ లేర్‌ _ శ్లాఘ్య మైనరథము 
నకు తనిప్పాగా _ అద్వితీయ సారథియనవాండా ! వారాయ్‌ _ వేంచేయకుండనున్నావు. 
ఇదువో _ ఇదియా, పొరుత్తమ్‌ _ న్నేవాము ? 

తా॥ పాణ్గవ్రలమిద పక్షపాఠముచే దుర్యోధశాదులను జంపిన ఓ ఆశ్రితనక్సలుండా ! 
నీతిరుమేనువ లెనున్న మేఘములను జూచినప్పుడంక నిన్ను దలంచి మిక్కిలిదుఃఖించుచున్నాను ; 
నీవా రాకపోతివి; నీతోనే న్నేహము చేసినదానికి యిదియే నాకుఫలమని, ౮. 


ఇదువోపొరు  త్తమ్మిన్నా ట్రీప్పడై యా యేజుమిరుమ్‌శి తై ప్పుళ్‌ * 

అదు వేకొడియావుయర్‌ తానే యెన్టెన్తే జ్రీయట్రుదక్కాల్‌ * 

ఎదు వేయాగక్కరుదుజ్లా లిమాజాలమ్‌పొజై తీర్‌ ప్పా౯ో 

మదువార్‌ శోలై యు గ్తరమదురె ప్పిజగమాయనే. గ 


ఆ॥ మిన్‌ _ (పకాళశించుచున్న, ఆట్రీ _ సుదర్శనమును, పడ్రైయాయ్‌ _ ఆయుధము గాగల 
వాం ణా ! ఏజుమ్‌ _ వాహనయుగానున్న, ఇరుమ్‌+ అ . విశాల మైనెటక్కు_లుగల, ఫుల్‌ అదువే_ 
ఆ గరుత్మంతునియే, కొడియా _ ధ్వజముగా, ఉయర్‌ త్తానే _ ఎత్తినవాండా ! ఇదువోపారు 
రృమ్‌ _ ఇదియాన్నేహము ? ఎన్లైన్టు_.అని పలుమాటు చెప్పి, ఏజ్‌ _ ఎక్కెక్కి, అభ్రుదక్కాల్‌ _ 
ఏడిచినయెడల, ఇమ్మాఖాలమ్‌ _ ఈగొప్పభూమియొక్కు, పాఆ.భారమును, తీర్‌ ప్పాన్‌ _తీర్చు 
టకై; మదు _ రేస, వార్‌ _ (ప్రవహీంచుచున్న, శోలై _ తోపులుగల, ఉత్తరమదుర్తై _ ఉత్తర 
మందలి మధురానగరమందు, వీజున్ల _ అవతరించిన, మాయన్‌ _ ఆళ్చర్యభూతుం డైన (శ్రీకృష్ణుడు, 
ఎదు వేయాగ _ ఏమని, కరుదుజ్లోొల్‌ _ తలంచునో ? 

తా॥ ఓ గరుడవాహనుండా ! ఓ గరుడధ్వజుండా ! అని నీను పలుమాజు చెప్పీ యేడ్చి 
నన్కు జగ(దక్షణార్గ మె వచ్చి యవతరించిన (శ్రీకృష్ణుడు నావిషయమె యేమి చేయవలయునని 
కలంచియున్నాడో తెలియలేదని. ౯, 


వీజిన్ల మాయాపారదమ్‌పొరుదమాయా నీయిన్నేశ 
శిఆన్ల కాల్‌ తీనీర్‌ వాన్‌ మణ్‌ పిజవుమాయ పెరుమూ నే 


తీరు.] తిరువాయ్‌మొబి, ౮ - పత్తు కో అ౫ 


క్రణిన్లపాలుళ్‌ నెయ్యేపో లివణ్‌ బు ళెబ్లుమ్‌కణుకొళ్‌ * 
౧ Gఉ 
ఇజన్లునిన్ల పెరుమాయా వునై ష యెళ్లేకాశ్లేనే, ౧౦. 
అ॥ పిజన్ల _ రానుకృ స్లాద్యవ తాగముల నెత్తిన, మాయా _ అళ్చ్ళర్యభూతు6డా! పొరదమ్‌ _ 
భారతయుద్ధమందు, పొరుద _ యాద్ధము జేసిన, మాయా _ ఆశ్చర్యభూతుండా! నీ_నీవు, ఇన్నే _ 
ఇట్లు నులభుడవైయున్నను, శిఆన్ష _ క్లాఘ్యమైన (బలముగల, కాల్‌ _ వాయు, తీ_ ఆగ్ని, 
నీర్‌ _ జలము, వాన్‌ _ ఆకాళము మణ్‌ _ భూమి, (వీనికిన్ని), పీజువుమ్‌ _ తక్కినపదార్థము 
లన్ని ంటికిని, ఆయ. ఆంగ రాత్మ యెన, పిరుమాచే_గొప్పవాండా, కఠిన్షపాలుళ్‌ _పీండినపొలులో 
నున్న, నెయ్యేపోల్‌ _ నెయ్యివలె, ఇవణ్‌ ముల్‌ _ ఈవస్తువ్రలయందు, ఎబ్బుమ్‌ _ అంతట, కల్లు 
కొల్‌ _ చూచుటకు ఇజిగ్గునిన్ల _ అవతల (దృష్టికగోచరుండవ్రై ఉన్న, చెరుమాయా, _ గొప్ప 
ఆళ్చర్యళ క్రిగలవాండా! ఊన్న్నె _ నిన్ను, ఎశ్లేకాణేన్‌ _ ఎచ్చటనేవిం చెదను. 
తా ఓశ్రియఃపతీ! నీవుసాధుపర్మి తా ణార్థ మై యవత్‌రించిన మవ తౌరములన్నియు గడి 
చిపొయినవి. అప్పుడు నేను ఫుట్టకపోతిని. ఇప్పుడు నీవు సకలచదార్లముల కుం దంత రాత్మయై 
యున్నను నాకంటికగుపడకనున్నావు. ఇంక నిన్నెప్పుడుేను నేవించెదనని. ౧౦. 


ల్‌ * 
44 ఎళ్లేకాళ్లేనీనుభబాయమ్మాననై ఇ యానిన్టై న్లు 
ఆన్స్‌ గె * 
అశ్లేతాంర్‌ న్షశ్‌"ఆ్కళా లన శ్రాకురుగార్‌ చ్చడగోప౯ 
ఆ ్‌ Pt 
శెళ్ళే శొన్న వాయిరత్తు భివై యుమ్‌పత్తుమ్‌ నల్లార్‌ గట్‌ 
ని, జ్‌ 
ఇశ్లేకాణవిప్పీజ స్పెమగ్శి్య్వి రెల్లియుమ్‌కాల యే, ౧౧. 
అ॥ ఈవ్‌ _ భోగ్య మైన, త్యుక్రొయ్‌ _ తిరుత్తు[ొయిమాలగల, అమ్మాన్‌తన్నై _ సక్వే 
క్వరున్వి ఎజ్లే _ ఎచ్చట, కాళ్లేన్‌ _ నేవించెదన్సు ఎన్చెన్టు _ అనిపలుమాలు నెప్పి, అశ్డే _ ఆభో 
గ్యతయందు, తౌక్ట్‌ సృ - (ప్రవణములైన, శొజ్కళాల్‌ _ ళబ్దములచే, ఆమ్‌ _ సుందరమై, తణ్‌ _ 
చల్లనైన, కురుహూర్‌. _ కురుకా పురికి స్వామియైన, శడగోపక్‌ _ నమ్మారు, "Ep _మంచి 
(పకారముచ్చే శొన్న, _ సాదించిన, ఆయిరత్తుళ్‌ _ చెయ్యిపాకురములలో, ఇవైయుమ్‌ పత్తుమ్‌ _ 
ఈపదిపాకురములను, వల్లార్‌ గళ్‌ _ ఆభ్యనీంచువారు, ఇళ్లే _ ఈళలోకమం టే ఇప్పీఆప్పే _ ఈజ 
'న్మముంచే, ఎల్లియుమ్‌కా లై యుమ్‌ _ శేయింబగళ్ళు, కాణ _ (భగవద్దుణములను) అనుభవించి మగ్గి 
pS జ అనన్ది ంచుదురు, 
శా॥ (శియఃపతియొక్క.. భోగ్యకయం దతి ప్రావణ్యముగల నక్మూ ర్లు (ప్రసాదించిన 
యీపదిపొశురముల నభ్యసీంచువారు ఈభూలో॥మందీజన్మమందే నిరతిశయానందము నను 
భవింతురని. ౧౧. 
ఆట్ట్యార్‌ తిరువడిగ శేళశరణమ్‌, 


జీయర్‌ తిరువడిగ శ శరణమ్‌. 


వ్రాసే పైకే ర్రివ్రూలా 


.౬_వ్క తిరువాయ్‌ మొి 
అలలా శాపస్ట్రీడ్రకకవాయింయి. 
ఆవశౌరిక :....అథ్ల స్వెర్డు మిక్కిలి యార్తులై యుండగా, ఈయా _ర్రిక్‌ 6 చెము తగ్గి నతరు 
వాత చారితోన నం కేసి ంపనలయునని సశ్వేళ్యరుండు సజ్క_ల్వ్పీంచి చరవాపదమునుండి మెల్ల గాకచ్చి 
తిరుక డి తానములో వేంచేనియున్నాడని వక్కా_ణించుచున్నారు. 
ఓఓ ఎల్లియుకుకాలై యమ్‌ తనెనినె న్మైశ 
౧౧ షై ఉంటం ద 
నల్ల వరుళ్‌ గళ్‌ నమ క్కేతన్ష రుళ్‌ సయ్‌ వాల 
అల్లియ నణన్షుళాయ్‌ముడి యప్పనూర్‌ * 
శెల్వర్‌ గళ్‌ వ్యాగుమ్‌ తిరుక్క జీత్రానమే. ౧. 


అ! ఎల్లియుహ్‌కాలై యబమ్‌ _ రా తింటోళ్ళు, రన _ తనను, నినెను_ ధ్యానించి, 
వి = ఊజ్జీవించునట్లు, నల్ల _ నుంచిజై న (నిక్ట్మ కుకములై నృ ఆరుళళ్‌ _ కృషలను, నమకే__ 
మనశే, తన్లు ja ఇచ్చి, అరు నెయ్యా uw (ఏల ప్పుండును) కృపజేయువాండును, అల్లి _ పుష్ట 
ముగలవై, ఆమ్‌ _ సుందర మె, కవీ _ చల్ల నైన, త్యుగాయ్‌ _ తికుక్తుగ్‌ "యిని సుడి_కిరీట 
మందుగలవాయడు.నె న, అప్పకా _ స్‌శ్వళ్వరుండు (ని్య వాసముజే యుచున్న ), ఊర్‌ _ దివ్య బేళ ము 
శెల్యరీ గల్‌ _ (భగవ త్స జ్యర్యమెడీ) సంపత్తుగల శ్రీవ ష్లవులు, వాట్టుమ్‌ _ నివసించుచున్న, 
తిరుక్కు_డితానమ్‌ _ తిగుక్కొ_&ీ త్రానమ నెడి దివ్య చేళము. 


శా॥ చాయా ర్తినిదీర్ను వాండు సక్వేళ్ళరుజే వాండిస్పుండు నానిమిత్త మె తిరుక్క-డీతాన 
ములో వేంచేసియున్నాందని, a. 
తిరుక్క-డీ తానము మెన్నుడై. చ్చినై యుమ్‌ః 
ఒరుక్కడుత్తుళ్ళే యుజై చై యుమ్బిరాకాకల్లీర్‌ * 
శెరుక్క_డు త్తీస్టు తిగై త్రవరక్క_రై * 
ఉరుక్కెడవాళిపొ.. న్ష న వొరువనే, 3, 


అ| అన్హు _ అరా యు నుందు "రుక్‌ గాడుక్తు _ గర్వించి, తీగె త్త - మతిభష్టులెన, 

అరక mes కాక్షనులయొుక్క, ఊరు _ శరీరము, కడ _ నశించునట్లు, “వాళి. బాణములను, 
పొట్రన్ల - వర్షి౦చిన ఒర వకొళణ్రీర్‌ _ ఏకవీరుండేనుమా తిరుక్క_డి త్రాసముమ్‌ _ తిరుక్కు డిత్తా 
నమును? ఎన్ను డై - నాయొక్క? శినైయుమ్‌ _ మనస్సును, ఒరుక్క_డుగ్తు . ఒకప్పుడేవ్యాపీంచి, 


ఉఊళ్ళీ _ నాలోపల, ఉ"మెయుమ్‌ వ పీరాకొ _ ఉపకారరండు, 


శా॥ రామావతౌరమం దసురులనుజంపినబ్లు నాయొక్క. సక్షలపాపములను బోయగెట్టి 
తిరుక్క_డి తానమందున్న వాండు ఇప్పుడు నాహృద యమందు వాసముబేయుచున్నాడని, 2, 


ఒరువరిరువరోర్‌ మూూవరెనని (4% 
శ 
ఉరుపుకర న్లుళ్ళున్దోజుమ్‌తి త్తిప్పాళా 
రిరునమర్‌ మార్వళా తిరుక్కడి త్రానత్తెశ్‌ 
మరువియుశణె గిన మాయన్సిరానే, 3, 
=. 6కి 


తిరు,] తిరువాయ్‌మొల్రి ౮ _ పత్తు రో982 


ఆ॥ ఒరునర్‌ _ ఒకరు ఇరువక్‌ _ ఇతరు, మూనర్‌ _ మరు, ఎన _ అనునట్లు, నిన్లు _ 
(రాకనులకు గనుపడునట్లు ఉండి, ఒర్‌_ అద్వితీయ మైన, ఉన. తీరుమేశను, కరన్లు _ (వారి 
కంటికగు పడకుండ చేసి, (లంకానగరమందలి మాలబలయుద్ధమందు రాషసులమిద శాసన 
(పయోగ౦చినవాండును,) తిరు _ (శ్రీదేవి, అమర్‌ _ బేంచేసియున్న, మౌర్వన్‌ _ వత్ననలముగల 
వాడును, తిరుక్కాడి త్తాన్నలె _ తిరుక్కాడి తానమందుు బురువి _ అమరియుండి, ఉ“టగిన్ల _వాన 
ముజేయుచున్న, మాయప్పీ రాకా _ ఆళ్చర్యభూతుండునై న సక్వేళ్వరుండు, ఉళ్ళున్లోఆునో.తలం 
చినష్టుడంగక, తిత్తిప్పాన్‌ _ మధురముగా ((పియమాగా) నున్నాడు. 

శా! మూలబలకుతో యుద్ధము చేయునప్పుడు రాతనులకు కొంతకాల మొకరుగాను 
శాంత కాలమిద్దరుగాను కొంతకాలము నేక (శ్రీ రాములు న్న్న రనునట్లును కొంత కాల మేమియు కను 
పడక తానంతర్థాన మైయుండియు రాక్షసులను జంపిన సర్వేశ్వరుండు. శ్రీజేవితోగూడ తిరక్క 
డితానవుందు శీంచేసియుండి, “నేను ధాగనించివప్పుడంత నాకు మిక కి యానన్టమును గలుగ 
జేయుచున్నా డని. 3. 


వమూయప్సిరా నెనవల్వినై మాల్‌న్ష జీ 

నేతి సినాల్‌ నెబ్లమ్‌ నాడుకుడికొణ్తా౯ * 

'కేశత్త మరర్‌ తిరుక్కడిత్తాన త్రైత 

వాశోప్పొట్రీల్‌ మన్ను కోయిల్‌ కొణ్తానే. రో, 


ఆ॥ రేళమ్‌ _ తేజన్సుగల్క అమరర్‌ _ నిత్యనూరులకు ((ప్రాష్యమె), వాళమ్‌ _ పరిమ' 
భించుచున్న, పొఖీల్‌ _ తోటలు, మన్ను _ జసు... తిరుక్కడి త్తాన్నర్తై _ తిరక్క 
డీత్రానమును, కోయిల్‌ కొగ్లాన్‌ మ వార వానకు స్వీకరిం దివ మాయవ్పీరాన్‌ _ ేఆక్చర్యభూ 
తు౭డ్రెన నళ్వేళరు(డు, "సవల వి -నా ఖెడ్డక ర్మములు, మాయ్‌ీస్షఆి _ నళించిపోవ్రనట్లు, “బే 
త్పినాల్‌ _ న్నేహముచే, "నెష్లుమ్‌ _ (నా) మనస్స నెడ్రి నాడు _ జేళమును, కుడికొ బాన్‌ 
వాసస్థానము గాబేసికొ నెను. 


తా నిశ్యనూరి నేవ్యం'బై న తిరుక్క_ డి తానమందు సర్వేళ పరుడు ముందు వచ్చి (పవేశించి, 
ఇప్పుడు వామనన్సు నే చాసస్థానముగా స్వీకరిం చెనని. లు 

కోయిల్‌ కొణ్లా న౯ తిరుక్కడితాన లెక 

౯౩ టి = 
కోయిల్‌ కొణ్లా నదనోడు మెన్నెల్లగమ్‌శో 
కోయిల్‌కొళ్‌ తెయ్‌వమెల్లామ్‌తోశవె గ్వుమ్‌ 

కోయిల్‌ కొణ కుడక్కూత్త వన్మూనే. x. 
ఆ! కోయిల్‌ కొళ్‌ _ కోవిలలుగల, "తేయ్వ మెల్లామ్‌ _ (అన నగరుడ విష్వ క్సే నాది) నిత్య 
నూరులందరు తొట్టి - కశ్రయించునట్లు, వై గుసమ్‌ _ (శీవై కులమును, కోయిల్‌ కొణ్ల _ వాసస్థా 


నము గాన్వీకరించినవాండును,కడక్కా ర్తీనమ్మానీ - కన్భునృత్య దూ చేసినవాడు వైన సశ్వేశ్వరుంట్‌, 
శిరుక్క_డిత్తానర్రై _ తిరుక్కడి త్తానమును, తన్‌ కోయిల్‌ కొళ్లాన్‌ _ రనకు వాసస్థానము గా 


రోం రిరువాయ్‌మొథీ, ౮ - పత్తు [ఇ-వ 


స్వీకరింశెను. అదనోడుమ్‌ _ ఆతిరుక_డితానముతోంహడ, ఎన్‌ నెబ్టుగమ్‌ _ నామనన్సును, 
కోయిల్‌ కొ ణ్గాన్‌ జ వాసస్థానము గా స్వీకరించేను. 

తా॥ నిత్యనూరులాకయించుటకైై (శీవై కగ్ణమందు వేంచేసియుండి నన్ను బరి గహించుట్నా 
తిరుక్కు_డి తానమందు వేం చేసిన సర్వేళ్యరుండిప్పుడు నాహృదయమందు(బవేశించినాడని. ౫ 


కూత వమ్మాళా కొడి యేనిడర్‌ ము గ్‌ వుమ్‌ 
అవి 
మాయ్‌త్తవమ్మ్శాా౯ మదుకళూదవమ్మాను 2 శ 
చీ 0 
ఖః 
పూ త్తపొశ్లీల్‌ రణ్‌ తిరుక్కడి త్తాన త్తే 
వత నిల్లా కుజిక్కొణ్మినిడ రే, అ, 
ఆని MM 
ఆ కార్త _ మనోవారమైన దివ్య చేష్పితములుగల, అమ్మాన్‌ _ స్వామియు, కొడియేణ్‌ _ 
పాపిమైననాయొక్క_, ఇడర్‌ మీ థి వ్రుమ్‌ _ (భగవద్వి శేష) దుఃఖమును మాయ్‌త్తీ _ సళింపం 
జేసిన అమ్మాన్‌ _ స్వామియు, మదుళూద!్‌ _ మధువనెడి రాశ్నసునిజంపిన, అమ్మా కొ_సామి 
యునైన సర్యేళ్యరుండు, ఉప జ్‌ నిత్య వాసము జేయు దున్న దియు, ఫూత్తీ _పుస్పీం చిన, పొట్రిల్‌_ 
తోటలుగలదియు, తణ్‌ _ చలనె నదియునెన, తీరుక_డితాన తే _ తిరుక్కు_డితానమును, ఏత్త-_ 
Me = pe) a అతి 
సోతముజేయ గా, ఇడర్‌ _ దుఃఖములు, విల్లా _ నిలువవు, కుటీక్కాళ్‌ మిన్‌ _ (దీనిని) మనస్సు 
నందు6చుండి, 
శా॥ ఓ చేతనులారా! ఆశితవిరోధులను నశింపంజేయుచున్న సర్వేశ గరుడు వేంచేసియున్న 
తిరుక్కొడితానమును మిరు స్తోత్రముజేసితిలేని మొపొపములన్నియు నశించునని, ౬, 
% 
కొణినిడర్‌ కడ వుళ్ళత్తుక్కోవిస్ష౯ 
మణ్‌విణ్‌ ముఖ్రుదుమళన్ల వొణ్‌ శామరె * 
ది యా 
మణ్జావర్‌ తాగుత వానవర్‌ తామ్‌వన్లుో 
నళుకిరుక్కడి త్తాననగ రే. ౭, 
అ॥ మణ్‌ _ భూనినిన్ని, విణ్‌ _ ఆకాళమునున్న, ముట్రుదుమ్‌ _ సంపూర్థ ముగా, 
అళన్ష _ కొలిచిన, కోవిన్లకా _ గోవిందునియొక్క_, ఒణ్‌ _ సుందరమైన, తామరై _ |శ్రీపొద 
పద్మమును, మణ్గవర్‌ తామ్‌ _ భూలోక మందున్న వారు తొట్టి - ఆ్మక్రయించునట్టిదియు, పానవర్‌ 
తామ్‌ _ నిక్యసూరులునుు వన్గు _ వచ్చి, నణుమ్‌ క్‌ ఆశ్రయించునట్టిది యునై న, తిరుక్కడీ తాన 
నగవై _ తిరుక్కడిత్తానమ నెడి దివ్య దేళమున్సు ఇడర్‌ _ దుఃఖమంతయు, కెడ _ సళించునట్లు 
ఉళ్ళత్తు _ హృదయమందు, కొళ్మిక్‌ _ ఉంచుండి. 
శా॥ ఓచేతనులారా! ఉభయవిభూతి వచ్చి తన(శ్రీపాదముల నా(క్రయించునట్లు స్వే 
ళ్‌ [ రండు వేంచేసియున్న తిరుక్కు డీ త్రానమునుదలం చినమా'త్రీ ము చేత -నేసమ సపాపములునళి ంచుసని 


తాననగర్‌ గళ్‌ తలై చ్చిజన్దెజ్లెబుమ్‌ 

వానిన్ని లమ్‌కడల్‌ మః, యు మెమ్మాయ జ్యేశ 

అనవిడత్తు మెన్నె ఇమ్‌ రీరుక్క-డి 

త్రాననగరుమ్‌కోతన కాయప్సునియే, క్‌ 


తిరు.] i రితవాయ్‌మొథీ, ౮. పర్తు, రోగా 


అ॥ వాక్‌ _ పరమపదము, ఇన్నిలక్‌ _ ఈభూ లోకము, కడల్‌ _ శీ రాల్చి, ఎక్టైల్లుక్‌ - 
ఇవన్ని చేళములయందున్న, నగర్‌ గల్‌ _ దివ్య జేళములుు ముఖ్‌ రుమ్‌ _ అన్నియు, రే తైచ్చీఆన్ల _ 
జ్లాఘ్యుములై నృ తౌనమ్‌ _ వాసస్టానము లై, ఆనవిడత్తుమ్‌_ ఆయియున్నను, ఎక్‌ నెష్పంమ్‌ _ శామన 
న్సునున్ను, తీరుక్కు_డి తాననగరుమ్‌ _ తీరుక్కొ.డి తానమ నెడి దివ్య చేళమునున్ను, రకా _ తనకు, 
తాయమ్‌ _ దాయభాగమందులంభించిన, పది _ ప్థానను(గా తలంచియున్నాడు). 

శా॥ కాను వేంచేసియున్న దివ్య 'చేళ ము ల”నేశములున్న స టికిన్ని సర్వేళ్వరుండు నా 
మనన్సునున్ను తిగుక్క_డి త్రానమునునే మిక్కిలి యాశించుచున్నా డని. రొ 


తాయప్పదిగళ్‌ తశె చ్చిజగైక్లాబ్లుమ్‌* 

మూయ గ్రినాల్‌ మన్ని వీన్‌ బీరున్దానుణై * 

తేక _్రమరర్‌ త్రిరుక్కడి త్తానత్తుళ్‌* 

అఆయర్‌ క్క-దిపతి యజ్బుదన్‌ తానే. గ్‌ 


అ॥ తలై చ్చిజన్స - మిక్కి-లిళ్లాఘ్యము లై, కాయమ్‌.అనాదిసిదములై యున్న, పదిగళ్‌ _ 
దివ్య జేళ ములు ఎక్సెళ్లుమ్‌ _ అన్నింటిలోను, ఉమ నిత్య వాసము చేయుచున్న వాడును, ఆయ 
రొక్కుదిపతి _ గోపలకునాయకు(డునునై న ఆజ్బుదక తాక _ అక్చర్యభూతుండు, లేళమ్‌ _ 
శేజన్సుగల, అమరర్‌ _ నిర్యనూరులకు (ప్రాప్యస్థానమైను తిరుక్కుడి తానర్తుళ్‌ _ తిరుక్కూడి 
శానమందు, మాయత్తినాల్‌ _ సబ్కల్పముచ్చ్వే మ్న్‌ అమరికలో, వీఖ్‌ నీరున్దాక్‌ _ జేంచేసి 
యున్నాడు. 

శా॥ అన్ని దివ్య దేళములును సర్వేశ్వరునికి యనాదిసీద్ధము ల్రై యున్న ప్పడికీన్ని, నన్న జ్లీళ 
రించుట కనుకూలమెనదని తిరుక్కడిత్తానమును మిక్కిలి యాదరించినాడని, ణా 


అజ్సుదళ నారాయణ నరివామనకొ* 
నిజ్సిదు మేనియి రుప్ప దెన్నెల్లగమ్‌* 
i జ 
నబ్బుగళ్ర్‌ వేదియర్‌ నాన్మహైనిన్షదిర్‌ 
కట్సిగ చ్నోలె ర్రిరుక్క_డితానమే, ౧౦. 


అఆ! నల్‌ ఫుగ ట్‌ _మంచికీ _ర్రిగల్య 'వేదియర్‌. _ వై దికశీవెస్టవ్రలచే నధ్యయనము కేయపడిన, 
నాలను _ నాల్లు వేదములు, నిన్తు _ ఎల్ల ప్పుండునుడాండి, ఆదిర్‌ _ ఘోషించుచున్న దియు, 
కజ్బగచ్నోలై _కల్పవృక్న ములయొక్య_తో ఫ్రలుగలదియు వైన, తిరుక్కడి త్లానర్తు.తిరుక్క డి తాన 
మందువేంచేసియున్న వాండును, ఆరి.(ఆశితులపాపమును) పోగొట్టువాండును, వామనకొ_ వాము 
చావళతార మెత్తినవాండును, ఆజ్బుదక్‌ _ ఆళ ఎర్యభూతుండు నైన, నారాయణన్‌ _ (శ్రీమన్నా 
రాయణు(డ్కు నిజ్బదుమ్‌ _ నిలుచుటయ్సు మేవియిరుష్పదుమ్‌ _ అమరి వేం చేసియుండుటయు, 
వన్నెల మ్‌ _ నామనస్సునందు. 

శా॥ సర్వశేషియెన (శ్రీమన్నారాయణుడు ఇదివజలో తిరుక్కడి త్రాననుందు వేంచేసి 
యుండి ఇప్పుడు శానునన్సునంచే నత్యాదరముతో కేంచేసియాణ్నా డని. : ౧౦. 

ర్‌టీ 


ళోకిం రిరునాయ్‌ మొక, ౮ - పత్తు [es 


శశి కోల రిటుక్క డిఠొోన తుణెరిరు 
Ce 9 ని _==క 6... 
మొళె కిమడిళీ కురుగూర్‌ చ్చడగోపళాళొల్‌* 
రజా 
పాలోడముదన్న వాయిర తిప్పషమ్‌* 
లి టి 
మేలె వె గున్న తిరుతుమ్‌వియనే. ౧౧. 
రురు టి --ఏ ౨ ది 
అ శోకై _ తోళ్రలచేణాట్టపకిన, తిరుక్కడిత్తానగ్తు _ తిరుక్కడిత్తావమందు, ఈ కై _ 
నిత్యవాసముజేయుచున్న, తిగమూలై _ ,శియఃపతివిషయ మె, మడిల్‌ _ (పొకారములుగల్క కుకు 
గూర్‌ _ కురుకాఫురికీస్వామియైన, శడగోపక్‌ _ నమ్మా్యాల్‌ రు, శొల్‌ _పౌదించిను పొలోడు. 
పొలులోగలిసీన, అముదన్న _ అమృతమువ లెనున్న, అయిరత్తు న్‌ చెయ్యపాశురములలో, ఇప్ప 
త్రుమ్‌ _ ఈపదిపాకుర ములును, నయ న్లు _ (కనననుసంధించువారివిషయ మె) సంతోషించి, మేశై _ 
(గోస్టమైను వైగుర్బత్సు _ (గ్రీవై కుర్ణుమందు, ఇగుత్తుక్‌ _ స్థాపించిరోకుంచును. 
ళా తీరుక),.డి తౌనమందు వేంచేసీూన్న | శ్రియఃపతిబిషయమై సమ్మా ట్ర స్వెర్లు (ప్రసౌదిం 
చిన మధురమైన యీపదిసాశుర ముల సళ సించువార్కు శ్రీవై కుణామును బొందుదురని, ౧౧. 
అధ్ర్యారి తిరువడిగ శ్రేశగణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే ళరణమ్‌ 


౭ - ౫, లతీరువాయ్‌మొొ!. 





అవతారిక :... ఈతిరువాయ్‌ మొ జ్ర లో ఆల స్వర్లయొక్క_ ఆ ర్రితీరునట్లు వారితో సశ్వే 
శ్వరుండు సంశేసించ గా, ఇది స్వష్న మో లేక చిత్త భమమోయని సంబేపీంచిి తరువాత ఇది 
యథార్థి మీయనినిళ్సయించి (పీకిపరవకు'లై యగుచు న్నారు? 
నె గౌను 
శేశీ ఇరుత్తుమ్‌వియన్సెనై ష త్త౯ాపొన్నడి్క్కా గౌన్లు 
అరు తితెనె వోర్‌ పలనాళగ చే జ్కుీీ 
పాటీ. ౦ ర, ఆలి 
పొరుత ముడే వామననాళ పుగునుఎన ౯ 
అల్‌ మా జి లు జి 
కరుత్తైయుటి పీట్‌ బీరునా౯ కణ్ణుకొ్లే, ౧. 
అ॥ ఎన్నై _ నన్ను, తన్‌ _ తనయొక్క, పొన్‌ _ అందమెన, ఆడిక్కీీక్‌ ౬ (శ్రీపొద 
ముల్మక్రీంద్య వియన్లు _ సనోష పడి, ఇరుత్తున్‌ _ ఉంచును (అని), ఆకుత్తిత్తు _ (పొర్థించి, వశ 
తో ర్‌ పలనాళ్‌ _ అజేక కాలములు, అలై రేజ్కు. _ పీలిచిననావిషయ మే, పొరుత్తీము డై _న్నేవా 
ముగల్క బామనన్‌ _ వామను(డు, తోనో_ తాజ్సీ పుగును _ (ప్రవేశించి, ఏన్‌తన్‌_నాయుక్క , 
కరు _ మనోరథమను, ఊటి _ పొంది ("జీన్యాలొర్ల సజ్బ-ల్ప (ప్రకారయుండవలనీన వాండే 
నని సంకల్పించి), కణ్ణుకొణ్ణు _ (నన్ను) కటాత్నీంచుచు, వీథ్‌ బీరన్దాన్‌ _ వేంచేసీయున్నాడు. 
'శాః * టృశియఃపతి 1 నన్ను నీశ్రీపొదముల క్రింద చేర్చుకొనవలయుగోనని “ను (ప్రార్ధింప 
సశ్వేశ్వరుండు వాప్రార్థననున్వీక 69వ మక్కి లియాగరేయుతో నామనన్సులో కేం చేసియణ స్నా డని 


™ 


తీరు] తిరవాయ్‌ మొనీ, ౮ - పత్తు కోకీ౧ 


ఖ 
ఇరుస్దాకాకణ్ణుకొ గ్లైనదేలై నెప్లాళుమ్‌ 
తిరునాదవోళె వలి గేయ్‌నజిమన్ని శ 
టి రై రు ౨ ౦౨ 
సెరున్దాళ్‌ కళిగ్‌ యు క్కరుళ్‌ శెయ్‌వపెరుమాక౯*ి 
తరున్దానరుళ్‌ తా నినియానజి యేనే, 9. 
ఆ ఎనదు _ నాయొక్క, ఏరో _ చపలమైన, నెజ్టం _ మనన్సున్కు ఆమ్‌ _ స్వాధీన 
పజశుకొనినవై, తిరున్దాద _ ఆణగనివియునైై, ఓర్‌ _ (హ్రూరములైన, ఐవరై _ పంచేంద్రియ 
ములును, కేయ్‌న్లు = థీణించి అఆ _ నళించునట్టు, కణ్లుకొణు _ కటాక్షీంచుచు మన్ని _ 
అమరికతో, ఇగున్లాన్‌ _ (నామనస్సులో) ఉన్నాడు; పెరుక్‌తాళ్‌ _ గొప్పపాదములుగల, 
కళ్‌ మష్కు =| శ్రీగజేన్టాం 2" వర్ల, ఆరుళ్‌ శుయ్‌ద _ కృపబజేసీన, చసిగునూన్‌ _సశ్వేళ రుడు, 
శాన్‌ _ తాను, రరుమ్‌ _ (గజేన్లునికి) ఇచ్చెడి, అరుళ్‌ తాన్‌ _అను[గహమును, ఇని_ ఇంక మోద, 
యాన్‌ _ చేను, అటియేన్‌ _ (ఒకగొభ్ళది గా) తలంచను, 
తా॥ స్వేక్యరుండు నాపం చేం ప్రియములయొక ,,_ దుర్వ్యాపారములను బోంగొట్టి నన్నను 
గహీంచి నామనన్సులో వేంచేసియున్న దానికం ము గజేందా[్ల్వార్ల విషయ మె మునుపు చేసీన 
రతనుగహ మొకగొస్పది కాదని, 2 
అరుళ్‌ తానిని య్ఞానజీయేనననెన్ను లశ 
ఇరుళ్‌ తానట వీగ్‌ భీ వన్దానిదువల్లాలో 
పొరుళ్‌ తానెనిల్‌ మూవులగుమ్‌పారుగ్స* 
మరుళ్‌ తొనీదో నూ మమయక్కుమయక్కే., 3, 
ఆ॥ ఆరుళ్‌ తౌన్‌ _ (మునుపు చేనిస) ఆను గహమునుభాడ, ఇని. ఇప్పుడు, యాన్‌ _ జీను, 
అతీయేన్‌ _ (గొప్పదిగా) ఎ౦చను, (ఏలనన గా), అవన్‌ - అన క్వేళ్య మండు, ఎన్నుళ్‌ _ శాహ్మద 
యమందున్న, ఇగమళ్తాన్‌ _ ఆజానయుఖు అఆ _ వళించనట్లు, ల్‌ గీయవాక్‌ _ మేచేనీ 
యున్నాడు ఇదువల్లాల్‌ అ ఇదో "4, పారుల్‌ తౌ నెనిల్‌ _ (సరే క్యరునికింతక ౦ మెమేలై న) 
ఫురుపారము గలదాయనివిచారించినమొడ ౧ మూవ్సలగుమ్‌ _ మూడులోకి ములున్కు పొరుళ్ళల్ల _ 
(వా-కి/ పుకుహి్గముకాదు. ఈదుతాన్‌ _ ఇద్కి ఇరుళ్లో _ (నాయొక్క) (భమమో? మాయమ్‌ _ 
ఆళ్చగ్యక రంబులై స మయక్కు._ఖ్రామక వ్యాపార యి ఛ్యే మయక్కే_.(వాడు ) భ్రమింపం టే చినో? 
శా సశ్వేశ్వరుండు తసకుసమన్త్న పురుషార్థ ములకం బి సదియేమేలై నదనిదలంచి నాయజ్డా 
నములనుబోగొటి నామనస్సులో నే వేం చేసియున్నాడు. నాకునంతక ౦కి గోప్పళకు హాము లము; 
లు 
(ఆనికొంవెకుయోచించిి నాయందు వానికి యమ్మగహమ్రుకేయుట సంధానితయి. గాన 
నీలిషంఖుగా ఫే వే భమించియుండ్రవచ్చుసని. కి, 
యమయకు,.మయ క్కా నైన నళ్లినుకి 
మాయమయక్కుు! ఫా నెన్న ణే 
ఆయనమనరక్‌ క్కరి యేతెళదమ్మాళ* 
స స 
తూయతశుడ్షర్‌ చ్చోది త్రినదెన్ను శై త్తా౯ 
'శేశమ్‌తిగ్యుమ్‌ త౯ తిరువరుళ్‌ నెయ్‌ దే. ట్లో 


6 కీ తిరువాయ్‌మొొలి, ౮ - పత్తు [ర-వ 


ఆ॥ అమరర్‌క్కు_ _ నిర్యనూరులక్కు ఆరియేజు _ సింహ్మళేస్ట మై, ఆయన్‌ _,శీళృష్ణుం డైన 
ఎనిదమ్మాన్‌ _ నాస్వామ్మి తేశవ్‌తిగథ్రుమ్‌ _ దేశమంతయు, (ప్రసిద్ధమగునిట్లు తన్‌ _తీనయొక్క_3 
తీరుఆరుళ్‌ . నిర్హే గ శ్రకృపన్కు శెయ్‌దు _ చేస్తి తనదు _ తనయొక్క, తూయ _ నిర్మలమై, 
కుడర్‌ _ ఊజ్ఞ్వల మైన శోది _ 'లేజోమయదివ్యవి([గహమును, ఎన్నుళ్‌ _ నాహృదయమందు, 
వైతాన్‌ _ ఉంచెను. ఎన్నై _ నన్ను, వత్తు _ వంచనచేన్సీ మాయన్‌ _ ఆళ 'ర్యకర ంబులైన 
(గామకవ్యాపొరములచే, మయక్కా.న్‌ _ భమింపంబేయడు, 


శౌ సళ్వేళ 'రుఃడు లోశమంఠయు (పనిద్ధమగునట్లు నామనన్సులో నే యశ్లార్థము గా 
జీంచేసియున్నా డే గాని యిది (భమకాదని, 


తిగ్యుమ్‌తళ తిరువరుళ్‌ శెయ్‌ దులగత్తార్‌ 
* పల్‌ 
పుగట్రుమ్‌పుగ గ్‌ శ తానదుకాట్టి త్రన్లుకోఎన్ను ళ్‌ 
లిగథ్టుమ్‌ మణిక్కు న మొనే యొతునినాళాో 
ఆ ఆ ౨ యీ 
పుగల్రుమ్‌పుగ్‌ మణ్‌ pైనక్కు_-మోర్‌ పొరుశే. x. 


ఆ॥ తి(ట్రుమ్‌ _ _సకాళించుచున్న, తన్‌తిరువరుళ్‌ _ తననిహ్హైతుకకృపను, శెయ్‌దు _ 
చేస, ఉలగశ్తార్‌ _ లోకమందున్న వార్కు పుగట్టుమ్‌ _ కొర్టియాడెడి, ఆదువుగ్యర్‌ _ ఆకొని 
యాడుటన్సు తాన్‌ _ తాను, కాట్టిత్తీన్లు- చూపించి ఎన్నుళ్‌ _ నాప్ఫుదయమందు తిగ్యలుమ్‌ _ 
(వకాళించుచున్న, ఒన్లు _ ఒక, మణీక్కు_ మొత్తు _ మాణీక్యపర్యతముతో సమానుం డై, నిథాక్‌_ 
ఉన్నాడు. ఎనక్కు = చాకు మణ్‌ ఖు _ చేను, పుగట్టుమ్‌పు క్‌ _ కొనియాడడి కొని 
యాడుట్క ఓర్‌ పొరుళే _ ఒక పురుషార్థ ము (ఆని తఠలంచవచ్చు నా?) 


శా॥ నావిషయమై సర్వేశ్వరుండింత ఊపకారముకేనీనాడని లోకనుంతయుకొనియాడు 
వట్లు చాహృదంయమంద త్యాదరముతో వేం చేసియున్న కీ రికంటువానికిమటి మొక న'ప్పకీ రి లేదని 


పొరుళ్‌మణ్‌ pైనక్కు. మోర్‌ పొరుళ్‌ తన్ని ల్‌ లీర్‌ క్క 

త్తరుమేల్‌ పినెఎయార్‌క్కవక్‌ తనై క్కొడుక్కుమ్‌ో 

శరుమాణిక్కక్కున్తత్తు తామర్రైపోల్‌ క , 

ఠీరుమార్‌ బుకాల్‌ కణ్‌ ₹ శెవ్వోయున్లి మానే. క, 
(Dn (a) 


ఆ॥ కరునూణిక్క.క్కున్ల త్తు _ నీలమాణిక్యమయ పర్యకయుమో(ద నున్న, తొదుకై పోల్‌ 

శామగస ఫువ్పములువలె శోలిలుచున్న, తిరుమార్వు _ శ్రీ దేనికి వాన స్థాన మైన వత్నసలము, కాల్‌. 
థి 

(శ్రీపొదము, కణ్‌ నేత్రము, కై -శీహస్తము, ఇమ్‌ _ ఎజ్జిని, వ్‌ ఆధరము ఉన్దియాన్‌_ 
తరునాభి వీనినిగల సక్వేశ్వరుండు, మణీ ము _ చేసన, పొరుళతన్నిల్‌ _ ప్రదుషిర్థ: ములలో, 
ఎనక్కు_ _ నాక్కు ఓర్‌ = ఒక్క శీర్‌ క్క _ క్లాఘ్య మైన పొరుళ్‌ _ పురుషార్గమును, రేరుమేల్‌. 
ఇచ్చినయెడల, వీన్నా _ మజీయ్యు ఆనన్‌తన్నె _ వానిని యార్‌క్కు. _ ఎవరికి కొడుక్కుమ్‌. 
ఇద్చును? 


తీకు,] తిరువాయ్‌ మొటీ ౮ - వకు, శకి 


శా॥ ఆర్యార్లకు మటీయొక ఫుకహిర్భమునిచ్చితి జీని నన్ను పురుయోర్థము గా న్వీళరించు 
వారెవరులేతు గాన వీరికే నన్ని చ్చెదనని తలంచి సల్వేశ్వరుండు నాయందు మిక్కిలి యాదరముతో 
తనదివ్యస్వరూపమును నాకిచ్చినాడని, 


శెవ్వాయున్ది వెణ్‌ పల్‌ శుడర్‌ క్కు తన్నా డు 
ఎవ్వాయ్‌చ్చుడరుమ్‌ తిమ్మిల్‌ ము౯ానళాయ్‌క్కొళ్ళకి 

శెవ్వాయ్‌ ముతువతో డెనదుళ్ళ క్ల రున్షశి 

అవ్వాయని యానజియే౯ మణ్‌ రుల. ౭, 


ఆ॥ *మ్‌ _ ఎజ్హిని, వాయ్‌ _ ఆధరము, ఉని _ వాల్ఫ్సీ బెణ్‌ _ తెంని పల్‌. ద నములు, 
య చీ 
శుడర్‌ _ ఉజ్వలమైన, కుర్ర _ మకరకుండలము, తన్నాడుమ్‌ _ వీనితోంహాడ, ఎవ్వాయ్‌ _ 


షం 


సమస్తావరువ ములయొక్క_, శుడరుమ్‌ _ శాస్తి యు తమ్మిల్‌ _-తమలో, మున్ను _ (ఒకచదానికం శు 
నొకటి) ముందు గావచ్చి, వళాయ్‌కొ, ళ్ళ - (నన్ను) చుట్టుకొనగా, శక్‌ వాయ్‌ _ ఎఆిని యధ 
ర 6కి 
గముమింద విలసీలుచున్న, ముజువలోడు _ మన హీసముతోంహడ, ఎనదుఉళ్ళత్తు _ వాహృదయ 
య ది తీ 
మందు, ఇరున్ష _ వేంచేసియున్న, అఆవ్వాయన్లి _ ఆవిధయును తప్ప, యాన్‌ _ చేను, మ్మ్‌ ము 
ఆరుళ్‌ _ వేతొశవిధమును, ఆణియేన్‌ _ ఎఆంంగను 


తా॥ అత్యద్భుత మైన తనదివ్యావయవ _ సొందర్యముతో./ాడ  నుందరమందహాసరు 
జేయుచు శాహృదయమందు వేం చేసియంన్న విధమునుతప్ప నేను మటీయొకిదానిని స్మరించనని. ౭. 


అజియేకొమన్‌ ఐరు శె నై ఇయాళుమ్బి రానాఠ్‌* 
'వెటీచేయరుళ్‌ శెయ్‌వర్‌ శెయ్‌వార్‌౫ ట్ముగన్లుకో 
శితియేనుడై చ్చి చల్‌ మూనవులగుమ్‌శోత ౯ 
నెజియావయిల్లీ శ్‌ జొ నిన్లొగ్రనా రే, ల, 
ఆ|| మట్‌ నుఆరుళ్‌ _ వేణు ఉపకారమును అజీరేన్‌ _ ఎటు60గను. ఎన్నై _ నన్ను, 
ఆకుక్‌ _ దాస్యపఅచుకొనిన్య పీగానార్‌ _ స్వామి, ెయ్యార్‌ గట్కు _ తన చేతనజ్లీకరింపందగిన 
వారికీ ఉగన్లు _ సస్తోషించిి వెటిజే _ నిర్హేతుకముగాణే అరుల్‌ శెయ్యర్‌ _ కృవంజేయును, 


మూవ్రలగుమ్‌ _ మాడులోకములను, నెతీయా _ ఒక ఉషదవమునురాకుండునట్లు, తన్‌వయి,్‌ 
నీల్‌ కొణ్డు.తఈనయుదరమందుంచుకొని, శితీయేనుడై _ఆరితుదు(డునె ననాయొక్క, శినైయుల్‌_ 


హృదయమందు, నిన్లొ ప్రీ నాన్‌ _ వేంచేసియుం డెను. లై 


శా సర్వేళ్వరుండు మూడులోకములను తనయుదరమందుంచుకొని నాహ్యృదయనుందు 
జేంచేనీయున్నాడు. డానికి గారణము వానియొక్క_ నిర్హేతుక కృపయేయని. రౌ, 


వయి,ణ్‌ నీల్కొడు నిన్గొట్రీన్హార మ్‌యవరుమ్‌శ జ్జ 
వయి,[్‌ నీళ్లు నిన్త్ర రువూవులగుమోతమ్‌ 

వయిఛ్‌ బ్రీటొ-జ్ఞు నిన వణ్ణమ్‌నిన్ల మాలై * 

వయిన్‌ లీల మన్న వై లేశాతుదియాలే. శా 


కళకళ తీరవాయ్‌యమొలి, ౮ - వత్తు [0-5 


ఆక వయినీ నీల్‌ కొడ్డు నిగ్హొర్రినారుమ్‌ _ (లోక యుల ము తనయుదరమందుంచుకొని 
రక్షీశితునట్లు రక్షించు క్నుత్రియాదులనున్ను, యవరుమ్‌ _ భారిక రశెమేలైన _బహ్మాదులనున్ను, 
వయి గ స్రీల్‌ కొల్దు.(వారనిగూడ) తనగ ర్భమందుంచుకొని, ఒరు_ఆద్యితీరు మైన మూల్యలగుమ్‌ _ 
తై లోక మునున్ను, వయిఖీ ఖ్రీల్‌ కొళ్ణు _ తనయుఃధరమందుంచుకొని, నిన్దవణ్లమ్‌ _ ముందున్న 
విధముగా (నిర్వికారుం జ నిన _ వేంచేసియున్న, మాలి _ సక్వేళ్ళరుని, మదియా లే _ సమ్మతి 
చేర, వయి ఖ్‌ బ్రీల్‌ కొణ్లు _ హృదయమందు స్వీకరించి మన్న _ అమరియఐండునట్లు వై క్రేన్‌ _ 
ఉంచుకొంటిని. 

శా॥ తై )లోక్యముతో (గూడ స్వే సర౭డువచ్చి నామనస్యునంగు వేం చేసియుండుటకుం 
శారణకేనునగా, వాడు నామనసులో (బవేళించునప్పుడు నీను నిశేధించక యుండడమగి. ౯. 


నై లేకమదియా లెనదుళ్ళత గత్తే* 


ఎయ్‌లే యొివేనల్లే నిన్సువి'ప్పోదుమ్‌ో 
జాలి ౧౧ యీ 
మొయ్‌ త్తేయ్‌తిరై మోదుతణ్‌ పాజ్కడలుళాల్‌ో 
వాటి 
ప తేయ్‌శుడర్‌ పృామ్బగై నమృరనై యే, ౧౦ 
అ ఏయ్‌. (వానిమార్జవమునకు) తగు మెన, తిర్రె _ ఆలలు, మొయ్‌గ్తు : నిరన్నరముగా, 
మోదు _ కొట్టుచున్న, రణ్‌ .. చల్లనైన, పౌజ్కడలుల్ల్‌ _ శ్నీరాబ్ధియందు, వత్తు _ విశాలము 
లె న శణములు గలవారును, ఏయ్‌ _ | తిరుమేనుకు త గు మె న (సౌకుమార్యముగల వాగును, 
శుడర్‌ _ రేజస్వుగలవారునై న పొమ్బు _ ఆదిశేషుని అతై _ శయ్యగాగల్క సమ్‌పర వై _ మస 
స్వామిని, ఎనదు _ నాయొక్క ఉళ్ళత్తగ శ్రే _ హృదయములోపల్క నుదియాల్‌ _ ఆనుమలి చేర, 
ఇ కేక్‌ _ ఉంచితిని, ఎన్టుమ్‌ , ఎర్వకాలమైలయందును, ఎప్పోదుక్‌ _ సర్వ దేళములయందును, 
ఎయ్‌ రేయి క్రీ బేనల్లేన్‌ _ విశ్లేషించి దుఃఖపడను. 
తా శీ రాబియందలి యనన శాయియెన స్వేళ వరుని నాహృదయమందుంచుకొం “ని. 
ధి నా 
ఇక వాని*నిడబాసీ క్లేళముననుభవించనని, త్తే 
ను భవత 
£4 కుడర్‌ఫ్పామృణై సమృరనై ల్మిరుమా 
అడిశ్చేరగా వణ్‌కురుగార్‌ చృడగోపళ శ 
ముడిప్పాళ్ళొన్న వాయికరి. ప్పన్యమ్‌ళన్మమ్‌ 
విడి తేయ్‌్టజనోక్కుమ్‌ త౯కన్లల్స్‌ శీవన్దే. ౧౧. 
అః కుడర్‌ , శేజన్వగల్క ఫొమ్బు = అదిశేనువి అణ _ వడక గాగల్మ నమ్‌పర వై మున 
ప్వామియొక్చ-, ఆడి _ శ్రీసాధములను, కేక్‌నరై _ చేఢునట్లు, ముడ్తిప్పాన్‌ _ (సంపారమును) 
పోనోటుటైతై, వణ్‌ _ నుందరమెన్క కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికి ప్వామిరెమైన, కడ గోపన్‌ _ 
శు జూ 


నమ్మా కార్లు, కొన్న - సౌదించిన, ఆయిరత్తు _ జెయ్యిపాకురములలో, ఇప్పత్తుకు _ ఈ పడి 
షాళురములును ళన్మమ్‌ _ జన్మమ్సు "అజ రేయ్‌న్లు , నిక్కిలిక్నీణించ్వి విడ _ నళించునట్లు, తన్‌ 


ఇల్ల - క యేక్రతలా, కట్ట ...్యటినై కోన్‌ = చూధున, 


తిరు.) తికు వాయ్‌ మెొం్య్రీ, వక సత్తు జరి మ 


శా (శియఃవపతియొక్క_ (శీపొగములను జేరునట్టును సంసారము నళించునట్లును నన్మూ 
ఖ్‌ గు 'శ్రసాదించిన యా పదిపొశురములు నం సొరమునకు నిపదృష్ట్రీయగును (ఈ పాశురనుఃఅ 
ననుసంధించువారికి సంసార మునశించునని ). ౧౧. 
అటభ్వౌర్‌ తీరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ ళరణమ్‌ 


తంల సాలాలాలం. = 


౮ ౬. వు తిరువాయ్‌మొ.'. 





అవతారిక :__ ఈ తిరవాయ్‌ మొ ద్ర లో, నామహిమనున్ను తమ నై చ్యమునున్న ను సంధించి 
నన్ను బొందుటకు విరక్తులగుదుకో యేమోయని సక్వేశ్వతుడాలోచించీ, మీయొక్క, దివ్యాక్మ 
స్వరూ పము నాకు కాస్తుభాదులవ లె మిక్కీ లి శాభ్యు మె భోగ్య మెయుండునని య్యార్ల్యో ర్లీకం 
గనుపఆఅిచగా యట్టి తమస్వరూపము సనుభవించుచు న్నారు 
$1 కబ్‌ శివన్దుపెరియవాయ్‌ వాయుమ్‌శీ వన్లుకనిన్లుశో4 శే 
వెణ్బలిలగుశుడరిలగు విలగుమగరకుణ్ణల త్ర 
కొణ్లల్వగ్ణ? శుడర్‌ ముడియళ నాద్గుతోళళ౯ాకునిశార్‌ బశ 
ఒణ్‌ కబ్దదె వాళాఖీయా నొరువనడి యేనుళ్ళానే, ౧ 
అ॥ శివన్లు _ ఎజ్జనై, "పిరియవాయ్‌ _ నిశాలములై యున్న, కర్ణల్‌ _ చే త్రములనున్ను, 
శివన్లు _ ఎజ్జనె, కనిన్ష _ పండి యున్న (పండువలెనున్న ); వాయున్స్‌ _ ఆదరమునున్ను, ఉఊళ్ళే _ 
లోపల్క ఇలగు _ (వ్యాపీంచి) [పకాళించుచున్న, శుడర్‌ _ కౌ న్టిగలు, విశ్‌ పల్‌ _ తై నిడంత 
ములనున్ను, ఇలగు _ (పకాళించుచ్చు విలగు . చలించుచున్న , మక రకుభూలత్తేన్‌ _ మక్షరకుంజెల 
ములనున్ను గలవా(డును, కొణల్‌ ౨ మేఘమువంటి, వర్గాన్‌ _ కొ న్లిగణవాండునుు కుడర్‌ . 
ఈ వ్రళమెక, ముడియన్‌ _ కీరీటముగలవాండును, నానుతో భన్‌ _ నాల్లుభుజములుగలవాండును, 
కుని _ వంగియున్న, శార్‌ బన్‌ _ శార్‌ బ్లమగాడి ధనుస్వుగలవాండున్సు ఒణ్‌ _ నుందర మైన, కబ్ద_ 
శ్రీపాళఖ్చజన్యమునున్ను, కదై _ గదనున్ను, వాళ్‌. నన్లక మునున్ను, ఆభ్రీయాన్‌ _ సుదర్శనము 
నున్ను గలవాండును, ఒరువన్‌ _ ఆద్వితీయాండునై న శియఃపత్కి అడియేన్‌ _ దానునియొక్క, 
ఉళ్ళాన్‌ _ హృదయమందు వేం చేసియున్నాడు. 
తా సక్వేళ్యరు(డు, పద్మ జేతుం డై కాళ మేఘళ్యాము డై చతుర్భుజుం డ్రై ళబ్బచ గాది 
దివ్యాయుథో పేతు(డై నాహృడయమందు నివనీంచుచున్నా డని, షః 
అడియేనుళ్ళానుడిలుళ్ళా' నణ త్తగత్తా౯ పుజత్తుళ్ళా౯* 
పడియీయిదు వెన రె క్క-లామ్సడి యనల్ల ౯ వరమ్‌ 
కడిశేరీ నాగ్‌ ఐత్తుళ్ళాలై యిసృక్తున్నక్క నేర 
ఒడియావిన్చ 'ప్పెరుమై యో నుణర్విలుమృరొరువనే. 3. 


౪౬ శిరువాయ్‌ మొగ, ౮ _ వళ్లు (లౌంన 


౪! అగ్గిక్తు అగశ్రాన్‌ _ అంచాంతర్వర్తు లైన సక లపణార నలకంఠ ర్యా మయ్యూ ఫుఆక్తు 
ఉళ్ళాన్‌ _ అండబహిర్ఫ్భూళము లైన మహదాదులకంత ర్యామియు, ఇదుజేపడి _ ఇదియే (స్వే 
శ్వరునికి) సమాన మెనడి, ఎన్నలామ్‌ _ అని చెప్పదగిన పడియనల్త్ల న్‌ _ ఉశపనూనము లేనివాడును, 
సరమ్బరజక్‌ _ పరార్పరుండునుు కడిశాఖ్‌ ఖమ్‌ _ ఇొళ్యుమైన పరిమభముయొక్క్యయు, అలై 
యుళ్‌ _ తేనెయొక్కయు ననుభవముచె గలిగినదియు తున్నమ్‌క ల్లి _ (ఆల్పశ్వా్టిరశ్వాది 
దోసనులు లేనిదియుై న, ఇన్న్‌ _ నుఖముయొక్కు , జేర్మ్మై _ సొరాంళనుతో, శ్‌ ఒప్పీ 
యున్న, ఒడియా _ “వచ్ళేదమాలేని (నిత్య మొన), ఇన్నమ్‌ వెరుమెయోన్‌ _ నిరతిళ యానస్సముగల 
వాడును ఉణర్విల్‌ _ క్లానమందు, ఉమర్‌ _ మేలైనవాండున్కుు ఒరువన్‌ _ ఆద్వితియుండు 
నైన శ్రియఃపత్సి ఆడియేన్‌ _ దాసునియొక్క, ఉళ్ళాన్‌ _హృదయమందున్నాడు. ఉడలుళ్ళాన్‌ _ 
(నా శరీరమందునున్నాడు., 

ళా; సర్వగతుం డ్రై నిరపమానుం డై వరాత్సరుండైన సక్వేళ్యరుండు నిరతిశయానన్టయు 
తుంై2ై నాహృదయమందును అతినీచమైన ళగీంథందునుగూడ వాసముజేయుచున్నాడని. ౨ 

ఉణర్విలుమ్మరొరువనై యవనదరుళాలుజల్‌ పొరుట్టుశఎ౯ 

ఉణర్విను ళ్ళేయిరుతి నే నదువుమువనదిన్న రుశే* 

ఉణర్వుముయిరుముడమ్చుమ్‌ మణీ మలప్పిలనవుమ్‌ పు చేయామ్‌* 
తీ ॥ ్ధ 

ఉణ న్రైప్పెజవూర్‌ న్చిజువేతీ యానుమ్‌ తానాయొబట్రీన్హానే 3 

అ ఉణర్విల్‌ న క్ల "నమందున్న, (జ్ఞానాధికులైన్స, ఉన్నుర్‌ _ నిత్యనూరులకు నిర్వాహ 
కుండై, ఒరువనె _ అద్వితీయుం డైన |శ్రీయఃపతిని, ఆవనదు _ ఆ శ్రీయఃపతియొక్క_, అరుళాల్‌ _ 
కృపచేక్క ఉజజ్స్వొరుట్టు _ పొందుటకై, ఎన్‌ ఉణర్వినుశ్ళే _ నాజ్ఞానమందు ఇరుత్తి సేన్‌ _ 
సాసించితిని, ఆదువుమ్‌ _ అట్టుస్టాసించడముగూడ, అవనదు _ అశ్రియఃపతియొక్క-, ఇన్‌ అరు'శే_ 
నిస్హేతుకక్ళపయే. ఊణర్వుమ్‌ (సంసారవిప.యమైన) జ్ఞానమును, ఉయిరుమ్‌ _ (ప్రాణమును, 
ఉడమ్మమ్‌ _ శరీరమును, నుణీ ట్రై _ ఇంతకం చే అన ఉ లప్పిలనవుక్‌ _ లెక్క లేని మహాదాది 
తత్వములును, పట్టుజే _ "*హీయములు, ఆమ్‌ _ అనెడి, ఉణరై (౪ జానమున్యు సిజ . పొందు 
నట్లు, ఊర్‌న్లు _ నడిపించి, ఇఅబేతీ _ ఇటులనే కడవణకు నెరవేర్చి యానుమ్‌ _ శీనును తానా 
యొబ్లీ నాన్‌ _ తాచేయాయెను (నాకుతా శీయంర ర్యామియ"నెడి జ్ఞానమును గలుగజేవెను). 


శ్రా సక్వేళ రుడు నిర్హేతుక కటాతీముచే దనయందు నా కాళనుగలుగ చేసీ నాతో సంశే 
షీంచి ళరీశాదులయందు వైరాగ్యమును గలుగ చేసీ, తనక్షనజ్యార్గ్య శేష మైన నాయాత్మస్వరూ 
పమునున్ను శాకులనుపణచెనని. _ 3 
యానుమ్‌ తానాయొథ్రీనాగి యాదుమ్‌యవర్‌ క్కుమ్‌ మున్నో నె ఈ 
- © 4 Ca 
తానుమ్‌శినవనుమ్‌ వీర? మనుమాగీ స్పణై త్తతనిముదలై జ 
ర లీ Gm 
శేనుమ్‌పాలుమ్‌కన్న లు మముదు మాగిత్తి రి త్ఫకీఎళ౯ా 
ఊనిలుయిరిలుణర్వినిల్‌ నిన వొ నెయుణర్‌ నే నే, ౪, 
జ ఆ ది 


తరు.] రికవాయ్‌ మొ ౮ - పత్తు రకల 


అ॥ యాదుమ్‌ _ అచేతములకును, యవర్‌క్కు_మ్‌ _ చేతనులకును ముస్నోనె _ ఫూర్య 
మందున్న కారణభూతుఃడునుు తౌనుమ్‌ _ విష్ణు వైన తానును, శిసనుమ్‌ _ రుద్రుండును, పీరమనుమ్‌ _ 
హ్మయా, అగి _ ఈముగురి స్వరాఫుండై (బహ్మరుద్రులనుసృజించియు వారినడుమ తాను విష్ణు 
జై యుండియు), పతై తృ _ (లోకములను) సృజించిన, తనిముదలై _ అద్వితీయ కారణుండును, 
శేనుమ్‌ _ లేనెవలెను, పాలుక్‌ _ పాలువలెను, ఆముదుమాగి _ అమృతమువలెను, తిత్తిళ్తు _ 
(సశ్వేశ్వరునికీ) తీయగా (భోగ్యముగా) నుండి ఎకొఊనిల్‌ _ నాళరీరమందును ఉయిరిల్‌ _ 
(పొణమందునుు, ఉణర్సినిల్‌ a జానమందును, నిన ప వ్యాపీంచి యున్న, బద్ధ ప అద్వితీయ మైన 
నాయాత్మను శరీరముగాగలవాండునుు యానుహ్‌ _ “నేనును తానాయ్‌ఒ టీనానె _ తనకుశేవ 
భూ తుండ నెడి జ్ఞానము నుగలుగ బేసినవాండు నైన (శీయఃపతిని ఉణర్‌ చేన్‌ _ వణుగిరిని, 


శా॥ సకల జగత్సంష్టైన సక్వేళ్ళరు(డు నేను తనకు ీపభూతు(డెడి జ్ఞానమును నాకు 
గలుగ జేసీనదియేగాక నాయాత్మస్వరాపము తనకత్యన భోగ్య మైయున్నదసియు దెలియజే సెనని. 
* 
నిన న యుణర్‌ న్దేను క్కదనుళ్‌ నేరై్మయదువిదు వెన్లు 


ఒన్హుమొరునర్‌ క్కుణరలాగా దుణర్‌ న్లుమేలుమ్‌ కాణ్బరిదుశ 
Fal 
శెన్డు కెన్గుపరమృరమాయ్‌ యాదుమిర్షి త్తేయ్‌స్ట గు 
ననుతీ'బెన లీవరిదాయ్‌ ననాయ్‌ణానమ్‌కడన బే x. 
(=) 25 (=) ల్‌ 
అ నిన్ట్ర _ (నిత్యమై) ఉన్న ఒన్దె - విలక్షణమైన యార్మవసువును, ఉణర్‌ చేనుకు. అ 


పరిశీలించిన నాకు (తెలిసిన), అదనుళ్‌ _ ఆయాత్మయొక్క, నీరై 4-వె లతుణ్యమ్యు ఒన్హుమ్‌ _ 
కొంచెముగూడ్య ఒరువర్‌ క్కు. _ ఎవ్వరికినిి  ఉణరలాశాదు _ తెలిసికొనుటకు సాధ్యముకాదు. 
ఉణర్‌ న్లుహ్‌ - "శలిసీకొనినన్కు మేలుమ్‌ _ మటియు, కాణ్బరిదు _ (ఆయాత్మను) సాక్షాత్కరింప 
ఛక్యముకాదు. (ఆయార్మ), పరమ్నరమాయ్‌ _ పగమృర గా, శెన్టుశెన్టు _ పోయిపోయ్యి, (అన్న 
మయ (పొణమయ మసోమయములను (కనుము గాబరిశీలించి దాని వె వెళ్ళి, యాదుమ్‌ఇన్లి .((పకృతి 
సంబంధము) ఏమియు లేని టై, తేయ్‌న్లుఅ ల్‌ ను - (1పకృతిసంబంధమును) సవాసనము శావదలి, 
నన్హుతీదుఎన్హు _ (ప్రాకృత విషయమున లె ) నుంచిదనియు చెడ్డదనియు, ఆటీవు అరిదాయ్‌ _ తిలిని 
లోనటకళ్యోమె, నర ననాయ్‌ _ విలక్షణ మె, ఇభొనమ్‌ _ చతు కాదులే గళగనళ్తానతూ టకు కడన్లదు. 
అనిషయ మైయుండును, 

శా॥ భగవదను[గహముచే "నేనెటు(౧న జీవాత్మస్వరూపము నుఖియొకరికి చెలిసీకొనుటకు 
ళక్యముకాదు. ఆల్లు శెనిసీకొనినను దేహోదివిలక్షణ మె (పకృతిసంబంధళూన్య మై యింద్రియా 
తీతమైన చానిని జూచుటకు శక్యముకాదని, ౫ 


నస్హాయ్‌ఖానమ్‌క డన్గుపోయ్‌ నల్లి నిరియ మెల్లామిార్‌ త్రుశీ 

ఒన్హాయ్‌క్కిడన్ల వరుమ్‌పెరుమ్బూ థలప్పిలదనై యుణర్‌ న్ష నూర్‌ న్లో 

శెర్చాల్లినృత్తునబ్లళ్‌ శెల్‌ ముక్కలై న్గుపశై యల్‌ వాల్‌ శ 

అనే స్టేయప్పోచేవీ డదు చేవీడువీడామే. ౬, 
క్‌ 


ధోక౮ తీఠునాయ్‌ మొల), ౮ _ సత్తు [౮౬న 


ఆక భానమ్‌ _ ళబ్టాది విషయములను, శడన్షుపోయ్‌ _ దాటిపోయి నల్‌ _ = (విషయముల 
యందు ఫురుషుని దీసికొని పోదగిన ) సౌమర్హ్‌ స్యముగల్క ఇన్టిరియమ్‌ ఎల్లామ్‌ _ ఇన్లియములనన్నిం 
టిని, ఈర్‌త్తు _ పడ్మతోని (జయించి), ఒన్హాయ్‌కిడన్ద _ (అక్కతో) ఏకీభవించి యున్న హై, 
ఆరుమ్‌ _ విడుచుటక శక్య మె, "పెరుమ్‌ _ అపరిచ్చిన్న మె, ఉఊలప్పిల్‌ _ నాళము లేనిదై యున్న, 
పాజ్ట్రదనై _ (శశ్ళళి యనెడి తర్వమును, ఉణర్‌ న్లుణర్‌ న్ల ను = చక్క_గావిచారించ్చి నచ్చాయ్‌ _ 
చక్కగా (దానినాశించకు, అల్ల ఆబు _ ఆయార్మస్వయాపమందు, శస్టు _ = మె, ఇన్ఫమ్‌ కున్ఫన్‌ _ 
నుఖదుః ఖములను, ౪, ముక్క చైను _ సవాసనము గావదల్సి పశ శైయల్‌ నొల్‌_ఆస క్లినించిన 
యెడల, అ స్టే-అదినమం దే, అప్పోజే _ ఆక్షణమంచదే వీడు _ సంసారమోతృముకలుగును. అదువే. 
అదియే, వీడు _ కైవల్యరూప మోక్షుమగును. వీణాన్‌ _ (ఆదియుగొందరికి) పురుషార్థమను, 


శా॥ యోగళ్యాస్త్రమందు |బతిపాడించినరీతిగా జ'రేస్టియుండ్రాయుండి చేహాదులయొక్రు. 
స్వభావములను జక్కు_గానాలోచించి నుఖదు:ఖములను వదలి యీదేహాదులయందు. నిళాళగమెన 
యెడల నప్పు(ణాయాత్మతత్వమును సాతార్కరింపవచ్చును. దానినీ శై వల్యమనెడి మోత్సమని 
జెప్పుదురని. ఒం 


అదు వేవీడువీడు పేజ్‌ శ్రిన్సనానుమదు లేటి* 

ఎదు వేతానమ్‌పణ్‌ బ్రీన్హి యాదుమిలిగళాగిజ్కిల్‌ ఈ 

అదు వేవీడువీడు పే “కిన్నన్దానుమదు లేజాదు 

ఎదువేఏడేదిన్స మె నై య్‌తా రెయ్‌ త్తా రెయ్‌ శ్రా, 2, 


అ॥ అదువే _ ఆయాశ్మానుభవమే, వీడు _ (శై వల్యమనెడి) మోక్షము, నీడు"పీటు _ ఆ 
మోతము చేబొందదగిన, ఇన్నమ్‌ తౌనుమ్‌ _ అనన్షమును, ఆదు_ఆడియే, లేజీ _ (ఇట్లు) చక్కగా 
-కెలినీకొని, ఎదుకేతానుమ్‌ _ అన్నివస్తువులలోను, పనో మున్షి _ సంబంధము లేక, యాదుమ్‌ _ 
కుచిచాసనలన్నింటిని, ఇలిగళాగిత్కీల్‌ _ సమూలము గావిడిచినయెడల్క, ఆదుకే _ ఆ యాత్మ 
ప్రాప్పియే, వీడు _ మోతము, వీడుపేలు _ మోక్న్షముచేబొందదగిన, ఇన్నమ్‌ శానుమ్‌ _ సుఖమును, 
ఆదు _ ఆయాక్మానుభపమే శేతాదు _ అనిఇట్లు'తెలినీకొనక, వీడు _ మోక్షము ఎదు. ఏది? 
ఇన్ఫమ్‌ _ మోక్షనుఖమా, ఎదు _ ఏది, ఎన్హు _ ఆని, ఎయ్‌ త్తార్‌ _ చిక్క దొర్భల్యముగలనారు 
(శెలినికోననివారు, ఎయ్‌ త్రాకెయ్‌త్తారే _ ఎల్లప్పుండును దుఃఖపడుదురు. 


శా॥ యోగళ్యాస్త్రమందు జెప్పినట్టు జి లేన్టియుం డ్రైయుండి యోగాభ్యాసము కజేనీ “కైవల్య 
ను౫డి మోతమునుబొందక నందులోసంశయిరిదువారు ఎప్పుడును సంసౌరులె శ్లేళపడుదురని, 
ఎయ్‌కారెయ్‌ కారెయ్‌ కారె నిల్ల శారుమ్‌పుజ కారుమ్‌ 
ముయ్‌త్తుశోలబ్లలణీముయబ్ల తామ్‌పోగుమ్మోదుశోఉన్మ తర్‌ పోల్స్‌ 
వీ ర్రేయేజీ యనురాగమ్‌పొ,/ యుమ్మోదుశీఎమ్‌ సెన్యూనో 
జ్‌ 
డొశ్రేక్టై బ్లుళ్ళమ్‌కూడక్యూ-డిగ్‌ ల్‌ నల్లుణై న్నే, ౮ 


తీరు, ] తీఠువాయ్‌మొ థ్‌, 0 = పత్తు CET 


ఆ॥ ఎయ్‌ శార్‌ ఎయ్‌శ్రార్‌ ఎయ్‌త్తార్‌ ఎను - చచ్చెను చచ్చెను చచ్చెనన, ఇల్ల శ్రారుమ్‌_ 
ఇంటివారును, ఫుజత్తారుమ్‌ _ బైటనున్న బంధువులును, మొయ్‌త్తు _ చుట్టుకొని, అదు _ ఆ 
యవస్థయందు, అలటి _ భయంకరముగా నటిచి, ముయుద్ది _ కట్టుకొనగా, శామ్‌ _ తాము 
(చచ్చువార్సు పోగుమ్మోదు _ (శరీరమునువదలి) పోవ్రనప్పుడ్కు ఉన్మత్తర్‌పోల్‌ _ పీచ్చివారు 
వలె పిత్తేయేలీ _ (భ్రమించి ఆనురాగమ్‌ _ (ఫు త్రాదులయందు) (ప్రీతి, పొట్రో యుమ్మోదు _ వృద్ధి 
బొంచెడి కాలమందు, ఎమ్‌"పిమ్మానోడు _ మనప్వామిరైన (శ్రియఖపతితో, ఒత్తు.సమాన మైయుండు 
నని ((శ్రియఃపతివలె జ్ఞానానందస్వరూ ప్ర డై పరిశుద్ధం డ్రైయుండునని), అజ్ఞు-ఆ కీవాత్మను, శెన్టు. 
ఛ్యానించి, ఊళ్ళమ్‌ = మనస్స్క కూడటాడి 7 ఖ్రొగిల్‌ _ అనుసంధిం చుటకనుకూల మెన యెడల, 
నల్‌ _ మంచి, ఉయైప్పు _ నీద్ధియగును. 


శా! ఎంత జి తేని యు(డయినను చచ్చునప్వుడు బంధువులందరు వచ్చి వానిని కట్టుకొని 

టె లు 
యేడవగా నప్పుడు మతి భష్షుడై పృుత్రాదుల వాళించియుండును. అట్లుకాకుండ, నాయార్య్మ 
స్వరూపము సర్వే సరునికి శేషమై వానివలె పరిశుద్ధ మై యుండునని యంతిమస్మ ల్రీతి చేసినయెడల 
వాంజే మోతమునుబొందును. అన్నిమ స్మృతి లేనియెడల చిరకాలము చేసిన యో గాభ్యాస 
నుంతయు వ్యర్థ మగునని, లొ 


కూడి జ్‌ గాగిల్‌ నల్లుణి పు క్కూ డామైయైక్క్కడినాల్‌ * 
ఆడల్‌ పజ వై యుయర్‌ కొడి యెమ్మాయసావదదువదు వే 
ఏడై ప్పణ్ణియొరుపరి శే ఎదిర్వుమ్‌నిగ ౪ ్వమక టివుమాయ్‌* 
ఓడి త్తిరియుమ్‌ యోగిగళు ముళరుమిళ్షై యల్ల రే, - గ్‌, 


ఆ॥ హడిల్‌ బ్రొగిల్‌ _ ఆని మన తికలిగనయెడల, నల్లు'మైప్వు _ మంచిఫలనీద్దియగును. 
తాడామైయె _ ఆసంభవమైన (గగనకునుమాదులను), కూడినాల్‌ _ లభించినయెడల, ఆదు _ 
అయాత్మవస్తు, అడల్‌ _ నృత్యము చేయుచున్న, పజివై _ గరుత్మంఠునిధ్వజము గ్రా ఉయర్‌ . 
పెకెత్తి ఎమ్‌మాయనావదు _ నునయాళ్చర్యచేష్టితుం డైన సశ్వేళ్వరుండగుట (సంభవించును), 
(గాను అదు _ అయార్మవస్తు, ఆదువే _ ఆ జీవార్మయైయ్యే యుండును, ఒరుపరికు . (తమబుద్ధి! 
తోచినట్లు ఒకవిధముశా లీడై _ మోక్షమును పణ్ణి _ కల్పించి ఎదిర్వుమ్‌ _ భవిష్య త్కాల 
ములయందును నిగక్ర్యుమ్‌ _ వర్తమానకాలములయందును, క్ట వుమ్‌ _ భూతకాలములయందును, 
ఆయ్‌ _ ఉన్న వారై, ఓడి _ తడమాడుచు, తిరియుమ్‌ _ సఇ్బురించుచున్న, యోగిగళుకు_యోను 
లున్కు ఉళరుమ్‌ _ ఉన్నారు; ఇల్టెయల్ల రే _ లేకపోలేదు. 


శా॥ తరఠ్వళ్లానము గలిగిసతరువార్‌ జీవుడే బ్రహ్మాస్వరూప్ర(డగుచుండగా. జీవుడు 
చచ్చునప్పుడు తనకం మె విలక్నణు(డైన పరమాత్మతో సమానముగా తననుస్మరింపపలయునని 
చెప్పుట యసజ్లక ము ఆని చెప్ప రాదు, జీవ బహ్మములకు "భేదము స్వాభావికము గనుక ఆరెండింటి 
కీని యఖేదము చెప్పుట పంటేళ్ళకు కొమ్ము మొలిచినదనియు గాడిజె గుజ్జమైనదనియు. చెప్పెడు 
మూటలువ లె యసం బద్ధ మై యుండుతు, శాన జీవృబహ్మతూల క భేదముబెష్టుచు. తిరుగుచున్న 
భాంినులయొక్క. యసత్యమాటలు నమ్మదూ నవి కావని గ. 


ఈోళం తిరువాయ్‌ మొడ్రీ, ౮ - వత్తు [లావ 
ఉళరుముళ్లైయల రా యుళరాయిలైయాగియేో 


ఉళ రెమ్మొరునర వర్‌ వ నన్ను శృతుశ్ళేయుణై గినార్‌ * 
ద ఆవి a... టి 
వళగుమ్‌పిచె యుమ్‌ లేయ్‌పీచె యుమ్మోల వి వుమాక్కముమ్‌ో 
యా యా Qe 
వళరుమ్‌ళశుడరుమిరుళుమ్సోల్‌ తెరుళుమ్మరుళుమ్మాయ్‌శోకు, ౧౦. 
ఆ॥ ఇళ్లెయల్ల రాయ్‌ _ (ఆశతులక్సు లేనివారు కానివారై, ఉభరుమ్‌ _ ఉన్న వారును, 
ఇల్లెయాగియే _ (అభక్తులకు) లేనివారై య్యే, ఉళరాయ్‌ _ ఊన్న వారును ఎమ్‌ _ మనకుస్వామి 
మ 
యుకే, ఒరువర్‌ _ అద్వితీయులు నైన (శ్రియఃపత్కి ఉఊళ్ళర్‌ _ ఉన్నారు. ఆవర్‌వన్లు _ వారు 
వచ్చి, ;' ఎన్‌ ఉళ్ళత్తుళ్ళే - నాహృదయమందు, ఉ మైగిన్హార్‌ _ నిత్య వాసము జేయుచున్నా రు వళ్ళ 
రుమ్‌ _ వృద్దిబొందుచున్న, పి"టపోల్‌ _ చన న్రికళపలినున్న, ఆక్కముమ్‌_ (ళరీరముయొక గా) 
వృద్ధినిన్ని, 'కేయ్‌పీ ఆ యుష్బూల. కీణించుచున్న చన్గః శ్రవలెనున్న, అ'శెవుమ్‌_ నాశమునున్ను, 
వర్గమ్‌మ్‌ _వృద్ధిపొందుదున్న, శుడరమ్చోల్‌ _ తేజస్సవ లెనున్న, 'తెరుకుమ్‌ _ 4 బ్రాదివిప యః 
జ్ఞానములనున్నే, ఇరుళుమ్చోల్‌ క టిన ౨నున్న, మరుళుమ్‌ _ ఆజ్ఞానమునున్ను, మాయ్‌తోమ్‌_ 
IPT, LYON 
3 దుగ్మతమందు (పవేశింపకుండ నన్ను వ పజచుకొని నాహృదయనుందు సళ్వేళ్వ 
రు(డు నిత్య వాసముజేయుచున్నాడు గాన శేను నాయొక్కళరీరము చేతను మనస్వు చేతను వచ్చెడి 
సకల దుఃఖములను భోగొట్టుకొంటినని. ౧౦. 


$4 తెరుళుమ్మరుళుమ్మాయ్‌త్లు త్త౯్‌ తిరున్లు శెమ్బుణ్క. ప్రలడిక్క_ ల్‌ * 
అరుళీయిరుత్తుమమ్మానా మయనామ్‌శివనామోతిరుమాలాల్‌ 
అరుళప్పట్టళశడగోప నోరాయిరత్తుళిప్ప కాల్‌ * 
అరుళియడిక్క(ైరుత్తుమ్‌ సమ్మణ్ణల్‌ క గుమాణిక్క_మే. ౧౧, 


ఆ॥ 'తెరుళుమ్‌ _ (సంసార) జ్ఞానమునున్ను, మరుళుమ్‌ _ ఆజ్ఞానమునున్ను, మాయ్‌త్తు _ 
పోగొట్టి తిరున్లు ఆ శ్రీకులను మజీయొక జీవద్దపోనివ్వనిదై , మ్‌ _ నుందరమై, పొన్‌ స్ప వాణీ 
యమె కట్టల _ ఆభరణముగలదై సృ ఆడిక్కీక్‌ - (శ్రీపొదము క్రింద్భ ఆకుళి _ కృపటేస్కి ఇరు 
కుక్‌ _ పంచక యున్న, అమ్మానామ్‌ _ స్వామియు, అయనామ్‌ _ (బ్రహ్మకంఠ ర్యామియు, 
చాక్‌ .. రుదునికంత ర్యామియు నైన, తిరుమాలాల్‌ _ (శ్రియఃపతిచేత, ఆరుళ్లప్పట్ట _ కృపజేయ 
బడిన, శడగోపకా _ నమ్మా క్ర ్యరుపౌదించిన, ఓర్‌ _ఆద్వితీయంబులై న, ఆయిరత్తుళ్‌ _ _ వెయ్యి 
పొశురములలో జేరిన ఇప్పత్రాల్‌ _ “ఈపదిపాశురయుల'చే, కరుమాణిక్కు_మ్‌ _ నీలనూణీక్యమువంటి 
కాన్నిగల, నమ్‌ఆగ్లల్‌' _ మనస్వామి, అరుళి _ కృపజేనీ అడిక్కీ - (శ్రీపొదముల క్రింద, ఇరు 
త్తు _ . ఉంచును. 


తా॥ భగవక్క,టామీపొతులై న నమ్మాల్ట్‌ ర్లుసాదించిన ఈ చడిపొశుర ముల నభ్యనీంచు 
వారిని (శియఃపతి కటాకీంచి తన శ్రీపొదమందు జేర్చుకొని యుజ్జీవింపంక్రేయునని. ౧౧ 


అభ్యర్‌ తిరు వడిగ శే క 
ఇ ప బీర్‌ తీరువడిగ ఖే, శరణమ్‌. 


తీరు. తీకవాయ్‌మొ్రీ, ౮ - పత్తు ళోళేగ 


౯ _ వు తిరువాయ్‌ ముఖి, 


ఆవ తౌరిక'!_. ఇట్లుభగవ చ్చేషత్వము నశుసంధించిన నమ్మా కత ప ఆ పీతి చేత తనస్వరూ 
పమును మతీచి ఒకపిశాట్టి యవస్థనుజోంది తనయవస్థ నన్యాపదేళము గా సాదించుచున్నారు. 


43 కరుమాణిక్కమలై మేల్‌ మణి త్తడన్దామరరై. క్కాడుగళ్‌ పోల్‌* - 
తిరుమార్వువాయ్‌కణ్‌ కై యన్దికా లుడై యాడై గళ్‌ శెయ్యపిరాక్‌ * 
రిరుమాలెమ్మూ? శ్యటునీర్యయల్‌ కుట్టనాట్టుతి రుష్పులియూర్‌ * 
అరుమాయ¥ పేరని ప్పేచ్చిల భనై్నైమోరిదత్కె ౯ శెయ్‌గేనో, ౧ 


ఆ॥ కరుమాణీక్క_మలై మేల్‌ _ నీలరత్న ము మైన పర్వతమందల్కి మణి _ శ్లాఘ్య మైన, 
తడమ్‌ _ తటాకమందున్న, తామర క్కాడుగళ్‌ పోల్‌ _ పద్మవనమువ లెనున్న, తిరుమార్వు _ 
(శ్రీవత్సస్తలము వాయ్‌ _ అధరము, కిణ్‌ _ స్నేత్రము, కై. (శ్రీహాస్తము, ఉన్ది _ నాభి కాల్‌ _ 
(శ్రీపొదమ్యు శయ్య _ ఎత్తి నైన ఉడైయా డైగల్‌ _ పితామ్బరము (వీనిని గలవాడును సీరాన్‌ _ 
ఉపకారకుడున, తిరుమాల్‌. _ (శియఃపతియు, ఎమ్మౌాన్‌ _ నాక్రస్వామియు, టు - సమృద్ధ 
మైన, నీర్‌ _ జలము చేనిండిన, వయల్‌ _ పొలములుగల, కుట్ట నాడు _ కుట్ట నాడ నెడి దేశములో, 
నున్న, తిరుప్పులియూర్‌' _ తిరుష్పులియూర నెడి దివ్య దేశ మందు వేం చేసియుండు బా(డున్కు ఆరు. 
(ఆభ కులకు) దుర్లభుండును మాయన్‌ _ ఆక ఎర్యభూతుండు నై న సశ్వేశ్వరునియొక్క, "పీరన్ది ప 
తిరునామముతప్ప, పేచ్చిల్‌ వై చేటుమూబ చెప్పదు. అ౫న్నైమోర్‌ న ఓతల్లులా రా! ఇదజు్కు._. _ 
దీనికి ఎన్‌ శయ్‌ గన్‌ _ ఏమిచేసెదనని, 


శా! ఓతల్లులారా ! తామరసఫుష్పముక లెనున్న హస్తపాదాది దివ్యావయనములనున్ను 
ఇ్యామమైన తిరుమేనును గలవాడై తిరుష్పులియూరులో వేంచేనీయున్న (శ్రియఃచతియొక్క 
సౌందర్యము ననుభవించి వానితిరు నామముల సే యెల్ల ప్వుండును చెప్పుచున్న దని, ౧. 


అన ్నమిరిదత్కె.౯ శెయ్‌గే నణిమేరువి౯మిదులనుమ్‌* 

తున్ను ళూఖ్‌ శుడర్‌ భాయిణు మన్చి యుమ్‌పల్‌ శుడర్‌ గళు మోతీ * 
మిన్ను నీణ్ముడియారమ్‌ పల్‌ కలన్హానుడై యెమ్సెరుమా౯-* 

వున స్న్మయ మొ థ్రిల్‌ క్యూర్‌ తిరుష్పులియూర్‌ పుగఖ్రుమివశే. ©. 


అఆ॥ అణీ _ సుందరమెన, మేరునిన్‌ మిదు _ మేరుపర్యతముమిద, ఊలన్రమ్‌ _ సంచరిం 
చుచున్న, కున్ను _ దట్టమై, శ్యూర్‌ _ వ్యాపించియున్న, శుడగ్‌ _ శేజన్సుగల, నాయిజుమ్‌ 
పోల్‌ _ నూర్యునివలెనున్ను; ఆన్టియామ్‌ _ ఇంకనున్న, సల్‌ _ అచేకములైన, కుడర్‌గళు 
మూల _ (నక్నుశాజి) లేజన్సులవ లెనున్నుు మిన్ను _ (పకాళించుచున్న, నీల్‌ _ దీర్ధమెన! 
ముడి _. కీరీటమునున్ను, ఆరమ్‌ _ హారమునున్ను, పల్‌ _ ఇంకన నేకములై యున్న, కలన్‌ తాన్‌ 
ఉడై _ ఆభరణములనున్ను గల ఎమ్మెరుమూన్‌ _ సక్వేళ్వరుండు జేంచేసియున్న, ఆన్‌ _ సుంద 
రమైన, పువైస్యప్పొట్రీల్‌ - పున్నతోటాచే, క్యూర్‌. _ చుట్టబడిన, తిరున్వులియూర్‌ _ తిరుళు 


CED తిరువాయ్‌ మొదలి, ౮ - పత్తు (౯వ 


లియకారును ఇవల్‌ _ ఈెపె పుగట్టుమ్‌ _ సోత్రము జేయును, ఆన్నైెమార్‌ _ ఓఠల్లులారా 
ఇదజర్క_ _ దీనికి, ఎన్‌ శయ్‌గేక్‌ _ ఏమిచేసెదను ? 


శా॥ ఓతలులారా ! ఈపె, మేరుపర్వశముమిద నిలసిల్లుచున్న నూర్య చ వ్రాందులవ లె 
౧0 ణి ది 
మిక్కీ-లి (ప్రకాశించుచున్న వానియొక్క_ తిరుప్పులియూరుే స్తోత్రముజేయుచున్నదని. ౨, 


పుగధ్రుమివళ్‌ నిని రాప్పగల్‌ పొరునీర్‌ క్కడల్‌ లీప్ప కైబ్లుమ్‌*ో 

రిగ ట్రుమెరియొడు శెల్వదొప్ప చ్చెటుజ్కదిరా జ్రిముదల్‌ * 
ఫుగటుమ్పొరుపడై యేన్ది ప్పోర్‌ వుక్కళురరై. ప్పొన్హువిత్తా౯* 
తిగ్య(౧ఎమణినెడు మాడనీడు తిరుప్పులియూర్వళ మే, కి, 


అ॥ పొరు _ అలలుకొట్టుచున్న, నీర్‌ _ జలముగల్క కడల్‌ _ సముద్రము, తీప్పట్టు _ 
నిప్పుతగిలి, ఎల్లుమ్‌ - అంతట్క తిగట్టుమ్‌ _ |' కాళించుచున్న్య ఎరియొడు _ జ్వాలతో గూడ, 
శెల్వదొప్ప - సంచరిందచున్న ట్లున్న వాష్‌, శె్రుమ్‌_సమృద్ధ మైన, కడిర్‌ _ కిరణముగల్క ఆ ఖీ 
ముదల్‌ _ సుదర్శనము మొదలె నవియు, వ్రుగ్యరుమ్‌ - పొగడదగినవియు, పొరు _ యుద్దము జేయ 
దగినవియు నైన, పడై _ ఆయుధములను, ఏన్టి _ ధరించి, పోర్‌ -యాద్ధ మందు పుక్కు_(పవేశించి, 
ఆకురర్రై _ అసురులను, పొన్లువిత్తాన్‌ _ నళింపంజేసినవాండ్రైన (శ్రియఃపతివేం చేసీ యున్న దియు, 
తిగష్రుక్‌ _ (ప్రకౌశించుచున్న, మణి _ రత్నమయములై, నెడు _ ఉన్నతేములైన, మాడబ్దళ్‌_ 
మీడలుగలదడియు, నీడు_స్టిరము గానుండునదియు నైన, తిరుష్పులియూర్‌ _తిరుప్పులియూరయొక., 
వళమ్‌ _ సౌందర్యమును, ఇవళ్‌ _ ఈ"ప్కి ఇరాప్పగల్‌ _ రాత్రింబగళ్ళు, నిన్హ్ర_స్థరము గానుండి, 
ఫుగభ్రుమ్‌ స్తోత్రము జేయును. ' 


శా॥ జ్వాలతోగూడుకున్న సమ్మదముసంచరించునట్లు జేదీప్యమూన మైన దివ్యాయుధములను 
ధరించుకొని వెళ్ళి యుద్ధమందు రాతీ,నసులనుజంపీన (శ్రియః పతియొక్క తిరుష్పులియూరుే యీ "సే 
మిక్కి-లీ యాదరముతో సో త్రము జేయుచున్న దని. ఏ, 


ె ik 
ఊర్వళమ్‌కిళర్‌. శోలై యుమ్‌ కరుమ్చుమ్‌ పెరుస్టా న్నెలుమ్‌ళూగ్‌ న్లు 
* 

వీర్వళమ్‌కిభర్‌ తణ్బశై క్కుట్టనాట్టు త్తిరుప్పులియూర్‌ 

శీర్వళమ్‌కిళర్‌ మూావులగుణ్డుమి గీ తేవపిరా౯* 

పేర్వళమ్‌కీళర్‌ న్ల నని ని ప్పేచి ల భిన్లి ప్పునై యి యే, ర, 

అ॥ ఊర్‌ _ తిరుప్పులియూరియొక్కొ, వళ్లమ్‌ _ సమృద్ధిని కిథర్‌ _ చెప్పుచున్న, శోలై 

యుమ్‌ _ తోఫులచేతను, కరుమ్బుమ్‌ _ చేవకల'వేరను, "రుక్‌ కన్నె లుక్‌ _ గొప్పఎజ్హధాన్య కు 
లచేతను, క్యూర్‌ ను _ చుట్టపడినదై, ఏక్‌ _ తటాకములయొక్క, వళమ్‌కిళర్‌. _ సమృద్ధిగల, 
రణ్‌ _చల్ల వై న, పజై కొలనలుగలడై నకుట్టనాట్టుక్తిరుప్పులియూర్‌. -కుట్టనాడ నిడి చేళమందున్న 
తిరుషస్పులియూరులో చేంచేసియున్న వాడై శీర్‌ వళ మ్‌... ల్యాణగణములయొక్క_ సళ్యుద్ధి కిర్‌. 
(పశిజ్ఞితగునట్లు, మూవ్చల)న _ యూడులోళములను, ఊణ్లు _ ఆకగించి, ఉమ్మిల్‌ _ బయలు- 


తిరు] తిరునాయ్‌మొబి,. ౮ _ పత్తు, కరోతి 


వజచిన, 'రేవపిరాకా _ బేవాధిదేవుండైన _సశ్వేశ్వరునియొక్క, "పేర్‌ _ తిరుశామములయొక్క, 
వళ్ళమ్‌ _ సమృద్ధిని, కలర్‌ నని _ విజృంభించి యనుసంధించడముత ప్ప, ఫునె _ అలబ్క_రించుకొనిస, 
ఇవ్వి్లై _ ఆభరణముగలయి "పె ఇను _ ఇప్పుడు, పేచ్చిల్‌ _ వేఖుమాటలాడదు. 


తా! (ప్రళయకాలమందు జగత్తును తనయుదకమందుంచుకొని రశ్నీంచిన యాపర్సఖుండై 
తిరుప్పులియూరులో వేంచేసియున్న (శియఃపతియొక్క_. తీరునామములెనే యీ]పె యనుసరిధించు 
చున్న దని, | ర, 


వున్నైయిరై గళణివు మాడై యుడై యుమ్‌పుకుక్కణిప్పమ్‌ో 

నినై యుమ్‌నీరై షయద న్రి వట్కి_దునిన్లు నినె క్క ప్పుక్కా_ల్‌ * 

శునై యినుళ్‌ తడన్గామ'రె మలరుమ్‌ తణ్‌తిరుప్పులియూర్‌* 

మునై వకామూన్రలగాళి యప్పకొతిరువరుళ్‌ మూ గినఖే, x. 


అ॥ ఇవట్ము_ _ ఈపికు పునై _ అలబ్క_రించుకొనదగిన, ఇల్రిగళ్‌ _అభరణములయొక్క_, 
అణిశ్రమ్‌ _ అలజొ్క్కారమునున్ను, ఫుదుక్కాణిప్వుమ్‌ _ (తిరమేనుయొక్క) నవీనకా న్లినిన్ని, 
నిన్లు _ సీరముగానుండ్రి నినెక్కు_ప్పుక్కాల్‌ _ తలంచినయెడలు ఇదు _ ఈఖౌందర్భము, 
నినైయుమ్‌ _ తలంచదగిన, నీవై్యైయదన్డు అ స్వభావముక లదికాదు, శునై యినుళ్ల్‌ . జలలయందు, 
తడమ్‌ _ విశాలముగా తానమరై _ తొమరసప్రుప్పమ్ము మలరుమ్‌ _ వికసించుచున్న, తణ్‌ _ 
చల్లి నైన, తిరుప్పులియూర్‌ _ తిరుస్పులియూరిక్తి మునైవక్‌ _ (పధాను(డును, మూథ్చలగు _ 
మూడులోక ములనున్ను, అల్లి _ పరిషాలించుచున్న, అస్పళ్‌ _స్వామియు నై న శియఃపతియొక్క, 
తిరువరుళ్‌ _ అన్ముగహమందు, ఇవళ్‌ _ ఈపె, మ్యూర్డ్‌ గినళ్‌ _ ముణిగినది, 


ఈా॥ తిరుస్పులియూరులో కేం చేసియున్న (త్రిలోకాధీకు.డైన (శియఃపతియొక్కకల్యాణ 
గుణముల నీపె యెొంతకాలమనుభవించియు వానియొక్క. యంతమును బొందక నా(శియఃపతి 
యొక్క. యను[గహమంచే ముణియున్నదని, 4 


తిరువరుళ్‌ మూ్ర్‌ గివై గలుమ్‌ శేటునీర్‌ నిజక్క_గ్ఞవిరాకశ 

తిరువరుళ్‌ గళుమ్‌ శేర్‌న్లమె కడై యూళమ్‌తిరున్ష వుళో 
తిరువరుళరుళాలవ౯ శెనుశేర్‌ తణ్‌ తిరప్పులియూర్‌* 
తిరువరుళ్‌కముగొణ్‌ ప్య త్తదు మెల్లి యల్‌ శెన్విద రల, ౬, 


ఆ॥ తిరువరుళ్‌ _ నిర్హేతుక కృపచేత, అరుళ్‌ _ (ఎల్లరను అంగీకరించుటకై, ఆవన్‌ _ 
అసర్వేశ్వరుండు, చెను _ వెళ్ళి; 45 _ చేరియున్న, తణ్‌ _ చల్ల నైన, తిరుప్వులియూర్‌. _ 
తిరుష్పులియూరులో, తిరువరుళ్‌” _ (వానియొక్క_) అన్నుగహముచేత్క (వెరిగిన్సు కముగు _ 
పోగ చెట్లయొక్క, ఒణ్‌ _ నుందర మైన, ప్ట్టి తృదు _ పండువలెనున్న చై, మెల్‌ _ మృదువైన, 
ఇయల్‌ _ స్వభ్థొవతుగలదై, శెమ్‌ _ ఎజ్జనైన, ఇద్యర్‌ _ ఆధరముశున్ను, ట్టు _ సమ్ఫద్ధ మొన, 
నీర్‌ _ జలముగలసనుదముయొక్క, నిఆమ్‌_కా నిినిన్ని గల, కణ్ణపీ రాన్‌ _ శ్రీకృన్ల స్వామియొక్క, 
ఛిరునరుళ్‌ _ అన్ఫుగవామందుు, వైగలుమ్‌ _ (పతిదినమున్ను, మ్యూర్ట్‌ గ_ముణిగి, తిరువరుళ్‌ గళుమ్‌_ 


కోరీ తికవాయ్‌ మొల్లీ, ౮౨ సతు [గవ 


, వానిరమొక్క.) ఆంగీకారములను, శర మెక్కు. _ పొందినచానిక్రి ఆగ్రాయాళమ్‌ _ చిన్నాము, 
తిరున్ష న స్పష్టముగా, ఉళ్ల _ ఉన్నది, ఇ 
| ఈపె సక్వేళ్యరునియొక్క_ యను[గహమును బొందినదానికి చిన్నా మేజునగా, 
ఈెయొక్క_-ఆధరము, తిరుష్పులియూరులో వానికటాశ్నము చే వరిలుచున్న పొగపండువ లెనుండు 
నదియేయని. స ౬. 


మెల్లిలె చ్చెల్వీవణ్‌కొడిప్పుల్‌గ ఏీజ్జిళన్హాళ్‌ కముగిన్‌ * 
మల్లిలై నుడల్యార్థా యిీకొకనిళూగ్‌ నుమణజ్య మ్య్‌ న్లో 
పుల్లిలై త్తెళ్లీనూడు కాలులవుమ్‌తణ్‌ తిరుస్పులియూర్‌ * 
మల్ల లమ్‌ శేల్వక గాల్‌ తాళడై నా భిమ్మడవర లే, ల 
అ॥ మెల్‌ _ వృదువైన, ఇల్లై _ ఆకుణగలదై, శెల్వమ్‌ _ (శ్రద్ధతో, వణ్‌ _ (తనళరి 
రమునిచ్చి) ఉదార మెను కొడి _ తీశా పుల్‌ గ _ చుట్టుకొనగా, నీబ్దు.. పెరుగుచు, ఇళమ్‌ తాళ్‌, 


వృద్ధిబొందుచున్న మూలవ్రదేశముగల్క కొముగిన్‌ _ పోగఇెట్టుతోండేరిన, మల్‌ _ దట్టమైన. 
ఇలై _ ఆకులనున్ను, మడల్‌ _ కాణ్తిమునున్నుగల్క వాడై _ అరటిచెట్లు ఈన్‌ _ వేసిన కని _ 


పండ్లను, క్యూర్‌ న్లు - వ్యాపించి మణమ్‌_పరిమళమును, క్రమ్యర్‌ న్లు _ తీసికొని ఫుల్‌ -దట్టమెన, 
శెళ్ణినూడు a కొబ్బెకచెట్లనడుమ, కాల్‌ _ గాల్సి ఉలవ్రమ్‌ _ సంచరించుచున్న, తణ్‌ _ చల్ల 
వై న తిరుష్పులియూార్‌ _ తిరుప్పులియూరందలి, మల్లి లమ్‌ _ గొప్పసంపత్తుగల, కళ్ళక్‌ ఎ (శీకృ 
ష్లునియొక్క; శాళ _ శీపాదమును, ఇమ్మ డవరల్‌ _ ఈబాలిక, అడై నాల్‌ - పొందినది. 
శా॥ నుందరములైన తీగెలతోోజాట్టబడిన పోగ శెట్లును అరటిచెట్లును కొ'బ్బెరచెట్లును 
ఒకటితోనొకటి కలునుకొని నిండియున్న తోటలయందు (బవేళించి యచ్చటనున్న పరిమళమును 
దీసికొని సంచరించుచున్న వాయువు చేతల బరిమళ్లిం మచున్న తీరుప్పులియూరులో వేంచేసియున్న 
(శీయః పతియొక్క_ (శ్రీపొదములను నీ"పి పొందినదని. ౭, 


మడవరలనై మోర్‌గ క్కెళళ్‌ ల్లిచొ ఎల్లు శక్‌ మళ్ట్వె చ్చెల్వశ 
వడమొథ్రీమజై వాణర్‌ 'వేళ్వియళ్‌ నెయ్యట్టల్‌ వా౯పుగై పోయ్‌* 
తిడవిశుమ్బిలమరర్‌ నాక్టనుతై క్కు_మ్‌ తణ్‌ తిరుప్పులియూర్‌ * 
వడవరవణై యాన్థ్య న్నామమల్లాల్‌ పరవాళివళే. ౮, 
అ, అవన్నైమిర్‌ గట్కు- _ తీల్లులైనమికు, ఎన్‌ కొల్లి _ ఏమివెప్పీ, కొల్లుగేన్‌ _ చెప్పె 
దను ? మళ్లె ఇల్వమ్‌ _ గొప్పసంపత్తుగలవారై పడమొడ్రో _ సంస్కృత భాషకును (పురాణాదుల 
కును మై = జేదములకును, వాణర్‌ _ చక్కగా gs యము జేయుచున్న (చాహ్మణుల 
యొక్క) వేళ్వియుళ్‌ _ యాగమందు (వోనుముజేయపడిన్సు చెయ్‌ _ శేతులుగల్క అట్టిల్‌ _ 
అగ్ని హో గ్రమనుండి బయలుదేరిన, వాన్‌ పుగ్లై _ గొప్పధూమము, పోయ్‌ _ వెళ్ళి, తిడమ్‌ _ 
స్థిరమై, విశుమ్బిల్‌ _ అకాళనుందున్న, అమిర్‌ నా'స్టై = చేవలోక్రమును మమెక్కు_మ్‌ _ కొప్పు 


చున్న, శణ్‌ ౬ చల్లినైస, తిరుష్వులియూర్‌ _ తిరుష్టులియూరందలి, పడమ్‌ .. ఫణమాలుగల్క 


తిరు.] తిరునాయ్‌మొబ్ర ౮ - పత్తు రోకో 


ఆరఫ్ర _ ఆదిశేషుని, ఆణై యాన్‌ రన్‌ _ శయ్య గాగల సక్వేళ్యరునియొక్క_, చామమళ్లాల్‌ = 
తిరునామముత్‌ప్ప ! ఇవళ్‌ = ఈ నుడవరల్‌ _ బాలిక, పరవాల్‌ _ (వేజంమాటను) చెప్పదు, 
శా! ఓకల్లులారా ! ఈ"పె చేదాధ్యయనపరు'లై న (బొహ్మణో త్తములు స్వర్ణముకంటిగగు 
పడకుండునట్లు చీకటినిగలుగ జేసెడి ధూమము బయలుజేరునట్లు యాగాదులు జేయుచున్న తిరు 
భ్వలియూరులో శషళయ్యమోద బవ్వళించియున్న సళ్వళ్వరుని తిరునామములుతేప్ప మటేయొక 
మాట చెప్పదని, తొ 
పర వాళివళ్ల్‌ నిని రాప్పగల్‌ పనినీర్‌ నిజిక్క_ల్ఞాపిరాకోో 
విరవారి కై మతై వేదియరొలి వేళై యిల్‌ నిన్లాలిప్ప 
కరవార్‌ తడనొటుమ్‌తామరె క్క_యమ్‌ లీవి7 నిన లరుమ్‌* 
(a a a. ఆఅ 
పురవార్‌కల నిగళ్ళూ గ్‌ తిరుప్పులియూర్‌ పుగ్యన్లి మల్‌ 7 గా 
అ॥ పనీ _ చల్లనైన, నీర్‌ _ జలమువంటి, నిజమ్‌ _ రూపముగల్క కగపి రాకా జ శీళ్ళన్ణ 
స్వామి చేంచెనియుక్న చె, విరవు _ వ్యాపించి, ఆర్‌ _ (ఆంతట్స్ర నిండియున్న , ఇశె స్వరము 
గల మై _ సామవేదముయొక్క_. (అధ్యయనము చేగలిగిన్స, వేదియర్‌ _ వై దికులయొక్క.. 
ఒలి _ ఘోోవము, వేలెయిల్‌ _ సముద్రముక౦ కు, నిన్లు_ఆధికముగానుండి, ఒలిప్ప_.ఘోసింపగా, 
(ఘోషముగలపై ), కరవ్ర _ మొసలిచేశ్య అర్‌ _ నిండియున్న, తడన్దొజుమ్‌ - (పతితటాక ముల 
యందును, తామరై _ తామరసపఫుష్పములయొక్క_, కయమ్‌ _ సమూహము, తీవిగ్లా నిను _ మంగళ 
దీపముపలెనుండి, ఆలరుమ్‌ _ విక్ర సించుచున్న దై, పుర వుఆర్‌ _ సారముచేఫూర్గ మైన 'భూపారము 
గల, కకల్తినిగళ్‌ _ పొలములచ్వే శ్యూర్డ్‌ _ చుట్టపడిన దైన, తిరుప్పులియార్‌ .. తిరుప్పులియూా 
రొక్కం పుగక్రిన్తి - కీర్తినితప్ప, మణీ ఖై - చేతాకడానిని, ఇవళ్‌ - ఈపె, నిన్గు _ ఉండి, 
ఇరాప్పగల్‌ _ రాత్రింబగళ్ళు, పరవాళ్‌ _ వెప్పదు. 
తా॥ సామవేదమును సుస్వరముగా గానమువేనీ వేదార్థముల "నెతుంగి (ప్రవచనము జేయుచు 
న్న (శీ వైస్టవులచేనిండియున్న తిరుప్పులియూరు-నేయీ "పె ర్యాతిబంగళ్ళు స్తోత్రము జేయుచున్నదని. 
అన్హిమణ్‌ బోరుపాయమె న్ని వళన్నణ్తుభాయ్‌క్కమ్‌ దల్‌* 
కున్న మామణిమాడమాళిగ క“, లక్కు లాబ్లళ్‌నుల్‌ గిశ 
తెన్‌ రిశే తిలదమ్‌పురై క్కుట్టనాట్టు తిరుష్పులియూర్‌ * 
నిన్హ మాయన్సిరా౯ తిరువరుళామివళ్‌ నేర్‌' పట్లజే. ౧౦. 
ఆ॥ కన్ఫమ్‌ _ పగ్వతమువలె, నూ .. గొప్పవై, మణీమాడమ్‌_రత్న మయ మైన మేడలుగలవై స్ట 
కోల్‌. సుందరము లె లెను మాళిై -గృహములయొక్క_, కుర్ర బ్లళ్‌ _నమూానాములు, మల్‌ గి_నిండి, 
తెన్‌ తి దశ్షీణదిక్కు.కు తిలదమ్‌ ఫురై _తిలక మువ లెనున్న, కుట్టనాట్టుత్తీ త్తీరుప్తూలియూర్‌. _ కుట్టనా 
డుజేళమందలి తిరుప్పులియూరులో, నిస _వేంచేసియున్న, మోయప్పీరాక్‌ _ ఆక్చర్యభూతుం డ్రై న 
సక్వేళ్వరునియొక .., తిరువరుళ్‌ కృపను, ఇవళ్‌ _ఈపె చేర్‌ పట్టదామ్‌_పొందినది. అస్థి _ ఇట్లు 
శాకపోయినయెడల, ఇవళ్‌ _ఈెపేయందు, ఆమ్‌._నుందర మె, రణ్‌ _ చల్లనైన తు సయ్‌ తీరు 
క్తుకొయి,. కమ్మర్‌దల్‌ _ పరినళ్గించుటకు, మన్‌ శఓర్‌ - జేతా, ఉపాతక్‌ఇక్ల = 
'ఉపాయముశేదు. 
§6 


ళల తీరవాయ్‌మొథి, ౮ - పత్తు [౧౦.వీ 


కా! ఓతల్లులారా ! ఆతినుందరమెన తిరుష్పులియూరులో జేంచేసియాన్న |శ్రియుపతి 
మొక్క. యనుగహము నీ"పి చక్క గాలభించినది. లేనయెడల యీ "పియందింత తులనీవాననకు 
శారణతు లేదని, ౧౦, 

ఖః 
$4 నేర్‌ పట్టనివై మూవులగుక్కుమ్‌ నాయగన్హన్నడి మై 
జీక్‌ పట్టతొణ్ణర్‌ తొణ్ణర్‌ తొణ్డర్‌ తొల౯కడగోపకా*ళొల్‌ 
నేర్‌పటతమి,గ మాల యాయిరత్తుళ్ళి వై పతుమ్‌ 
(A మా —0 Yi 0 
జేక్‌పబారనర్‌* నేర్‌పటార్‌ నెడునాజ్క_డి మె శియ్య వే. ౧౧, 
ee) లు 6... 

అ॥ ని. _ సంవ్రూర్థ మొన మూవ్చలగుక్కుమ్‌ _ మూడులోక ములకును, శీర్‌ పట్ట రగు 
మైన, నాయగన్‌ క్ల _ స్వామిరైమిః! శియపఠీయొక్క , ఆడిమై_కై బ్య-గ్యమున్కు నీర్‌ పట్ట _ 
లభించిన, తొణర్‌ _ భక్తులక్కు తొణర్‌ - భ క్తులై నవారిక్సి తొణర్‌ భ్‌ _క్టులై న శీ వైన్షవ్రులకు, 
ఖల _ భక్తులైన, శడనగోపకా _ నమ్మా ప్రొ (రుసాందిచిన, ర్‌ పట్టశొల్‌ _తగుమెైన (శీనూ 
శ్రీగల, తమిల్‌ మాలై _ (ద్రావిడళబ్దసందగ రూపముశలై న, ఆయిరత్తుళ్‌ _ చెయ్యిపాశురములలో 
జేరిన, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈసదిపాళశురములను, "వేర్‌ పట్టారవర్‌ _ అభ్య సించినవార్కు నెడుదూజ్కు_ _ 
సర్వేశ్వరుని, ఆడిమెశెయ్య _ కై జ్కర్యముదేయుటకు, నేర పట్టార్‌ _ తగినభాగ్యముగల 
వార గుడురు. 

కొ భక్తశరోమణులై న నమ్మా ప్రార ప్రసాదించిన యీపదిపొకురముల నభ్యనీంచువారు 
స్వరూపొనురూస మైన శై బ్కర్యమును లభింతురవి. ౧౧. 

అభ్వ్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగశే కరణమ్‌, 


అరోతిలిరిరూ-. 


౧౦ . వ, తిరువాయ్‌మొ, 


అవ తౌరిక;__ ఈతిరువాయ్‌ మొ ట్రీలో, భాగవత శేషత్య మే ఐళ్యర్య కై వల్య భగవల్లాభము 
లచెడి తకినపురు పార ములక ౦కె మేలై నదని (పతిపాడించుదున్నా రు, 
$4 నెడుమాజ్మ_డి మెనెయ్‌వే౯? పో లవనె క్క_రుదనజ్జిత్రుశీ 
షం a లీ 
తడుమాగ్‌ అల్‌ లితీక్కదిగళ్‌ ముఖీ ుమ్‌శవిర్‌ న్లశదిర్‌ నినై న్దాల్‌* 
ఫొడుమావినై యేనననడియారడి యే కూడుమిదునల్లాల్‌ శీ 
విడుమా జెన్బ దెన్న న్లో వియుకమూనులగు పెటీను మే, ౧, 
ఆ॥ నెకునూజ్కు. _ మిక్కిలిగొప్పవాండైన సశ్వేళ్వరునికి ఆడి మె శెయ్యేన్ఫోల్‌ చాస్య 
శణకేయఖచానివ లె భవ నై _తేసక్వేళ్యరుని, క రుద_తలంచినమార్రములో "శే, తుడుమూ బ్‌ త్రిల్‌ త్రి - 
ల్లప్రరీవాతమ్మ రై న,తిక్క_దిగళ్గ_దుఃఖ్రజనళ మాలై నయజ్లా నాదిదోషములు మున్‌ ట్ర్రమ్‌_భన్నీ యా, 
= నన్లువంచనక్లేనీ (శాక రెలియక శే, తవిర్‌ స్ట _ విడిచిపోయిన, శదిర్‌ . విధమాను, 
షై న్షాల్‌ = తలం చినయెడల అవన్‌. _ అన ర్వేళశ్వరునియొక్క, అడియార్‌ _ జొనులయొక్మ.; 


తీరు, తిగునాయ్‌మొభీ ౮ _ సతు ౪౪8 


ఆడిరే _ | క్రీపొదనులశే కూడుమిదువల్లాల్‌ _ పొంగవలనీనదిగప్ప, వియకా _ విశాల మె, 

మావ్చలగు _ మూడులోకములను, “పెణినుమ్‌ _ *భించినన్కు కిొడుమావిణి మేకా _ ర్నీవ మైన 

గొప్పపాచముగల"సేను, విడుమాజుఎన్ఫ్భదు _ (భాగవతుల శ్రీపొాదములను) విడుచుటయనుట్క ఎన్‌ _ 

ఎట్టిది ? అక్ష _ అయ్యో ! 

బ ది ఎ 

తా సక్వేశ్వరునికి భ కునివలె శేనునటించినప్పుడే నాయొక్క. సకలదోషములును నశించి 

నవిగాన యట్టిభగవంతునికి భక్తులైన శీవె ష్గవుల (శీపొదములనువదలి (త్రిలోక శ్యగ్యముశుగూడ 

చీనాళించనని. ౧, 


వియకామూవులగు సెజిను మ్బోయ్‌ తానేతానే మా నాలుమ్‌క్‌ 

పుయల్‌ మేగమ్బోల్‌ తిరు మేనియమ్మాన్‌ పునై పూజ్క_క్రలడిక్కీ_ క్‌ * 
శయ మేయడి మెతళై నిన్హార్‌ తిరుత్తాళ్‌ వణజ్లికివ మె శ్రమే 

పయి'నేయిన్నమ్‌ యాః పెగ్‌ 9 దుఖుమోపావి యేను క్కే... 3, 


అ॥ వియన్‌ _ విశాల-మెన్స మూవులగు _ మూడులోకములను, పెటీనుక్‌ _ పొందీనను, 
పోయ్‌ _ సంసారమును దాటిపోయి, తానే తాచేయానాలుమ్‌ _ తనను తానే యనుభవిం చినను 
(వ్రైవల్యమును లభించినను) (ఆవి ఫుయల్‌ _ వర్ష శ్ముఖ మైన, మేగజ్బూల్‌ _ మేఘశున లె, 
తిరుమేని _ (శ్యామమైన) తిరుమేనుగల, అమ్మాన్‌ _ సక్వేళ్యరునియొక్క, పఫునై _ కట్ట పడిన, 
ఫూ _ పుష్పములను, కిల్‌ _ వీగక్షడి యమునుగల, అడిక్కీ్యల్‌ -(శ్రీపొదము: కింద (చేయదగిన, 
కయమే _ స్వయం పయోజన మైన, అడి మై _ దాన్యముయొక్క_, తలై _ వెభాగమందు, నిర్దార్‌ _ 
ఉన్న, (శీవై దై ష్షవలయొక్చ, తిరుతౌళ్‌ _శీపొదములను, వణజ్లీ_శంగి (ఆశ్రయించి ) పావియేనుక్కు. i 
పావీయైనణాకు, ఇమ్మెయే _ ఈలేకమంచే, పయౌీ _ శ్రరుషార్థముగా, యాన్‌ _ నేను, పెట్‌ 
తదు - లభించిన ఇన్నమ్‌ _ నుఖమునకు ఉజుమో _ పటపటా? ౯ 

తా॥ సక్వేళ్యరునియొక్క_ (శ్రీపాదములయయం దనన్య(ప్రయోజనులై కైజ్కర్యము జేయు. 
చున్న (శ్రీ వైస్సశ్రలయొక (6 శీపాదములనాళయించి చీను లభించిన నుఖమునకు ఐశ్వర్య క్లి వలస 
నుఖములుగూడ సమానంబులుకావని, 3 


ఉజుమోపానియేను క్కీ_శ1లగమూనుమఃడకొనిత యశ 
ఆ రుం 
శితుమూమేనినిమిర్‌ త వెల శెనామరె క్కణ్‌ తిరుక్కుణళళాో 
ఆనీ | © యా క్‌ 
నజుమౌొవిరై నాణ్మలరడీ ఫాట్‌ ప్పుగుదలన్లి యవనడీయా 
శీతుమామనిశరాయెనె .యాణ్లా రి శ్రీతిరియ వే, 3, 
రా టి ౧ 
అ॥ అవక _ అవోమనునికీ ఆడియార్‌ _ శేషభూతులై, శిజు _ (రూచమందుు చిన్న 
వోర్రే, మో _ (మహీమయందు) గొప్పవారైన, మనిశ రాయ్‌ _ నునుజోత్త్రము లై, ఏనై నన్ను, 
ఆక్టార్‌ _ వరిపొలించెడి శీవైష్షవులు, ఇళ్లే = ఈలోళమంట్సే తిరియ _ నంచరించగా, అన్ది = 


వోరినిపనర; ఇవ్వలగమ్‌యానుమ్‌ _ ఈ త్రీలశముళను, ఉడన్‌ _ ఒకప్టుజీ, నియ _ నిండు 
నట్టు, $ఈ _ చిన్న", నూ - శాళ్యు మెయున్న, మేని _ . తీరుకేనును నీమిరొళ్తే _ మ 


త౪ోళో౮ా తీరువాయ్‌మొబీ, ౮ - వత్తు [౧౦-వ్‌ 


డును) ఎక్‌ _ నాకుభోగ్యమై, తౌమరై _ పద్మమువశెనున్న, కణ్‌ _ న్మేత్రములుగలవాండు నైన, 
తిరుక్యు.ఆఅళక" _ |శ్రీవానునునియొక్కొ_, మా _ శ్లాఘ్య మై; నజువిరై _ మిక్కి. లిపరిమళించుచున్న , 
చాణ్మలర్‌ _ ఆప్పుడువికసించిన పుప్పయువలెనున్న, ఆడిక్కీర్‌ _ (శ్రీపొదముల క్రింద, ఫుగుదల్‌ _ 
(వ్రవేశించుట్క, పొనియేనుక్కు. _ పాపీయైననాకు, ఉఆుమో _ తగునా? 
శా॥ సమ స్తలోకములను గొలుచుటకై త్రివిక్రముం డై "పెరిగిన (శీవాననునియొక్క_ (శ్రీపాద 
ముల నాక్రయించుటకం కె వానిన్నాళయించిన ,శీవైప్టవుల నాశ్రయించుటయే మేలై నదని. 3, 
\ ఖీ 
ఇశ్జేతిరిన్దేత్కిట్రిక్కున్‌ శై నిరుమానిలమున్ను ణ్లుమి్‌ న్ల 
. జ 
శెజ్డోల త్రపవళవాయ్‌ చ్చెన్దామరె క్క_ణెన్న మ్మాళ 
* 
పొళ్లేట్‌ పుగ్యల్‌ గళ్‌ వాయవాయ్‌ ప్పులన్లొళ్‌ వడివెళామన త్రదాయ్‌ 
అశ్లేయ్‌మలర్‌ గల్‌ కై యవాయ్‌ వభ్రీపట్టోడవరుళి లే, రో 
ఆ॥ ఇరుమా _ గొప్పవిశాల మైన, నిలమ్‌ _ భూమిని మున్‌ _ మునుపు, ఉణు = (మింగి, 
ఉమ్మి స్ట - (సృష్టికాలమందు) (క్రక్కిఎవాండును, శెమ్‌ _ ఎజ్జినై, కోలత్త _ అందమైయున్న, 
సవళమ్‌ _ పగడమువండి, వాయ్‌ _ ఆధరమునున్ను, కెమ్‌ _ ఎజ్జిని, తామరై _ పద్మ మువలెనున్న, 
కణ్‌ _ “్మేత్రములనున్ను గలవా(డునైన, ఎన్న మ్మాక్‌ _ నాస్వామి, పొజ్జువ్యల్‌ _ మిక్కిలి 
వర్ధి లుదున్న, పుగట్‌ గల్‌ కల్యాణగుణములు, వాయవాయ్‌ _ నోటిలోనున్న ట్లును, ఫులన్‌ 
కాల్‌. (తన సౌందర్యము చే) ఇం దియముల నాకర్జి ంచుదున్న, వడివు _ తిరుమేను, ఎన్‌ మనత్త 
జాంయ _ చామనన్సులోనున్నట్లును, అద్దు _ అసశక్వేళ్వరునిక్కి ఏయ్‌ _ తగుమైన్య మలర్‌ గల్‌ _ 
ఫుష్పముల్పు శైయవాయ్‌ క చేతులోనున్నట్లును, వట పట్టు న్న సన్మారమందుండి, ఓడ _ నడుచు 
నట్లు అరుళిల్‌ _ కృప బేసినయొడల, ఇద్దే - ఈలోకమందు, తిరిన్లేజు_ _ సంచరించుచున్న 
చాకు, ఎకఇట్రుక్కు ట్‌ మ _ ఏమిహీనతకలదు? 
శా॥ మనోవాక్కాాయములచే సన్వేళ్వరునికి సకలవిధ శా జ్కర్యమును (శీవై ప్యవులు నివసీ6 
చుచున్న య౫ాలోకమం బే జేయునట్లు సన్వేళ్వరుండు శటాశ్షీంచినయెడల యీలోకమందుండుట 
వథ్రిపట్టోడవరుల్‌ పెన్‌ బు మాయక్రొకోలనులరడిక్కీ గ * 
శుథ్రిపట్టేడుమ్‌శుడర్‌ చ్చోది వెళ్ళ త్తిన్చుణ్‌ బీరున్దాలుమ్‌ో 
ఇట్రపట్లోడుముడలినిజ్సీజన్లు తళీరియాకాకల్‌ మీ 
ము థ్రీ పట్టోడుమ్‌క నియముదమ్‌ నుగర్చియుజుమోముట్రుదు మే. ౫ 


అ॥ వటి పట్టు _ మంచినూర్గమందుండి, ఓడ _ అజేవిధయుగానడుచునట్లు, ఆర్‌ _ అను 
(గనామాన్సు పెన్‌ ట్రై _ పొంది, మూయన్‌ _ ఆళ్చర్యభూతుండైన సక్వేళ్వగునియొక్క, కోలక్‌_ 
సుందర మైన, మలర్‌ _ ఫుస్పమునలెనున్న, ఆడీక్కీగ్‌ - (క్రీపొదములకింద, శు క్రీపట్టు _ చుడి 
శ్ఞలిగి (పర్తివూర్జ్మ ముగా), కీడుమ్‌ _ వ్యాపించియున్న, శుడర్‌ _ క 'న్హిగల, శోదివెళ్ళత్తు మిక్కిలి 
"కేశోయాపమైన పరమపదమందు,. ఇన్ఫుట్‌ బై _ అనన్షమునుబొండి, ఇరున్దాలున్‌ _ ఊండినను, 
మ్యుథ్తుదుమ్‌ _ రీతిమపుగుహెర్థములును, ఇథ్రిపట్టు _ నిహీన మై, ఓడుక్‌ _ నడుచుచున్న, ఉడలి 


తీరే.) తీరువాయ్‌'మొట్రీ ౮ _ పత్తు రళేగ 


నిల్‌ _ _ (మశువ్య) శరీరమందు, పీజన్లు _ జన్మించి తన్‌ _ తనయొక్క, శీర్‌ _ కల్యాణగుణము 
లను యాన్‌ _ చేను, కన్‌ 09 _ అధ్యనించి, మొధ్రీపట్టు _ కబ్దస్వరూపమై, ఓడుక్‌ _ (ఏవ 
హీంచుచున్న, కవియముదమ్‌ _ తిరువాయ్‌ మొ ట్రీ య నెడి 6 యమృగేమును నుగర్‌ చ్చి_ఆనుభవించు 
టక్కు ఉజుమో _ ఒప్పగునా ? 
తా॥ భగవర్కటాతుముచే శీవై కుగ్భామునుబొంది నిత్యానన్నము ననుభవించినప్పటికిన్ని 
అదికూడ తిరువాయ్‌ మెం ట్రీ యొక్క. అనుసంధానము చే గలిగిన సుఖమునకు సాటికాచేరదని. ౫ 
నుగర్‌ చ్చియుజుమోనమూనవులగి౯ వీడు వేజుత౯ శేశ్రిల్‌ క 
పుగర్‌ చ్చెమ్ముగ త్రీకలిజెట్ట పొన్నా టకై _యెన్నమ్మాన్‌* 
నిగర్‌ చ్చెమ్బజ్లీయెరినిటైగళ్‌ నీణావశురరుయి రెల్లామో 
తగర్‌ త్తుణ్ణులుమ్‌పుట్బ్పాగళా ెరియతనిమాప్పుగ 0. ౬, 
ఆ॥ తన్‌ _ తనక్కు కేర్‌ ఇల్‌ _ ఒప్పులేని, ఫుగర్‌ _ 'లేజస్వూకలదై, శెమ్‌ముగ త్ర _ఎల్బిని 
ముఖముగల దైన, కళ్ళిజు _ కవలయాపీడమును, అట్ట _ సంహరించిన, పొన్‌ _ సుందర మైన, ఆట్‌ _ 
సుదర్శనమును, కై _ (శ్రీవా స్తమందుగల, ఎన్‌ అమ్మాన్‌ - నాస్వామియ్య, నిగర్‌ _ (రాశ్నసజాతికీ) 
తీగుమైన, శెమ్‌ _ ఎజ్జిన్సి పజ్టి _ కేళములుగలవారును, ఎకి _ జ్వలించుచున్న, విఖ్రిగల్‌ _ చేత్ర 
ములు గలవారునె, నీణ్ల - పొడువై న అకురరు యిశెల్లామ్‌ _ ఆనుపల ప్రాణములనన్ని ంటిని, తగ 
ర్‌'త్తు _ పీడించి, ఈణ్లు _ చంప్కీ ఉర్భాలుమ్‌ _ సంచరించుచున్న వాండును, ఫుల్‌ _ గరుత్మంతుని, 
పాగన్‌ _ (వాహనముగా) న నడిపించువాండు నైన (శ్రియఃపతియొక్క_, “పెరియ _ - ఆపరిచ్చిన్న మై, 
తని _ అద్వితీయమై, హా _ క్లాఘ్యమెను ఫుగ tage కొల్యాణగుణములను నుగర్‌ చ్చి _ అనుభ 
వించుటక్కు మూవులగిన్‌ _ మూడులోకములయొక్క_, వీడు _ సంహాధమును, “పీజు _ సృష్టియు, 
(సృష్టిసంహారక _ర్తథర్వేమును), ఉటుమో _ సమౌానమణ్వనా ? 
తా॥ భాగవత ముఖోల్లాసార్ధము గా సన్వేశ్వరునియొక్క కల్యాణగుణముల ననుభవించి 
తరువాయ్‌ మొ కీని యభ్యసించుటకు (తిలో కై ళ్యర్య యుగూడ సమానముకాదని ఓ, 
తనిమాప్పూగ ౨బ్రయెక్టాన్టుమ్‌ నిత్కుమ్బడియా ల్తాక౯తోన్లి * 
మునిమాప్పీర ముముదల్‌ విత్తా యులగమూన్దుమ్‌ము భై ప్సీత * 
తనిమా త్తెయ్వ త్తభిరడిక్కీగ్ర్‌ ప్పూగుదలన్షి యవనడియార్‌ శ 


ననిమాక్క-లవియిన మే నాళుమ్‌ వాయ్‌క్క_నబ్ల క్కు... ౭, 
ఆగ తని _ నిరసమౌన మై, మా _ క్లాఘ్యమైన, ఫుగ్ట్ర్‌ - కీర్తి, ఎజ్జూన్హున్‌ _ ఎల్ల ప్వుండును, 
నీజ్క్కుమ్బడియా _ నిలుచునట్లు నావ్పీరమమ్‌ _ పర బహ్మమెన, తాన్‌ _ తాను మునియాయ్‌_ 
సజ్బుల్పముగలవా( డ్రై, ముదల్‌ _ నిమిత్తకారణ మై, విత్తాయ్‌ _ ఉపాదానకారణ మై, తోసి ట్ల 
అవతరించి ఉలగమ్‌యూన్లున్‌ _ మూడులోకములనుు ముచైప్పీత్త _ సృజించిన, తని _అద్విరీయమై, 
మా లెయ్వమ్‌ _ పర చేనతయన (శ్రీమచ్నా రాయుణునియొక_, తళిర్‌ _ చిగురువంటి, ఆడిక్కీ కఫ్‌ - 
(శీపొదముల కింద, ఫుసదల్‌ అని . (ప్రవేశించ క; ఆవనడియార్‌ _ ఆస సళ్వేళ్వరునికి డానులైన 
(శీవై వృవ్రలయొక్క, ననిమా _ మిక్కిలిళ్లాఘ్య మైన, కలవియిన్నమే _ సంశ్షేసస్తుఖమే, శాళున్‌ _ 
(పతితినమునుు, నజ్గటు- _ మనక్కీ వాయ్‌క్కొ. _ లభించన లెను 


ళో 


రోషం తీరువాయ్‌ వెంటి, ఈ - పత్తు [౧6న 


శా న్వ్యయంఫురుహిర్థమైన భగవదనుభవకు నాకువలదు. ఖాగవతులతో సం శేషించివాలి 
(ప్రీత్యర్య మై కేయుడున్న భగవదనుభవము సే జేనెల్లప్పుండును లభికభవలయునని కోరుచుళ్నా నని, 


నాళుమ్‌వాయ్‌క్క-నజ్జట్కు. నళిర్‌ నీర్‌క గ్రాడలై ప్పడై త్తుకత౯ 
శాళుమ్‌తోళభుమ్‌ముడిగళుమ్‌ శమనిలాదపలపరస్సిశో 

నీళుమ్‌పడర్‌ పూజ్క_లజ్పగక్కా_వుమ్‌ నిణె పన్నాయిఖ్‌ ఖ్రీకో 
రోళుముడై. యనుణిమలై పోల్‌ కిడన్హా౯తమర్‌ గల్‌ కూట్లమే, ౮, 


అ॥ నళిర్‌ _ చల్లనైన, నీర్‌ _ జలముగల, కడలై _ సముదమును, పడ్రేత్తు _ సృజించి, 
తన్‌ _ తనయొక్క, మన్‌ ఇలాద _ ఒప్పులేనిబై, పల _ అశేకములైన, తాళుమ్‌ _ తిరువడికళ్ళ 
నున్నుు తోళుమ్‌ _ భుజములనున్ను ముడిగళుమ్‌ _ శీరస్తూలనున్ను, పరప్పి _ ఆంతటవ్యాపించు 
నట్టుజేని (అనేశహస్తపాదాదులుగలవా డ్రై య. కరించ్చి, నీళుమ్‌_"పెరిగియు, పడర్‌ _వ్యాపించియు 
నున్న దై, ఫూ - పుస్పములుగలదైన, కజ్బగక్కాావుమ్‌ _ కల్పవృతుములయొక్క_తోటనున్ను, 
నియ (కిరణముల చే) నిండిన, నాయిణ్‌ గ్రీన్‌ _ నూర్యునియొక్క_, పల్‌ _ అ నేక మెన, కోళ్‌మ్‌ 
ఉడైయ _ తేజస్వునున్నుగలడైన్య మణీమలై పోల్‌ _ రత్నమయ మైన పర్యతమువల్ళె కిడన్హాన్‌ _ 
పవ్వళించిన (శియఃపతియొక్క_, తమర్‌ గళ్‌ _ భక్టు లె నభాగవతులయొక ్క, టాట్లమ్‌ _ సమా 
హము, నాళుమ్‌ _ (ప్రతిదినమున్కు నజ్జట్కు.-మనక్కు వాయ్‌క్క_ _(నేవించునట్లు) లభించును శాక, 


శా॥ మహాజలమును సృజించి యచ్చట య ేకదివ్యానయవముల. “లవాడా సవ్వళించియు 
న్న (శీమన్నా రాయణునికి దానులై న శ్రీవెస్టవ్రలను నేవింపవలయుననియే నేనాళించుచున్నానని, 
తమర్‌ గళ్‌ కూట్టనల్వినై యె నాశమ్‌ శ₹య్యుమ్‌ళదునూర్‌ శ్రీశ 
అమర్‌ కొళాట్రళబ్దువాల్‌ విల్‌ తణ్ఞాదిపల్‌ వేడై యక 
కుమురళాళోలవె జత నేళ్‌తాదె కోదిలడియార్‌ తమ్‌* 
యా) మా ర్‌ 
తమర్‌ గళ్‌తమర్‌ గళ్‌ త మర్‌గళామ్‌ శదికేవాయ్‌క్క._తమియేజ్కే_.. ౯, 
అ॥ రమర్‌ గళ హాట్టమ్‌ _ (శ్రీవైస్టపబ్బందమునకు సంభవించెడి, వల్‌ వినైయె _ (క్రూర మైన 
విరోధమును, నా? మ్‌ శియ్యుమ్‌ _ నళింపంబేయుచున్న, కదుమూలర్‌ త్తి _ వానుజేవ సబ్కర్ష తాని 
తుద్ధ ప్రద్యుమ్న లాడి నాలుగు విధములు గానవరరించినవాడును, అనుర్‌ కొల్‌ _ యుద్దోన్యుఖయు 
3 లైన, ఆ ep - నుదర్శనము, త్‌ బ్గా పాంచజన్యము, వాళ్‌ _ నన్గశ్రము, విల్‌ _ శార్‌ బ్బము, 
తణ్ణు _శొమోదకి, ఆది _ షట హాల పల్‌ _ అసేళమలె న్స పడ్రైయన్‌ _ పు 
onus, కుమరన్‌ _ నిర్య యొవనపంతుండును కోలమ్‌ _ సుందరుడి, వబ్దణ్ర _ వంచబొణ 
ముల గలపా6డ్రెన, వేళ్‌ _ మన్మధునికి, తాదై _ తర్మిడ్రియు నేన సక్వేళ్యరునికి, " కోటిల్‌_ డోషము 
శనీ(ఆనన్య(వయోజను లైన), ఆడియార్‌ కక్‌ _ దోసులయుక్కు., తమర్‌ గళ తమర్‌ గల్‌ తమర్‌గ 
భాక్‌ . చాసదానులకు దొనులుకావడనునేడి, కదిర్‌ _ పురుషార్థ ము తమియేజ్కు..(ఈనంసౌర 
మరదు) ఒం(టీ శానున్న నాకు, బాయ్‌క్కు_ _ కలుగును గాక, 
శ శజ్ఞచశ్రాద్య కేక దిన్యా యుధములనుధరిం చి యా కీర విరోధులనునళింపంజేయుచుక్న 
(శ్రీనుళ్నా రాయుణునికి చరమావధిజానుండ ్రేకావడను ఫెడ్డీ కరఖవ్రగు షార్థము శ కోరుదున్నో నని, 


తీరు.) రిరుణాయ్‌ మొల, ౮ - పత్తు ౪ 


వాయ్‌క్కతమియే జ్యూ? దోటూ శీయూ శైీకీమాకాయామ్‌ 
పూక్కొళ్‌ మేనినాన్లుతో ళ్‌ పొన్నా థ్రీ కై _యెన్న మ్మా౯ * 
నీక్క_మిల్లావడియార్‌ ద మ్మడియారడియార డియా రెమ్‌ 
రో కుల్‌ ఆలనర్‌ శ్కేకుడిగళాయ్‌ చ్చెల్లుమ్‌ నల్లకో ట్బాడే, ౧౦, 
అ॥ నూ _ శాఘ్యమైన, కాయామ్చాకొ్కొ భ్‌ _ రెల్లుపుస్స ముయొక్కంవర్మ ముగల్క మేని. 
తిరుమేనునున్ను, శాన్లుతోళ్‌ _ చాలుగుభుజమురినున్ను, పొన్‌ _ అందమైన, అథీ - సుదర్శన 
మును ధరించిన, కై _ ఖా స్తముశున్నుగల, ఎన్‌ ఆమ్మాన్‌ _ నాస్వామిని, నీళ్కమిళ్లా గ విశ్లే 
సీంచని, అడియార్‌ తమ్‌ _ చానులక్కు అడియారడి యాగడియార్‌ _థాసడాసులయొక్క_ దాసులు, 
ఎమ్‌కోళ్ళళ్‌ _ మనకుస్వాములు; అవర్‌ శ్కే. _ వారికే, కుడిగళాయ్‌ _ ఛాసకులమై, శెల్లుమ్‌ _ 
నడుచుచున్న, నల్లకోట్న్సాడు _ మంచిపురుషార్లము రమియేజ్కు_ _ ఆద్వితీయుండ నైన నాకు, 
ఊటీలో అూట్రి _ (పతికల్పములయందున్ను , ఊఖ్లీ_ఎల్ల ప్పుండును, వాయ్‌క్క._కలుగును గాక, 
శా శ్యామని[గ హుం డై, చతుర్భుజా6 డై, చ(కథరు.డైన [శ్రీమన్నా రాయుణునికీ చరనూ 
వధి దాసులై నవాలే నాకును నాకులమునకును ప్రాఫ్యులై యుండవలయునని (పారి రి ంచుచున్నా నని, 
నల ల్ల కోట్నాట్టులగజ్లల్‌ మూన్నినుళ్ళుమ్‌ తా నితై న్ఫశీ 
అల్లిక్కమలక్క గనె యస్టణ్‌ కురుగూర్‌ చృడనోప౯కి 
ళ్‌ొల్ల ప్పట్టవాయిరత్తు భివై యుమ్‌వత్తుమ్‌నల్లార్‌ గల్స్‌ * 
నల్లపదత్తాల్‌ నునై వార్‌ కొల్ల పెణ్ణిర్‌ మక (లే ౧౧, 
ఆ|| నల్ల కోట్బాడు క్‌ మంచివ్యవస్థగల, ఉలగబ్లళ్‌ మూన్ది నుళ్ళుమ్‌ _ లోకములు మూడింటి 
లోను తాన్‌ _ కాను, నిటిన్స _ వ్యాపించి నిండినవాండును, అల్లి _ విక సించియున్న, కమలమ్‌_ 
వద్మమువంటి, కణ్ణనై - చే తములుగలవాయునైన | క్రీమన్నా రం౭యణునివిషయ'మై అమ్‌ _ నుక 
రమె, తణ్‌ _ చల్లనైన, ఖరుగూర్‌ _ కురుకాపురికి స్వామియెన, శడగోపకా _ నమ్మా కర టు, 
శొల్లప్పట్ల = పౌదించిన, అఆయిరత్తుళ్‌ _ చెయ్యి పాశురములలో జేరిన, ఇవై యుమ్‌పత్తుమ్‌ _ఈ పది 
పొశురములను, వల్లార్‌ గళ్‌ _ అభ్యసించువారు, కణ - తాము స్వీళరించీన, సెట్టర్‌ మక్క_ళ్‌_ 
చార్య శారులతో లాడ, నల్ల పదత్తాల్‌ _ (భాగవరే శేషత్యమవెడీ) మంచిమార్షముచే మై _ 
గృహస్థాశ్రమనుందుండి, వాట్ర్విర్‌ - నుఖమః గాజీవించుదురు. 
శా॥ సశ్వేళ్వరుని విషయమై నన్మూ పర్లు (ససాదించిన తిరువాయ్‌ మొట్లులలో జేరిన 
ఇనా పదిపాశురనుల నభ్యసీించువారు ససరినారము గా భాగవతులకు "శేవపడియుందురవని. ౧౧. 
అసర్‌ ళిరువడిగ శేశరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శ కరణమ్‌ 
జ-4ధిస్రీవినరలిలా 


౮-పది, నంపూ ల్‌ ము. 


~~ 


ఎ ఆశంప్రీథటంా న 
ఇదివజకు తిరువాయ్‌ట్ర్రులు లెనబదియింటికీ పాశురములు ౮౮౨ 


౪౫౨ తిరువాయ్‌మొబ్రీ, ౯ - పత్తు. [౧౬న 


గవ, పత్తు, ౧--వ, తిరువాయ్‌ మొబి 
వ CI 
అవతారిక :._..ఈ తిరునాయ్‌ మొ జ్రీల్తో సోపాధిక బంధువు లై నభా ర్యా ఫు తాదులనువదలి 
నునకుప్రొఫ్యుండును (పొపకుండును నిరుపాధిక సకలవిధబంధువు వైన శ్రియః సతిని యాాశ్రయించుడి 
యని చేతనుల కుపజేశించుచున్నారు 
ష్‌ న వర్‌ క * 
కొణపెల్టిర్‌మక్కళుల్‌ వార్‌ ళుణ్‌ ఎక, వర్‌ పిజరుమ్‌ 
కల్ణదో దుపట్టదల్లాల్‌ కాదల్‌ మణీ భీయాదుమి శో 
ఎల్లిశె యమ్‌'ట్రుమ్‌మేలుమ్‌ ముఖ్‌ ఖవుముణ్లవీరాక ఈ 
a. 
తొణరోమాయుయ్యలల్లా లిణ క ణీర్‌ తుగా యీ, గో 
es య fm (౧: a 
ఆ॥ కణ న ( బంధువులనిమనము) స్వీక రించిన (శలంచిన), సెళ్ణిర్‌ అ భార్యలునుు, మక భ్‌ 
ఫుశ్రులును, ఉన ఖ్రొర్‌ _ బంధువులును, కుల్‌ ఖ్రిత్తవర్‌. _ జ్ఞాతులును, వీజరుమ్‌ _ తక్కిన 
భృ శ్యాదులును, కణ్ణదోడు _ చూచినప్పు ప పట్టదల్లాల్‌ _ న్నే హీంచియుండడముతప్ప, మనీ బు. 
మణీయొక (చూడని) సమయమందు, కాదల్‌ _ న్నేహము, యాదుమ్‌ _ ఎంతమాత్రమున్యు ఇల్లె.. 
శేదు (ఛాన్సు ఎణ్‌తివ్రైయుమ్‌ _ అస్టదిక్కుళయందును,. కీత్రు్‌ _ ఆఢో లొక ములయందును, 
మీలుమ్‌ _ ఊర్గ ప్రలోకములయందును (ఉన్న, ముఖీ శ్రివుమ్‌ _ సమ స్త్మపాణులను, ఉగ - (మింగి 
(తనయుదరమందుంచుకొని రక్షీంచిన్స, పీరాన్‌ _ ఉపకారకుండైన సక్వేళ్ళరునికి, తొ ణా రో 
మాయ్‌ _ భక్తులమై ఉయ్యలల్లాల్‌ _ ఉజ్జీవించుటకప్పు, తుళై_( వేజు) సహాయము, ఇ్లెకల్ణీర్‌ స 
శేదునుమో, 
ళా! ఓచేఠనులారా! మొకాపత్తు సంభవించినఎడల మోిభార్యాఫుతాదు లెవ్వరు నొదగరు 
గాన వారిని వదలి అపజ్ళాంధవు. డైన సక్వేళ రునినే యా[ళయించి యూజ్జీవించుడియని. ౧. 
తుణై యమ్‌శార్వుమాగువార్‌ పోల్‌ శుఖ్‌ విత్త వర్‌ వీజరుమ్‌ో 
అణ యవన్గవాక్క-ముక్లో లక్వైగళ్‌ పోల్‌శువై ప్పర్‌* 
కనా యొనాలేయేగ్‌ మరము మెయ్‌ద వెజ్కా_ర్‌ముగిలై * 
(on జు యా 
పుణై యెన్టుయ్యప్పోగిలల్లా లి ల్లైెక డేర్‌ ఫొరులే, 9 
అ తుత్రైయుమ్‌ _ సహాయభూతులును, శార్వుమ్‌ _ రథకులున్కు ఆగువార్‌ పోల్‌ _ 
అర్వుడీవారువ లెనున్న, పల్‌ ఖతిర్తేపర్‌ _ జ్లాతులున్సు, పిజరుమ్‌ _ తేక్కీ_నబంధువ్రలును, ఆశ్రైయ 
వన్దే _ తఠమచేతిక ౦దదగిన, ఆక్కమ్‌ _ (ప్రయోజనము, ఉణేల్‌ _ ఉన్నయెడల, shal పోల్‌_ 
జలకలవలె, శువై ప్పర్‌ _ పానముజే యుదురు (ధనముల నపహరింతురు), కశైయొగ్హాలే. ఒ॥ బాణము 
చేత, వ్యక్‌ మరముమ్‌ _ సప్తసాలవృతుములనుు ఎయ్‌ద _ కొట్ట, ఎమ్‌ _ మనకు, (విశ్వాసముకేయ 
దగిన శార్‌ ముగిలై _ శాళ మేసుమువంటి స్వభావముగల |శియఃపతిని, పుణె యెన్లు _ రతీకుండని 
(తలంచ్చి, ఉయ్యప్పోగిలల్లాల్‌ _ ఉజ్జీవించవలయుశేతప్ప్క పొరుళ్‌ _ (మతీయొకరినియాశ 
యించుటచే) (పయోజనమ్ము ఇల్లై _ లేదు. 


తిన, రిడునాయ్‌ మొగి, క ప్లు, ౪3 


శౌ॥ మాబంధువ్రలు మీవద్ద ధనమున్నవజకు మిమ్ములను గాపాగువారువలెనుండి మిధ 
తులనపహరించి తరువాత మిమ్ములగు విడిచిపెట్టి పోదురుగాన వారినినమ్మక ఆసడ్భాంధవు( డైన 
(శీ రామునినే యాశయించి ఉఊక్లీవించుడియని, 3 
పొరుళ్‌ 3 కై యుగాయ్‌ చెల్ల క్మా_ణిల్‌ పోల్‌ శ్రియెన్తే గ వెటంునర్‌* 
ఇరుళ్‌ కల్‌ తున్పత్తి త్తినై శ్రకాణిల్‌ ఎన్నే యెన్నా రుమిళ్లై ఖః 
మరుళ్‌ కొళ్‌ య్‌ 6 యశురర్‌ మబ్ద వడమదుశె 3 వ్పిటోనాజ్కుకి 
అరుళ్‌ఫొళాళాయుయ్యిలల్లా లిళ్హై కడ్డేరరణే, క, 
ఆఅ కై _ చేతులో, పొరుళ్‌ ఉణాయ. చ శక "ల్ల _ నడమాడుచున్న చొశిని, 
శాణీల్‌ _ చూచినయెడల, పో గబీయెస్ట. నీవు శ్నేమమఃగా ను౦దవలయునని, ఏత్తి _ స్యోరము 
జేసీ ష్యుకర్‌ _ శేచినిలపడుదురు. ఇరుళ్ళొళ్‌ _ అజ్ఞానమును గలుగజేయుచున్న దియు, 
తున్నత్తు _ దుఃఖమును గలుగ జే యాచున్న దియా నై న, ఇనై _ దార్మిద్యమును, కాణిల్‌ _ చూచిన 
యెడల, ఎన్నేయెన్బారుమ్‌ క్‌ అయ్యో అను వారుకాడ, ఇల్లై _ లేరు. మరుళ్కొగ్‌ _ (లోకులను) 
(భమించంజేయుదున్న, "య్‌ _వ్యాపాగముగల, ఆశురర్‌ -ఆనురులు, మ్ల _ నళించునట్లు, 
వడముదుకై _ ఉత్తీరమందున్న మధురానగరమందుు, పిల సారి... _ అవతరించిన (శ్రీకృష్ణునికి 
ఆరు కట్‌ కృపాస్మాత్‌ మైన, ఆళాయ్‌ _ దాసులై, ఉయ్యిలల్లాల్‌. _ ఉశ్జీవించుటర్‌ ప్ప, 
అరణ్‌ _ (జేజు) రతీకము, , ఇకక _ శేదునుమో.. 


తాః మిబంధువులు లాభమున్న వఆకు మీవద్ద నేయుండి మోకాబత్తు వచ్చినప్పుడు 
మిమ్మల'నెంఠమ్మాత్రము శనికరించరు గాన వారిని వదలి అపద్భాంధవుం డైన (శీళృష్ణుని యాళ 
యించి యుజ్జీవించుడియని, | 5 


అరణమావర్‌ నిశానై క్కె-నైన్తమైక్కప్పట్టార్‌* 
ఇరణక్కొ-బ్ఞ లేప్పరావ రిని న్పియిట్లాలునునజీకీ 
నరుణి లెన్నే వడమదుె కె ప్పీజన్ల వక వణ్‌ పుగరెబ్రక్‌ 
శరగాన్దుయ్యప్పోగిలల్లా లి శైనీ థది"కే, రో, 
అ॥ ఆల్‌ ఖికాలెక్కు _ రవ్యమేశేనప్పుడు, ఆరణమావర్‌- _ రత్నకులగుదురు, ఫాస్టు _ 
అనిపలుమాతాలోచించి, అమెక్క_ప్పట్టార్‌ _ పశీకరించంబడినవారు, ఇరణమ్‌కొణ్ణి _ అప్తూఇచ్చి 
రీనికొనినజారువ లె, లేస్పరావర్‌. _ తుచ్చులగుదురు (సమయమునకొదగరు). ఇన్టీయిట్రాలుక్‌ _ 
(వార్ఫు చచ్చిపోయినన్సు ఆర్గదే _ ఆంతయే. పరుణిత్తు.[ సంసారులను) వర్తి రించి ఎశ్నే _ ఏమి 
(పరోజనము ? వడవుదురై _ ఉత్తరమందున్న మధు రానగరమందు, విజస్షవన్‌ - అవతరించిన శీక్ళ 
మ్లునియొక్క, వణ్‌ ఫుగర్హా _ కల్యాగాగుణమా లే ళగణ్‌ ఎను _ రశ్షకములనియనుసంధించి, 
ఉయ్యప్పోగిలల్లాల్‌ - ఉద్జీవిం చిపోవలసిన దేతప్ప శదిర్‌ _ పంపరు ; ఇల్ల స్ట తీర్‌ _ 


శేదునుమో. 
శా॥ మనకాపగ్తువచ్చినప్పుడు కాపొడుదురని కావలసిన ధనములనిచ్చి యనుసరించినను 
చారు ఆధనమును దీనీకిని యాపత్సృమయమందు విడిచి పెట్టియే పోదురుగాన వారినినదల్సి నిక్ల్మ తుక 
కృష చేత ననతరించిన ఆవద్చాంధవ్రం డైన (శ్రీకృన్ణునియే యా(శ్రయించుడియని. ఈ 
క్‌7 


ళన శిధవాయ్‌ మొడటి) ౯ _.వతు [గాన 


' శదిరమెనుత మె శ్రలామే. కమ్మటి గ్రి౯ మొథియార్‌ * 
య &._ టౌ ఆశీ శీ 
"4 
మదుఠపోగమ్‌తు న్‌ బ్రవరే వై గిమల్‌ భొన్లూకువర్‌ 
అదిర్‌ కొళ్‌ శెయ్‌గ యశురర్‌ మబ్బ వడమదుకె స్పిఆనాజ్కు.* 
యా క్ష a ది 
ఎదిర్‌ కొళాళాయుయ్యలల్లా లిల కణీరిన్స మే, ౫, 
౧౧ 2G 
ఆ|| ళచిరమ్‌ _, మంచిత్త్తపాయముగలవారము, ఎను = అని తమ్మె = తమను, కౌన్‌ _ 
ఛామే, కమ్మదిత్తు _ సమ్మతి చేసికొని ఇన్‌ _ మధురమైన, మొ గ్రియార్‌ _ మాటలుగల త్త 
తోంగూడ్య మదురమ్‌ _ నుఖకరమెన, పోగమ్‌ _ సంభోగాదులను, తు, త్రివరే _ అనుభవించిన 
వారే, వై! _ కొంతకాలముగడచినతరువాత, మణ్‌ క్రీ" - వేజొళటిని (ఆవమానమున్యు, 
ఉతువర్‌ _ పొందుదురు, అగిర్‌ కొళ్‌ _ లోశమదురునట్లు, ఇయ్‌ 7 _ వ్యాపారముగల, ఆశురర్‌ _ 
“సురులు, మద్ది _ నళించునట్లు, వడమదురై _ ఉత్తరమధు కానగరమందు, పిజి న్రాట్కు- _ అవత 
"3ంచిన (శ్రీకృష్ణునికి ఎదిర్‌ కొల్‌ _ అభిమఖ్యముగ +, అభాయ్‌ _ దానుల్తై ఉయ్యలల్లాల్‌ _ 
ఊక్లీవించుటతప్ప, ఇన్నమ్‌ _ సుఖము, ఇల్లెక శీర్‌ _ లేదుకుమి, 
తా॥ యావనవంతులును ధనన్మతులుైైనవారు మిక్కిలి గర్విమ్రలై యండి (క్రీలతోనుఖ 
మనుభవించి. యావనమును ధనమును నశించినప్పుడు అ్నన్త్రీల చేతి ణే గొప్ప తిరస్కా_రముశు బొందు 
దురుశాన వారినిపదలి నిరుషాధికబంధువై న (శ్రీకృమ్ణుని యాశ్రయించి నుఖించుడియని. X. 
ఇల్లై కగ్గేరిన్సమన్దో ఉళ్ళదునినే యాడేశ 
తోళ్ల యాక్‌ గళ త్తనై వర్‌ తోన్షిక్క ఖిన్లొఖిన్హార్‌* 
ముల్లె 5 మూదూర్‌ వడమదురె రై వ్పీజన్ల వకావణ్‌ వుగఢిగశ 
శొల్టీ, ల్లి యుయ్యప్పోగిలల్లాల్‌ మణ్‌ బని ల్ల కురుక్కే, జ. 


అఆ ఇన్నమ్‌ _ (వేజు). నుఖన్ను ఇక్లెకట్లీర్‌. _ లేదునుమి. ఆన్టో _ అయ్యో ! ఉళ్ళదు _ 
చరతిశయానన సరూప మైయాన్న భగవత్స ప్రదాపమును, నినై నినెయాదే _ తలంచక, పాశా ల అ 
(ప్రాచీనులైన, ఎరత్త నెవర్‌ _ ఎందరో, తోన్తి _ జన్మించ, dr బ్రీన్చార్‌ _ వళించిరి, మళ్లె _ 
ఛగవత్సంబంధమ'నెడిసం పత్తుగల్స మూదుఊర్‌ _ అనాదినగరమైన, వడనుదురై _. ఊత్తరమణ్గుర 
_యలిదు పీజిస్షవన్‌ _ ఆవరరి౭చిన + శీకృమ్లునియొక్క, వణ్‌ పుగఢ్కైశల్యాణగుణముల నే లలి _ 
,అనుసంధించి, ఉయ్యప్పోగిలల్లాల్‌ _ ఉళ్లీవించుటక 6కి, మ, ఖ్రఒన్లు _ వేలొకటి, శురుక్కు, _ 
సబ్దనాయుగా 'చెప్పతగినది, ఇళ్ల = లేదు. 

ఇా॥ నిర తిళయ పురు ఊార్థ మైన భగవత్స్వరూపము నెజులగక ముందనేకనముంది నళించిరి 
మిరు నట్లుకాకుండ ఆ శికరక గార్గ మై యవకరించిన శ్రీకృష్ణుని కల్యాణగుణమాల ననుసంధించి 
యుజీవించుడి. అంతకం కు వేజుపొంకము లేదని, టం 

జ 
భ్‌ నోస్షి ఇ చై గడబ్లచ్నొన్నోమ్‌ మానిల ల్తెన్వయిర్‌ క్కుమ్‌ో 


థ్‌ ని వేళ్ల శస్టస్సేయమైయుమ్‌ కర కణీర్‌ గళన్షోకి 


తీరున రతీకవాయ్‌యమొణ్రి,. ౯ - పత్తు కోతతో 


రుజ్‌ నిమనైైబ్ధభ్‌ పెన్‌ ఐ తాయళా వడమదురై రై వ్పిజన్షాకో: 
క్రజ్‌ ఇమిల్‌ కీర్‌కగ్‌ గువై గల్‌ వాజ్‌ దల్‌కగ్గీర్‌ క ణమే, ౭, 


ఆ॥ మల్‌ శ్రొన్రిళ్లి _ చేతొకఉపాయములేదు. శురుబ్బచ్నొన్నోన్‌ _ సంగ్రహముగా 


చెన్పీతిమి మానిలత్తు _ గొప్పభూమియందలి, ఎవ్వుయిర్‌ క్కుక్‌ _ సకల్యపాణులకను, శిఖ్‌ త్ర 
వా _ ఆయాసపడవలదు. శిన్దిప్పే _ తలంపుమా(ర మే, ఆఅమెయన్‌ _ చాలును కజ్సీర్‌ గళ్‌. ఎ 
చూచితికకదా (ఇది (పనిద్ధముకచా)? అన్లో _ (దీనిని ఇెలినీకొనక యుండుట దుఃఖజోనకి ముగా 
నున్నది. కుఖీ శ్రమన్లు _ దీనికి ఫలమనిస్టంచక పోయినను) తోషముకాదు. ఎబ్బళ్‌ _ మాకత్య న్హ 
భవ్యు.డై, జ్‌ ఖిలౌాయన్‌ _ గోవులను రక్షీంచినగొల్ల వాం డై వడమదురై " _ ఊర్తరమధురా 
పురియందు, వీఅన్హాన్‌ _ అవతరించిన శ్రీళృష్ణునిమొక్క క్‌ నిమిల్‌ _ దోషము లేని, శీర్‌ 
కల్యాణసణమలను, కణ్‌ మై _ అభ్యసించి, వై ల్‌ _ (పతిదినమును, వ్యార్ట్‌ దల్‌ _ ష్‌ 
కణకిళత్డీర్‌ _ స్వరూపానురూపమెనదినుమో. 


శా॥ ఓచేతనులారా ! సశ్వేళ్వరునియొక్క స్మరణే సక్లలప్రరుషార్థములనిచ్చును, దీనీ 
కధికారి నియమములేదు. ఏమియు క్రమమును లేదు, దీనితో సమానమెన మట్రేయొక్క_ ఉపొయ 
మునులేదు. దీనికి ఫలమస్పుడే సీద్ధించకపోయినను స్వరూపొనురూప మైనదిగాన వానికల్యాణ 
గుణముల నే యెల ప్పుండు ననుసంధింఛియా్డీ వించుడియని, రః 
వాల్ట్‌ దల్‌ క్లేర్‌ కుణమిదన్దో మాయవనడిపరవిశో 
పోటీ దుపోగవుళ్ళగిణ్కుమ్‌ పున్మైయిలావవర్‌ క్కుళి 
త. 
వాభ్ర్‌ తుశై యా వడమదు రై వ్పీలన్షవళా వణ్‌ పుగ(ర్కాకి 
వీట్‌ తుణై యాప్పోమిదనిల్‌ యాదుమిళ్షై మిక్క.చే, ల్‌ 
ఆ|| వార్డ్‌ దల్‌ _ (భగవడ్డుణయులననుసంధించుచ్చు ఊజ్డీవించడమ'నెడి ఇదు _ ఇది, 
పణమ్‌ . స్వరాపొనురూపము. కళ్ణీర్‌ _ ఇడి పసీద్ధమునుమీ. ఆన్లో _ అయ్యో! మాయవన్‌ _ 
ఆక ్పర్యభూతుండై న సక్వ్వేళ పరునియొక్క, అడి _ శ్రీపాదములను, పరవి _ పోతము జేసీ, పోర్‌ 
దుపోగ _ కాల మును బోగొట్టవలయజనని, ఉళ్ళకిట్కు_మ్‌ _ అధ్యవసాయముగలవారై, ఫువ్మై - 
స్వార్గ పరత య'ెడి హీనత, ఇలాదపర్‌ క్కు _ లేనివారై న అనన్య పయోజనులక్కు వ్యార్ట్‌ తుణై యా_ 
ఉళ్జీవన హౌతువై, వడమదుశై _ ఉత్తరమధురయందు, పీఆన్సపన్‌ _ అవతరించిన (్రళృష్ణునియొక్క, 


వణ్‌ఫుగల్ట్‌ - కల్యాణగుణములను, వ్యీర్‌ _ ఆళపడతగిన, “రుతైయా అ సహో మము గాచేసీకోని, 
పోమదనిల్‌ _ నడుచుచున్న దీనికంచ్కి మిక్కదు _ మేలైనది, యాదుమిఖ్లై _ ఏదియు తేదు. 


శా అనన్య(పయోజను లై భగవద్దుణములచే శాల కేసము జేయువారికొఅ కై నుధురాపురి 
యందపతరించిన (శ్రీళృ్ళష్ణునియొక్కం గుణొనుభపమునకం కు మేలైన పురుషోర్థ మీడియు లేదని. ౮. 
యాదుమి శ్రైమళాదని లెనె వదు కరుదిశీ 
x వొర్‌ ₹ * 
శాదుశియ్‌వాకకూ గ్రే శేయ్‌దు కడై. ముత్రి ల్‌ శ టయిమ్యోన్‌ 


౪౫2. రివవాయీమొగ్రీ, ౯ - పత్తు (౧-౩ 


మాతుగిలి౯కొడిక్కొళ్‌ మాడ వడమదునై వ్పీజన్ల శ 
తాదుశేర్‌తోళ్‌ కణనలా లిత్తె కణీర్‌కరణే, ల 
గ్రా ౧౧ ము ౧౨ 
ఆ॥ ఆదనిల్‌ _ అంతకంటె, మిక్కు. _ మేలైనది ఆదుమిళ్లై _ విదియ లేదు. ఎన్టౌన్టు _ 
అనిపలుమాఅు చెప్పీ, ఆదుకే _ (తనకుతో చిన యేదో ఒక దానికీ కరుది .. రశకము గాతలంచి, 
శాదుకెయ్వాన్‌ _ 'చెవ్వును పెద్దది గాజేసికొని, కూడై శెయ్‌దు _ (ముందున్న యోగ్యతను) పోగొ 
ట్రుకొని కడై _ అల్పమె, ముమైంవ్యార్డ్‌ కై్మ,-యుమ్‌ _ మనుపటీశ్సంచియాన్న సంపత్తుగూశ, 
పోమ్‌ _ పోయగొట్రుకొనుదురు. నూ _ శ్లాఘ్య మైన, తుగిలిన్‌ _ వస్త్ర ములయొుక్క., కొడిక్కొల్‌._ 
ధ్వజములుగల్క కూడమ్‌ _ మేడల చేనిండి యున్న, వడమదుర్రై _ ఊత్తరమధురయందు, పీజన్స - 
ఆవతరిం చినవా(తును, తాదుశేర్‌ _ మాలతో త్రేరయున్న, తోల్‌_ ఛుజములుగలవాండు కై న, 
కగ్గనల్లాల్‌ _ (శ్రీకృష్ణునితప్ప, శరణ్‌ _ వేతొకరత్సకము, ఇళ్లెకడ్డీర్‌ _ లేదుసుమో, 
ఆా॥ దేవతా న్షరములశు భజించువారు ముంగున్న నిక్వర్యమునుగూడపోగొట్టుకొని యన 
కృమును జొందుదురుగాన నుకకు గ్రీకృమ్లునికంశు మటీయొక్రరక్నుక్రము లేదని. కా 
కొణనలాలిల కణీర్‌ శర ణదునిజ్క_నన్లు*ః 
౪౧ 4m (6౬ జే (a) 
వీ % 
మణ్ణి౯ పారమ్‌నీక్కు దజ్కే_ వడమదు రై ప్పీజన్లాళా 
తిణ్ణమానుమ్ముై మైయుగ్ణే లవనడి కేర్‌ తుయ్‌మ్మినో * 
ఎణ్ణవేళ్తానుమ్మ దాదు Ban స్తిమగ్‌ లీల్త్మై యీ, ౧6. 
ఆ కగ్గనల్లాల్‌ _ శీగృష్ణునికంచె, ణ్‌ _ శేఅురక్షకము, ఇకైళల్లీర్‌ - లేదునుమో ; 
ఆదు _ అెడి డాయ మును, నిజ్క_ . నిలుపుటకును, మజ్లీన్‌ పరమ్‌ = "భూభారయును, పీక్కు 
దజ్కు.. _ పోగొట్టుటకును పడమదురై _ ఉర్తేగ మధురయకందు, వన్గు _ వచ్చి, వీఆగ్దాన్‌ = అవతే 
రిం చెను. నుమ్‌*ఉ డై మె _ మాకుసొమ్ము, ఈ తేల్‌ _ ఉన్న గడల, ఆవనడి _ వాన్మిశ్రీపొదముల 
యందు తిణమా _ దృథము ౫”, LI త్రుయ్‌మ్మినో _సమర్చించియుజ్లీవించుడి; ఎణ్లవేణా_.(ఇందుకు 
OO ది జ mae 
సంజేపీంపవలదు. అవనన్మి _ ఆసక్వేళ్యరుని టీతస్ప, మ నీ యి _ ఇయన్కు నుమ్మదు ఆదమ్‌ _ 
మిది యేవస్తువును, ఇల్లై _ లేదు, 
శా॥। తానే రతకుండ"ెడి మాటను స్థోపించుటకై యవతరించి భూఫోరమును బోగొట్టిన 
(శ్రీశృష్ణునిశ్రీపాదములయందు మీదియని భ్రమించిన పదార్థములన్నింటిని వానిదియని తలంప్రలో 
గూడ సమర్చించి యాళయించుడియని, ౧౦. 
$4 ఆదుమిళ్నై మగ్‌ ఎవని లె దువేతుణిన్షో 
ఖః 
శాదు శీర తోగ్‌కల్లనై కురు భార్‌ చ ్పడగోపకాశోొన్న. 
రీదిలాదవొణ్తమిగ్‌ గ ళివై యాయిరతుళిప్పతుమ్‌ో 
రు ఆటీ చి 
ఓదవల్ల వీరొక్కళ్‌ నమె యాళుడై యార్‌ గళ్‌ పశ్తే, ౧౧. 
౧m a= మాజా డ్‌ 
ఆ॥ అవనిల్‌ _ త శీయపరికంటై మనీ ఖై _ వేజుగతే!ము, ఆదుమ్‌_ఎదియా, ఇ్లై _ 
అదు ఎక్టదుశే జ త తుణీక్టు ఖ్‌ అధ్యవనీంచి, శాదు+ీ5్‌ _ నూలతో యశేరయాన్న 


తీరు] రీతవాయీమొధీ, ౯ - పత్తు, ళోరీ 


తోల్‌ _ భుజములుగల, కణ్గనై - (శ్రీకృష్ణుని విషయమై, కురుగూరొచ్చడనోపళ _ తిరునగరియందు 
కేం చేసియున్న నమ్మాక్ట్‌గ్యార్లు శొన్న _ సౌదించినవియు తీదుఇలాద _ దోషము లేనివియు, 
ఒణ్‌ _ నున్షర మైనవియు, తమ్మిల్‌ గళ్‌ _ (దావిడభాహషారూపము లై నవియునై న, ఆయిరత్రుళ్‌ _ 
వెయ్యి పాశురములలో జేరిన ఇప్పత్తుప్‌ _ ఈపదిపాశురములను, ఓడవల్ల _ అధ్యయనము జేయదగిన 
పీరాక్క_ళ్‌ . ఉపకాగథలు, నమ్మె _ మనలను పతే _ మునుపే ఆళుడైయార్‌ గళ్‌ _ దాను 
లుగా గలవారు, 

కా శ్రియఃపతియే రక్షకుడని నమ్మిన నమ్మాకత్ర్మ్యారుసాడించిన ఈ పదిపాశురముల 
నభ్యనించువారే మనకు పరమ్మపొఫ్యులని. ౧౧. 

ఆఫప్యార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ శరణమ్‌ 


= సీతం 





అవ కారిక “= ఇట్టీనిరుపాధిక బంధు జై న సర్వేశ్వరుని సేవింపవలయునని తీరుప్పులిజ్లాడికి 
వేంచేసి అచ్చటాటలాడేక సవ్వళించియున్న సశక్వేళ్యరుని నేవించి ఓప్వామా! నన్ను కటాక్షీంప 
వకెను నాతో చూటలాడవలయునని పలువిధములు గా ప్రార్థి ంచుచున్నారు. 


పగ్దెనాళా లేనిన్‌ తిరువరుళుమ్‌ పజ్జయత్రాళ్‌ రిరువరుళ్లుమ్‌ 


భొస్దోోని౯ కోయిల్‌ శీంయ్‌త్తుషల్‌ పడికాల్‌ వకిసకివటిన్దూచ్పయ్యక్‌క 
కెెర రె సృరునల్‌ తణ్‌ పగ తై ళూూ న్ష న తిరుష్పుళిబ్లుడిక్కీ డర్దానే, ౧, 


అ 'తెణ్‌ _ నిర్మలమైన, తిరై _ ఆలలుగల్క పొరునల్‌ _ తాన్రపర్టీ తీరమందున్న దియు, 
తణ్‌ _ చల్లని, పతై _ తొలనలచే, క్యూర్‌ స్స న - చుట్టపడినదియు నైన, తిరుప్పుఖిజ్లుడి _ తిరుప్పులి 
జుడియనెడు దివ్య దేశమందు, కినన్హానే _ పవ్వభించినవాండా ! పళ్టైనాళాలే _ చిరకాలము గా, 
౧ హ్‌ 


నిన్‌తిరువరుళున్‌ _ నీయనుగ్రహామానున్ను, పబ్బయత్తాట్‌ _ కమళలవాసినీయైన వీ రాట్టియొక్క, 
తిరువరుళుమ్‌ _ ఆనుగహమునున్నుు కొల్లు _ కలవాండ నై, నిక్‌ కోయిల్‌ _ నీవు వేంచేసియున్న 

'జీళమందు, శీయ్‌త్తు _ స్వయాపోచిలీకై జ్క_ర్యమునుజేన్తీ పల్‌ వడికాల్‌. _ అశేకవురుషా నర 
ములుగ కుడీకుడి _ (థొక్యాఫుశౌరి) పరివారనపీతముగా, వ్రీవన్లు _ శాస్తోం క్ల క్రమార్షముచే 
వచ్చి, జాట్‌ శెయ్యుమ్‌ _ దాస్యము చేయుచున్న, తొణ్లరోర్‌ క్కు _ శవ భూతులమైన మావిషయమె, 
అరుళి _ కృపజేనీ, శోది _ ఉజ జ్ఞ్వైల మైన, వాయ్‌ _ వదనమున్కు తిజిన్లు _ తెజిచ్సి (ఓకమూటి 
చేప్పి ఉక _ నీయొక్క, తౌనురైక్కగ్గాఖాల్‌ _ పద్మ మువంటి"చేక్రముచే, నోక్కాయ్‌ = 
కటాత్నేంచును. 


జే తీకువాయ్‌'ఇెజ్బగి, ౯ - సత్తు [sas 


అః తిరుప్పుశ్రిబుడియందు ఉవ్వభించిన కీ కియపరీ ! చిరకాలతూగా నీకును పీరాట్టికీన 
కృషాసా తుల మై దివ్య బేళములుకుందు కై బ్కర్యముకేయుచున్నమాతో నివ్వుడుకొంచెము మూట 
లాతీ నీయపొబ్దముల చే గటాక్నీ ంపుమాయని. ణి. 
కుడిక్కీడన్దాశ్క-మ్‌ శెయ్‌దు నిఖాతీర్‌త, వడి మైక్కు_ / 7 వల్‌ శియ్‌దుశ్‌ 
ఈఉళ౯పొన్న డీక ,-డవా జేవశ్రీవరుగిన్త వడియరోర్‌ క్క_రుళ్రోశోనీయురునాళ్‌ 
పడిక్కళవనాగనిమిర్‌ త్ర నిక పాదపజ్జయ మేతలై క్క_ణియాయ్‌శ 
కొడికొ_ళ్‌ పొన్‌ మదిళ్‌ శూ కుళిర్వయల్‌కోలై త్తిరుప్పుళిబ్లుడిక్కిడన్దానే. ౨. 

ఆ॥ కొడిక్కొళ్‌ _ ధ్య్వజములచేనలజ్యృత మైనదియు, పొన్‌ _స్పృవాణీయ మైన 
మిల్‌ _ (పొళారములచేతను, కుళ్లిర్‌ _ చల్లనైన వయల్‌ _ పొలములచేరను, శోలై _ తోఫపుల 
శేశను, శ్యూక్ర్‌  చుట్రపడినదియా నైన, తిరుప్పులిప్తాడి _ తిరుప్పుభిజ్ఞూడి యందు, కిదన్హా నీ _ పవ్వ 
భించిన ఓస్వామి ! కుడిక్కిడన్లు _ కలమర్యాదలో (శేవవృత్తిలో) నుండి, ఆక్క_మ్‌ శయ్‌దు _ 
(ఆపలమునకు) ఆరిళయమునుగలుగ జేసీ తీర్‌ త్త _ సంసాఠమందుండి నన్ను నివ _ర్రింపించిన నిన్‌ 
అడిమై _ నీవై జ్య_ర్యములయందు కుఖ్ర్‌ "నేవల్‌ _ అ న్హరజ్ఞకై జ్కర్యములను, శెయ్‌దు _ చేసి, 
ఉన్‌ _ నీయొక్క, కొన్‌ _ స్పృహణీయ మెన, అడి _ (శ్రీపొదయలన్సు కడవాటే _ జాటకుండ 
(సీశిరువడిరప్ప మతియొక జాని నెజులగక), వష్రివరుగిన్ల _ శేషత్వమార్గమందువచ్చుచున్న, అడియ 
తోర్‌క్కు = శేషభూరులమెనమాకు, ఆరుళి _ కృపకేస్కి నీ _ నీవు ఒరుగాళ్‌ _ ఒకప్పుడు, 
వడిక్కు. _ భూమికి, అశవాగ _ అనురూపము గా (భూమితిరువడి క్రీంఅణుగు పట్లు, నిమిర్‌ త్ర. 
ఉంచిన, నిన్‌ పాడపజ్లయ'"జే జ నీ శ్రీపాదపద్మముల నే, తలైెక్కు_ణియాయ్‌ _ నాళిరస్వు కాభరణ 
మగునట్లుంచుము. 

శా॥ తీరుప్పులిక్లుడియందుబప్వభీంచిన ఓశ్రీయఃపతీ! అశన్యగతీపలమే నీతిరువడీగళ్ళయందు 
స్వయాపొనురూప మైన, నై జ-ర్యము కేయుచున్న మాయందుంగృపజేసీ నీశ్రీపాదములను మా శిల 
స్సుమిద నుంచునూయని, ఎ 

అ ట్‌ 

కిడన్షనాళ్‌ కగన్దాయెత నై శాలమ్‌కీడ త్తి యక లెరుస్రగమ్చు శ్రేయ 
తొడర్‌నుకుణ్‌ ₹ వల్‌ కెయ్‌దు తొ లడి మెవట్రీవరుమ్‌ తొణరోర్‌ క్క.రుళిశ 

ది © ౧౧ ఎ G 


జి 
తడజ్లొళ్‌ తొమరై క్క-ణ్విజ్లీత్తు నీయెటున్లు[౯ తామ రై మశ్లెయుమ్‌నీయుమ్‌ 


a 
ఇడక్లోళ్‌ మూవులగుమ్‌తనిరున్దగుళాయ్‌ తిరువ్వళ్ళిబ్లుడిక్కి డన్దానే, 8, 
ఆ॥ తిరుష్పుభిజ్షుడిక్సి.డన్లా నే జ తిరుస్పులి జ్ఞుడియందుబవ్యశిం చినవాండా |! కీడస్ప గాళ్‌ జ 
అథినచ్వుడు మొదలుకొని, కీడన్షాయ్‌ (ఏకరీతిగా ) పప్వుళించియేయుళ్నా వు; ఉన్‌ తిరు 
వుడమ్బు . నీతిరుమేను, అశ్రైయ ._ నొచ్చునట్లు ఎత్త నై శాలమ్‌ _ ఎంతకాలము, కిడత్తి _ సవ్వ 
శింజెదవ్ర ₹ తొడర్‌ న్గు_ అనుసరించి కుల్‌ నేవల్‌ ఇయ్‌డు .అ శ్రరజ్దకై బ్కర్యములగు జేవీ, 
తొక్‌ _ అనాదియైన, అడి మైవట్రిః _ శేషత్వమార్షనుందు, వరుమ్‌ _ (తప్పకుండ) నడుచుచున్న, 
తొణళోర్‌ క్కు = జానులమైనమాకు, అరుళి _ కృపకేస్తి రతమీ . తటాకమును, కొళ్‌ _ ఆశ్ర: 
విరదుచున్న, శామనై _ తామరసపువ్సమువంటి, కంక్‌ _ స్నేతములన్సు విథ్రీత్తు a Du, నీ. 


తీరు.) రికునాయ్‌ మొొనీ, ౯ - వత్తు ¥ar 


నీవ, ఎట్రున్లు _ లేచి ఉన్‌ _ నీయుక్కు, శానురైమక్లైయుమ్‌ _ కనులవాసీవియైనపి రాట్టి యణ, 
నీయుక్‌ _ నీవును ఇడమ్‌కొళ్‌ _ విశాలమైన, తూవ్యలిసుక్‌ _ వవాడులోకములును, రొట్లి - 
అ(శయించునట్లు, ఇరున్షరుళాయ్‌ _ చేంచేసీయుండుము. 

శా॥ తిరుప్పులి్తుడియందుబవ్వళించిన ఓస్వామో ! నీతిరమేనుయందు నిప్బీయెత్తునట్లు 
నీవెంతకాలము సవ్యం చేదవ్ర ? పరన్నుర గా "శేషభూశులమెన మాయందు(గృవకేసి లేచి నీవ్చ- 
పీరాట్టితోంయాడ,. చేంచేసియుండి మాకు నేపసాడింప్రమాయని, 3, 


క్రీ 1 త 
పుళిబ్లుడి కన కరక. లక వై గున్టత్తుళ్‌ నిన్లు 
తెళిన్ల వె౯శి ్రైయగక కైయోచే యెనై యాళ్వాయెనక్క_రళిశి 
నళిరొన్ల శీరులగమ్‌మూన్షుడకావియప్ప నాజ్లళ్‌ కూ శాడినిన్హార్‌ ప్పి 
© (= ౧ టి జి 
పళిబ్లునీర్‌ ముగిలికాప వళ మ్చోోల్‌ కనివాయ్‌శివప్ప నీకాణవారాయీ. ళో 
ఆ|| పుశిజాడి = తిరుప్పులిషుడి యందు, కిడన్లు క్‌ పవ్వళించి, వరకణముకై = వరకుణనుజ్జై 


యంద, ఇరున్లు _ వేం చేసియుండి, వైగున్పత్తుళల్‌ _ (శీవై కామెడి దివ్య బేళమందు, నిను నిలిచి, 
ఆనీ ఖు © 
శెళిన నిర్మలమైన, ఎన్‌ _ నాయొక్క, ॥స్టైయగటి _ హృదయములోపల, కట్లీయాటే_వదల 


కుండనండి, పనై - గన్ను, ఆళ్వాయ్‌ _ వలినవాండా ! ఎనక్కు _ నానిషయ మె అరుణి _ 
కృషంజేస్తి నల్సిర్‌. స్ప - చల్లనైన (అనుసం ధించువారి హృదయమా చల్ల పడునట్లున్న) శీర్‌ _ కల్యాణ 
గుణమాలను ఉఊలగమెమూన్ల _ మాడలోకమాలును ఉడన్‌ _ ఒకవిధముగా వియప్ప - ఆళ్చర్య 
పడునట్లున్కు జాబ్లళ్‌ _ మేము, కూత్తాడీనిన్హు _ నృత్యము జేనీనిలిచి, ఆర్‌ స్ప . కోలావాలను 
జేయానట్లును, పళిద్దా _ నిర్మలమైన, నీర్‌ _జలనాగల, ముగిలిక్‌ _ మేధుమందున్న, పవళ మ్చోల్‌_ 
పగడమువ లె కని _ నుందరమెన, వాయ్‌ _ ఆధరముయొక్క_, శివప్ప _ ఎజుపుతోయహాడ, 
కాణ _ (మేము) నేవించునట్లు, నీ _ నీవు వారాయ్‌ _ వేం చేయుము. 

శా॥ ఆచ్చటచ్చటేంచేసియుండి యిదిపజలో నాకింతభ కిని గలుగజేసిన ఓప్వామిో 1 
నీసొందర్యమును మేము నేవించునట్లు మాముందజ వేంచేసి మాయలీష్టమును నెర కేర్చుకూయని, 


పవళ మ్చోల్‌ కని వాయ్‌శివప్పనీకాణ వను ని౯పన్ని లాము త్తమ 
తవల్‌ కదిర్‌ ముజువల్‌ శెయ్‌దు నిక తిరుక్కణ్‌ తామ రై తయబ్లనిన్ల రుళాయ్‌* 
పపళనకాపడర్‌ క్కీ భ్‌ చ్చబ్లుతె పొరునల్‌ తణ్‌తిరుష్పుళిబ్లుజిక్కీ డన్దాయగ్‌* 
కవళమాకళిగ్‌ ఖీనిడర్‌ కెడ గడత్తు క్కాయ్‌శినస్పజ వై యూర్‌ నానే, x. 
అ నన్‌ పవళ్గన్‌ _ క్లాఘ్య మెనపగడయుయొక్క, పడర్‌క్కీర్‌ _ పొద్యక్రింద, కస్లు.కళ్టిము, 
ఉట _ చేరియాన్న, పొరునల్‌ _ త్యమపర్గి చే (చుట్టండిన్స, తణ్‌ _ చల్లనైన తిరుష్పుిబ్దుడి_ 
తిరుప్పులిస్దుడియందు, కీడన్దాయ్‌ _ పవ్వ్యళించినవాండా ! కవళమ్‌ _ ఆహారము చేబలినీయున్న, 
మా _ గొప్పు కళిల్‌ బీన్‌ _ గజేనుినియొక్క_, ఇడర్‌ _ దుఃఖము కెడ _ నళించునట్లు, తేడర్తు.. 
తటాకమందు, కాయ్‌ _ (విరోధులను) దహించుచున్న, శినమ్‌ _ కోపముగల, సజవై _ గరుక్మం 
శని, ఊర్‌ శే _ నడీపీంచినవాంణా ! సవళ్లమ్మోల్‌ . పగతకమూవలె కని _ న్నిధ్థమెన, 


ళం రీకవాయ్‌మొ, క్రీ ౯ - వత్తు (౨వ 
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వాయ్‌ . అధరము, శివప్పు _ ఎజ్జనై ((శశాళించునటు), నిన్‌ _ నీయొక్క చల్‌ _ దంఠనూల 
యొక్క నిలాకదిర్‌ _ గొప్ప లేజస్స్యూ ముత్తీన్‌_ఆధరమందు తవ్యర్‌ _ సంచరించునట్లు, ముజు 
వల్‌ శెయ్‌దు _ మన్గజోసముకేన్కీ కాణ _ (నేను నేవించునట్లును, నీవన్లు _ నీవువేంచేస్తి నిన్‌ _ 
నీయొక్క, తిరుక్కాణ్‌ తానురై _ "నేర్రములనెడ పద్మము, రయబ్ల _ (శకాశించునట్లును, వినరు 
భాయ్‌ . నిలిచియుండుము. 

శా॥ ఆతిగమణీయ మైన తిరుప్యభిజ్హండియందు బవ్వలించిన ఓ శ్రియఃజతీ! గకేన్షా)ాన్ల 
శాపత్రువచ్చినప్పుడు వారిమందఆ గరుడవానానారూఢు(డవై నేవసాదిం చినట్లు నీదివ్యావయన 
ఫొందర్యముతోలహడ నిప్పుడు నాముందజవచ్చి నేవసాదింపునూయని, x. 


కాయ్‌శినప్పటివె యూర్‌న్లు పొన్మలై యి౯ మిమికె క్కార్ముగిల్‌ పోల్‌ * 
మాశినమాలిమాలిమానె న బవర్‌ పడక్క_ననుమున్ని న కీ 

| జం అ టి 

కాయ్‌శిన వేన్దేకదిర్‌ ముడియానే కలివయల్‌ తిరుప్పుళిబ్తుడియాయ్‌*ి 

కాయ్‌శిన నాల్లళబ్లువాల్‌ విల్‌ తశ్లేన్తి యెమ్మిడర్‌ కడివానే, ౬, 


అ॥ పొన్‌ _ స్వర్ణమయ మైన, మలైయిన్‌ మొమిశ్రై _ పర్వ్యతముమింద, (సంచరించుచున్న) 
శార్‌ ముగిల్‌ పోల్‌ _ కాళమేఘమువల్కె కాయ్‌ _ (విరోధులను) దహీంచుచున్న, శినమ్‌ - 
కోపముగల్క పఆవై _ గరుత్మంతుని ఊర్‌ న్లు - నడిపించుకొని, కాయ్‌ _ (ళతువులను) దహీంచు 
చున్న, శినమ్‌ _ కోపముగల, ౪p _ నుదర్శనము, శబ్దు _ పాష్లాజన్యము వాళ్‌ _ నన్దకము, 
విల్‌ ... కార్‌జ్లము, రద్దు _ శాసోాదకీ, (ఈయాయాధమలను), ఏన్టి _ ధరించి, మా _ ప్ప, 
శినమ్‌ _ కేపముగల్క మాలి _ మాల్కి మాస్‌ _ గొప్పు మాలి _ మాలి (నుమాల్సి, వెను _ ఆని 
(పసిద్ధులై న ఆపర్‌ _ ఆయనసురులు, అబ్బా _ ఆయుద్ధమందు, పడ _ చచ్చునట్లు, కనన్హు _ కోప 
గించి మున్‌ నిన _ (వారి) ముందజనిలిచిన, we (శతుశ్రలను) దహించుచున్న, శినమ్‌ _ 
కోపముగల, జస ఓస్యామి ! కదిగ్‌ _ కీరణములుగల్క, ముడియాీ _ కీరీటముగలవాంజా | 
కలి _ సమృద్ధమైన, వయల్‌ _ పొలముళుగల్క తిరుప్పుభిజ్షుడియాయ్‌ _ తిరుష్పుభిద్దుడియందు 
బవ్వళించినవాండా ! ఎమ్‌ఇడర్‌ _ మాదుఃఖములను, కడివానే _ నశింపంజేయువా(డా ! నిస రు 
భాయ్‌ _ (నాముందట) నిలిచి నేవసాదింపునూ. 


ళా॥ ఓస్యామో ! నిన్ను నేవించుటకు నాకేదైనను (పతిబంధక మున్న స్పటికిని తానిని? 
నూలినునాలి మొదల గనుగులనుజంపినట్టు నళింపంకేసి నాకు నేవసాదింపుమూయని, టం 
ఎమ్మిడర్‌ కడిన్దిక్లైనై (యాళ్వానే యి మెయవర్‌ తముక్కుమాబ్లనై యాయ్‌* 
శెమ్మడల్‌ మలరుమ్‌ తామ రై ప్ప్లన త్తణ్‌ తిరుష ఏాళిబ్లుడిక్కీడన్హాయ్‌ో 
నమ్ముడై యడియర్‌ క వె ్వకణ్ణుగన్లు నామ్‌కళిత్తుళనలమ్‌ళూరళి 
చీ 
ఇమ్మడవులగ ర్‌ శాణనీయొరునా భిరున్దిడాయెజ్లళ్ల్‌ కణ్‌ముగప్పే, 2, 


అ॥ ఎమ్‌ఇడర్‌ _. మాదుఃఖములను, ళడిన్లు = నళింపంజేస్కి ఇద్ర _ ఈలోకమం టే, వన్నె. 
న్ను అళ్వానే _ పరిపాలించుచా౬డా |! ఇమైెయవర్‌ రనముక్కుమ్‌ - దేవతలకుగూత, అజా ., 


రీరు,) రీకవాయ్‌'మొబ్రీ, ౯ _ పత్తు ళం 


అ జేవలోళకనుందు, ఆవయాయ్‌ _ నిర్వాహకపండా ! శెమ్‌ _ ఎజ్జిన్తి మడల్‌ _ దళములు, నుల 
రుమ్‌ _ విశసీంచుచున్న, తామై _ పద్మములుగల, ప్యత్రినమ్‌ _ కొలనలచేే, రణ్‌ _ చల్ల వెన, తిరు 
ప్పుశ్రిజ్లుడి _ తిరుప్పులి జుడియందుు, కిడన్తాయ్‌ _ పన్యభించినవాయణా ! నమ్ము డై _ మీయొక్క, 
ఆడియర్‌ _ చానులైన్‌ శీవైష్ణవ్రలయొక్క, కదై ౪ _ కోలాహాలమున్సు కణ్లు = చూచ్చి శామ్‌. 

మేమ, ఉగన్గుకళిత్తు _ మిక్కిలి సనోషించి, ఉళమ్‌ _ హృదయమందు, సలమ్‌ _ (పేమము, - 
తార. వృద్ధిపొందునట్లు, మడమ్‌ _ క్టూనళూన్యు లైన, ఇవ్ర్యలగర్‌ _ ఈలోకనుందుండునారు? 
కాణ _ చూచునట్లు, నీ_ నీవు ఒరునాల్‌ = ఒకదినము, ఎబ్లభ్‌ కణ్‌ ముగప్పే _ నూకంటిమాం 
దజ, ఇరున్లి చాయ్‌ _ జేం చేనీయుండుము. 


౪ లౌ! దుర్చలులకును (ప్రబలులకునుగూడ రక్షకుడైన క శ్రియపతీ ! (క్రీ చై స్టవులు 
నిన్ననుభవించి జేయుచున్న కోలాహలమునుజూొ-చి సంతుష్పులమై చేవించునట్లు మాముందఆ ఒక 
దినము వేం చేయుమాయని. రి 


ఎబ్లళ్‌ కణ్‌ ముగ ప్పేయులగర్‌ గశెల్లా మిక యడితొభ్రుదెఖుదితై Ci 
_ తజిళన్నార తమదుళ్‌ ల్వలత్రాల్‌ తలై త్తలై చి ్పజిన్లు పూశిప్ప* 
తిబ్లల్‌ కేర్‌ మాడ ల్తిరుప్పూళిస్ణుడియాయ్‌ లిరువై గ్యుత్తుళ్భాయ్‌ కేవాళి 
ఇబ్లణ్‌ మాఖాల ల్రిడనుళుమొరునా భిరున్షిడాయ్‌వీల్‌ నీడజ్కొటల్లే, లా 
ఆ! తిబ్ల్‌ _ చన్లుుఃడు, "కేర్‌ _ సంచరించునట్లు (ఉన్నతములై న), కూడక్‌ _ మేడలు 
గల, తిరుప్వుభిక్షుడియాయ్‌ _ తిరుప్పుళిజుడియందు బన్వభించినవాండా ! తిరువై గున న్పత్తు_ శీ వైషు 
మిడి దివ్య దేశమందు, ఉళ్ళాయ్‌ _ చేంచేసియున్న వాడా | లేవా _ గొప్ప తేజస్పుగలవాలడో! 
ఎబ్జళ్‌ కణ్ముగెప్పే _ మాకంటిముందజ, ఈలగర్‌ గ శెల్లామ్‌ _ లోకులందరునుు అడియితై _ |శీపొద 
ద్య ప్ర్రనులన్సు తొట్టుదు _ ఆశ్రయించి వట్రుదు _ లేచి, ఇ మైజ్జీ _ నములై, రబ్దల్‌ _ తమ 
యుక్క-_, అన్ను _ (ప్రీతి ఆర _ వృద్దిబొందగా, తమదు _ తమయొక్కొ, వలిల్తు _ ట్ట క్రికిరగిన, 
శొల్లాల్‌ . ఈ _ీచేక, తలైతృలై లై చ్చిజన్లు. నేనుముందజ చీనుముందఆయని ఒకరికొకరు -పెనపడి, 
ఫూళిచ్చ = ఆగశ్రోయించునట్లు, కణ్‌ _ విశాలమె నమా. = శ్లాఘ్య మైన, ఇల్లాలత్తు _ _ ఈభూమి 
యందలి, ఇదనుళ్‌ _ ఈతిరుప్పుళిబ్దుడియందు, వీల్‌ థీడబ్దొణు _ తననుప్రీను పశాశించునట్లు 
శేంచేస్తి ఒరునాళ్‌ _ ఓకదినము, ఇరున్ద రుళాయ్‌ . ఉండి సేవసాదింపుము. 


శా॥ ఓ శియఃపతీ ! నీవు సకల్రైళ్వర్య సంచన్నుండవై వేంచేసియున్న విధమును మేమందరు 
గూడ సేవించి కృశార్ధలనుగునట్లు తిరుప్పులిజాలియందొక దినము వేంచేసియుండునూయని. ళా 


వీల్‌ లీడక్లొణునియన్లొళ్‌ మాభొల శ్రిదనుళుమిరున్ది డాయ్‌* అడి యోమ్‌ 
౧౬ 
న 
పోన్‌ శ్రియోవాటేక్యినై కుళిర పూదుమలరాగ త్రై ప్పరుగ 
శీబ్‌లీళవాశై కన్నె లూడుగభుమ్‌ శెలుమృడై. త్తిరుప్తూళిబ్లుడియాయ్‌* 
కూన్‌ నమాయళురర్‌ కులముదలరిన్గ కొడువినై_ ప్పడై గళ్‌ వల్లానే. ల 
రఫి 
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అ॥ "కేటు _ బురదయంద్యు ఇళక్‌వావ్లై _ మంచివయస్వుగలమత్స ములు శన్నిలూడు. 
ఎజ్జిధాన్యసన్యములయొక్క_నడుమన్క ఉగళుమ్‌ _ తుళ్ళిపడుచున్న, ెట్టుమ్‌ _ అందమైన, పై. 
కొలనలుగల, తిరుప్పులిడ్దుడియాయ్‌ = తిరుప్పుల్గిస్తుడియందు వేంచేసియున్న వాండా ! హాల్‌ ని 
మాయ్‌ _ మృత్యువ లెను౦డి, అకురర్‌ _ అనురులయొక్క_, కులమ్‌ _ వంశమును మూుదల్‌ _ సమూ 
లముగ్యా ఆరిన్ల _ శోదించిన, కొడువినై _ (ూరవ్యాపారముగల్క పడైెగళ్‌ _ ఆయుధములను 
(ధరించిన); వల్లానే స్తై సము కలా. ! అడియోమ్‌ _ దానులము, ఓవాటే . ఎడతెగక, పోజ్‌ నీ- 
ముబ్బళాశాసనము జేసీ, కణిత జ శీ తద్వన్ల ప్రతులు కుఖిర _ చల్లపడునట్లు, ఫుదుమలర్‌ _ అప్పుడు 
వికసించిన ఫుష్పమువ లెనున్న, ఆగతై _ తిరుమేనును, పరుగ _ పొనముజేయు (ఆనుభవించ్చునట్లు, 
వీల్‌ గ్రీడమ్‌కొణ్డు ౬. తీనమపామ (శ్రకాళించునట్లు జేంచేసియుండి, వియన్‌ కళ్‌ _ విశాలమై, 
మా _ క్లాఘ్య మైన ఇాలత్తుళ్‌ _ భూలోకమందు ఇరున్షిడాయ్‌ _ వేంచేయుమా. క్ర 

తాళ (తుసంహారకుండ వై తిరుప్పులిజ్తుడియందు బవ్వభించినఓ స్వామి! లోకులు నీమహీతు 
“నెజుగకపోయిననుు నీయందుభ క్రిగలమేము నేవించయానన్టించునట్లు ఒక దినము నేం చేయునూయని, 
కొడ్తువినె ప్పడె గళ్‌ వ లెయూ యమరర్‌క్కిడర్‌ కెడవశురర్‌ గట్కి,డర్‌ నెయ్‌* 

యు కచ గల్‌. 
కడువినె నష్లోయెన్ను డె యముజే కలినయల్‌ తిరుప్పుళిబుడియాయ్‌* 
౧. జీ ౧2. ౧ 
కి * 
వడీవికై యిల్లామలర్‌ మగ భ్‌ మధ్‌ సెనిలమగళ్‌ వీ క్కు మ్మెల్లడియె 


కొడ్తువినై యేనుమ్‌పిడిక్కనీయొరునాళ్‌ కూవుదల్‌ వరుదల్‌ శెయ్యాయే, ౧౦, 


అ కొడువినె _ కూరవ్యాపారముగల్క, పడైగళ్‌ _ దివ్యాయుధములనుథరించిన్క వల్లె 
యాయ్‌ _ సమద్ధుడా ! ఆతురర్‌క్కు. _ జేవరలక్కు ఇడిర్‌ _ దుఃఖము, శెడ _ నళించునట్లు, అజ 
రర్‌గట్ము. - అనురులక్రు ఇడర్‌ ఇయ్‌_దుఃఖమునుజేయుచున్న , కడువినె _ |కూరమైన (బన 
ధముచే శా న్లికాని) ప్యాపారముగల, నో _ విషమువంటివా6డా ! ఎన్ను డై _ నాక్కు అముజే_ 
అమృతేమువ లె భొగ్యభూతుండా ! కలి_ సమృద్ధ మైన; వయల్‌ _ పొలములుగల, తీగుప్పులికాడి 
యాయ్‌ _ తిరుప్పులిజుడియందు చేంచేసియున్న వాడా ! వడివు _ తిరుమేనుకు ఇశ్రైయిల్లా _ 
ఒచ్వులేన్మి మలర్‌ మగళ్‌ _ కమలవాసీనిధైమైనపి రాట్టియు, మణ్‌ 3B - ఆట్టిన్వ భావముగల్క, నిలమ' 
గెట్‌ _ భశామిపీరాట్టియు, పీడిక్కు_మ్‌ _ స్పృశించదగిన, మెల్పడియై _ మృదువై నతిరువడికళ్ళను, 
కొడువినైయేనుమ్‌ _ చెడ్డ పాపముగల నేనును, పీడిక్కు_ _ స్ప ఎ్రశీంచునట్లు, నీ _ నీవు, ఒరునాళ్‌_ 
ఒకదినము, కూవుదళ్‌ _ (నీవు వేం చేసియున్న పరమపదమునకు )వీలుచుకొశుట్ర వరుదల్‌ _( నేనున్న 
చోటికి) వేంచేయుట, ఇయ్యాయీ-_ చేయుము, 


తా ఓశ్రియఃవతీ ! నీయొక్క ఆతిసుకుకూర మైన తీరువడిక ళ్ళయందు “నేను పరిచర్య 
జేయునట్లు నీవున్న చోటికి నన్ను బిలుచుకొనవలయును, లేశ నేనున్న చొటికి నీవువేంచేయ 
వలయునని, 


కూవుదల్‌ వరుదల్‌ శెయ్‌దిడాయెను కురై కడల్‌ కడ న్దవన్త నై. షో 
మేటినన్ల మర్‌ న్లవియన్ఫ్ఫునల్‌ పొరునల్‌ వట్రుదినాడకా కడగోపళ౯ః 


౧౦. 
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నావియల్‌ పాడలాయిర త్తుళ్ళు మివై యుమోర్‌ పత్తుమ్‌ వల్లార్‌ గల్‌ * 
ఓవువలిసి యులగమరా 'న్హ ళన్దా నడియిణై యుళ్ళతో రాళ. ౧౧, 


అ) హశ్రదల్‌ _ పీలుచుకిొనుట్క వరుదల్‌ _ ఇచ్చటవేంచేయాట, ఇయ్‌దిశాయ్‌ _ 
చేయుము, ఎను _ ఆని (ప్రాక్టించి), కుర్ర _ ఘోసించుచున్న, కడల్‌ _ సముద్రమును, కడై 
వన్‌ తవ _ 'దిలికినవానిని, శని _ సమీపించి, నన్గుఆమర్‌ శ్లు _ చక్క_ గాసమరియుండి, వియన్‌ 
ఫునల్‌ _ సమ్ఫద్ధ మెనజలముగల, పొరునల్‌ _ శామ్రవర్లి తోగూడుకొనిన, వథ్రుది నాడక_ is 
నీయ ెడి 'బేళము నకుస్వామియైొన, శడగోపకొ _ నమ్మా క్రరారు సౌదిం చిన, చావియల్‌' _ 
వ్యాపార మె. పొడల్‌ _ పాళురరూ'పములెన, ఆయిరత్తుళ్ళుమ్‌ _ న. 
ఇవై యున్‌పత్తుమ్‌ = ఈవదిపొశుర ములను, వల్లొగ్‌ గల్‌ _ అభ్యసించువారు, మూన్హులగ మ్‌_తూడు 
లోకములను ఆళ నాన్‌ _ కిొలిచినశానియొక్క, అడీయికో ల (శ్రీపాదద్వన్ష వ్రములను, ఉళ్ళుత్తు న 
సృదయమంద్యు ఓవుదలిన్షి _ ఎడతేగళ, ఓర్వార్‌ _ అనుసంధించుదురు, 


తౌ॥ నమ్మాట్‌ స వ్రయొక్క_ వాగ్యృత్తియాప మైన తీరునాయ్‌ మె ఖ్రీలో నీపదిపాశుర 
ముల నభ్యసించువారు నిరంతరము గా | శ్రీయఃపతిషియనుభవింతురని, ౧౧. 
అల్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణక్‌్‌ 
జీయర్‌. తిరువడిగ శే శరణమ్‌ 


క. 


కి . వృ రిరువాయ్‌మొ_. 





అచతౌరికళ *=నన్మూ క్రో కిట్లు పౌ ర్థింప, జానికీసక్యేళ రుడు, మౌరిట్లు ప్రార్థి ౦చవ లేనా 
"జీ మిసంబంధమును డ్రి ంచుచున్నాను jr తనమహీమనున్న నాహీనత 
నున్ను జూడక నావిషయమై యిట్లుసాదిం చెసేయని వాని సొశీల్యగుణము ననుసంధించుచున్నారు. 


4, ఓరాయిరమా యులో్య్యభిక్కుమో 
పేరాయిరమ్‌కొణ్ణదోర్‌ వీడుడై యళ 
శారాయిన కాళనన్నేనియినళా* 
నారాయణకా నజ్లిల్‌ పీరాననసేో ౧, 
అ॥ ఓర్‌ _ ఓకతిరునామమే, ఆయిరమాయ్‌ . అశేకవిధమై, ఉల్లు _ సమస్తలోక 
ములను అలిక్కు.మ్‌ _ రక్షీంచదగిన, పీర్‌ _ తీరు నామములు ఆయిరమ్‌ _ చెయ్యింటిని, క్రొణదు. 
కలిగియుండువాండును, ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, పీడుటాడైయన్‌ _ మహీమగలవాండును, కాళ _ 


చలన్కి కారాయిన _ మేఘుమూపంటి, నన్‌ మేనియినన్‌ _ శాభ్యు మైన తిరుమేనుగలవాండు నైన, 
యm Mm లా 
శారాయణనవ నే _ అనారాయ్టణుండ్కే నబ్దళ్‌ పిరాక్‌ _ మనకుస్వామి. 


శా] ఓీమనసా ! మనకుస్వామియైననాండు (శీమన్నారాయణుందే; వాడే మనసకలా ఖీష్ట్ర 
ములను "నిర వేర్చును! నీఛ్రనన్మియాండుమాయని. ౧ 


_ ల) 


క౬ర తీరువాయ్‌ మొగి, ౯ - పత్తు ($-క 


అవనేయగలీ్‌ వొలమ్‌ పడ శ్రిడన్దాకో 

అవనే యణిదుణ్ణుమ్మిల్‌ నౌ నళన్దాక 

అవనేయనను నువనుమువనుమ్‌* 

అవనేమ్‌ జైల్లాము మజీన్షనమే, 3. 

అ॥ ఆగల్‌ _ విశాలమైన, ఇూలమ్‌ _ భూమిని, పడ్రెత్తు _ సృజించి, ఇడన్హాన్‌ _ (పళ 

నుందు పాతాళలోకములోనుంచి విడతీసీనవాండు, అవనే _ అశీమన్నా రాయణుం డే, అవనే _ 
వాంద్వే ఆరదు _ అభూనిని ఉటణ్లు _ (ప్రళయనుందు) (మింగి ఉమ్మిర్డ్‌ నాన్‌ _ (సృష్టికాల 
నందు) బయలుపణ చెను. అళన్దాన్‌ _-(మహాబలివద్దనుండితీసీ) కిొలిచెను. అవనుమ్‌ _ అబహ్మయు, 
ఆవనుమ్‌ . ఆ ర్ముదుండును, ఆవనుమ్‌ _ అయిన్లుంండును అవనే _ వాండే, (వానికి కేసభూతు లే); 
మణీ స్రేల్లాముక్‌ _ తక్కీనవన్నియా అవనే _ వాండే, (ఆన, ఆటిన్షనమ్‌ _ లెలిసికొంటిమి. 


శా॥ (శ్రీమన్నా రాయణు(డే జగత్ర్తునుసృజించి పరిపాలించువాండు; బహ్మర్ముచాది సమస్త 
చేతనులకును వా౭జీస్యామియని, 2. 
అజికన వేద వరుమ్‌పొరుల్‌ నూల్‌ గల్‌ 
అజీన్లనకొళ్‌ గ వరుమ్బొరుళాదల్‌ * 
అజీనన లెలా మరియెవణజ్లీ* 
ద ౧ ae ౧ 
అజిన్సనర్‌ నోయ్‌గ ళతుక్కుమ్మరున్తే. 3, 
అ॥ ఆరుక్‌ _ శెలినికొనుటకళకళ్ళ్ణయు లైన, పొరుళ్‌ .. వస్తువులను, అజీన్షన _ ఎజుణిన, 
జేదహ్‌నూల్‌ గళ్‌ . కేదళా స్ర్రయులు, అరుస్‌సారుళాదల్‌ .. 'తెలినికొనుటకళక్యనుని, అజీన్షన 
కొల _ (శ్రీమన్నారాయణుని) తెలిసికొనినదని ప్వీకరింపవ లెను. అజన్షనశెల్లామ్‌ _ జ్ఞానాధిక 
లందరును, ఆరియై _ పొసహరుండైన |శ్రీనున్నా రాయణుని, వణజ్డి _ ఆశ్రయించి నోయ్‌గళ్‌ _ 
సంసారమనెడి వ్యాధులను, అతుక్కు.మ్‌ _ పోగొట్టదగిన మరున్లు _ బొనధముగ్కా ఆటీస్ష నర్‌ _ 
శతెలిసికొంటీరి, 
శౌ! సకలార ములనేతు(గిన వేదములుగూడ (శీమన్నా రాయణుని యథావర్తుగా తెలిసీ 
_ కొనంజూలవు, అట్టి మహిమగలవాని"నే సంసార భేషజిము గా వ్యా సాదులా క్రయించిరని, 3, 
మరున్దేనబ్లళ్‌ పోగ మగ్‌ చ్చిక్కెన్హో 
పెరునేవర్‌ కుట్రాబ్లళ్‌ విదణ్‌ బుమ్బిరాళ౯ా*ి 
క్ర రుద్దేవ నెమ్మూక ర్‌ ల్లగ వ్వీఫైలగ మ్స 
తరున్దేవనై చ్చోళేల్‌ శణాయ్‌ మనమే, రో, 
రా Gs 
ఆ॥ నబళ్ల్‌ _ మనయొక్క; పోగమక్మిల్‌ చ్చిక్కు. _ భోగరసమునకు, మరే _ వృద్ధికే 
నిడి కౌవధమువంటివాండా ! ఎన్లు _ అని, పెరుక్‌ _ క్లాఘ్యమైన, తేవర్‌ కాబ్‌ = నీఠ్య 
కూరులసమూవాములు, విద టైమ్‌ _ చెప్పుచున్న, వీరాజ్‌ _ ఉపకారకుండును, శరుస్‌_క్యాను 


తీరు] రిరువాయ్‌మొట్రీ, ౯ - పత్తు vax 


విగహుండును, లేవన్‌ _ ఊజ్జ ్యలుండున్కు ఎమ్మాన్‌ _ మాస్వామి ము కణ్ణన్‌ _ శ్రీకృష్ణుండై 
యవరరించినవాండును, విణ్గులగమ్‌ _ పరశుపదముళ్కు తరుక్‌ _ ఇచ్చువాండునైన, లేవనై _ 
శ్రీమన్నారాయణుని, మనమే _ ఓమనసౌ ! ఫోశేల్‌కణాయ్‌ _ విడువకునుమా, 
శా॥ ఓమనసా! కృష్ణావతార మెత్తి మనకు పరమపదమివ్వదలంచిన సత్యనూరిభోగ్యుం కేన 

(శీమన్నా రాయణుని విడువక నా,శయించుమాయని, ర, 

మనమే యునై వల్వినై యేనిరన్లుశో 

కన మేళొల్లి నే నిదుకో రేల్‌ కర్ణాయ్‌* 

పున మేవీయ పూన్షకుబొయలబ్లల్‌క 

ఇన మేదుమిలానె యడె వదుమే, య 

రన యనా 


అ॥ మనమే _ ఓమనసా ! వల్‌ వినైయేన్‌ _._హరపాసముగల నీను, ఉన్నై నిన్ను, ఇరన్లు_ 
యాచించి, పునమ్‌ _ స్వస్థానమందు, "మేవియ _ పెకుగుచున్న, పూ _ సుందర మెన, తు్లాయ్‌._ 
తిరుత్తు క్ర యియొక్క, ఆలద్దల్‌ _ మాలగలవాం డై, ఇనమ్‌ _ ఒసెనడి, ఏగుమ్‌ _ ఏకియు: 
ఇలానె _ లేనివా౭డై న (శ్రీమన్నారాయణుని అైైవదుమ్‌ _ ఆక్రయింపవలయుననిి కనమే _ 
దృఢముగా శోల్లి నేన్‌ _ చెప్పితిని. ఇదు _ దీనిని, శోశల్‌్ళత్తాయ్‌ _ విడువకునుమా, 

శా॥ ఓమనసా! తఈలనీనూలాలబజ్యృతు౯ డై యసద్భృకు6 డైన (శీమన్నా రాయణుని నే 
యాాళయించుము. ఈమాట నుపీక్షింపవలదు నుమాయని. ౫ 


అడై వదుమణియార్‌ మలర్‌ మక్లెతోళ్‌ 4 


మీడై వదుమశుతర్‌ క్కు వెమ్మోర్‌గశేశి 

కడై వదుమ్‌కడలుశముదమ్‌ోఎక౯్నునమ్‌ 

ఉడి వదు మవట్కే. యొరుజ్లాగ నే. క, 
అ॥ మలర్‌ మడ్డి _ కమలవానీనియైన పిరాట్టియొక్క, అణి _ సోందర్యముచ్వే ఆర్‌ _ 


పూర్ణ మెను తోళ్‌ _ భుజములను, ఆడ్రైవదుక్‌ _ సంశ్రేషించుటయు, ఆకురర్‌ క్కు _ అనురుల 
యొక్క, వెమ్‌ _ (క్రూరమైన, ఫోర్‌ గ ఖీ _ మరణోపొయములను, మిడ్రైపదున్‌ _ చింతించుటయు, 
కడలుల్‌ _ సముదమందు, ఆముదమ్‌ _ అమృతమును, కడైవదుమ్‌ _ చిలికియొత్తుటయు (ఈవ్యా 
పొరములను కేయుచున్న్ర, ఆవెట్కు_ _ ఆ(శ్రీమన్నా రాయణుని కే, ఎన్‌ మనమ్‌ _ శామవన్సు, 
ఒరుక్షొగ _ ఏకరీతిగా ఊడ వదుక్‌ _ శీథిలమగుచున్న ది. 

శా॥ అశ్రీతుల యఖీస్టమును శెరజేర్చి వారినికోధులనుబో గొట్టే వీరాట్రితో సం శేషించు 
మన్న శ్రీమన్నాశాయణుని నే నామనస్సనుభవించుచున్న దని, ఓ, 


ఆగ మ్‌ కేర్‌ నరశిబ్లనుదాగికీటర్‌ 
ఆగమ్‌వళ్ళుగీరాలొ వీళ్గనానుతై ఖీ 
నూగ వై గున్లమ్‌ కాణ్బదజ్కు.శీఎగ్‌ మనమ్‌ 
వగ మెల్లుమిరాప్సగలిక్టి యే, క్రీ 


న "నో 


రోటి. తీరవాయ్‌ మొథ్రీ, ౯ - పత్తు [(3.వ 


ఆ ఆగమ్‌ _ (నా) హృదయమందు కేర్‌ _ ఆమరియున్న, నరశిబ్దమదాగి _ నరనింవా 
స్వరాపముగలవాం డ్రై, ఓర్‌ _ కతిన మైన, ఆగమ్‌ _ (హిరణ్యాసురునియొక్క_) శరీరయును, వళ. 
తీళ్ల మెన, ఉగిరాల్‌ _ నఖముచేత, పిళన్హాన్‌ _చీల్చివవాండు, ఈ _ నిత్యవాసము చేయుచున్న, 
మాగమ్‌ _ పరమాకాళమందున్న, వె గున్దమ్‌ _ గీవైకుగామును, కాణ్బాదటజ్ము. _ చూదుటకు 
ఏన్‌ మనమ్‌ _ నామనస్సు, ఇరాప్పగల్‌ _ రాత్రింబగళ్ళు, ఇని _ ఎడతెగక, ఏగక్‌ _ ఏకరీతిగా, 
ఎణ్జుమ్‌ = ధ్యానించును. 

శా॥ సరసీంహావ తార మెత్తి పీరణ్యుని సంహరించిన (శ్రీమన్నా రాయణుండు వేంచేసి 
యున్న (శ్రీవైకణుమను నామనన్సు నేవింప నాళించుచున్నదని, ౭4 


ఇన్జి ప్పోగ ఏరువినై యుమ్‌ కెడుతంో 

ఒన్చి యాకై ,పుగామై యుయ్యక్కొళ్వాళా* 

నిన 'వేజడమ్‌ నీణిలత్రుళ్ళదుశో 
అ ౧ నీ 

శెనుశేవర్‌ గట్‌ తొటువార్‌ గలే, రా 
అ రా 


అ॥ ఇరువినెయుమ్‌ _ పుణ్యపాపములుకెండీంటిని, ఇని ప్పోగ _ సయూలము గాపోవునట్లు, 
ఇదుగ్తు _ నళింపంకేని ఒన్లి _ (ఆత్మతో) ఏకీభవించియున్న, ఆశకి - (పక్ళృతినంబంధ మైన 
శరీరములయందు, ఫుగామె _ (పచేశించకుండునట్లు, ఉయ్యకొ_కాన్‌ _ ఉళ్లీవింపకేయుచున్న 
(శియఃపత్సి నిన్ల _ వేంచేసియున్న, చేజ్జడక్‌ _ వేబ్బ_టాచలము, నీళ్గొనిలత్తు _ శాభ్యు మైన 
భూమియందు, ఊళ్ళదు _ ఉన్నది. శెన్డు _ ఆచ్చటబెళ్ళి, కైలొట్రువార్‌ గళ్‌ _ ఈకయించువారు, 
తెనర్‌ గట్‌ _ మంచిభాగ్యవంతులు,. 


శౌ॥ కర్మాధీనమైన | పకృృతీసంబంమునువదలి (శీ వైకణూమందుబెళ్ళి నేవింబందగిన (శీమ 
న్నారాయణుండు భూలోకమం బే తిరుములయంను వేంచేసి ముండ గానచ్చటపోయి యా శయించు 
టయే గొప్పబ్లాగ్యమని రె 
తొటుదుమామలర్‌ నీర్‌ కుడర్‌ తూబజ్కొ ణు 
ఎట్రుదు మెన్నుమిదు మిగై యాదలీల్‌ * 
# 
ప్రుదిల్‌ తొల్‌ పుగ ట్‌ పామ్బణె ప్పృళ్ణయాయ్‌ 
త్రువుమాజజియే నునతాళ్‌ గళ, గ 
ఆ॥ మా _ శ్లాఘ్య మైన్క మలర్‌ _ ఫుస్పన్సు, నీర్‌ _ తీర్ధము, శుడర్‌ _ దీపము తూోబమ్‌ _ 
ధూపము, (లీనిని) కొణ్లు _ సంపాదించుకొని తొట్ర్రుదు _ అళయించి స్ముదుమ్‌ _ ఊక్డీవించే 
దమ్ము ఎన్నుమిదు _ ఆనితలంచుట్క మిగ _ (నీయభిసంధిచేత) ఆధిక మైయున్న ది, ఆదలిల్‌ _ 
గాన వడ్రుదుఇల్‌ _(డురారాధ్యు (డని అపవాదను లేనివాండ్తవును, తొల్‌ ఫుగ్యల్డ్‌ _ అనాదిమైన 
కీ క్రిగలవాండవును, పొమ్చుఅ గై _ఆడి కేముండ నెడిపడకమింద, పళ్ళియాయ్‌. పవ్వళించినవాండవు 
పైన ఉన. నీయొక్క, తొల గళ్‌ _ తిరనడికళ్ళనుు త్మటువ్రకోజు _ సం శేషించువిధమును, 
ఆతీయేక్‌ . ఏజును, 


తిరు] రతిరువాయ్‌ మొనలని ౯. పత్తు, రజ € 


శా॥ పుహ్పాదులచే నిన్నర్చిం చెదననిఠలం చినప్పుడే నూయందుమిక్కిలి |పీతికేయుచున్న 
నీ ఫొశల్యము ననుసంధించి పరవశు(డనై నీకు నేనీమియుజేయంబాలక యున్నానని. గ్‌ 


తాళతామరై యా నునదున్షియా[౯ 
వాళ్‌ కొళ్‌నీళ్‌ మయువాళి యున్నాగ తా౯*ి 
అణాల 
ఆళరాయ్‌తొట్టువారు మమరర్‌ గళ్‌ * 
నాళుమెళాపుగ్‌ గో వునశీలమే, ౧౦. 
అ॥ తాళ _ (పళ స్తమెనతూడుగల్క తామరై యాన్‌ _ కమలమందు బుట్టిన బస్మా, ఉనదు _ 
నీయొక్క, కన్టియాన్‌ _ నాభియందువాసముడేయుచున్నాడు. వాళ్‌ కొల్‌ _ లేజస్సుగల, నీల్‌. 
పొడు వెన, మృళ్రువుఆళి - గొ డ్జైలిగలర్ముదుండ్కు ఉన్‌ఆగత్తాన్‌ _ నీతిరుమేనుయందు నివసించు 
చున్నాడు. అభరాయ్‌ _ దాసులై, తొట్రువారుమ్‌ _ పరిచర్య బేయువారును, ఆమరర్‌ గళ్‌ _ 


బేవతలు, ఉనశీలమ్‌ _ నీయొక్క నర్స్వ ఫావమును, నాళుమ్‌ _ ఎంతకాలము చెప్పినను ఎన్‌ ఫుగ 
క్రై గో _ ఏమనిస్తోతముజేసెదను? 


“ఆా॥ అజుండనియు ఈక్వరుండనియు దురభిమానములుగల (బహ్మరుద్రులును తక్కీ_న చేవ 
తులునుగూడ నిన్నాళయించి నీకు పరిచర్య చేయుచుండ గానీ సొశీల్యమును "నేచేమనిపరి ౦ చేదనని, 
వ్‌ కీలమెళ్లై యిలా నడిమేల్‌ *లణి 
కోలనీళ్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోప౯ కశెల్‌ 
మాలై యాయిరత్తు ళ్ళివై ప త్తిని౯ 
పాలర్‌ కీవె గున మేజుదల్‌ పౌనై యే, ౧౧, 
ఆ॥ శీలమెల్లెయిలాన్‌ _ అవధిలేనిసత్స్‌ గ్రభావముగల | శ్రియఃపతియొక్క, అడిమేల్‌ . 
తిరువడికళ్ళమిద, అణి _ సమక్చింపయబడినదై, నీళ్‌కోలమ్‌ _ గొప్పఫౌందర్యముగల్క క్తురుగూర్‌ 
తిరునగరికి స్వామియెన్స ళడగోపన్‌ _ నమ్మాట్టుగ్వెన్లయొక్క, శొల్‌ మాలై -(శీనూ క్రిమాలారూచ 
వెన, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో, ఇవెపత్తినిన్‌ _ ఈపదిపాశురమలయొక_, పాలర్‌ _ 
సమీ వనుందున్న వారు (సంబంధముగలవారు ), వై గున్షమ్‌ a గశ్రీవైకుణామును, ఏజుదల్‌ _ పొందుట్ర 
పావ్మై - స్వభావము, 
ఆ|| (శియఃపతియొక్క సౌశీల్యగుణవిషయ మె నమ్మాక్ర్యాతు పసాడించినయీ పదిపాకుర 
ములతో "నెంతనూ.త్రము సంబంధమున్న ప్పటికిన్ని వారందరును మోక్షమును బొందుదురని, ౧౧. 
అభ్ష్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 
ఈ జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌, 


హారరీనకెటం గలం. 


ఈ _ వ, తిరువాయ్‌ మొ. 


అవతారిక:...శీలాధిపండై న |శ్రియఃపతిని నేవింపనాశించియుండ గా నప్పుడు వృాదయ 
చేవసైదించిన సర్వేశ్వరుని కల్యాణ గుణములసనుభవించి సనోషించుచున్నా రు. 


౪౮ రికువాయ్‌ మొ, ౯ = పత్తు (ళ-న 


£4 మైయార్‌ కరుల్లణ్ణి కమలమలర్‌ మేల్‌ 
శియ్యాళశతిరమార్వినిల్‌ శేరతిరుమూ లో 
వెయ్యార్‌ శుడరాగ్రీ శురిళబ్ల మేన్దుమ్‌ 
వై యాశీఉన్నై క్కాణ క్కరుదు మెళకగ్తే, ౧ 
అ॥ మెఆర్‌ _ ఆంజనము చేనలంకరింపంబడిను కరు _ నల్ల నైన, కణ - శేర్రములుగలదై, 
కమలనులర్‌ మేల్‌ . తౌమరసప్రస్సముమోద వాసము6జేయుచున్న దై, శయ్యా _ నుందరియైన 
థ్రీజేవి, తీరునార్సినిల్‌ _ వక్ష స్థలమందు, "శీర్‌ _ నిర్య వాసము చేయుచున్న , తిరునూలే _ ఓళి 
యఃపతీ! చెయ్యార్‌. జ ఆత్యుష్ష మైన; శుడర్‌ _ శేజన్సుగల, థీ _ నుదర్శనమునున్ను, కురి _ 
గీతలుగల, కబ్బిన్‌ _ పౌంచజన్యమునున్ను, ఏన్లుమ్‌ _ ధరించుచున్న, శకైయా _ (శ్రీహ స్తయమగల 
_వాండా 1 ఉన్న్నై-నిన్ను, కౌాణ_నేవించుటశై, ఎన్‌ కణ్‌ _నాన్మేరము, శరుదుమ్‌_ఆళపడుచున్నది 
శ్రా॥ ఓశ్రీయాపతీ | శీ జేవిజేం చేసియున్న శఎక్సస్థలమునున్ను, నుదర్శన పొంచజన్య ములను 
ధరించిన న్మీశీవా స్తమునున్ను నాన్మేత్రము నేనింక చాశించేచున్న దని ౧ 
క్ర క్లేయునై నై క్కాణక్క-రుదికోఎన్నెఇమ్‌ 
ఎ్తేకొణ్ణక్‌న్న యదాయ్‌ నిని న్షియమ్ముమ్‌కీ 
విసోర్‌ ముసేవర్‌ క్కె-న్లన్‌ 'శాణ్భరియామైో 
నర్గాదొ థ్రీ యేనెన్టు సోనలై ప్పనే, ౨, 
అ॥ కత (నాకు) చత్రమెనవాణా ! ఊన్న్నె _ నిన్ను, కాణ _ నేవింప, కరుది. ఆక 
పడి, ఎన్‌ సెషన్‌ - నామనస్సు, ఎల్లేకొణ్ల _ అనేశసంఖ్యలుగల (ఆసం'ఖ్యేయము'లై న్స శివైయ 
చాయ్‌ _ మనోరథములుగలడై, నిన్లు _ నిర సరము శానుండి, ఇరతమ్సున్‌ _ ఘోషీ, ౦చును, నాన్‌_ 
“జీను, విణ్ణోర్‌ _ (బహ్మోదులకును, “మునివర్‌ క్కు _ ననకాదిబుషులకును, కాణ్భరియాయె _ చూచు 
టళవ్యంద్దవైన నిన్ను, నణ్రాదుఓ ఖీయేన్‌ _పొందకతీరనుు ఎన్టు _ ఆని, అర్లె్బన్‌ _పీలుచున్నాను. 
శ్రా॥ ఓశ్రయణకీ | ! నామనస్సు నిన్ను నేవింపవలయునని యేక వీధముగా మనోరథించు 
చున్నది. నేనును నిన్ను నేవింపకతీరనని దృణాధ్యవసాయముగలవాండనై యున్నానని. 2 
అరై కిన వడినాయేన్‌ నాయ్‌కూలై వాలాల్‌ * 
కుల pts దుపోల వెన్ను భృమ్‌కు థ్‌ యుమ్‌* 
మలో ల్‌కళన్లు కున మెడుతాని రై. శాళాయ్‌ో 
వీరా Fis వ దరుగెన్తు చీదుతువనే. 3, 
ఆ॥ ఆర్రౌక్కి-క్ల - (నిన్ను) పీలుచుచున్న వా(డచై, నారయేన్‌' . నీచుండనె, అడి. దొను6 
డశైన, ఎన్‌ _ “నాయొక్క ఉళ్ళమ్‌ _ వృదయము, నాయ్‌ _ కుక్క, కూట్రెవాలాల్‌ _ (తన) 
చిన్న తోకచ్చే కథకి. దుపోల _ తనయళీ పాయమును దెలుపునట్లు, వదైయుక్‌ _ శిథిలను 
నమన అక్టు _ "అప్పుడు, మర్జైక్కు - ఇన్లు)డు వరి ంచినవర క్షమకొలనై, 1 కున మెడుత్తు_ గోవ 
రదు నెత్తి, అనిరై _ సోసమూాపామాలను, కాల్తౌన్‌ _ పల (శ్రీకృష్ణునియొక్క, అరుల్‌ _ 
అను[గహమా, వీలెక్కన్ట దుఎన్టు _ కప్పిపోవు వేయని, ీదుజువన్‌ . _ 'వ్యాతలపడురుళ్నాకు. 


తిర్త,] తికవాయ్‌మొో, ౯ _ పత్తు రోజ ౯ 


శా॥ ఓప్వామి ! తోకలేని కక్కు తోళనాడించి యజమానునికి దనయభఖ్మిపాయము నెట్లు 
చెలుప(జాలదో ? అటులే నాదుఃఖమును చేను బలుసంజాలనివాండ వె ఆ శితర త కండ వైన 
నీవు నన్ను గటాక్షీ ంచకపోయెదెవోయని భయపడుచున్నా నని, 3, 
ఉటువదిదు వె నునక్కాట జీ 
ను కాట్స క్ర నిన్లణ్‌ 
సిటువచెదుకొళను పేదె యేన్నెల్టమ్‌* 
టి Qa. 
మజుగల్‌ కేయ్యుమ్‌ వానవర్‌ తాన నర్‌ కె. నుమ్‌ో 
యు 
అజణీవదణీయ వరియాయ వమ్మానే, - ర 
అ॥ వానవక్‌ _ దేవతలకున్కు తౌనవ్‌ క్కు _ అనురులకున్సు ఎన్హుమ్‌ _ ఎల ప్పుండును, 
ఆటివదు _ తెలిసికొనుటకు ఆరియ _ దుర్లభమైన, అరియాయ _ నర సీంహరూపీయెన, అమ్మా నే. 
ఓస్వామి ! ఇదు _ ఈ శేపత్వము, ఉటునదు _ తగు మైనది ఎన్టు _ అని ఉనక్కు _ నీకి, ఆభ్‌ 
పట్టు _ దొనుండనై, నిన్లణ్‌ - నీవద్ద, సెబువదు _ పొందదశినచ ఎదుకొల్‌ ఎన్టు - ఏదైయుండు 
నన్సి పేద యేన్‌ _ ఆకించను(డనైన నాయొక్క, చెష్టామ్‌ _ హృదయము, మటుగల్‌ శయ్యుమ్‌ _ 
వ్యాకుల మెయున్న ది, 
కా॥ ఓృశియఃపతీ ! జేవాదులకును దుర్లభుండవై న నీవు నీదాసుండవైన 'నాకుగూడ దుర్గ 
ఛుంగవై య్యె దెవోయని నామనస్సు (భమించుచున్నదని. ల, 
అరియాయవమ్మాానె యమగర్‌వీరాన * 
hfe mn యా 
సెరియానె ప్పిరమనె మున్చడె తానె * 
|| Ge Qa రన షి 
వరివాళరవిన శ్రా ప్పళ్ళికొళ్‌ గిన్ద ఈ 
యా 
కరియాకాక్టల్‌ కాణ క్కరుదుమ్‌కరుత్తే . x, 
అ॥ అమ్మానై - సర్వేళ్యరు(డున్కు అనురర్‌ _ నిత్యనూరులకు, పీరానై _ ఉపకారకుం 
డును, పెరియానై _ ఆపరిచ్చిన్న మహీమగలవాండును, మున్‌ _ మునుష్ర్రు పీరమనై _ (బ్రహ్మను 
పడైతానె _ సృజిం దినవా(డును, ఆరియాయ _ సరసీంహావతార మెత్తిన వాండును, వరి _ సౌంద 
ర్యమునున్ను, వాళ్‌ _ 'తేజస్తునున్నుగల్క అరవ్రు _ ఆది కేషుండనెడి, అతై _ శయ్యమింద్క పల్ళి 
క్‌ల్‌ గిన్ష - పవ్యళ్లించియున్న్క కరియాన్‌ _ క్యామమ్మిగహుండునైన (శియఃపతియొక్క, కిల్‌. 
తిరువడీకళ్ళను, కాణ _ నేవింపవలయునల్సి కరుత్తు _ మనస్వ్క కరుదుమ్‌ _ మనోరణి౦ దుచున్న ది. 
శా॥ ఓ్నశ్రియఃపతీ ! గొప్పమహిమగలవాండవై యా శితుల కత్య నృసులభుండవై న గిన్ను 
సేవింప నామనస్సు మిక్కిలి త్వరించుచున్నదని. | ం a. 
; * 
క్ర రుత్తేయునై కగ్ళా_ణక్క-రుది ఎన్నెప్ట 
తిరుతాగవిరు ల్రినే౯ లేవర్‌గ క్కెల్లామ్‌ 
అటి ~~ ఎంటి 
ఏిరుతాశీః భబ్లుమ్‌ళుడర్‌ -చ్నోదియుయర 
వాతి (౧ శ 
తొరుతా*ఉన షయుళ్ళు మెన్ను ళ్ళముగనె. క, 
వీ er.) Qe 
అ కరుశే ల మనోబలమునిచ్చువా6ణా ! ఉన్నై - నిన్ను, కాణ,. నేవింప్క కరుది _ 
"ఆశించి, ఏన్‌ నెప్పుత్తు  నాహృధయనుంద్యు ఇరుత్తాగ . స్థిరము గా, ఇరుత్రి నేన్‌ _ స్థాపించితిని, 
59 


తోం తిరువాయ్‌మొగ, ౯ - పత్తు (కోన 


తేవర్‌ గ ట్కు_ల్లామ్‌ _ నిత్యనూరులందరికిని, విరుత్తా . గొప్పవాడా ! విళజ్లుమ్‌ _ (ప్రకాశించు 
చున్న దై, కుడర్‌ _ కా న్లిగలదై, లోది _ శేశోమయమె, ఉయరత్తు ._ ఊన్న తమందున్న దైన 
పరమపదమందు చేంచెనియున్న, ఒరుత్తా _ అక్వితీయుండా ! ఎన్‌ ఉళ్ళమ్‌ _ నామనస్సు, ఉన్నం 
నిన్ను, ఉగన్లు _ ససోషించి, ఉళ్ళుమ్‌ _ ధ్యానించును, 
తా నిత్యనూరి నిర్వాహకుండవై పరమపదిమందు వేంచేసియున్న ఓస్వామా! నిన్ను 
వానునస్వులో స్థిరము గానుంచుకొని యనుభవించుదు నానన్దించుచు న్నానని. ౬ 
ఉగన్దేయునై ష యుళ్ళు మెన్ను ళృత్తుశిఅగ మ్చూల్‌ 
అగనానమర్‌ నే యిడక్లొణనమలా* 
© ది ౧౬ 
మిగుమ్‌ ఠెనవన్‌ మార్వగల మిగుకూకా 
నగన్హాయ్‌శోనరశిబ్లమదాయనురువే, ౭, 
అఆ॥ ఉగన్లు _ ససోషించి, ఉన్నె - నిన్ను, ళ్ళుమ్‌ _ ధ్యానించుచున్న, ఎన్‌ ఉళ్ళత్తు _ 
జాహృదయముయోక్క.., "అగమ్ఫాల్‌ ఆగన్హాన్‌ _ లోలోపల్క ఆమర్‌న్లు _ అమరికతో, ఇడ 
దణ _ విశాలముగా వేంచేనీయున్న, తమల పరికుద్ధుండా ! మిగున్‌ _ వర్ధిల్లుచున్న, తౌన 
వన్‌ _ హిరణ్యానురునియొక్కు, ఆగలమ్‌ _ విశాలమైన, మార్చు _ వక్ష సలమున్కు ఇరుకళూజౌ _ 
ఆండు భాగము గా జీల్చిన, నగమ్‌తాయ్‌ _ సఖముగల్క నరశిబ్లమదాయ -_ నరనీంహామైన, ఉరువే _ 
రూచనుగలవాండా ! (నిన్ను ధ్యానిం చితిని). 
శా॥ ఓప్వామి ! ఆ శ్రితనులభు(డనై న నీవు నానాదయమం దంఠట వ్యాపించి వేంచేసి 
\ 
యుండి నన్నానన్షి ంపించుచున్నావని. | 2, 


ఉరువాగియ వాజుశమయబ్ల క్కెల్లామో 
పారువాగినిన్హా నవ నెల్లాప్పారుట్కుమ్‌* / 
అరువాగియవాదియయె తేవర్‌ గక్కెల్లామ్‌ో 
కరువాగియ కణన ' కణుకొగేనే, లౌ, 
t92~- ౬ Go 
అ॥| ఉరువాగియ _ (పిశీలించనప్పుడు) ఒకళా స్త్రమువ లెనున్న, ఆటుళ మయబ్ల ట్రై. 
లామ్‌ _ శై సదొద్ధాది_ షణ్యఠములచేతను, పొరువాగినిన్ధానవన్‌ _ అవిచాల్యముగానున్న వా(డ్కు 
ఎల్లాప్పారుట్కు-మ్‌ = సమ స్తవస్తువ్రులకును, అరువాగియ _ అంక రాత్మయై', ఆదియె = (ప్రధాను6 
శ్షున్కు లేవర్‌ గ క్కొ_ల్లాన్‌ . జేవతలందరికిని క రు వా గ య _ కారణభూతు(డునైన, కణ్గనై _ 
(ళ్ళన్లుని; కద్దుకొ గ్లేన్‌ _ సేవించితిని. 
శా! కలదా మూలకు ననర్యామియై, (బ్రహ్మాదులకు గారణభూతుండె, కుదృష్ణుల 
కస్యపకంళ్య్యం డైన (శ్రియఃపతిని నీను నేవించితినని. ౮+ 
కణ్గుక్‌ ౯ ర్‌ ణ్ఞిణి యారక గంతు 
వు యాయిన పఖీ్‌ బోడజుర్తుకి 
జ 
తొణ్జర్‌ క్కముదుళ్లి చ్చొన్నాలై గళ్‌ శొన్నే ౯ 
అజ్జత్తమరర్‌ పెరునూ నడి యేనే, 


t 


తీరు.) రీరవాయ్‌మొ థ్రీ, al వకు ళలీం 


ఆఅ ఎన్‌ కణ్తినై. _ నా నయనద్వన్ష వము, ఆర _ పూర్ణ మగునట్లు, కణ్లుకొణ్లు _ చీవించి, 
క్‌లిత్తు _ సనోషించి, పళ్హె _ అనాదియైయున్న, విగైయాయిన _ కర్మకులనన్ని ంటిని, ప్‌ 
నోడు _ సవాసనముగా, ఆజుక్తు _ భేది: చి, అగణ్గత్తు _ అణ్జమునకును, అమరరీ" _ నిత్యనూరుల 
కును, పెరుమాన్‌ _ స్య్వామియైనశ్రియః పతికి, ఆడియేన్‌ _ చౌనుండ వైన చేను, తొణ్జర్‌ క్కు - 
(శీవె వై ప్లవులకు, అముదుడగ్గా _ (భగవదనుభవమ నెడీ) అమృత పానము కేయునటు, ఫొల్మాలై గల్‌ 
కబ్లసందర్భరూవ మైన తిపవాయ్‌ మొట్లీని, కొచ్చీన్‌ _ చెప్పితిని. 

శా॥ (శ్రియఃపతిని సంపూర్ణముగా యథామసో రథమనుభవిం చి (శ్రీవైన్లన్రులందరు. వట్లనభ 
వించి సనోషించునట్లు తిరువాయ్‌'మొ థ్రని జేసీతినని. ౯, 


అడ్లియానివనె న్రైనక్కారరుల్‌ శెయ్యుమ్‌ 
* అన అధ 
నెడియానై *ోనిజై పుగుజ్ణి జై ప్పుళ్ళి౯ 
కొడియానె *కనామలులగమళ శ 
a= (=) టి 
అడియానె *అడె నడియేనుయ్‌న వా తే. ౧౦, 
౬ ౬... ల్‌ 


అ॥ పవన్‌ _ ఇరండు, అశియాన్‌ _ దానుండు, ఎన్టు - అన్ని ఎనక్కు _ నావిపషయమె, 
ఆగ్‌ అరుల్‌ _ ఫూర్లానుగ్రహమున్సు శెయ్యమ్‌ _ చేయుచున్న, నెడియానై _ గొచ్ప్చవాండును, 
ని మైఫుగ్యట్డ్‌ _ పరివూర్ణి మెనకీర్పిగలవాండున్సు ఆక్‌ _ సుందరమైన శమ _ "అక్క_లుగల, 
ఫుళ్ళిన్‌ _ గరుత్మంతుని, కొడియాచె జ ధ్వజము శాగలవాండును, కున్దానుల్‌ ద్ద సబో_చము లేక 
(యోగ్యా యోగ్యనిరూ పణము జేయక ), ఉలగమ్‌ _ లోకములను, ఆళన్స _ కొలిచిన, అడీయాె. 
తిరువడిగలవాండు.నైన | శ్రియఃపకిన్సి అడియీన్‌ _ కసం ననే, అడైన్స _ పొంది, ఉయ్‌న్ల 
వాటు _ ఉళ్లీవిం చిననిధము. 


తా॥ నన్ను తనదానుని గానెంచి నాయందు బూర్లాన్ముగహూము జేసిన గరుడ స్యజాని 
యా[ళయించి క్యళాలైలు నైరినరిః ౧౦. 
అజామదయానై యడర్‌ త్రవన్ల స్‌ ష్‌ 
శేశార్‌ నయల్‌ తె౯కురుగూర్‌ చ్చడ కోప౯* 
నూ జేశొన్న వోరాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌* 
ఏతేతరుమ్‌ వానవర్‌ దమిన్నుయిర్‌ కే... ౧౧, 
అ॥ ఆతా _ ఎడతెగని, మదమ్‌ _ మదజలముగల, యానై _ కుపలయాపడమును, అడిక్‌ త్త 
వర్‌ తన్నా - చంపీనశ్రియఃపతివిషయమై, కేలు _ బురద్మప జేళములచే ఆక్‌ _ వూర్ణ మైన, 
వయల్‌ _పొలములుగల, "తెన్‌ _ సుందర మైన కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికినాథులై న, కడనోపన్‌_ 
నమ్మా (ల్‌ సర్లు; నూ ెఓళొన్న _ నూటునూజుగాపౌదించిన ఓర్‌ _ అద్వితీయమైన, ఆయి 
రత్తుళ్‌ అ చెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈపదిపాశు? మూలును వానవల్‌ తమ్‌_నిక్యనూరుల 
యొక్క ఇన్‌ _ సరసమైన, ఉయిర్‌ క్కు, _ హృదయమునకు, ఏత = (పహోరమును (భగవదనుధన 
జనిత శైథిల్యమును), తరుమ్‌ _ ఇచ్చును 


లోరీ తిరువాయ్‌ మొల, ౯ - పకు (౫న 


తా॥ నన్మూ్యగ ప్రభ పసౌడించిన స్వేళ సరునివిషయ మైన యీ శదిపొోశురములును 
భోగ్యతా బిశేపముచే నిత్య నూరులహ్ఫద శుమును, గరిగించునని. ౧౧. 
అధభ్వార్‌ తిరు వడిగ శే శరణమ్‌ 
. జీయర్‌ తిరువడిగళే కరణమ్‌, 


౫ = వ, తిరువాయ్‌ మొగ. 


అవతారిక == ఇట్టుస ల్వేళ్యరుని గుణములను మానసము గాసను భవించిన అక్థ్లశ్వెర్లు (పత్యక్న 
ముగా ననుభవింప నాళశపడి దానినిలభిం+క ఖిన్ను ర యుండగా నప్పుడు సర్వేళశ్వరునికి స్థారకము 
లైన కొన్నివస్తువులను జూచి సృ *కివచ్చిన వానిగుణాదుల ననుసంధించి మిక్కిలి యార్వులై 
_ సౌదించుచున్నారు. 
ఇనస్న యిర్‌ చ్చేవలుమ్‌నీరుమ్‌ కూనికొ_గిజ్లెత నై ఈ 
ఎ వృయిర్‌ నోవమ్మిల జ్‌ గల్‌ మిల్‌ కుయిల్‌ పేడై గాల్ళ్‌ * 
ఎన్ను యిర్‌క్కగావీరానై నీర్‌ వరక్కూవుగిలీర్‌* 
ఎన్ను యిర్‌ కూవిక్కొడుప్పార్‌ క్కు మి త్తినై వేణ్డుమో, ౧, 
అ॥| కుయిల్‌ పేడైగాల్‌ _ ఓిఆడుకోకిలములారా ! ఇన్‌ ఉయిర్‌ _ = (మోకు మంచి 
(పౌణమెయున్న, శేవలుమ్‌ _ మొగపక్షీయు, నీరుక్‌ _ మీరును, టావిక్కొ_ణ్గు _ కట్దించుచు, 
ఇబ్లు _ ఇచ్చట, ఎన్‌ ఉయిర్‌సోవ _ నా (పొణముబాధజడునట్లు ఎత్తీనైమ్బిి గ్‌ HE _ 
మిక్కీలి రతికూజితము జేయవలదు. ఎన్‌ ఉయిర్‌ _ నాప్రాణనాథు(డైన, కణ్ణపీరానై _ (శ్రీకృష్ణుని, 
నీక _ మొర్కు వరక్కూవుగిలీగ్‌ _ వచ్చునట్టుపీలువకనున్నారు. ఎన్నుయిర్‌ _ నాప్రాణమును, 
తాని _ అపహరించి కొడుప్పార్‌ క్కు. _ వానికి చ్చు వారికి, . ఇక్క నై వేల్లు మో _ ఇంతవలనీనదా ? 
తా॥ ఓకోకీలములారా ! మోరుభ ర్హతో సంశేషించి జేయుచున్న గతికాజిశయు గన్ను 
మిక్కలి ఛాధ"పెట్టుచున్న ది. నన్ను నా(పొణనాథునితో దేర్చళ చంవుట మికుయు క్తముకాదని, 
ఇ తనె వేణ్డువదన్ల న్లో అన్ది ల్‌ చేడై గాల్‌ & 
ఎ తనె నీరుమ్‌ నుమ్‌శేవలుమ్‌కళ నేబ్లుదిర్‌* 
ra a... ౧ 
విత్త గన్‌ గోబిన్లకా మెయ్య ఎల్ల నొరువర్‌ క్కుమ్‌ో 
అత నె యామిని యెన్నుయిరనకొశ యే, ౨ 
చం QQ 
ఆ॥ అనిల్‌ పేడై గాళ్‌ _ ఓ ఆడు కాంచపత్తులారా ! నీరుమ్‌ _ మారును, నమ్‌ కేవలుమ్‌_ 
మీ మోగబత్తులును ఎత్తీవై _ ఎంతకాలము, కరైన్లు _ (సంశ్లేషనుఖముచే) కరిగి వీబ్దుడిర్‌ _ 
ఆనక్షరము గా ళ బ్లించుచున్నారు భి ఇత్తీ నై వేణువదన్దు అ (నన్ను భాధించుటకు) ఇంరవలనీనది లేదు, 
అస్లో _ అయ్యో ! విత్తేగన్‌ _ ఆకళ్చర్యభూతు(డైన, కోవిన్లన్‌ _ : (శీకృష్ణుండ ఒరునర్‌ క్కుమ్‌ _ 
గక 88న, మెయ్యసల్లన్‌. క్‌ సత్య మెనవాండుకాడు, ఎన్‌ ఉయిర్‌ _ నా పొణము, ఇని _ ఇశమిద, 
ఆవన్‌ రై యజేయామిత్త-ని _ వానిచేతులో దొలుకకొనిన చె దై నది, 


తీరు, | రీరవాయ్‌మొడ్రీ, ౯ - పత్తు కలికి 


శా! ఓశ్రాంచపత్షులారా ! మిరు భర్తతోసంశ్లేషించి మిక్కిలియానన్నముచే. శల్దీంచుట 
వాకు గొప్ప బాధకరయమెయున్నది. నాయల్చ్ప(షపౌణమును జంపుటకై మాగ్రింత గోప్ప! పయత్న ము 
జేయవలదు, చా|పొణమునపహరించిన |శీక హ్లోని మోరుసత్యసంధు(డని నమ్మవలదు నుమోయని. ౨ 
అనకొకి యదేమెనడారుయి రని ల్‌ జేడె గాభ్‌* 
a. లి యా 
ఎవమ్‌శ్‌ ల్లి సీర్‌కుడె గాడుదిర్‌ ఫుడ శూ వే 
౧ a టా 
తవమ్‌ శెయ్‌దిల్లా వినె యాటియేనుయిరిబ్లుభోశీ 
౧౧ యజ లు ౧% 
ఎవమ్‌శీొల్లినిగ్‌ భమ్‌ నుమేబ్లుకూక్కు_రల్‌ క్ర మే, 3, 
ఆ! అనిల్‌ పేడై గాళ్‌ _ ఓ ఆడ్నుకాంచపతులారా ! ఎనదు _ నాయొక్క, ఆర్‌ఢ 
యిక్‌ _ పూర ప్రాణము, అవన్‌ కైయదు _ వానివశమెనది. నీర్‌ _ మిరు, కుడై ను - (సంశ్లేష 
సుఖమందు) అవగాహీంచిి ఎవమ్‌శొల్లి _ ఏ మీమోమాటలను జెప్పి, పుడైశ్యూతి .. చుట్టుపక్క న, 
ఆడుదిర్‌ _ సంచరించుచున్నారు. తవమ్‌ శెయ్‌దిల్లా _ పుణ్యము చేయని. విన్రెయాట్టియేన్‌ _ పొపీ 
షురాలె ననాయొక్కొ-, ఉయిగ్‌ _ (ప్రాణము, ఇజ్తాణ్లో _ ఇచ్చట (నావద్ద నున్నదో ? (లేదు), 
నుమ్‌ _ మొయొక్క_ _ ఏజ్తు _ ఆనకుర మైన, హక్కు. రల్‌ _ళబ్దమును, శేట్టుమ్‌ _ వినినతరువాత, 
ఎవమ్‌ళొల్లి _ ఎకారణమును చెప్పి, నిణ్‌ మమ్‌ _ ధరించియుందుము. 


తా॥ఓ (శాంచపకత్షులారా ! మోరుభర్హ రతో సం శ్లేంషించి ళల్లించగా దానినివిని సహీంపక 
న్నాపాణము సశల్వేళ్య మనివద్దపోయినది. ఇత మాపళానంతుటని నా(ప్రొణమిచ్చటశేదని. 3, 
కూక్కురల్‌ కమ్‌ నజ్క_ణ్ణా మాయ వెళిప్పడా౯* 
మేల్‌ కీళె కై కొళ్ళేల్‌మిఃా సీధమ్‌ శేవలుమ్‌కోటిగాళ్‌ కి 
వాక్కు మ్‌మనముమ్‌ కరునుముమ్‌న మక్కా_బ్ల దేశీ 
ర రామా మన్షరమ్‌నిన్తలు మే, లర 
అ॥ కోట్రిగార్‌ _ ఒమయూరములారా ! కూక్కురల్‌ కేట్టుమ్‌ _ (మీ) ధ్వనినివినియు, 
గమ్‌ _ మనవాండని చెప్పతగిన మాయన్‌ _ ఆక్చర్యభూతుయడైన, కణ్ణక్‌ క్ష (శీకృష్ణుండు, వెల్లిష్ప 
డాన్‌ _ బయలుజేరకనున్నాడు. నీరుమ్‌ _ మీరును, శేవలుమ్‌ _ మిమొగపశ్షీయు, మేల్‌ _ 
అధికముగా కళ్హై _ కబ్దమును, కొ ళ్ళీల్‌ మిన్‌ _.చేయవలదు. ననుక్కు._మూక్కు మనముమ్‌వాక్కు_మ్‌ 
కరుమముమ్‌ . నునోవాకా-యములు, అదు _ వానివద్దచేరినవి. ఆగకై_యుమ్‌ _ శరీరమును, 
ఆవియుమ్‌ _ (ప్రాణమును, అన్షరమ్‌నిన్హు _ నడుమనుండి, ఊర్రలుమ్‌ _ 'బొధపడుచున్న వి, 


శా॥! ఓమయూరములాకా ! నామనో వాక్కా_యములు స ర్వేశ్వరునివద్ద బెల్ళిపోయినవి, 
శరీర ప్రాణము లేనిచ్చటనున్న వి విశారులధికము గాధ్వనిజేసీ వానిని'ాధ బెట్టవలదని. ౮, 
వె % 
అన్షరమ్‌నిన్హలల్‌ గిన యానుడై ప్పూవె గాళ్‌ 
నుమ్‌లిజు లేదుమిడె యిళ్సె క్యు జేల్‌మినోశీ 
లి యా క | స్ట 
ఇన్టీరజొలబజ్ఞళ్‌ కాట్టి యివ్వే్రులగుమ్‌కొణ్ణ 
నమ్‌తిరుమూర్‌ బన్‌ నమ్మానియుణ్ణన నెణ్ణి నాక్‌. x, 


రో౭ ర తీరువాయ్‌మొబ్రీ, ౯ - వత్తు [౫వ 


అ అనరమ్‌నిన్తు _ నకుమనుండి, ఊ్య్రిల్‌్గన్ద _ వ్యర్థ వ్యాపారము కేయుచున్న , యాను 
డె ప్టుకై గాళ్‌ _ ఇదిలలారా 1 నుమ్‌తిజుత్తు _ మికు, పదుమైయిల్లై _ (నన్ను బాధించు 


టకు) ఏమియుఆవకాళము లేదు క్తి మీల్‌ మిన్‌ _ (మారు అనకరము గా బ్లిం పవలదు. ఇన్టిర 
ఇొలబ్బల్‌ _ ఇన్టుజాలములకు (తనయొక్క. సౌందర్య సౌశీల్యాదిమాయలను), కాట్టి _ చూపించి, 
ఇమ్వేక్రులగుమ్‌ _ ఈస ప్తలోకములను, రణ స్వాధీనపజి చుకొనిన (మోహ పెట్టిన), నమ్‌తిరు 
మార్‌ బన్‌ _ (శ్రీ డేవినివక్ష స్థలమందుగల మన (శ్రీయఃపత్కి నమ్‌ఆవి _ మన (ప్రాణమును, ఊగ్గి . నశిం 
ఉంజేయుటకు, నన్లుఎణ్ణి నాన్‌ _ మంచియుపాయముయో చిం చెను. 


శా॥ ఓచిలకలారా ! సక్వేళ్వరుండే నన్ను జంపయకత్నించియు న్నాడు. ఇంక మిరు నన్ను 
బాధించుట నిస్పయోజనమని. xX. 
ననైశ్రినా౯వళర్‌ త శిజుకీలి పెద లేశ 
౧౪ ఆవి ర 
ఇ౯ాకురల్‌నీమ్మి ల్‌ ౫ లెన్నారుయిర్‌ క్కాగు తళా 
ని౯ శెయ్యవాయొక్కుమ్‌వాయళ కళ్ణళ్‌ నై శకాలినకా* 
Qs 
ని౯పశుమ్‌ శామనిజ త్ర తళా కూస్టుణ్ణునీజ్లీనా క్‌. క, 
ఆ|॥ ఎన్‌ _ చాక్కు ఆరుయిర్‌ _ నంఫూర్త ర్ల పాణభూతు(డునుు, నిన్‌ _ నీయొక్క., శయ్య. 
ఎజ్జ వైన, వాయ్‌ఒక్కు_మ్‌ _ ఆధరముతోసమాన ఇ మైన, వాయన్‌ _ ఆధరముగలవా(డును, కణ్ణన్‌ _ 
నీశో తయువంటి"ే | తముగలవాండును, శె కాలినన్‌ _ నీ చేతులు కాళ్ళువంటిహ స్త నపొదములు వ 
డును నిన్‌ _ నీయొక్క, పశుమ్‌ _ చల్తినై, శామమ్‌ _ శ్యామమెన, నిఆర్తీన్‌ _ కాన్సిగల 
వాండునైన, కాగుర్తన్‌ _ (శ్రీరాముడు, కూట్టుణు _ (నాతో) సంశేషించి, నీజ్లేనాన్‌ _ (ఇజ్వ 
డునన్ను) విడిచిపోయెను. నన్లుఎణ్ణి _ ఆచశ్యాలనూందు నాకుసవో యము జే యుదువనితలంచి, 
నాన్‌వళర్‌ త్హీ _ నీను పెంచిన, "పదల _ జ్ఞానము లేని, శిఆుకిశిరే _ ఓచిన్న చిలకా ! నీ _ నీవు, 
ఇన్‌కురల్‌ _ మధుర మైనకంకధ్వని చే, మిల్లి త FBS - సరస మైనఆర్థో క్తులను ెప్పవలదు, 
శా॥ ఓచిన్నచిలకా! నీవాపత్కాలమున కొ దెగదవని నిన్ను పెంచితిని. ఇట్లుండగా, నుంద 
శావనయవననులుగల (శియః పతిని విశ్లేషించి చాధపడుచున్న నన్ను వానిళలిరునాముములను జెప్పి మజి 
యును 'బాధించుచున్నావు. ఆట్లుచే కువలదు, కొం చెమూరికెనుండుమాయని. ౬ 


కూట్టుణ్ణునీజ్లీయ కోలతామరై రె క్కణ్‌ శెన్వాయ్‌* 

వాట్లమిలె౯ కరుమాణిక్క-మ్‌ క్రణ్ణామాయన్స్నోల్‌ కీ 
కోట్టియవిల్లొడు మిన్ను మేగ కుటాజ్లళ్‌ గాల్‌ త 

శాళ్తుల్మి౯ -నుమ్మురు ఎన్నుయిర్‌ క ,-దుకాలనే, ౭, 


ఆ॥ కూట్టుణ్ణు - (నాతో ) సం శ్రేషించి, సీజ్లీయ_వి శ్లేషించినవాం డై, కోలమ్‌ _ సుందర మె, 
శామనై. _పద్మమవంటి, కణ్‌ _శేత్రమునున్ను, ఇన. ఎజ్జన్కి వాయ్‌ . 'ఆధరమునున్ను గలవా. డై, 
కాట్టమల్‌- మానిపోకుండనున్న, కరుమాణిక్క-మ్‌. నీలహాణిక్యమావంటి వా డై , మాయన్‌ _ ఆళ్ళ 
ర్యభూకుం డైన, ఎన్‌ కణ్లన్న్ఫొల్‌ = చా శీకృష్ణునివ లెనున్న, కోట్రియ _ భరగియాన్న, విల్లొడు _ 


తిరు.] తిరువాయ్‌మొబీ, ౯ - వతు నోరి ౫ 


ధనున్సుతోయగూడ, మిన్నుక్‌ _ మెజుచుచున్న, మేగక్కు. ఫా బలగాల  ఓచేఘసమాహము ' 
లారా! నుమ్మురు _ మిరూపములను, కాశేల్‌ మిన్‌ _ చూపీంచవలదు. ఆదు _ అఆరూపము, 
ఎన్నుయిర్‌ క్ర _ నాప్రాణమునకు కాలన్‌ _ మృత్యు వై యున్నది. 
తా॥ ఓమేఘములారా ! |కీకృషునివి శేషించిబాధపడుచున్న నాకువానితిరుమేనువ లెనున 
MIP న్న ర! 
మిరూపము మిక్కి €బాధక రం బైయున్నదిగాన మిరూపమును నాకుంగను సఆచవలదు సుమోయని, 
' ఉయిర్‌ కా ఖః 
యిర్‌ క్క_దుకాలనె న్తుమై శ్రయొనిర న్రేజ్కు నీర్‌ 
ఇ యు ఇ ba * 
కుయిల్‌ cl దల్‌ గాళ్‌ 5 ల్ఞాన్నా మమేక ఖ జక్కన ర్‌ 
తయిర్‌ప్పల్లమ్‌శో ణ్‌ భొడు పాలడిశిలుమ్‌తన్లుశోకోల్‌ 
షక 
పయిగ్‌ జయ సల్వళమూట్టనీర్‌ పణ్బుడె యితే, ౮, 
అ॥ పెదల్‌ కుయిల్‌ గాల్‌ _ జ్ఞైనములేని ఓకోశకీలములారా! ఉయిర్‌ క్కు _ నాపాణ 
మునక్కు అదు _ అభగవన్నావము, కాలన్‌ _ మృత్యు వై యున్నది (గాన దానిని చెప్పవలద్యు, 
ఎన్సు _ అని నాన్‌ _ “జీన్సు ఉమ్మె _ మిమ్ములను, ఇర నేజు_ - యాబిచివశాకు, నీర్‌ _ 
మీరు, కణ్ణన్‌ బామ మే అ గ్రీకృష్ణునిశిరు నామముల నే, Ne, Se కొన్టీర్‌ _చంపితిరి. తయిర్‌_ 
"ఫెరుగుతోగలిపీన్స ప్య్తిమ్‌ళో గ బ్రోడు _ సద్దియన్నముల “గూడ, పాల్‌ _ పాలుతోగలిపిన 
ఆడిశిలుమ్‌ _ (ప్రసాదమును, తన్టు _ ఇచ్చి, శొల్‌ _ తిరునామములన్వు పయి ఖ్రీయ _ ఆభ్యనీం 
పీంచినడానిక్కి నల్‌వళ్లన్‌ _ మంచిపత్యుపకారమును ఉఊోట్టినీర్‌ _ అనుభవింపంటేసీతిరి, పణ్బు 
ఉడైయీర్‌ _ మంచిస్వభావముగలవానై తిరి (నిర్భయు లై తికి). 
తా॥ ఓకోకిలములారా ! శీక బ్రిష్ణుని తిరునానుములు 'నాకుమిక్కీ_ లిబాధక్రరంబు లై యున్నవి 
శాన నావద్దచెప్పవలదని శోనుయాచించినప్పటికిన్ని వానినే చెప్పి నన్నుజంపుచున్నారు. నిన్ను 
పించినదానికీ నాకుమంచి యు పకారముబేనితిరని, రో 
్ర జ 
పణ్బుడై వణ్ణొడుతుమ్బిగాళ్‌ పణ్‌ మ్మ గ్‌ సల్‌ మిక 
గ్ర ( ఖః 
పుణ్బురై వేల్‌ కొడు కు ఆాలొక్కుమ్‌నుమ్మిన్‌ రురల్‌ 
తగ్బెరునీర్‌ తడనామనై మలర్‌ నాలొక్కుమ్‌ 
2 — 2 QQ టి 
క్‌ కెరుజ్క.ణ్ఞ౯ోనమ్మావియుక్ల్యై నణ్తినా r. నా 
అ॥ పణ్బుడై _ గానసౌస్ట్రవముగల (చక్క గాపొడుచున్న్ర, వళొడు _ తుమ్మెదల 
తోంగూడుకొనియున్న, తుమ్చిగాళ్‌-ఓచిన్నతు మ్మెదలారా ! పణ్‌మ్మిల్రి జీ గేల్‌ మిన్‌ (మీరు 
గానముజే మవలదు. నుమ్‌ఇన్‌కురల్‌ _ మిమధురధ్వన్వి ఫుణ్‌ ఫురై _ (వణములోపల, బేల్‌ 
కొడు _. ఈటిచేత, కుత్తాలొక్కు_మ్‌ ఆ పొడిచినట్లున్న ది. తణ్‌ _ చల్ల నై ౩ "వెరు.నిండియున్న, 
నీర్‌ _ జలముగల, తడమ్‌_తటాకమందు, తామశై మలర్‌ నాలొక్కు_మ్‌ _ కామరసళుప్పము వికనీం 
దినటువ లెనున్న, పెరుమ్‌కణ్‌  విళాలమెన్మేతములుగల, కర్ణన్‌ _ (శ్రీళృ్ణుండు, నమ్‌ఆవి _ 
య 
మన ప్రాణమును ఉణ్ణు _ అపహరించుకొని, ష్యినణ్ణినాన్‌ _ విశ్లోషిం చెను. 
శా! ఓతు మ్మెదలారా ! (శ్రీకృష్ణుండు నాతో సం శ్రేష్టీంచి నా పొణమున సహరిం దుకొన్సి 
నన్ను విశిచిపోయొను. ఇప్పుడుమో గానము నాకు పుంటిలోపొడిచినట్లున్న ది. మోారిచ్చుడుపాడవళదనిి, 


రోర8౬. తిరువాయ్‌ మొగ, ౯ - పత్తు (౫న 


బ్య నణ్ణినాముమ్‌ నమ్‌వాననాడనో డొన్ది నోమ్‌* 
* 
ప్క్రుననన్నా రై క్కు ట్రాబ్లళ్‌ గాట్‌ పయిన్రైన్నిని 
ఇథై నల్లవాకై్కైయుమ్‌ వై యవేపుయక్క_ ల్‌ దుక 
తర్లై నల్ల విన్నమ్‌ తై స్పెయ్‌ దెబ్లుమ్‌త 2 క్కచే, ౧౦, 
అ॥ ప్యత్తినమ్‌ _ కొలనలయం౦ందు, (సంచరించుచున్న), నల్‌ _ సామర్థ శ్రముగల్క * నానై 
క్కు కరా బ్లల్‌ గాళ్‌ _ ఓీసారసపతులారా ! శామున్‌ _ మేమును, ఎట్టి నల్లి _ పోయినవాని తిరు 
సడికళ్ళను బందవలయునని యుద్యోగించిన, నమ్‌వాననాడనోడు _ మనకు (ప్రాప్య మైన పరమ 
పదమందు టేంచేసియున్న (శియఃపతితో, ఒన్టి సోమ్‌ _ కలినిపోతిమి. ఇని _ ఇంమిద్య పయి 
సెన్‌ - గుంపుగాజేరి యోచించి యేమ్మినయోజనము ? ఇడ్లోన్లు _ అభరణమువ లె విలశణ మైన, 
.ఆకై,_ యున్‌ _ శరీరమును, "సెయవే - (శ్రమముక్కా పుయక్కొ_ గ్‌ ఖైదు _ పోవుటకు యత్నించి 
నది, ఎబ్లుమ్‌ ఎ సమ స బీళమును, తగ్రి _ సమృద్ధ పై న్య నల ఇన్నమ్‌ _ మంచినుఖమును, తలైప్పె 
య్‌దు _ పొంది, తర్రోక్క. క సమృద్ధ మైయుండుకు గాక. 
శా॥ ఓపారసపత్యులారా ! నటీకి జంపుటకు మిరు గుంపుజేరియోచించి యేమియు నుప 


రోగము లేదు. చేను ముందు గా నే శిథిలుండ నై సర్వేశ్వరుని తిరువడికళ్ళయందు లీనమెతిని, నా 
శరీరమును పోవసీద్ధ మైయున్నది. లోక మంతయు నావ లెబాధపడకుండ సుఖము గానుండు గాశయని, - 
+4 ఇన్ఫన్షలై ప్పెయ్‌ దెబ్లుమ్‌తథ్రె త్త పల్లూడ్రక్కుత 
తన్బుగ ఆలి త్త _త్రనక గారుళ్‌ శెయ్‌దమాయని * 
'తె౯కురుగూర్‌ చ్పడగోపకా శ్‌ “ల్తాయిరత్తుళ్ళి వె * 
ఒన్ఫదోడొన్తుక్క_మ్‌ మూవులగుమురుగుమే, ౧౧. 
అ॥ ఎజ్జుమ్‌ _ అంతట, శగైర్త _ సమృద్గ మైయాన్న, _ఇన్నమ్‌ _ సుఖమును) ర్రలైప్పె 
య్‌దు _ పొంది పల్లూఖ్రిక్కు. _ చిరకాలము. రన్‌ ఫుగ్యక్ష్‌ _ తనకల్యాణగుణములను, ఏత్త _ 
స్తుతించువట్లు, తనక్కు. _ తనక్కు అరుళ్‌ శెయ్‌ద _ శృపచేసిన మాయె _ అళ్చర్యభూళుం 
డైన (శ్రియః పతివిషయ మై, తెన్‌ _ నుందరమైన్య కురుగూర్‌ = కురుకాఫ్టరికి స్వామియైన, కడ 
గొపకొ _ నమ్మాఫర్ర్యార్లు శొల్‌_సాదించిన, అయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాకురములలో జేరిన, ఇవై _ 
ఈ, ఒన్నదోడు _ తొమ్మిదిపొకురములతోంహాడ్క  ఒన్టుప్కుహ్‌ _ ఒకపాశురమునకును (ఈతిరు 
వాయ్‌ మొ క్రై యందలి మొదటి తొమ్మిదిపాశురములనున్ను అంతకం కు మిక్కిలి దుఃఖము చేసా 
దించిన పదియవ పాళురమునున్ను ఆనుసంధిం చినయెడల్స, మూళ్యలగుమ్‌ _ మూడులోక ములును, 
ఉరుగుమ్‌ _ ((రెపేమచేత్సు కరుగును, 
శా; తన కల్యాణగుణములననుసంధించునట్లు తమకుంగృపజేసిన (శీయఃపతీ విషయయమొ 
నమ్మ్యల్‌ " వప (పసొడించిన యీాపదిపాకురముల నభ్యనీంచు వారి మనస్సు (పపీనుచేగరుగునని, ౧౧, 
ఆఫ్టర్‌ తిరువడిగ శేకరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


తిరు.) .. తిరవాయ్‌మొక్లీ, ౯ - పత్తు, ళ౭౭ 


౬వ, తిరువాయ్‌ మొ 
rn 

అవతారిక... ఇట్లు జాధపడుచున్న దళయందు సక్వేళ్యరుడు వూర్వము తనతో సంశే 
షించిన సంశ్రేషమును దలంచి విశేనదుఃఖమును వదలి యానన్లభరితులై సౌదించుచున్నారు. - 

4% ఉరుగుమాల్‌ నెట్లు ముయిరికపరమని కి | 

సెరుగుమాల్‌ వేకై,_యు మె౯ కెయో౯తొణనే౯* 

తెరువెల్లామ్‌కావికమథ్‌ రిరుకాట్క_రై * 

మరువియమాయన్హ ౯ మాయమ్‌నినై దొతే. ౧. 


అ॥ తెరువెల్లామ్‌ _ | పతివీధులయందునుు కావి _ నల్లకలువపుష్పము, కమ్మర్ట్‌ _ పరిమళిం 
చుచున్న, తీరుక్కాట్క_కె _ తీరుక్కాట్క_ కై యనెడు దివ్య టేళనందు, మరువియ _ ఆమరి'వేం 
చేసియున్న, మాయన్‌రన్‌ _ ఆక్చగ్యభూతుం డైన (శియఃపతియొక్కూ, మాయమ్‌ _ ఆళ్చర్యచే 
స్టిగములను, నినె దొజలుమ్‌ _ తలంచినప్పుడంత, నెష్టున్‌ _ మనస్సు, ఉరుగుమాల్‌ _ కరుగుచు 
న్నది ఉయిరీన్‌ పరమన్షి _ అత్మకుసహింపకూడనట్లు  వేవ్కైయుక్‌ _ ఆఫీనివేళమును పెరు 
గుమ్‌ _ ెరుగచున్నది, తొణనేన్‌ _ చపలు(డానశోను ఎన్‌ ఇయ్‌గేన్‌ _ ఏమిచేసెదను ఇ 
ఆల్‌ _ ఆళ్చర్యము. 

శా॥ తిరుక్కాట్క వై యందు వేంచేసియున్న | శ్రియఃపగి యొక్క. దివ్య చేష్ట కమలనుదలం చి 
నామనస్సు (పేమచే శిథిలమై యుండలేక వానియందు మిక్కిలి వ్యా మోహముగల దైయున్నదని. 

నినై దొజుమ్‌ళ్‌ "ల్ఫన్లొతుమ్‌ నెల్టీడినుగుమో 
ఏినె కొళ్‌ శీర్‌ పాడిలుమ్‌ 'వేమెనదారుయిర్‌ * 
6... 
శున కొళ్‌ పూఖోల లె౯శాట్క 5 మెన్న పాక 
a జ్ర గట ని Am 
నినై గిలే౯నా నునక్కా.'టృ్పుయ్యుమ్‌నీర్‌ మైయే, 2 


అ॥ కునైకొళ్‌ _ తటాకములుగల, ఫూజ్జోలై _ పూవ్రలతోటలచే జుట్టపడీన, తెన్‌ _ 
సుందరమైన, కాట్క నై _ తిరుక్కాట్క- నై యందు వేంచేసియాన్న, ఎన్నప్పా _ ఓనాస్వామా! 
వినెకొళ్‌ _ పాపములను హరించుచున్న, శీర్‌ _ (నీయొక్క) కల్యాణగుణములన్వు ని౫ై దొజుమ్‌_ 
తలంచినప్పు డెల్లను, భొల్లున్లొఆుమ్‌ _ అనుసంధించునప్పు డెల్ల ను నెజ్టం _ మనస్సు, ఇడీన్లు - 
శిథిలమై, యగుమ్‌ _ కరుగుచున్నది. పాడిలున్‌ _ గానముజేనీనన్కు ఎనదు _ నాయొక్క. ఆరు 
యిర్‌ _ సంపూర్ణ మెన ఆక్మ, చేస్‌ _ (గసాతికయము చే) పకితపించుచున్నది. నాన్‌ _ ణేను 
ఉనక్కు_ _ నీక్కు ఆఖ్చెయ్యుక్మ్‌ _ కైజ్కుగ్యము జేయుచున్న, నీకై _ (ప్రకాగయున్కు (నీవు 
నాకు. కై బ్క_గ్యముజేయుచున్న (పకారమునని సాదింపవలసీనడానిని యట్లు చెచ్చళేక నీవిధము గా 
సాదించుచున్నారు), న్నినిగిలేన్‌ _ తలంచుట కసమర్దుండ నై యున్నాను. 

తా॥ తిరుక్కాట్కు-నవై యందు వేంచేసియున్న కీ(శ్రియఃపతీ ! నీగుణములననునంధించిన 
ప్పుడును తలంచినప్పుడును నామనస్సు (పీమచే గరుగశుచున్న ది. నాయాత్మ నిన్న నుభవింపవలయు 
నని పరితపించుచున్నది* నీవ్రనాయ౦దు(జేసీన సౌశీల్యమును తలంచి యుండజాలనని, చి 


60 ‘ 


రో౭ిళా తీఠవాయ్‌మొ కీ ౯ - పత్తు [౬-న 


సై రై యాల్‌ నెల నెహమ్‌ వజ్దిత్రుష్పుగున్తోోఎనై a 
ఈ నై ్మశేయ్‌ జెన్నుయిరా  యొక్నుయిరుడ్డా౯* 
కీల శల్‌గుకోలై తె౯కాట్క-ై  యెన్నప్ప౯* 
కార్ముగిల్యణ్ల [క భ్యమటీగి లేళ" 3, 
ఆ॥ ెట్టున్‌ _ (నా) మనన్సును, వజ్ణోత్తు ణ్‌ వజ్బూనచేని, ఫుగున్లు _ (వవేశించి, నీరై శయాల్‌_ 
సౌశీల్యము చే, ఎన్న - నన్ను, ఈర్మైాయ్‌దు _ అర్ల్వచిత్తుండ నై జేసీ, ఎన్నుయిరాయ్‌ - 
నాకంత రాత్మమయైయుండి, ఎన్నాయిర్‌ _ చాయీత్మను, ఉడాన్‌ _ అనుభివించేను. శీర్‌ మల్‌ గు_ 
మిక్కిలి సౌందర్యముగల్క శోలై _ తోవులచే జుట్టపడిన, తెన్‌ _ స్పృహణీయమైన, కాట్కురై . 
తిరుక్కా_ట్క-_ర యందు వేంచేసియున్న, ఎన్నప్పన్‌ _ నాస్వామియె కర్‌ ముగిల్‌ _ నల్లని 
మేసుమునంటి, వగ్గిన్‌ తన్‌ అ వర్గ ముగలవాయ డైన (శి యఃపతియొక్చొ_, కళ్ళమ్‌ _ వంచకవ్యాపార 
ములను, ఆటిగిలేన్‌ _ ఎజుంగ లేను. 
శా॥ నీవు నాకు కైబ్బు-ర్యము జేయవలయునని జెప్పి వంచనబేసీ నామనన్సులో(బవేశించి 
నాకు వైబ్కర్యము జేయుచు నన్ననుభవించుచున్న సక్వేళ్యరుని మాయలను యథార్గమనియు ఆయ 
కార మనియు "తెలిసికోనంజూలనని, 9, 


అజిీగిలేశాతన్ను ళనై త్రులగుమ్‌నిజ్కక 
నెజిమియాల్‌ కాను మవ. భ్‌ నిజ్కుమ్సిరాళో 
వెటే! వ మృ్‌శోలై తె కాట్కరై యెన్నప్ప౯లో 
శితేయ వెన్నా రుయిరుణ్ణ తిరువరు లే, రః 
అ॥ తన్నుళ్‌ _ తనసంకల్పమందుు అనై త్తులగుమ్‌ _ సమ_స్తలోకమును, నిజ్క_ _ ఉండగా 
"ఇటీ మైయాల్‌ _ "శేష కేసి భావసంబన్థము చేత, శానుమ్‌ _ తౌనున్యు అవనీ ఖల్‌ _ ఆపదార్థము 
లయం౦దు, నిబ్బు_మ్‌...అంఠ రార్మ యైయున్న, పీరాక.ఉసకారకుండును, చెటీక మ్య్‌ _పరిమళము 
కొట్టుచున్న, శోలై _ తోటలుగల, తెన్‌ _ సుందరమైన, కాట్క నై _ కాట్కు.రై యందువేంచేసీ 
యున్నవాండునైన ఎన్‌ అప్పళా _ నాస్వామి, శిటీయ _ యుదమెన, ఎన్‌ _ నాయొక్క, 
ఆరుయిర్‌ _ అల్మను, ఉణ్ణ _ అనుభవించిన, తిరువరుళ్‌ _ వ్యామోహమును (సౌశీల్యమున్సు), 
అతీగిళేన్‌ _ తెలిసికొన లేను, 
శా॥ తాను సర్వ స్వా మియె యెల్ల రను తనకుశేషభూతులు గా జేసి క్రొనియున్న స్వేళ ష్‌ 
రుడు అతికు.ద్రుండనైన నాయం దింత వ్యా మోహము జేయుటకు. గారణము నెటు(గలేనని ౪, 


తిరువరుళ్‌్‌ శెయ్‌ బవకొ పోల వెన్నుళ్‌ వుగున్లో 

ఉరువముమాగుయిరు ముడనేయణ్డా! శ్‌ _ 

తిరువళర్‌ శో లై _తేళొకాట్కరె రె మెన్నవ్ప౯ శ 

కరువళర్‌ మేని ని నబ్మ_జక౯ాకళ్వద్ల లే, x. 


ఆ॥ తిరువరుల్‌ _ అను[గహమును, శెయ్‌బనన్‌ పోల _ చేయువానివల్కె ఎన్నుళ్‌ _నాన్ఫా 
దయమందు పుగున్లు - (పజేశించి, ఉరువముమ్‌ _ నాళరీరమును, అరుయిరుమ్‌ _ అక్కను, 


తీరు.) తిరువాయ్‌మొట్రి ౯ - పళ్ళు రీనా 


ఉడశో _ ఒకప్పుడే, ఉణ్రాన్‌ _ అనుభవించెను. తిరువళర్‌ _ సౌందర్య మువరి ల్లుచున్న, ళోలై _ 
తోఫులుగల, తెన్‌ _ స్ప నాణీయ మైన, కాట్క_రై _ తీరుక్కాట్కనై యందు వేంచేసి సీయున్న, 
ఎన్నప్పున్‌ _ నాస్వామియు, కరువళర్‌. _ శ్యామమెన్క మేని _ తీరుమేనుగలవాఃడునాన, నమ్‌ 
కిణిన్‌ _ మన కృషునియొక్క, క భ్వబ్దల్‌ _ మాయలు (ఈవిధంబు లై యున్నవి). 
తా॥ నేను చేసెడి క్రై జ్కర్యమును స్వీకరించు వానివలె సాయందుంబ్రవేళించి నాళరీళమూ 
నున్ను ఆక్మనున్ను చక్క. గాననుభవిం ౫ను. నాయందిట్లు వ్యా మోహము జేయుటయ త్యాళ్ళ ఏగట్రమని. 
ae మీ 
ఎక కణ్ణక్కళ్వ మెనక్కు చ్చేమ్మాయ్‌నిణు, మ్‌ 
అజ్లణనుణ వెన్నా రుయిర్‌ క్కోటదిదు 
అం యు 

జ జయ త 

ఫున్‌ కై స్రయెయ్‌ది ప్పులమ్బియి రాప్పగల్‌ 

ఎేకొకల్ణనె న్హవకకాట్క-రె యేతుమే. క 


అ॥ ఎన్‌ళక్‌ _ శాతృష్ణనియ. ప ళుమ్‌- క పట వ్యాపారములు ఎనక్కు_ _ నాకు, 
సమ్మాయ్‌నిల్కుప్‌ _ యా మువలెతో చునున్న వి. అబ్లగన్‌ _ ఆఅతిచపలు6 డై నవాంశు ఉగ్గ_ 
అనుభవించుటచే, కోదు _ అహౌర మెక, ఎన్నా రుయిరిదు "  ఈనాయాత్మ, ఫున్‌ శె కే కై్య 
మును వెయ్‌ది _ పొండి, ఎన్‌ కళ్ల నెన్టు _ నాకుభవ్యుం డైన (శ్రీకృష్ణుండాయని, ఇరాప్పగల్‌ _ 
కేయింబగళ్ళు, ఫులమ్బి _ ఘోపి,0చి, అవన్‌ కాట్క_రై _ వా(డు వేం చెవియున్న తిరుక్కాట్క-రై 
య నెడుదివ్య దేశముశు, ఏత్తుక్‌ _ స్తుతించుచున్నది. 

త్రా॥ నశ్వేళశ్వరుని క పటవ్యాపారములు నాకె పుడు వ ములనతె తో! చుచున్నవిగాన 
"నేను వానిని నిషేధించలేను. వాండనుభవించి యపాగ మైయున్న సాయాక్మ తిరిగియు వానిడివ్య 
బేళము నే స్తుతించుచున్నదని. ౬ 

కాట్క_కె యేతు మదనుళ్‌్‌ కణ్లావెన్ను మో 
యా ఆతి లా 
వేబ్కనోయ్‌కూర నినె న్లుకరె న్గుసమ్‌ో 
naa ది ఉద 
J ఖః 
అట్కాళ్వానొ తెన్నుయిరుణమాయనాల్‌ 
జ్య శ్ర 
కోట్కు-జై పట్ట జెన్నారుయిర్‌౯ భున్లే, ౭, 
| అట్కొ ళ్యానొత్తు ల నన్ను దాన్యపఅచుకొనువానివ లె ((శ్రువేశించి), ఎన్నుయిర్‌ _ 
నాయార్మేను, ఉణ _ అనుభవించిన మాయనాగ్‌ _ వంచరు6డైన శీకృమ్ణురిచే, కోళుణే అప 
(గ! స ఖీ 
హారింపంబడినదయ్యే, కొళ్‌ కుయెపట్దదు _ అపహరించునప్పుడు కొంచెము మిగిలినట్లు వ లెనున్న, 
ఎన్నారుయిర్‌ _ నాయాత్మ, శాట్కరై - తిరుక్కాట్క_ రై యనెడు దివ్య దేశమును ఏత్తుమ్‌ _ 


స్రాత్రము జేయును, అదనుళ్‌ _ ఆదివ్య దేశమందు వేంచేసియుం::, కరా _ వాకుభవ్య మైనవాంా! 
ఎన్నుక్‌ _ అనిపిలుచును. చేశే. - అభినివేశమనెడి, నోయ్‌_ వ్యాధి కూర _ ఆధికమగునట్లు, 


ఇ గమ్‌ _ కరుగును. 
నినైన్లు _ ధ్యానించి, కొరైన్లు = శిథిలమై, 4 
శా! నాశి బ్క-ర్య నును స్వీక రించువానివలె ముండి నాహృయముందు(బ వేశించి తరు 
వాత నన్న నుభవించియు నన్న నుభవించని వానిఎ లెనున్న సక్వేళ రుని నే స్తుతించి వానిగుణములను 
ఛ్యానించి వాయాల్క్‌ కరుగుచున్నదని. ర 


కాం తిరువాయ్‌ మొగ, ౯ - సత్తు [&.-న 


కోళుణ్రానన్లి వ గ్టైన్నుయిర్‌ తానుణ్లాకా*ి 
నాళునాల్స్‌ వ స్పనెషముల్‌ శవుమ్‌తానుడ్డా౯* 
కాళనిర్‌ మేగ తేకాశాట్కరై యెన ఎస్పజ్ముక్‌ 
ఆళన్తేపట్ట 'బెన్నా రుయిర్‌ పటే, ల 
ఆ॥ కోళుణ్ఞానన్లి వన్గు _ నాయొక్క_ఉపకారమును స్వీకరించక ేవచ్చి, ఎన్నుయిర్‌ _ 
నాయీత్మేను, తౌన్‌ _ తాను, కూత్రాన్‌ _ అనుభవిం చేను, నాళునాల్‌ వను _ (పతిదినమువచ్చి, 
ఎన్నై - నన్ను ముఖ్‌ ఖ్రవుస్‌ _ సంవూర్థ ముగా తాన్‌ _ తాను, ఉన్‌ _ ఆనుభవిం చెను, 
శార్‌ _ నల్లన, నిర్‌ _ జలముగలదైన, స మేధుమువి లెనున్న వాడును, తెన్‌ _ సుందర 
మైన, శాట్క-కై -తిరుకొ_ట్క రైయందు వేంచేసియున్న వాండునై న, ఎన్న ప్పజ్కు_.నాస్వామికీ, 
ఆపట్ట పటదన్దే _ చానుండ నై గ దాయైతిని. ఎనదుయిర్‌ పట్రదు _ నాయాత్మపడిన బాధను ( నే నేమని 
చేప్పెదనని. 
₹ సర్వే రుడు నిశ్యము గానన్న నుభఓంచుచున్న ప్పటికిన్ని తృ ప్రీజెందక dA! 
యనుభవించుచున్న వాని సౌశీల్యము సన్ను మిక్కీ_లి బాధించుచున్నదని. ౮, 
ఆరుయిర్‌ సట్ర 'దెనదుయి! పట్టదు*ి 
పేరిద్య త్తామరై క్కణ్‌ కనివాయదోర్‌ * 
శార్కెల్‌ మేగ ల్తె౯కాట్క రై కోయిల్‌ ఫొల్ట్‌ ఈ 
కీశాలైల్‌ నాల్‌ తడన్తోళ్‌ తెయ్‌వవారిక్కే, గొ 
అ॥ పేర్‌ ఇద్యల్ట్‌ _ ెద్దదళముగల, తామరై _ తామరసపుష్పమువంటి, కణ్‌ _నేశ్రమును, 
కని _ స్నిగ్ధమైయున్న; వాయదు _ అధరమునుగలవాండున్సు ఓర్‌ _ ఒక్క కార్‌ _ నల్ల నైన 
ఎట్రైల్‌ - సౌందర్యము);ల్క మీగమ్‌ _ 'మేఘుమువంటి వాండును, తెన్‌ _ సుందరమైన, కాట్క-రై _ 
తిరుక్కాట్క-రై య నెడుదివ్య దేళమును, కోయిల్‌ కొళ్‌ _ వాసస్థానమ గాగలవాండును, శీర్‌ 
ఎట్రీల్‌ _ వీర (శ్రీనిన్ని సౌందర్యమునున్ను గలవా డును, నాల్‌ _ an శన, తడమ్‌ _ విశాలమైన, 
తోళ్‌.భుజములుగలవాండును, తెయ్యన్‌_ జెవతలక్కు వారిక్కు _ఉళ్చత్తి స్థాన మైనసముద్రమవంటి 
వా(ండువైన సశ్వేళ్వరునివిషయ మె, ఎనదుయిర్‌ పట్టదు. నాయాత్య పడుచున్న బాధను, ఆరుయిర్‌ 
పట్టదు _ ఎవరియాత్మే పడుచున్నది. 
శా॥ పద్మ శేశ్రుండును చతుర్భుజుండును నీల మేఘళశ్యాము(డు నై న సర్వేశ్వరుని కల్యాణ 
గుణవిషయమై "నేనుపడుచున్న బాధను మటీయెవరును పడ లేదని, జ్యో 
వారికొ- ఖునై, ఎన్‌క బువళ్‌ కాణ్రిలెకీ 
అర్వుణ్‌ ని వెన్ట్యైయొడ్రయ వెస్నిల్‌ మున్నమ్‌ 
పారిత్రుకతా నెనై ముఖీ ఇప్పరుగినాకః 
శారొక్కుమ్‌ కాట్క_రై యప్పకకడియనే, ౧౦, 
ఆ|| ఉె నైకగ్రాణీల్‌. = నిన్ను జాచినయెడల, వారిక-ణు = (సకలకై వై ద్యార్యములను 
పోశు చేసికొని, నిట్రుబ్లున నెళ్టు . కబభీకరిం చియనుభ ఏం చెదనని, ఆక్వు ల్‌ ని - అభిని టేళముగల్య 


తిరు.) తిరువాయ్‌ మొన, ౯ - పత్తు, కం౧ 


ఎనె యొబ్రీయ _ నాక౦ కునధికమె, ఎన్నిల్‌ మున్నషమ్‌ _ చాకంకేముందుగాసే, పారిత్తు .. 
ఆశించుకొశి, తాన్‌ _ తాను, ఎన్నై _ నన్ను, ముఖీ ని .సంపూర్ణము గా పరుగినాన్‌ _ అనుభ 
వించుచున్నాడు. కారొక్కుమ్‌ _ మేఘమువలె నుదారుండై, కాట్క కె యప్పన్‌ _ తిరుక్కా 
ట్క_రై యందు వేంచేసి యున్న సామి కడియన్‌ _ మిక్కి? ర్వరకలవా6డైయున్నాడు. 
తా॥ సర్వేశ్వరుని మాచినప్పుడేవాః శీ సమ స్తవిధ కై బృగ్యము శేయవలయునని యాళించు 
చున్న నాఠ౦ కెముందు గాసేనాశ౦ మె కుధికతయు శానన్న నుభవింపన శ్వేళ్వరుండాళించుచున్నాడని, 
$ కిడీయనాయ్‌ క్క-ష్ణానె కొన పీరాన్లనె షీ 
44 పం 
కొడిమదిళ్‌ తె౯కురుగూర్‌ చృడగోప౯శొల్‌ * 
వడీవ మయాయిర లిప్ప తినాల్‌ శన్మమ్‌ 
seen ఆవి నీ 


ముడీ వెయ్‌దిశీనాశబ,ణీర్‌ గ ఇెజ్లాన లే, ౧౧. 
Gy ౧ 


అ కడియనాయ్‌ _ కోజముగల వాం డై, కలె _ కంసుని, కొన _ చంపీన్క పీరాక్‌ 
తన్న - (శీకృమునివిషయ మె, కొడి _ ధ్యజముగల, మదిళ్‌ _ (పాకారముల చేజుట్ల బడి, తెన్‌ _ 
వనే గ a లు 
సుందర మైయున్న, కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురిక స్వామియైన, శడగోపన్‌ _ నమ్మా కైపు, శొల్‌_ 
సాదించిన, వడివ మె _ అందమైన, ఆయిరత్తు - ఇయ్యి పొశురములలో, ఇప్పతి నాల్‌ _ ఈ పది 
పొశురములచేశ, ఎన్‌ళన్మమ్‌ _ మాజన్మము, ముడీవెయ్‌ది _ నశించి కానల్‌ _ ఎండమాఫువలె 
నున్న సంసారమును, నాళబ్క-డ్తీర్‌ గళ్‌ _ నళించునుసుమో, 


శా॥ (శియఃపతివిషయ మై నమ్మా ౮ ర్లు _పసాదించిన యీ పదిపాశురముల నభ్యసించు 


వారికి బన్మమును తత్కారణ మైనసంసారమును నళిలిచునని. ౧౧. 


ఆట్ర్వ్వెర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 


౭ . వృ తిరువాయ్‌ మొ, 


అవతారిక :_..ఈ తిరువాయ్‌ మొ ట్రీలో సక్వేశ్వరుని గుణానుభవముక౦ కు వాని సౌందర్య 
మును (బత్యతుము శా సేవింపనాళించి నమ్మా క్రీ" న్రరువానివద్ద భత్తులను దూళ లై పంపించు 
చుశ్నారు. 
x4 ఎళ్లానలగబ్కి వా యిరై తేర్‌ నిజ నిదమరుమ్‌* 
* 
శెళ్లాలమడనా రాయ్‌ రిరుమూ భ్రిక్కుళత్తు తైయుమ్‌ 
గొజ్లార్‌ పూన్తుభా య్‌ముడి యెబ్కుడక్క్కూతే ర్‌ క్కె క౯తూదాయ్‌*ి 
౧ అనీ 
నుజ్ష్లాల్‌ గ ₹౯తలె మేల్‌ కిల్రుమోరోనునురోడే, ౧ 


ళో౮_9 తీరువాయ్‌ మొగి, ౯,- పత్తు [8న 


అ॥ ఎమ్‌ _ మనయొక్క, 'కౌనలగక్‌ _ సముదతీరమందలి తోఫులనడుమనున్న, కట్రీ 
వాయ్‌ _ ఉప్పుకడియందు, ఇరై తేర్‌ ద్దు _ ఆహారము వెదకీకొని, ఇద్ద _ ఇచ్చట, ఇనిదు _ నుఖ 
ముగా అమరుమ్‌ _ ఉన్న, ఇమ్‌కాల్‌ క ఎజని పొదముగల, మడ్‌ _ భవ్య మైన, నారాయ్‌ _ 
ఓ పారసపక్షీ ! తిరుమా ట్రీక్కు-భత్తు _ తీరుమూ క్రీ క ,_భమ'నెడు దివ్య దేశమందు, ఉ కైయుమ్‌_ 
నిత్య వాసము చేయుచున్న వాండును, కొద్దాకర్‌ _ 'తేనెగల, ఫూ _ సుందర మైన, తు yp "క్‌ _ 
తీరుత్తు ట్ర్‌" య్‌మాలను, ముడి _ కిరీటమందుగలవాండును, ఎమ్‌కుడక్కూ_ త్మీల్కు_ _ కుంభనృత్యము 
జ్రేసినవాయడు నైన మనస్వామికి, ఎన్‌ తూదాయీ _ నాదూతయై (వెళ్ళి నుమరోడే _ నీబంధు 
వులతోలహడ, _నుమ్‌కాల్‌ గల్‌ _ మిపాదములన్సు ఎన్‌ తలై మేల్‌ _ నాళిరస్తామింద, కి 
మిర్‌ _. ఉంచుడి, 

తా॥ ఓ సౌరసపశ్నీ ! తిరుమూ బ్రీక్కాళమందు. కేంచేసియున్న [శియఃపతివద్ద పెళ్ళి నా 
"బాధను జెప్పీవచ్చి దానికీ (పత్యుపకారముగా న నీపొదవ ఒ*ను నాళిరస్వ్వృమిందనుంచవలయునని ౧, 

నుమురోడుమ్‌పిరియా బే నీరుమ్‌నుస్‌ శేవలుమాయ్‌* 

అమర్‌ కాదల్‌ కురుగినజ్లా ళణిమూ శైక్కళత్తు తె యుమ్‌* 

ఎమరాలుమ్‌ప ట్రిప్పు ల తమా శ్రలిటిప్పుడ్డుత 

తమరోడబ్లు చై వార్‌ క త్తక్కిల టో. _ ౨ 

అ॥ wes _ మాబంధువులతోడను, పీరియాజే _ ఎడబాయక, నీరుమ్‌ _ మీరును, 
నుమ్‌ శేవలుమాయ్‌ _ మీ మొగపక్షీయ్ము అమర్‌ కాదల్‌ _ నిరంతరమైన ప్రీకిగలవారై యున్న, 
ప్రరుినజ్లొళ్‌ _ ఓ నీరుళోడులారా ! ఎమకాలుమ్‌ _ మాబంధువుల చేతను, ప ఖ్రీప్వుల్లు _ అపవా 
దమునోందియు, అణి _ సుందర మెన, మాట్రేక్కభలత్లు - తీరుమూ ట్రీక ,_ భమందు, ఉ "మై యక్‌. 
నిత్య వాసము జీయుచున్న, తమ్మాల్‌ _ తమచేత, ఇత్ర్‌ బు ఈ చీకీ ంపంబడియు, ఇన్‌ _ 
ఇచ్చటకుండుటచే నేమి ప్రయోజనము ? అబ్బు _ అచ్చట, కమరోడు . తమ క్రు కలతోయాడ, 
ఉ"అవార్‌ క్కు a సం శ్లేషించియుగు వారికి అరక్కిలమే | మేము ) తగుమైనవారు కామౌ క్‌ 
శేభీర్‌ గళ్‌ _ (అని ఆడుగుండి. 

శా॥। ఓ నీరుకోడులారాొ ! సర్వేళ రుడు నన్ను పిడిచిపెట్టిపోయెను % మావారందరు 
వానిని యాళించి నానని నన్నునిందెంచుచున్నారు. ఇక నాకీ చ్చటనుండుటమంచిదికాదు గాన 
మీరు వానివద్దబెళ్ళి, మి గోష్టికియీ"పి యయోగ్యురాలాయని యొకమాటయడుగు(డని, ౨ 

తక్కి_ల మే కేళీE ౫ ల్‌ తడమ్బునల్‌ వాయినై లేరుమో 

కొక్కినజ్లాభ్‌ కురుగి:జ్ఞాల్‌ కుళిర్‌ మూటభ్రక్కళత్తుతె యుమ్‌ోో 
శెక్టమల త్తలర్‌ పోలుమ్‌ కణ్‌ కై కాల్‌ కెబ్బనివాయ్‌* 

అక్క-మల గ్రీలె పోలుమ్‌ రిరుమేనియడినళు క్కే.. 3, 

అ॥ ఠడమ్‌ _ తీటాకమందల్సి ఫపునల్‌ వాయ్‌ _ జలకుందు, ఇ'రై. తేరున్‌ _ ఆహారము వెదకు 
మన్న, కొక్కినక్షాథ్‌ - ఓ కొంగపత్షులారా ! కురుగినబ్దొాళ్‌ _ ఓ నీరుకోడులారా ! కుల్టిగ్‌ _ 
చల్లనైన మా? గాళల్తు _ తిరుమూ ట్రీక్కళమందు, ఊయైయాక్‌ _ నిత్య వాసము చేయుచున్న 
చాండును, "ఇిన్‌కనులత్తు _ ఎజ్జతామరయొక్క, ఆలర్‌ఫోలుష్‌ _ పుప్పమువశెనున్న, కణ్‌ _చేత్ర 


తిరు,] తిరువాయ్‌యమొబ్రీ ౯ - సత్తు ౪౮3 


ములు, శై _ (శీపా సములు కాల్‌ _ (శ్రీపొాదములు, శొన్‌కని _ ఎజ్జనిపండువ లెనున్న్య వాయ్‌ _ 
అధరము, అక్క_మలక్తు _ అ తామరయొక్క, ఇలైపోలుమ్‌ _ ఆకువలెనున్న, తిరుమేని _ దివ్య 
విగవాము (వీనినిగల్స, అడిగళుక్కు _ స్వామియువైన (శ్రియఃపతికి, తక్కిలమే _ తగినవారము _ 
శామాయని, : కేల్టీర్‌ గళ్‌ _ అఆడుగుండు 

తా॥ ఓ కొంగపత్తులారా ! మిరు తిగుమా టక్కు మందు వేంచేసియున్న | శియఃసతివద్ద 
వెళ్ళి ఈపెకు నీచెందుకునేవసాదించవు ? నీ దివ్యావయప సౌందర్యమును సేవించుట కీపెకుయో 
గ్యత లేదాయేమని యొక మాటయడుగు(డని, ఫి, 


తిరుమేనియడిగళుక్కు. శ్తీవినై యే[విడుతూదాయ్‌ో 
తిరుమూంిక్క_ళ మెన్ను మ్‌ నె్యటనగర్‌ వాయణిముగిల్‌ గాళ్‌ 
తిరుమేనియనర్‌ క్కరుళీ 5న క్కాల్‌ *ఉ వై గ౯ా 
తిరు మేనియొళలియగ ణ్‌ బీ -ివిశుమ్చుకడియుమే. రీ, 
ఆ॥ అణి _ అందమైన, ముగిల్‌ గాళ్‌ _ ఓ మేఘములారా ! తిరుమూ ట్రీ క్క భమెన్నుమ్‌_ 
తీరుమా ట్రీ క్క... ళ్ర మనెడు తీరునామముగల, "ఇ్ట్టునగర్‌ వాయ్‌ చే నుందర మెన దివ్య చేళమందు 
చేంచేసీయున్న వాండును, తిరుమేని _ దిప్యవిగహమునుగనుపజి చి, అడిగళుక్కు. _ లోకులను 
వశీకరించుకొని స్వామియెనవాఃడునైన (శ్రియఃపతికిి తీవినైయేన్‌ _ వెడ్డపాపముగల నా చేత, 
విడుతూదాయ్‌ _ పంపబడినదూత లై వెళ్ళి, తిరుమేని _ నీతిరుమేనును, అవర్‌ క్కు _ ఆయా ధ్యా 
గ్లక్కు అరుళీర్‌ _ ఇవ్వుము, ఎన్ట్ర కాల్‌ _ అని చెప్పినయెడల, ఉమ్మె _ మిమ్ములను, తన్‌ తిరు 
మేని _ మాళరీరములయందున్న, ఒళ్లి _ కా న్లిని ఆగ్‌ శ్రీ _ పోంగొట్టి, తెళ్లివికుమ్సు _ నిర్మల 
మైన అకాళమందుండీ, కడియుమే _ చెల్లకొట్టుశా? 
తా॥ ఓ మేధుములారా! మీరు తిరుమూ ట్రీ క్కు_భ్రనందు వేం చేనీయున్న స్వామివద్ద కెళ్ళి, 
4 ఆ్యట్ట గ్వర్లకు నీతిరు మేనును సంశేషించునట్లివ్ర్య ము ౫ ఆనిచెప్పుడు, ఇంతీమాతేయు చెప్పినందున 
మిమ్చులను చేహకా న్లినిబోంగొట్టి యాకాళమందుండి వెల్ల కొట్టడని రం 
'తెళివిశుమ్చుకడిదోడి గ్రీవక్ణై త్రుమిన్ని లగుమ్‌* 
ఒళిమః గిల్‌ గాల్‌ తిరుమూటైక్కళత్తు వై యుమొణ్‌ శుడర్‌క్క_* 
తెళినిశుమ్బుతిరునాడా శ్రీఎనె యేళామనతుణె యుమ్‌ో 
మీ టా లా రా 
తుళివార్‌కళ్‌ క్యులార్‌ క్కెక౯ాతూదురె త్రల్‌ శెప్పుమినే. x. 
అ॥ శెళివిశుమ్ము _ నిగ్మిలమైనయాకాళమందు, కడిదు _ శీ ఘముగా, ఓడి _ సంచరించి, 
తీవశ్లైత్లు _ ఆగ్నిచ్శక మువళ్కె మిన్‌ ఇలగుమ్‌_ మెటు పులచే పకాశించుచున్న, ఒళిముగిల్‌ గాల్‌ _ 
ఓ నుందిర మేసుములారా ! తిరుమూ ట్రిక్కళత్తు _ తిరుమాట్రో క్క మందు, ఉమైయుమ్‌ _ నిత్య 
వాసముజేయువాండును, ఒణ్‌ శుడర్‌ క్కు... సుందర మెనకా న్లిగలవాండును, శెళ్లివిశుమ్బు_నిర్మ లా 
కాళ మెనపరనముపదమున్కు తిరునాణా _ విభూతీ గాగలవా(డును, రీవినెయేన్‌ _ పాపీయైననా 
యొక్క, మనత్తుడ "అయున్‌ _ హృదయనుందు నిత్య వాసముజేయువా(డునుు, తుళి _ బిందువులు, 
వార్‌ _ (పవహించుచున్న, కళ్‌ _ లేన, కుది లార్‌ క్కు = శిఖాబంధముగలవాండు నై న 
(శియఃపతిక్కి ఎన్‌ తూదురై తేల్‌ _ శాదూత వాక్యమును, శెప్పుమిన్లళ్‌ _ చెప్పుడు, 


రళళ తిడనాయ్‌ మొ, ౯ _ పత్తు (2-న 


తా! ఓ మేసుతులారా! మో శేమియుసం జేపీం పవలదు. వాండు నాహృదయమందు 
మిక్కి_—లియాస క్రీగలవాం డై (పచేశించి చాసము జేయువాడు గాన మి మూటనురప్పక నంగీక రించును 
"బె చెప్పుడని. X. 
తూదు రై త్తల్‌ శెప్పుమిన్లళ్‌ తూ మొ వాయ్‌ వణ్తినడ్షాళ్‌ * 
పోదిగె 3 తుమదునుగరుష్‌ పాల్‌ మ్యూీక్కభస్తుజై యుమ్‌ో 
మాదరె ' శ్రమ్మార్వగల్తే వె తార్‌క్కె౯ వాయ్‌నూగ్‌ ఐమ్‌ 
తూదురె త్రిల్‌ శెప్పుది కేల్‌ శుడర్‌ వళఖె _యుమ్‌కలై యుమే. ౬, 
శా॥ తూ _ మధురమైన, మొ _ మాటలను, వాయ్‌ _ ముఖమందుగల్క వణ్లినక్టొాళ్‌_ 
Ue తుమ్మెదల సమాహములారా ! పోదు _ ఫుప్పములయందు, ఇర్రైత్తు _ కద్దించుచు త జ 
మకిరనమును, నుగరుమ్‌ _ పానము జేయందగిన, ప్యొఫీల్‌ _ తోటలుగల, మాట్రీక్కళతు _ తిరు 
మూ ట్రోక్నభమందు, ఉఅయుమ్‌ _ నిత్య వాసము జేయుచున్న వాండును, మాదరై _ శ్రీదేవిని, 
తన్‌ _ తనయొక్క, మాగ్యాగలే _ వతస్థలను? ద్వే వైల్తార్‌ క్కు _ ఊంచుకొనినవా (డు నైన శియః 
పతికి ఎన్‌ వాయ్‌మానో మ్‌ _ నాపాశర మైన ; తూదురై త్తల్‌ _ దూతవాక్యమును, సెప్పుది 
శల్‌ _ చెప్పితిరేన్సి కుడర్‌ _ ఉజ్జ్వలమైన వళ్లియుమ్‌ _ (జారిపోయిన) కంకణములనున్ను, 
క లైయుమ్‌ _ వృస్త్రములనున్ను, శప్పుమిన్ల్‌ _ చెప్పుడు. 
శా॥ ఓతుమ్మెదలారా ! తిరమాట్రీక్క.మందు పిరాట్టితోయగూడ వేంచేసియున్న |$యః 
పతికి “నీవిరహము చేత నా" (ర్లపళంకణములును వృస్త్రములునుజారిపోయిని వని చెప్పుండి. 
శుడ్డగ్‌ వళె యుమ్‌కలె యమ్‌కొ ఇరు?నె యే౯తోళ్‌తురన* 
Ca Q 6 2 ౧ 
పడర్‌ పుగట్ర "౯ తిరుమూక్క_ళతుచై యుమ్‌పబ్దయక్క_ణ్‌ * 
శుడర్‌ పవళవాయవై క్క. ణ్లూరునాళోర్‌ తూయ్‌మాశ్‌ ౧మ్‌* 
పడర్‌ పొజ్రైల్‌ వాయ్‌%్కా_రుగినడ్లా భనకా గాన్హుపణియీే. లే 
అ॥ పడర్‌ _ విళాలమెన, పాటిల్‌ వాయ్‌ _ తోటలణాందు సంచరించుచున్న , కురుగిన 
కాశ - ఓ నీవకిేడులారా ! శుడర్‌ _ ఉజ ద్ట్య్వైలమైన, వశ్రైయుమ్‌_కంకణమును, కలైయుమ్‌ _ 
మ స్త్రమును, కొణు - అపహరించి, అరువివైరన్‌ _ (క్రూర మైనపాసముగల నాయొక్క, తోట్‌ _ 
భుజములతో, కురర్చ _ విశేషించినవాండును, పడర్‌ _ అంకటవ్యా ప్తమెన, పు౫ టాన్‌ కీ రి 
గలవాడును, తిరుమాగ్రోక్క-త్తు - తిగమూట్రీక్క_భ్రమందు, ఉ"టయుమ్‌ _ నిత్య వాసము జేయు 
వాడును, పబ్బయమ్‌ _ సద్మమువంటిి కల్‌ _ శీ తములుగలవా(డును, శుడర్‌ _ ఉజ జ్ఞ ్టలమెన, 
పవళమ్‌ _ పగడమువంటి, వాయె _ అధరముగలవా(డు నై ని యః పతిని, కల్లు _ చూచ్చీ ఎనక 
చానిమిత్తీ మె, ఒరునాళ్‌ _ ఒదిసము, ఓర్‌ _ విలత్షణమై తూయ్‌ _ మధుర మెన, ) నున 7 
నిన్‌ _ ఒకమాఒను పణీయీోర్‌ _ చెప్పుండు. 
శా! ఒనీరుకోడులారా ! తనక భిమత మెన నాయొక్క. కంక ణవస్తాాదుల నపహరించుకొని 
శాతోవిశేసించి తీరుమా ట్రీక్క.భనుందువెళ్ళి వేంచేసీయున్న నుందరాంగునిజూచి, “నన్ని ట్లు 
చేయవచ్చునా” యని యొకనూట బానిమిత్తీ రృ మెయడుగుండని, ౭, 


రీరు,] రితవాయ్‌మొధథ్ర, ౯ - పత్తు రో౮౫ 


ఎనకొన్లు వణియీర్‌ గ భిరుమ్మొ(ిల్‌వాయినై కేక్‌ను 
= ద 
మనక్కీన్సమ్‌ పడ మేవుమ్‌ పడ్జినజ్లాళ్‌ తుమ్బిగాళ* 
కనక్కొ_ళ్‌ తిణ్‌ మదిళ్‌ పుడై ళూట్‌ రిరుమూభ్రీక్క_ళతుణె యుమ్‌* 
పునక్కొళ్‌ కాయామేని ప్పూన్ల్యుగాయ్‌ముడియార్‌ క్కే.., లా 
ఆ॥ ఇరుమ్‌ _ విశాలమెన, ఫొరగ్రిల్‌వాయ్‌ _ తోటలయండదు, ఇరై రేర్‌న్లు _ ఆహారము 
వెదకిశొని, మనక్కు. _ మనస్సుక్కు ఇన్భమ్‌పడ _ సుఖముక లుగునట్లు, "మేవ్రుమ్‌ _ సంశ్లేషీంచు 
చున్న, వణ్ణినక్డ్‌ాళ్‌ _ ఓతు మ్మెదలారా ! తుమ్మి గాళ్‌ _ ఓచిన్నతు మ్మెదలారా | కనకొ-ళ్‌ _ 
దట్టమై, త _ దృఢ మైయున్న;, మదిళ్‌ _ (ప్రాకారములచే, ఫుడై _ చుట్టును, క్యూర్‌ _ 
చుట్టబడిన, తిరుమూ బ్రీ $్క_ళత్తు _ తిరుమూ జ్రైశ్క_మళముందు, ఉయుయుక్‌ _ నిర్యవాసము 
చేయుచున్న వాడును, ఫ్రనకొొ-ళ్‌ _ స్వస్థానమందున్న, కాయా _ ఇల్లఫువ్వువంటి, చీని _ 
తిరు మేనుగలవాండును, పూన్లుక్రా య్‌ _ సుందర మైన శిరుత్తుక్ట్తోి య్‌నూలన్సు ముడియార్‌ క్కు. 
కిరీటనుందుగలవాండు నై న సశ్వేళ్వరునికి ఎనక్కు_ _ నానిముత్త మె, ఒన్హుపణియిర్‌ గల్‌ - 
ఓఒకమాటవెప్పుండు. 
శా॥ ఓతు మ్మెదలారా ! దట్టమైన (పాకారముగల తిరుమూ ట్రోక్కళమందు వేంచేసియున్న 
సక్వేళ్వరునివద్ద వెళ్ళి చేనిట్లు బాధపడుదున్నానని నానిమిత్త మెయొకమాట చెప్పుండని ౮. 
పూన్లు్రాయ్‌ ముడియార్‌ క్కు ప్పొన్నా ఖికై ్కంయారుక్కుి 
వనునీరిళమ్‌కురుగే తిరుమూభిక్క-ళ తారుక్కుకి 
వన్గుపూణ్‌ములై పయ న్దెన్ని తై మలర్‌ క్క_గీర్‌తదుమృశో 
తామ్‌తమైె్మక్కొజ్జిగల్‌ దల్‌ తగవ నెన్టురై యీరే. జ్‌ 
ఆ|| ఏన్లు _ (నిన్ను ముణుగకుండ పై కెత్తి) ధరించుచున్న, నీర్‌ _ జలమందు సంచరించు 
చున్న, ఇళమ్‌పరునే _ ఒచిన్ననీరుళోడీ ! ఫూ _ అందమెన, త్యల్లొయ్‌..తిరుత్తు (ళా యిమాలచే 
నలంతరింపంబడిన, ముడియార్‌ క్కు _ కీరీటముగలవా(డున్కు పొన్‌ _ స్పృవాణీయమెన, ఆట్రీ _ 
సుదర్శనమును, కై యారుక్కు. _ (శ్రీవ స్తమందుగలవాండును, తిరుమూ ట్రిక్కళత్రారుక్కు _ తీరు 
మూ క్రీక్కుళనుందు వేంచేసియున్న వాండునై న సర్వేశ్వరునికి వూణ్‌ _ ఆభరణములను, ఏన్లు _ 
ధరించుచున్న, మాలై _ సనమ షయన్లు _ విసర్గ మె ఇణైమలర్‌ _ చేరియున్న ఆెండుపుష్పము 
పలెనున్న్య, ఎన్‌ కణ్‌ _ నాన్మేత్రములయందు నీర్‌ తదుమ్ను . నీళ్ళునిండునట్లు, తామ్‌ _ తాము, 
త మ్మెకొ-గ్లు తగల్‌ దల్‌ _ తమ విగహమును దీనీకొనిపోవుట, తగవన్లు _ దయాగుణమునకు 
తగుమెనదికాదు, ఏను _ అని, ఉన్తైయీర్‌. _ చెప్పుము. 
శా॥ ఓచిన్న నీరుకోడీ ! క నీవ తీరుమూ ట్రోక్కళమందు. చేంచేసీయున్న (శ్రియ పతివద్ద 
వెళ్ళి, సాయసనసయవములు వివర్గ మై దుఃఖించునట్లు నన్ని ట్లు విశ్లేసించుట నీకుచితముకాదు. ఇట్లు 
చేసినయెడల నీవు నిర్ణయుండనని చెప్పపడుదునని చెప్పుమని, ౯ 
తగవన్పైన్దురై యీర్‌ గల్‌ తడమ్బునల్‌ వాయిరై తేర న్లో 
మిగవిన్సమ్‌పడ మేవుమ్‌ మెన్న డై యనన్న జ్లాళ్‌ క 
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కోరక రికవాయ్‌మొథీ, ౯. పత్తు [రక 


మిగ మేని మెలి వెయ్‌ది మేగలై యుమోడ ట్రీన్షుకిఎన్‌ 
అగమేని యొభ్రియామే తిరుమూిక్కళ లార్‌ క్కే, ౧౦ 


ఆ॥ తడమ్‌ _ విశాలమైన, పునల్‌ బాయ్‌_జలయుమో(ద, ఇరై లేర్‌న్లు _ ఆహారము వెదకుచు, 
మిగఇన్నమ్‌పడ _ మిక్కి_లినుఖముకలుగునట్లు, 'మేవుమ్‌ _ అమరియున్న, "మీల్‌ నడియ _ మంద 
గమనముగల, అన్న కాళ _ఓహరిసపతులారా ! మేని _ శరీరము మిగ_మిక్కి-లి "మెలిచెయ్‌ది _ 
కృశించి మేగ-లె యుమ్‌ _ 'మొలనూలును, ఈడ ఛ్రీన్లు _ జారిపోయి, ఎన్‌ ఆగమేని _ నాలోపల 
నున్న (ఆత్ర స్వరూపము ఒర్రీయాయే _ నళించుటకుముందే, తిరుయాట్రీక్క_భత్వార్‌ క్కు _ 
తీరుతూ BY మందు వేంచేసియున్న సళ్వేళ రునికి, తేగవన్గెన్లు_యు కృముకాదని, ఊరైయీర్‌. 
గల్‌ _ చెప్పుడు. 

ళా! ఓహంసపతులారా ! నాళరిరము మిక్కిలి కృశించి నాయాభరణములన్ని యా 
జారిపోయినవి. ఇంక నాపాణముపోవుటకుముందై నను మిరువెళ్ళి తిరుమూ ట్రోక్కళమందు జేంచే 
సియున్న (శియఃపతిక్కీ * ఇట్లు వాధపెట్టుట నీకు యు కృముకాదని ” చెప్పుండని, ౧౦. 


tk ఒ్రివిన్ది తిరుమూం/ క్క-ళత్తు తె యుమొణ్‌ ళుడరై * 
ఒ్రివిల్లావణిమ్య లై క్కీ-ళి మొఖ్రియాళల ౫ నీయళొల్‌* 
వట్రునిల్లావణ్‌కురుఖార్‌ చ్చడగోపక్వాయ్‌న్లురై తశ 
అశ్రిల్లానాయిరో శ్రీప్పతుమ్‌ నోయజుక్కు మే, ౧౧, 


అ॥ ఒఖ్రివిన్హి _ ఎడళాయక (నిరంతరము గా); తిరుమూ ట్రోక్కళత్తు _ తిరయా క్రీక్క-క్ల 
మంద్యు ఉవజియుమ్‌ _ చిత్యవాసముబేయుచున్న, ఒణ్‌ శుడరై _ అందమైన 'లేజన్సుగల (శ్రియః 
పతివిషయమై, ఒ విల్లా - (వానిని) విశ్లేషించని అణి _ సుందరమైన, మట్టి లై _ ముగ్ధమాట 
లుగల్క శీలి _ చిలకయొక్క_, మొగ్రీయాళ్‌ _ మాటలువంటిమాటలుగల పిరాటి, అలన్‌ ల్రీయ . 
విశ్లేషదుఃఖము చేసాదిం చిన, ఫోల్‌ _ శ్రీనూక్తులను, వడ్రువిల్లా _ (వీరాట్టియొక్క గుణముల 
యందు) న్యూనత లేనివారై , వణ్‌ కురుగూర్‌ _నుందర మైన కురుకాఫురికి స్వామియైన, ళడనోపకం 
సమ్మూ క్రో (రు, వాయ్‌న్లు _ సమీపించి (భావబంధముగలవానై )) ఉనై త్త _ సాదించినవై, అట్లీ 
విల్లా _ అధ్యసించినవారి హృదయమును విడువనివై, అయిరత్తు _ చెయ్యిపాశురములలో జేరిన విన, 
ఇప్పత్తుమ్‌ _ ఈ సదిపాశురములున్సు (నోయ్‌ - భగవద్యి శేషమనెడువ్యాధిని అ జు క్కు. హీ _ 
పో(గొట్లును, 

తా) తిరమూక్రీక్క భమందు వేంచేసియున్న సశ్వేశ్వరునివిషయ మె వీరాట్లి సౌదించిన 
(శ్రీనూ క్రులనుక్ఞ బ్రతి పొడిం చెడియా పడి పాశురముల నభ్యసించువారు _భగవద్వి శేషమును బొందరని, 


అట్ట్యార్‌ తి రువడిగ శేశరణమ్‌, 
క జీయర్‌ తిరువడిగ శ్మేశరణక్‌ 


ఓ రీవవాణీ చెబు, ౯ - పత్తు కో౮ాలే 


ర. వు తిదవాయ్‌ మొ, 
ఆవ తౌరిక:....ఈతిరువాయ్‌ మొట్రీలో, పంపించిన దూతులచ్చటికి వెళ్ళి సశ్వేశ్వరునికీ 
తనరనవస్థను జెప్పి తిరిగివచ్చుటకుముం దే అత్యభిని వేళముగలవా ౩ సమ్యా శ్ర ్వారు అంతలో తిరు 
జావాయ నెడు దివ్య దేళమందు వేంచేసియున్న (శియఃపతిని నేవించి నేనెప్పుడు కై బ్కర్యము 
జేసెదనో యనిసాదించుచున్నారు. 
x4 అతుక్కు మ్‌నినె యాయిన వాగ త్రవనై' ఖః 
నితుత్తుమ్మునత్తొన్లి య శనై యినార్‌ కుశ 
వెటీ రణ్‌ మలర్‌ చ్చోలై షా కూర్‌ తిరునావాయ్‌* 
కటుక్కుమ్‌వగై యుణ్ణుకొలో కొడియేత్కే, ౧ 
అ॥ అగత్తు _ హృదయమందు, అవనై _ అసశ్వేళ్ళరుని, నిణుత్తుమ్‌ _ ఉంచవలయునడి, 
నునత్తు _ ఆధ్యవసాయమందు, ఒన్టియ _ ఉద్యోగించిన, శినైయినార్‌ క్కు _ మసోరథముగలచారి 
యొక్క, వినైయాయిన జ పాపము లై నవన్నింటిని, అటుక్కు్‌ జు పోంగొట్టునదియు, చెలీ దు 
జరిమళముగల్క తణ్‌ _ చల్లనైన, మలర్‌ _ పుష్పములుగల్క శోలెగళ్‌ _ తోపులవే కూర్‌ _ 
చుట్టపడినదియు నైన, తిరునావాయ్‌: . తీరునా వాయ నెడుదివ్య దేశమును కొడియేజ్కు..పొపము 
గలనాకుు కుజుక్కుమ్‌వ 2 _ పొందుటకుపాయము, ఉగణ్గ్లుకొలో _ కలదా? 
శా! సక్వేళ రుని హృదయమందుంచుకొనినవారికి భగవత్పా? ప్తీవిరోధుల నన్నింటినీ 
బోంయగాపైడి తీరునాచాయిని బొందుటకు నాకుపాయ మే మెనకలదాయని, ౧ 
కొడియేరిడై క్కోగనగ త్రవళ్‌ కేళ్వ౯* 
వడి వేల్‌ తడజణ్‌ మడప్పీనె ష్నమణాళళ్లా* 
౧ యా 
నెడియానుణై శొలై గళ్‌ ళూగ్‌ తిరునావాయ్‌ో 


అడియేనణుగ'ప్పెజునా శెవై కలో, ౨. 
అః కొడి _ తీగవలె ఏర్‌ _ సుందరమైన ఇడి _ నడుముగలదై, కోగనగత్తీనళ్‌ _ 
శమలవానీని యైనపీరా ట్రికి, కేళ్యక _ వల్లభుండును, వడి _ తీళ్ల మైన, వేల్‌ _ అయుధమువలె 
నున్న, తేడమ్‌ _ విశాలమెన, కణ్‌ _ "నీ ఠర్రములనున్ను, మడమ్‌ _ ఆత్మ గుణములనున్ను గల్క పీన్నె- 
నవ్పిన్న వీరాట్రికి, మణాళన్‌ _ వల్లభు(డున్కు నెడియాన్‌ _ అపరిచ్చిన్న మహీనుగలవా(డునైన 
సక్వేళ్వరుండు, ఉక _ నిక్యవాసమాకేయుచున్న , థో లెగ్‌ క్యూర్‌ _ తో ఫులచేంజుట్టండిన, 
తిరునావాయ్‌. _ తీరునావాయిన్సి అడియేన్‌ _ దానుండవై నేను, ST వ 
పొందదగినడినములు, ఎవైకొలో _ ఏదో? 
శా॥ సర్వేళ్వరుండు గశ్రీభూనీళా చేనీస మేఠు. డై వేంచేసియున్నతిరునావాయిని ేనిన్నడు 
బొంచెదనోయని. 2 
ఎవై కొలణుగ ప్పెజునా లెని ప్పోదుమ్‌క్‌ 
కై యిల్‌మనమిన్ని క్కగ్లేర్‌గళ్‌ కల్మ్యకో 


కోటాలో తీరునాయ్‌ ముల, ౯ వత్తు (౮! 


నై యిల్‌ తిరునారణళా కేర్‌ తిరునావాయ్‌* 
అవై యుళ్‌ పుగలావ దోర్‌నాళజియేనే.  ' 3, 


ఆ॥ అణుగ"ప్పిబునాగ్‌ _ (తిరునావాయిని) పొందదగిననదినయులు, ఎవైకొల్‌ _ ఏనో? 
ఎన్టు _ అని, ఎప్పోదుమ్‌ _ ఎల్లప్పుడును, క వ్రైయిల్‌ మనమిన్షి _ మటీయొుక విషయనుందు ఫపోఠగిన 
మనస్సు లేనివాండ నై (వకా(గ్రచిత్తుండ నె), కగ్లీర్‌ గళ్‌ _ భాప్పములు కలుష్త్యిన్‌ _ (వవపాం 
చునట్లుం డెదను. నజైఇల్‌ _ (దుర్లభత్వమనెడి) దోనములేని తిరునారణన్‌ _ శీమన్నా రాయ 
ణుండు, కేర్‌ _ వానముజేయుచున్న, తిరునావాయ్‌ _ తిరునావాయందల్కి ఆవై యుళ్‌ _ అగో 
స్టిలో పుగలావదు _ (ప బేంశిచుటకు ఓర్‌ చాళ్‌ _ఒకదినమును, ఆటీయేన్‌ _ ఎజం6ంగకనున్నా ను. 

శా॥ ఏకాగచిత్తుండ నై కత్తీళ్ళను బ్రవహీంపం జేయుచు దుఃఖించుచున్న నీను (శీమన్నా 
శాయణుండువేం చేసియున్న తిరునావాయందలి (శ్రీవై స్తవగోస్టిలో నెప్పుడు (ప్రవేశిం చెదసోయని, 

నాళేలజీయే నెనక్కుళ్ళనకోనానుమ్‌ 

మిళావడీ మెస్పణి శెయ్యప్పుగున్దే౯శ 

నీళార్‌ మలర్‌ చ్చోలై గళ్‌ భూప తిరునావాయ్‌*ి 

వాళేయ్‌తడజ్ఞణ్‌ మడప్పీనై ఇమగణాళా, ర, 

అ॥ నీ _ పొడువై, ఆర్‌ _ చుట్టువ్యాపించి మలర్‌ _ ఫుష్పములుగల, శోలెగల్‌ ఓ 
తోటలచే, క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, తిరునావాయ్‌ . తరునావాయందు జేంచేసీయున్న వాండు, 
వాళ ఏయ్‌ _ మత్స సమత (బోలిన తడమ్‌ . విశాలమైన, కణ్‌ _ వేత్రములనున్ను, మడమ్‌ _ 
గుణవూ _ర్రినిన్నిగల, పీన్నె ఓ నప్పిన్న పీరా ట్రికి, మభాళా _ పల్లి భు;డువైన ఓస్వామో ! చానుహ్‌_ 
చీనును, మొళా _ ఎడతెగక అడి మైప్పణి _ చాస్యకృత్యము, శెయ్య _ చేయుటకు, పుగనేక్‌_ 
అన్వయించితిని (ఆందునిమిత్త మె), ఎనక్కు_ _ నాక్కు ఉళ్ళన _ ఏజ్బడీయున్న, నాళ _ 
మును ఆటియేన్‌ _ ఎజు౮గను, 

శా॥ సశ్వేళ్వరునికి సక్రలవిధకై జృర్యమును జేయుటకు సీద్దమైయున్న నేను, నప్పిన్న 
పిరాట్టితో లాడ వేం చేసియున్న' వాని కెప్పుడు కై బృర్యము చేసెదనో "తెలియ లేదని, ౪ 

నముగాళకామలర్‌ మడ్జెక్కుమ్‌ మణ్‌్మ్నుడన్సె క్కు_మ్‌శ 


కణ్ణాళ నులగత్తుయిర్‌ తేవర్‌ గక్కెలల్లామ్‌* 
విణ్ఞాళ౯విరుమ్బియుజై యుమ్‌ తిగనావాయ్‌ో 
కణ్ణారక్కలిక్కిన దిళ్లెనుకొల్‌ క్లే, క్త 
ఆ॥ మలర్‌ కిస ాక్‌ 2 కషలవానీనియైన పీరాట్టికిని, మణ్‌ నుడ సాకు: = భూ బేవికిని, 
నుణొళన్‌ _ వల్ల ల భండును, ఉఊలగత్తు_.లోక మందలి ఉయిర్‌_ ప్రాణులకును, 'కేవర్‌ గ క్కెల్లాన్‌ _ 
'జీవతలందరి!ని, కర్ణాళన్‌ = నిశ్వాహకుండును, విణ్లాళన్‌ = శీవై కద్ధిానాధుండు నై న నశ్వేళ్య 
రుడు, విరుమ్బి _ ఆరి, ఊఉ మైయుమ్‌ = . నిక్యవాసమ జేయబచున్న, రిరణాశాయ్‌ _ తీరునా 
చాయిన్సి కళ్లైర _ (గో త్రమాలునిండ నట్లు, కల్గు శవించి ఫస్టు _ ఇళ్చట్క శళిక్కి సదు. అన 
న్పించుట్క sae ఎప్పుడొ ?. 


శీత రిరువాయ్‌వెజశ్రీ, ౯ - వత్తు: కంగా 
శౌ! ఉభయవిభూతి నాయకు. డై శీభూ బేవీవల్ల భుండై యున్న సక్వేశళ్యరుతు జేంచేకి 
తున్న తిరునావాయిని చీచెప్పుక శళ్ళార నేవించి యానందిం చెదనోయని, x. 
స * 
కళ్లేకళిక్కిన్ప దిక్లెన్లుకొల్‌ కబ్‌ 
తో శ్లేయునక్కా_ యొ నే౯ త్రురినిని * 
వి a) 
వణ్ణార్‌ మలర్‌ చ్చోలై గళ్ళూ, తిరునావాయ్‌ో 
కొర్లోయుతై గిన వెబ్కో వలర్‌ కోవే, ౬, 
ఆ॥ వణ్లు _ కుమ్మెదలశే ఆర్‌ _ పూర్ణమైన, మలర్‌ _ ప్రవ్పములుగల, శోలెగళ€్‌ _ 
తో పులచే, క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, ess. తిరునా వాయిని, కొలు _ ఆదరించాకొని, 
ఉహైగిన్ల - వాసము కేయుచున్న, ఎజో్క్క_వలర్‌ కోచే_మాకునుగో పలకును స్వామిమైనచాంచా | 
కురిసి _ విషయా న్తరసంభన్థము లేక, ఉనక్కే_ _ నీకే తొక్ఞాయొ ట్రీ చేన్‌ _ జానుండ నైతిని, 


కళ్‌ _ నానేత్రములు, వా - ఇచ్చట కళ్లోనిర నరముగా జీవించ కథిక్కిన్తదు _ _సకో 
వించుట, ఎన్టుకొల్‌ _ ఎప్పుడో ? 


శా॥ తిరణావాయందు నిత్యవాసముజేయుచున్న ఓ (శ్రీకృష్ణుడా ! నీకనన్య చాను(డ 3న 
“జీను నిన్నిచ్వుడుకళ్ళార సేవించి ససోషిం చెదనోయని, ఓ 


కోవాగియమానలిమె నిలజ్కొ_గ్ఞాయ్‌శ 

శేవాశురమ్‌ శెగ్‌ ౧వనే తీరుమాలేో 

నావాయుతై గ్సి వెన్నారణనమ్బీోశీ 

లా యి 
ఆవానడీయా నివనెన్తరుళాయే, ల 
అ॥ కోవాగియ _ రాజైయున్న్క మావలియై _ మవహాబలిని (యాచించి, నిల్‌ _ భూ 

మీన్కి క కాయ్‌ _ పరగహించినవాండవును, శేవాపరక్‌ _ దేవానురయుద్ధమందు (గతులను), 
ఇట్‌ లవణ _ చంపీనవా(డవ్రను, నావాయ్‌ _ తిరునావాయందు, ఊహేకిన్ల _ వాసము కేయు 
చున్న వాండవును, ఎన్‌ _ నాస్వామియు, నారణక _ సర్వా నర్యామియు, నమ్మా _ పూర్ణం 
డవువైన తిరునూలే _ ఓ (శ్రియఃపతీ! అఆ అఆయ్యోలయ్యో! ఇవన్‌ _ ఈయ్యాల్య్యాద్లు 
ఆడియాన్‌ ఎన్టు _ మనదాసులుఅన్కి ఆరుళాయ్‌ _ కృ జేయుము. 


శా॥ అశితరత ణార్ధమై తిరునా వాయందు వేంచేసియున్న ఓ (శ్రీయఃపతీ! న న్న నన్య 
గతికుండనితలంచి యను(గహీంపుమాయని. 3. 


అరుళాదొభీవా యరుథ్‌ శియ్‌దుశోలడియేసై 

ప్పారుళాక్కి_ యుకొపొన్న డిక్కీ చ్‌ ప్పుగవై పాయ్‌ 

మరు శేయిస్టి యునైషయె న్నెల్ణ తిరుష్తుమ్‌కి 

'చెరులేగరు తె౯ాలిరునావాయిన్‌ దేవే, శా 


ఆ॥ ఆరుళాదొ ఖ్రీవాయ్‌ _ నీవ్రక్ళపజేయక పోయిననుసర్కె అరుల్‌ శెయ్‌దు"_ కృషంకేని, 
అడియీని _ దానుని, పొరుళాక్కి. - ఒకవన్తువుగాశేసీ ఉగ్‌ _ నీయొక్క పోన్‌ = స్పృహ 


కోర తీఠుచాయ్‌జెబుకీ, ౯ - పత (౮జీ 
జీయమైన, ' ఆడిక్కీ క్‌ _ (శీపాదముల కింద పుగవైప్పాయ్‌ _ (ప్రజేశింవించియుంచిననుసర, 
శేక్‌ _నుందరమైన, తిరుశాజాయ్‌ _ తిరుజావాయపందు వేంచేసియున్న, ఎన్‌ లేనే _ చాస్వామో! 
మరుశేయిన్టి _ ఆజ్ఞానములేక, ఉషా . నిన్ను, ఎన్‌ నెష్పుత్తు _ నాహృదయనుందు, ఇరుత్తుమ్‌ _ 
ఉంచదగిన, తెరుశే _ క్లానముే, తరు _ ఇత్య్వతూ. 
శా; తరుగనావాయందు వేం చేసియున్న రీ స్వామా ! నీత కృపంశేనీ నన్ను నీ శ్రీపొదముల 
యందు కేర్చుకొనిననుసరే; అట్లుగటాక్నీంచకి పోయిననుసలె; పరంతు _ నిన్నెల్లప్పుండును శా 
నునస్వులోనుంచుకొ నునట్టుమూ[త మను గ్రసాము జే యుమా యని, రొ 
శేవర్‌ మునివర్‌ క్కెన్హుమ్‌ కాల ఆ్కరియళ కి 
మూవర్‌ముదల్వ నొరుమూవులగాళిజి 
శేన౯విరుమ్బియుణై యుమ్‌ తిరునావాయ్‌* 
యావరణుగ ప్పెణువా రినియనా" స గ్‌ 
ఆ॥ లేవర్‌ మునివర్‌ క్కు. _ గేవతలకును బుషులక్రును, ఎన్టుమ్‌ _ ఏకాలమందును, కాణ్గణ్టు 
నేవించుటకు ఆరియన్‌ _ దుర్లభుండును, మూవర్‌ _ (బహ్మృరు కనులు ముగ్గురికిని, ముదల్వన్‌ _ 
శారణభూతుండును, ఒరు _ అద్వితీయ మైన, మూవ్రలగు _ త్రిలోకమునున్ను, ఆళి _ పరిపాలించు 
బాయడునాన, లేపన్‌ _ సర్వేళ్వరుండు విరుమ్బి _ ఆశపడి ఉమైయుమ్‌ _ వాసముజేయుచున్న, 
తిరునావాయ్‌ _ తీరుణావాయిని, ఇని _ ఇ6కమింద, అణుగెప్పెరువార్‌ యావర్‌ _ పొందదగిన 
చారివగో ? అస్లో._ అయ్యో ! 
శా ho ల (శయఃపతివేం చేనీయున్న తిరుణాభాయిని చశీనుబొందక చీపోతిని; 
3 చాదివ్య చేళ మును బొందదగిన భాగ్యవంతు లెవరోయని, చా 
అన్లోవణుగప్పెఠునా ళెనైై న్రైప్పదుక్‌” 
ని న్షకలద్లీ త్తిరుమా లెన్ష న 
ఖోస్టారొ మలర్‌ చ్చోలై స్‌ Sal రితనావాయ్‌* 
వన్తేయుజె గిన్ష వెమ్మామణివగ్గా, ౧౦. 
ఆ॥ కొన్దుఆర్‌ _ గుచ్చము గానున్న్క మలర్‌ _ పుష్పములుగల్స శోలై గళ్‌ _ తోపులచే, 
క్యూర్‌ _ దుట్రపడిన, తిరశావాయ్‌ _ తిరునావాయంద్యు. వన్దు _ (పరమపదమానుంచి) వచ్చి, 
ఉ"ఆగిన్ల _ వాసము చేయుచున్న , ఎమ్‌నూమణిసణ్లా _ బాళ్యుమైన నీలరత్నమువంటి కా న్రిగల ఓ 
శాఫ్వామా ! స్లో _ అయ్యో ! ఆరగ స అునాల్‌ . (నిన్ను) పొందదగినదినను దో), 
ఎన్టు _ అని, ఎప్పోదుక్‌ _ ఎల్లప్పూండును, భి న్లైళలబ్లి _ మనో వ్యాకులపడ్కి తిరుమాల్‌ ఎను _ ఓ 
(శ్రియసతీ ! యని, అర్రైచ్చన్‌ _ వీలిచెదను. 
శా ఆశరరశ్షణార్ల మె తిరునావాయందువచ్చి వేంచేసియున్న ఓస్వామో ! నిన్ను ఆనె 
ప్వుడు పొందెదనోయని చింతిందుచు వ్యాకులపడి నిన్ను నే పిలుచుచున్నానని. ౧౦, 
వ్ల వర్గిమ్మణిమాడ నన్నా వాయుళ్ళానై * 
తిల్లమ్ముదిళ్‌ Bె౯కురుగార్‌ చ్చడగోవళాో 


తిరు] రీరువాయ్‌మొీ, ౯ _ పత్తు, రం 


పణ్డార్‌ తమి ్మభాయిర ల్రిప్పతుమ్‌నల్లార్‌ * 
మక్జాణు మణమ్‌కమ్మ్య్యర్‌ మల్లిగా యే, ౧౧, 


అ వణ్ణమ్‌ క్‌ నా నావర్గ మైన, మణి _ రత్నములు చెక్కిన, మాడమ్‌ _ గృహములుగల, 
నల్‌ _ సుందర మొన, నావాయ్‌ _ తిరుశావాయందు, ఉళ్ళానె - వేంచేసియున్న (శీయఃపతి 
విషయమై, తిణ్‌ _ దృఢమై ఆమ్‌ _ నుందరమై, మదిళ్‌ _ (ప్రాకారములుగల్క తెన్‌ _స్పృహు 
శీయమైన, కురుగూర్‌ _ కురుకాపురికిస్వామియైన, కడగొవన్‌ _ నక్మ్యారోర్లు (సాదించిన), 
పణ్‌ ఆర్‌ _ గానము చేబూర్జ్మ మె తమిల్‌ _ (దావిడకూప మెన, అయిరత్తు _ చెయ్యి పొకుర 
ములలో దేరిన ఇస్సత్తుమ్‌ _ కహ టను, వల్లార్‌ _ ఆధ్యనించువారు, మణ్‌ _ భూలోక 
మందు అల్లు _ శీవై వ్లవసంసత్తు ననుభవించి, మళ్లిగ్లై మణమ్‌ _ మల్లి యొక్క_ పరిమళ్గమ మొదలగు 
సమ స్తగ౦ధములను, శ్రమ్మర్‌ వర్‌ _ అనుభవి౦తురు. 

తౌ॥ తిరునావాయందు వేంచేసియున్న శియఃపతి విషయమై నమ్మాఫ్యర్లు (ప్రసౌదిం 
చిన యీ పదిపాకురముల సభ్యసించువారు ఇహలోకమందున్నవజకు భాగవతోత్తృము లె యుండి 
తరువాత సర్వగంధు6 డైన సర్వేశ్వరుని మో శమందనుభవింతు రని. ౧౧. 

అథభ్వ్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణ మ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌ 


- యాతి 


౯ _వ్క రిరువాయ్‌మొఢ్ర. 





అవతారిక :.. ఈ తిరువాయ్‌ మొ ట్రిలో, సళ్వేళ్వరుని బొందవలయునని గొప్ప త్య రా 
తిళయముగల నమ్మా కర్రగ్యథు భగవ త్పాంత్తినూ “౩ మెన చిహ్న ములనుజూచి, గోకులమందు గోవ 
లనుమేపీ సాయద్కా_లము (శీకృష్ణుడువచ్చు మున్న ప్యడు దానికీ సూచక మొన చిళ్నాముల నె ఆం0 
గోపికలు బాధబడును చెప్పుచున్న విధము గా సొదించుచున్నారు. 
మలి ౫ కమ్‌ తెన లీడమాలో నణ్‌్లుణీభియిశే తవరుమూలోో 
"౬ అ జ రా 
శెల్‌కదిర్శాలై యుమ్‌మయక్కు.నూలో శెక్కర్‌ నన్మేగబళ్‌ శిదై ష్కమాలోళి 
మానా ౧ ర 
ఆల్లియనామరే క్కణ నెమ్మా నాయర్‌ గ భేజరి యే తమ్మాయో౯* 
౧ oD = ta 
పుల్లియములై గళుమ్‌తోళుమ్‌కొణ్లు పుగలిడమటిగిలమ్‌తమియమాలో. ౧, 
అ॥ మల్లిగై కమ్మర్డ్‌ _ మళ్లీ పుష్పముయొక |... పరిమళ్గతుగల్క 'తెన్టల్‌ _ నుల కుమారురము, 
ఈరుమ్‌ _ (నన్ను) బద్దలు చెయుచున్నది. పణ్‌ _ అందమైన, కుటీల్లు | కుటిజేయ నెడి, ఇతె 
రాగము, తవరుమ్‌ _ తుళుదుచున్నవి. శల్‌ _ ఆస్థమించుచున్న, కదిర్‌ _ నూర్యునిగల్మ 
రూలైయుమ్‌ _ సన్థ్యాకాలమును, మయక్కు_మ్‌ _ (భ్రమింపజేయాచున్నది. "శెక్కొర్‌ _ ఎట్లని 


వర క్రచుగల, నల్‌ _ దర్శనీయ మైన, మేగబ్దల్‌. . మేసుములు, శిదైక్కుమ్‌ _ కోయుచున్న వి, 
అన్‌ వికసీంచుదుర్న, ఆమ్‌ _ అందమైన తానురై _ పన్మనణవంటి, కణ్ణన్‌ _ "శీ రమూగల 


౪9 రీతవాయీమొి, ౯ - వతు [గవ 


వాండును, ఎమ్మాక్‌ _ మాస్వామియూ, ఆయుర్‌ గల్‌ ఏఆు _ గోప శేష్ణుండున్కు అకియేటు _నింవా 
ర్రేస్టసువలె మశింవుగలవా(డును, ఏమ్‌నూ యోన్‌ _ మన ఆళ ్పర్యభూతుడు వైన స్వే వుడు, 
ఫుల్లియ సం శ్లేషించిన్వ ములైగళుమ్‌ _ _స్తనములను, తోళుక్‌ _ భుజములను, కొల్లు _ తీసికొని 
పోయి,ళ తీమియస్‌ _ ఒంటి గానున్నమనము,_ పుగలిడమ్‌ _ (పవేశింపందిగిన స్థానమును, అటీగి 
లమ్‌ . "ఎజుంగ లేము. 

తా॥ మలయనూరుతీమును సంధ్యాకాలమును ఆప్పుడున్న ఎజ్టిని మేఘమును (శ్రీకృష్ణుని 
కృజ్రీఖ్ల రాగి మును నన్ను మిక్కలి బాధించుచున్నవి. సశ్వేశ్వారుండు సం శేషించిన నా స్తనములును 
భుజ రూలును నొక పక్క బాధించు మన్న వి. ఈభాధనుతీక్చుకొనుట కై నేనెచటికిపె శృెదనని, ౧. 
ఫుగలిడమజీగిలమ్‌త మియమాలో పులమ్బుణుమణి తేన్ల లామ్బలాలో* 
పగలడుమాలె వణ్‌శొన్ల మాలో పజ్టమమ్‌ ము 'ఆతణ్‌ వాడె యాలోశీ 
అగలిడమృదై ఫ్‌ ్రిడన్ను కుమ్మి న వభ నబుమళిక్క సహయకొమా మోూళ౯* 
ఇగలిడ త్తశురర్‌ గళ్ళ కూల్‌ నమ్‌వారా నినియిరు నెన్నుయిర్‌ కాక్కుమా అెళ. ౨, 


ఆ|| రమియమ్‌ _ సహాయములేనిమనము, ఫుగలిడమ్‌ _ “తక స్థానమును, అజతీగిలమ్‌ _ 
ఎఆు(గ లేము. పులమ్మ్బులడు . శల్లించుచున్న, మణీ _ భుంటను, సన ల్‌ _ మలయమారుతమును, 
ఆమృ్బల్‌ _ వేణునాదమున్కు పగల్‌ _ దినమును అడు _ సశింపంజేయునున్న, మాలై _ సంధ్యా 
కాలమును, వణ్‌ _ సుందర మెన, శాస్తమ్‌ జ చసన్హ నమును, సళ్షుమమ్‌ _ పంచమము నెడిరాగమును, 
ముల్లె - ముల్ల పుష్పమును, రణ్‌ _ చల్లన్సి వాడి. ఉర్కర వాయువును (నన్ను ఖాధించుచున్న పి). 
ఆగరీడమ్‌ _ విశాల మెనధూమిని, పడ్రికు _ సృజించి, ఇడన్లు _ విడతీసి, ఉణ్జ్డు _ ఆరగించి, 
ఉమిట్‌ న న - (క్రక్కి, ఆళన్లు - కాలిం ఎబ్బుమ్‌ _ సను స్తవిఫముల చేతను, అలికిన - రథ్నీంచు 
చున్న, అయన్‌ _ కృష్ణావతార మెత్తిన జగశ్కారణు(డును, మాయోన్‌ _ అళ్ళర్య చేష్టితములు 
గలవాడును, ఇగలిడత్తు _ యుద్ధమందు, ఆకురర్‌గళ్‌ _ అనురులకు, కాఖ్‌ ఖ్‌ _ మృత్యువు 
నైన (శియఃపతి, వారాన్‌ _ రాడు. ఇని ఇరున్లు, ఈవస్తువ్రులసమీ పమందుండి _ కాక్క 
మాటు_రత్నీంచువిధము, ఎన్‌ _ ఏమి? 

శా॥ వృషభముల మెడలయందుకట్టిన ఖంటాఘోషము, మలయమారుతముు మేణునాదము, 
పన్వువులుక నుపడనిసంధ్యా కాలము, చస్చనము, ములు పుష్పము, ఉఊత్తరవాకము, ఇవన్ని యానన్ను 


మిక్కి_లిభాధించుచున్న వి. ఈఫమయమందుగూడ జగ్యద్రతృకుండు రాకపోయెను; ఇంక నేను 
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జీవించువిధము నెజు6గ లేనని. 

ఇనియిరున్లెన్ను యిర్‌ శాక్కు_మాతే నిగ్రైములైె నముగనుణ్ణిడై నుడబ్లో 

తుని బురుమ్‌క లవి శియ్‌ దాగమ్‌తోయ్‌న్లు తుజనెమై మై యిట్టీగల్‌ కల్ణకాకళ్వన్‌ * 

తనియిళమ్‌శిజ్ల మెన్మూయక॥ వారా౯ తౌమరై రె కల్లును శి వ్వాయుమ్‌శోనీల 

స్పనియిరుమ్‌ కుల్‌ గభుమ్‌నాన్లుతోళున్‌ పావియే[౯ మనకే నిస్తీరునాలో. 3, 
అ॥ ఇలైేములై - చేరియున్న స్తనములు నముగ _ గ్రరన్యతలాల్యు మృదువగునబ్లును, 

నుశ్‌ఇడె - సూక్ష్మ మైనమస్య్య ము, నుడబ్ద _ వణుగుశట్లున్కు తుని _ ని కేషకాలమందు దుఃఖజన 

శములె, ఇరుక్‌ _ ఆ సీకవిసరూ లైన, కన! సంశ్లేనమున్కు శే శయ్‌ను _ చేసి ఆగమ్‌ _ (వా) 


లకు] తిరువాయ్‌మొి ౯ _ పత్తు ళో? 


శరీరమందు, తోయ్‌న్లు _ ఏకీభవించియుండి, ఎమ్మైతుజన్లు _ (తరువాత) మమ్ములనువి శ్లేషించి, 
ఇట్లు _ (ఇచ్చట) పడశేసి, అగల్‌ కర్ణన్‌ _ దూరము గాపోయిన (శ్రీకృష్ణుండును, కళ్యన్‌ _ వంచ 
కుండును, తని _ అద్వితీయ మైన, ఇళమ్‌శిబ్లన్‌ _ మంచినయన్సు గలసి ంహామువంటి వా౭డును, ఎమ్మా 
యన్‌ _ నాయందువ్యా మోహముగలవాండు నై స సన్వేళ్వరుండు, వారాన్‌ _ రాడు, తామనై క్క 
ణుమ్‌ _ పద్మ ేత్రమును, ఇవ్యాయుమ్‌ _ ఎజ్జినియధర మును, నీలమ్‌ _ శ్యామమె పని _ చల్ల కై, 
ఇరుక్‌ _ విశాలమైన, క్యల్లిల్‌ గళుమ్‌ _ వేళపాళములును, నాన్షుతోళుక్‌ _ నాల్లుభుజములును 
పొవియీన్‌ _ పొపముగలనాయొక్క,_, మనతు _ హృదయమందు, నిన్లు _ ఉండి, ఈరుమ్‌ _ బద్ద 
లుజేయుచున్న ని. ఇనియిరున్లు _ ఇకనుండి ఎన్నుయిర్‌ _ నాపాణమును, 'కొక్కు_మాెటన్‌ _ 
రశ్మీ ంచువిధ మేమి ? 

శా సర్వేశ్వరుడు నాతోమున,ఫు చక్క గాసం శ్రేషించి తరువాత నన్ని చృటవిడి చి పెట్టి 
పోయి తిరిగియు రాక "నీ యున్నాడు. చన నకునుమాదులనుచూడ లేక "నేను కన్నుమూాసుకొ కొనిన 
యెడల వానిది వ్యావ యన ములు లోపలభాసించి ముక్కి_లీబాధించుచున్నవి. ఇంక నేను బతుశెడి 
విధము (తోచలేదని, 3, 


పావియేళ౯ామన తే నిస్ట్రీ రుమాలో వాడై తణ్‌వాడై వెవ్యాడై యాలోణీ 
మేవుతణ్మదియమ్‌ వెమ్మదియమాలో మెన్మలర్‌ ప్పళ్ళి వెమ్బళ్ళియాలోళో 
తూవియమ్బుళ్ళు డై తెయ్వవణ్లుతు దైన్ష వెమ్‌ పెర యమ్‌పూవిదాలోళి 
ఆవియిక్‌ పరమల్ల వగై గభాలో యాముడై నెష్టముమ్‌శురై. యన్హాలో, త్రీ 


ఆ॥ వాడై _.ఉత్తరఫపు గాలీ, పొవియేన్‌ _ పాొపముగలనాయొక్కు, మనత్తునిను _ మనస్సు 
లోనుండ్కి ఈరుమ్‌ _ ఒద్దలుజేయుచున్నది. తణ్‌ వాడై _ చల్లనియుత్తరపుశాల్సి జెవ్వాడై _ 
మండుచున్న ఉత్తీరఫుగాలీయైనది. మేవు _ ఆకంబడందగిన తణ్‌ మదియమ్‌ _ చల్ల నిచన్లు(డును, 
చమ్‌నుదియమ్‌ _ వేడిమిగలచన్లుు"డాయెను, మెల్‌ _ మృదువైన, మలర్‌ వల్ళి _ పుప్పళయ్య, 
చిమ్‌పళ్ళి _ ఉఊష్ణ్రముగలపడక యాయొను. అమ్‌ _ సుందరమెన, తూవి _ "అక్క_లుగల్క పుల్‌ _ 
గరుత్మంతుని, ఉడై వాహనము గాగల్క తెయ్యమ్‌ . పర టేవతయ నెడి, వణ్ణు _ తు మ్మెద చేత, 
తుదైన్స _ మర్టింపలడిన, ఎమ్‌ పెళ్ళే _ మా(మ్రీక్వ ( స్తనాదులుగలమాళరీర) మాడి, అమ్‌పూ _ 
నుందరీమైపుప్పుము, ఇదు _ ఈవిధముగానైనది. వగ్లై గల్‌ బాధకవ న్రువ్రలవ్యావార ములు 
అఆవియిన్‌ పరమల్లు _ నాయాత్మ యందణగకుండనున్న వి, యాముడై _ మాయొక్క, ెజ్జుముమ్‌ _ 
మనస్సును, తుశైయన్లు _ సహాయముకాక పోయెను. 


తా చల్ల నియుత్తరపుగాలి చన్హుంండు ఫుష్పళ య్య మొద లై నవి నాకుమిక్కి_ లిబాధక రంబు 
'లెయున్న వి. సక్వేళ్వరుండుసం శ్లేషించి విడి చిపోయినళ రీరమిట్లు శిథిల్వమెనది, ఈసమయమందు 


మాకుమనస్సుగూడ నహవాయముకాకపోయినదని, | 
యాముగై నెష్టముమ్‌తుై యన్రాలో ఆపుగుమాలై యుమాగిస్హాలోశ 
యాముడే. యాయర్ట క మనమ్‌కల్లాలో అవనుడై "బల లీరుమాలోశ్‌ 
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రోగాల తిరువాయ్‌ ముగ, ౯ - పత్తు (గవ 


యాముడై తుణై మెన్ను నోథ్రీమారు మెమ్మిన్న్మున్న వనుక్కు మాయ్‌వరాలో* 
యాముడై యారుయిర్‌ కాక్కునూ జె నవనుడై యరుళ్‌ సెజుమ్పోదరిడే, ౫. 


అ॥ యాము డై ెబ్హుముమ్‌ _ మామనన్సును, తుణై యన్థు _ సహాయముకాకపోయొను. ఆ _ 
ఆవులు ఫుగుమ్‌ _ (తమతమస్థాన ముళయందు) (శువేశింపందగిన మాలై యుమ్‌ _ సంధ్యా కాలమును, 
అగిన _ ఆయెను. యాముగ్రిఆయన్‌ తన్‌ _ మన శ్రీకృష్ణునియొక్రు_, నునమ్‌_మనస్సు, కల్‌ _పాషా 
ఇమునలె కలినమెయుండేను. అవనుడై _ వానియొక్క, తీ _ నుధుర్మమైన, క్యూల్టిల్‌ .. వేణునా 
దమ్ము ఈరుమ్‌ _ బద్దలుజేయుచున్నది, యాముడే_మనక్కు తుణై యెన్నుమ్‌ _ సహాయభూతులని 
తలంచదగిన తో థ్రీనారుక్‌ _ సఖియలును, ఎమ్మిన్‌ మున్‌ _ వనక ౦కబుముందణ యే ఆవనుక్కు. _ 
వానికొఆశకై ( వాడువచ్చి నాకొదగ లేదని), మాయ్యర్‌ _ మోహీంతురు. అవను డి_వానియొక్క, 
ఆరుళ్‌ _ అనుగహమును, పెబుమ్పోదు _ పొందుట్క అరిదు _ దుర్లభ మెయున్నది. యాము డై_ 
మనయొక్క, ఈీయిరార్‌ _ (పొణమును, కాక్కు_ను "న్‌ _ రశ్నీంచువిధ మేది? 

తా॥ సంద్యా కాల మైనది; కథినవ్భాదయు. గె న అశీకృష్ణుండురాలేదు. వాని వేణు నాదము 
నన్ను బాధించుచున్నది, నాసఖియలు కాత సల చాక ౦టునధికముగా దుఃఖించుచు 
న్నారు. వాండనుగహించువజకు "నేను జీవిం దియుండడ మశ క్యశుని, 4 


అవనుడె డె యరుళ్‌ "పెతుమ్సోదరిదా లవ్వరుళల్ల నవరుళుమల్లశే 

అవనరుళ్‌ "పెళుమళవావినిల్లా డడుపగల్‌ మాలె లె యమ్‌నెళ్టుమ్‌కాలే౯ క 
గివనొడువీరమక్‌ నణ్‌ రి రుమడనే "శీరొతిరువాగ మెమ్మావియీోరుమ్‌శో 
ఎవమినిప్పుగుమిడ మెవమ్‌ శెయ్‌ నో అరుక్కె._౯శెల్లుగేననై షమోర్‌గాళ్‌, ౬, 


అ॥ అవనుడై _ వానియొక్క, ఆరుళ్‌ పెిజు మ్బోదు _ ఆను గహమునుబొందుట్క అరిదు _ 
దుర్లభము, అవ్వరుళల్లన _ వానియను[గహముకాని బంధువ్రులనూటలు, అరుళునుల్ల _ జీవన హేతు 
వులుకావు. ఆవనరోళ్ల్‌ _ వానియన్నుగహమును, పిజుమళవు _ బొందువజకు ఆవి _ (పొణము, 
నిల్లాదు _ నిలవదు. పగల్‌ _ దినమును ఆకుమ్‌ _ నళంపంజేయుచున్న, మాలై యామ్‌ _ సంధ్యా 
కాలమునున్ను, ెష్టిఎన్‌ _ మనన్సునున్ను, కాణేన్‌ _ చూడకనున్నాను. శివనొడు _ రుద్రుని 
తోంగూడ, పీరమన్‌ _ (బ్రహ్మ వణ్‌ _.కల్యాణగుణ ములుగల తిరుమడ'్దె _ (శీబేవి (వీరు జ్‌ _ 


చేరియున్న, తిరు _ సౌకల్యసన్ఫుద్ధిగల, ఆగమ్‌ _ తీిరుమేనుు ఎమ్మావి “మ్మా పౌణములను, ఈరుమ్‌_ 
బద్దలు చేయుచున్నది. ఇని _ ఇణోమింద, ఫుగుమిడమ్‌_రతృశము, ఎవహ్‌_ఏది ? ఎవమ్‌ కెయ్‌ గోనో_ 
ఏమిచేసెదను ? ఆన్వ్నైమిర్‌ గాళ్‌ _ ఓతల్లులారా ! ఆకక్కు _ ఎవరికి ఎన్‌ శొల్లుగోన్‌ _ ఏమి 
చే"ప్పెదను ? 
కా॥ ఓళల్లులారా ! వాండిదివఆకు నన్ననుగహించలేదు. ఎప్పుడోననుగహించిన యొడల 

నదివజకు నా ప్రాణముండదు. ఆదిఠప్ప జేటొకళటి శాకుపట్టదు. (బవ్మారుద్రాదులకును (శ్రీదేవికి నా 
(శ్రీయమెనవానితిరు మేనుయొక్క సౌశీల్యము నన్ను మిక్కి_లిబౌధిండుచున్న ది. ఇ(కనేజేమి 
చే-సిదనని. ౬. 

అరుక్కె.౯ళొల్లుగోననై ఎ మోర్‌ గా భారుయిరళవన్ది క్కూర్‌ తణ్వాడై * 

శారొక్కు మేనినజ్మల్షకాకళ్వమ్‌ కవర్‌ క్ఞవ శ్తనినె్థమవన్లణల్లటేకి 


తిరు.] తీరువాయీమొధ్రీ, ౯ -వకు ¥rx 
శీరుల్‌ అ వగిట్సుగై యాట్‌నరమ్బు పర్గామమ్‌తణ్‌ పశుమీశాన్ద రై నో 
పోరుగ్‌ ఖ్రవాడై తణ్‌ మల్లిగై ప్పూ ప్పుదుమణముగన్గుకొగ్జెతియుమాలో. ౭+ 
అ| కాకోస్కున్‌ _ మేథుముతోనమానమెన మేని _ తిరుమేనుగల్క నమ్‌కణన్‌ _ మన 
ఢీకృష్ణునియొక bi కళ్ళను _ కృ తీకువ్యా పౌరములచే, కవర్‌న్ల _ ఆపతి కడ, అర్మేని_ 
నెష్టామ్‌ _ అట్టి ట్ల నామనస్సు, అనన్లణరిదు _ వానివద్దపోయి చేరినది. 5 ఉన్‌ ని - పరిమళ ముగల్య 
ఆగిలొప్రశ hisses, యాల నరమ్బు _ వీణాతం త్రి యందుగలిగినధ్యని, పష్టామమ్‌ _ 
పంచమస్యరము, తణ్‌ _ చు నై, పశుమ్‌ _ మం చివర్గ ముగల్క శాను - ఛస్టనము (వీనితో), 
అశ్లైన్లు _ సంశేసించి, ne. ని - యుద్ధమునకు స్నృద్ధమైన, వాడై _ క ర్‌ _ 
చల్లనైన మల్లీ శైఫ్పూ - మల్లీ పస్పముయెక్క, సల. న నవీన వె నపరిపభమును, ముగ 
స్తు _ పోసచేశియె యెత్తుకొనివచ్చి, ఎజీయుమ్‌ _ విసుజుచున్నది. ఇక్కూర్‌ _ఇంత క్రూర మైన, 
త్‌ వాడై _ చల్హ నియాతేర పుగాలి అపుయిరళవన్టు - నాయార్మే-గందణుగునట్టిది కాదు; అనై 
మార్‌ నాల్‌ _ ఓరల్లులారా ! ఆకక్కు _ ఎవరికి, "సన్‌ కొల్లుడేన్‌ _ ఏమి చెప్పెదను ? 


తా॥ ఓతల్లులారా ! వీణా వేణు నాదములును అగరుభూపమును చస్టనపుష్పములును ఉత్త 
రిఫుగాలిరయణ నన్ను మిక్కిలి బొధించుచున్నవి. నాయవస్థనిట్టిదని బుతీరులకు జెన్బీజూలనని, ర, 


పుదుమణముగన్లుకొణ్ణెతీయుమాలో పొక్లీళ్దవాడై పుళా శెక్క_రాలోశీ 
అదుమణన్ల గన్ల క్రన్క్కణ్ణ౯కళ్వమ్‌ కజనిజ్కొడీదినియదనిలుమర్‌ * 
మదుమణముల్లీగై మన కోవై వణ్‌ క పశున్‌శొన్టినిల పబ్బమమ్‌ వై త్రుః 
అదుమణన్దిన్న రుళాయ్‌చి యర్‌. శ్కే_ యూదుమ ఏ ర్రీబ్బ చేయు య్యే నాళం 


అ॥ పొళ్లు ప శర్థిల్లుచున్న; ఇగ్గవాడి - మందమారుర ము, స్రదుమణమ్‌ _ నవీనగంధమును, 
ముగన్హుకొణ్తు _ “తీనికొనేనచ్చి, ఎల్సీయుమ్‌ _ వినుజుచున్నది. శెక్క-ర్‌ - సంధ్యాళాగము, ఫన్‌. 
కొంచ మెయున్న ది, ఆదు_అట్లు, ముణన్లు సంశేషించి, అగన్ష _నిశ్లేషించిక, నమ్‌కణ్ణన్‌ _మన ‘ళ్ళ 
ష్టునీయోక bా ఫలమ్‌ _ వంచక వ్యాహౌరము, కర్ణ కణనిల్‌ _ శ్రళృష్ణునికండ, కొడిదు. (కూర మైయు 
న్నది. ఇని . ఇను, ఆదనిలుమ్న్చర్‌ _ చాని వైర, మదు _ శేనెనున్ను, మణ్‌... పరిమళమునున్ను 
గల మల్లిగై _ మల్లీ వ్రస్పము చే, మన్షమ్‌ _ దట్టమైన, కోవై - మాల, ణ్‌ _విలతణ మె, పకుమ్‌ _ 
మంచివర్ష ముగల, శాన్లినిల్‌ _ చన్ననమ పైక, (బాధక మైక్సు పజ్ణనుమ్‌వై గు - పంచమస్వర 
es ఆదుముణన్లు - అట్లునంశ్లేషించుటై, ఇన్‌ అరుళ్‌ _ చక్క నియను గ్రహమునకు 8 నివయ 

మెన ఆయ్‌చ్చి శుర్‌ a - “సోపీక లకోటకే కయ్యే, ఊదుమ్‌ . ఊదుచున్న, ఆ స్తీ బులి స్కూ అ 
అమధుర వై మెనవేణునాదమునశే, చాన్‌ _ నేను ఉయ్మేన్‌ _ జీవించను. 

శ॥ మంచిపరిమళముగలమందమారుతే మును (శ్రీకృష్ణ చేష్టిరములును మల్లీ మాలను చన్గనమును 
(శీకృమ్లుని వేణు నాదమును ఇవన్నియు ఒక టిమిదనిొకటివచ్చి సన్ను భాధించుచున్న వని ల, 


ఊదుమ శ్రీజ జేయుయ్యే నా నదుమొథ్రీన్లిడే_ యిడై త్తళ శెయ్‌కోలో 
తూదు కెయ్‌కణ ణళ్‌ కొణ్తొను వేరి త్రూ ముద్రయిశ్రైగ భ్‌ కొడ్లొన్తకోకో 


లోగ తీకవాయ్‌మొథీ, ౯ - పతు (౯-న 


పేదుటుముగమ్‌ శెయ్‌ దునొన్లునొను చద ద నాకవఆస్పాడమ్‌నా 
యాదు మొన వ టీగిలమమ్మనమ్మ స లై యమ్‌వన్షదునూయః వారా౯, గొ 


అ ఇడ్రెయిడై _ నడుమనడుమ, అదు _ ఆ రసో క్షులను, మొట్రీను _ చెప్పీ, ఊదుమ్‌ _ 
ఊదుమన్న, అ గీసి "ట్ర _ అట్టిమధుర మైన వేణు నాదమున శే, నాన్‌ _ నేను ఉయ్యేన్‌ _ 
జీవించను. తన్‌ శెయ్‌ _ శా ే చేసికొనిన, కోలమ్‌ _ అలజొ్క్క-రమాగలవాం డ్రై, తూదు శెయ్‌ _ 
దౌత్యము దేయుదున్న (అఖ్మిపాయమునుదెలుపుచున్న్రు కణ్ణభ్‌కొడ్డు _ శేత్రములచ్చే ఒన్టుపేళి 
ఒకఅభ్మిపాయమును దలిప్కి తూ _ స్వచ్చ మైన, మొట్రీీ _ నూ క్రులతోయగూడిన, ఇశె గల్‌ కొణ్ణు. 
గానము చేత, జఒన్టు = ఒక అఫ్నీపొాయమును, సోక్కి _ కటాశ్నీంచి, పేదుజలు _ బొధించుట, 
ముగమ్‌ శయ్‌దు _ ముఖమందు దోచునట్లుడేసీ, నొనునొను _ మిక్కిలి'బాధపడి, పేదై _బాలులై న 
డ్ర్రీలయొక్క, చెక్టం_మునన్ఫులోగలిగిన, ఆజివుప్ర?- భరోనము, అజి_నళించునట్లు, పొడుమ్‌ _ 
పొడుచున్న, పాళ్టి _ గానమున్కు యాదుమొన్దు _ ఏవిధము చేతను అతీగిలమ్‌ _ ఎఆు(గ లేము. 


అమ్మ అమ్మ ప్‌ అమ్మమ్మా ! మాలై యుమ్‌వన్షదు వ్‌ సాయబ్క్క.లమువచ్చినదిః మాయన్‌ వారాన్‌ .. 
ఆక స్పర్యభూతు( డైన శ్రీకృష్ణుడు రాశనున్నాడు, 


శా॥ చేణునాదముడేయునప్పుడు నడుమనడుము కొన్ని పరిహాసో క్తులను జెప్పియు, నేత్ర 
ములచే కొన్నియభిపాయమును జూపీయు, ఈవేణునాదముచే గోపిక్రలెంత దుఃఖపడుదురో 
యనిచింతించి యాదుఃఖము తనముఖమందుదోచునట్లు ముఖమునుజేసికొనియు. జేసిన వేణునాద 
మునువిని చీనుసహీించ లేను, సంధ్యా కాలమువచ్చియా వాండురాక నేయున్నా డని. గ 


మాలై యుమ్‌వన్ష దుమాయకొ వారాళ మానుణివులమృవళ్లే రై న నీ 
కొలనన్నా గుగలుగభుమాలో కొడియనక్కుపల్‌ గళుమ్‌క్కుజుమాలోశ*ి 
వాలొళివళర్‌ ముల కరుముగై గళ్‌ మల్లిగై యలమ్బివణ్రాలుమాలోశ 
వేళై యుమ్‌విశుమ్బిల్‌ విణ్ణలణుమాలోఎ౯ళ్‌ ల్లి యుయ్య్వనిబ్లవనై. వళ్లే, ౧౦, 


ఆ॥ మాలై యుమ్‌వన్సదు _ సాయజ్క్కా_లమునునచ్చినది. మాయన్‌ వారాన్‌ _ (శీకృష్ణుండు 
శాలేదు. నూమణి.గోప్పఘుంట్క పులమ్మ-_ళల్దించునట్లు, వల్‌ _ బలిస్ట మైన, ఏజు _ వృషభము చ్చే 
అతైస్త సం శేషింపంబడినవియు, కోలమ్‌ _దర్శనీయ మైనవియా, నల్‌ _ శాఘ్యమాలు వైన, నాగుగల్గ్‌ _ 
క్‌! ఊగళున్‌ _ సంచరించుచున్న వి, క్యూత్టిల్‌ గళుమ్‌ _ వేణువులును కొడియన _ (కూరముగ, 
కత్తి లున్‌ _ ధ్వనించుచున్న వి. నాల్‌ _ తెల్లని ఒథి _ కౌన్తి, వళర్‌ _ వర్ధిల్లుచున్న, ముల్లె .. 


ముల ల్ల పుస్పములయందును, క్రరుముగ్లే _ నల్వకలువలయందున్సు మల్లీ గై గళ్‌ _ మల్లీ ప్రస్పయులయం 
దును, ఆలమ్బి . అవగాహీంచ్చి వణ్ణు _ తుమ్మెదలు, ఆలుస్‌ _ శ కద్దించుచున్నవి. వేలై యున్‌. 
సమ్ముదమూన్ను, విశుమ్బిల్‌ _ ఆకాళపందు; విణ్ణు _ ము క్రకంఠ మై, ఆలటుమ్‌ _ ఘోషించుచున్నది, 
ఖా _ ఈయవస్థయందు, ఆవనై బిట్లు _ వానినివిడిచి, ఎన్‌ కొల్లి _ ఏమాటలను జెప్పి; ఉఊయ్యన్‌ 


జీబించెదను. 


తీరు,] రీరువాయీమొథ్రీ, ౯ _ పత్తు ర 


శౌ! (శ్రీకృష్ణుడు రాదగినసంధ్యా కాలము వచ్చినను వా'డురాశేదు. అవులును వృషభ 
ములతోలహండ పెద్దసుంటల శాడించుచు వచ్చుచున్నవి. ఆవులనుబిలివెడి వేణునాద ము వినడు 
చున్న తి. తుమ్మెదలు ఫుష్పముమిందపడి గయూం'కార్మమును చేయుచున్న వి సముద్రము ఘోపి ౦చు 
చున్నది. ఇప్పుడు వానిని వదలియాండ లేనని. ౧౦. 


అవనై విట్టగన్హుయిరా/ ష్ఞుగిల్లా అణీయిఖై యాణ్‌చ్చియన్‌ మాలై ప్బూశల్‌* 
అవనై విట్రగల్వదత్కేయికళ్లి యణికురుగూర్త్‌ చ్చడగో, ౯ మాజ౯* 
అననియుణుమి నన పులునె త వాయికనుళ్ళ వె పతుమొణ్లు*ో 
ce 9 చెవి ఆలీ అ... 6౮ య 
అవనియుళల ౫ నీనిన్తయ్‌మ్మి౯ తొణీ రచొ ఏన్నమాలై నఫొభ్రుదే ౧౧, 
ఉం ఎవి రయ. తెఆతి 


అ॥ ఆవ నై విట్టుళగన్హు _ ఆ శ్రీకృష్ణునివదల్సి ఉయిరాఖీ ఖ్రైగెల్లాదు _ (ప్రాణధాగణముకే 6 
జాలనివారై, అణీంబ _ నుందర మైన భూషణముగలవాలరె న్య ఆయ్‌చ్చియర్‌' _గోపికలు మ లె_ 
సౌయబ్క్క_లనుంద్రు ఫూల్‌ _ చెప్పునవిథ్ర మన్యు అవ నైవిట్టు అగల్వదజ్క్క_ . ఆ శీకృమ్లు నిఫి శేష 
నిమిత్త మె, ఇరజ్ఞి _ లాఫసడ్కి అణి _ సుందరమెన, కురుగూగ్‌ _ కురుక " పురికి స్వా మిరున, 
మాజన్‌ _ మాజినచెడి తిరునానుముగల కడగోపళకా _ నమ్మా ల్ల గార్లు ఆవని_భూమిని రూల్డు_ 
(మింగి, ఉమ్మిల్‌ న్గవన్‌ మేల్‌ _ క్రక్కి.న సర్వేశ్వరుని విషయమై, ఉనై త్తే _ సాదించిన, ఆయిర 
త్తుళ్‌_ వెయ్యిపాశుర ములలో జేరిన, ఇవైపత్తుమ్‌కొణం _ ఈపదిపాళురముల నధ్యయనము జేసి, 
అవనియాళ్‌ _ భూలోకమందు, నిన్లు _ గుంపుగానుండి, అలన్‌ ట్రీ _ ఘోషించి, తొడ్డీ్‌ _ 
ఓ భాగవతులారా! అచ్చొన్నమా లై - అట్లు చెప్పబడిన నశ్వేళ స్రరుని నడ్లిత్తా'డ్రుదు _ నిర నర 
ముగా న్నాశయించి, ఉయ్‌మ్మిన్‌ _ ఉజీవించుండి. 

ణు 


శ్రా శృష్ణవి.శేషమును సపాంచని గోపికలు చేప్పీనవిధము గా (శ్రీళృష్ణవిరహమును సహించని 
నమ్మా టీ స్వెర్లుసావించిన ఈపడి పాశురములనభ్యనీంచుతారు నుఖము గాస ర్వేళ రుని బొందుదురని. 


yp తితువడిగ శే శరణమ్‌ 


జీయర్‌ తిరువడిగశే శరణమ్‌ 


౧౦ - నృ తిరువాయ్‌ మొ. 


అవతారిక :__అభ్వ్వార్లు భగవద్వి శేషమును సహీంచలేక బాధపడుచుండ గా నశ్వేశ్వ 
రుండువచ్చి మోకు శీ భుములో సే యీ ళరీరావపానమందు క్సశ్షమి న్పెదనని సాదింప, డాని చేత 
నత్య స్తహృష్షులై , సంసౌరులనుగురించి మరు తిరుక్కబ్ష పరమందు వేంచేసియున్న (శియఃపతి 
విషయమె భ క్రీబేసీ యాజ్దీవించుడి, అంగుకుళ క్రి లేనియెడల (పపత్తి జేయు(డి, దానికీని క క్రిలేని 
వారు ఈ పదిపొశురముల ననుసంధించుడియని యుప దేశించుచున్నారు. 


లోగ రీరనాయ్‌మొశ్రీ, ౯ _ పత్తు [౧౦-వ 


మాలె నణి తొలటుజెటుమినోవిన శెడీ 
= ణ -: యు 
కాల మాలె కమలమలరిటునీఠ్‌ శ 
రా 6 లు 
వేల మోదుమ్‌మదిళ్‌ ళూ్‌ లిరుక గ్రాణ్లిపురతుక 
టీ) 
ఆలి౯ మేలాలమర్‌ నౌ నడియిణా గ ళీ, ౧. 
అ॥ వేలై _ సమ్ముదముయొక్క_ఆలలు, మోదుమ్‌ _ కొట్టుచున్న, మదిళ్‌ __పాకారముచే, 
శ్యూరి _ చుట్ట(బడిన్క తిరుక్క_ణ పురత్తు _ తీరుక్కగా పురమందు వేం చేనీయున్న వాడును, ఆళీక్‌ 
చల్‌ _ వటదళముమాద, అమర్‌ న్హాన్‌ - ((ప్రళయకాలమందు) పవ్యళిం దినవాండునైన (శియః శతి 
యొక్క, అడియితై గల్‌ _ శీపాదద్వన్ష స్రములన్సు నీర్‌ _ మిరు, మాలై _ వ్యామోహమును 
(భన, నకి _షొాండి, వినై శెడ - (పతిభంధక ములు నళించునట్లు, కాలైమా లై _అతహో రాత్రము, 
క్రమలమలర్‌ _ తౌమరనపుష్పమును, ఇట్లు - సమర్శించ్చి, తొుదు : ఆశయించి, ఎట్ర్రుమిన్‌ జ్‌ 


పచ్టీవించుడి. 
ఛా; ఓ చేఠనులారా ! తిరుక్కుళ్ళు పరమందు వేంచేసియున్న [శియఃపతియొక్క (శ్రీపాద 
ములను భ క్రియు కులె య్మాకయించి యుజ్జీవించుడియని ౧ 


కళ్ళవిభుమ్‌మలర్కి. నీరితై కుమికః 
నళ్ళి శేరుమ్‌వ చుల్‌ళూ |. కిడజ్లీన్పుడె * 
౧ ie 
వెళ్ళియేయ్‌న్లమదిళ్‌ శూ, తిరుక్క్లపురమ్‌ 
ఉళ్ళిశీనాళుమ్‌తొ,. బెభ్రుమినో తొణ్లరే, 2 
అ తొణర్‌ _ఓ చపలులారా! నీర్‌ _ మిరు కళ్లఆవిట్రున్‌ _ తేనెకారుచున్న , 
మలర్‌ _ పుష్పములను ఇట్లు _ సమర్పించి, ఇ శ్రిష్ణుమిన్‌ _ అళయిం ముడి నళ్ళి_ఎండ కాయ, 
*ీరుస్‌ _ చెరియున్న, వయల్‌ _ పొంములచే క్యూట్‌ _ దుట్టపడిన, ౯డజ్జీన్‌ _ అగడతయొక్క , 
ఫుడె _ సమోపమందు, వెళ్ళియేయ్‌న్ష _ వెం*చేత నిర్మింపంబడిన్న మదిల్‌ _ (పాకారములచే, 
క్యూర్‌ _ చుట్టపడిన, తిరక్కణ్ణై పురమ్‌ _ తిరుక్కణ్ణ పురమును, నాళుమ్‌ _ (ప్రతిదినమును, ఊళ్ళి- 
అనుసంధించి, తొట్రుదు _ ఆశ్రయించి, ఎభ్రుమిన్‌ _ ఉద్జీవించుడి. 
శ! ఓ భక్తలాశా! జలము చీనిండియున్న ఆగడతల చేతను గజతమయ[పొకారములచే 
తను రతశ్నీంపంబడీన తిరుక్కడ్లా ఫ్రురముననుసంధి చి యా రాధించీ యాజ్దీనిం మడీయని. ౨. 
తొణ్జర్‌ నున్గమ్‌తుయర్‌ పోగ నీశేగమాయ్‌* 
విణ్డువాడామలరిట్టు సీరిె ఇ్ఞుమికాశ 
నణ్డుపాదు మ్బొథీల్‌ శూ తిరుక్కణ్లపుర 
శ్రణ్ణవాణన్‌ *అమక్టర్‌ పెరుమానై చు. క 
౪ తొద్దర్‌ - ఓ భక్తులారా ! నీర్‌ _ మిరు నుమ్‌తమ్‌ _ మీయొక్క, తుయర్‌ _ 
దుఃఖము, పోగ _ నశించునట్లు, నీర్‌ _ మిర్కు ఏగమాయ్‌ _ ఏకీభవించి వణ్ణు _ తుమ్మెదలు, 
ఫొడుమ్‌ _ శానముజేయుదున్న, పొష్రీల్‌ _ తోటలశే, క్యూరీ _ చుట్టబడిన, తిరక్కగ్ల ఫురత్తు_ 


తిరు.) తిరువాయ్‌మొటి ౯ _ పక్తు క్ల 


తిరుక్క_ ఇ ప్రరమందు వేంచేసియున్న జాయడున, అబ్జవాణక్‌ _ | బహ్మాణము సక ధిపతియః, అమరర్‌_ 
నిర్యనూరులకు, *పెరునూనై _ స్వామియజ్నునైన (శ్రియః పతిని, విగ్గు _ విశసీంచుచున్న, 
వాడన్కి నలల్‌ _ పుష్పములను, ఇట్లు _ సమర్పించి, ఇమైబ్దుమిన్‌ _ ఆళయించుడి. 
తా ఓ భాగవతులారా |! ఉభయవిభూతి నాయకుడా తరుక్కత ుగమందు. వేంచేసి 
యున్న ,శియఃపతిని మొరందరు చేకీభవించి యాళయించి యారాధంచి యజ్తీవించుడియని. 3, 
మానె నె నోక్కి మడప్పీనె నైఎత శేళ్వన % 
తేన వాడామలరిల్లు నీరిజై జై జ్ఞుమిక 
వానై యుద్దుమదిళ్‌ శూర రీరక్కణ్లపురమ్‌శో 
శాన్‌; నయన పెిరుమాళా శరణాగుమే, 


పాడా 


ళీ, 

అ మాన్‌ _ లేడి నైె_ (ఓడిపోయి) సీగ్గుపడునట్లున్న, నోక్కి _ చూ పుగలదియు, 
మడమ్‌_ త్రీగ్వోశా రి ర్థిగలదియు నై న, పీన్నైరన్‌ _ నప్పీన్న పీ రాట్టికి, కేళ్యనై _ వల భుండై, న 
భోగ్యభూతుం డై డెన శ్రియః పతిని వాశామనులగ్‌ _ వాడని పుష్పములను, ఇట్లు _ సమర్పించి, నీర్‌ _ 
మీరు ఇ టైజ్ణంమిన్‌ _ ఆశ్రయించుడి. వానై _ ఆకాశమును, ఉన్లు _ gee న్న (మిక్కిలి 
యున్నత మైన), మదిళ్‌ _ (పౌకారములచే, wp చుట్టబడిన, తిడక్కల్ణైపగక్‌ _ తిరుక్కంల్ణి 
పురమును, శాన్‌ నయన్ద _ కా నేయాళపడిన, పెరుమాన్‌ _ “సశ్వేశ్వరుయడు, గణాన్‌ _ రతీ 
కుండగును. 


తా॥ ఓ భక్తులారా ! మిరు నప్పిన్న పీరాట్రిని పురుష కారమా గా చేసికొని సశ్వేశ్వరుని 
యా(శయించుడి. మికు వాండు తప్పక రత్నీకుండగునని. ల 


శరణమాగుమ్‌ తనతాళడై స్టార్‌ క్కెల్లామ్‌* 
మరణమానాల్‌ వె గున్లమ్‌కొడుక్కు_మ్సిరా౯ ఖ్‌ 
ఒ ద 
అరణ మ్యైమదిళ్‌ ళూగ్ల్‌ తీరుక్క క్ఞాపుర 
త్తరణియా?౯ ఈ తనదస్సర్‌ క్క నాగు మే. xX. 


ఆ|| తనతొల్‌ _ తన్నశీపొదమును, అడైన్షార్‌ క్కెల్లామ్‌ -(ఉ పాయమనిఠలంచి) పొందిన 
భారందరికిని, శరణమాగుమ్‌ _ రత్నీకుండున్తు మరణనూ నాల్‌ _ మృతిపొందినయెడల, వైసన్షమ్‌ 
కొడుక్కు_మ్‌ _ మోతమునిద్చువాండును, పీరాన్‌ _ ఉపకారకుండును, అకణ్‌ అమైన్స _ రక్ష 
ణం వెనకల న మదిభ్‌ _ (పాకెరములచే, క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన ) తిరుక్కగ్లా పరక్తు _ తిరు 
క్క్ల పరమందు తరణియాళన్‌ _ సంసారులను రథ్షీంచుటకై వేంచేసియున్న వాడు నెన (శీయ 8 
పతి, తనదన్నర్‌ క్కు - తనయందు (బీతిగలవారి విషయమై, అన్నాగుమ్‌ _ (పీతిగలవాండగును. 
త్రా॥ తన్నశీపాదముల సే యుపాయమను గా నాళయించినవారికి ఆళ రీరావసానమంజే కూడు 
మిచ్చువా౭దై తీరుక్కగ్ణవురమందు వేంచేసియున్న | శ్రియఃపతి తనభ క్తులను మిక్కిలి (ప్రీతితో 
రశ్మీ ంచునని. x. 


అన్ఫనాగుమ్‌ తవతాళథడై నార్‌ క్కె-ల్లామ్‌ో 
శెమ్చునాగ త్తవ్రుణనుడిల్‌ క్రర్గినఖ* 


X00 తిరువాయ్‌ వెబ్‌, క పత్తు [౧ 0౦_త 


నన్బొనేయ్‌న్షమదిళ్‌ ళ్కూర్ల్‌ తిరుక్క_ల్ఞపుర 
ర్రన్బకాకోనాళుమ్‌తన మెయ్యర్‌ క్షు మెయ్యనే. ౬. 


అ॥ తనతాళ్‌ . తిన్రీపాదములన, అడ్రైన్సార్‌ క్కెల్లామ్‌ _ (ఉపాయము గా) పొందిన 
వారందర్‌విష కు మై, అన్ననాగుమ్‌ _ (ప్రీతిజేయువాండును, శెమ్‌ _ ఎజ్జిన్మి పొన్‌ _ బంగారము 
వలెనుళ్ళ, ఆగత్తు _ కరీరముగల్క అవ్రణన్‌ _ పీరణ్యాసురునియొక్కు ఉడల్‌ _ శరీరమును, 
కీణవన్‌ - చీల్చినవాండును, నన్‌ పొన్‌ _ మంచిబంగారము చే, ఏయ్‌న్స - నిర్మింపంబడిన, మదిళ్‌ _ 
పాకారముచే, శూ్యరీ _ చుటబడిన, తిరుక్కణఫురతు _ తిరుక్శణ పురకుందు. అన్నన్‌ _ 
నూ ప న స ష్‌. 
బుద్ధిగల వారికీ (అనన్య(పయోజనులక్సు, నాళుమ్‌ _ (పతిదినమును, మెయ్యన్‌ ల ఫరమార్థబుద్ధినల 
_ వాండ్రైయు(డును. 

తా; అశితప్యా మోహముగలవా6డై హిరణ్యానరుని సంవారించి తిరుక్క_ణ్లై ప్రగమందు 
వేంచేసియున్న |శియఃపతి అనన్య(_పయోజను ౯ తన నాళయించినవారిని యనన్య(పయోజన 


మెయ్యనాగుమ్‌ విరుమ్బితొట్లు వార్‌ క్కెల్లామ్‌* 

పొయ్యనాగుమ్‌ పుజ మేతొటువార్‌ క్కెల్లామ్‌ో 

శెయ్యిల్‌ వాళై యుగళుమ్‌ తిరుక్కణ్లపుర 

త్రెయన్‌ *6౫ తణై ప్పార్‌గ ట్కణియనే, లె 


ఆ॥ విరమి _ ఆశపడి, తొట్రవార్‌ క్కె_ల్లామ్‌ _ (అనన్య పయోజను'లై) ఆశ్రయించు 
వాగందరికి, మెయ్య నాగుమ్‌ _ యథార్తము గానేవసాదించును. ఫుఅమే _ (పయోజనా న్గరముల 
నుద్దేశించి తొర్ర వార్‌ క్కెల్లామ్‌ _ అృళయించువార౦ందరికిని, పొయ్య నాగుమ్‌ వై తసస్వరూప 
మును (బకాళింపంజేయడు. ఇయ్యిల్‌ - పొలములయందు, వాళ్ల జ నుల్సే సములు ఉగళుమ్‌ _ 
ఎగుకుచున్న, తిరుక్కత్లా పురత్తు _ తిరుక్కణ్ల ప్రరమందు వేం చేసి యున్న, ఐయున్‌ _ పరమబంధు 
వైన (శియఃసతి, ఆగత్తు _ హృదయమందు అణి ప్పార్‌ గట్కు_ _ ధ్యానించువారికి, ఆణియన్‌ _ 
సులభు6 డ్రైయుండును. 

తా తిరుక్కణ్ణ పరమందు వేంచేసియున్న (శియఃపత్కి ధనాడి పయోజ నాంతరములను 
తనవద్ద కోరినవారి కాఫలములనిచ్చియు వారికిదుర్లభుం డై) ఆనన్య_ప్రయోజను లై యాకయించిన 
వారి కత్య ననులభుం డై యుండునని. శి, 


అణియనాగుమ్‌ తనతాళడె నార్‌ 'క్కెల్లామ్‌* 
4... ౧౧ 
వీశియుముళారా పిజవిశెడు'త్తాళుమ్‌* 
మణిపొనేయ్‌న్షమదిళ్‌ ళ్కూగ్‌ తిరుక్కళ్లువురమ్‌ 
పణిమికకినాళుమ్‌పర మేట్టితళ్‌ పాదమే, ల 


అ॥ మణి _ రత్నములచేతను, పొన్‌ _ బంగారముచేకన్సు ఏయ్‌స్ష _ నిర్మిం పండి న, 
మదిళ్‌ _ (పాకారములచ్చే కూర్‌ _ చుట్టబడిన, తిరుక్కల్లి పురమ్‌_తికుక్కట్లా పుర మందు వేం చేనీ 
యున్న, పర మేట్టితన్‌ శ శీవై కుర నాథునియొక్క_, పాదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళను, నాళుమ్‌ _ (పతి 
దినమును పణిమిన్‌ _ ఆ(శ్రయించుడి తనతాళ్‌ _. తన శ్రీపొదమును, అడైన్గార్‌ క్కె_ల్లామ్‌ _ 
పొందినవారందరికిని అణీయనాగుమ్‌ _ నులభు( డియుండును, పిణియుమ్‌ _ వ్యాధులును, శారా _ 
నశించును. పీఅవి _ జన్మమున, కెడుత్తు _ పోంగొట్ట, ఆళుమ్‌ _ పరిపాలిందును. 

తా॥ తిరుక్క_ణాపురమందు వేంచేసియున్న (శ్రియసతిని యాక్రయిం చినయెడల వాడే 
సకలదుఃఖములనున్ను సంసారమునున్ను బోంగోట్టునని. ఛౌ 


పాదనాళుమ్‌ పణియ తణియుమ్‌పిణిశో 
వదమ్‌శారా వెనక్కే_లినియెళా కుజ * 
యా 
'వేదనావరొవిరుమ్నుమ్‌ తిరుక్క_ణ్ణపుర 
తాదియాన * అడె నార్‌క్క_లలిలై యే, న 
ఆవి రా ఉట ౧౧౦ 
అ॥ పాదమ్‌ _ (శ్రీపొదమును నాళుమ్‌ _ (ప్రతిదినమును, పణియ _ ఆశ్రయింపగా, పీణి _ 
(ఆనాదియైన) పాపములు, తణియుమ్‌_నళించును. ఏదమ్‌-_ ఉఊర్తరాఘములు శారా _ శేషించత్య, 
ఇని _ ఇశమిద్య ఎనక్కు. _ నాక్కు ఎన్‌ కుల _ ఏమికిొఆతకలదు. వేదనానర్‌' _ వేదములను 
నాలికయందుగల (శీవైష్టవులు, విరుమ్చుమ్‌ _ ఆళపడు మన్న, తిరుక్క్ఞాపురత్తు _ తిరుక గ్రాత్తిప్రర 
నుందువేం చేసియున్న, ఆదియానై _ జగత్కారణు.డ్రైన శ్రియఃపతిని అడి నార్‌ కరంజ "ఆశ్ర 
యించినవారికి, అల్లల్‌ _ దుఃఖమ్ము ఇల్లి _ లేదు. 
తౌ॥ తన (శ్రీపాదములనా(శ్రయించిన వారందరికిని సశిలపొపములను బోంగొ డి (శ్రియః 
పతిని తిరుక-గ్లపురమందా శ్ర యించి నేను కృ తార్థుండ నై తినని, ౯ 


ఇల్లై యల్ల లెనక్కే_లినియెికుతై * 
అల్లిమాద రమరుమ్‌లిరుమార్‌ బిన౯ * 
కల్లి లేయ్‌న మదిళ్‌ భూ రీరుక్క.ణ్ణపురమ్‌ 
నౌల ల్లకనాళుమ్‌తుయర్‌ పొడుశారావే, ౧౦. 


అ॥ అల్లి = Per CD నూదల్‌ _ పీరాట్టి అనురుమ్‌ _ నిత్య వాసము జేయు దున్న, 
తిరుమార్‌ బినన్‌ _ సుందర మైనవ క స్థలముగలవా(డు వేంచేసి సీయున్న దియు, కల్లి లేయ్‌న్ష _ కాళ్ళ 
చేగట్టపడిన, మదిభ్‌ -(ప్రొకారములచ్చే క్యూర్‌ -చుట్టపడినదియునైన, తిరుక్క గ్ర ఫరక్‌-తిడక్కగ్లి 
_ప్పరమును, ఖొల్త ల అనుసంధించునప్పుటేే నాళుమ్‌ _ (పతిదినమును, గుయర్‌ _ దుఃఖము, పాడు 
ప్రక్కనుగూడ, భారా _ చేరవు, ఏఎనక్కు. = నాక్కు అల్లల్‌ _ దుఃఖమ్ము ఇల్లై - లేదు. ఇని _ 


ఇను ఎన్‌ కుం _ వమికొజతళలదు. 
శా॥ (శ్రియః పతివిషయ మై భ క్రిశ్రపత్తులు జేయుటక సమర్ధ లై ననారువాండు వేం చేనీయున్న 


తిరుక్కుణ ఫురమా యొక్క. తిరు నామము ననునంధిం చినయెడల వారికీ నకలదుఃఖమును వశించునని, 
ణ 


683 


౫౦8 తిరువాయ్‌మొొలీ, ౯ - పత్తు [౧౦-వ 


$4 పాడుశారానినై పన్‌ ఐజివేడ్డువీర్‌ * 
మాడనీడు కురుగూర్‌ చ్చడగోపకాశోశొల్‌ 
పాడలానగమి టాయిరత్తుళిష్పత్తుమ్‌ 
పాడియాడికోపణిమినవళ తాట గ శే, ౧౧: 


అ॥ వినె _ దుఃఖములు, పొడుళారా _ (పక్కన చేరకుండునట్టు, పల్‌ ని జువేర్దువీర్‌ _ 
సకలము గానళింపం జేయ6దలం దితికేని, మాడమ్‌ _ మేడలచే, నీడు _ ఉన్నత మైన కురుగూర్‌ _ 
తిరునగరికి స్వామియెన, ళడగోపన్‌ _సమాట్ట్ర ర్లు, శొల్‌_సాడించిన, పొడలాన, గానరూపమై, 
తమి _ (దావిడరూపమెన, అయిగతుళ్‌ _ చెయ్యిపాశురములలో, ఇప్పత్సుమ్‌ _ ఈపదిషాకుగ 
ములను పొడి _ గానముడేస్కీ ఆడి _ నృత్యముజేస్కీ అవన్‌ తౌళ్‌ గళ్‌ _ అశియఃపతియొక_ 
'శీపాదములన్సు పణీమిన్‌ _ ఆ శయించుడి. 


శా। ఓచేతనులారా ! మీపాపములను .వాసనముగా బోంగొట్టుకొనుటకు తలం చిన 
యెడల నన్మూ కర ్యథు (ప్రసాదించిన యీవదిపాశురములను భ _క్రీతోననుసంధించి (శ్రియఃపతి 
యొక్క (శ్రీపాదముల నా కయించ)డియని, ౧౧ 


అగర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 


జీచుల్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
ాం౦ఢ్రీశ్రిల్రీం— 


గవ పది, నంపూర్ణి ము. 


=0౦క్జీ్రిలీ0 0 


ఇది వణికు తిరు వాయ్‌ట్టులు కం_కీ పొశురములు ౯౯౨. 





తీరు.) తీరువాయీమొగ్రీ ౧౦ _ వకు ౪౦కి 


౧౦-వ, పత ౧-వన, తిరు వాణ్‌' మొథ్రీ 
న 
అవతారిక! ఈతిరువాయ్‌ మొలలో, ఆటా, (శ్రీవైకుగియునకు శీఘములో శే 
వీం చేయనిళ్చయించి, మధ్యనున్న అవిద్యాది విరోధులకు భయపడిన వారై నహాయభూతు లెవవగును 
రని యాలోచించి, కాళ మేసుమువంటి నశ్వేశ్వకుండే సహాయభూ గుండని నిళశ్చాయించుచున్నారు.- 
44 తాళతామరై. గడమణివయల్‌ తిరుమోగూర్‌* 
నాళుమేవిననమర్‌ నుని న శురశె తగర్‌క్కుమో 
అ ౧ ద కళ యట ౨ 
తో భునాన్లుడె చ్చురిక్కుల్‌ కమలక్క-_ణ్‌ కనివాయ్‌ోో 
౧ చో 
కళమ్‌్న చెయ ; 
మగ లె న్ది మణీ ఖొని లమ్‌కదియే (లో 


అ॥ తొల _ (వళ స మెననాళ్గము"ల్క తామర _ తామాసఫుష్పము, తడమ్‌.తటాక మును, 
అణి _ అలజ్కరించు సన్న, వయల్‌ _ పొలము చే(జుట్టంబడిన, తిరుమోగూర్‌ _తికుమోగూార చెడు 
దివ్య చేశ మందు, 'నాళుమ్‌ _ (పతిదినమున్కు మేవి _ ఆశపడి నన్గుఅమర్‌ న్లునిన్థు _ చక్కు. గా 
నమరికతో వేంచేసియున్న వాండును, ఆకురశై _ అనురులను, తగర్‌ క్కుక్‌ _ చూర్ణ ముజేయు 
నాండును, నానుతోల్‌ ఉడి _ నాల్గుభుజములకు, కురి _ నుకి1ల్క క్యల్రిల్‌ _ కేశ ములను, 
క మలమ్‌కణ్‌ _ పవ్మమువంటి ేత్రమును, కవి _ స్నిగ్ద "మైన, వాయ్‌_అధరమును గల్క కాళ మేగ 
చేయని _ కాళమేఫంమువంటి. సర్వేశ్వరునితప్పు మణ్‌ నో న్తకది _ వేటొకటపాయమును, 
ఇలమ్‌ _ కళవారముకాము. 

శా॥ మరణమ నెడి మహాభయమునకు, తిరుమోగూరులో వేంచేసియున్న సుందర మెన 
దివ్యావయవముగల కాళ మేఘముక ౦ కువేటుసహాయము లేవందున వాని నేయా[ళ యించుచున్నానని, 

7 ళ్త ఖు 
ఇలబ్లదిమల్‌ ఖ్‌ నైమ్యాకుళ- మీాన్‌ తణ్ణుభాయి౯ 
అలజలజ్క-ణ్రీ యాయిరమ్‌ పేగుడె యమాా౯ 
౧ ౯ యా క్‌ 
నలజ్లొళ్‌ నాన్మజై వాణర్‌ గళ్‌ వాళ్‌ తిరుమోగూర్‌* 
౧ రా 
నలబ్మ్య లవనడిిన్మిల్‌ తడమన్తి యామే. ౨ 
౧ (2 
ఆ॥ ఈన్‌ _ (పసవించుచున్న ఫుష్పముగల, తరణ్‌ _చల్ల నైన, తు యిన్‌ _తిరుత్తుకైయి 
మొక్కా, ఆలజిల్‌ _ చలించుచున్న, ఆమ్‌ _ సుందరమైన, కట్ణ _ మాలను, ఆయిరమ్‌ పేర్‌ ఉ డె _ 
౧ = 
జియ్యితిరు నావ ములనుగల, అమ్మాన్‌ _ స్వామియు, నలమ్‌ కిల్‌ _ దయాగుణముగలవారై , 
నాన్మ మై _ నాలువేదములస్కు వాణర్‌ గళ్‌ _ నిర్యాహాకు లై న (శీవైస్తవ్రలు, వార్‌ _నిత్య వాసము 
జేయుచున్న, తీరుమోగూర్‌' _ తిరుమోగూరులో వేంచేసియున్న వాండును, నలమ్‌క ణి లఎన్‌ _ 
మంచి (ఆశతదోషమునుజూడని) తిరువడిగల వాడును నైన నన్వేశ్యరునియొక్క, అడిన్మిత్రిల్‌ న 
పాదచ్చాయయ నెడి, ఎడమన్ది _ తిటాకముకాని, మణ్‌ శ్రీను - మతియొకగ్ల దానిని యాక్‌ 
మనము, ఎమ్మెక్కు.మ్‌ _ సమ స్తజన్మములయందును, క దియిలమ్‌_ ఉఊపొంరుము గాగల వారము కాము. 
రు లనీ 

శా॥ నిరతిోళయభో గ్య మైన సౌందర్యమును అనుసంధించి యాజ్డీవింప(దగిన తిరునామము 

లను గలవాంజి తిరుమోగూరులో వేంచేసియున్న న శ్వేళ్వరు ని (శీపాదచ్భాయతప్ప మనకు 


»ov రీతువాయీమొ?, ౧౦ - పత్తు [౧-న 


అనియా గలిడమిల మెనెన లఖీ బత 
నె మొరువగలిడ నైన 5D 
నిన్లునామ్మగి నరనొడు తేవర్‌ గల్‌ నాడో 
వస్తె మ్యూవులగళి తృ ల్వాక౯తిరుమోగూర్‌* 
నన్తునామినినణుగుదుమ్‌ నమదిడర్‌ కెడవే. 5. 
అ॥ అని _ నిన్నుతేప్పు యామ్‌ _ మేము ఒరుఫుగలిడమ్‌ _ వేలొకఉపాయమును, 
ఇలమ్‌ _ 3 లవావముకొము, ఎ న్లెన్షల ణ్‌ బీ. అని పలుమాలుఘోసించి, నిన్లు వ (అనన్య(పయోజనుల 
వలె) నిలిచి, నాన్ముగన్‌ ఆరనొడు న్‌ (బహ్మర్ముదులతో (గూడ, తేవగ ళ్‌ _ చేపతలు, నాడ _ 
ఆఅళయించుటకై , నెను 5a ( వారివిరోధులను జయించి ఇమ్మూ వుల 1) _ ఈమూడులో. ములను, 
అల్గికు _ రశ్షీంచి, ఉభ్హిల్వాన _ సంచరించుచున్న సన్వేశ్వరునియొక్క_, తిరుమోగూర్‌ _ 
తిగుమోగారును నామ్‌ _ మనము ననుదుఇడర్‌ కెడ _ మనవిగోధులునశించునటు, ననునణుప 
(లె ఉలి 
దుమ్‌ = చక్క గానా శయిం చెదగు, 
UM] సర్వరశకుండై న సర్వేళ్యరుండు శం చేసియున్న తిరుమోగూరును మనదుఃఖములు 


బి, 


నళించుబకై మన మనన్య్యప మూజనులై య్మా శ యుం చెదమలి, 
ద్‌ ఖః 
ఇడర్‌ కెడ వెమ్మెప్పోన్నభియా యున్దెన్తే త్తి 
శుడ్షర్‌ కొళ్‌ శోదియై త్రేవరుమ్‌మునివరుమ్‌తొడర* 
పడర్‌ కొళ్‌ పామ్బణె ప్ప్శికొ భ్వాళా తిరుమోగూర్‌ ఈ 
ఇడర్‌ కెడవడిపరవుదుమ్‌ తొడ్లేర్‌ వమ్మినే, ర 
ఆ॥ ఇడర్‌ కెడ _ మాదుఃఖములు నళించునట్లు, పోను _ వేంచేసి, ఎమ్మె _ మనలను, అధి 
యాయ్‌ _ రక్షీంచుము, ఏన్టెన్లుఏత్తి _ ఆనిపలుమాణు ప్రోతముంజేస్కి శుడర్‌ కొళ్‌ _ ఉజ్జ్యలమై, 
కోది _ లేజోమయ మెన విగ్రహముగల తనను, తేవరుమ్‌ _ దేవతలున్సు మునివరుమ్‌ _ బుషులున్సు 
తొడర _ అశ్రయిం మనట్లు, తిమమోగూర్‌ _ తిరుమోగూరందు పడీ కొళ్‌ _ విశాలమెన 
ఫణములుగల్క పొమ్ము _ ఆది శేషుండాడి, ఆగై _ శయ్యమాంద, పళ్ళికొళ్యాన్‌ క సవ్వ్యభించు 
వానియొక్క, అడి _ (శ్రీపొదమాలను తోొణ్లీర్‌ _ ఓభ క్రలారా ! ఇడర్‌ కడ _ మనదుఃఖము 
నళించునట్టు, పరవుదుమ్‌ _ సోత్రము జేగాదకు; నమ్మిన్‌ _ రండు, 
తా॥ ఓశీవైన్లవ్రలారా ! మనసమ స్తదుఃఖ ములును నళించునట్లు తికుమో'ారులో వేంచేసి 
యున్న [శ్రియుపతిని యా్య్రయించి మన ముద్దీవిం చెదము రండుమని, లో 
తొల్లేర్‌వమ్మిన్‌ నమ్‌శుడరెళియొరుతనిముదల్వక్య 
అణ్జమూవులగళన్ష వ నణితిరుమోగూర * 
ళా జఇర్రమ న్ని లక యీ 
ఎణ్లి శె యుమోళ్కరుమ్ముడు పెరుమ్‌ *న్నెల్స 
కొొణకోయిలి వలమ్‌ శెయ్‌ దిజాడుదుమ్‌కళూ తే, X. 
(ar నా ౧ ఎవి 
ఆ॥ నమ్‌ _ మనకు (ప్రొఫ్యుం డై; శుడర్‌ ఒళి_మిక్కీ-లి తేబోమయ మెన తిరు మేనుగలవాం డై, 
జరు తనిముదల్వన్‌ _ఊ పొ దాన కారణమునునిమిత్తే కారణ ము వై వవా( డై, అడ్జమ్‌. (ట్రహ్మ్రాణ్ణమందున్న, 


తీరు, తిరువాయ్‌మొ్ర్రీ ౧౦. పడు, 20% 


మూవ్రులగు _ మూడులోళములను, అభ్ళన్షవన్‌ _ కొలిచినవా€డైన సర్వేశ్వరుడు అణి _ శాఘ్య 
మైన తిరుమోగాలర్‌ _ తిరుమోగూరుదు, ఎణ్‌ తిశెయుమ్‌ _ ఎనిమిది దిక్కు.లయందున్కు ఈన్‌ _ 
పండుచున్న, కరు మొడు _ చెకుకులతోలహావ, "పెళ్‌ శే న్నైల్‌ _నొప్పుఎజ్జధాన్యములు, వి శ్లై చు. 
పండునట్లు, కొగ్గ _ తనకువాసస్థానము గాస్వీకరించిక, కోయిశై _ కోలిలన్కు వలమ్‌ ఇయ్‌దు _ 
(పదక్షీణము(కేస్కీ ఇజ్జు _ ఈలోకమంద్కు టాత్తాడుదుక్‌ _ వృత్యముజేసెదము; తొణీక్‌ _ ఓ 
న యె 
భక్తులారా ! వమ్మిన్‌ _రండు. 
తా॥ ఓ గ్రీవైషవులారా ! సలజత్కా_రణుండైన సశ్వేశ్వరుండు వేంచేసియున్న తీరు 
మోగారందలి దివ్యమం౦దిర మును వ సమాశయిరిచి యనుభః 0₹దిరు గిండుమని. ఏ 
కూ త్తన్‌ కో నలక కుద,ణ్‌ మున శురర్‌ గళ్‌ కూ ణ్‌ ఐమ్‌ 
స్ట్‌ వజ్టైటు న్‌ న్స్‌ 3 గ కా 
ఏత్తుమ్‌నబ్లట్కు. మమ”ర్‌ క్కు_న్‌మునివర్‌ ౩ మిన్చి॥ 
వాయ్‌ త్రతేణ్‌ ఎ వళవయల్‌ శూ తిరుమోగూర్‌ 
ఆ శ౯*శామరె యడియని మన్‌ లీలమరత్నే జ, 
par) a= యి 
అ॥ కూక్త్మన్‌ _ కుంభనృత్యము జేయువాండున్సు కోసలన్‌ _ నోపాలుండును, కిచిల్‌ ఖై. 
ఊన్మృత్తులై, నల్‌ _బలిష్టుళై న ఆకురగ్‌ గళ్‌ _ ఆసురులక్కు టా ణ్‌ నైస్‌ _ మృగ్వువై సవాండును, 
ఏత్తుమ్‌ _ స్తోత్రము కేయుచున్న, నజ్జటు]..మీ _ మనసును అమరిర్‌ క్కు_మ్‌ _ నిత్యనూరులక్షును, 
మునివగ్‌'క్కు_మ్‌ _ బుపులకున్కు ఇన్నన్‌ _ భోగ్య భూతుండును, వాయ్‌ర్ర _ సమ్బద్ధమై, త్‌ _ 
ఇల్ల వైన పణై _ కొలనలచేతనున్ను వళ్ళమ్‌ _ పండియున్న, నళుల్‌ _ ఫొల:బలచేతనున్ను, 
క్యూర్‌ _ చుట్టబడిన, తిరుమోగూగ్‌ _ తిరుమోగూరందువేం చేసీ యున్న, ఆక్తన్‌ _ఆ ప్రత ముండు 
నైన స్విశ్వరునియొక్క, తౌమరై యడియర్హి _ (శ్రీపొదపద్మ ములను దక్క, . మణ్‌ ట్రైఆరణ్‌ _ 
'వేణురతుకమును, ఇలమ్‌ _ కలవారము కాము, 
తా సక లసంపత్సమృద్దమైన తికుమోగూరులో వేంచేసియున్న ఆ ప్తతశూండ్రైన సే 
థా ప ప షన 
థ్వరునియొక్కృ_ తిరువడికళ్ళుతప్ప మనకు 'వేటొక రతుశము లేదని, ౬. 
9 
మగ్‌ బీలమరణ్‌ వాక్‌ పెరువ్చూ్‌ తనిముదలా* 
స * 
శుళ్‌ బునీర్‌పడై _త్రదన్వభీతొన్మునిముదలా | 
మున్‌ బుమ్‌ తేవరో డులగు శెయ్‌ వాగాతిరమో గార్‌ * 
శుగ్‌ భీనామ్‌వలమ్‌ శయ్య నమ్‌తుయర్‌ కెడ్రుమ్‌కడి దే. 2, 


అఆ॥ వాన్‌ . అపరిచ్చిన్న మై, సపెరుమ్‌ _ గొప్పుదై, తని _ అద్వితీయమైన, ప్యార్‌ ముదలా_ 
మూల పకృతి మొదలుగ్యా శు ల్‌ ఖున్‌ _ ఆణ్గ మునమిచుట్టునున్న, నీర్‌ _ మహాజలమును, పడ్రెత్తు_ 
సృజించి అదన్‌వక్ర _ ఆమార్షంబున, త్రొల్‌ _ అనాదియై ముని _ మసనశీలు.డైన బ్య్మూన్కు 
ముదలా _ మొదలుగాగల, ముగ్గ శ్ర్రమ్‌ శేవరోడు _ సమ స్తజేవతలతో (యాడ, ఉలగు _ లోక 
ములను శెయ్వాన్‌ _ సృజించెడి సర్వేశ్వరుడు వేంచేసియున్న, తిరుమోగూర్‌ _ తిరుమోగూరును, 
నామ్‌ _ మనము, శుఖ్ర్‌ శ్రీవలమ్‌ శయ్య _ చుట్టుప్రదక్షీణముండేయ గ్కా కడిదే _ శీఘిములో జీ 
నమ్‌గుయగ్‌ _. మదుఃఖమను, కెడుమ్‌ _ నళిందును, 


ox తిగువాయ్‌మొట్రి ౧౦. పత్తు [౧-వ 


తా॥ (బహ్మది సకలచ రాచ రాత్మకయమెన జగత్తును సృజించి రక్షీంచిన (శియఃవతియొక్క_ 
తిరుమోగహూరును (బదక్షీణము జేయగా సకలదుఃఖములును నళించునని. ౭. 


తుయఃర్‌ కెదుమ్‌కడీవడె న్లువ న్షడియవర్‌ తొ మిగ 
0. 
ఉయర్‌కొల్‌ కోల యొణ్‌తడమణియొళితిరుమోగూర్‌ కీ 
పెయర్‌ గ భాయిరముడ య నల్లరక్క.ర్‌ పుక్కన్హశో 
తయరదళా పెళ్‌ మరదగమణిత డ గిన యే, | 
వ a 
ఆ॥ ఉయర్‌ కొళ్‌ _ ఉన్నత మైన, శోలై _ తోఫులనున్ను, ఒణ్‌ _ సుందర మైన, తడమ్‌ _ 
తటాక ములనున్ను, ఆణి _ అలజ్క్కరముగాగల, బలి _ డ్‌జ్జ వ్రళమైన, తిరుమోగూగ్‌ _ తిషుమో 
గూరులో వే, చేసియున్న వాండును, ఆయిగమ్‌ పెయర్‌ గళుడ్రెయ _ (యజ్ఞళ్ళతు _బహ్మళ్ళతు అని 
, యీ విఇములైన) ఆనేకనామములుగల వల్‌ _ బలిషులై న, అరక్క_గ్‌ _ రాతనులు, స్రైమ్కు_ _ 
(పవేశించి, అట్రున్ల జ ముణుగునట్లు, శయరదన్‌ 3 న్‌ి = దళరథచక వ ర్రికన్నిన, మ“దగమణీ 
త్తడత్తినె .. మరతకమణివ లె నతిసుందర మైన త _+-కమువంటివాండునైన శ్రీరాముని అశ యవగ్‌ _ 
లీ భక్షులారా ! వన్గుఆడైెన్లు న వచ్చిసెమోపిం+,, తొట్టమిన్‌ _ ఆ(శయించుడి, కడికు _ శీఘుము 
లోనే తుయర్‌ _ దుఃఖము, కెడుమ్‌ _ నళంచును. 
శా్యాపీభ క్తులారా ! తిరుమోగూూమలో నే) చేసియున్న శతుసం హాగకుం డైన దాశరథిని 
యా(శయించితిశేని మొయొక్క_ పాపములన్నియు తత్‌ క్షణమందే నళించునని ౮. 
మణి తడ తడిమలర్‌ క్క. ఇభ్‌ పవళచె వాయ్‌ శ 
ఒఅ ౧ 
అణిక్కొళ్‌ నాల్‌ తడనోళ్‌ తెయ్‌వమశురర యున్నమ్‌ో 
టు ఒ.. ఆ 
| - రై * 
తుణికి గ్రామ్‌వల్లరట్ట నుజా పొల్రల్‌ తిరుమోగూర్‌ 
నణితునమ్ముడె నలరణ్‌ నామడె ననమే. ణా 
అమన్‌ యి ౧ యిటు 
అ॥ మణీ _ నిర్మలమైన, తడశ్తు _ తటాక్షమువలె చల్లనైన, అడి _ శీపాదములనున్ను, 
మలర్‌ కణ్ణళ్‌ _ పద్మ న్నేత్రములనున్ను, పవళమ్‌ _ పసడమువ లె. శెమ్‌ _ ఎజ్జినెన, వాయ్‌ _ 
అధరమునున్నుు అణీక్కొభ్‌. _ అబజ్క్కార మైయున్న, తడమ్‌ _ విశాలమైన నాల్‌తోల్‌ _ 
చాలుగుభుజ ఎలనున్ను గల, 'తెయ్వమ్‌ _ బేవతయైనవాండును, ఆకుగరై _ అనురులన్సు ఎన్లుక్‌ _ 
ఎల్లప్పుడును, తుణిక్కు మ్‌ _ తునకలు గాజేయుచున్న, నల్సరట్టన్‌ జ బలీమ్ట్రండు నైన సన్వేళ్యరుండు, 
ఊై _ నిర్యవాసము జేయు దున్నదియు, పొట్రేల్‌ _ తోటలుగలదియు నైన, తిరమోగూర్‌ _ 
తిరుమోగూర చెడి, నమ్ముడై _ మనయొక్క, నల్ల్వరణ్‌ _ మంచిరకుక దేళము, నణిత్తు _ సమా 
పీంచినది. నామ్‌ . మనము, ఆడైన్టనమ్‌ అ (దానిని) పొండితిమి. 


శా నిగతిళ యదిప్యావయవ సౌందర్య ముగల స ర్వేళ సరండు వేంచేసియున్న మనకి 
రత్నక మైన తిరుమోగూరును మనము పొందితిమని. న్‌ 
నామడె ననల రణ్‌ నమక్కె-నునల మరర్‌ * 
QD ౧౧ ఓ ౧౧ 
తీమై శెయ్యుమ్‌వల్ల శురరై యజ్ఞ చ్చెన డై నాల్‌ * 
a My జ అతిది 


రీరు.] తిరువాయ్‌మొబ్రీ ౧౦ - పత్తు x0౭ 


కామరూపమ్‌౯ొ శైథ న్ఫళిప్పాళతిరుమో%హార్‌ * 
నామ మేనవిన్టైఖమి నేతుమి౯ నమర్‌ గాళ్‌, ౧౦. 


అ॥ నమక్కు_ _ మనరత ణార్థ మై, నామ్‌అ డైన్స _ మనమ్మాళయించిన నల్లరణ్‌ _ మంచి 
రక్షుక్ర స్థానము ఎన్టు _ అని, నల్‌ఆమరర్‌ _ ఉపాయము నెలు(న దేవతలు తీమైకయ్యుమ్‌ _ 
బాధ బెట్టుచున్న, వల్‌ అశుగనరై _ బలిష్టులైన ఆసురులక్కు అజో _ భయపడి, శెన్షుఆ డెన్షాల్‌ జై 
పోయియా[శయించుటచేత్క కామరూ పమ్‌ కొ ణు _ అనురూపమైన మోహనావతారంబెత్తి, 
వట్రున్లు _ బయలుదేరి అల్టిప్పాన్‌ _ (ఆ దేనతీలును రశ్షీంచిన సెన్వేళ్యరుండు వేంచేసియున్న, 
తిరుమోగూర్‌ _తిరుమోగూర నెడి దివ్య దేశ ముయొక ్క-, నామ మీ_తిగునామముల నే నమర్‌ గాళ్‌ _ 
ఓ మనబంధువులారా ! నవిన్లు _ చెప్పి ఎణ్జుమిన్‌ ఇ ధ్యానిం నుడి, ఏత్తుమిన్‌ వై స్తుతించుడి, 

తౌ॥ ఓ బంధువులార' ! చేపతలు, అనురులచేత నమృతముకొల కై బాధింపంబడి తిరుమో 
గూరికి వచ్చి (పపత్తి జేయగా నప్పుడు మోహనావతార మెత్తి యసురులను మోహ బెట్టి చేవకలను 
గశ్షీం చిన | శ్రియఃపతియొక్క_ తిరుమోగూరి తరునామముల ననుసంధించి స్తుతింవడియని. ౧౦. 

ఏత్తుమికానమర్‌ గా భెన్లుతా౯ కుడమాడు 
కూ తనె *కురుగూర్‌ చృడగోపళా కుణ్‌ నేవల్‌ గల్‌ * 
వాయ్‌ తవాయిరత్తుళ్ళి వె వజ్‌తిరుమోగూర్‌ క్కు_* 
వి అలీ కోర... 
ఈ త్తప తివై యే త్రవల్లార్‌ క్కి-డర్‌ కెడుమే, ౧౧. 


అ॥ నమర్‌ గాళ్‌ _ ఓ బంధువులారా ! ఏత్తుమిన్‌ _ స్తుతించుడి; ఎన్టు _ అనియుపేళించి, 
శాన్‌ _ తాను కుడమాడుకూత్త నె.కుంభనృత్యము జేసిన సన్వేళ్వరునివిషయ మై, కురుగూర్‌ చ్చడ 
గోపన్‌. _ కురుకాఫురికి స్వామిర్లె న నిమ్మా ల్‌ స్వర్లుసాదెంచిన,. క, శ్రేనల్‌ గళ్‌ _ అంతరంగ 
శ జృగస్యరూపమై, వాయ్‌త్త _ అనురూ పమైన, ఇవై ఆయిరత్తుళ్‌ _ ఈ పెయ్యి పొశురములలో, 
వణ్‌ _ సుందరమైన, తిరుమోగూర్‌ 3 _ తిగు మోగూరిక్సి ఈత్త _ సమర్పించిన, ఇవె పత్తు 3 
ఈపదిపాశురములన్సు ఏత్తవల్లార్‌ క్కు - స్లో,తముంజేయువారిక్కి ఇడగ్‌ కెడుమ్‌ _ శరీరావసాన 
కాలమందున్న దుఃఖములు నశించును, 

తా తిరుమోగూర్‌ విషయ మె నమ్మాలి " పర్లు పసాదించిన ఈపదిపాశురములన థ్యి సీంచు 
వారికి మోకు విరోభులలై న సకల! ప్రతిబంధకములును కాళ మేఘముయొక్క.. సహాయము చే నళించునని, 

ఆధార్‌ తిరు వడిగ శీ ళరణమహ్‌. 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే గణమ్‌, 





౨ - వు తిరువాయ్‌ మొభి, 





ఆసతారిక 1... ఈ తిరవాయ్‌ మొ టీలో, చరనుపదమందుపోయి చేయదగిన నకలవిధ 
కైబ్బ_గ్యతులనున్ను, తిగువన_గ్థపురనుందు తిరువన న్య్యాట్వ్యానుమిందం బవ్యశించియున్న పద్మ 
శాభుని విషయనుందు జేయవలయునని (పొర్థించుదున్నారు. 


౫౦౮ తీరువాయ్‌ మొల, ౧౦ . పత్తు [౨-వ 


శెడుమిడరాయ చెల్లామ్‌' శేళశబా వెన్న కనాళుమ్‌ 
కొడువినై శెయ్యుమ్‌ కూ బీ౯రమ ర్‌ గళుమ్‌కుజుగగిల్లార్‌ క 
విడముడై యరవిల్‌ పళ్ళి నిరుమ్సినా ౯ాశురుమ్బులగ్‌ ఖుమ్‌* 
తడముదె వయ లనన పురనగర్‌ ప్పుగుదుమినే ౧, 
చ డు తి 
అ॥ కేశవాఎన్న _ శేళవా! అని చెప్పగా ఇడరాయబెల్లామ్‌_దుఃఖములన్ని యు, కెడుమ్‌_ 
నశించును. నా'ళుమ్‌ _ (పతిదెనమును కిొడువినా _ (క్రూరకర్మ్యములన్కు శెయ్యుమ్‌ _ చేయు 
చున్న, కూల్‌ భ్రీన్‌ తమర్‌గళుమ్‌ _ యమునియొక ్క_దూతులును, కుజుగగిల్లార్‌ _ దగ్గజ రారు. 
విడముడై _ విషముగల్క ఆరవిల్‌ _ ఆదిశేషనిమో(ద, పళ్ళివిరుమ్బినాన్‌ _ పవ్వభింపయాశించిన 
పద్మ నాభుండు నిత్య వాన ము జేయుచున్న దియు, శురుమ్బు . తుమ్మెదలు, అలణ్‌ మైమ్‌_.యూజ్క_ 
రించుచున్న, తడమ్‌ఉడై _ తటాక ములుగలదియు నె“ అనన్ల పురనగర్‌ _ తిరువన న్లప్రురమచెడి 
మహానగగమును ఇ్దే _ ఇప్పుడే, పుగుదుమ్‌ _ (1 వేశించుడి 
తా॥ ఓ భక్తులారా! కేళవుని తిరునామము ననుసంధించినప్పుడే సకలపాపములును నశీం 
చును యమదూతులు బౌధించఛర్సు గాన మిరు వెళ్ళి, పద్మ నాభుండన నశాయియై పన్వల్లించియున్న 
తిరువనన్తఫురమును శీఘ్రుములో నే (పవేశించుడియ ౧. 
ఇనుపోయ్‌ప్పుగుదిరాగి "లె. మెయు మేదమ్‌ ళా రాశి 
టు యా 
కున్లునేర్‌ మాడమాడే కురున్హు కేర్‌ శెరున్దిపునై శీ 
మన్హ లర్‌ పొభై లనన్లఫపురనగర్‌ మాయన్నా మమ్‌ 
ఒన్లుమోరాయిరమా ముళ్ళువార్‌' క్కమ్బరూ రే, ౨ 
అ! ఇన్టుపోయ్‌ వ్‌ ఇప్పుడు వెళ్ళి, పుగుదిరాగిల్‌ _ (పవేశించినయెడల, ఎట్టు మెయుమ్‌ న 
ఎలప్పుండును, ఏదక్‌ _ దుఃఖము, శారా _ నమిపీంచదు కును నేర్‌ _- పర్వతముబొలిన మాడమ్‌. 
గృహములుగలరై, మాడే _ వాన్నివక్కన, శీర్‌ _ చేరియున్న, కరున్లు _ బండిగురుగింజపృత్న 
ములను న్ను, శేరున్లి _ శేబున్దివృతములనున్ను , పునె్న - పున్నవృతీములనున్ను గలవియు, మను. 
పరిమళము, అల్‌ _ వ్యాపీంమచున్నవియు నైన, పాటిల్‌ య తోటలుగలదైన్య ఆనన్ల పురనగర్‌ జ 
తీువస న్హప్రరమందు వేంచేసియున్న, మాయన్‌ _ ఆక్చర్యభూ తు. డైన సక్వేళ్ళరునియొక్క-, ఒళ్లు 
నామమ్‌ _ ఓకతిరునామవట్య ఓర్‌ ఆయిరమామ్‌ _ ఒకి సవ్శసవిధయమె గశ్నీంచును. ఉళ్ళు వార్‌ క్కు. 
(ఆతిరునామమును) ఆనుసంధిం చువారికీ ఉమృరూర్‌ _ పరమపదమే (పాష్యమగునుం 
తా॥ ఓ భాగవతులారా! పద్మనాభుండు వేంచేసియున్న తిరువన పురమును (బవేశించిన 
యెడల సకలపాపములును నళీం దును. వానియొక్క_ యొక తిరు నామము ననుసంధిం దినను మీయొక్క 
సశ లనిరోధులును నళించునని, చి, 
ఊరుమ్‌పుట్కొడియుమణ బే యులగెల్లాముణ్లుమిిల్‌ నాకో 
"సరుమ్‌తళ్లానక్త పురమ్‌ లీకై, _సప్పుగుది రాగిల్‌ * 
శీరుమ్‌నోయ్‌ఏన గశిల్లామ్‌ తిళ్ణనామజీయ' చ్చొన్నోమీ 
యా 4 
పేరుమోరాయిరత్తు లొ న్గునీర్‌ చేశుమిచే, కె, 


తిరు] తీథవాయ్‌ మొలని, ౧౦. పత్తు ౫౦౯ 


అ॥ ప్‌ _ గరుత్మంతుని, ఊరుమ్‌ _ (వాహనముగా నడిపించును. కొడియుమ్‌ _ ధ్వజ 
మును అల్లజే _ ఆగర్మంకుడే, ఉలగెల్లామి _ లోకములనన్ని టిని, ఉఊణ్జు _ (మింస్సి ఉమ్మిర్డ్‌ 
గ్రాన్‌ _ శ్రక్కినవాంయ్క శేరుమ్‌ _ చేరియున్న, తణ్‌ _ చల్లనైన, అనస్టఫురమ్‌ _ తిరువన న్హ 
పుమున్కు శిక్కెన _ అనన్య పయోజనులె, పుగుదిరాగిల్‌ _ (పవేశించితికేని, నోయ్‌ _ దుఃఖ 
ములున్యు వినైగ శెల్లామ్‌ _ పాపములన్నియు, నీరుమ్‌ _ నశించును. నామ్‌ _ మేము, ఆటియ _ 
(మోర) ఎజు(సనట్లు, తిగ్గమ్‌ _ దృథఢము గ్యా ₹"న్నోమ్‌ _ చెప్పితిమి. పీరుమ్‌ఓరాయిరత్తుళ్‌ _ 
ఒక చెయ్యితిరు గామములలో, ఒన్లు _ ఎదోవోొక' దానిని, పేకుమిన్‌ _ చెప్పుడు. 

శ! ఓశీవైస్లవ్రులారా! మిరు తిరవనన్తపురమునుబవేశించినప్పుడే మీయొక్క సకల 
(పతిబంధకములును నశించును. వానియొక్క_తిరు నామమును బెప్పీ వానిగుణములనను భివించుడీయని , 

సీళశుమికాకూశమిన్లి ప్పెరియనీర్‌ వేల ళూగ్‌ నో 
లి యా ఏ 
వాళమేకముభ్రుమ్‌ శో లె వయలణియనన్ల పురమ్‌ో 
యా 
నళమ్‌ శెయ్‌దుె గినానె నెజీ మెయాల్‌ మలర్‌ గళ్‌ తూవిశ 
Ge 96... [రా 
ఫూశనై శెయ్‌గిన్హార్‌ గళ్‌ పుణ్ణియమ్‌ శెయ్‌దవా తే, రో 


అ॥ పెరియ _ గోప్ప నీర్‌ _ జలముగల్క వేలై _ సముద్రిముచ్చే క్యూర్‌ న్లు _ చుట్టబడి, 
వాళమ్‌కవుడ్రమ్‌ _ పరిమళముకొట్టుచున్న, ళోలై _ తోపులుగలు వయ ల్‌ _ పొలములచేత్య 
ఆణి _ అలబ్కరింపంబడిస్క అనన్ష ఫురమ్‌ _ తిరువన న్నఫురమందు, చేళమ్‌ శెయ్‌దు _ ఆ శ పడి, 
ఉ అగిన్హానె అ నిత్య వాసము(జేయుచున్న సక్వేళ్ళరుని, చెత -మెయాల్‌ స అనన్య(పయోజన మై, 
మలర్‌ గళ్గ్‌ _ ప్రప్పములను తూవి _ సమర్పించి, ఫపూశనై _ తిరువారాధనమును, ఇయ్‌గిన్హార్‌. 
గళ్‌ . చేయువారు, ఫుణ్ణీయమ్‌ శెయ్‌ద వాటు _ పుణ్యము జేనీనవిధమున్కు కూళమిన్షి _ సబో- 
చతు లేక, పేకుమిన్‌ _ చెప్పుండు 

తా॥ ఓచేతనులారా ! తిరువన నపురమందు బవ్వళించిన పద్మనాభుని యా రాధించుచున్న 
ఛాగ్యవంతులయొక్చ_ మహాభాగ్యముశు చెప్పుండని. cf 

పుణ్ణి నమ్‌ శెయ్‌దు నల్ల పునలొడుమలర్‌ గళ్గ్ల్‌్తూసి* 
* 
ఎల్లుమి నెన్నైనాను మిప్పిజప్పజుక్కు_మప్పాల్‌ 
తిళ్ణనామట్‌ యవొ ఎన్నోమ్‌ శెటీపా? లనన్హ పురత్తుశో 
జలణ్ణలార్‌ కములపాద మణుగు వారమరరావార్‌. x, 

అ॥ పుణ్ణియమ్‌ శయ్‌దు - (భ క్రియాపమెన) భాగ్యమును జేసీ, నల్ల పునలొడు_మం చితీర్గము 

తోంగూడ్య మలర్‌ గళ్‌ _ పుష్పములను, తూవి _ సమర్పించి పనై _ నాస్వామియొక్క, నామమ్‌_ 


తీరునామములనుు, ఎణ్గుమిన్‌ _ ధ్మానించుడీ, ఇషీ ఆతి ప్పు_.ఈజిన్మములను, అటుక్కు_మ్‌._ ఛేదించును. 

అప్పాల్‌ _ దానిపెన తెలి ౬ నిబిడమైన, పొట్రిల్‌ _ తోటలుగల్క ఆనన ఫురత్తు _ తిరువన నృ 

పురమందు వేంచేసియున్న, ఆణ్జలార్‌ _ స్వామియొక్క, కమలపొదమ్‌ _ (శ్రీపొదపడ్మ ములను 

అణుగువార్‌ _ ఆశ్రయించుహరు అమరరావార్‌ _ నిత్యనూరులగుదురు. నామ్‌ _ మేము, 
a ఎటు(గునటు చెన్సీతిమి, 

తిణ్ణమ్‌ ప (ఈయ రంత? దృఢముగా, ఆజీయచ్చొన్నోమ్‌ _ ఎజు(గునట్లు చెప్సీ 


(4 


4౧9. లీరువాయ్‌మొడి, ౧౦ సత్తు [౨వ 


కా తీరువన న్న ఫురమందు బవ్వళ్ళించిన యన _న్లపద్మ నాథుని భక్తితోనారాధించి యాశ్ర 
యించినవారు సకలపాసములును నశించి మోక్షమును జేతుదురు, దీనిని యథార్భమని నమ్ము (డని, 


అమరరాయ్‌ ల్తిరిగిన్హార్‌ గ ట్య్కా_దిశేరనన్లపురతు* 
అమరర్‌ కోనర్‌ చ్చిక్కి న బగప్పణి కెయ్వర్‌ విశ్తోర్‌* 
అణి ౯ 
నమర్‌ గళోళొ ల్ల శ్కేణ్మిణ సామః మోయీనణుగ వేణ్డుమ్‌శో 
కమరనార్‌ ఆ దై తున్నమ్‌ తుడై త్త గోనిన్ల నాశే, ౬, 


అ కువమురనార్‌ _ కువూర స్వామికి తాదై _ తండియెన ర్యుదునియొక్క, తున్నమ్‌ _ 
((టహ్మావహాత్యారూ సృదుఃఖమును, తుడై త్త_పోంగొట్టిన, కోపిన్ష నార్‌ -(శీకృష్ణుండునుఆమర రాయ్‌. 
జేవత లై, తీరిగిన్దార్‌ గట్కు_తిరుగుచున్నబహ్మోదులక్సు ఆది. కారణభూతుండునై న సశ్వేళ్యరుండు, 
"శీర్‌ _ పవ్వశించిన, అనన్షఫురత్తు _ తిరువన న్తపురమః ఏ, అమరర్‌ కోన్‌ _ నిత్యనూరులకుప్వామి 
యైన విస్వ క్సేనులు, అర్చిక్కి న్లు.ఆరాధించుచున్నారు. అడ్జు-అతిరువా రాధనమందు, విజ్ణోర్‌. జ 
నిత్యనూరులు, అగప్పణి శెయ్వరీ _అంతర జ్ఞపరిచ శని జేయుదురు. నమర్‌ గళో_ఓమనబంధువులారా ! 
భొల్లక్కే_ణ్మిన్‌ _ (నేను చెప్పెడుమాటనువినుండు, నాముమ్‌ _ మనమును పోయ్‌ _ పోయి, 
నణుగ వేణుమ్‌ _ (వారిస్థానమును పొందవలెను, 

స్‌ థి 

శా ఓ శీ వైష్ణవ్రలారా ! వివ్వ క్సేనులు మొదలగు నిత్యనూరులుగూడ తిరువన న్త పురమందు 
వచ్చి క్రై బ్బర్యము చేయుచున్నారు గాన మనకు తిరువన న్ర ఫుఠరమే పరమ ప్రొప్యమని, ౬ 

తుడె తగోషన్లనాశే యులగుయిర్‌ లేవుమ్‌ మగ్‌ ౧ మో 

లీ > 
పడె తవెమ్సరమనూర్‌ తి వొమృ్చగై ప్పళ్శికొణ్తాక క 

0... 8 జాలి హు Gd 
మడె తలె వాళె పాయుమ్‌ వయలణియనన్ల పురమ్‌శ 

ఎంవి ౬ © 

a ల్‌ 

కడై తలై శీయ్‌క్క స్పెల్‌ వాల్‌ కడునినై కళై యలామీ, 

అ॥ ఉంగు _ లోకములనున్ను, లేవుమ్‌ _ దేవతలనున్ను, మల్‌ మమ్‌ _ ఇంళనున్న, 
ఉయిర్‌' _ (పాణులనున్న, తుడైత్తీ _ సంహరించిన, కోవిన్ల నారే : (శ్రీకృష్ణుండును, పడ్రైర్త _ 
(వానిని సృజించిన, ఎమ్‌పరమమూర్‌ త్రి _ మనసర్వ శేషియ, పొమృతై _ తిరువనన్దా కర్ర సాన 
చెడుపడకమిో(ద, పల్ళికొణ్లాన్‌ అ పవ్వల్గించినవాండు నై న సర్వేశ పరుడు వేం చేసేయున్నది యు, 
మడైత్తలై _ నీళ్ళుపారుచున్న (పజేశములయందు, వా్లై _మత్స రమ, పాయుమ్‌ వైశుటుచున్న, 
వయల్‌' _ పొలములను, ఆణి.అలద్క్క్రరము గాగలదియు నైన, అనస్షపురమ్‌ = తిరువన _నృప్రరము 
యొక్క, కడైత్తలై _ ముంగిళ్ళ పచేశములయందు శీయ్‌క్కప్పె గ బ్రొల్‌ - సంమార్చనము 
చేయదగిన భాగ్యము జేనీనయొడల, కడువి నై ెడ్డదుఃఖములన్కు క శ్రైయలామ్‌ _ పోంగొట్టవచ్చును, 

శా! సశ్వేళ్వరుండు పవ్వళించిన తిరువన న్తపురమందు కై జ్కర్యము జేసిన యొడల, ఇతర 
దివ్య చేళములయందు కై బ్కర్యముబేయ లేద నెడి దుఃఖములన్ని యు నళించునని. ౭, 


కడువినె కళై యలాగుమ్‌ కామనే ప్పయన్లకాళ్లె * 
ీ * 
ఇడవగై కొల్ల దెళ్ళ రెైలణియనన్ల వురమ్‌ 


తీరు, ] తీరువాయ్‌మొబి, ౧౦ . వ శు ౫౧౧ 


పడముడై యరవిల్‌ పళ్ళ పయిన వళ పాదమ్‌కాణ*# 
నడమినోనమర్‌ గళుళ్ళీర్‌ నాముమక్క_తీయచ్చొన్నో మ్‌, ల్‌, 


అ॥ కడువినై _ కూరపాపములను కశ్లౌయలాగుక్‌ _ పోంగొట్టవచ్చును. కాను నై _ 
మన్మథుని, ప మన. పుట్టించిన, కాశ్లై_యావనవంతు( డైన శ్రీకృష్ణుండు, RY-Ta సౌందర్యమును. 
అణి _ అలక్కా-రమగాగ, ఆనన ఫురమ్‌ _ తిరువన న్లప్రగమున్కు ఇడవర్షై _ వాస గానక గా, 
కొణదు _ స్వీక రించేనుు ఎన్నర్‌ _ అనిచెప్పుదురు. పడముడి _ ఫణములుగల, ఆరఫీల్‌ _ ఆది 
ఛీషునిమాంయ, పళ్ళిపయిన్ష వన్‌ ఆదరము తో (బవ్వ్యభించిన వానియొక్క. పొదమ్‌ _ తిరువడీకళ్ళను, 

- నేవించుట్నకై, నమర్‌ గళుల్ళీర్‌ _ ఓమనబంధువులారా ! నడమినో_ వెళ్ళుండి. (ఈమాటను) 
నామ్‌ _ మేము, ఉమక్కు_ _ మొక్కు ఆతీయ _ తెలియునట్లు, శొన్నోమ్‌ _ చెప్పితిమి, 

శా॥ ఓఅనుకూలులారా ! తిరువన న్రపురమం దాది శేషునిమోంద బవ్వళ్ళించిన పద్మనాభుని 
(శ్రీపొదములను నేవింపవెళ్ళుంకు, మీయొక సక లదుఃఖయులును నశించును, ఈమాటను దృఢముగా 
నమ్ము (డని, రో 

నాముమక్క_జీయచ్నన్న నాళగళుకునణీ యవాన*ీ 
౮ ప % 
శేమనన్లుడై త్రుక్కగ్ణీగ్‌ శెణీపొట్రీలనన్లపురమ్‌ 
తూబనల్‌ నిరె మలర్‌ గల్ఫ్‌ తువళజ వాయ్‌న్లుకొణ్గుక 
వామననడి క్కినే శ్ర త్ర మాయ్‌స్షజుమ్‌ినై న గళ్‌ తా క క 

అ॥ నామ్‌ _ మేము, ఉమక్కు- _ మికు, ఆటీయ _ తెలితయునట్లు శోన్న _ చెప్పిన, 
నాళ్గళుమ్‌ _ దినములును, నణియవాన _ సమిపీంచినవి. శెటి _ నిబిడ మెన, పాటిల్‌ _ తోట 
లుగల, అనన్షపురమ్‌ _ తిరువనస్తపుగమ్యు నన్లుమంచి, శేనుమ్‌ _ శ్నేమమున్సు ఉఊర్రై తుక్కు కీర్‌ అ 
కొలదినుమి ! తూబమ్‌ _ ధూపమును, నల్‌ _ మంచి, విరై _ పరిమభముగల్క మలర్‌ గళ్‌ _ పుష్ప 
ములను, తువళటి = దొషము లేనట్లు ఆయ్‌న్లుకొణ్లు _ పరిశో? ంచియెత్తుకొని, వామననడీ'క్కె_న్లు _ 
(ఇవి) (శ్రీవాననుని |శ్రీపొదములక నీసజ్కల్సీంచి, ఏత్తీ _ సోరముజేయగా, వినైగళ్‌ _ కైబ్బు. 
ర్యవిరోధులు, తామే _ స్వయము గా మాయ్‌స్టజుమ్‌ _ నళించిపోవును. 

కాః ఓ బంధువులారా ! బాకిప్పుడు కాలము సమిపించినది. ఇంకమిందమికు తత్వము 
నుప దేశించువారెవరును లేరు, గాన మీరు శీఘ్రముగానే తిరువన న్తప్రరమునకునెళ్ళి కై జి_ర్యము 
జెయుడి, మా పళిబంధకములన్నీ యు నళించునని, గా 

మాయ్‌న్షజుమ్‌వినై గళ్‌ తామే మాదవో వెన్న *నాళుమ్‌ 
ఏయ్‌న్షపౌళమది ళనన్షపురనగ రెన్నై క్కెన్లుోి 

ఛాన్షొడువిళక్క.మ్‌ళూబమ్‌ శామరై. మలక్‌ గళ్‌ నశ 
 అత్‌స్టొడ్ణే క తృవల్లా రన్దిమిల్‌ పుగథ్రీసాళే. గం, 

౪ Pree ఎన్న _ నగ అని చెప్పినప్పుడే, వినైగళ్‌ _ పొసముల్కు తామే. 
స్వ నము గా శే మోయన్టఆుమ్‌  నళించును. ఏయ్‌న్స _ అనురూపమైన్వ పొన్‌ మదిల్‌ _ సువర్ణ 


X౧౨ తిరవాయీమొ}, ౧౦ - పత్తు (5-న 


(పొకారముగల్క ఆనన్సపురనగర్‌ _ తిరువన న్హఫురమందు బవ్వలళ్ళిం దిన, ఎనైక్కుఎక్టు మాస్వామికి 
యని యుబేశించి నల్లళాస్షొడు _ నుంచిచన్ల నముతో గాడ, విళక్కు_క్‌ - దీపమునున్ను, 
తూబమ్‌ _ ధూపమునున్ను, శౌనక మలర్‌గభ్‌ _ శామరస పుష్ప ములనున్ను, నాళుమ్‌ _ (పతి 
దినమును ఆయ్‌న్షుకొణ్డు _ పరిశోధించియొత్తుకొని, _ఏత్తవల్లార్‌ _ స్టో త్రము జేయందగినవారు, 
అస్పమిల్‌' _ అవధిలేని, ప్రగట్రీ నార్‌ _ సత్వ ప్రనీద్ధిగలవారగుదుకు. 
తౌ॥ స్వర్గ ప్రాకారముచే జుట్టపడిన తిరువనన్తఫురముడు వేంచేసియున్న (శ్రియఃపతిని 
పుష్పాద్యుపక రణములను సన్సూడించుకొని వెళ్ళి యాశ్రయించినవారు గొవ్బకీ ర్థిగలవారగుదురురని 
$4 అన్షమిల్‌ పుగ క్రునస్ట పురనగ రాదిదనై ్న*ి 
కొన్లలర్‌ పొథ్రైల్‌ కురుగూర్‌ మాజుకశల్లాయిరతుళ్‌ * 
ఏన్దినోడై. నుమ్‌వల్లా రణె వర్‌ పోయమరులగిల్‌ * 
పె న్లొడీమడ నె యర్‌ దమ్‌ వేయ్‌ మరుతో భిగై. యే, ౧౧. 
ఆ; అన్షమిల్‌ _ అవధిలేని, పుగ్‌ - కీ క్రిగలబాం డై, అనన్షప్రరనగర్‌  తిరువన న పుర 
మందుబన్యలిించినవా( డై, ఆదిర నై - జగ త్మా_రణుయడైన |శ్రియఃపతివిష, మమ కొన్లు = పుష్ప 
ములు, అలర్‌ _ వికనించుచున్న, పొట్రీల్‌ _ తోబలుగల, కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికి స్వామియైన, 
నూటన్‌ _ నమ్మా రారు, శొల్‌ _ సాదించిన, ఆయిరత్తుళ్‌. చెయ్యిపాశురములలో, వన్దినోడ్రై 
నున్‌ _ అయిదు పౌకురములతో జేరిన అయిదుపాశురములను (పదిషపొశురములను) వళ్లార్‌ _ అధ్య 
ము, పోయ్‌ _ వెళ్ళి, అమకులగిల్‌ _ (శ్రీ వైకుణ్ణమందు, సెం సుందరము లె లైన తొడీ_ 
హస్తాభరణములుగల, మడ స్టైయర్‌ తమ్‌ _ అప్సర క్రీ మొక్క, వేయ్‌మరు _ వెదునువలె విలక్ష 
ణమైన, ల భితై _ భుబములిచేచేయపడిన (బహ్మాలడొ_రములనుు అతై వర్‌ _ పొందుదురు, 
ఛా॥ తీరువన నప్రరమందు బవ్యల్థించిన యన _నపద్మ నాభునివిషయ మై నమ్యా (5 స్వొర్హ్మపసా 
దించిన యీపదిపాశురముల నధ్యనీంచునాయ (శ్రీవై కణవానులచే నారాధింస6 బడుదురని. ౧౧, 
అభ్వ్వార్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌. 
ఎశయేనిలేరలాల 


ఏ . వృ తీరువాయ్‌ యొ, 


అవ శోరిక:. ఈతిరువాయ్‌ి మొ ట్రీ లో, శాొముర్దేశించీనట్లు తీరవన న్లపురిముందు శై జృర్యము 
లభీంచనందున, తను (_పకృతిసంబస్థ మునున్ను, ఈశ్వరప్వాత న్త ౦్యమునున్ను దలంచి తగిన 
భ్ర_క్రీయు తనుకు లేదనియాలోచించి “గాప్పవిషాదమునొండిన వారై. తమయవస్థను ఒళవీ రాట్టి వాక్య 


ముచే నవ్యాపదేళము గా సౌదిందుచున్నారు. 
$4 వేయ్మరుతోళితై మెలియునూలో మలీవు మెన్‌ తేని వైయుమ్‌ మాదుమ్‌నోక్టాశీ 
శామకుకుయిల్‌ గళుమ్‌కూవుమూలో కణముయిల పైక లన్దాలుమాలోశీ 


తీరు,] తీరవాయ్‌మొటీ, ౧౧- వస్తు x౧౩ 


ఆమురువిననికర్రై మేయ్‌క్క_నీపో క్కొరుపగలాయిరమూ బియాలోకి 
తామరి కణళ్‌ కొణీర్‌దియాలో తగవనితె తగని యేనీకణా, ౧. 
a. "౧ టి య షా ణా 


ఆ॥ వేయ్‌మరు _ జెదురుబోలిన, తోళితై _ భుజములురెండును మెలియుమ్‌ _ వాడిసోథ్ర 
చున్నవి. ఎన్‌ _ నాయొక్క, మెలివుమ్‌ _ శె థిల్యమునున్ను, తనిమైయుమ్‌ _ విశ్లేషమునున్ను, _ 
యాదుమ్‌ _ చేనినిన్ని, నోక్కా_ - చూడకుండ కామరు _ పరస్పరమనురాగముగల్క కుయిల్‌ గ 
ళుమ్‌ _ కోశీిలములును, కూవ్రమ్‌ _ కేకలు వేయు చున్నవి; కణమ్‌ _ గుంఫు గానున్న, మయిలవై _ 
చిమలిలు, కలన్లు ” ఒకటితోనిెక టికలిసీ, ఆలుమ్‌ _ నృత్య ము జేయుచున్న వి; మరువు _ (నీయందు) 
న్నే హాముగల్క ఇనమ్‌ _ గుంపుగానున్న, ఆనిరై _ గోసమూపహములను, మేయ్‌క్క_ _ మేఫుటకు, 
నీ _ నీవు పోక్కు _ పోవుచున్న, ఒరుపగల్ల్‌ _ ఒకి దినము ఆయిరమూకీ _ వెయ్యియు 
ములుగానున్నది; తౌమరై _ పద్మమువంటి, కబ్దభ్‌ కొడు _ చీ త్రములతోజూచిి ఈర్‌ది _ 
చాధించుమున్నా వ్ర; క్షణ a (శ్రీకృష్ణుడా ! నీ _ నీవు, తగవిలైతగవిలై _ ధకయగలవాండవు "వు 
దయగలవా6డవుకావు, 

శ్రా ఓ శ్రీకృష్ణుడా ! నీవియోమీ(ద యావులను మేపుటన వెళ్ళినయెడల నీవు తిరిగివచ్చి 
చేరువజకు నాకిచ్చట వునిక మిక్కిలి కష్టతరము గానుండును; ఇప్పుడే కోకీల మయూ కాదులు 
శబ్లించుచు నన్ను బౌధించుచున్నవి. ఈయవస్థలోగూడ విడిచి చెళ్ళుశున్నావ్రు గాన నీవు 
మిక్కి-లి_నిర్దయుండవని, ౧. 


తగవిలై తగవిలై. యేనీకళ్ణా తడములై పుణర్‌ దొజుమ్‌పుణర్‌ చ్చిశా,_రాశ్‌ 

శుగ వెళ్ళమ్‌విశుమ్చి జన్షటీ వై మూ క॥_చ్చూ/్‌ న్ల దుకన వెనసీజ్లీ మాడ్జేశ 
అగవుయిరగమగస్లోజుముళ్‌ పు క్కావియికపరమల్ల వేమై్క.యన్లోకి 

మిగమిగి వినియునై ఇప్బీరివై యావాల్‌ వీవనికాపశునిరె మేయ్‌క్కప్పోక్కే.. ౨, 


అ॥ కణా_ ఓ (శీళృష్తుండా! నీ _ నీవు తగవిలైతగవిలై _ మిక్కిలి నిర్ణయుండవు, 
OU లా a a ది 

త్రవమ్‌ _ విశాలమైన, ములై _ స్వనములన్కు ఫుణర్‌ తొజుమ్‌ _ సంశేషించినప్పుడె్ల, పుణర్‌ 
చ్చిక్కు. - సంశ్లేషమునక్కు ఆకా _ లోపడని (మిక్కి_లియతిశయించిన), శుగ వెళ్ళమ్‌ _ సుఖ్యపవా 
నాము, విశుమ్బిఅన్లు _ ఆకాళముసతి[కమించి (అపరిచ్భిన్న మై, ఆతివైమ్యాల్డ్‌ క్క _ బుద్ధి 
చెడునట్లు, శ్యూర్‌న్లు - వ్యాపించి (ఆప్పుడే అదు _ ఆనుఖమ్బ్కు కనజెన _ స్వప్న మువలె, 
నీళ్ల _ నశించి, ఆక్లే a ఆయవస్థ మందు, ఉయిరగమ్‌ _ | పొణమున కాధి*ర మైన, ఆగమగన్లోటున్‌.. 
లోలోపల, చేమై _ అఖినివేళము, ఉళ పుష్క _ (ప్రవేశించి ఆవియిన్‌ పరమం _ ఆక్మకస 
హ్య మైయున్నది. అన్లో _ అయ్యో ! మిగమిగ _ పలువూట్సు ఉన్నై _ నిన్ను, పీరివై యాన్‌ _ 
విశ్లేషించునట్లున్న, నిన్‌ _ నీయొక్క. సకునిరై మేయ్‌క్కప్పోక్కు. _ ఆవ్రలను మేవుటక్రై వెళ్ళ 
డము, వీన . నకించుగాక, 

శా! ఓ శ్రీళృష్ణోడా ! నీవు సంశ్రేషేంచీనప్పుడు కలీగీన గొప్పయాన్బముగూడ, నీ వీ శ్లేష 
మును దలంచిసప్వుడు స్వష్నమువ లె నత్యల్ప మై తోచుచున్నది. అంతలో, నీయందున్న (కేకు 
సన్ను మిక్కిలి బౌథించుచున్నది. ఇంకమింద కైనను నీవు ఆవులను మేప బెళ్ళవలదని. ౨, 


౫౧౪ రికవాయ్‌మొథ్రీ, ౧౦. వస్తు [ఏ3.వ 


వీవనికపశునిరె మేయ్‌క్కప్పోక్కు వెవ్వుయిర్‌ క్కొ_క్లాన దావివేమాల్‌ * 
యావరుమ్‌తుతై యి ్రైమానిరు న్దున్న ఇ్ఞనమేనియెయాట్టమ్‌ కాణే౯ ఖః 
పోవదనొరుపగల్‌ నీయగ నాల్‌ పొరుకియల్‌ కణ్తిణ సీరుమ్‌నిలా* 

జి ఆ toa. ౧౧ 
ఇావది వ్యాయ్‌క్కల కాయ్‌ చ్చియోమాయ్‌ వ్పీల్న వితొట[ు తె యో ననిమెతానే. 

~~ © en కా ఆలి 0 

అ॥ నిన్‌ పశు౨రై మేయ్‌క్క ప్పోక్కు _ (నీవు) నీయావులకు మేపుటకు వెళ్ళినయెడల, 
వీవన్‌ _ (నేను) నశించెదను; ఎనదావి _ నాయాక్మ, చెవ్వుయిర్‌ కొొ-_ణు 3 వేడి వేడి గానిట్టూర్సు 
విడుచుచ్చు వేన్‌ _ దళ్గమగు దున్న ది. తుల్రై _ సహాయము యావరుమిల్లె _ ఎవ్వరులేరు. యాన్‌. 
సీను ఇరున్లు _ (బతికీయుండి, అష్టన మేనియై_శ్యామ మైనతిరు మేనును (కల), ఉన్‌ _ నీయొక్క, 
అట్టమ్‌ - సభఖ్బారమును, కాగ్యేన్‌ _ చూడకనున్నాను ; నీళగన్దా గ్‌ బె నీవుని శ్రేషిం చినయెడల, 
. ఒకుపగల్‌ _ అయొక దినము (కూడ), పోవదన్లు . గోకుండ (పెరసమునున్నది. సౌరు_ 
యుద్దము జేయుచున్న, కయల్‌ _ మత్స గ్రములువగెనున్న, క ణి మై _ ₹0డు"నేత్రముల కుందు, 
నీరుమ్‌నిల్లా _ నీళ్ళునిలువకుండ ధారధార గా కారుచున్నవి. ఆయ్‌క్కు_లత్తు _ గొల్ల కులమంగు, 
ఆయ్‌చ్చియోమాయ్‌ప్పీఆన్ష _ గోపిక లై పుట్టిన, తొట్టు త్రైయోమ్‌ _ భాగ్యము లేని మేనును ధవించు " 
చున్న, ఇత్తీనిమెతాే _ ఈవి-శ్లేస మే శావదు _ మరణ,పాయము గానున్నది, 

తా॥ నీవు నాయందాళలేశ నన్నువదలి యావులను మేపుటస వెళ్ళినయెడల నిన్ను జూడక 
"సీనాకతణమా ములో. (ప్రాణమును. విడిచెదను. గోపికలై ఫుట్టిన మాకు నీతో విశ్తేషించుట 
మరణ, పాఠము గానున్నదని, , కీ, 
తొధp్రుతెయోా నిమెయమ్‌ తుజ వీకినారీతుమరముమ్‌ఏనె గిలె నోనిస్తా నిశా 

జో అవి ర షు టి న యు 

చ r ఖః 

తొట్లు త్తనిల్‌ పశుక్క ఖై యేనిరుమ్బి రజని శ్రయిట్టవై మేయ్‌క్కహ్పాది 

నల ము న్లో $ 
పట్టు త్తనల్లముదినిక కాబ్‌ బు వెళ్ళమ్‌ పావియేన్మనమగ న్లోతుముళ్‌ పుక్క_9 స్ప 
ని౯ శేజ్లవాయిన్క_ళ్షప్పణి మొథ్రీ నినె దొజుమావి వేమాల్‌, రో, 

౧ యా 

అ॥ కోవిన్హా _ ఓగోవిందా ! 9 pes - (మృదుస్వ భావయుగల) చాసుల మైన 
'చీమనుభవించుచున్న, తనిమైయుమ్‌ _ వి.శ్రేషమునున్ను, తుణై _ ( విలక్షీణుండప్రై ) సహాయ 
భూతు(డ వైననిన్ను, వీరిన్హార్‌. వ్‌ వి'్లేసి ౦చిన మేమనుభనించు చున్న, రుయరముమ్‌ _ వ్యసనము 
నున్న, నినైకిలై _ తలంచకనున్నావు. గిన్‌ _ నీయొక్క, కొధ్రుత్తనిల్‌ _ సకువులపాొక 
యందున్న, పకుక్క_శ్రే _ ఆవులను, విరుమ్ని _ ఆళపడి, ఎమ్మె _ మమ్ములను, తుజన్లు _ విడిచి, 
ఇటు _ పడళేసీ, అవె _ ఆయావులను, మేయ్‌క్క_ _ మేపుటశె, పోడి _ పోతివి. పడ్డుత్త_ 

ట రూ = 

పరిపక్య మైన, నల్లిముదిన్‌ _ మంచియమృతముయొక్క, ఇన్‌ _ మధుర మైన, శాట్‌ మ వెళ్ళక్‌ _ 
రస్మప్రవాహమువళెనున్న, నిన్‌ _ నీయొక్క, శెన్‌కని _ ఎజ్జిపండువ లెనున్న, హయ్‌ _ అధరము 
నుంచిబుటీన, కళ్వమ్‌ _ కృత్రిమమైన, పణిమొక్రీ _ నైచ్యోక్తులను నివైతొుమ్‌ _ కేలంచీ 

లట యెనా ము 
నప్పుడంత్క, పావియీన్‌ _ (ప్రతిబంధక మగల నాయొక్క, మనమగస్షోజుమ్‌ _ మనన్వుయొక్క_ 
లోపలంతయ్యు ఉళ్ఫుక్కు. _ (వకేళించి, అట్లుత్త _ స్టీరపజదన్యా అవి _ న్మాపొణను, పేన్‌. 
పరితపించుచున్న దిః | 


తీరు, రీకవాయ్‌మొశథీ, ౧౦ - పత్తు ox 


శా ఓశీకృష్ణుండా ! మాయొక్క. (ప్రావణ్యామునున్ను , మాయొక్క చైలకుణ్యమునున్ను 
జొడక మమ్ములను విడి చి"పెట్టి గోరక్షణమం దాస క్రిగలవాండవై వెళ్ళుచున్నప్వుడు మూతో కొన్ని 
నైచ్యచూటలు చెప్పితిని, ఆమధురవాక్కులు మామనస్వులోను౦డి మిక్కిలి చాధించుచున్నవని. * 


పణిమొగ్రోనినై దొజుమాని వేమాల్‌ పగల్‌ నిరై మేయ్‌క్కీయపోయకణ్ణాళి 
వీశియవ్మిగ్‌ వల్లీ? వాడై తూన స్పెరుమదనూలై యుమ్‌వస్టిన్హాలోకీ 
మణీమిగుమూర్చినిల్‌ ము త్రైపో దెన్పనములై కకుట్రిత్తు౯ వాయముదమ్‌రన్లు 
అణీమిగు తామ రై కై ్కయైయస్లో అడిచ్చియోమ్‌తలై మిశ్ర నీచణిమాయ్‌, ౫. 


అ॥ పణిమొగ్రీ _ (నీవు చేప్పిన) ఆళ్వాసక ౦ మెననూటను, నినెతొలుమ్‌ _ తలంచినప్టు 
డంత్క అవి వేమ్‌ _ నాయాత్మ దగ్ధమగుచున్నది. పగల్‌ _దినమందు, నిశె ర మేయ్‌క్కీయ _ ఆశలను 
మేపుటకై, పోయ _ పోయిన, కోడా ఓ (శ్రీకృష్ణుడా ! పిణి _ మొగ్గుల్కు అవ్మిర్‌ _ వికసించు 
చుస్న, మళ్లి గై _ మల్తీ ప్రస్పమును 7 స్పృృశించివచ్చిన వాడై _ ఉత్తరపు గాలి, తూవ _ వినుజు 
చుండ గా, పెరుమదమ్‌ _ గొప్పమదముగల్క మాలై యున్‌ _ సాయంకాలమును, వన్లిన్లు _ వచ్చినది. 
మణి _ కౌన్తుభము, మిగు _ శోభిల్లుచున్న, మార్వినిల్‌ _ పక్షస్థలమందున్న, 'మల్లెప్పోదు _ 


మల్ల పుష్పము, ఎన్‌వనములై _ నాయొక్క నుందర స్వనమును శ్రమ. పరిమళ్గింప? కేసి, ఉన్‌ 
వాయముదమ్‌ _ నీయొక్క. వాగమృతమును, తన్లు _ ఇచ్చి, ఆణిమిగు _ అలక్షారము చే నుగ్షర మైన 
తామరై _ పద్మమువంట్సి కైయొ _ (శ్రీవా స్తమును, ఆడిచ్చియోమ్‌తలైమికె _ దాసులమైన మా 

Cen 3 ar = జా టూ 
శిరన్యుమిద, నీఆణియాయ్‌ _ నీవు ఉంచవలెను, అన్లో - అయ్యో! 


శు॥ ఓ (శ్రీకృష్ణుడా ! నీవ ఆవులను మేపుటకుబెళ్ళితివి; నన్ను సంధ్యా కాలమున్ను ఉత్త 
రఫు'గాలియున్ను వచ్చి మిక్కిలి బాధించుచున్న వి. గాన, నీవు నన్ను కౌగలించుకొని నాళిరస్సు 
మోద నీ శ్రీహా స్తమునుంచి యాశ్యాసము జేయుమాయని, 4 


అడి చ్చియోమ్‌తిలై మిశై నీయణియా యాభ్రోయజ్క_గ్ఞాఉకా కోల ప్పాదమ్‌శ 

వీడీ తద: నడువునక్క-[ వై యరుమ్సల రదునిజ్క_ వెమ్‌ పెళై యా,్‌ భోమ్‌ో 

వడి త్రడబ్లణ్ణిణె నీరుమ్‌నిల్లా దునముమ్‌ిల్లా వెమక్కదుదన్నా లేశ 

వెడిప్ప! 'ఒపకునిశె శ మేయ్‌క్క ప్పోక్కు వేమెమదుయిగ్కృల్‌ మెట్రుగిలు క్కే, ౬, 


అ॥ ఆశీ _ సముదమున లెగంభీర మై ఆమ్‌ _ సుందరమైన కణ్లా _ "నేత్రములుగల ఓ 
(శీకృష్ణుండా ! ఆడిచ్చియోమ్‌ _ డానుల మెనమాయొక్కు., తలె మిశె అ శిరస్పుమోంద, నీ నీవు 
అణియాయ్‌ _ (శ్రీహస్తమును) ఉంచవలెను, నడువు _ నుధ్యమార్హింబున, ఉన్‌ _ నీయొక్క, 
కోలమ్‌ _ నుందర మెన, పొదమ్‌ _ తిరువడీకళ్ళను, పీడిత్తదు _ పట్టుకొనుటశై ) ఆరివై యరుమ్‌ _ 
యావనములుగల నీలు, ఉనక్కు_ _ నీకు పలర్‌ _ అేకులున్నారు. అఆదునిజ్కు_ _ అఆదియుం 
డగా, ఎమ్‌ పెళ్ళై - మా! వ్రీత్య మును (ధరించి, ef నోమ్‌ _ సహించియుండ 4లేయు. వడి _ 
తీళ్ల మై, తడమ్‌ _ విశాలమైన కగ్ణిళై _ శెండు శే తములయందు, నీరుమ్‌ _ నీళ్ళును, నిల్లా_ 
అర్జులేక [(వవహీంచఛుచున్న వి. మనతుష్‌_ నునస్వున్యు నిల్లా = పరమా గనం లదు: అదుకన్నాలే _ 


౫౧౬. తిరువాయ్‌ మొల ౧౦ = పత్తు [3.వ 


గనుక నిన్‌ _ నీయొక్క, పకునికై _ గోసమూహములను, మేయ్‌క్క _ చీపుటకై, పోకు. 
పోవుట, ఎమక్కు. _ నూకు చెడిప్పు _ వినాళముగానున్నది. ఎమదుయిర్‌ _ మాయాత్మ, ఆఫ్ట్రల్‌.. 
నిప్పువద్దనున్న, మెడ్రుగిల్‌ _ మెనమువనలె ఉక్కు _ కరిగి చేస్‌ _ దగ్ధమగుచున్నది. 

శ ఓశీకృష్ణుండా ! నీనెచ్చటికి వెళ్ళినను నీకువలనీన గోపికల శేకులున్నారు గాన నీశే 
మియు తమ్కివలేదు. మేను నిన్నువిడిచియుండ లేము.  నీయొక్క_విశ్లేనయు మాసకహ్య మై 
యున్నదని, టం 
వేమెమదుయిర్కల్‌ మెెొ.గిలుక్కు వెళ్ళళై మేగలై కృన్లువ్య్రశో 
తూమలర్‌ క (ార్లీలై ము త్తమ్‌శోర త్తుణై ముత్రె పయ నెన్‌ భ్‌ గిల్‌ వాడో 
మామణివణ్లావు౯ శెబ్దమలవణ్ణ మెళ౯మలరడినోవనీపోయ్‌ోీ 
'అమగిటీ న్లుగన్షవై. మేయ్‌క్కీ_న్లుక్నో డళురర్‌ * ల్‌ తలై ప్పెయ్యి లెవజ్లొలాచ్లే, 

ఆ॥ బెళ్వై _ తెల్లకంకణములును, మేం శై _ మొలనూలును, క psy _ బారీపడు 
నట్లును, తూ _ స్వచ్చ మైన, మలర్‌ _ తౌమరసప్రష్పమువంటి, కణ్ణిణె _ రెండు స్మేతములయందు, 
ముర్తమ్‌ _ బాప్పబిందువులు, శోర _ (ప్రవహీంచునట్లును, తుఖ్రైములై _ చేరియున్న స్తనములు 
పయన్దు _ వివర్శములై, ఎనతోళ్‌ గళ్‌ _ నాభుజములు వాడ _ వాడిపోవునట్టున్తు మామణి _ 
నీలరత్నమునంటి పత్తా _ కా న్తిగలవాండా ! శమ్‌కమలమ్‌_ ఎజ్జ తౌామరసపుస్పమువ ల్కె వగ్గిమ్‌_ 
సుందర మె, మెన్‌ మలర్‌ _ వృదువై నపుస్సమువలె సుకుమార మైన, ఉన్‌ ఆడి _ నీశ్రీపాదము, 
నోవ _ నొచ్చునట్లు, నీపోయ్‌ _ నీవు వెళ్ళి, ఆ _ ఆవులను, మగ్నిల్‌ న్గు = ఆళపడ్కి ఉగన్లు =, ఆద 
రించి ఆవై 'మేయ్‌క్కి_న్లు - ఆయావులను మేపుచున్నసముయనుందు, ఉన్నోడు _ నీతోయాడ, 
ఆకురర్‌ గళ్‌ _ అసురులు తలై ప్పెయ్యిల్‌ _ యుద్ధమునకు తట సీంచినయెడల, ఎవబ్దొల్‌ _ ఏమ 
గునో (ఆని); ఎమదుయిర్‌. _ మాయార్య, అలభ్టిల్‌ మెట్టుగిల్‌ _ అగ్నిసమి పమందున్న మైనము 
వలె ఉక్కు. _ కరిగి వేమ్‌ _ దగ్ధమగుచున్నది. 

శా మేమిట్టియవస్థలోనున్న ప్పుడు నీవావులను మేపుటకుబెళ్ళ గా సచ్చటనీతో గూడ 
రాతునులు యుద్ధమునకువ చ్చినయెడల యేమియుస్మద్రవము కలుగునోయని మేము మిక్కిలి భయ 
పడుచున్నామని, ౭, 
అశురర్‌ గళ్‌ తలై ప్పెయ్యి లెవజ్లొలాళ్లె స్టాకు మెన్నా రుయిరాళ వీన్పోగేల్‌ * 
కథిగ యుమ్‌ వెమ్కై_యుముళ్‌ కలను కలవియుమ్‌నలియు మె౯ కై కట్రియేల్‌ * 
వశీ శెయుక తొమరై క్కస్ధమ్‌వాయుమ్‌ క్రై గళుమ్‌వీదగవుడై యుమ్‌కాట్టి* 
ఒకి శెయ్‌నుణ్ణిడై యిళవాయ్‌చ్చియర్‌ నీయుగక్కు.నల్ల వరొడుముఖితరాయే, ౮, 

అ॥ అకురర్‌ గళ్‌ _ అసురులు ఠ లై ప్పెయ్యిల్‌ క యుద్ధము నకుఠ ట్టీం చినయెడల, ఎవ 
బ్లొలాబ్టుఎక్తు - ఏమగునోయని, ఎన్నారుయిర్‌' _ నాయాక్మ్క, అట్రుమ్‌ _ నగ్న మెశ్లేశించు 
చున్నది. (గనుక, అన్‌ వీన్‌ పోగోల్‌ _ (నీవ) గోవులవినుక వెళ్ళవలదు. కశిగైయుమ్‌ (నీయందు) 
జ్నీహమును వేక్రై.యుమ్‌ _ అభినివేళమును, కలవియుమ్‌ _ (నీ) సం శ్లేనమును, ఊళ కలన్లు _ 
లోవల్యవజేశించి, నలీయుమ్‌ _ 'బాధించునున్నవి. (గాన) ఎన్‌ శ్రి కభీయేల్‌ _ నన్ను నదలికెళ్ళ 


తరు] తిరునాయ్‌మొటలి ౧9 - వత్తు. Ane 


వలదు. నళిశెయ్‌ _ వళీకరించుచున్న, తానురై _ పద్మమువంటి, ఉన్‌ కణ్ణుమ్‌ _ నీన్నేతమునున్న్ను 
వాయుమ్‌  ఆధరమునున్ను, కై గళుమ్‌ _ శీహాస్తములనున్ను, పీదగశ్రుడ్రై యామ్‌ _ పీతామృర 
భునున్ను, శాట్రి _ చూపీంచ్చి ఒళిశెయ్‌ _ ౫ థిల్యముగలవానైై నుణ్‌ _ నూక్ము మైన, ఇడై 
నడుముగల్క ఇళవాయ్‌చ్చియర్‌ _ యౌావనముగల నగోపికలైన్య నీ ఉగక్కు_న్‌_నీవాళచడుచున్న, 
నల్లవరొడుమ్‌ _ విలక్షణు లై నర్ర్రీలతోం/హాడ, ఊగ్రీకరాయ్‌ _ సఖరించుమా. ఎ 


శా ఓశీకృమ్ణుండా ! నీవు వెళ్ళినయెడల నిన్న నురులేమి జేయుదురోయని భయపడుచ 
న్నాను, నీవచ్చటికీ వెళ్ళి గోవీక లతో వివారించ యిచ్చించినయెడల వారితోయగహాడ మాముందణ బీ 
వీహరించుమాయని. ౮, 


ఉగక్కు-నల్ల వరొడుముథ్రీత న్లున్ల ౯ తిరువుళ్ళమిడర్‌ కెడున్లోటుమ్‌శోనాబ్లళ్‌ 
వియక్క-నిన్సుఆుదు మె మెగ శ్రయాట్‌ టో మెమ్సెరుమూన్నశు మేయ్‌క్క_ప్పోగేల్‌ 
మిగప్పలవళురర్‌ గళ్‌ వేద్దురువజ్కొజ్జు నినుర తరువర్‌ కళ్ణ నేవి 
అగప్పడిలవరొడుమ్‌నిన్నొ డా'కే యవ త్తబ్లభ్‌విళలై యుమె౯్ళళొత్కొళన్లో, ౯ 

ఆ॥ ఉగక్కుమ్‌ _ నీవాళించుచున్న్య  సల్వవరొడుమ్‌ _ విలత్షణులై న్రీలతోంహాడ, 
ఉట్రికన్లు _ సంచరించి, ఉన్‌తన్‌ _ నీయొక్క, తిరువుళ్ళమ్‌ _ హృదయమందున్న్క ఇడర్‌_(ఆఖి 
మతా౭.లాభముచేయలిగిన్స వ్యసనము కెడుస్షోటుస్‌ _ నశించునప్పుడంత, నాబ్బళ్‌ _ మేము 
వియక్క... _ మిక్కిలి ఇన్ఫుజుదున్‌_సనోషించెదము. ఎమ్‌ పెళ్మై - (నీససోమమునకు విరోధిరైమైన) 
వ్యూ స్త్రీత్వమున్సు ఆభ్‌ క్రో మ్‌_సహించలేము. ఎమ్మెరుమాన్‌ _ ఓస్వామా ! పశుమేయ్‌క్క _ 
ఆవులను మేపుటక్కు పోగేల్‌ _పోపవలదు, పలఆశురర్‌ _ ఆశేకరాశునుల్కు క క్లో నేప-కంనునిచే 
(పేలేసీింపంబడినవానై, వేల్ణు _ ఇష్టమైన, ఉఊరువమ్‌ _ రూపములను కొణ్లు _ పరిగహీంచి, 
మిగ _ మిక్కిలి, నిన్లు గ్రీతరువర్‌' _ నీముందటనుండి సంచరించేదరు. ఆగప్పడిల్‌ _ (వారిచేతికి) 
దొజుకుకొనినయెడల్క, అవరొడుమ్‌ _ వారితోడన్కు నిన్నొడు _ నీతోడను, ఆక్లే_ అచ్చట, 
ఆవత్తద్దిళ్‌ _ కపటయుద్ధములు, విశ్లోయుక్‌ _ కలుగును, ఎన్‌ శొల్‌ _ జామా టకు, కౌర్‌ _ 
పరిగహీంపుము, అన్లో _ అయ్యో ! 

శా॥ ఓస్వామి ! మేము నుఖించడమునకం మ గోపీకలతోంయాడ విహరించి నీవు నుఖిం 
చడమే నూకు నసోషకగము గానుండును గాన నీవ్ర రాక్షసభూయిష్థ్థమైన జేళ మందు వెళ్ళకుండ 
మాముందజ నే వారితో(గూడ విహరింపుమాయని, గం 


అవ తేబ్లళ్‌ వె శై యుమె౯్ళ్‌ జ్కొళన్లో అశురర్‌ గళ్‌ వకకె యర్‌ కల్ణనేవో 
తవ "స్త్‌ నుటుగనిన్లు శ్రిత రువర్‌ రనమైయుక్‌ పెరిదునక్కి.రామనై యుష్‌ో 
ఉవర్‌ తత యుడకొలిరిగిలై యు మెనైన్దూడుజ వెన్ను డై యావివేమాల్‌ * 
తిన శ్రిలుమ్‌పళునిరై మేయ్‌ప్పూవ ల్లి తి శెబ్బనివాయెబ్లకాయర్‌ తేవే, ౧౦, 
ఆ॥ ఆమ్‌ _ ఎజ్జనై, కని. స్నిగ్ధమైయున్న; వాయ్‌ _ ఆధరముగల, ఎబ్బిల్‌ ఆయర్‌ 
శేళ్చ ఎమాగోపలకు ఫ్వోమియైనవాండా " నన్‌ వైయర్‌- _ బళిస్థములై లైనచేతులుగల, " ఆశురర్‌ _ 
65 


Aas రీకవాయ్‌మొథీ, ౧౦ - పత్తు, [9-వ 


అనురులన్సు కజ్ఞన్‌ _ కంనుండు, ఏవ _ ైపీరేసింప, తవత్తవర్‌ _ తపోనిష్ణులైన బుషులు, 
మటిగనిన్లు _ మనోవ్యాకులముగలవారై యుండి, ఊట్రేతరువర్‌ _ సంచశించెదరు. ఊనక్కు_ _ 
నీక్కు తనిమెయుమ్‌ _ ఓంట్రిగాపోవడము, "పెరిదు _ అధికముగానున్నది. ఇరామనైయుక్‌ _ 
బలరామునిగూడ, ఉఊవర్‌ త్తలై _ (సహాయము గాంచి) మనస్సుక లినీయుండని వాండనై, ఉడన్‌ 
తిరిగ లెయుమ్‌ _ (వారితో(ాడ) సంచరించకనున్నావు. అవత్తేబ్ణళ్‌ _ కపటయాద్ధములు, టి 
యున్‌ _ సంభవించును, ఎన్సైన్టు _ అనితలంచి, ఎన్ను డైయావి _ నాయాత్మ, ఊడుఆ _ లోపల 
తగులుసట్లు జేమ్‌ _ దగ్గమగుచున్నది. అన్లో _ ఆయ్యో! ఎన్‌ శొల్‌ _ నామాటను, కొళ్‌ _ 
పినుము, తివత్తిలుమ్‌ _ పరమపదవాసమునకం కై పశునిరై మేయ్‌ప్వు.గోసమాహమును. రత్మోంచ 
డముగ్కు ఉవత్సి _ సంతోషిం దితివి, 


శ్రా॥ బలిష్టులై న ళాతీనులు కంసుని చేబంపంబడినవారై సంచరించుచున్న వనమందు 
బలరాము(డుహాడ లేశ ఒంటిగాసంచరించుచున్న నిన్నూ దలంచినామనన్సు మిక్కిలి భయపడు 
చున్నదని. ౧౦, 


44 శెబ్లనివాయెబ్లళాయర్‌ తే వ త్తిరువడితిరునడి మేల్‌ శీపారునల్‌ 
కబ్దణితు చై వకావణ్‌ తె౯ాకురుగూర్‌ వణ్‌ ్శనడనగోపళాశొ ల్లాయిరత్తుల్ట్‌ * 
కుక్లాయరాయ్‌చ్చియరాయ్‌న్స మాలై యవనోొడుమ్‌సీరివదణ్కి_రజ్లిక్‌ తై యల్‌ 
౧ a) QQ యా 


రా 
అబ్లవళాపళునిరై మేయ్‌ప్పా్రిప్పానురై తన వివై యుమ్‌వ నృవణ్‌ నీ౯ళాశ్వే, 

ఆ ₹మ్‌కని _ ఎజ్లపండువలెనున్న, వాయ్‌_ఆధరముగల, ఎఏజ్జళ్రాయర్‌. లేవుంయాగో పలు 
జీవతయెన, ఆవనొడు _ ఆశీశృష్ణునితో, పిరివదజుు. _ విశ్రేసించుటక్కు ఇరళ్లి _ భయ పడి, 
మక్లెయర్‌ _ యువతులైన, ఆయ్‌చ్చియర్‌ _ గోపికలు, ఆయ్‌న్ష _ పరిశీలించి చెప్పిన మాలై _ 
పాళురములను, అబు _ ఆచ్చట, అవన్‌ _ ఆ శీకృన్ణునియిక్క, పళునినై మేయ్‌ప్వు _ గోసమా 
హములను'మేఫుటకై 'వెళ్ళిడమును, ఒట్రోప్పాన్‌ _ ఆడ్ల్డగిందుటకై, తైయల్‌ _ (ఒక) గోపిక, 
ఉరైక్కీన _ చెప్పిననూ కిని అత్సిరువడి _ ఆట్లి (శ్రీకృష్ణ స్వామియొక్క, తిరువడి మేల్‌ _ | శీపొద 
ముల విషయము మె, పొరునల్‌ _త్మామపర్టీ నదియొక్కొ., ళబ్లుఆణి_శంఖములచే నలంకరింప(బడిన, 
తుమెవన్‌ ౬ తీరమందు వీంచేనీయున్న వారును, వణ్‌ _ సమృద్ధమై, తెన్‌ _ సుందరమైన, కుగు 
గూర్‌ _ కురుకాఫురికిస్వామియు, వణ్‌ _ ఉదారులునైన, శడగోపన్‌" _నమ్మాక్రర్యర్లు, శొల్‌_ 
సాదించిన, ఆయిరత్తుళ్‌ _ వెయ్యిపాశురములలో జేరిన, ఇవై యుమ్‌పత్తు _ ఈపదిపాసురములునుు, 
అవ్‌ బీన్‌ _ (వెనుక సాదించిన) ఆతిరువాయ్‌ మొట్తులతో.హాడ, శారు _ ఒప్పగును (న్ని 
తిరవాయ్‌ మొక్టబులయొక్క_ ఫలమును ఈయొక్క_ తిరవాయ్‌ మొ ్రీ యేయిచ్చును). 

శా ఆవ్రలనుమేపుటకు వెళ్ళవలదని గోపికలు చేప్పిన మూటలను గుంపులో వాండు విననం 
దున యామాటితను ఏకా నమందొకగోవీక చెప్పినపొకురములను సర్వేళ్యరునివిషయమై నమ్మా 
క్రగారు సాదించిన యీపదిపాశురములే సమ స్ప తిరువాయ్‌ మొట్రకు లయొశ్క_ ఫలమునునిచ్చునని. 

అభ్ష్వ్వార్‌ తి రువడిగ శేళర ణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగశీ ళరణమ్‌ 
ధుతీఘ 


తీరు.) తిరువాయీమొథ్రీ, ౧౦ - సు, x67 


ర - వు తిదవాయ్‌మొి. 


ఆవ తౌరిక:.__ ఈతిరువాయ్‌ మొ బ్రీలోో * వీడుమిక్‌ _ పత్తుడై * ఆశెడి తరువాయ్‌ మొ 
ట్రులలో సాదించినధ క్రి ఫలోన్ముఖమయినదని సాదించి * ఉయర్వజి * అనెడి తీరువాయ్‌ 
మొ్యలీలో తమకుపౌయము శా సౌదెంచిన _ప్రపత్తిస్వరూపమును సాదించుచున్నారు. 
44 శార్వేతవనెజిష్కు తామోదరళాతాళ్‌ గళ్‌* 
కా ర్మేగ వల్ణకా కమలనయన త్రకాశి 
నీ ర్వానమ్‌మగ్లెరి కాలాయ్‌ నిన్ల నేమియా[* 
6 
పేర్వానవర్‌ గళ్‌ పిదశ్‌ బుమ్‌పెరుమైయనే. గ, 
అ॥ కార్‌ యీగమ్‌ _ కాళ మేఘమువంటి, వాన్‌ _ కా న్విగలవాండును, క మలనయనర్మేన్‌ _ 
పద్మమువంటి చే త్రములుగలవా(డును, నీర్‌ _ జలమునకున్కు చానమ్‌ _ ఆకాౌశమునకును మణ్‌ _ 
భూమికిన్సి ఎరి _ ఆగ్నికీని కాల్‌ _.వాయువునకును, ఆయ్‌నిన్ష _అంత రార్మ యె యున్న వా(డును, 
చేమియాన్‌ _ సుదర్శనముగలవా(డున్కు పేర్‌ _ గొప్పవానైన, వానవర్‌ గల్‌ _ నిత్యనూరులు, 
పిదథ్‌ భీమ్‌_సోోతముజబేయుచున్న, ెరుమైయన్‌ _ మహిమగలవాండును నైన, తౌమోదరన్‌ _ 
దామోదరునియొక్క , తాళ్గళ్‌ _ శీపాదములు, తవనెటీక్కు _ భ _క్రిమార్ష ముసక్కు శార్వు _ 
(పాష్యము గానుండును, , 
శా। ఉథయవిభూతి యు కండె యా,శితసులభు6 డైన (శీయః పతీయొక్క_ (శ్రీపొదములే 
ఖ్‌ _క్రియోగలభ్య మాలని, గం 
"పరు మెయనేవాన తిమెయోర్‌క్కుమ్‌ోోకాణ 
(ote రియ (1 
జ్క_రుమయనే యాగ గణ యాదార్‌క్కు*ఎన్లుమ్‌ 
a__ ఆాలీ0_ ఆ 
రిరుమయ్యు ఖై గిన శెజ్తణా ల్‌ ఓ నాళుమ్‌ 
ఇ ఆఅ ౧ 
. కరుమెవినె కడి న్లిజైన షయాళ్‌ గిన్తానే, 9, 
a. a O౧__ ఆ 
ఆ|॥ వానత్తు _ ఊర గలోకమందున్న, ఇమైయోర్‌ క్కు_కు _ 'బేవతలకును, పెరుయమైయన్‌' _ 
గొప్పవాండును, అగత్తు _ హృదయమందు, అణెయాదార్‌ క్కు _ ఉంచుకొననివారి క్రీ కాణజ్బు__ 
చూచుటక్కు అరుమెయన్‌ _ దుర్గభు(డును, ఎన్టుమ్‌ - సర్వకాలమందున్కు తిరు _ (శీబేవి మెయ్‌_ 
తరుమేనుయందు, ఉైగిన్ల _ నిత్య వాసము జేయుచున్న వాండును, "ఇమ్‌కణ్‌ ఎజ్జిని నేత్రము 
గలవాండు నైన మాల్‌ _ సక్వేశ్వరుండు, ఇరుమెనినె _ (పుణ్యపాపముల నెడి) రెండుకర్మములను, 
కడిన్లు డ్డ పోగొట్టి, ఎన్నై _ నన్ను, అ గిన్హాన్‌ _ పరిపాలించుచు న్నాడు. 
శా॥ సర్వేళ్వరుంరై శ్రియఃపతియైయున్న గొప్పవాండే తన సౌలభ్యము చే నావిరోధులను 
బోంగోట్టి నన్ని వాలోశమం చే పరిపాలించుచున్నాడని. 2 
# 
ఆగ్‌ గిన్హానాథీయా నారాల్‌ కుజై వుడై యమ్‌ 
* 
మీోళ గిన దిల్నై వ్పీజవిత్తుయర్‌ కడిన్షోమో 


X96 తీరువాయ్‌మొన్లీ, ౧౦ - పత్తు, (రవ 
మోల్‌ కల్‌ మడన్పీనై షదళో tre 

తాళ్‌కడ్ణుకొ డ్ఞణతలై మేల్‌పునై నేనే. - 3, 

అ॥ అభియాన్‌ _ చక్రధరుండైన సర్వేశ్వరుండు, ఆళొగిన్షాన్‌ _ (నన్ను) పళిపొలించు 


చున్నాడు. వీఆవిశ్తుయర్‌ _ సంసౌరదుఃఖమున్సు కడిన్తోమ్‌ _ పోంగొట్లితిమి. మిళ్గొగిన దిళ్లె _ 
ఆశీ ది లు జి త్త! 
(ఆదుఃఖము) నుతీయు తిరగదు. ఆరాల్‌ _ ఎవరిచేత, కుయెవ్రడైయన్‌ _ కొజరగలవారము ? 
(ఒకకిొఆతయుగలవారముకాము). వాళ్‌ _ తేజస్సు గల, కెణై _ నుర్స్యమువలె ఓణ్‌. 
సుందర మెన, కణ్‌ _ చేత్రముగలడై, మడమ్‌ _ ఆత్మసణమలుగలడై న, పీన్నైెతన్‌ - సప్పీన్న 
పిరాట్టికి, 'శేశ్యన్‌ = వల్తిభుండ్రైన (శియపతియొక్క, తౌళ్‌ _ (శ్రీపొదములన్సు కద్డుకొణ్లు _ 
నేవించి, ఎన్‌ త లై మేల్‌ _ నాళిరస్సుమిళద, ఫునై నేన్‌ _ థరించితిని,. 
తా॥ నాసంసారమును నుజలకుండ పోంొట్రి సప్పీన్నవీ రొట్టి సల్తభుం డైన నశ్వేళ్వరుని 
యొక్క. (శీపాదములను నాళిగోభూషణము గాధరిం చితీనని, 3 
తతె మేల్‌ పునె నేక శరణజళ్‌ కఆలి౯ 
రా a౨ (౯) 
ఇల మేల్‌ తుయినా ని మెయోర్‌ వణజో 
రూ , (అబ) a= ౧ 
మలె మేల్‌ శా౯సి నెన్‌ మనతుళ్ళిరునానె *ీ 
టా అ అలుము OO 
జ్‌ 
నిలై పేర్‌. క్కలాగామై నిచ్చి త్తిరునేనే, : రో 
ఆ ళరగబ్దిళ్‌ _ (వాని) (శ్రీపొదములను తలై మేల్‌ _ (బొ) శీరస్సుమీంద ఫు నెనేన్‌ _ 
ధరించితిని, అలినిల్రై మేల్‌ ౬ వటదళముమా6ద్క తుయిన్హాన్‌ = న్మీదించువాండున్కు ఇమెయోర్‌ . 
నిత్యనూరులు, వణజ్ఞ _ ఆగక్రయించునట్టు, మలై మేల్‌ _ జేంకటాచలముమీద, తాన్‌ _ తాను, 
నిను _ వేంచేసియుండి, ఎన్‌ మనత్తుళ్‌ _ నాహృదయమందు, ఇరున్రానై a నిత్య వాసముజే యు 
చున్న వాండువైన (శ్రియః సతియొక్క, నిలై _ (నాహృదయమందున్న శరత జేక్‌ కలా 
గామై _ చలింపకుండనున్న దానిని, నిచ్చిర్తు-నిళ యించి, ఇరునేన్‌ .శృతశృత్యుండ నైయుంటిని. 
శా! సక్వేళ్వరుండు ఎవ్వరి చేతను చలించంబడని వాం డై చాహృదయుంగు స్థిరముగా 
న్నాడని నిళ్ళయించి కృ తార్థుండ పై తినని, ళో 
* 
నిచ్చి త్రిరున్లే నెన్నషమ్‌కథ్రియామె 
కె చ్చక్కర తణల్‌ శళ్వమ్‌పెరిదుడె యళా* 
ల 0౯9 మా 
మెచ్చప్పడాళపిణర్‌ క్కు మయ్‌పోలుముపాయ్‌వల ౯# 
౧ 
నచ్చప్పడుమ్‌నమక్కు నౌగి Sd యానే, మో 
ఆ॥ ఎన్‌ వెద్దామ్‌ _ నామనన్సును, కరియామె _ విశేషించని స్వథొవమును, నిచ్చిత్తిరు 
కేక్‌ _ (సర్వేళ్వరునికి) నిళ్ళయించితిని, ళక్క్లరమ్‌ _ సుదర్శనమును, శె _ (శ్రీనా స్థమరిదుగల్క , 
తల్లల్‌ - స్వామియు, శళ్వమ్‌ పెరిదుడియన్‌ -గొప్పవంచనస్య ఫోవము గలవాడును పిఆర్‌ క్కు. 
అజా శకలక, మెచ్చప్నడాన్‌ . సోత్రము చేయబడని వాండును, మె య్‌ పోలు మ్‌ జ 


అ 


తిరు,] రీకవాయ్‌మొగీ, ౧౦ - పత్తు, x9౧ 


(అభ కులకు సత్యము జేయు వానిన'లెనుండి, పొయ్‌వల్ల న్‌ ఆసర్యకుజేయువాండును, నాగర్త గై 
యాన్‌ _ ఆదిశేషుని పడక్షగాగలవా౭డుాన సర్వేళ్వరుండు, నమక్కు. _ మనకు, నచ్చప్పడుమ్‌ _ 
అళచడదగినవాండగును. 


శ్రా॥ సశ్వేళ్వరుండు నాహృదయమందు స్టీరము గానుండి శాకుంజేయందలం చిన యువక _ 
“రము మత్రియెవ్వరికిని 'జెలిసీకొన కక్యముకాదని, య, 


సాగ తశ యానె నాడోరుమ్‌ఖోన తాల్‌ * 
ON Je a. జాలి 
అగ త్తతై ప్పార్‌ క్కరుళ్‌ శెయ్యుమమ్యూనై శ 
మాగ ల్రిళమదియమ్‌ శేరుమ్‌ళడై. యానై * 
పాగతువె తాన ౯ సాదమ్‌ శణీనేనే, ఓ 
వ్‌ టల ఏ అదీ 2 
అ॥| నాగమ్‌ _ ఆదిశేషుని, ఆణెయా నై _ పడక శాగలవా(డున్కు వాళ్‌ "తోజుమ్‌ _ (పతి 
దినమును ఇోనత్తోల్‌ _ భక్రిచేత, ఆగత్తు _ హృదయమందు, అకై ప్పార్‌ క్కు. _ ఉంచుకొను 
వారికీ అరుల్‌ శెయ్యుమ్‌ _ కృవజేయుచున్న, అమ్మానై _ స్వామియు మాగత్తు _ గొప్పఆకాళ 
మందున్న, ఇ ఇళ్గమడియమ్‌ _ బాలచందుండు, కేరుప్‌ _ చేరియున్న, శడెయానై _ జటగలరుద్రుని, 
పోగక్తు _ (తనతిరుమేను యందు) ఒళభాగమందు, వై తాన్‌ తన్‌ _ ఉంచుకొనినవారడు మైన స్వే 
శ్వరునియొక్క , పొదమ్‌ _ (శ్రీపొదములను, పణి స్టేక్‌ - అ ళయించితిని, 


తా; వయోజనా_న్తరపరులనుగూడ ననన్య(పయోజనులనువలె తనతిరుమేనుయందురిచు 
కొని రశ్షీంచువాండును భకాన్నుగనా తర్ప్సరుండునై న శేషశాయిని యాక్రయించితినని, ౬ 


పణినేష్టేనాళుమ్‌ పరమపరచ్చురనై * 
పీశియొన్హమ్‌ శరా వీటిని కెడు తాభుమ్‌ోీ 
మణినిన శోది ముశుళూద నెన్న మ్మా౯*ి 
అణినిన శమము నడల్యాగియానే, లి, 
ఆ॥ మణీనిన్ల శోది _ నీలరత్నమువంటి కా నిగలవాండును, వదుళూదన్‌ _ మధువ గాడీ 
రశ నుని జంపీనవాండును, ఎన్నమ్మాన్‌ _ నాస్వామియు, ఆణినిన _ అలజ్జారముగానున్న దై, 
"మ్‌పొన్‌ _ _పచ్చనిస్వర్గ్‌ మువలెస్ప ప్రనాణీయ మె, ఆడల్‌ _ యాస్ధోన్ముఖమైన, ఆభ్రీయాన్‌ _ 
నుదర్శనమునుగలవా(డుాన సళ్వేళ రుడు, పసీఆవీ _ సంసారమును, కడు త్తు_ నశింప(శేనీ, 
అళు!ఏ _ (నన్ను) పరిపాలించును. పీణియొన్లున్‌ ఆ స a శారా . చేరవ్రు 
_ ఓమనసా ! చరమపరమృ్బరనై _ సర్వొత్క్భృష్టుండైన సర్వే రుని నాళుమ్‌ _ (వతిదిన 
నును, పణీ _ ఈశయింపుమా, 
శా॥ ఓమనసా ! మనవిరోధులను బోంగొట్టీ దాస్యపఆచుకొనిన స్వేళ్వరునీ (ప్రతిదినము 
నాశ్రయించి యాడ్డీవింపుమాయని, 2. 


ఆgయానాథ్రే యమరర్‌ క్కుమప్పాలొ£౯ి 
ఊథ్రయానూట్రీపడె తాకా నిరె మేయ్‌త్రాఖాశ 


X99 రీరువాయీమొగోీ, ౧౦ - పత్తు, [ర-వ 


వాగైియన్లోళాల్‌ వరి యెడుతాళ౯ పాదజళ్‌ * 
యి కలా. లీ ౧ 
వాడ్రేయెన్నెష్టో ,మటివాదువాల్ల్‌ కణ్ణాయ్‌. ల 
అ॥ ఆటైయాన్‌ _ నుదగృనముగలవాండును, ఆట్రీ . గంభీరస్వభావయుగల, ఆమరర్‌ 
క్కు_మ్‌ _ నిర్యశూరులకును, అప్పాలాన్‌ _ 'మేరై నమహీమగలవా(డున ఊ ల్రీయాన్‌ _ (ప్రళయ 
కాఅమందుగూడ నుండువాండును, ఊ ఖీపడై శాక్‌ = కాలము మొదలగు సకలప జార్త ములనుస్ఫజించు 
వాంతును, నిరై మేయ్‌త్తాక్‌ _ గోసమాసూములను మేపినవాండును, పొట్లీ _ బలముగల్క ఆక్‌ _ 
సుందర మెక, తోళాల్‌ _ భుజముచేత, వరై _ గోవర్గనగిరిన్సి ఎడుత్తాన్‌ _ ఎత్తినవాండు నైనసశ్వే 
ళ్వరునియొక్క-, పొదద్దళ్‌ _ తిరువడికళ్ళను, ఎన్‌ నెల్లో _ ఓనామనసా ! మజవాదు _ మణువ 
కుండ, వ్యాల్ట్‌ కణ్రాయ్‌.ని త్యానుభవము జేయువూ. వాట్రో_ఈయనుభవము నిత్యము గానుండు గాక, 
తౌ॥ ఓమనసా ! నకలేతనా చేతనములను సృజించి వానియా పత్తులను బోగొట్టి రశ్మీంచు 
వాయడైన నక్వేళ్వరుని (శ్రీపొదములను మణుజీకుండ ౫1 క్రీయించి యుజ్లీవిం పుమాయనీ, ర 
క్ర జేన్‌ కములమలర్‌ ప్పాదమ్‌ కాణలుమేశ 
విణేయొథీన ఏనె యాయిన కెలామ్‌ో 
Ge 2 టా na 
/ * 
తస కయ్‌ దెన్లుమ్‌ తొభ్రుదువఖి యొ భ్రుగ 
పశేపరమకొవణి త సణీవగ యీ, బ్యా 
(రి ఆలీ 4 
ul త్‌ జ శయ్‌దు = (తనవిషయమె) భి శ్రీజేసి ఎన్టుమ్‌ _ ఎల్లప్పుండును, తొడ్రుదు _ 
ఆశ్రయించి వ్ర్రీయ్మురుగ _ ఆదేమార్గము గానడుచునట్లు పల్లే _ ముందుగాశ్మో పరమన్‌ _ 
సశ్వేళ్వరుండు, వణిత్త _ సాదించిన, పణీవర్లైయే _ చరమళ్లోకార్హ ప్రకారముగా కమలమలక్‌ _ 
శామరసఫ్రప్పముపంటి, పాదమ్‌ _ తిరువడికళ్ళను, కణేన్‌ _ నేవించితిని. కాణ్ణలుమే _ చూచి 
నప్వుడ్చే వినెయాయిన వెల్లోమ్‌ _ నకలదుఃఖములును, విగ్లేయొ భ్రీన్ష _ విడిచిపోయినవి. 
తా॥ తనయందు భక్రిచేసి తనన్శాశయించి యుజ్జీవించునట్లు ముందు తా ేకృపజేసీన 
చరమళ్లో కార్హపకారముగా వానియను[గహమా చేత వాని(శీపొదములను సేవించి సకలపొసములను 
బోంగొట్టుక్‌ ంటివని, గ్‌, 
వగ యాల్‌ మనమే మాదవనై శీనాళ్టుమ్‌ 
పుగై యాల్‌విళక్కాల్‌ ఫుదుమలరాల్‌ నీరాల్‌ కీ 
తీ'కె దోజమరర్‌ గళ్‌ శె జై జ్ఞనిళ్ణ * 
రా అది టి 
తగై యాకాళరణమ్‌ తమర్‌గట్కోర్‌పణ్‌ శ, ౧౦ 
ఆ॥ 'వర్టైయాల్‌ _ కాస్తో క్షపకారముగ్యా మనమ్‌ _ మనస్సును జని _ ఏకాగము గా( 
జేసీ మాదవనై _ _శీయఃపతిమైనతనను, నాళుమ్‌ _ (పతివిసమును, పుదు _ నవీన మైన్స ఫురై 
యాల్‌ _ ధూపము చేతను, వీళక్కా ల్‌ _ దీపముచేతనుు మలరాల్‌ _ పుష్పకు చేతను నీరాల్‌ _ 
తీరము చేతను, తి తోటజు _ (ప్రతిదిక్కులయందును, అమరర్‌ గళ్‌ _ 'జేవతలు, శెన్టు _ సమాపిం గి 
ఇ ల. అశ్రయించునట్లు, నిన్హ _ వేంచేసియున్న ఈ రై యాన్‌.స్వళ్ఞానమాగల శ్రియః స యొక్క, 
శరణమ్‌ _ (శ్రీపొదము, కమర్‌ గట - భర్తలకు, ఓర్‌ _ ఆద్వితీయ్లకెన, పల్‌ థ్రైకి _ (పొష్యము, 


కిక రికవాయ్‌యొడ్రీ, ౧౦ - పత్తు, 193 


ఈ) ప్రయోజనాన్తరపకులకును సాధనా న్గపరులకును (భపన్నులకును శ్రియః సతీ యే 
వ! ప నట 
ప్‌ శైన్లుపట్‌ ఖీ స్పరముపరమ్బరనై 
మ్‌ నీల్లోళ్‌ మాలై నధ్రుదివళనాడకొక 
శొల్‌ భొడై యన్హాది మోరాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌ో 
క్‌ భార్‌ సోర్‌ పథ్‌ ఖాగుమ్‌ కరక రటలితై. యే, ౧౧. 
ఆ; పరమపరమ్బగశై _ పర"త్సశండును, మల్‌ _ మల్ల యాద్ధమందు, తిల్‌ _ బలిస్ట మైన, 
తోళ్‌ _ భుజముగలవాండునైన మాలై _ సశ్వేళ్ళరున, పథ్‌ Bs - 'ప్రొవ్యమని, పథ్‌ ణి అశ 
యిుంచ్చి వద్రముదివళనాడన్‌ _ వట్రుదివళ నాడ నెడి దేశమునకు స్వామిమయైననమ్మా $£ స్వర్గ, శొల్‌_ 
సాదించిన, తొడ _ కబ్బసందర్భరూప మై, ఆశ్లాది _ అన్లాదియెన, ఆయిరత్తుళ్‌ _"నియ్యిపొకుర 
ములలోంటేరిన ఇప్పక్సుమ్‌ _ కఈపదిపాకుగములను, కట్‌ జీ నోర క్క - అభ్యపీం చినవారికి, కన్‌ 


కష్టిలితై _ శ్రీకృన్ణునియుక్క శ్రీపాదముల్కు ఓరొపభ్‌ బ్రొగుమ్‌ _ అద్వితీయమైన ప్రాప్యమ'గా 
నుండును, 


౧0? 


శ్రా నల్వేశ చరి ప్రాప్య పొపక యలు గా నాళయించిన నమ్మా కట్‌ ర్లు పసాదించిన ఈ 
'సదిపాకుర మల నభ్య్య సీం చువారికి (శ్రీకృన్ణునియొక్క తిరువడిశళు అక్య _నసులభము గానుండును, 
శీ 


ఆట్ట్యార్‌ తీరువడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌" తిరువడిగ శే శరణమ్‌ 


౫ - వ రిరువాయీమొి. 


అవతారిక :_... ఈతీర వాయ్‌ మొ ్రీలో, భ క్తులకు డేయదగిన కృత్యమును ప దేశించుచున్నారు. 
క్ర్‌ ణక్కధలిగా శీసణుమ్‌మనముడె యీర్‌ శీ 
ళ్‌ గా a ra రజా 
ఎఖ్లుమ్‌తిరునామన్‌*తిణ్లమ్‌నార ణమే, ౧. 


అ॥ కణ్ణన్‌ జ శీకృష్ణునియోక్కు., కట్టి లై _ (శీపాదద్వన్ష్వమున్సు నబ్జుమ్‌ _ పొందదగిన, 
మనము డై ష్య మనస్సుగల సీస క్రులాకా! ఎణ్లుమ్‌ -(మిరు ఆను సంధింసదశిన, తిరు నానుమ్‌._ 
తిరునామము, నారణమే _ నారాొకుణ అ ఇెడియిదియే. తిణ్లన్‌ _ నిశ్చయము. 


శ్రా! భగవద్భ క్త లనుసంధింపదగిన తిరునానుము తిరువ న్రమేయని. ౧. 
నారణ నమ్మా * పారణక్షొళక * 
వారణమ్‌ల్‌ లె Sy కారగణన్‌ లానే, 2, 


అ) సమ్మాన్‌ _ శాస్వామియు, పారణక్షొళ్గన్‌' _ భూ జేవికి వల ల భుండును, వారణమ్‌ _ 
శువలయాపీడమును, శ లై త్త _ చంపిీనవాడును, “కారణన్‌ కాచే _ జగశ్కారణుయడునై నవాండు, 
శారణన్‌ = శ్రీమన్నా రాయణుండే. 


న! రీరనాయ్‌మొగీ, ౧౦ = పత్తు, [౫న 


శా॥ (శ్రీమన్నారాయణుడే ఉభయవిభూతి యు కంగు, విగోధులను బోంగొట్టువాండు 


ఫకలబజగ త్కారణుండని, శి 
శానేయులౌెలామ్‌ోతానేపడెా లిడను* 
౧౧ జని (ఏ 
గ లీ ఛి 
'తానేయుణ్లుమిల్‌ నుక తా నేయాళ్వానే, 3 


అ॥ శాణే_ తాకే పర్రైత్తు _ (లోకములను) సృజించి ఇడక్లు _ విడతీసి కానే.తానే? 
ఉల్లు - (మింగి, ఉమిిల్ర్‌ గ్గు - కక్కి, తానే. శాశే అళ్యాన్‌ _ పరిపాలిందవాండు తాశే _ 
ఛాన్సే ఉలోల్లామ్‌ _ లోకములను శరీరిధైమై నిర హించుచున్న | క్రీమన్నా రాయణుండు. 


శా॥ లోకమున శేవిధమైన యాపత్తును రాకుండరక్షించి నిర్వహీంచువాండును [శ్రీమన్నా 


భాయణు(డేయని, 3, 
“ఆశ్వానా థ్రీనీర్‌ *కోేఛ్యాయరవగై యా 
తాళ్వాయ్‌మలరిట్టుశేనాళ్వాయ్‌నాడీే. రో, 


అ॥ ఆజ్రీనీర్‌ _ మహాసము[దజలమందు, కోళ్‌ _ బలమునున్ను, చాయ్‌_(స్తోతముజేయ 
దగిన్స ముఖములనున్ను గల, ఆరవు ఆణైయాన్‌ _ ఆదిశేషునిమాద బవ్వభించినవా6 డె అళ్వాన్‌ _ 
(జగత్తును) పరిపాలించువానియొక్కు, తాళ వాయ్‌ _ త్రిరువడికళ్ళ యందు, మలర్‌ _ పుష్పములను, 
ఇట్టు _ సమర్పించి, వాళ్‌ వాయ్‌ _ (ప్రతిడినమును నాడీర్‌ _ ఆశ్రయించుడి, 


శా (పళ్లయార్గ వమందు "శేషశాయియె సవ్వళించియుండి లోకములను రశ్నీంచిన (శీమ 


న్నా రాయణునియొక్క_ (శ్రీపొదములను పుష్పాదులచే పూజించి య్మాశయించుడియని, ల, 
నాడీర్‌ నాడోజుమ్‌ోవాడామలర్‌" కొణ్లుకీ 
పాడీరనక్నానుమ్‌ోవిడే సెజలామే, ౫, 


అః నాడోజుమ్‌ _ (పతిదినమునుు వాణామలర్‌ కొల్లు _ వాడని పుష్పమును సంపాదించు 
కని, నాడీర్‌ _ (వానిని) అశ్రయించుడి, అవన్‌ _ అ శీమన్నా రాయుణునియొక్క_, నానుమ్‌_ 
తిరు నామములను, పొడీర్‌ _ గానముజేయుండు. వీడు.మోతమున్సు పెజలామ్‌ _ పొందవచ్చును. 


తా వాని తిరునామముల ననుసంధించుచు పుష్పాదులచే వాని (శ్రీపొాదముల సరించి 


యాళయించినయెడల మోక్షమును బొందవచ్చునని. x. 
మేయా౯ వేబ్దడమ్‌గకాయానులర్‌ వా శాల 
జేయార్‌ ములై యుణ్ణగివాయాక్నూాదవనే, ౬, 


అ॥ కాయానులర్‌ _ 'రెల్లుప్రప్పమునంటి, వాన్‌ = కౌ న్లిగలవా(డును పీయార్‌ _ పూతన 
యొక్క, మాలై _ స్థన్యమున్కు ఉణ _ ఆరగించిన, వాయాన్‌ _ సోజుగలవాండు వైన, మౌదవన్‌ _ 
(శ్రీయఃపత్సి చేబ్బడమ్‌ _ తిరునులయంద్యు మేయాన్‌ _ నిర్యవాసముకేయుచున్నాడు. 

శా! శ్యామవి(గబాుంం డైన (శియఃపతి మననూ(కయించున ట్లక్య _న్షనులభు( డై చేంకటా(డి 


యుందు శేంచేసీయాక్నా దని, bs? 


తిరు.] రికవాయమొలి, ౧౦ - వగు ౫ ౨౫ 


మాదవనెననుశోఓీదవనీ కేల్‌ 
SA) య 
రీదొనుమడె మి కోవదమ్‌శారావే, శ, 
ఆ॥ మాదవన్‌ _ (అఆ నారాయణుండు) శ్రీదేవికి వల భు(డు, ఎనెన్లు _ ఆని నిగ నరము గా, 
ఓదవల్లీ రేల్‌ _ ఆనునంధింపళ క్షులె తి శేని, తీవొనుష్‌ _ (సాచీనపాపమొక టియు, అడ్రైయా _ 
చేరదు. (నళించున్సు. ఏనమ్‌ _ ఉత్తరసాపము శారా _ స్పృృళించగు. 
త్రా॥ ఓభ క్రలా౭- ! మిరుద్యయానుసంధానము చేసీనరుడల మికు పూర్యో త్రీరషాపము 


S 
లన్నియు నశించునని. 5, 
శారా వేదబ్లల్‌ *సీగార్‌ముగిల్యల్ణకక 
౧ Ta 
చేరారోదువార్‌* ఆరారమరచే, ౮. 


అ ఏదబ్లళ్‌ _ పొపములు, కారా _ చేను, నీరాగ్‌ _ జలము చేంబూర్జ మైన, ముగిల్‌ _ 
మేఘమువ ౦టి, వణ్ణన్‌ _ కాన్తిగల. శ మసతియుక్చు., పే _ గవనామగులము. శీదువార్‌ 
ఆగ్‌ _ అనుసంధించువాశనగో ? ఆరార్‌ _ వా శెజన్య మెత్తి యవృత్తము నాచరించిన ప్పటికిన్ని, 
అమరర్‌ _ నిత్వనూరులగుదురు. 

ఈ|॥ ఈమ నము ననుసంధించువా రేజూసయందు ఫుట్టాను సకృత్యముల చాన రించినను 


ఈమంత్ర (ప్రభావముచే నిత్యసూరులగుదురని, లె 
అమరర్‌ క్క_రియానె కోతమర్‌ ౫ క్కాళ్ళయాన * 
a షా 
అవ రతొభువార్‌ గట్కుశోఆమరావిన ౫ ఖే, గొ 
చ QQ. 


అ॥| అవరర్‌ మై. = (బహ్మోదులగ్కు అరియా నై _ పొందుటక శ క్యుడును తీమర్‌ గట్ము_ = 
భకులక్కు ఎళియానె _ సులభుండునె నవానిని, ఆమర _ అస స్య పయోజను లై యమరియు డి, 
ఎవి చుం ర _ స 
తొట్రుువార్‌ గట్కు a అశయించువారిక్స్‌ వినెగళ్‌ - (పరిబంథః ములు అమరా _ స్పృృళించవు. 
శా (వమయోజనా _నరపరులకు దుర్షభు6 డై (శియిఃపకిని యనన్య_ పయోజనులు సులధ్‌ 
ముగా నాళయింపవదునని. త 
పిన వలి రుళిన్ను మోమున గల్‌ నెరు: ప్పోమ్‌*ి 
Gan లా యః a 
నున న౯ామలరి;శనినె మిళొ నెడియానే, ౧౦. 
ము 6 యి 
అ॥|వినె _ కర్మములు, వల్‌ ఇగుళ్స్‌ _ (కూర మెన యజ్లానమ్ము ఎన్నుమ్‌ - అని చెప్పపడు 
చున్న యివిమొదలెన చాసనాదులయొకి ఇ, మునై గల్ల _ సమూహములు పవెరువిప్పోమ్‌ _ 
భయపడి నశించును. శునె _ జలలయందున్న, నశ్మ్రల్‌ _ మించి పుష్పములను, ఇట్టు _ సమర్చించ్చి 
చిడియాన్‌ _ గొప్పఉపకారిశీలుం డైన (శియఃపతిన్కి నిన మిన్‌ _ ధ్యానించుడి. 


శా॥ కైబ్బు_గ్య (టీతిబంధకములైన యజ్ఞా నాదులన్ని యు నశించుట క్రై మంచిపుప్పాదుల చే 
వానినే యర్చించి యాళయించుడియని. ౧౧, 
$4 నడియానరుళ్‌ శూడుమ్‌శపడియాళ శడ పక 


నొడియాయిర ల్రిప్సత్తుకీఅడియార్‌ క్కరుళ్‌ పేలే, ౧౧. 
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౫9౬ తిరువాయ్‌ మొ, ౧౦ - పత్తు [౬-వ 


అ! నెడియాన్‌ _ సశ్వేళశ్వరనియొక్క-, అగుల్‌ _ కృపను, శూడుమ్‌ _ ధరించడమును, 
పడియాన్‌ _ స్వభావము గాగల, కళడనోపక్‌ా _ నమ్మా కత్ర్య్యర్లయుక్క, నొడి _ (శీనూక్రియైన 
ఆయిరత్తు _ వెయ్యిపాశుర ములలో, ఇప్పత్తు _ ఈపడ్రిపాశుగముల్కు అడియార్‌ క్కు. _ భక్తులకు, 
ఆరుళ్‌ _ అన్ముగహమనెడి, పేలు _ పురుషార్థి మును (కలుగ జేయును ) 

శౌ! ఈపదిపొశురముల ననుసంధిం మవారు నమ్మా కలగ గవలె భగవత్క్భృపా పాతు 
లగుదురుర ని, ౧౧, 

అభ్వౌర్‌ తిరువడిగ శే శరణమ్‌ 
జీయర్‌. ఛిరువడిగ శే శరణమ్‌ 


అవతారిక: ఈతిరువాయ్‌ మొట్రీలో, తమ్రనియమన్యప్రకారము సర్వేళ్యరుండు తమను 
పరమపదమునకు దీసీకొనిపోవుటకు త్వరపడు ఐ;న్నాడనియు, తాముపొందిన ఫలముయొక్క గార 
వమునున్ను తమమనన్సుతో సాదించుచున్నారు. 


$44 అరుళ్‌ పెటువారడియార్‌ ద మ్మడియనేజ్కు* ఆధ్రైయా?' 
అరుళ్‌ తరువానమెగిన్హా నడునమదునిడిన్గా య్‌ 
ఇరుళ్‌ తరుమాఇాలత్తు ళినిస్పిజఏియాళ వేగే * 


మరుళొఖేనీమడి నెక్టో వాట్టాల్‌ భానడివణ్లే, ౧. 


అ॥ అరుల్‌. _ (భగవత్‌ ) కృపను, పెజువార్‌ _ పొ(దదగిన, అడియార్‌ తమ్‌ _ భాగవతు 
లక్కు అడియ'నేజ్కు. _ దానుండ నై ననాక్కు ఆధ్రీ యాన్‌ _ చ్మకధయంయ, అరుళ్‌తరువాన్‌ _ 
కృపజేయుటకై , అమైగినాన్‌ _ ఉద్యోగించుదున్నాడు. అదు _ అదియు సమదువిదివగ్షై యే _ 
మసనియమన (పకా ర'మే చేయుచున్నాడు. ఇరుళ్‌తరుమ్‌ _ అజ్ఞానమునుగ ౫గజేయ్డుచున్న, మా _ 
గొప్పు ఇాంత్తుళ్‌ _ భూలోశ్రవందు, ఇని _ ఇం(కమి6ద, పీవి _ జన్మమును, యాన్‌ _ “నేను 
వేశ్రిన్‌ _ అెపీక్షీంచను. మడమ్‌ _ పట్టుడలగల, శెకో _ ఓమనసా ! మరుళ్‌ _ (తిరువాటజన్‌ 
విళనువిడిచి పరమపదమున వెళ్ళననియెడి) అజానమును, 25 _ ఏడువుము. నీ _ నీవు, వాట్టా 
గ్‌ బ్రాల _ తిరువాట్టాబులో వేం చేసి యున్న వానియొక్క, అడి _ |శ్రీపొదములను వణబ్దు _ 
అశ్రయిందుము, 


శా॥ ఓమనసా ! సశ్వేశ్వారుండు నామనోగథ్యపకారము గానే నన్ను న్వీకరింప సీద్దమయి 
నాడు, ఇశ నీయొక),_ పట్టునువిడిచి ఈసంసారమందుతిరిగి జన్మించకుండ తిరునా ట్రాజులో జే 
చేసియున్న వాని తిరువడికళు నాళయింపువు యని, ౧, 


వాట్లాన్‌ నొనడివణడ్డీ మాజాలప్పిజప్పటు పాక 
శ్రయేమడనెన్లో శేశవనెమ్బెరుమానై * ' 
టు జ ర 
ళ్‌ వ నః 
పాట్టాయపలపాడి ప్ప్టవినై గళ్‌ ప్‌ ఖిజుత్తు 
నాట్లారోడియల్యొటీను నారణనై నశ్రినమే. 2 
ల టి — 0 


తరు, రిర్ధవాయ్‌ మొఢ్రి, ౧౦. పరు, లే 


ఆ! మూఇఖాలమ్‌ _ గొప్పభూమియందు, పిజప్పు _ సన మును, ఆబుప్పాక్‌ _ పోంగొట్టు 
టకై, వాట్టాట్‌ బ్రూక్‌ _ తిరవాట్టాటులో వేంచేసియున్న వానియొక్క, ఆడి _ శ్రపాదమును, 
వణజ్జీ _ అశ్రయించీ, శేశవన్‌ _ కేళవుండనెడి, ఎమ్మెరుమానై _ నాస్వామిని, పలపాట్టాయ _ 
అ ఇేకపాశురరూపములై న తికువాయ్‌ మొడ్రులచ్చే పాడి - స్తోత్రముజేని, ప్యివినె గళ్‌ _ 
దిశ ర్మములనుు పట్‌ వ్రుటుకు - సవాసనము గాంబోగొట్టి, నాట్టాగోడు _ లౌెకికులర్‌, ee 
సహవాసమును, ఒ్రీన్లు _ విడిచి సారణనై _ శ్రీమన్నా కొయణు ని నణ్లీనమ్‌ _ సొండితిమి, 
మడమ్‌ _ విధేయమెన, చెడో _ ఓమనిసా! శేట్రాయే _ ఈమ టలన వింటినా. 


తా; ఓమనసా ! తనయనుభవమునకు విరోధియెన మనసంసారమునున్ను (పా-చీనపొసము 
లశున్ను పామరులనహవాసమునున్ను బోంగొట్టి తనను స్తోత్రము జేసీ యాళయించునటు వాడు 
మనయందు(జేసిన ఉపకారమును చలిసీకొనుమాయని. 


2, 
నణ్ణినమ్‌నారాయణనై నామజ్లళ్‌ పల శ్‌ ల్లి 
మళ్లులగిల్‌ వళమ్మిక్క- వాట్టా్‌ ణొన్‌ వనిన్లు 
విగ్గులగమ్‌తరు వానాయ్‌ నర dian యీ 
ఎల్లిననాతాగా విక్క_రుమజ్ఞ శన్నె క్లో. జ 
అ॥ ఎన్‌ నెతో _ ఓచొవునసా |! పల శామజ్ఞళ్‌ _ అ చేశ్రతిు నామములను, శొల్తి _ చెప్పీ, 


నారాయణనై _ (శీమన్నా రాయణుని, నల్లీనమ్‌ _ పాందితిమి. మణ్లులగిల్‌ _ భూలోకమందు, 
వళమ్‌మిక్క_ _ గొప్పనంపత్తుగల, వాట్టా ణ్‌ నొన్‌ - తరువాట్టాజులో వేం చేసియున్న వాడు 
వన్లు _ వచ్చి ఇన్లు _ ఇప్పుడు, విణ్ఞులగమ్‌ _ పరమపదమునుు, విదివగైయే _ (మన నియమన 
(ప్రకారముగా, తరువానాయ్‌ _ ఇచ్చుటకై, విరైగిన్షాన్‌ - త్యరపడుచున్నాడు. ఇక్కొ_రు 
మబ్లళ్‌ a ఈకార్యములు, ఎట్లీసవాజౌ గా స్ట తలం-చినట్టుమ్మాత్ర మేకాదు. 

తా॥ ఓమనసా ! ఒక కార్యముకొటి కై మొక నిని యాళయి౦చినయొడల కార్యమర్మ్యే 
వణకు వానిని యాళ యించవలసీయుండును, అట్టుకాకుండ మనము స్వే నరుని యుకప్పుడా(ళ 
యించినప్పుజే వాండుమనకు పరమపదము నిచ్చుటకు సద్ధ మైయున్నాడని. క్‌, 


దీన 
ఎన్ని జ్ఞత్తుళ్ళిరు న్చిజ్లీరున్షమ్మిల్‌ నూలివై మొధథ్రీన్లు 
రడ గ్‌ ఖః 
వన్నెళ్ణ త్తీరణియనై మారి న్షవాట్టాః నాళ 
| % 
మన్న క్ఞప్పార దత్తు ప్పాణ్ణావర్‌ క్కా_ప్పడ్రై తొ టాన్‌ 
నన్నె కోన మెరుమా౯ వమక్క_రుళ్‌ తొక్‌ శేయ్‌వానే, ర 
అ॥ నన్నెహ్లో _ ఓ మంచిమనసా ! వన్‌ నెస్టుత్తు _ (క్రూరహృదయుం డైస, ఇరణియనై 
పీరణ్యానురునియొక్క-, మార్వు _ వక్షస్థలమున, “ఇడన్ల - చీల్చినవాండును, వాట్లా గ్‌ బ్రౌన్‌. 
తీరువాటాజందు చేంచేసియున్న వాండును, మన్‌ _ రాజులు, ఆజ్ఞ _ _ భయపడునట్లు, పొరదత్తు _ 
లు 


భఛారరయుదమందు, పొణవర్‌ కా. _ పంచపాండవులకొఅక్రై, పడె _ ఆయుదమును, తొట్టాన్‌- 
య 
ఎత్తినవా(డును, నమ్మెరుమాన్‌ _ మనస్వ్య్యామియు నై న న ర్వళ్వరుండు, ఎన్‌ పె సె శు య 


౫౮ తిరువాయ్‌మొబల్సీ ౧౦ - సత్తు [ఇ.-న 


చాహృదయమందు ఉళల్ఫిగన్లు _ లోపలనుండి, షెడ్డు _ ఈలోక మందు, ఇరుక్‌: _ శ్లాఘ్య మె, 
తమ్మిల్ట్‌ _ | దావిడరూసమై, నూల్‌ _ _శాస్త్రుమెన, ఇవ ఈతిరువాయ్‌ మెద్రోని, మొథ్రీన్లు _ 
(పన ర్థింవ(జేనీ, నమక్కు_ _ మనస్క, అరుల్‌ _ కృపను తాన్‌ శేయ్యా నే _ తాగే చేయు 
చున్నాడు 
తా॥ అశికులకొఅకై హీరకక్యాసురునిజంపీయ, భారతయాగ్ధమం దాాయుధ మెత్త నని చేనీన 
తన ప్రతిజ్ఞా నుగూడవదలి నూయు? మెత్తియు, నాహృదయమందుండి తిరవాయ మొ టీని (బవ రిం 
పంచేసియు భి స్టంను రక్షీంచుచాంయయ వ నయొక్క సకలాఖీష్ట్ర మును బూ ర్థిజేయునని. 'ర్రః 
వానేజవక్రతన నాటా ౯ొపణీవగ యీ 
నే టితెన్స ల ల్‌ లా పణి గ 
నావేజిప్పెజున నే౯ నగ వె ఎగునెష్లో నో 
డ్‌ జ జ 
బేనేఖువు “ర్‌ నళనమ్‌ పగి ౩ వాదన్‌ న్యటుమ్బజనె * 
యా 
తానీటీ అరివాన తాః యెకాత? లే, 


ఆ॥ వాస్‌ ఏలి _ పగ మపదిమును బొందుట న పని జ షి? మును, తేన = ఇచ్చిన, 
వాట్టానల్‌ క్రాన్‌ 3 తిుువాట్రాణందువేం చేసి ౫ స్నవాడు | సౌదిం విన), పెణవ యే = (చరమ 
ఫోక్‌ రాసమెన) |శ్రీనూ క్రి ప్రకారము, నాగ చేను త స్పెజుగి నేన్‌ _ పొందడగినవాండ 
నైతిని, శెద్దో _ eS NE. నరకేమున్కు నగు _ పరిహనీంముము. లేన్‌ _ లేనె, 
Fee (పపీహింమదున్న, మలర్‌ _ పుష్పముల, తుళవమ్‌ _ తిరుక్తు ర “యి, త ర్‌ MME 
శించుచున్న, పాదన్‌ _ తిమవడికళుగల = (డును "ళట్రుమ్‌ _ నుంది? మైన, పజువై.గరుత్మృంగుని, 
తాన్‌ _ తాను, ఏటీత్తిరివాన్‌ _ ఎక్కి సంచరీంచువా(డు నైన శియాతణయొక్చ., తాభితై _ 
శ్రీపొదద్యన్గ కము, ఎన్‌ తలై మేల్‌ _ నాళీరస్సుమిదశీయున్న ది. 

తా॥ ఓమనసా! సశ్వేశ్వరండు పరమపద మునకు మాగ్లమె యేజ్బిజచిన యర్చీ రాదిమార్గ 
ముగా పరమపదమును బొరణనిద్ధ మతిని. వఐ*డును నన్ను విపయీకరించి నాళిరస్పుమి6ంద తన 
(శ్రీపాదిములనుం౦ చేను, ఇ6క నరక్రమును నీవుజయించిత్రివని, A, 


తై మేల 'ళిజె గళ్‌ తామరె క్క.ణౌన్న మాకో 
pen 0 QQ 
నిల పేరానెన్నిణ్ల తెప్పొధ.దుమెమెరుమాళా* 
యా జ్‌ ౫౨ 
మలై మొడ త్తరవతై మేల్‌ వాట్టానీ శాక్‌ ్మదమ్మిక్క*ి 
కొలై యానై మరుప్పొశిత్తాళా కురై కల్‌ గళ్‌ కుణుగిన మే, జ 
అ; తాల్గితైగ ల్‌ (వానియొక గ్రా) (శ్రీపాదద్వన్స ప్రములు, ఠలె మేల (నా) శిరన్సుమో6ద 
నున్నవి. తామర రైక్కణ్‌ _ పద్మ సేతుం డైన, ఎన్న మ్మాన్‌ _ నాస్వామి, ఎన్‌ నెళ్హుర్తు _ నావ్యూ 
దయమందుండి, ఎప్పాభ్రుుదుమ్‌ _ ఎప్పుండును, నిలె పేరాన్‌ _ చలించడు. మలై _ పర్వతము 
వంటి, మాడమ్‌ _ మేడలుగల, వాట్రాజు _ తిరువాట్రాఅందు, అరవణి మేలాన్‌ _ ఆదిశేషుని 
మీద పం, మదసీమిక్క ౬ గొప్పమదముగల, కొల టు చంపుటకువచ్చిన, 
యాన - కువలయాపీడముయొక్క , మరుప్పు _ దంతములను, ఓళిత్తాన్‌ వ్‌ విణీచినవాండు నై న, 


ఎమ్బెగుమాన్‌ _ స్యామియొక్కు, కుర్ర _ = బ్లించున్న, కట్టైల్‌ గళ్‌ - శీపొదనులను, కణంగినస్‌ _ 
నమివీంచితిమి. 


శా॥ తిరువాట్టాజులో 'వేంచేసియుండి నన్ను సర్వ్యప్రకారముచేత విడువకుండ న్వీకరిం 
చుచున్న సక్వేళ్యరునియొక్క_ (శ్రీపొాదములను బొందితినని, ఓ 


తీరు. రిరువాయీమొగి, ౧౦ - పసు, ౫9౯” 


కురె కల్‌ గల్‌ కుజుగినమ్‌ నజ్కో-విన్ష౯ాకుడినొ గాల 

తీర కుధ్రువుకడల్‌ పుడై ళూ ల్‌ తెన్ను రెలద నున్న * 
థు గ్‌ ముంగర డు 3 * 

వర్‌ కుణువుమణిమాడ వాటా గో భార మః డిమేల్‌ 


వ రై క్కు. వ్యనజ్వు భవమ్‌ మెయ్‌న్ని వ్షకమట్రు మే. ర 
ఆ|| కుర్ర జ (ఆభరిణముల చే ఇెద్దించుదున్న్య రె 2 సే. ఖ్‌ అ ౧) పడిక్షళ్ళన్ను ని ఇవ్వ గి నస్‌ 


సమిపి౦చితిమి. నమ్‌కోవిన్లన్‌ _ మన (శ్రీకృషు(డు కుకజకొణాన _ | సావనస్యను), వానసొన 
శ ది ౯ న్‌ \ ) "I 
ముగా స్యకరించెను. తికై _ అలలమయొస్కా, ముద్రువు _ సమాబాముోల్క కిడల్‌ _ సముదముచ్చే 
ఫుడ - (పక్కె_లయందు, క్యూర్‌. వ చుట్టంబడిన ౧ ము, తెన్‌ నాడు _ దిక్లీణదేక్‌ మును తీలది 
మన్న ప్లు లీలక్రమున లెనున్న వ యు, వళై య పే బులియమొక సరు వు a నవమూహమువనలెనున్న, 
మణివాడమ్‌ _ రత్నమమయమెన గృఫాములుగలదెయు నె -, వాట్టాఖ్‌ బ్రాక్‌ జ తీసునాట్టాజులో 
వేంచేసియున్న వానియొక్క_, పలక్‌ _ పుప్పమువంటి, అడిమేల్‌ _ |క్రీపొదములమోయ స ఎన్చింప 
బడిన విరైక్యుమువు _ మిక్కి.లి పరిమలించుచున్న, =టుమ్‌ తుళనమ్‌ _ మం చితివుగ్తు థ్‌ "యి, 
రర ఢోక _ పరము న 
మెయ్‌ నిన్లు _ నాశరీరముదుండ, మిక్‌ _ పరిశులించు మన్నది 
,తా॥ అతిసుందర మెన తిరువాటాతు వో చేంచేసియున్న సర్వేశ రుడు నామనసులో 
యం ల టి 
వేం చేసియున్నాడు దానికి నిదర్శనము వానితికువడిక శుమోందనున్న తిరుత్తుళాయి నాశరీర 
(| వీ 
మంత పరిమభించుచున్న దని. 2, 


మెయ్‌న్ని నుకమ్‌ తుళవ నిరె యెజుతీరుముడీయకళా* 
తీ రా 

చై_న్నిన్ట్ర శక్కర తళా క రుదుమిడమ్‌ పారుదుపునల్‌ శో 
మన్నీన్స వరై పోలుమ్‌ తిరువురున వాట్లాల్‌ భాణ్కు.* 
ఎన్నని కెయ్‌దేనా వెన్నా ఖల్‌ తిగ్య్వదువే. 4 

ఆ॥ మెయ్‌నిన్లు _ దివ్యవిగహమంఠటనుండి, క్షమ్మర్‌ _ పరిమల్ళించుచున్న, తుళ్గవక్‌ _ 
తీరుత్తు క "యియొక్క, విరై _ పరిమళము, ఏలు _ వ్యాపీంచి మున్న, గిరుముడి యన్‌ _కిరీటము 
గెలవాండును, కరుదుమిడమ్‌ _ సజ్క_ల్పీంచిన చోటికి వెళ్ళి, పొరుదు _ యుద్ధము దేసీ, శైనిన్ధ - 
(తిరిగివచ్చి) (శ్రీహా స్తమందున్న, ళక్కరత్తన్‌ _ నుదర్శనముగలవా(డున్కు పునల్‌ _ (నముద్ర) 
జలమువలెనున్న, మె _ కాొటుకవలెనున్న, నిన్హవరై పోలుమ్‌ _ నిలిచియున్న పర్వతమువ లెనున్ను, 
తీరుభ్రురువ _ తిరుమేనుగలవాండు నై, వాట్టాణ్‌ బ్రొజ్కు. _ తిరువాట్టాణందు బవ్వళించినవానికి, 
ఎన్న ని _ ఏమియుప కారము, శేయ్‌జేనా _ చేసినానని ఎన్నెళ్లుల్‌' _ నామనస్థునందు, తిగ 
ట్విదు - ఉద్జ్వలుం డై వేం చేనీయుండుట ? 

శా॥తిరువాట్లాటులో విలక్షణు శె వేం చేసియున్న మిక్కీ_లినులభుం డైన సర్వేశ్వరుని! చే నే 
మియునుప కారము జేయకపోయి శప్పటికిన్ని 'నాహృదయమందత్యు జ్ఞ gE వేం చేసియున్నా డని. 


8౫ గిన తిరుమార్‌ బిల్‌ తిరుమడ్లెతన్నో డుమోో 
తిగ్మ్వ్వ్మీతిరుమాలార్‌ శేర్విడకుతణ్‌ వాట్టాజూో 


౫3౦ తికువాయ్‌ మొ, ౧౦ - పతు [౬-న 


పుగ్క్‌ నిన్హ పుళ్ళూర్‌ ది ప్నోరరక్క_గ్‌ కులడ్జెడు శాల 
గ్ర విని ని యెన్నెల్ఞ తెప్పొ ళ-+దుమ్‌పీరియానే, మ న్యూ 


అ తిగ్వల్‌ గిన్ట _ (ప్రకాశించుచున్న, తిరుమార్‌ బిల్‌ _ వక్షస్థలమందు ( వేంచేసియున్న) 
కిరమక్షేతన్నోడుమ్‌ _ - రయపిరాట్టితోలహాడ, తిగ్యర్‌ కన్హ _ ప్రకోశించురున్న, తిరుషూలాగ్‌_ 


శ్రియః పతి, "శీర్‌ విడమ్‌ _ నిత్య వాసము చేయు చున్న స్థానము, త్రణ్‌ _ చల్లకై నైన వాట్టాటు _ తిరు 
వాట్టాఆెడి డివ్య దేశము, పుగ్మ్యల్‌ నిన్ల నిన _ నొప్పుకీ 8 రగల్క పుల్‌ _ గరుత్మంతుడు, ఊర్‌ది _ 
(వానికి వాహనము, పోర్‌ _ యుద్ధమనకువచ్చివ, అరక్కుర్‌ _ రాక్షుసులయొక్క., కులమ్‌ _ 
పంకమును, కెడుత్తాన్‌ _ నళింపంకేసీన శ్రియఃపత్కి ఎన్‌ నెబ్లుక్తు _ నావానస్సనంద్భు ఇగ ట్ర్విన్తి _ 
a జ --ి అలీ 
ఆశాదరము లేక, ఎప్పాడ్రుదుమ్‌ _ ఎల్ల స్పుండును, పీరియాన్‌ _ ఎడబాయకనున్నాడు. 
తా॥ (శియఃపతియ్యై గరుడవాహను€ డై, అసుర నం హారకు6 డె, ఇట్టిగొప్పవాండైన సర్వేశ్వ 
రుండు నామనస్వునం టెల్ల ప్పృండును మిక్కిలి వ్యామోహ .ఎగలవా6 డ్రై - వాసముజే యుచున్నాడని,. 
పీరి కె ను వీజపృజు తాళటజిక్కొ. ణాళ్‌ శీ 
వీరియాదా ్పయ్యెన్లు ప్పణు తౌ కా 
అరియాగియిరణియనె యాగక్కీ_ణాన నుక 
ర ~~ ఆ 
"పెరియార్‌ క్కాట్న్టక్కా-ల్‌ "పితాదప 65కి పెఖుమా ౨) 
టు 
క్ష ఓ | ఇరా 0 . 
వరివాళ్వాయరవణై మేల్‌ వాట్టాణ్‌ భాక౯కాట్లిననే ౧౦ 
ఆ పిరియాగు _ ఎడబాయక, ఆభ్‌ శెయ్‌ _ కెబ్బ_ర్వముజేయుయు, ఎను _ ఆనిశపీ 
| థీ se ప 
పీజస్పు _ జన్మమును, ఆజుగ్తు _ ఛేదించి ఆజి_మికి_లి, ఆళ్‌్కొణ్రాన్‌ _ దాస్యపటచుకిొ నెను 
అన్లు _ ఆప్పుడు, ఆరియాగి _ నరసీంహమై, ఇరణియనై _ హీర ణ్యా నురునియొక్క_, ఆగమ్‌ _ 
శరీరమును, కీడాన్‌ _ చీల్చినవాండును వరి _ గీతలనున్ను, వాల్‌ _ కా న్లినిన్ని, వాయ్‌ _ 
(అనేక ముఖములనున్నుగల ఆగవణై మేల్‌ _ తిరువనన్హా భ్‌ ్వ్వన నెడి ళయ్యమోంద, వాట్టా 
[టోన్‌ - తిరువాట్టాజులో బవ్వల్థించి యుండు వాండునైన సర్వేశ్వరుండు, పెరియాగ్‌ క్కు _ 
గొప్ప వారికీ, ఆట్బట్టక్కాల్‌ = చాను.డైెనయెడల్క "పెజాద _ పొందదగని, పయన్‌ _ వరుస 
మును పిణుమాటు _ పొంబెడివిధమును, కాట్టినన్‌ _ చూపించెను. 
శా॥। మహాపురుషులనుబొందినయెడల అశితుల గుణాగుణములనుజాడక ఎంత గొవ్చపురు 
సాగ మునుగూడ వారి చ్చెదరనియొడి శ మూరు తీజువాట్టాటులో వేంచేసియున్న సర్వేశ నరుడు 
చావిసయ'మె (పకాళింపంబే సెనని, ౧౦, 


14 కాట్టి త్తన్‌కనై కల్‌ గళ్‌ కడునరగమ్పుగలొ టీ ర్త 
వాట్టాణ్‌ శైమ్చెరుమానై. నళజ్కురుగూర్‌ చ్చడగోపళ్‌* 
పాట్రాయతమి[్‌ మాలై యాయిరత్తుళిప్పత్తుమ్‌ 
శేట్టుకఆరార్‌ వానవర్‌ గళ్‌ శెవిక్కి నియ శెల్టెల్లే, ౧౧. 


అ రన్‌ _ తనయొక్క, కనె _ ళబట్టించుచున్న, కిల్‌ గల్‌ _ తీరువడికళ్ళను, కాట్టి_ 
చూపీలచి, క డునరగమ్‌ _ ట్రూరసంపౌరమందు, ఫుగల్‌ _ పవేళించడరును, ఒటేక్త _ పోనా 


రిరు,) తిరువాయ్‌యమొబ్రీ ౧౦ - పత్తు 318 ౧ 


ట్రినవాండును, వాట్రాలు _ తిరువాట్రాలులో వేంచేసియున్న వాడునైన, ఎమెరుమా-ై _ సే 
లు ల ఈలా మం న 
శ్వరునివిషయ మె, వళమ్‌ _ సమృద్ద మైన కురుగూర్‌ _ తిరునగరికి స్వామియైన, కడనోపన్‌ _ నమ్మా 
టీ ్వ్వెర్లు. పొట్టాయ - పాకుగరూపములుగాసాదించిన తమ్మిక్ట్‌మాలె _ (ద్రావిడళబ్లసనరృ 

రా దది 

రూపములైన, అయిరత్తుళ్‌ _ ఇెయ్యిపాళుర ములలో జేరిన, విక్కి_నియ . (శ్రోత్రమునకు మధుర 
వెన్క, సమ్‌శొల్‌ _ కాపట్యములేని (శ్రీనూ _క్రియెస్క ఇప్పకుమ్‌ _ ఈపదిపాశురములను, వానవర్‌_ 
గల్‌ _విత్యినూరులు, శేట్టు - విని ఆకార్‌ _ (చాలునని) తృ ప్రింజెందరు.( వై వైనయాళ పడుదురు). 
శా తీరువాట్టాజులో వేంచేసియున్న స్వేళ ప్రరునివిషయ మై నమ్మా[ వత్లసాదించిన 

యీ పదిపాశురములన [ని నిత్యనూరులుగూడ మిక్కీ_లి యానస్టమును బొందుదురని, ౧౧ 

ఆధర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ ళరణమ్‌. 


౭ . వ, తిరువాయ్‌ మొ, 


అవతారిక :___. ఈ తిరువాయ్‌ మొట్రీలో, సశ్వేళ్యరుండు తమను ఈ వి గహముతో౮సహాడ 
పరమపదిమునకు దీసికొనిపోవలయునని యత్నింప, ఈ హేయళరీరము నచ్చటికితీసికొని పోకూడి 
దని యాభ్వ్వార్లు యాదింపగా నప్పు జాప్రార్థనను సఫలము గాజేసీనాడని వానియొక్క ఆశ్రిత 
పొరత చ న్థ్రమునుజాోచి యాళ ర్య పడుచున్నారు. 
2 
గెట. నిగా కాతాటెయ్‌మన్‌ తిరుమాలిరు * 
పల. శేషా ఆ్కవిగాళుయిల్‌ కార్త బృెయమ్మ ఖల 
వళ్షిక్కుళు[౯మామాయ€౯ మా యక్క-నియీోయ్‌ వన్ల క ౯ 
నెషుముయిరుమభ్‌ కలను నినారణీయమావణమ్‌*ఎకొ 
జె టు జు ea 
నెషుముయిరుమవె యుణు తానే మాగినిణె న్దానే, ౧, 
జో a. ౪9" యా 
అ॥ తీరుమాలిరుభో లె _ తిరునూలిరు్షోలయ నెడి దివ్య దేశమందు వేం చేసియుండువా6 
దె కా ( 
డును, వష్తాక గాళ్వన్‌ . వంచనచేత (భ కులయొక సగ్యన్యతునున్ను ) అపహరించువా(డును, మా 
Vat న్నే అ 
మాయన్‌ _ గోప్పఆళ ఏర్యక రమెన గుంములుగలవాండు.నైన నర్వేళ గరుడు, మూయక్‌)_ వియాయ్‌ _ 
కృత్రిమ! వియై, (తిరువాయ్‌ మొ శ్రీని చెప్పించవలయునని వ్యాజము చేత, వన్దు _ వచ్చి, ఎన్నెజ్టు 
ళ్ళుమ్‌ _ నామనస్వునందును, ఉయిరుళ్ళుమ్‌ _ అఆత్మయందును, కలన్లు _ కలినియుండ్సి నిన్హార్‌ _ 
(వేక్కలయందున్న (శ్రీదేవి మొదలై నవారికిని అటీయావగ్గామ్‌ _ తెలియకుండ అవై _ ఆ, ఎన్‌ "ని 
నొఉయిరున్‌ _ నామనస్వునున్ను ఆత్మనున్ను, ఉణ్జు _ అన భవించి తానేయాగి _ తానే 
నాక భినూనియె, నిఅన్లాన్‌ _ పూర్ణండయినాడు. "మ్‌ _ సున్షర మైన (స్వయం_ప్రయోజన మైన), 
డు ఆది ౯ జూ ఓ 
థొల్‌ _ కబములచేత, కవిగాల్‌ _ కవిత్వము జెప్పదగినవారా ! ఉఊయిర్‌ కాత్తు _ (మీ) ఆత్మను 
2 
(వానిచేతులోనగు పడకుండృరక్షీ ంచి,ఆబ్కి_య్‌మ్మిన్‌ _కై జృర్యము జేయుడి(క నిర్వ ముచెప్పుండు 
శా॥ ఓః వీళ్యరులారా! సర్వేళ్వరుండునా చేత తిరువాయ్‌ మొ ట్రీ ని (బవ ర్రింపంబేయవలయు 
నని కపటము చేత నామనస్థులో (బవేశించి, (ప్రక్క నున్న వారికింయూడ నిట్లు చేసి నాడని "తెలియ 


౫3౨ రికవాయ్‌మొథి, ౧౦ - వతు [౭.న 


కుండ నన్ను చక్కొ_గాననుభవించి వరిపూర్జ్ణుండయినాడు గాన మీరును వానియొక్కు సౌశీల్యాది 
గుణములయం దగుపడకుండనుండి మంగళాశాసనము జేయు(డని, ౧ 


శానేయాగనిజ్రా నెల్లావులగుముయి రుమ్‌ తానేయాయ్‌* 
తానేయానెన్నానాగి తన్న 'త్రానేతుదిత్తుకఎనక్కు 

'లేనేపాలేకన్న లేయముదే తిరుమూలిరుళ్లో లై * 

కోనేయీగినిన్హొ టీనా నెనై ఎ ముఖ్‌ భుముయిరున్తే, ౨ 


అ॥ ఎన్నై _ నాయొక్క, ఉయిర్‌ _ ఆత్మను, ముఖీ ట్రిక్‌ _ సంవూర్హముగ్యా ఉద్దు_ 
అనుభవించి, తాశేయాగి _ _పధానుండై, నిమైన్లు _ పరిఫూర్ణు డై నవా(డున్కు ఎల్లావ్రలగుమ్‌ _ 
సకలలోళమ లకును, ఉయిరుమ్‌ _ (పొణులకును, తొశేయ్యాయ్‌ _ తా నేని ర్యాహకుండయినవా( 
డును యా నెన్నాన్‌ _ "సేనుఅ నెడిబుద్ధికీవిషయ మైన గన్తువున్కు తౌచేయాగి _ తానేయయిన 
వాడును (నన్ను పకరణము గాగలవాండును) తనె . తనను, కానే_ తాచే, రుదిత్తు_.సో తము 
జేసికొనినవాండును, ఎనక్కు _ నాక్కు తేనే _ 'చేనెవలెనున్ను, పాలే_పొలవలెనున్ను, కన్న లే_ 
ళర్క_రనలెనున్ను, ఆముదే _ అమృతేమువ లెనున్ను నిరతికయభోగ్యు(డు నై న సన్వేళ్యరుండు: 
తిరుమాలీరుజ్జో లై _ తిరుమాలిదుజ్జోలక్కు కోచేయాగి _ స్యామియ నిన్హొ ట్రీ నాన్‌ _ వేంచేసి 
యున్నాడు. 

త్రా॥ సన్వేళ్యయండు నన్ను విషయీకరించిన తరువాత నే సకలలో కాధీకుండై పరుండి, 
నాకు నిరతిశయభోగ్యభూతుండ్రి ఆరుమాలిరుళ్టోలలో కృతకృత్యుండ్రై వేంచేసియున్నాడని. ౨. 


ఎనై ఇమునీ ముస) యిరు మై మాయవాశై్కై_యిదనుల్స్‌ పుక్కుశో 
ఎని షముఖ్‌ ముమ్‌తానేయాయ్‌ నిన మాయవమ్మాళా శేర్‌* 
'తెన్నన్‌ తిరుమాలిరుఖోల లశ శ కూవ్విచ్చేర్‌న్లయాళా* 
03 1 Q. ఖీ 2 
ఇన్న మో వేనేశొలో ఎనొలమ్మాన్‌ గొరునరుశే, 3 


అ॥ ఎనె ఇ - నాయొక్క, ఉయిర్‌ _ అక్కను, మీ మీమ్‌ఉడ్డు _ సంపూర ము గానను 
న ళం 

ఫకించ్చి ఎన్‌ _ నాయొక్క మామయమ్‌ _ అత హే.మయమెన, అక యిదనుళ్‌ _ ఈశరీరమందు, 
పుక్కు- - (పవేశించి, ఎన్నై _ నాకును ము. ఖ్రైమ్‌ _ నావ స్తువులన్ని (టికినిన్ని , తానే 
యాయ్‌ _ తేని గ్యాహకు( డై, నిస్హ _ ఉన్న, మాయన్‌ _ ఆక్చర్యభూతు(డైన, అన్మూన్‌ _ 
సక్వేశ్యరు(డు, శేర్‌ _ వాసముజేయుచున్నదియ్యా తెన్‌ _ దక్షీణమందున్న దియా, నన్‌ _ శాఘ్య 
మెనదియు నెన, తిరుమా లీరుజ్జో లై వ తిరుమాలిరుఖ్లోలయ నెడిదివ్య దేళము న్న, తిశె _ దిక్కును, 
క కూప్పీ _ అంజలిజేస్కి కేర్‌ స్టయాన్‌ _ (పరమ్మపాష్యముగా) పొందిన”నీను ఇన్నమ్‌_ వానినివదలి 
మట్రీయొక జెళమునకు, పోవేనేకొలో _ పోయెదచా ? అమ్మాన్‌ _ సర్వేళ్య్ళరునీయొక 1, తీరు 
పరుళ్‌ _ ఓ దాగ్య్థము, ఎన్లొల్‌ _ ఏవిధ మైయున్నది ( ఆవధి లేకుండనున్నది). 

తా॥ నాయందును నాళరీరమందును తక్కిన నావస్తువ్రులయందును మిక్కీ. లి వ్యా మోహము 
గలవాండై నాకునకలవిధ కై జ్కర్యములనిచ్చియు తృ _ప్రీంజెందనివా( డై యున్న మనో దారుం డైన 


తిరు) రిరనాయ్‌మొ్యీ, ౧౦ - వత్తు x33 


సక్వేళ్వరు(డును వాండుకేంచేనీయున్న తిరుమాలిరుళ్డోలయడి దివ్యజీళమును అడియున్న 
దిక్కును నాకుపరమ్మ పాస్య మెయుండగాణీను నుజీయొకదానిని యాళయించనని. 3, 


ఎన్లొల మ్యాళా తిరువరుల్స్‌ గ భులగుముయిరునా నేయాయ్‌* 

నన్గెన్ను డలమ్‌ 3 విడా౯౯ జాలత్తూడేనడన్లుల్ర క్కిశో 

కన్గాళతిశై క్కు _శ్రిలదమాయ్‌నిన్ల రిరుమాలిక్ఞోలై ఖః 

నబ్లళ్‌ కన్ల మ్‌కై విడా౯ నణ్ఞావళురర్‌ నలియవే, రో, 


అ॥ ఉలగుమ్‌ _ లోకములకున్కు ఉయిరుమ్‌ _ (పొణులకును, తాచనీేయాయ్‌ _ తానే 
స్వామియెయుండి, ఇాలతూడజే _ భూమియందంతట్క నడన్లు క్రి క్కి- _ సంచరించితిరిి, నణ్లా _ 
అఆ? పడని ఆశురర్‌ _ అసురులు, నలియ _ నళించునట్లును, తెన్‌కొళ్‌ _ దశక్షిణమనెడిెపేరుగల, 
తిైైక్కు. _ దిక్కుకు, తిలదమాయ్‌రిన్ల _ తిలక ముపలెనున్న, తిరునూలిరుళ్లోలై _ తిరుమాలిరు 

మ బ్ర యె 
బ్లోలయెగి, నబ్దిళ్‌ కున మ్‌ _ మనకనుభవయోగ్య మైనపర్వతమును, కై విడాన్‌ _వదలకనున్నాడు' 
నన్లు _ (పౌస్యమనితలంచి, ఎన్‌ ఉడలమ్‌ _ నాళరీమును, శైవిడాన్‌ _ వదలకనున్నా డు* 
ఆగ్మూన్‌ _ సర్వేశ్వరుని యొక్క, తిరువరుళ్‌ గళ్‌ _ వ్యామోహము, ఎన్లొల్‌ _ ఏమి నిరవధిక మె 
యున్నది ! 

ఛా! సకలలోక నాథుడై పరివూర్జుం డైన సర్వే వ్రరుండు నాయందు మిక్కిలి వ్యామోహ 
ముగలవా(దై నన్ను పరిగ్రహించుట శై తిరుదూలిరుళ్టోలను సాధనము గాజేసికొనియచ్చట గొప్ప 
శ్రీతితో జేంచేసియున్నాడని. ఈ 


నణ్గావళురర్‌ నలివెయ్‌ద నల్ల వమరర్‌ పాలి వెయ్‌దో 

ఎక్జాదనగ భెళ్లుమ్‌ నన్మునివరిన్నమ్‌తలై చ్చిజుప్పో 

పణ్లార్‌ పొడలి౯ కవిగళ్‌ యానాయ్‌ త్తనె శ్రా పాడికి 

శెన్నా వెన్ను మెన్న మ్మా౯ తిరునూలిరుఖ్లో లె. యానే, x, 


ఆ॥ న్‌ వ (తనను ఆశించని, ఆకురర్‌ _ అనురు, నలివెయ్‌ద _ నశళించినట్లును నల్లి _ 
ఆనుకూలులై న, ఆమరర్‌ _ దేవతలు పొలివెయ్‌ద _ వృద్ధింబొందునట్లును ఎణ్గాదనగళ్‌. 
(ఇతరులు) కేలంచని (ఉధయవిభూతికం మెనధికము లై న) సంపత్తులను, ఎల్లుమ్‌ _ (సర్వేళ్వరునికిం 
గావలయునని) ఆళించుచున్న, నల్‌ _ భ_క్తిమంతులైన మునివర్‌ _ బుషులు, ఇన్నమ్‌ తలైచ్చి 
అప్ప _ అనన్ల భరితులగునట్లును, పణ్‌అర్‌ _ గానము చేవూర్ణ ములై, పొడల్‌ _పాశురరూపము లై, 

ది 
ఇన్‌ _ మధురములెన, కవిగళ్‌ _ క విత్వములను (తిరువాయ్‌ మొధ్తులన్సు, యానాయ్‌ _ నన్ను 
పకరణముగాగలవా6ణె, తన్న = రనను, తౌన్‌ _ తానే పాడి. ఫో త్రముజేనీ, తిరుమూలిరు 
జ్లోలై యాన్‌ _ తిరుమాలిరుక్టోలలో వేంచేసియున్న, ఎన్నమ్యాన్‌ - నాస్వామి, 'తెన్నా వెన్నుమ్‌. 
(ఆకిరజాయ్‌ మొలను) గానము(కేయును. 

శా॥ (భతిహలులు విని మండిపోవునట్లును అనుకూలును సనోషించునట్టును మధుర మైన 
థిరువాయ్‌ మొ కీని నా చేఠంకేయిం ది దానియందు గొప్ప ప్రీతిగలవాం డై యున్నాడని, x 


67 


౫9 శ రిరువాయ్‌ మొ, ౧౦ - సతు [€.న 


తిరువూలిరుఖ్లో లె యానేయాగి చ్చెం.మూవులగుమోర౯ 
ఒరుమావయినీ జీనుళ్ళేవై తూభ్రీయూక్రోతలై యళిక్క_మ్‌కీ 
తిరమాలెనె్నష యాళుమాల్‌ నివనుమ్‌పిరమనుమ్‌కాణాదు* 
అరుమాలెయ్‌దియడిపర న అరుళై యీన్ష వమ్మానే. అ, 


అ॥ శివనుమ్‌ _ రుదుండును, పిరమనుమ్‌ _ (బహ్మయ్సు కాణాదు _ నేవించక్క ఆరుమ్‌ _ 
(ఇతరులకు దుర్లభ మెన (మిక్కీ లియధిక మెన), మాల్‌ _భ కీని, ఎయ్‌ది_ పొందినవా రై ; 
అడి _ (శ్రీపొదనులన్స్కు పరవ _ సోత్రము(డేయగా, అరుళ్లైయిన్ష _ వారివారి యఖీప్ట ములనిచ్చిన, 
అమ్మాన్‌ _ స్వామియ్కు 'శెట్రుమ్‌ _ సమృద్ధమైన, మూథులగుమ్‌ _ మూడులోక ములనున్ను, 
తన్‌ _ తనయొక్క, ఒరు _ అద్యితీయ మై మూ _ చిన్నదైన, వయిఖ్‌ బ్రీనుళ్ళే _ ఉదరమ:దు, 
వైత్తు _ ఉంచి ఊభ్రియూ ట్రీ _ (ప్రతికల్ప్బములయందును, తలై _ స్వయం ప్రయోజనము గా అలి 
క్కు_క్‌ _ రశ్షీంచువాండునై న తీరుమాల్‌ _ శయఃపత్కి తిరుమాలిర జో లైయాశేయాగి _ 
తిరుమాలిరుళ్లోలలో వేం చేసియున్న చా డ్రై, ఎన్నై - నన్ను అళుమ్‌ _ పరిపాలించుటయందు, 
మాల్‌ _ వ్యా మోహముగలవా( డై యున్నాడ). 

తా॥ బహ్మరు.డ్రాదులు సో త్రముంజేయగా వారియభీప్ట మును బూరించియు (పళయకాల 


మందు సకలలోకములను తనయుదరమందుంచుకొని రశీంచియు తిరుమాలిరుక్టోలయందు వేంచేసి 
యుండి నన్ను మిక్కిలి యాదరించుచున్నాడని. జ 


అరుళై యీయెన్నమ్మానే యెన్ను మ్‌ముక్క. ణమ్మానుమ్‌ో 
'తెరళ్‌ కొళ్‌ వీరమనమ్మానుమ్‌ తేవర్‌ కోనుమ్‌ కేనరుమ్‌శో 
ఇరుళ్‌ గళ్‌ కడియుమ్‌మునివరు మేతుమమ్మాాన్‌ తిరుమలై * 
మరుల గల్‌ కడియుమ్మణిమలై తీరుమాలిరుఖ్లోలై మలై యే, ౭, 
== జ యి కా 
అ॥ ఎన్నమ్మానే _ ఓనాస్వామి ! అరుశ్ణా ఈ _ కృపంజేయుము, ఎన్నుమ్‌ _ అని చెప్పు 
చున్న, ముక్కుణమ్మానుమ్‌ _ (త్రినేతుండును, తెరుళ్ల్‌ కొల్‌ _జా నాధికులడై న, పీరమనన్యూనుమ్‌ _ 
(బహ్మ చేవుండును, 'లేపర్‌ కోనుమ్‌ _ చేవేందు(డునుు లేవరుమ్‌ _ జేవతలును, ఇరుళ్‌్గల్‌ _ అజ్ఞా 
నాస్థ్రకారమును, కడియుమ్‌ _ (ధిగ్మశా(స్త్రములను బేసి పోంగొట్టుచున్న, మునివరుక్‌ _ బుషు 
లును ఏత్తుమ్‌ _ స్తోత్రము చేయుచున్న, అమ్మాన్‌ _ స్యామికీవాసస్తాన మైన, తిరుమలై _ తీరును 
లయని చెప్పపడుచున్న దియు, మరుళ్‌ గళ్‌ _ అవిద్యాదులను, కడీయంమ్‌.పోంగొట్టుచున్నదియ్యూ 


మణి _ క్లాఘ్యమైనదియ్యునెన నలై _ పర్వతము, తిరుమాలిరుజ్జోలై మలై యే _ తిరుమాలిరుబ్లో 
లయ'"నెడి పర్వత మే. 


శా! బహ్మరుదేన్దాాదులందఅుం (శియఃపతియొక్క.యనుగహమునునోరి స్తోత్రము జేయు 
చున్న సర్వే రుడు వేంచేసియున్న తిరుమాలిరుక్షోలయ నెడీదివ్య దేళ మే మనకు (ప్రాహ్యమని, 
$$ రిరుమాలిరుఖోలై మలై యే తిరుప్పాజ్క_డ లేయెన్‌తలై యే* 
తిరునూల్‌ వై గునమే రణ్‌ తిరు వేబ్లడ మేయనదుడ లేశ 


తీకు,] రీకువాయముకీ, ౧౦ - పత్తు ౫ ప ౫ 


అరుమామాయ త్తెనదుయిెో మనమేవా క్కేకరుమ మే 
ఒరుమానొడియుమ్‌పిరియా నెన్నూ టిముదల్వనొరు వ నే, ల 


అ॥ తిరుభూలిరుజ్లో లై మలై యే _ తిరుమాలిరుళ్లోల య నెడు పర్య్వతమునున్ను, తిరుప్పాజ్కు... 
డలే _ శ్రీ రాబ్టినిన్ని, ఎన్‌తలైయే _ (వానితోపాటి) నాశిరన్సునున్ను, తిరుమాల్‌ _ (శ్రియః 
పతియైనతాను వేంచేసియున్న, వై గుస్చమే _ పరమపదమునున్ను, తీణ్‌ _చల్ల నైన, తిరువేజ్లడే మే_ 
చేంకటాచలమునున్ను, ఎనదుడలే _ (వానితో పాటి) నాళరీర యునున్ను, ఆరు. (త్యజింమటకు 
అళశ్యమె మా. గొప్పదైన మాయత్తు _ (పకృళతోంహడుకొనియున్న, ఎనదుడయికే _ 
నాయార్మనున్ను, నునమే _ మనస్సునున్ను, వాక్కే _ వాక్కునున్ను, కరునుమే _ (క్రియల 
నున్నుు ఒరుమానొడియుమ్‌ _ ఒక లైళ దేశమును పీరియాన్‌ _ ఎడబాయకను న్నాడు, ఎన్నూ 
ట్రీముదల్వన్‌ _ నన్నుబొందుటకై కాలము మొదలగు సక లపదార్థములకుం గారణమైనవాండు, 
ఒరవసే _ ఉన్న విధము అ త్యాళ్చర్యకర ము గానున్న ది, 

శా॥ తిరుమూలిరుళ్లోల మొదలగు దివ్య దేళములయందుం జేసిన యఖినివేళము.. నిప్పుడు 
జాయవయపములయందు. బేసి యొకతుణముగూడ నన్ను వదలక్రయు న్నాడు, ఇదియ త్యాళ ఎర్‌ 
కరముశానున్నదన, ౮ 


ఊథముదల్వనొరువనేయెన్ను మొరువనుల గెల్లామ్‌ 
ఊథిదోజుమ్‌తన్ను శ్ళే వడా త్తు క్కాత్తుక్కెడుక్తులుమో 
ఆధ్రివణ్ణ నెన్న మ్మా నన్షణ్‌ తిరుమాలిరుఖోలై ఖః 
వాథీమనమే కై విడే లుడలుముయిరుమ్మబ్లవొ కు, నా 
అః ఊట్రి - కాలను మొదలగు సకలపబార్థములకును, ముదల్వన్‌ ఒరువణీ _ కారణ 
భూతు డెనయద్వితీయు(డు, ఎన్నుమ్‌ _ అనిచెప్పపడుతున్న, ఒరువన్‌ _ ఆద్వితీయుండును, 
ఊష్రీ రోఆున్‌ _ (పతికి ల్పములయందును, ఉఊలగెల్లామ్‌ _ లోశ్రములనన్నింటిని తన్ను శ్ళే _ తన 
సజ్బు_ల్పము చేత, పడైత్తు _ సృజించి కార్తు _ రక్షీంచి, కెడుత్తు _ సంహరించి, ర్య్టూత్తీలుమ్‌ _ 
తిరుగుచున్న వా(డును  ఆట్రీవణ్లన్‌ _ సముద్రమువలె గంభీరిస్వభావుండును, ఎన్నమ్మాన్‌ _ 
శాస్వామియు నైన సక్వేళ్వరునియొకి స, అ _ సుందర మై, తణ్‌ _చల్లనై స్క తిరుమాలిరుజ్లో లె లీ 
తిరుమాలిరుఖోలన్సు మనమే _ ఓమనసా! కె విడేల్‌ _ విడువకుండ న్యాశ్రయించుమా. ఉడలుమ్‌_ 
జి 
శరీరమును ఉరువుమ్‌ _ ప్రాణాదులును, మజ్జి _ నళించునట్లు ఒట్టు _ సంమతించుము వాక్రీ _ 
నీకుముంగళము గాక . 
శా॥ ఓమనసా ! మనయొక్క. సకలసంపత్తుకిను గారణమై జగత్సృష్టి స్థితిసంహారక గి 
[మొన (శ్రియఃపతికి వాన పాన మైన తీరునూ లిరుజ్టోలను నీవువదలకుండ నాశయించుమాయని, గా 
మజవొటుక మామాయి తిరుమాలిరుకోలె మేయీ 
౧ అ రు ద 6 
నజళ్‌ కోనేయానేనీయాగి యెనె ఇయళి నానే 
౧ = , 
మెమూదమ్‌*ే 
పొశ్లెమ్చులనుమ్‌ పొ అీయెన్లుమ్‌ గ్‌ రుమేన్ల రియ మె స 
యా 
ఇజ్లీవ్వయి లేయ్‌పిర గిరుది మానాజ్లారమనబ్లళే, ౧౦ 


౫98౬ లీరువాయ్‌ మొగ, ౧౦ - పత్తు [౮వ 


ఆ॥ తిరుమాలిరుళ్లో లై _ తిరుమాలిరుళ్షోలయందు, మేయ _ నిత్యవాసము చేయుచున్న 
వాండును, నబ్జళ్‌ కోసే మనకు స్వామియుు యాేనీయాగి _ నన్ను గకశ్షీంచవలయున నెడి 
చాయఖీ పాయమును. నీవేకలవాండై, ఎన్నై _ నన్ను, ఆల్గిత్తానే _ రక్షించినవాండునై న 
ఓస్వామా ! పొద్దు _ వర్ధిల్లుచున్న, ఐమ్బులనుమ్‌ _ ళబ్దాదెివిషయములనున్ను , పొటీయొన్షు్‌ _ 
అయిదుజ్ఞా నేని) కుములనున్ను, కరుమేస్టిరియన్‌ _ కళ్మ్రన్టియములన్ను, ఐయ్బాదమ్‌_పంచభూతే 
ములనున్నుు ఇబ్లు _ ఈసంసారమంద్యు ఇవ్వయిరేయ్‌ _ ఈజీ వాత్మతోంలిసియున్న, పిరగిరుది. 
(క్యాతినిన్ని, మాన్‌ _ మహత్తీత్వమును న్ను, ఆక్షారమ్‌ _ అహజ్కొారతర్వమునున్ను, 
మినబ్లళ్ల్‌ _ మనన్సులనున్ను, ఉకొమాయె _ (అయిన నీయొక్క. ఆక్పగ్యకగమెన పకృతి 
(పొక్ళతములను, మద్దవొట్టు ౨ నళింపంజేయుము. 

తా॥ నన్ను రక్షీంచుటకై తిరుూలిరుళ్షోల కు౦ను వేంచేసియున్న ఓనాస్వామిా ! 
నాయొక్క శిరీకేస్టి 9 యవిషయాదులనన్ని (టిని నళింపంజేసి నన్ను రక్షీ ంచుభూయని. ౧౦. 

శశీ మానాజ్లారమనజెడ ఐవర్‌ వన్‌ క రుర్మజిీ 
౧ ౧ (an ౧ 
తొనాజ్ఞారమాయ్‌ప్పుక్కు._ తానేతానేయానానై * 
కేనాజ్లారప్పాటిల్‌ కురుగూర్‌ చ్చడగోపకాశొల్లాయిరత్తుళ్‌ 
మానాజ్షార త్రివై పత్తుమ్‌ తిరుమాలిరుళ్లోలె మలై క్కే.. ౧౧. 

అ॥ మానాజ్షారమనమ్‌ = మహదహబ్క్క_ర మనస్సులు, శెడ.నళించునట్లును, వన్‌ శై యర్‌ _ 
టలీష్టులై న్య ఐవర్‌ _ పం చేన్దియ ములు, మద్ది - నళించునట్లును తానజ్షారమాయ్‌ _ తాచసేయళీ 
మానియ్యై ఫుక్కు _ (నాయందు) _వవేళించి తానేతానీయానానై _ నాకును వావస్తువులపను 
ళా నేయభిశూని యెన సర్వేళ సరునినిషయ మె, లేనాజ్టారమ్‌ 5 తు మ్మెదలయొక..సనోషముగల 
(కుమ్మెదలుసనోషించుదున్న), పొట్రిల్‌ _ తోట్రలుగల్క కురుగూర్‌ _ కురుకాఫురికి ప సమియొన, 
శడగోపక్‌ _ నమ్మా క్ర్య్యరు శొల్‌ _ సాదించిన, ఆయిరత్తుళ్‌ చెయ్యి పాకురములలో జేరిన, 
తీయమాలిరుళ్లో లై మై 'క్కే _తిరుమాలిరుళ్ణోలమలవిసయ మొన, ఇటై పత్తుమ్‌_.ఈపదిపాకురములును, 
మా నాక్జ్‌ రత్త .చుహదనాక్కొ- రాదినిరస నార మై సాదింపబడినవి, 

తా॥ నమ్మా కార్లు తనయొక్క. (ప్రకృతిసంబంధములు నశించుట్యా తిరుకూలిరుష్టోల 
విషయమై యీోతిపవాయ్‌ మొ గ్రీ నిసాదిం చిరని, ౧౧. 


ఆర్‌ తిరు వడిన శీ శరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శీ ళరణమ్‌. 





ఛా. వు తిరువాయ్‌ మొథ్రీ, 





అవ తౌరిక:.... ఈరివాయ్‌మొర్రీలో, వాక్కు నీయంద జ్వేహౌభిముఖ్యాది సరనుభ క్రీవజకు 
నీవుకలుగ జేయుటకు గారణ మేమని యాట్యాప్ల సక్వేళ్యరుని యడగశా, దాని'కేమియుం గారణ 
ముచెప్పలేశ సశ్వేశ్వరుండుండెను; డానినిజూచి నిస్తే తుకముగానన్న ంగీశరించినాడని జాని 
యొక్క. కృషాశణమందు నున్న లై సౌకించుచుక్నారు. 


తీరు, ] తిరువాయ్‌మొ.[, ౧౦. వసు ౫9 2 


44 తిరుమాలిరుఖోలతె మల మెనేనెన్నశ 
జే రా ౧ యు 
లిరుమాల్‌వ నిన్నె ఇునిణె యప్పుగునాళా#* 
(a) జ ర టె 
కురుమామణియునుపుశల్‌ పొన్ని తెన్నాల్‌ * 
యి టి, 
తిరుమాల్‌ శెన్లు శేర్విశమ్‌ తె౯తిరుప్పెరే, ౧. 
అ॥ తికమాలీరుజ్ణో లైనులై యెనే నెన్న _ తికుకూలిరుక్లో లైమలై కురి చెప్పినప్పుడే, తీస 
మాల్‌ _ (శియఃపతి, వన్లు _ వచ్చి, ఎన్నెష్ట _ నామనస్వ, నికైలయ _ నిండునట్టు, ఫుగున్హాన్‌ = 
“(వేశం చెను, తిరుకూల్‌ _ శియఃసత్కి శెర్టు _ వెళ్ళి శ్వేశమ్‌ _ చాపము కే మువగినస్తానము, 
కురు _ శ్రాఘ్య మై, మా _ నుందరమైన, మణి _ రర్నదు=ను, ఉళ్లు _ (తోయుమన్న్య ఫునల్‌ _ 
జలముగల్క పొన్ని _ కావేరయొక్క, తెచ్చాల్‌ _ దశ్షీణతీరమందువ్న, తెన్‌ తిరుప్పే5్‌ _ తెన్‌ 
తరు ప్పేళ నెడిదివ్య దేళము. 


ఎ. 


తా॥ నేను తిరమాలిరుక్లోల యని ఇెప్పీనప్పుడే నర్వేశ్యారుంయ నిగతిక చుఫోగ్య మెం, తీకు 
ప్పీరనవదలి నాహృదయమందు. (బవేళిం చెనని. ౧, 
చీళశీయుజె గిన పీరా నినువనుీ 
ఓ. టి తి ౧ 
క జ యప ఖీ 
పేలేనె నై న్నెళ్ళ నితై యప్పుసన్దా౯* 
ట్ర ప్రశ 
శార్కే్‌ క డల్కేగ్‌ మలై యేం లగుణ్ణుమ్‌ 
ష్‌ రి 
ఆరావయి,? లన యడబ్లప్పిడి లనే, 


7 

ఆ। పేలే _ తిరెప్పేరయందు ఉ మైగిన్ల _ నిత్యవాఎముజేయుచున్న, పీరాన్‌ _ సశ్వేళ్య 
రుడు ఇన్లునన్లు _ ఇప్పుడువచ్చి, ఉశశెస్తు ఇ(కనీస్థానమును వదలనని చెప్పి ఎన్నెప్జుం _ 
త నిహైయ _ పరివూర్హము గా ఫునన్హాన్‌ _ (శవేళింఇెను. కార్యే _ స ప్తమేను 
ములశున్ను , కడ లేక్‌ ఎస ప్పసౌగరములనున్ను, మలై యేక _ స ప్తకులాచలములనున్ను గల, 
ఉలగు _ లోకములను ఉల్జుక్‌ _ (మింగియు ఆరావయి గనోనె - పూర్ణము కానియుదరము 
గలవానిని, అడబ్ద _ (వాయనాయందుః (బకేశించి ఫపూస్తండ సనట్లు, పిడి లేన్‌ _ ఆశ్రయించి 
పవభరీంలికన' (వానియొక గాకృపకు పూర్ణ పాత మెకిని). 

శఠా। శౌను సళ్వేళ్య రుం డ్రెయుండియు నిదివజికు నన్ను లభీంచనందున యఫ్రూగ్లు( డ్రైయుండి 
యిప్పుడు శామనస్వులో (బవేళించి ఫూర్జండయి నాడ 9. 2. 


వీడి గ్రే౯ాపిజవికెదు శ్రే వీణిశారే[ * 

మడి లే౯మనై నాగ్‌ కై యుళ్‌ నిజ్సదోర్‌ మామైమో 
కొడిక్కో_పురమాడబల్‌ శూర తిరుస్పేరాళా* 

అడిచ్చేర్వదెన క్కె-ళిదాయినవాతే, 3, 


అ॥ కొడి _ ధ్వజములుగల్క కోఫురమ్‌ _ నోఫురముల చేశను, మాడబ్జఢ్‌" _ మీడలచేతను, 
క్యూర్‌ _ చుట్టపడీన, తిరుప్పేరాన్‌ _ తిరుప్పేరయందు వేంచేసియున్న “సక్వేళ పరునియొక్కు, 
ఆడి శ్రీహదములను, శీర్వదు _ పొందుట్క ఎనక్కు. _ నాకు ఎభిదాయినవాటు _ నులథ మైన 


౫9 ౮ తీరువాయ్‌మొంగ ౧౦ - పత్తు (౮వ 


(పకారమ (అ త్యాళ ర్యము). (ఆ చేమనగా), పిడి లేక్‌ = (చేనువానిన్సి ఆళయించితిని; -పీఆవి_ 
సంసారమును, కెడు లేన్‌ _ పోంగొట్టితిని, పిడి _ వ్యాధులను, శాశేన్‌ _ పొందను మై 
వ్యార్ట్‌ కై,_యుళ్‌ _ సంసారమందు నిజ్బదు _ నివనీంచుటకుంశారణ మైన, ఓర్‌మాయెయె _ 
గోప్ప పక్ళతిని ముడి లేన్‌ _ నివ ర్రింపంేసితిని. 
తా॥ చేన్నాశయించి నాయొక్క సకలదుఃఖములను బోంగొట్టు కొనునట్లు సక్వేళ్వరుని 
మొక్క. తిరువడికళు నాకత్య _న్షనులభ మెనదనీ, 9, 
ఎళ్లిదాయినవాణె నై్‌ కళ్షాళ్‌ళళిప్ప*ి 
కళిదాగియని ప్రైాణునాయ్‌ క్క_భిక్కి నేక 
జ్జ ఖః 
కళితావియకోలై గళ్‌ళూగ్ర్‌ తిరుప్పేరా౯ 
తెర్చిదాగయ కేల్‌ విశుమ్భుతరువా నే, రో 
ఆ|| ఎల్గిదాయినవా "అను పై ఇట్లుసులభ మెనది' దాయని, ఎన్‌ క లి భ్‌ నా నేత్రములు, 
కళిప్ప _ ససోషించగా, కళిదాగియ _ ససోవముగల్క శిన్లెయనాయ్‌ _ మనస్వుగలవాండనె, కళ్ళి 
క్కి సేన్‌ _ ఆనన్దించుచుళ్నాశు.  కిళ్లితావియ _ చిలకలుసంచరించుచున్న, శో లైగళ్‌ _ తోపు 
లచే, పష. వ్యాప్తమైన, తిరప్పేరాన్‌ _ తిరుప్పేీరయందు చేంచేసియున్న వాండు, శెళ్ళిదా 
_ (పకాళించుచున్న, శేణ్‌ విశుయ్బు _ ఊర్మేమమైనపరమపదమును, తరువాన్‌ _ ఇచ్చును, 
తా॥ నాకు పరమపదమునిచ్చుటకు సర మైయున్న నన్వేళ్వరుని యొక్క సౌశీల్యమును జాచి 
శీనును నానీ తాదులును మిక్కిలి ససోషించితిమని. ౪ 
వానేతరువా నెనక్మా_యెన్నో శెట్టి* 
నుళి పుగున్తుి 
ఊనేయ్‌కురమె యిద భ్‌పు న్లోలను 
తానేతడుమాభ్‌ pనినె గళ్‌ తవిర్‌ తాళా* 
1 యు వాని 


త్రేనేయ్‌పొక్రల్‌ తె౯తిరుప్పేర్‌ నగరానే. x. 
ఆ॥ కేశయ్‌ _ wt మైన, పొట్రీల్‌ _ తోటలుగల్క తెన్‌ _ సుందరమైన, 
రుప్పీర్‌ నగరాన్‌ _ తిరుప్పేరయందు గోళం చేసియున్న వాండు, ఎనక్కు_ _ నాక్కు వానేతరువా+ 


నై ప ప ఆం సజ్యల్పించి ఎన్నోడు _ శాతో, ఒట్టి _ (ప్రతిజ్ఞ చేసి 
ఊనేయ్‌ _ మాంనమయ మైన, కుర "మై ఫయిదనుళ్‌ - ఈ శరీరమందు ఇన్లు _ ఇప్పుడు, కాశ. 
స్వయముగా మే పుగున్లు - (పవేశించి, తడునూభఖీ ఖైమ్‌ _ అల్లాడించుచున్న, వివైగళ్‌ _ పుణ్య 
పాపములను, కవిర తాన్‌ - పోంగప్టైను, 
శా॥ తిర ప్పేరయందు చేంచేసియున్న వాండు 4% నీక (శ్రీవై కణమిచ్చెదనని * నాముందజ 
(వతిజ్ఞుజేసీ నావిరోధులనుగూడ బోంగొ క్హైనని. ౫ 
రుప్పేర్‌ నగ రాకా తిరుమూాలిరుఖోలె * 
జరా 
పఫొరుప్పేయుతై గిన పీరా నినువనుశీ 
a. టు ఆదు 
అ జ 
ఇరుప్పెనె న్రైన్నెక్టునితై యప్పుగున్దాళా 
నిరున్సేపెల్‌ నినుదముణ్ణుక ి శ్రేనే, 4. 


తిరు,] రికవాయ్‌మొథ్రీ, ౧౦ _ వర్తు ౫9 ౯ 


అ॥ తిరుపప్పీర్‌ నగరాగ్‌ _ తిరుప్పేరయెడి దివ్యనగరమందు వాసము జేయువా(డును, 
తిరుమాలిరుళ్డుోలై _ తిరుమాలిరుబ్లోలయ నెడి, పొరుప్పే _ పర్వతమందు, ఉ"టైగిన్ల _ వాసము 
జేయు వాడునైన, పిరాన్‌ _ సశ్వేళ్ళ్ణరు(డు, ఇన్టువన్లు _ ఇప్పుడువచ్చి, ఇరు ప్పీచెస్తు _ - (ఇచ్చట 
వాసము జే సెదనని, Sg ఎన్నెష్టం _ ముల నిమైయ _ పూర్ణముగా, పుగు 

- పుజేశించెను.  విరుప్పేపెట్‌ ట్రై _ (వానియుక్క) పీతినిబోంది, అమదముణ్లు _ 
(గుణానుభవనునెడి ప... కభిల్తేన్‌ _ సనోషించితిని. 


Cal 


తా॥ తిరు్పేర్‌, తీరునూ లిరుజ్జుోల మొదల గ నేకదివ్య దేశ ములుండశా వానినివదలి నావ 
దయమఘందుం బవేళించిన సశ్వేళ్ళగుని 'పౌకిల్యమానుజొచి మిక్కిలి సనోషించునున్నా నని. ఒం 


ఉడ్జుకలి త్తే అ్కామ్బరె౯కుతై కమేలె 

తొణ్లుగల్లి శ్రన్టితొథ్రుమ్‌శొ ల్లుప్పెట్‌ క 
వుకళిక్క_ముటిల్‌ళాట్ర్‌ తిరుస్పేరాళా* 

రణ్ణుకళిప్ప క్క. [ళ్‌ నిస గలానే లై 


ఆ వల్లు _ తుమ్మెదలు, కభ్రిక్కుమ్‌ _ ఆనన్దించుచున్న, పాటిల్‌ _ తోటలచే కూల్‌ 
చుట్టయడిన, తిరుప్పేరాన్‌ _ తిరెప్పీరయందు నివసించువాండు కల్లు (శీను) నేవించ్కి కళ్లిప్ప_ 
సనోషీంచునట్లు, కుల్‌ నిన్ల _ చే తమందుండి, ఆగలాన్‌ _ పోపండనున్నాడు. ఉగణ్గు_ఆనుభ 
వించి కళిలేత్కు. _ సనోషించిననాక్కు ఉమ్మ్బర్‌ _ ఇంశమిద్య ఎన్‌ కట _ ఏమికొఆరసంభ 
బించును ? మేలై త్తొణ్తు _ మేలై నదాస్యము, ఉగళిత్తు_ అధికమై, అన్ని. తంత మంకు, తొట్ల్రున్‌ _ 
అశయింప (చెప్పు దగిన, ఫొల్లు.(నమఃఅ నెడి) శబ్దమును, సెల్‌ $5 న్‌_(చెప్పుటకు లభించితిని 


తా సశ్వేళ్యరుండు నాచేత్రమందుండి నేవసాదించగా ననుభవించిన 'నాకింకమిందచే 
కొఆరయులేదు, నేను కృళార్థండ వై తినని. శి, 


కొల్లుళ్‌ నిన్హగలా౯ కరు తినణ్‌ పెరియ 
ఎణ్లీల్‌ నుణ్‌ పొరు భేలకై యికాశువై తానేశ* 
వణనన్మణిమాడజళ్‌ శూ తిరుస్పేరా౯ * 
Bg గ 
రీణ్గ మెక మనక్తు ప్పుగున్దాళా శెజీన్టిన్డే , ౮, 


ల కణుళ్‌ నిన్తు _ చే త్రమందుండ్‌, అగలాన్‌ _ కదలడు. కరుత్తిన్‌ కణ్‌ _ (నాకుపరమ 
పద మివ్వవలయన నెడీ) ఆభి పొయమందు, సెరియన్‌ _ గొప్పవాండు, ఎణ్లీన్‌ _ (స్వయత్న 
ముచ్చే తలంచినయెడల, నుణ్‌ పారుల్‌ _ ఆతినూత్మము గా, (అగోచరముశ్చా) నుండును. తొనే. 
స్వయము, ఏ్రీ శెయిన్‌శువై _ స్పప్తస్వరములయొక్క_ మాధుర్యమువలె భోగ్యభూతుం డ్రైయుం 
డును. వణ్ణమ్‌ _ నానావర ర్ధముగల్క నన్‌ మణీ _ శ్లాఘ్య మైనమణులచే నిర్మింపంబడిన, మాడబ్దళ్‌ జ 
గృవాముల చే, క్యూర్‌ _ వ్యా_ప్పమైన, తిరుషషే "ప్పీరాన్‌ _ తిరెప్పేరయందు చేంచేసియుండువా(డు, 
ఎన్‌ మనత్తు _ నాహృదయమందు ఇన్లు _ ఇప్పుడు, శెటిన్టు _ న్నేవామగలవా. డై, వుగున్దాన్‌ _ 
(శచేళిం చెను, తిర్ణామ్‌ ఇ నిళ్ళయము. 


౫౪౦ రీకవాయ్‌మొథ్రీ, ౧౦ పత్తు [వ 


శా తిరుప్పీరయందు వేంచేసియున్న నీరతిశయభోగ్యు.డ్రైన |శ్రీయఃపతి నాయందు గొప్ప 
వ్యా మోహముగలవాం డై నాహృదయనుం చేయున్నాడు. రౌ 
ఇనైనై ఉఇప్పారుళాక్కి. త్తనై, ఎఇ్నయెన్నుల్‌ నె తాః 
అనైనై ఇప్పుజమ్‌ పోగ ప్వుణర్‌ త్రదెల శెయ్‌నా౯*ి 
కుస్తై న్న ల్తిగ్కర్‌ మాడబ్లళ్‌ ళ్కూర్‌ తిరుప్పేరాణాశ 
ఒన్పైనక్కరుళ్‌ శెయ్య వుణర్‌ త్రలు/ నేనే. గా 
అ॥ ఇన్టు _ ఇప్పుడు, ఎన్నై _ నన్ను, పొరుళ్లాక్కి_ _ ఒకవస్టువుగాజేనీ త౫ై్న_తనను, 
ఎన్నుళ్‌ _ నాయందు, నై త్తాన్‌ _ ఉంచెను, అన్హు _ మునుఫ్రు ఎన్నై _ నన్ను, పుజివెళ్చాగ_ 
దూరము గాపోవునట్లు (ఉపేక్షీంచుటస్స, ఫుణర్‌ త్రదు _ సజ్కాల్చిం చినద్కి ఎన్‌ శెయ్యాన్‌ _ ఏమి 
చేయటక్రైయుండును ? _ కుస్తైెన్న _ పర్వతెములనిచెప్పడగిన, తిగ్యర్ట్‌ _ (ప్రకాశించుచున్న, 
మాడద్దల్‌ 'మేడలచ్చే కూల్‌ _ వ్యా ప్తమెన, తిరుప్పేాన్‌ _ తీరెప్పేరయందు వేంచేసియుండు 
ప. ఒన్లు _ ఒకమాట్క ఎనక్కు. _ నాక్కు అరుళ్‌ శెయ్య _ కృపజేయ (చెప్ప వలయునని, 
ఉణరొత్తలోఉ బ్‌ కన్‌ _ శెలియడేయుటయం దుక్యోగించియున్నాను 
శా॥ సశ్వేశ్వరుండింతకాలము.. నన్ను పేక్షీంచడమునకును ఇప్పుడు స్వీక రించడమునకును 
గారణమేమని వానిని యడుగవలయునని యున్నానని, నా 
Gf గౌనుగన్లుపణి శెయ్‌ దునపాదమ్‌ 
పెళ్‌ ₹౯*ఈ బేయిన్నమ్‌ వేణ్గువదెన్షాయ్‌ో 
రణ్‌ భార్‌ మతై వాణర్‌గళ్‌వాట్‌ తిరుచే వ్చేరాజ్కు* 
అగ ఖాగడియార్‌ దమ క్క_ల్లల్‌ నిల్లావే. ౧౦, 
ఆ ఉల్‌ నేన్‌ _ (నిన్ను) పొందితిని. ఊగన్లు _ సన్తోషించి పణిశెయ్‌దు _ వైబ్క 
ర్యము కేన, ఉనపాదమ్‌ _ నీతిరువడికళ్ళను, పిల్‌ కన. ఆనుభవింప లభిం చితిని, ఎన్టాయ్‌ _ 
ఓ చాస్వామో ! ఇన్నమ్‌ _ ఇశమిందను, ఈడే _ ఇదియే, వేణ్తువదు _ కానలనీనది, కల్‌ 
శ్రా? - (గురుముఖతః) ఆధ్యయనము జేసినవారున్సు ముహై _జీనములకు, వాణర్‌ గళ్‌ _వి ర్వాహ 
కులు నైన శీవైన్ల సవ్రలు, వ్యార్‌ - నిత్య బాసముజేయుచున్న, తిరుప్పేరాజ్కు. _ తీరుెప్పేరయందు 
జేంచేనియున్న వాని, అణీ ఖర్‌ _ అనన్య శేషులైన,” అడియార్‌తమక్కు. _ భాగవతులకు, 


అల్లల్‌ _ దుఃఖము, నిల్లా _ నిలువదు (నశించును). 
శా॥ (అఆభ్యాన్లడిగినదానికీ (పత్యుత్తరము వెస్పలేక మి కేమికావలయునని సర్వేళ్యరుం 


డడగ గా వ్రీతిపూర్వకముగా నీతిరువడికళ్ళయందు క్రై బ్క_ర్యుమునులభించితిని, ఇదియే నాకు 
సిరముగా నుండవలయునని. ౧౦. 
$4 నిల్లావల్ల ల్‌ నీశ్వయల్‌ శూ తిరుప్పేర్‌ మేల్‌ జీ 
నల్లార్‌ పలర్‌ వాట్‌ కురుగూర్‌ చృడగోపళ*ి 
శొల్తార్‌ తమి ట్రాయిరత్తుళ్ళివై పత్తుమ్‌ 
నల్లార్‌ కీతొణ్త రాళ్వదు కూర్‌ పొళానిశుచే, ౧౧, 


శీరు,] రివవాయ్‌మ్మొ, - ౧౦ + సత్తు. x¥n 


అ॥ నల్లార్‌ _ విలక్షణులైన, సలర్‌ _ ఆగోకులు, వ్యార్‌ _ నిర్భవాసముకేయుచున్న, 
కురుగూర్‌ _ కురుకావురికిస్వామియెన, శడగోపన్‌ _ నమ్మా([్వాన్లయొక్క, శొల్‌ఆర్‌ _ 
(శ్రీనూ క్తులచేబూర్జి మైన, తమిల్‌ _ (దావిడరూపమైన, అయిరస్తుళ్‌ _ చెయ్యిపాకురములలో 
జేరిన, నీభ్‌ _ గొప్పు వయల్‌ _ పొలనులచ్చే క్యూర్‌ _ చుట్టయిడిన, తిరుప్పేర్‌ మేల్‌ _తిరుప్పేర 
విషయమైన, ఇవె పల్తుమ్‌ _ ఈపదిపాకురములను, వల్లార్‌ _ అభ్యిసీంచిన తొగణర్‌ భ్‌ కులకు, 
అల్లల్‌ _ దుఃఖము నిల్లా _ నిలువదు (వార్సు అళ్వదు _ పరిషొలింపందగినద్కి క్యూట్‌ _ 
వ్యాప్తమె (అభకిచ్చిన్న మె), పొన్‌ _ లేజోమయమైన, విశుమ్చు _ సరనుపదము. 

శా॥ తికుస్పేరవిషయమొ నమ్మా ట్ర్‌స్యర్లుసౌదించిన యీపదిపొశురముల వభ్యనీంచువారు 
సరిపారమునువదలి పరమపదమును బొందుదురని, ౧౧. 

ఆలట్ట్యార్‌ రిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయర్‌ తిరువడిగ శే కరణ్‌ 


౯ = వు తిదవాయ్‌ మొ. 


ం0కణికేం౭ = 
అవశారిక:.... ఈతిరవాయ్‌ మొకీలో, స'క్వేళ్ళ్యరు(డర్శి రాదిమార్ధ ము మొదలగు వైభవమా 
లను (పకాళింప్క వానిని యనుభవించి యన్యావ జేళ ముగా సాదించుచున్నారు 


శశి భూగ్‌ విశుమ్సణిముగిల్‌ తూరియమ్మ్మ్యతిక్కినో 

అఫ్‌ కడలలై 83 ౩ యెడుతాడినకీ 

వగ పొైైలుమ్‌ నళ మేన్దియ వెన్నప్పళ కి 

వార్‌ వున స్‌. నారణ[€ తనురై క్కణ్ఞుగనే,. ౧ 

అ॥ ఎన్నప్పన్‌ _ నాకు సకలవిధబంధు వై, వాల్‌ పుగర్‌ - అనర్గకర మైన కల్యాణగుణ 

ములుగలవా€డ్రైన్స శారణక్‌ _ (శీనున్నా రాయణునియొక్క, తమరై _ భక్తులను, కణు.చూచి, 
ఉగన్లు _ సస్తోమించ్చి క్యూర్‌ _ అంతట ఛ్యా ప్తమైన, విశుమ్బు _ అకాళమందు, ఆణీ _ ఆల 
బ్యా-రిముగానున్న, ముగిల్‌ _ మేఘములు, తూరియమ్‌ మ్ముత్తి క్కీ.న _తూ ర్య భోసమును 
చేసినవి. ఆభ్‌ కడల్‌ _ అగాధమైన సముద్రములు, ఆలైతిన్తై _ కొట్టుచున్న అలల నెడి 
క ఎడుత్తు _ చేతులెత్తి, ఆడిన _ నర్తనముజేసినవి. వ్యర్ట్‌ పాట్రీలుమ్‌ _ స ప్తద్వీ వములును, 
వళ్లమ్‌ _ ఉపహారములను, వినియ _ ధరించినవి. 


శా॥ మోతుమునకునెళ్ళుచున్న (శీవైన్యవ్రలను జూచి ననోనముచే మేఘములు గర్జించినవి. 
సమ్ముదములయందలలు శే చినవి. భూమి తనయందున్న నుంచివస్తువులను వారికి సమర్చించినవని. ౧. 


నారణకాతమరై క్కణ్డుగన్లు నన్నీర్‌ముగిల్‌ శో 
పూరణపొజ్కుడమ్‌ పూరిత్తతుయర్‌ విణ్ణిల్‌ * 
సీరణికడల్‌ గళ్‌ నిన్హార్‌ త్తని నెడువరై 
తోరణమ్‌నినె 'తెబ్లమ్‌ తొటిదనరులగే, 
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Ya తీడవాయ్‌పెబటీ ౧౦ - వను, [గన 


- అ నారణన్‌ తమరై _ భగవద్భ క్తులన్సు కొణు _ చూద్కి ఊగన్లు _ సకోస్సించి నల్‌ 
నీర్‌ ముగిల్‌. _ మంచిజలముగల మేనుములు, ఉయర్‌ _ ఉన్నరమెన, విజ్ణిల్‌ - ఆకాళమందు, 
ఫూరణమ్‌ పొజ్కుుడమ్‌ _ సర్లమయ మైన వూ కుంభములు గా, వూరిత్తేసు _ ప్రూరించియాంచ 
బడినవి. నీరణీ _ జలము చేనిండియున్న , కోడలొగథ్‌ _ సశ (దముల్కు నికు _ స్థోము గానుండి, 
ఆర్‌త్తన _ ఘోసించినవి. ఉలగు _ లోకముందున్న వారు చెకువ కె _ గొప్ప "సర్వత ములవలె 
నున్న, తోరణమ్‌ _ తోరణములను, నిరెగు_ (కట్టి) నిండించి, తొడ్రుదనర్‌ _ ఆళయించిశిరి, 

శా! మాత మునకు వెళ్ళుచున్న భాగవతులను జూచి మేఘములు సనోషించి శూర్యకుంభముల 
వలెనాయెనుం సముదకులు ఘోస్పిం చెను. లోకులు సుందరముగా తోరణముఅగట్టి వారిని 
చీవిం చితిరణి. + 3. 


తొట.దనరులగర్‌ గళ్‌ తూబనన్మలర్‌ మర్రె 


చా 
పొర వనర్‌ *పూమియన్హ ళ్వ వళ తమర్‌మున్నేక్‌ 
ఎభ్రుమినెని రుమరుక్లిశె గనర్‌ ' ముసవర్‌ గల్‌ * 
ఏవీ ౧౦ --తీ 
భభ్రీయిదువై గ్యుర్‌ క్కెన్హువన్తెదిరే, 3, 
అ॥ _ అన్లు అ తివి కనూవ తౌర కాలమందు, ఫూమియళన్షవన్‌ = భూమినికొలిచినవానికి 
తమర్‌ _ భక్తులె నవారియొక్క, మున్నే _ ఎదుట, కూబమ్‌ _ ధూపములతోంగూడ, నల్మలర్‌ 
మలో _ మంచిపుష్పవర్ష మును, పొట్రీవనర్‌ _ కురుపించినవారై, ఊలగర్‌గళ్‌ _ ఆయాలోకముల 
యందున్న వారు, తొట్రుదనర్‌ _ ఆ శ్రయించితిరి. మునివర్‌గళ్‌ _ నూన వ్రరముగలవారు, ఎడికే 
వన్గు _ ఎదుటవచ్చి చైగుస్చర్‌క్కు. _ (శ్రీవై కూమునకుచెళ్ళు వారికి వర్రీ _ చూర్ణము, ఇదుఎన్టు _ 
ఇడియని (చేప్పి), ఎట్రుమిన్‌ ఎను _ జేంశేయుడియని; ఇదకుకుద్లు _ రెండ చీక్కంలయందును, 
ఇ శ్రనర్‌ _ చెప్పీరి. 
= శా ఊర $లోక ములకపందున్న చారి చరమవదమానకుబెళ్ళు వారికీ ధూచయుసమర్చించి 
పుష్పవృష్టికరిపించి * మోక్షయునకుతూగ్గమిది, ఇట్లు జేంచేయపలయు ౫ జని భెప్పిరని; క్రి 
ఎది రెదిరి నయనోరిరుప్పిడమ్‌వగు గనర్‌ కి 
యె న! 
కదిరనరవరనర్‌ శ్‌ నిరై కానర్‌ త 
అదిర్‌ కురల్‌మురోక్‌బ్ల భై కడల్‌ మ్యక్కొం తశ 
మదువిరితుట్రాయ్‌ముడీ ; మాదవకతమర్‌ శ రీ 


అః, మదువిరి _. లేశ పవహీించుచున్న, తు ధాయ్‌ _ తిరుత్తు,గగాయిని, మడి _ కీరీటనుం 
దుగల్క మాదవన్‌ _ (శ్రియఃసతియొక్క, తమిక్కు. _ భక్తులకు, ఇమెయనర్‌. _ చేవఠలు, ఎది 
శిదిర్‌ _ ముందుముందు, ఇరుప్పిడమ్‌ _ వాసయోగ్య మెనస్టానములిను, వనుక్తీవర్‌ _ ఏజ్బ్పజచిరి. 
ళదిరవర్‌ _ లేజిన్సుగల్క అవరవర్‌ ౬, ఆయా'బేనరలు, శ _ చేతులను, నిర్రి _ వజసగా, కాట్టి 
నర్‌ _ చూపించిరి. అదిర్‌ _ ఘోషించుదున్న , మురళబ్దలి - శరీ పాదములతో... క్రరల్‌ _ 
శబ్బగూలు, అలైకడల్‌ _ అలంకొట్టుచన్న జీవా ద్రమరోతక, మాటి క్కొత్తు.. ళబ్దము తోసమా 
నము గానుండీనవి, 


తథ.) : రీరవాయ్‌జుకరై, ౧౦ - సత్తు x౪3 
శా॥ జేవరలు వీరికి నిఖా నిసానముగా మూరమందచ్చటచ్చట స్టానము లేజ్బజచి, వీరికె 
విస ర్లమందచ్చటచ్చ 
దురుగుండవచ్చి ఇట్లు చేంచీభువలయను ఇట్లుజేంజేయకలయునని కూర్చతుచూపించిరని ౪ 
మూదవనళ్తమరెన్లు వాశోలిల్‌ వానవర్‌ జి 
పోదుమినెమదిడమ్‌ పుగునుగ వెన్హ లమ్‌శీ = 
కీదజ్లళ్‌ పొడినర్‌ కిన్నరోర్‌ 'శెరుడర్‌ గళ్‌ న 
'వేదనల్యాయవర్‌ వేళ్వియుల్‌ మడు శే, x 


ఆ॥ వాళరిల్‌ _ మార్గమందున్న, వానవర్‌ _ ేవతలు, నూదవక్‌ రనుర్‌ ఎన్తు _ లీరుభగవ 
దృ క్తులని యాగరించి, పోదుమిళ్‌ _ (మాళ్టానమ నకు) జేంచేయుడి, ఎనుదిడమ్‌ ఫుణుదుగ _ 
మాయధికారములనుస్వీకరించుడి, ఎన్టలుమ్‌ = అని (ప్రార్థించునప్పుడ్కు ేదనల్‌ వాయవర్‌- _ 
వేదోచ్చారణముచే విలక్షణమైన ముఖముగలవారు, వేసే _ యాగ ఫలమును ఉళ్‌ _ ఖీరియందు, 
మడుత్తు _ సమర్పించి కిన్నరర్‌ _ శిన్నరులున్కు *కెరుడర్‌ గళ్‌ _ గరుడలోశ మందున్న చారును, 
శీద్వళ్‌ పొడినర్‌ - "సజ్షీతములుపోడిరి. , 


కా భూస్టానమునకోవేం చేసీ మమ్ముల ననుగపీంచుమని చేవరలు |పొరి ంచిరి. -శొందటు 
తదుతనుయాగొదిఫలములను వారితియవడికళ్ళయళదు సమర్పించిరి. కిన్న రాధులు గానయుశేనీరని.. ౫. 


చేళ్చియుళ మడు శ్రలుమ్‌ పిర్ర కోమల్‌ నజుమ్బుగై శీ 

కాళజ్లల్‌ వలమ్బురి కలన్టెళ్లుమి క: త్తనర్‌* 

ఆణ్మిన్లళ్‌ వానగ మాథ్రియాళమరెన్డుశ 

వాళ శకణ్‌చుడిన యర్‌ వ్యా త్తిన్‌ మగీట్‌ నే.  . ఓ, 


అః వేళ్విడళ్‌ మడుర్తీలుక్‌ ౬ కర్యభఫలమాను వీరివద్దసమర్చించుచుండ గా విరై కన్యుర్‌ _ 
పరిమళ్గముకిొట్టుచన్న, సణుక్‌ఫుళ్లై _ మించిధూపములను (సమర్నించి), ఎ కో మ్‌ శొలన్లు అ 
అంకఠటవ్యాపీంచునట్లు, కాళ్గబిళీ _ కావాళములనున్ను, వలమన్సురి _ దశక్షీ శాన రళజ్లయులశున్ను, 
ఇశెర్తన్‌ _ ధ్వనింప(శేసీరి:: బాల్‌ _ శేజన్నుగల, ఒణ్‌ నుందిర మెను . కణ్‌ .చేరములుగల, 
ష్‌ ల జ్య 
మడనైయర్‌ - తా: అఖ్రీయాళ _ చృక్రధరునికి కమర్‌ _ భక్తులైనమీరు, వానగమ్‌ _ స్వర్ణ 


మును, ఆణ్మిన్లళ్‌ - పరిపాలించుడి, ఎన్టు _ అని మగ్యిర్డ్‌ ను _ సన్ఫోకించ్చి వ్యాల్డ్‌ కిన్‌ _ 
ఆశీర్వాదము జేసిరి. 


శా! చేవశ్మాక్త్రీలు వీరినిజూచి సత్కరించి యీస్యర్షమును మీరు చరిపొలీంచుడియని 
యాశీర్యాదము శేసిరని, ప; 


మడన్నైయర్‌ నాగ్‌ త్తలుమ్‌ మరుదరుమ్‌వకుక్క_ళుమ్‌* 

తొడర్‌ న్లెబ్లుమ్‌ తో ఇరమ్‌ళ్‌ ల్లి నర్‌ *ోతొడుకడల్‌ 

కిడన్ద వెజ్కే.శవళో కభరొళిన్మణేముడికి 

కుడన్టై యెక్కోనలక కుడియడియార్‌ స. కి, 


ఆ! తొడుశడల్‌ _ అశాధమైస సమ్ముదమందు, కిడన్ల = పవ్వ్యభ్రీంచీన, ఎమ్‌ కేళచక్‌_మన 
శళవ్రతన:, కిళర్‌ ఓలి _ నోచ్చలేజస్సుగల్క వ ణీయుడి _ రత్నకీరీటముగలవాందును, కుడనై _ 


మళళ రీరువాయ్‌ మొబ్లీ;' ౧౦ - వత్తు, గ్ర 


తిరుక్కుడక్ట యందు పవ్వల్గించినవాండు నై న వన్‌ షునికి, కుడియడీ యార్‌ క్కు 
కుల క్రమముగా డొనుశైననారికీ, _ముడేవైయర్‌ _ హ్రీం, వారీ రృీలుమ్‌ '_ ఆశీ ర్యాదముజే ' రూ 


చుండగా మరుదరుమ్‌ _ మరుత్తులును, వశుక్కళున్‌ _ వసున్రలును, ఎబ్దామ్‌' తొడ్తగ్‌ న్పు.కొం చెము 
వెనుక ననుసరించి వెళ్ళి, తోత్తిరక్‌ త్తీరమిశొల్లినల్‌ _ స్తో తముశేసిి, 
శా॥ (శీకువై పద్ధామునకు వెళ్ళుచున్న ,(శ్రీవైన్టవ్రలను మరుత్తులును వసువులును సో,తము 
జేపీరని. 8, 
డీ = (4 
కుడియడియారి వర్‌ కోవిన్ష్థ నక్కిన్లు 
ముడియుడ్రై వానవర్‌ ముజై ముజై యొదిర్‌ కొళ్ళత 
కొడియణి నెడుమదిళ్‌ కోపురమ్‌కుణుగినర్‌ * 
వడివుడె మాదనకొ వె గున మ్‌ఫుగజే, ౮, 
“ ర్‌ ౬... టి 
ఆ॥ షవర్‌ . వీరు, కోవిన్దళ్రనక్కు... ల (శీళ్ళృష్ణునిక, కుడియడియా రెన్తు _ కుల్ళకమముగా 
చానులనీ, ముడియుడై _ కీరీటయుగల, చానవ్‌ _ నితక్వనూయలు, ము శమము టు _ |కన్మక్రమ 
ముగా, ఎదిర్‌ శొళ్ళ జ అభిముఖము గావచ్చుటకొ ఆకు, పడివుడై _ సౌందర్య ముగల, మాదవకి _ 
(శ్రీయఃపతియొక్క., వై గున్షమ్‌ _ (శీవె కగ్ణిముశు, ఫుగ _ (ప్రజేశించుటకై, కొడియణీ _ ధ్వజముల 
చేనలంకరించ(బడిన, నెడుమదిళ్‌ . గొప్ప ప్రాకారముగల్క కోపురమ్‌ _ గో ఫురడ్వార మును, 
కుఆుగినర్‌ _ సమిపీంచికి. 
శా (వకృతిమరిడదలము ను దొటీనర్‌రువోత నీక్యోనుసరులు వీరిని చరమపదమునకు దీసికొనీ 
-పోవుటినై (శ్రీవై కుర్టముయొక్క_ గోప్రరద్వారమందు వచ్చి 'చేకరనీ. ౮, 
: ౪ 
వై గున్లమ్‌పుగుథలుమ్‌ వాశ్‌లిల్వానవర్‌ 
వై గున్గ్థమశెమ రెమదీడమ్‌పుగు దెన్టో 
వగ తృమరరుమ్‌ ముని నరోటవియస్లనర్‌ * 
చి కై గక్టమ్‌వుగువదు నుల్ణనర్‌విదియే. ల 
అః కి సర్టక్‌ఫుసదలాథ్‌ ఉం '((వైహ్థతుత్నపకేకంచినవ్వుడు, వాళలీల్‌ _ జ్వారమం 
దున్న, హానవర్‌ _ నిత్యోనూరులు, వైగున్సక్‌ ఠమర్‌. _ (శీ వైకుర్ణనాథునిభ కులు ఎమర్‌' _ మాకోటే 
శ్యులు, ఎమదిడమ్‌ _ నూస్థానమును, ఫుగుదు . (వేళిందుడి, ఎన్లు . అని (చెప్పీరి). వై వెగున త్య 
(శీవై కుర్గమందున్న, అనరరుమ్‌ . శై జ్కర్య పరులున్వు మునీవరుక్‌ _ గుణానుభవపరులును వైన 
నస్‌ ప్రజవదు - (శీవైపస్టమన్యబజేశించుటకు, మజ్జివర్‌ _ భూలోకమందున్న వాకి, విది _ 
భాగ్యము (గలిగినది) కజాయన్వి, వింయన్దనేర్‌ _ నకోషీంచిక 
శా! శ్రీవై పగ్గిమందలి గోప్పరత్వాగమంద్రు్న కారు మిక్కిలి సక్కరించిరి. కైజ్కార్యపరు 
లైన నిత్యనూరులుడ) భగవద్దుజొనుభవపరు లై నవారును భూలోకభుందుండి యిచ్చట రావడమా 
నక ఓీశంకభాగ్యముగలవారోకంని యాళ్చర్యబడిరని, a 
విదివై గై వుగున్ట నెను నల్ఫేడియర్‌ శీ" - 


వదియినీల్‌ పొళ్లీనిలో పాదల్లళ్‌ క భ్రువినరొకీ 


కీడు] తీకువాయీమొ,?, ' గం _ వత్తు. - 3౪ 


నిదియునజ్సుల్ణ మూవ్‌ నితై కుడనిళక్క.ముమ్‌శీ 
మదిముగమడ నయ చేన్టినర్‌ వన్దే, ౧౦. 


ఎ 
అ॥ విదివళై _ (మన) భాగ్యము చేత, పుణున్లనర్‌ _ వవేశించిరి ఎన్తు _ అని, నల్‌ బే 


డియర్‌ _ విలక్షణులె 'జేదమందు! పతి పాదించబడిన నిర్యనూరులు, పసుల _ స్య స్థానమందు, _ 
పొజ్టీనిల్‌ _ ఉపచార భూర్యకము గా పొదబ్దిళ్‌ _ తికువడికళ్ళను, కట్రువిన్‌ _ శం. 
నిథియుమ్‌ _ నిధివ లెనున్న తిరువడికళ్ళనున్ను నల్‌ కుణయుమ్‌ _ మంచీ చూర్ణ మునున్ను, నెం 
కుడమ్‌ _ ఫూర్గకుంధమునున్ను, విళక్కముమ్‌ _ దీపమునున్ను, మదిముగమ్‌ _ చన్లునివంటియుఖ 
మునుగల్క మడ స్టైయర్‌ ఆల వన్గు _ ఎదుకు గావచ్చి, ఏర్షి నర్‌ _ ధరించిరి. 
శా మున భాగ్యము చేత వీరిచ్చట వచ్చిరికదాయని నిత్యనూరులు తమ సింహాసనమందు 
బేంచేయింపంజేసీ వారి శీపాదములనుక డి?రి. ప్రీ మంగళా వగా ఫూర కుంభాదులను దీనీ 
x) 
కొని యెదురుగా వచ్చిరని, ౧౦. 
వన నరెదిర్‌ కొళ్ళ మానుణిమణబతుశో 
(6 GG _ 
* 
అక్షమిల్‌ పీరిన్ఫ త్రడియరోడిరున్లవె 
కొనలర్‌ పొలల్‌ కురుగూర్‌ చడ నోపకొ *ళొల్‌ 
ఏ uu 
శరజళొయిర రి'జె వలార్‌ మునివశే. గగ. 
౧ -చీరిు ౧ 


అ॥ అవర్‌ _ అ(శియపర్కి వను _ వచ్చి, ఎడిర్‌కొళ్ళ _ ఎదురు కుండ వేంచేయ-గా, 
మామణీమగ్గబర్తు _ తిరుమూనుణీ కంట్‌ అన్పమిల్‌ _ అవథి లేని, చేరిన్నత్తు _ మహానన్ద ము 
గల్క అడియరోడు _ భ్‌ కలె  ననిత్యమారులతోంహొద, ఇరున్ష మె _ ఊన్న విధమును కొకు _ 

ఫువ్వులగొత్తులు, ఆలర్‌ _ విక నీంచుచున్న, పొటీల్‌ _ తోటల, కురుగూర్‌ _ కరుశాఫరికి 
హ్యామియెన, శడనగోవన్‌ _ నమ్మా ట్రగ్యల్లు, శొొలళొ_పాడించిన, ళన్షబ్దల్‌ - వేదస్వరూపనులై న, 
ఆయిరత్తు _ చెయ్యిపొశురములలో, ఇవై _ ఈపదిపాకురములను, వళ్లార్‌ _ అభ్యసీంచువారు, 
మునివలే _ భగవద్దీ ముల ననుధవింతురు 

శా; (శీవై కళ్టామందలీ తీరమావుణీమంటపమందు నిత్యనూరులతో (సూడ (ప్రహ్మనన్ష యు 
ననుభవించుచున్న విధమును (బతిపొదించుచున్న  నమ్మాక్టార్షుసాదించిన యీ పదిపొశురముల 
నభ్యవనీంచువారు శ్రీ వైకగ్ణుమునకు వెళ్ళి భగవద్దుణానుభవము జేయుదురని. బ్‌ 


ఆలట్ట్యార్‌ రిరువడిగ శేళరణమ్‌ 
జీయర్‌ తీరువడీగ శే శరణమ్‌ 


he. a 


౪a రిజవాయీమొకి, ౧౦. పత్తు (౧౦.జీ 


౧౦ - వ్కతిఠవాయ్‌మెొడ్ర.' 


ఆన శారీక :_..ఈ తిరుబాయ్‌ మొ ఖ్రీలో తామిదివరలో ననుభవించిన యనుభవమంత్‌ యు 
మానపానుభవనుగుటచేత నాజై భవములను (వక్యక యు గానశుభవించవల నని యాళించి, స్వే 
ళ్వరుని యొక క్షణముగూడ విడీచియుండళేక మిక్కి లియా ర్తులైన యా[్యాన్లకు సశ్వేశ్వరుండు 
వచ్చి చీవసాదించి వారితో సంశేషించి వారియొక్క. నక లదుఃఖములను బోంగొట్టి వారుమసోరథిం 
చిన్నపకారము వారికీ పరమపదమునిచ్చి నిరతిళయానన్షము నశుభవింపంజేపెనని (పతిషాడించు 


చున్నారు. 


మునీయేనాన్ముగనే ముక్కణ్ణ్ల ప్పాళిఎ౯్‌పొల్లా 

క్క_నివాయ్‌ తామరై క్కణ్‌, క రునూాణీక ,. మేయెకొ క భాశ 
గనియేనాఠరుయిళీ యెళోలలై మై యాయ్‌ వన్దిట్లో 

ఇనినాక్‌ పోగలొ శ్రే నొన్తుమ్మూయమ్‌ శెయ్యే లెని షయ. ౧ 


ఆ1 తునియే _ (సృమ్టుపయోగి యైన) సజ్కల్పముగలవాంచా ! నాన్ముగ జీ _ చతుర్ము 
ఖుని క _చృర్యామిమైన వాం జా! ముక్కొ_ణ్‌ _ మూడు రములుగేల, ఆప్పా _ ఊహకారకుం కైన 
రదునిళ న్లర్యామియైనవాయడో ! కని_చండువ లెన్నీ గ మొన, నోయ్‌ _ అధరనునున్ను, కాను _ 

అటి అ ఫి శ 
వద్మమువంట్కి ణ్‌ _ చీ తములనున్ను గల్క ఎన్‌ పొల్లాక్కరుమాణీక్క మే  భేదములేని (ఆనుభ 
వించన్సి నీలమాణీశ్యముప లే జాకునేవసాదించన తిరు మేనుగలవోంజడా ! ఎన్‌కళ్యా _ నన్న చహ 
రించిన (వశీక రిందుకొనిన) వాంచా! రనియేన్‌ _ ఒరటరిధమైననొక్కు ఆరుయిళే _ నరవ్రోర్థ్య ప్రాణ 
భూరుండా ! ఎన్‌ ళఈలైమిశెయాయ్‌ "_ నాళిరస్పృకం శు నధికముగా (సంఫూర్ల మగా వన్షీట్టు ః 
వచ్చి, ఇని_షంక (అనుభవింపించిన) మొంద్య నాన్‌ _ జీను పోగలా టేన్‌ _ సోనివ్వ్యను. ఎన్న _ 
నన్ను, ఒన్దుమ్‌ _ ఏవిధము గాను మాయమ్‌ కెయ్యేల్‌ _ వంచన చేయవలదు. 


శ (బహ్మోదులక ౦ఠ ర్యామి మైయుండి సళ రిజగర్స హ్రైదికారికుండ వై, వోకు పొణభూ 
తుండవై, నిరతిశయ సౌందర్యముగల కివ్యానయవములతో శాపనేవపొదించి నజ్మా భన్దింపించిక 
క శియఃపరీ ! “జేనియవిన్ను వదలను. నన్ను సంపౌరమందు పడ తోయవలడు నుకూయని. ౧. 


మాయక్‌ శయ్యేలెనై, ఇష యుక్రిరుమార్వత్తుమాశై నక్ష 


వూ 


వాళమ్‌ శియ్‌ పూజ్లులాళ్‌ రీరువాణై నిన్నా 5 కళ్తాయ్‌* 
జీళమ్‌ శియ్‌దున్నో జెనై ఇ యుయిర్వేజిన్లి యొన్హాగ వేశి 
కూళకు శెయ్యాదుళొడ్డా యొనై స క్కూవిక్కాళ్ళాయ్‌వక్టస్లో, 3. 


తడ.) రికవాయ్‌మొడీ ౧౦. వరు. x¥e 


ఆ, ఎన్నై _ నన్ను, మాయమ్‌ శెయ్యేల్‌ _ చంచన చేయనలదు. ఉన్‌ _ నీక్కు తిరు _ 
సంప లై, కూర్వత్తు _ నతస్థలమందు, మాలై _ మాలికవలె నలజ్కొారమై, నకి _ పొగడదగిన దె 
వాళమ్‌ శెయ్‌ _ (నీతీరుమేనును) పరిమల్టింప(జే యుచున్న, ఫూ. నుందరమెన క ౧లాళ్‌ _ 
కొప్పుగలదై న, తిరు _ శ్రీబేవితో, ఆతై _ ఒట్టు, నిన్‌ఆగై _ నీకు ఒట్టు కణ్ణాయ్‌ _ (శేనొట్లు 
"పెట్టి నిర్బంధిం చినప్పుడు నీ వెట్లువెశ్ళెదనోో చూడుము. "ీశమ్‌ శెయ్‌దు _ న్నేనాముకేస్కీ 
ఉన్నోడు _ నీతో, ఎన్నై _ నన్ను, ఉయిక్‌ వేటిని _ప్రాణయు భేదము లేకండునట్లు, ఒన్హాగ చే. 
ఒకటిగానే, ళ్‌ శియ్యాదు _ సజ్కో చించక, కొణ్లాయ్‌ _ ఆక్లీకరించితివి, వళ్లు _ వచ్చి, 
ఎన్నై _ నన్ను, కూవిక్కొళ్ళాయ్‌ _ ఫిలుచుకొనుము, ఊన్లో _ అయ్యో! 


శా॥ ఓశియఃపతీ ! నన్ను సంసారనుందుంచితివం యె నీతోండను నీ! శ్రీజేవితోడను ఒటు, 

లు 

నాయందు మిక్కిలి యభినికేళ ముగలవాండవై యిదివణిలో నన్న ంగీక రించితివి. షఇ6ంకమిందగూడ 
విడువకుండ స్వీకరింపుమాయని, 


జి 
కూవిక్కొ.ళ్ళాయ్‌ వన్షన్షో వె౯పొల్లాక్కరుమాణిక్క మేక 
j 
ఆవిర్కో్‌ ప్‌ నుక్కొమ్ము నిన్న లాలజిగిన్టి లేశ్నాళ్లా 
మేనిత్తొభుమ్‌వీరమకశీవ నిన్చిరనాదిక్కెల్లామ్‌*ి 
నావిక్క_నులముదత్క్యంశ్లే యుమృరిన్గ దు వే. క్రి, 


“ అ॥ ఎన్‌ _ నాకు (భొగ్యభూతుండవై), పొల్లొ _ ఛిద్రములేనిి కరమాణిక్క_ మే _ నీల 
నూణిక్యమువంటి తిరుమేనుగలవాండా ! చేంవి _ అభినివేళముతో, లొభ్రుమ్‌ _ అళయిందు 
చున్న, పీకమన్‌ _ (డహ్మ, శివన్‌ _ రుదుండు, ఇన్టిరన్‌ - ఇందుండు, అది క్కెల్లూమ్‌ = వీరు 
మొదలై నహారందటీకిని, ముదల్‌ _ కారణభూత మైన, నావిక్కమలమ్‌ _ తిరునాభిక మలమునక్కు 
tp _ మూలభూతుండా ! ఉమర్‌ _ మేలైన నిర్వనూరులకును, ఆనదువే - నిర్వాహకుండా ! 
అవిక్కు. _ చాయాత్మేకు, శీర్‌ _ ఒక్క, చే ల్‌ ముక్కొమ్బు _ అవపలంబవృతీము, నిన్నలాల్‌ _ 
నిన్నుతస్ప, నాన్‌ నీను, ఆజీగిన్లి లేన్‌ . ఎఆం(గలేశు. (గాన) వన్హు _ వచ్చి, కూవిక్కొభ్ళాయ్‌_ 
పీలుచుకొనుమా. ఆన్లో _ ఆయ్యో! 


ఈొ॥ (బహ్మరుదాదులకును నిత్యనూరులకును నిర్యావాకండనై న ఓ శియఖపరీ ! నిన్ను తప్ప 
చాకు బేఆవలంబము లేదు గాన సన్న ంగీక రించుమాయని. 3, 


ఉమరన్సణ్స్చా?ఇ9 యో నదనుళ్‌ మివై సీయేయోో 
అమ్బరనల్యోది యదనుళ్‌ వీరమనరన్‌ నీతీ 


౫౮4 తిథవాయ్‌మొ, నర. వత్తు. ' [౧౦.5 


ఉమృరుమ్‌ యాదవరుక్‌ పడె త మునికకవన్‌ నీతి 
యల 
ఎమ్సరమ్‌శాదిక్క.లుణ్‌ కైన, ఎ ప్ఫోరవిట్టిట్లాయే, థో 


ఆ ఉమృర్‌ _ మహదాదులకం లె మేలై, అక్‌ _ (సృష్టిక క్రిచే నుంంరమె, తణ్‌ _ 
చల్లనైన (విచ్చితళక్రిగలదై న్కు పౌగ్ర్యాయో _ మాల పకృతికి నిర్వాహకుండా ! ఆదనుల్‌ _ అ 
మూల్యపకృతిలోనున్న, మిశే _ విలక్షణ మైన జీవార్మలకు, నీయే _ నీవే నిర్వాహకండవై నవా 
డవ. ఆమ్బరమ్‌ _ ఆకాళమునకును, నల్‌ _ _ విలక్షణ మైన, శోది _ అగ్నికీని (ఠతినురత్వములకును) 
అదనుళ్‌ _ ఆ ప.చభూతనయ మైన (బ్రహ్మోండములోనున్న, పీరనుక్‌ అరన్‌ _ _ (బహ్మరుదుల 
కున్కు నీ _ నీవే నిర్వాహకుండవు, ఉమ్బరుక్‌ _ మేలైన చేవఠలనున్ను , యాదవరుమ్‌ _ తక్కిన 
ఘనుహ్యాదులనున్ను, పడ్రెక్క _ సృజించిన, మునివనవన్‌ _ సజ్క.ల్పముగఅవాండత్ప్స, నీ _ నీకే, 
ఎమ్‌పరమ్‌ _ నాభార మైన కార్యములను కాదిక్కఅన్‌ నుం (కను) నిర్వహీం చెదనని మాచి, 
ఎన్నై - నన్ను, పోరవిట్టిట్టాయ్‌ _ దూరము గావిడి చి'ెట్టితివి, 


తా ఓ (శయఃపరీ! సకల చఠాచరములను సృజించి వానికి నిశ్వాహకుండ వై యాన్న 
నీవ సన్ని పేక్షీంచితివం మే నాకాగ్యములకు జీను నెర బేర్చుకొనంజూలనని, ర 


పోరవిట్టప్టైనై ఎనీ పుజమ్‌పోక్క_లు న్‌ ఖాల్‌ *ిపినై . యా 
అరై కొడ్జాత్తెయన్లో ఎనదెన్బ దె౯ యా నె౯ాన్స దె౯ా* 
తీరనిరుమ్చుణనీరదు పోల వెన్నా రుయిరె 
యః వూ 
ఆరప్పరుగో ఎనక్కా.రానముదానాయే, x. 


ఆ! ఇరుళ్బు _ లోనామా, తీర _ (తనతాపము) తీరునట్లు, ఉణ్ల _ (గహీంచిన, నీరదు 
పోల _ జలమువలె, ఎన్నారుయిరై _ నాయార్మన్కు ఆర _ పూర్ణము గా పరుగ . అనుభవించు 
టకై, ఎనక్కు _ నాక్కు ఆం వముదానాయే _ తృ ప్టిలేని (నిరతిళయభోగ్య మైన) అమృత మైన 
వాడా! నీ _ నీవ్ర, ఎన్నై = సన్ను, పోరవిట్టు = దూరము గావిడిచి, ఇట్లు _ ఆనాదరించి, 
ప్రుఆమ్‌ _ విషయా న్షరములయందుు పోక్కలుణ్‌ శ్రాగెల్‌ _ పడ జేయకలంచితినంు, పీన 
రరువార్క యాక్‌ _ చేను, ఆరె రైకొ-ణ్గు _ ఎవరిని సహాయము గాబేసికొని, ఎత్తై _ వీవుడుషార్థ 
మును (సాధించెదను) ? అన్టో _ అయ్యో ! ఎనదెన్సదెక్‌ _ శాదియని శప శ్ర 
సక న్భరిక _ నేనని చెప్పదగినటెది ? 


తా॥ ఇదిసఆలో నాకు భోగ్యభూతుండవై యుండి నన్ను చక్కగా ననుభవించి యిప్పుడ 
సంపారమందు బడద్రోయ విచారించుచున్నావ, నేనును నానస్తువ్రలును సేవేగాన ఇం జేనక 
రిని సహాయము గా జేసీకొ ని యొక పురుషార్థ మును పౌధీంపంజాలనని, '  , స 


తీరు.) రీజవాయ్‌మోథీ, ౧౦ - సత్తు యళ 


ఎనక్కారావముదా యొనద*వీయెయిన్ను యిశె * 
ర = 
మనక్కా_రా మెమన్ని యుణ్లిట్లాయినియుణ్లొ ప్రో యాయమ్‌శ 
పునక్కా...మానిటి త్త పుణరీగక్క ణజ్ణనివాయ్‌* 
ఉన క్కేజ్కుమ్‌కోలమలర్‌ ప్పావై కన్నా వెన్న న్నేయో, ౬. _ 


ఆ॥ ఫునమ్‌ _. తనభూమియందున్న, కాయాహీ_ రెల్లు ప్రప్పుముయొక్క, నిఆత్తీ _ వర్గము 
గలవా+.డవును, ఫుణ్ణిరీగమ్‌ క్రణ్‌ _ పద్మమువంటి నీతములనున్ను , *₹మ్‌కని _ ఎజ్జప౦ండువ లె 
న్నీగ్గ మైన, వాయ్‌ _ అధగమునున్ను గలవాడవు నైన ఉనక్కు. _ నీక్కు ఏజ్కు మ్‌ _ తగు మైన, 
కోల్‌ _ సొందగ్యముగల, మలర్‌ ప్పావై క్కు. _ కమలవానినియెనపీ రాటి వివకుమె అన్నా _ 

Ce మె స్‌. yp 
న్నేహముగలవాండ వె, ఎన్న ్చేయో _ (నారిని యాళయించిక నాయందు [లీతించేసివవాండా ! 
ఎనక్కు_ _ నాక్కు ఆరానముదాయ్‌ _ నిరతికయభోగ్యభూతుండవై , ఎనదావిమయై _ నాళరీరిము 
నున్ను, ఇన్నుయిరై _ క లక్షణమైన నాయాత్మనున్ను, మనక్కుు _ హృదయమునకు అరామె _ 
తృ ప్రిలేకుండును (ఆక పడి మన్ని _ నిర నరముగ్యా ఉణ్లిటాయ్‌ . అనుభవించితిపి. ఇని _ 
ఇంకను, ఊణ్లొ థ్రియాయ్‌ - (ఫూర్మముశా) అనుభవించుము. 


తా; (శీదేవియందునలె నాయందు మిక్కిలి వ్యా మోహముగ ల వాండవై నాళరీరమందును 
ఆరక్మ యందును మిక్కి. లియాదరిమునుజేసీతివి. ఇంకమొందశణూడ నన్ను పేక్షీ చక స్వీకరింపుమాయని. 


44 కోలమలర్‌ ప్పావై క్క-న్నాగియ వెన్న న్చేయో* 
నీలవరై యిరజ్జుపీతై కవ్వ నిమిర్‌ నదొప్పో 
కోలవరాగ మొనాయ్‌ నిలజోటిడె క్కొణ వెనాయ్‌* 
ఉ్‌ ౧ ఎ. GD 
సీలక్క_డల్‌ కడై నా యునై్న స్పెల్‌ నీనిప్పోష్కవనో, లీ, 


ఆః కోలన్‌ _ సౌందగ్భముగల్క మలర్‌ ప్పావైకు,,.. _ కమలవాసీనియైనవీరాట్టి విషయ షు, 
అన్చాగియ _ (పీతీగలవాఃడవై (దానిచేత )» ఎన్‌ ఆసేయో _ (వీరాట్రికిభ కుడనవి) నాయందు 
(బితిజేసినవాంణా ! నీలవరై _ నల్లని ఎగ్వితేమ్కు ఇరణ్జుపిమై _ రేండుచస్త్రకళలను, కవ్వి _ నోటి 
తోకజుచుకొని, నిమిర్‌ నదొప్ప _ లేచినట్టువలెనున్న, కోలన్‌ _ సుందరమైై ఒకు _ అద్వితీ 
మైన, వరాగనూయ్‌ _ మహావరాహ మె, నీలమ్‌ _ భూమిని, కోట్టి డెక్కొ_జ్ఞ _ కొమ్ము మీద 
కంపు క ఎనాయ్‌ . ఓనాస్వామో ! నీలమ్‌ _ (తనకా న్లిచ్చే సీలమైన్స కడల్‌ _ సమ్మద 

ను కడెనాయ్‌ _ చిలకినవాండా ! ఉన్నై - నిన్ను సెల్‌ లు _ లభించి, ఇని.ఇంకమిద, 
pays = విడిచెదశా ? 
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x40 రితవాయ్‌మొథ్రీ, ౧౦ - పత్తు [౧౦వ 


శా॥ ఓస్వామీ ! వరాహావ తారమందు భూమిపి రాట్టిని యెత్తుకొ నివచ్చి వారితో సంశేషిం 

చినట్లును “సము దమథనము జేసీ (శీజేవితో సంశ్రేషిం దినబ్లును సంసారసాగరమందు మగ్ను(డనై 

యున్న నన్ను దరించి నాతోసం శ్షేషించిన నిన్ను నేనింక మోద వదలనని. 8. 
థి ణ 


ఉగ్‌ లవిరువినె యా స చయునాయనె , యాయ్‌కి 
యై రా 
ముచ్‌ వివిమ్మూూవులగుమ్‌ సెరన్లూ కాయ్‌త్తూగ ట్రైల్‌ పుక్కుశో 
ముఖ్‌ నిక్కరన్లొళిశా యెకొముదల్‌ తనివి శ్రేయో, ల 


ఆ॥ ఊ గని _ అర్మలోండేరియున్న, ఇరువినైయాయ్‌ _ పుణ్యపొపములని కెండువిధము 
'లై నక గ్మలకు విర్వాహకుండవును, ఉయిరాయ్‌ _ జీ వాత్మలకుని ర్య్యాహకుండవున్ము అవైయాయ్‌ 
పయనాయ్‌ _ ఆకర్మలకు సలయులైన నుఖదుఃఖశులకు నిర్వాహకుండవును, ఇమ్మూవులగుమ్‌ _ 
ఈమూడులోకములను, ము ణ్‌ ని- సంపూరి ముగా ెరుమ్‌తూతాయ్‌ _ "పెద్దపాదవ లెస్బష్టించి, 
తూఖ్‌ ట్రైల్‌ ఫుక్కు _ ఆపొదలోపవేశించిి ముఖీ ఖిక్కారన్లు _ ఆంకటవ్యాపించి, ఒల్ళిత్తాయ్‌. 
కనుపడపండనుండువా(డనవ్రను, ఎన్‌ ముదల్‌ తనివి శేయో_ నాకు మొదట్రయిచ్చనుగలుగ జేసి యాద్భ 
చిక సుకృత మునక ద్వితీ యుకారణభూతు(డశ్య నైన EE శయపతీ! ఉన్నె _ నిన్ను, వెను _ 
పౌండ్కి ఇని _ ఇంకమింద, పోక్కువనో _ విడి చెదనా ? 


ళా! ఫలసాధనాదులనన్ని6టికిని నిర్వాహకుండవై యుండియు లోకములను సృజించి 
యచ్చటన న్తర్యామియై కనుపడక నుండి యు నాకుయాద్భచ్భిక సుకృతమును గలుగ జేసీ నన్న ంగీక 
రించిననిన్ను పొంది యింక నీనువదల లేనని, తొ 


ముదల్‌ తనివి క్రేయో ముఖుమూనులగాది క్కెల్లామ్‌ోి 
a ఇకా లీ 
ముదల్‌ లేనియున్‌ ఎయునై ఎ యెనై నాళ్వన్లుకూడువ్‌్న?౯* 
ముదల్‌ తనియబ్లుమిబ్లుమ్‌ ముట్రుమున్‌ బుజువ్యాల్‌ పాభాయ్‌ో 
ధ్‌ 2 
ముదల్‌ తనిళ్కూర్‌ న గ నాట్‌ నుయర్‌ న ముడివిలీయో, లా 


అ॥ ముట్టుమూవులగు అదిక్కె.ల్లామ్‌ a సంపూర్ణ మైన మూడులోకములు మొదలైన 
సను స్తవస్తువ్రలకును ముదల్‌ తనివి శ్రేయో _ నినిత్తే క్రసహకార్యు పాదానములెడి (త్రివిధకారణ మై, 
అస్హామద్హాన్‌ - కార జొన్న యంనును కాకర సన యందుకు, ముర్టుమునో ను- సమ ' స్తవస్తువుల 
ట్ర, ఉణు _ వ్యాపీంచిి ముదల్‌ _ (ప్రధానమై తని _ ఆద్వితీయమె, వ po 
'మోత్షములక్కు పాఠథాయ్‌ _ ఉర్పత్తీ స్థాన మై నమాల్న పక్ళతికీ నియామకు(డబై , ముదల్‌ _ 
( గళ్ళ త్యాదులకంయె ) (ప్రధానమై తని _ ఆసద్భశమై, క్యూర్‌ ను. (రన జ్ఞానము చే 


తిరు. తిరువాయ్‌మెొట్రి ౧౦ - వతు ౫౫౧ 


రీ రాదులన్సు వ్యాపీంచి, అగన్హు = (కక్క లయందువ్యాపీం ?, ఆభ్‌ న్దు- (కీందవ్యావించి, ఉఊయ 
ర్‌ న _ పైనవ్యాపీంచిన దై, ముడివిలి _ అంగముళేనిదైన జీవాత్మలక్కు నియామకుండవై, ముదల్‌ _ 
(ధి"నుండవై, తని _ నిరుపమానుండవై  ఉన్నెశన = నీవై ననిన్ను,ు ఎ నై నాళ్ళ్‌ వను_ఎప్పుడు 
వచ్చి, నాన్‌ _ చీను కూడువన్‌ _ పొం దిదిను. 


ఈ" సమ స్తచరాచరములకును (త్రినిధకారణభూశుండనై, చిదచితులకు నియామకుఃడ వై 
యున్న నిన్ను నే నెప్పుడుపొంది యానన్షిం చెదనో యని, ౯ 
a ది 


శూ నగ నాభ్‌ నుయర్‌న్న ముడివిల్‌ పెరుమ్బూరె్టి యో 
ఎ 6వ (a చ 
శూగ్ర్‌న్లదనిల్‌ "పెరియ పరనన్మలర్‌ చ్చోగియోశీ 
ళూగ్‌ స్వ దనిల్‌ పెరియ శుడర్‌ ఖాననిన్స మేయోశ 
ళ్‌ న్లదనిల్‌ పెరియ వెన్న వావజనూ ఎట్‌ నాయే, ౧౦, 


అ ళా ను - (మహదాదులను )వ్యాపించి, ఆగ ను క (పక్క-లయందువ్యా పించి, ఆ ట్‌ న్గు_ 
(శ్రిందవ్యాపిం దీ ఉయర్‌ నృ _ పై నవ్యాపించి, ముడినిల్‌ _ నాళములేనిదై, పెరున్‌ _ గొప్పడై, 
(అవరిచ్చిన్న మై); పాగ్రియో _ భోగ మోత సాధక మెన మూల ప్రకృతిక న రాత్మ యెనవా౭డా ! 
క్యూర్‌ ను _ అంతట (జ్ఞానముచే వ్యాపించి అదనిల్‌ _ ఆ మూల్యవకృతికంయె పెరియ _ 
గొప్పది, పరమ్‌ _ (దానిక నియ న్లయగుటచే) మేలై, నల్‌ _ (వికారము లేనందున) విలక్షణ మై, 
మలర్‌" _ వికా స్యభావముగల్క శోదీరయో _ తెజోనుయ మైన శివాత్మకు నన రార్మమైనవాండా! 
భూ గు _ వ్యాపించి అదనీల్‌ _ అంఠకంక్కు పెరియ _ గోప్పదై, కుడక్‌ _ ఉజ్జ్వల మైన, 
ఇన్ఫహ్‌ఇాన మేయో _ నుఖాక్మక మెన క పరమాత్మస్వరూపుండా ! క్యూర్‌ ను ప 
వ్యాపించి, అదనిల్‌ పెరి ళు _ అంతకంఖెగోప్పుడై న, ఎన్‌ ఆవా _ నాయభినివేళము, ఆఆ _ తీరు 
నట్లు, క్యూర్‌ వాయ్‌ _ (నాతో ) నం శ్లేషించితివి, 


శౌ బీ శ్రియ పరీ | | దళ దిక్కు లయంగును వ్యాపీంచిగొప్పుడై న మూల పళ్ళతికి నీయ న్తయె 
వానికం"టుగొప్పదైన జీవాత్మకును మేలై నజ్ఞానానన్ద నృ స్వరాపుండవై న నీస్వరూపముకం య న నధిక 
మైన, చాయాళ తృ ప్తిపొందునట్లు శాతోసం శ్రేషించితివని, జత 


మైన 


అవావజమ్చూ ప్రరియెయయనై యరనై యల్‌ బీ* 

అవావజ్‌ బువీడు పెళ్‌ అ కురుగూర్‌ చృడగోపళాళొన్న శీ 
అవానిలన్దాదిగభా లివై యాయిరముమ్‌* సుడీన్ష 

అవానిలన్షాదియిప్ప త్తటిన్హార్‌ విజిన్లారుయర్‌ నే, ౧౧, 


౫౫ ర రీకవాయ్‌మొథీ, ౧౦. వత్తు [౧౦వ 


అ; అవా _ అభినివేళము, అజ _ తీరునట్లు, కక్‌ స సం శేషించిన, అరియ్యై _ స్వే 
క్యరుండును, అయ్యనె _ (బహ్మశ నర్యామియు అరవై _ రుదుని క నర్యామియునైన (శ్రియః 
పతిని ఆలో ఖీ _ ఉర్గోషించి, ఆవాఅ్‌ ఖై _ అభిని వేళముతీర్కి వీడు'పె,ల్‌ శ్రి _ నుహానన్గ మన 
బరమసపదమునుబొొందిన, కురుగూర్‌ చ్చడగోపన్‌ _ తిరునగరికి నిర్వాహకులై న నమ్మా్యల్‌గ్యార్లు, 
శొన్న _ సాదించినవియు, అవావిల్‌ _ పరభ_క్రిచేత అన్హాదిగళాల్‌ _ అన్తాదిరూసములు గా 
(శ్రనహీంచినవియు నె న, ఇనై ఆయిరముమ్‌ _ ఈ కాయ్యి పొశురములనున్ను, ముడిన్ల = ఆఅంతమందు 
గలిగిన ఆవావిల్‌ _ పరభ క్రిచే పౌదించిన, అన్దాది _ అవ్తాదిరూసములై న్య ఇప్పత్తు _ ఈపది 
పొకరములనున్న , ఆటీన్రాగ _ అధ్యయనము జేయు వారు, విజనార్‌ _ సంపారమందు బుట్టినవా 
రైయే, ఉయర్‌ సే _ నిత్యనూరులతో సమానులై యుతేములగుదురు. 

తా॥ అథ్ర్య్వాగ్తయొక్క. కొరిక నెరవేరునట్లు వారితో సం శ్తేషించిన (శియఃపతివిషయ మ 
తొమాళించిన పగమపదమునుబొందిన నమ్మా ట్ర (౫ రభ క్రీచే సాదించిన వెయ్యి పాశుర ములనున్ను 
అందులో పరమభ క్లిచే పాడించిన యిీపదిపొశుకములనున్నగ్య మనము జేయువా రిసాలోకమం౦ 
దున్నప్పుజే నిత్యనూరులతో సమానులై కందరికి ఫ్రూజ్యా లై యుందుగని, ౧౧. 

ఆ జ్ర ర్‌ తిరువడిగ శేళరణమ్‌, 
జీయట్‌ తిరువడిగ శే కరణమ్‌ 


౧౦-వ పది, నంపూర్ణ ము. 
భభి 


బది టికు తిరువాయ్‌ట్టులు ౧౦౦. పొశురములు ౧౧౦౨. 





మువీ జపామహే క్ర పతృృస్తాత త్తి గమివోదితమ్‌ | 
సహన శాఖాం యో దాశీల్‌ (దామిడీం (బవ్మాసంహీశామ్‌ | 


చతుధు యు ఛి శుధు ధు చ రలు చచ్చు శీర 
తిరు వాయ్‌ మొ 

స్థా పతీపద టీకాళాత్సర్య సహిఠము $ 

సంపూర్ణము, 


చ్చ 
ల ఇ 
amt 


తిరువాయ్‌మొబి పాశురముల అకారాది 


అల్ల దేయాయ్య స్వూగుమా జు 
ఆగలగి లేని అయుమ్‌ 
అగలిలగలుమ్‌ 
అగ ణ్‌ నినీవై ర్త 
ఆబ్లణ్మ లర్‌" ణు ఖ్‌ య్‌ 
ఆబ్దామిబ్తామ్‌ వానవర్‌ 
అక్షం న నేనశ్లీక్‌ 
ఆచ్చుదినమలెనో 
౧ 
అల్లో అయమడ నారాయ్‌ 
ఆడక్లెల్రీల్‌ కమృత్తు 
అడిగళ్‌ కరా ఘ్రుదు 
ఆడికీ_ క్రిమగ్‌న్లు 
ఆడి క్‌ ముడియిన రాగి 
ఆడిచ్చియోమ్‌త లై మ్‌ 
ఆడియార్‌ న వె యవబణు 
దం a 
ఆడియానివ నెన్హు 
ఆడియేనుళ్ళాన్‌ 
అడియే న్మేవియమర్‌ గిన 
అడిరీన్‌ శిజీయ 
అడి చొుమూనెయిరన 
a ఆ ది 
వర్‌ 
ఆడయోలునూ ఖ్‌ మ 
అరై వదునుణీయార్‌ 
అఆఅణజుక)_రుమరు నెను 
౧ ౧౩౩ 
ఆణకిన వాడు మెనజమ్‌ 
౧ ౧ 
ఆణియనాగుమ్‌త న కౌళ్‌ 
అరై వదరివణై మేల్‌ 
అణల్‌ మాయనణీకొ భ్‌ 
OC) 
ఆరువేవీడువీడుపేజ్‌ మి 
ఆన్షమిల్‌ ఫుగ జి నన పురనగర్‌ 
ఆన్నరమ్‌నిన్వ ట్టి ల్‌ గిన 
యి లి ఆతి 
అనాను క న్ను ఇయ్‌దు 
ది ఎట్‌ 
అన్షోవణుగ "పస్పెిజు నాళ ర్‌ 
అనె ఇ మౌరణీమామయిల్‌ 
అనై మోరిదెజ్కు_న్‌ ఇయ్‌ గేస్‌ 
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3౧౩ 
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